AZƏRBAYCANCA - İNGİLİS(9 


"ry 


LÜĞa Y 


Mih Emel TMLENULİMI 
hiCioNANI 


XEXÇIŞ US asas 


evə 


SEXÇaça 


“XNXX 


et ö (?XÇİN KATYA ÇATI 


x 


2 


7 


ə... 


PROFFESSOR, ORUC İBRAHİM OĞLU MUSAYEV 


Musayev Oruc İbrahim oğlu 1929-cu ildə 
Azərbaycan Respublikasının Şəmkir rayo- 
nunda anadan olmuş, 1948-ci ildə orta mək- 
təbi bitirmiş, 1949-cu ildə Azərbaycan 
Dövlət Padaqoyi Xarici Dillər İnstitutunun 
İngilis dili fakültəsinə daxil olmuş və 1953-cü 
ildə həmin institutu fərqlənmə diplomu ilə 
bitirmişdir 

1957-ci ildə o, Azərbaycan Dövlət Univer- 
sitelinin (indi M.Ə.Rəsulzadə adına Bakı 
Universiteti) filologiya fakültəsinin qiyabi şö- 
bəsinə daxil olmuş və 1964-cü ildə həmin 
universiteti bitirərək ikinci ali təhsil almışdır 

1961-ci ildə namizədlik dissertasiyası mü- 
dafiə etmiş və filologiya elmləri namizədi 
alimlik dərəcəsinə layiq görülmüşdür. 1985- 
ci ildə professor rütbəsi almışdır. 

40 ildən artıqdır ki, prof: O.Musayev ingilis 
dilini tədris edir, ingilis və Azərbaycan dilləri- 
nin qrammatik quruluşunu və leksik tərkibini 
kontrastiv şəkildə tədqiq etməklə məş- 
ğuldur. Bu müddət ərzində o, bir sıra 
məqalə, monoqrafiya yazmış, orta və ali 
məktəblər üçür ingilis dili üzrə seriya 
dərsliklər və dərs vəsaiti tərtib etmişdir. 

60-cı illərin əvvəlindən prof. O.Musayev 
Azərbaycanca-İngilisca lüğət tərtib etməyə 
başlamış, sonralar bu işə bir neçə ingilis dili 
mütəxəssisi cəlb etmişdir. 20 ildən artıq bir 
müddətdə o, lüğətin tərtibi işinin rəhbəri, 
onun baş redaktoru, həm də tərtibçilərdən 
biri kimi fəaliyyət göstərmişdir. Üzunmüd- 
dətli va ağır zəhmət tələb edən bu işin 
vəticəsinda Azərbaycan leksikoqrafiya tari- 
xində ilk dəfə olaraq belə bir irihəcmli və 
fundamental lüğət ərsəyə gəlmişdir. 


PROFFESSOR, ORU./ İBRAHİM OGLU MUSAYEV 


Musayev Orul İbrahim oglu vvas born in 
1929, in the Shamkir region of the Azerbai- 
fan Republic, finished high school in 1948, 
entered the English department of the Azer- 
balan State Pedagogical Institute of Forcign 
Languages in 1949 and graduated from the 
said institute in 1953 vvith honours diploma. 

İn 1957 he entered the phılological depart- 
ment of the Azerbailan State University (novv 
Baki State University named after M.A.Ra- 
sulzadeh), graduated from this university in 
1964 and recefved the second higher educa- 
tion 

In 1961 he defended his thesis and vvas 
conferred scientific degree Candidate of Phi- 
lology. In 1985 he got the title of professor 

İt is more than 40 years prof. O.Musayev 
has been teaching English and studyıng the 
grammatical structure and lexical system of” 
English and Azerbailani contrastively. During 
these years prof. O.Musayev has vvritten 
some scientific articles, a mönograph and 
compiled a series of text-books and training 
aids in English for high and higher schools. 

In the sixties prof. O.Musayev started to 
compile an Azerbaiyani-English dictionary. 
Lately he drevv in some other specialists of 
English. As the result of many sleepless 
nights and an ocean of totl the Azerballanı- 
English Dictionary vvas brought into the 
vvorld, first and fundamental in the history of 
Azerbaiyani lexicography. 
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Bu lüğət Azərbaycanda, Bakı şəhərində 


EKSON AZƏRBAYCAN 
LİMİTİD şirkətinin 


vəsaiti hesabına çap olunmuşdur 


Printing of this dictionary 
vvas made possible by a 
contribution from 


EXXON AZERBALIAN 
LIMTTED 


AZERBALAN, BAKU — 1998 


lu. 


AZERBAI2AN1— 
ENGLISH 
DICTIONARY 


About 45000: vvords and phrases 
About 10000 sentence-examples 


The dictionary svas compiled under the guldance oh: prof. O.LMusayev 
Editor-in-ehiefi prof. O.L.Musayev 

Editor: dos. E.L.Hağiyev 

Assistant editor: phil. cand. P.O.Musayev 


Prool reader: head teacher G.Mammadov 


RE VISED AND EXPANDED SECOND EDITION 


The dictionary vvas first printed in Evrillics in 1996. This is the second edition actually but "he first 
edition in the Latin seript. Both editions of this diötionary vere made possible by a con :-hittion 
from “Exxon Azerbalyan Ltd.” company: ” 


Azerbaiğan State Institute of Languages 


BAKI- 1998 
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AZƏRBAYCANCA-— 
iNGİLİSCƏ 
LÜĞƏT 


Təxminən 45000 söz və ifadə 
Təxminən 10000 cümlə 


Lüğət prof. O.İ.Musayevin rəhbərliyi altında tərtib edilmişdir 
Baş redaktor: prof. O.İ.Musayev 

Redaktor: dos. E.İ. Haliyev 

Köməkçi redaktor: f.e.n. P.O.Musayev 


Korrektor: baş müəllim Q.Məmmədov 


YENİDƏN İŞLƏNMİŞ VƏ ARTIRILMIŞ İKİNCİ NƏŞRİ 
Lüğət ilk dəfə 1996-cı ildə kiril əlifbasıda çap edilmişdir. Həmin nəşr ümumiyyətlə lüğətin 


ikinci, latın grafikasında isə birinci nəşridir. Hər iki nəşr ABŞ-in Bakıda fəaliyyət göstərən 
"Ekson Azərbaycan Limitid" şirkətinin maliyyə vəsaiti ilə çap olunmuşdur. 


Azərbaycan Dövlət Dillər İnstitutu 
BAKI - 1998 


Tərtibçilər : 


Prof. O.İ.Musayev, prof. M.A.Pənahi, prof. A.H.Qarayev, 
dos. E.İ.Hacıyev, dos. T.Ə.Abasquliyev, dos. İ.X.Rüstəmov, 


İ.O.Musayev 


Compilers: 
Prof. O.L Musayey , Prof, M.A. Panahi, Prof. N.A. Garayev: 
dos. F.I. Hayiyev, dos. T.A. Abasguliyev, dos. 1.Kh. Rustamov, 


1.O.Musayev.. 


ü Ü li şəkildə icazəsi olmadan həmin lüğətin nə 
Bütun hüquqlar baş redaktorda saxlanılır. Onun yazılı ş İc İ . 
bütövlükdə, adanın, nə də hər hansı bir şəkildə çap edilməsi, surətinin çıxarılması qəti qadağandır 


Al rights reserved. This dictionary may not be printed, reproduced or transmitted müəy by .. means, 
electronic or technical, including photocopying vvithout the prior permission in vvriting ol in-Chi: 


Azərbaycan Dövlət Dillər İnstitutu, 1998, səh... 
“QİSMƏT” LTD tərəfindən çap edilmişdir. 


ingili Ü ir. Lü inən 45 000 söz və ifadə daxil 
baycanca-ingiliscə lüğət əsaslı nəşrdir. Lüğətə təxminən 
“Akuşd, Bura əə lüğətdə xeyli miqdarda frazeoloii birləşmələr və təxminən 10.000 


ü Ü rilmi ir. R 5 20: 
Saqa ay nəm əə müəllimlər, aspirantlar, tərcüməçilər və ingilis dilini 


öyrənmək istəyən geniş oxucu kütləsi üçün nəzərdə tutulmuşdur. 


TƏRTİBÇİLƏRDƏN 


Həmin lüğətin tərtibinə 60-cı illərdə başlanmış və bu iş qısa fasilələrlə təxminən 20-il 
davam etdirilmişdir. 

Lüğət tərtib etmək işinin nə dərəcədə məsuliyyətli, ağır zəhmət tələb edən, və bəzən də 
cansıxıcı olduğu ancaq bu işlə məşğul olanlara məlumdur. Lüğət tərtibi işi ilə ancaq səbirli, 
sözün yaxşı mənasında inadkar və cəfakeş filoloqlar məşğul ola bilirlər. Oxucuların 
istifadəsinə verilən həmin lüğətin tərtibi işi bir də ona görə ağır olmuşdur ki, bu sahədə 
indiyə kimi respublikamızda nəzərə çarpacaq elə bir praktik təcrübə qazanılmamışdır 
Həmin lüğət istər tərtibinin oriinallığı, istərsə də həcmi baxımından leksikoqrafiya tariximizdə 
ilk təşəbbüsdür 

Tərtibçilər onu da qeyd etməyi özlərinə borc bilirlər ki, həmin lüğətin ərsəyə gəlməsi və 
işıq üzü görməsində prof. O.İ.Musayevin xüsusi əməyi olmuşdur. O, nəinki həmin lüğətin 
tərtibinin təşəbbüskarı olmuş, onun tərtibi prinsiplərini hazırlamış və nəzəri cəhətdən 
əsaslandırmış, həm də tərtibçilər tərəfindən hazırlanmış hissələri dəfələrlə oxumuş, bəzi 
məqalələri əsaslı surətdə yenidən işləmiş və belə bir irihəcmli işin redaktə məsələsini öz 
üzərinə götürmüşdür. Lüğətin nəşrinə lazım olan digər qayğıları da Oruc müəllimin 
öhdəsinə düşrmüşdür. O, uzun illər müxtəlif idarələrin, nəşriyyatların qapısını döyməli olmuş 
və çoxlarına bu lüğətin həqiqətən lazımlı olduğunu səbrlə sübut etməyə çalışmışdır. Oruc 
müəllimin inadkarlığı, cəfakeşliyi nəticədə öz bəhrəsini vermiş və həmin lüğət işıq üzü 
görmüşdür. 

Lüğətin ərsəyə gəlməsində çəkdiyi böyük zəhmət və göstərdiyi cəfakeşlik üçün biz 
tərtibçilər Oruc müəllimə minnətdarlığımızı bildiririk və əminik ki, həmin lüğətdən istifadə 
edib bəhrələnən hər bir oxucu bizim minnətdarlığımıza qoşulacaq. 

Həmin lüğətin işıq üzü görməsinə göstərdikləri qayğıkeşlik üçün tərtibçilər yazıçı- 
İurnalist, Azərnəşrin sabiq baş redaktoru Cəmil Əlibəyliyə və Azərnəşrin direktoru Azər 
Mustafazadəyə öz təşəkkürlərini bildirirlər 

Tərtibçilər lüğətin daha kamil olması üçün məsləhət vermiş həmkarlarına da təşəkkür 
edirlər. 


LÜĞƏTİN İKİNCİ NƏŞRİNƏ 
ÖN SÖZ 


Həmin lüğət birinci dəfə kiril əlifbasında, Ekson Azərbaycan Limitid şirkətinin maliyyə 
yardımı ilə 1996-cı ildə “Azərnəşr” tərəfindən çap edilmişdir. Lüğətin latın qrafikasında 
nəşrinə olan böyük ehtiyacı nəzərə alaraq, adı yuxarıda qeyd edilən şirkətin bilavasitə 
sifarişi ilə dərhal o, latın əlifbasında çap edilmək üçün işlənmişdir, Beləliklə, lüğətin bu nəşri 
ümumiyyətlə ikinci, latın qrafikasında isə birincidir. 

Lüğət ikinci nəşrə prof O.İ.Musayev və f.e.n P.O.Musayev tərəfindən hazırlanmışdır. 
Prof.O.İ Musayev lüğəti başdan-başa yenidən işləmiş, ona bir sıra söz və ifadələr əlavə 
etmiş və təkmilləşdirmişdir. f.e.n. P.O.Musayev lüğətə daxil edilmiş sözləri latın qrafikasında 
əlifva sırasına düzmüş və bir sıra faydalı məsləhəti ilə onun daha kamil olmasına köməklik 
göstərmişdir 

Lüğətin ikinci nəşri əhatə etdiyi sözlük baxımından onun birinci nəşrindən xeyli fərqlənir. 
Lüğətin birinci nəşri Sovet imperiyası dövrünə təsadüf etdiyindən bir sıra ümumtürk mənşəli 
sözlər orada özünə yer tapa bilməmişdir. Allaha min şükür ki, həmin lüğətin ikinci nəşri 
xalqımızın müstəqillik qazandığı bir dövrə təsadüf edir. İndi bizim imkanımız var ki, dilimizdə 
hələ qədim dövrlərdən işlənən, klassik ədəbiyyatımızda özünə geniş yer tapan və eləcə də 
son zamanlar, yəni Sovet imperiyasının süqutundan sonra, həyatımızda baş vermiş ictimai- 
siyasi dəyişiklərin, əldə etdiyimiz milli azadlıq və müstəqilliyin təbii nəticəsi olaraq dilimizə 
gəlmiş bir sıra ümumtürk mənşəli sözləri həmin lüğətə daxil edək və biz bu işi çox böyük 
məmnuniyyət hissi ilə görmüşük, yəni həmin lüğətin ikinci nəşrinə bir sıra ümumtürk 
mənşəli sözlər daxil etmişik. Bunlara misal olaraq açıqlamaq, dəstəkləmək, bilgi, bölgə, 
tərəfdaş, önəmli, çağdaş, iyi, bağımsızlıq, ilişki, anlaşma, yayım, olay, özəl, özəlləşdir- 
mək, öncə, öndər və s. sözləri göstərmək olar. 

Həmin lüğətin istər Kiril əlifbasıyla çap edilmiş birinci, istərsə də onun Latın qrafikasında 
çap edilmiş ikinci nəşrində “Azerbaiyan International” İurnalının təsisçisi və redaktoru Betti 
Bleyerin çox böyük və təmənnasız köməyi olmuşdur. Məhz onun sayəsində lüğətin baş 
redaktoru prof. O.Musayev ABŞ-ın Azərbaycanda fəaliyyət göstərən Exxon Azerbaiyan 
Limited şirkətinə yol tapmış və həmin şirkətin maddi vəsaiti hesabına bü lüğət işıq üzü görə 
bilmişdir. Bu təmənnasız köməyinə, xeyirhaq işinə görə lüğətin tərtibçiləri və xüsusən onun 
baş redaktoru prof O. Musayev Betti xanıma, həmin iurnalın Bakı meneceri prof. Məzahir 


Pənahova və Exxon Azerbaiğan Limited şirkətinin rəhbərliyinə, onun bütün əməkdaşlarına 
və xüsusən həmin şirkətin Bakı ofisinin baş müdiri don Hoholikə dərin təşəkkürlərini 
bildirirlər 

Bu lüğətin nəşr edilməsinə göstərdikləri köməklik üçün biz ADDİ-nin rektoru prof 
Q.Quliyev və həmin institutun tədris işləri üzrə prorektoru prof. S.Seyidov cənablarına da 
səmimi minnətdarlığımızı bildiririk. 

Haqqında söz gedən lüğətin daha kamil çıxmasında öz köməkliyini əsirgəməyən 
institutumuzun əməkdaşlarına, xüsusən prof. F.Veysəlova və dos. E.Hacıyevə, dos 
A.Hüseynova, baş müəllimlərdən Q.Məmmədova və C.Quliyevə təşəkkürümüzü bildiririk. 

Lüğət latin qrafikasında Azərbaycan Dövlət Dillər İnstitutunun kompüter laboratoriyasın- 
da yığılmışdır. Bu prosesdə nümayiş etdirdikləri səbr və təmkinə görə həmin laboratoriyanın 
bütün işçilərinə və xüsusən onun müdiri A.Novruzova və əməkdaşlarindan P.Həsənovaya, 
S.Əsgərovaya, X.Əsgərovaya: və S Yusifovaya lüğətin baş redaktoru prof. O:Musayev öz 
minnətdarlığını bildirir 

Lüğətdə gözə çarpan qüsurlar barədə fikir söyləyəcək mütəxəssislərə, eləcə də hər bir 


oxucuya da tərtibçilər və onun baş redaktoru prof. O.İ.Musayev əvvəlcədən xoş arzularını 
bildirirlər. 


VII 


GIRİŞ 


Dünyada ən geniş yayılmış dil olan ingilis dili xeyli vaxtdır ki, respublikamızda əsas 
fənlərdən biri kimi tədris edilməkdədir. Son dövrlərdə baş vermiş ictimai-siyasi dəyişiklərlə 
əlaqədar olaraq bu dilin öyrənilməsinə respublikamızda maraq qat-qat artmışdır. 

Dil öyrənmək üçün vacib oları vasitələrdən biri də öyrənilən dildə müxtəlif dərsliklərin, 
dərs vəsaitlərinin, xüsusən də ikidilli lüğətlərin olmasıdır. Məsələnin bu cəhətini nəzərə 
alaraq biz hələ 60-cı illərdə həmin lüğətin tərtibinə başladıq və nəticədə leksikoqrafiya 
tariximizdə ilk dəfə olaraq belə bir irihəcmli Azərbaycanca-İngiliscə lüğət ərsəyə gətirdik. 

Geniş oxucu kütləsinə təqdim edilən həmin lüğət, hər kəsdən öncə ADDİ-nin tələbələri 
və ingilis dili müəllimləri üçün tərtib edilmişdir. Lakin ondan ixtisası dil. olmayan tələbələr, 
aspirantlar, tərcüməçilər, elmi işçilər və habelə ingilis dilini öyrənmək istəyən hər bir şəxs 
istifadə edib bəhrələnə bilər. 

Həmin lüğət müxtəlif xarici ölkələrdə yaşayan həmvətənlərimiz və Azərbaycan dilini 
öyrənmək istəyən hər bir ingilisdilli fərd üçün də faydalı vəsait ola bilər. 

Lüğət prof. O.İ.Musayevin rəhbərliyi altında adları aşağıda qeyd edilən mütəxəssislər 
tərəfindən tərtib edilmişdir. 

1. prof.O.İ.Musayev (A, B, V, Q, D, E, İ, Y hərfləri) 
prof. A.Qarayev (M, R, Ş hərfləri) 
prof. M.A. Pənahi (P, Ü, Ç, X, H hərfləri) 
dos. T.Ə.Abasquliyev (Ə, 4, Z, K, F hərfləri) 
dos. E.İ.Hacıyev (O, Ö, G, N hərfləri və coğrafi adlar) 
dos. İ.X. Rüstəmov (L, U, C hərfləri) 

İngilis dili müəllimi İ.O.Musayev (S.T hərfləri) 

Lüğətə təxminən 45 000 baş söz daxil edilmişdir. Bundan əlavə, lüğətdə xeyli miqdar 
sərbəst söz birləşməsi, frazeoloyi birləşmələr, zərbi-məsəllər, atalar sözləri, cümlə- 
nümunələr də verilmişdir. 

Lüğətin sözlüyü Azərbaycan dilinin orfoqrafiya lüğəti (redaktoru Azərb, EA müxbir 
üzvü Ə.Ə Orucov), Azərbaycan dilinin izahlı lüğəti (4 cilddə: 1 cildin tərtibçisi fil. elmləri 
doktoru, prof.Ə.Ə. Orucov: İLİM. cildlərin redaktoru Azərb, EA müxbir üzvü , prof, 
Ə Ə Orucov), M.F.Axundov adına Azərbaycan Pedaqoli Rus dili və Ədəbiyyatı İnstitutunun 
əməkdaşları tərəfindən tərtib edilmiş Azərbaycanca-Rusca lüğət (redaktoru prof. 
MT Tağıyev: 1 cild, Bakı-1986, II cild, Bakı-1989, Ill cild, "Ergün" nəşriyyatı, Bakı-1997 ), 
X.Ə. Əzizbəyovun tərtib etdiyi Azərbaycanca-Rusca lüğət (Bakı-1965) və tərtibçilərin 
özlərinin hazırladığı sözlük əsasında formalaşdırılmışdır. 

İstər həcmi, istər məzmunu və istərsə də tərtibi prinsipləri baxımından həmin lüğət bu 
sahədə atılan ilk addımdır. Buna görə də, etimal ki, qüsurlardan xali olmayacaq. Lüğətdə 
gözə çarpan qüsurlar barədə fikir söyləyəcək mütəxəssislərə, eləcə də hər bir oxucuya 
tərtibçilər və onun baş redaktoru prof. O.İ.Musayev əvvəlcədən xoş arzularını bildirirlər. 


VI 


LÜĞƏTİN QURULUŞU HAQQINDA 
QISA MƏLUMAT 

Hər bir lüğətin quruluşu onu səciyyələndirən başlıca xüsusiyyətlərdən biri olmaqla, həm 
də onu) sirlərinin açarıdır, Buna görə də hər hansı bir lüğətdən səmərəli istifadə sfinək 
üçün nın quruluşu haqqında minimum məlumata malik olmaq zəruridir. Məsələnin bu 
cəhətini nəzərə alaraq, bu lüğətdən istifadə edənlərə kömək məqsədi ilə onun quruluşu 
haqqında aşağıdakıları qeyd etməyi vacib bilirik: 

1. Morfololi quruluşundan (sadə, düzəltmə, mürəkkəb) asılı olmadan dilimizdə işlənən 
hər bir söz lüğətə baş söz kimi daxil edilmiş və hər bir sözün qarşısında hansı nitq hissəsi 
olduğu göstərilmişdir. Bu o deməkdir ki, bir kökdən ibarət olan baş, daş, gün və s: sözlər 
kimi, müxtəlif sözdüzəldici şəkilçilər vasitəsi ilə həmin sözlərdən düzəldilmiş , başçı 
başçılıq, başlıq, başlamaq, daşlı, daşlıq, daşsız: gündə, gündəlik və s. düzəltmə göz- 
lər, habelə bu sözlərin iştirakı ilə düzəldilmiş başağrısı, daşarmudu, günəbaxan və s. kimi 
mürəkkəb sözlər də həmin lüğətə baş söz kimi daxil edilmişdir. i 

2. Lüğətdə baş söz Kimi verilmiş vahidlərlə əlaqədar olaraq dilimizdə işlənən söz 
birləşmələri və frazeoloyi birləşmələr həmin sözlə birlikdə izah edilir. Məsələn, baş sözü ilə 
əlaqədar olaraq dağın başı, mismarın başı və s. sərbəst söz birləşmələri, habelə baş 
vermək, baş aparmaq, baş çıxarmaq, baş açmaq, baş aldatmaq və s. frazeoloyi 
birləşmələr, başçı sözü ilə əlaqədar başçı olmaq: başçılıq sözü ilə əlaqədar olaraq isə 
başçılıq etmək kimi söz birləşmələri verilir və onların ingilis dilində qarşılığı müəyyənləş- 
dirilir. Bu halda söz birləşmələrində baş söz buraxılır, onun əvəzində tilda işarəsi (-) 
qoyulur. Məsələn: 

baş açmaq “ — açmaq 
başçılıq etmək z — etmək 

Dilimizin morfoloii quruluşundan asılı olaraq çox vaxt söz birləşmələrində işlənən bu və 
ya digər baş söz öz morfoloii şəklini, formasını dəyişir. Belə hallarda baş sözün əsas hissəsi 
əvəzinə da tilda işarəsi işlədilir, ondan sonra baş sözün morfeloli formasını bildirən şəkilçi 
yazılır. Məsələn” 

başdan çıxarmaq s — dan çıxarmaq 
başa gəlmək z — a gəlmək və s. 

3. Azərbaycan dilində işlənən omonim sözlərdən hər biri lüğətə baş söz olaraq daxil 

edilmiş və onlardan sonra rum rəqəmi qoyulmuşdur. Məsələn: 
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çay i 1 river 
çay ill teu 

Belə omonim sözlərlə əlaqədar olaraq dilimizdə işlənən söz birləşmələri onlarla birlikdə 
verilir və izah edilir. Birinci çay sözü ilə əlaqədar olaraq dərin çay, uzun çay və s. söz 
birləşmələri, ikinci çay sözü ilə əlaqədar olaraq isə tünd çay, açıq çay kimi söz 
birləşmələri verilir və onlarin ingilis dilindəki qarşılıqları müəyyənləşdirilir. Məsələn: 

çay i 1 river: uzun — long river, dərin - deep river 
çay ill tea: tünd - strong tea, açıq — vveak tea 

4 Müasir Azərbaycan dilində sözlərin bir qismi eyni morfololi formada müxtəlif nitq 
hissəsi funksiyasında işlənə bilir (konversiya hadisəsi): Bu halda həmin söz lüğətə nitq 
hissəsinin distribusiyası baxımından daxil edilir, üstündə onun sırasını göstərən rəqəm 
yazılır və qarşısında hansı nitq hissəsi kimi işləndiyi göstərilir. Məsələn, dilimizdə bu tərzdə 
işlənən sözlərdən biri gözəl sözüdür Bu söz morfololi formasını saxlayaraq həm isim 
(yeddi gözəl), həm sifət (gözəl bina), həm də zərf (gözəl oxumaq) kimi işlənir. Bununla 
əlaqədar olaraq həmin söz, yəni gözəl sözü, lüğətə ayrı-ayrılıqda üç baş söz kimi daxil 
edilmişdir: gözəlT / , gözəl? s , gözəl" z . Bu nitq hissələri ilə işlənən söz birləşmələri isə 
onların hər birinin öz yuvasına daxil edilmişdir. . 

gözəl " / beauty, yeddi - seven heauties 
gözəl” s beautiful: — qadın a beautiful vyüman 
gözəl? z heautifully: - oxumaq to sing” beautifuliy 

Dilimizdəki sözlərin lüğətə bu şəkildə daxil edilməsi leksikoqrafiya tariximizdə ilk 
təşəbbüsdür. Bu, həmin lüğətin tərtibində başlıca prinsiplərdən biridir. Həmin prinsip prof. 
O.İ.Musayev tərəfindən irəli sürülmüş və əsaslandırılmışdır. 

5. Azərbaycan dilində olan bəzi sözlərin ingilis dilində bir neçə qarşılığı olur, lakin onlar 
işlənmə yerlərinə görə bir-birindən fərqlənir. Belə hallarda ingilis dili sözlərinə xas olan 
fərqlər mümkün qədər onların qarşısında və ya sonunda mötərizədə göstərilir. Məsələn, 
dilimizdə işlənən balalamaq felinin müasir ingilis dilində bir neçə qarşılığı var, to Kitten, to 
breed, to farrov, to hatch. Bunlar dilimizə xas olan bir sözün (balalamaq) qarşılığı olmasına 
baxmayaraq, işlənmə məqamlarına görə bir-birindən fərqlənir. Buna görə lüğətdə onların 
hər biri haqqında mötərizədə əlavə məlumat verilir. Məsələn, balalamaq f (ümumiyyətlə) to 
breed : (pişik) to kitten: (donuz) to farrov : (quş) to hatch. 

6. Konkret dildən asılı olmayaraq təsirli felin başlıca xüsusiyyətlarindən biri də özündən 
sonra vasitəsiz tamamlıq tələb etməsidir. İngilis dilində feldən sonra vasitəsiz tamamlığın 


işlənməli olması belə işarə edilir: (d.). Məsələn, to yrrite (d.)/, to send /4//. 


7. İngilis dilində elə fellər var ki, onlardan sonra, bir qayda olaraq, müəyyən sözönü 


işlədilir. Bu qəbildən olan fellərdən sonra işlədilməli 
mütərizədə verilir. Məsələn: 


olan sözönləri onlardan sonra 


to look faf), to take care fof) to be famous (for), to deal fvirli) və s 


8. Müasir ingilis dilində bir qisim fellərdən sonra , bir qayda olaraq, cerund adlanan 


şəxssiz fel forması işlənir. Bu hal lüğətdə belə işarə edilir: f" ger.) - Məsələn, to stop / / ger.), 
to continue (” ge?:), to gö on f“ ger, , etc: 

Bəzən cerunddan əvvəl sözönü də işlənir. Belə halda mötərizədə həmin sözönü də 
verilir. Məsələn: to prevent (from ger. / 

9.Müasir dilimizdə olduğu kimi , ingilis dilində də iki fel yan-yane işlənə bilir, məsələn, to 
vant to go, to vvish to see, can speak, may take və s. Bu halda iki vəziyyət mümkündür, 
şəxsli feldən sonra gələn məsdər ya to hissəciyi ilə, ya da onsuz işlənir. Belə halda şəxsli 
feldən sonra gələn məsdər to hissəciyi ilə işlənirsə ffo -in/f) , onsuz işlənirsə f“ inf) şəkildə 
işarə edilir. Məsələn: 

to vvantffo “ inf), to vyish (fo- inf): ought /fos if), can/? inf) , mayf: inf) və s. 

10. Lüğətə daxil edilmiş söz və ifadələrin fakultativ hissəsi, bir qayda olaraq, mötərizədə 
verilir . Məsələn, (tele)phone, all (Ile) day, (nevs) paper və s, Bu o deməkdir ki, mötərizədə 
verilmiş hissəni buraxmaq olar: telephone əvəzinə phone: nevspaper əvəzinə paper, all the 
day əvəzinə all day işlətmək mümkündür. 

11. Kontekstdən asılı olaraq dəyişməli olan sözlər lüğətdə kursivlə verilmişdir. Məsələn, 
to tell snib, of ony decision, to stop a vvound və s.Bu o deməkdir ki, tü tell smb, of one is 
decision ifadəsi birinci şəxs tərəfindən işlədilərsə, o, öz qərarı haqqında üçüncü şəxsə 
danışırsa, o zaman həmin ifadə bu şəkildə işlənməlidir: 1 alvvays tell him of my decisiun, yəni 
smb. sözü əvəzinə İİİ şəxs əvəzliyinin obyekt hal formasını (him), one s sözü yerinə isə 1 
şəxs yiyəlik əvəzliyini (my) işlətmək lazımdır. Yaxud, əgər söhbət ümumiyyətlə yaranın 
qanını kəsməkdən gedirsə, to stop a vvound, müəyyən bir yaranın qanını kəsməkdən 
gedirsə, to stop t/e vvound işlədilməlidir 

12. Azərbaycan dilində elə sölərə təsadüf etmək olur ki, onlar əsasən, söz birləşməsi 
tərkibində işlənir. Belə sözlər lüğətə baş söz kimi daxil edilir, onlardan sonra iki nöqtə 
qoyulur və həmin sözlər söz birləşməsi tərkibində verilir. Məsələn 

aylı s: - qecə moonlighi night 
anac s: — qoyun eve İlu 1: - donuz sov) İsaul 

13. Dilimizdə olan sinonim sözlərdən daha işlək olanı lüğətdə izah edilir, qismən az işlək 
olanın mənası bilavasitə verilmir, oxucuya məsləhət görülür ki, izah edilmiş sinonim sözə 
baxsın. Məsələn, adətdənkənar və adətdənxaric sözləri dilimizdə sinonim sözlərdir 
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Bunlardan birincisi (adətdənkənar) daha işləkdir. Buna görə də lüğətdə həmin söz izah 
edilir, ikincisi fadetdənxaric) bilavasitə izah edilmir, onun qarşısında bax adətdənkənar 
yazılır. b : 

Dilimizdə elə sözlər də var ki, onlar ayrılıqda, yəni ayrıca leksem kimi götürüldükdə, 
sinonim sözlər hesab adilə bilər, lakin söz birləşmələrində işlənmə baxımından bir-birindən 
fərqlərir. Məsələn, dilimizdə clan dəlil və sübut belə sözlərdəndir. Təcrid edilmiş halda 
onlar sinonim hesab edilir, lakın soz birləşməsi baxımından onlar arasında fərq var: 
dilimizdə sübut etmək demək mümkün olduğu halda, dəlil etmək demək əsla mümkün 
deyil. Deməli, bu sözlər söz birləşmələrində işlənmə baxımından fərqlənir. Bu qəbildən olan 
sözlərlə işlənə bilən söz birləşmələrini bir yuvada vermək mümkün olmadığına görə 
onlardan hər biri lüğətə ayrıca xaş söz kimi daxil edilmiş və izah olunmuşdur. 

14. Lüğətdə baş sözlər qara hərflarla çap edilmişdir Baş sözün irgilis dilindaki qarşılığı 
ila onun söz birləşməsində: işlənməsi halı (yaxud haları) va eləcə də sonrakı söz 
birləşmələri arasında nöqtəli verqül (,) Şşarəsi coyulur. Məsələn : 

akademiya / academy: Elmlər “sı Academy of Sciences: Kənd Təsərrüfatı “sı 


Academy of Agricultural Sciences 

15. Çoxmənalı sözlərin yaxın mənalarını bildirən sözlər arasında vergül, qismən uzaq 
mənasını (yaxud mənalarını) bildirən sözlər arasında isə nöqtəli vergül işarasi qeyulur. 
Masələn: 

açıqürəkli s open-hearted, kind-hearted : candid, frank 

16. Müasir ingilis dilində orfoqrafiya “arixi-ənənvi prinsipə əsaslanır. Buna görə də, 
əksərən sözlərin hərf tərkibi ilə səs tərkibi arasında ciddi uyğunsuzluq olur. Digər tərəfdən 
də, ingilis dilində olan sait hərflər söz tərkibindəki vəziyyətindən, vurğudan və. s. asılı olaraq 
müxtəlif cür oxunur. İngilis dilinə xas olan bu və bu kimi xüsusiyyətlər sözlərin oxunuşunu 
xeyli çətinləşdirir. Buna görə də ingilis dili lüğətlərində (ingilis dilindən başqa dillərə 
isticamətində tərtib edilmiş lüğətlərdə), bir qayda claraq, hər bir baş sözün qarşısında onun 
transkripsiyası, yəni oxunuşu verilir. Başqa dilərdən ingilis dili istiqamətində tərtib edilmiş 
lüğətkərdə isə, hər bir sözün qarşısında onun transkripsiyası verilmir. Lakin ingilis dili 
sözlərinin oxunuşundakı çətinliyi nəzərə alaraq biz lüğətdə onlardan bəzisinin çətin oxunan 
hissəsirin transxripsiyasını verməyi məsləhət bildik. Sözlərin transkripsiyası orta mötərizədə 
1:1 verilir. Sözün transkripsiyası verilməyən hissəsi əvəzinə defis işarəsi (-) qoyulur: sözün 
əvvəli buraxılırsa, defis işarəsi əvvəldə, sonu buraxılırsa, sonda, sözün hissəsi hər iki 
tərəfdən buraxılırsa, defis işarəsi hər iki tərəfdən qoyulur. Məsələn 

throvv İ-ou), bearable fbeə-l, archaic İ-k-) 
Söz birləşməsi tərkibində transkripsiyası verilməmiş sözün əvəzinə üç nöqtə qoyulur. 


Məsələn 


XII 


ballet fan 1” barlci ..) 


17. Bir qayda olaraq, lüğətdə sözlərin üzarina Vurğu işarəsi qoyulmur. Lakin istər 
Berry və istərsə də ingilis dilində elə sözlərə təsadüf edilir ki, onların leksik- 
qrammatik mənası vurğunun yerindən asılı olur. Məsələn: 

Azərbaycan dilində: barı " / hasar, divar 
b"arı7əd heç olmasa 
İngilis dilində: “present - / hədiyyə, 
to pre” sent -f hədiyyə vermək 

Həmin lüğətdə hər iki 
qoyulur. 

18. Azərbaycan dilində etmək və eləmək felləri, demək olar ki, tam sinorim sözlər kimi 
işlənir. Məsələn: 

yaxşılıq etmək 7 yaxşılıq eləmək, müəllimlik etmək - müəllimlik eləmək və s 
Lüğətdə bu fein ancaq etmək variantı işlədilmişdir. 


dildə təsadüf edilən ancaq belə sözlərin üzərinə vurğu işarəsi 


prof. O. .Musayev 
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LÜĞƏTDƏ İSTİFADƏ EDİLMİŞ ŞƏRTİ İŞARƏLƏR 


Lüğətin tərtibində aşağıdakı şərti işarələrdən istifadə edilmişdir: 
- (tilda) işarəsi. Bu işarə buraxılmış söz və ya sözün buraxılmış hissəsi əvəzinə 
işlədilmişdir. Məsələn: 

baş çəkmək  - çəkmək 

başdan etmək  - dan etmək 


" (ulduz) işarəsi. Bu işarə morfololi dəyişmə baxımından qaydaya tabe olmayan 
sözlərin üzərində qoyulmuşdur. Məsələn: 
man” , tooth” , take" ,spend” ,child" , bad” və s. 


e (romb) işarəsi. Bu işarə frazeoloii birləşmələrin qarşısında qoyulmuşdur. 


Məsələn 
€” ağı qaradan seçmək to sepaürate the sheep from the goat 


x təxminilik işarəsi. Bu işarə mənası təxmini verilən atalar sözləri, zərbi-məsəllər və ya 
digər frazeololi birləşmələr arasında qoyulur. Məsələn: 
Yaxşı dost yaman gündə tanınar £ A friend in need is a friend indeed 


, / (çəpəki) xətt işarəsi. Bu işarə dörd halda işlədilir: 


1) Hər iki dildə mənaca bir-birinə yaxın olan, bir-birini əvəz edə biləcək sözlərin 
arasında. Məsələn: 
azərbaycanca: ötən / keçən (ötən il, keçən il) 
İngiliscə: to ask / to inquire (7 asked him vvhere he lived, I inquired (of him) 
yüere he lived) 


2) Hər iki dildə eyni bir fellə işlənə biləcək isimlərin arasında. Məsələn: 
roman / şer / hekayə və s. oxumaq te reudl a mevel / a poem / a story , etc. 


3) Hər iki dildə eyni bir ismə aid işlənə bilən təyinlərin arasında. Məsələn: 
azərbaycanca: mütərəqqi / elmi / dini / mürtəce / fəlsəfi baxışlar 
İngiliscə: progressive / scientific / religinus /reactionary / philosophical vieys 


4) İngilis dilində üçüncü şəxsdə şəxs və yiyəlik əvəzlikləri cinsə görə fərqlənir: kişi 
cinsində üçüncü şəxs tək əvəzliyi he, qadın cinsində she, kişi cinsində üçüncü 
şəxs yiyəlik əvəzliyi his, qadın cinsində her. Məlum olduğu kimi, dilimizdə belə hal 
yoxdur, Buna görə də, dilimizdəki üçüncü şəxs tək əvəzliyi (o), ingilis dilinə həm he, 
həm də she əvəzliyi, dilimizdəki üçüncü şəxs tək əvəzliyinin yiyəlik hal forması 
(onun) ingilis dilinə cinsdən asılı olmayaraq həm his , həm də her yiyəlik əvəzliyi 
ilə tərcümə edilir. Bununla əlaqədar olaraq, lüğətdə he, she şəxs əvəzlikləri və his, 
her yiyəlik əvəzlikləri qoşa işlədilmiş və onların arasında çəpəki xətt ( / ) 
qoyulmuşdur. Məsələn, 

O kitabı çantasına qoydu cumləsi ingilis dilinə belə tərcümə edilməlidir: 
He/She put his/her book into his/her bag. 
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PREFACE 
TO THE SECOND EDITION 


Compiling a dictionary above all is a highly skilled, painstaking and professional task. The task 
becomes still more complicated and diflicult vhen there is no national tradition in compiling a 
dictionary of the kind. p 

VVhen vve started to compile this Azerbaiyani-English Dictionary, there vas no national 
tradition in this field , VVe are the first vvho made an attempt to ereate a dictionary of such kind. It is 
the first malor bilingual Azerbaifani-English Dictionary in the: history of Azerbulani lexicograply 
The profect is the result of more than 20 years of dedicated research by a group ol linguists under 
(he güldance and general editorship of prof, O.L.Müsayev 

Other compilers are prof, M.Panahi, prof: A.Garayev, doc, EF Hafiyev, doc, T.Abasguliyev, doc 
İLRustamov and English teacher 1LO.Musayev. 

The dictionary includes approximately 45.000 vords, a lot of expressions İrom evervday lil: 
classical Azerbaifani literature, and also different scientific terms, Azerbuilani proverbs and sayings 

After the collapse of the Soviet - Communist regime English has become a mafor müd əl 
international communication in Azerbailan. So to leam and to master English, Azerhaifanis need 
different text-books, bilingual dictionaries and other İraning: alds, This: dictionary has been 
vompiled to meet the great demand of Azerbuifani learners of English, translators and interpreters 
İrom Azerbalfani into English, etc. 

Undoubtediy, the dictionary vvill have a profound effect on İcarning English in the Republic üs 
Azerbaffanis have alvvays had to İcam English as a third language after mastering Russian. This 
dictionary vvill have material to support English language nequisition by Azerballanis directiv from 
their mother tongue . The dictionary can be a reliable and important source for forcigners vho ish 
to leam Azerbalflani, too. 

The said dictionary first appeared in the Cyrillic seript in 1996, though the Latin seript had 
already been adopted as an oflicial alphabet in Azerbaiyan some years before, İt vas exiremel, 
difficult then to print the dictionary in the Latin seript duc to some economic and printing reasons 
Secondiy, the dictionary had been presented to the publishing house long before the Latin seript xvas 
adopted as an oflicial alphabet, 

Taking into consideration that this dictionary is in great demand in the Latin Seripi, vee 
immediately started to prepare it to be published in it. 

The Latin seript edition of the Azerbaifani-English Dictionary has been prepared for publication 
vholly and completely by prof. O.L.Müsayev viith the help of candidate of philology P.O.Muxsayev 
So it is the second edition of the said dictionary in general, büt the first in the Latin seript 
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Printing this dictionary in the Cyrillic as vvell as in the Latin symbols vvas made possible by a 
eontribution from Exxon Azerbaiğan Ltd. The compilers and Editor-in-Chief prof. O.L.Musayev 
express their heartfelt thanks to Exxon Corporation Senior VP Harry Longyvell, Terry Koonce, 
President of Exxon Azerbaiğan Ltd., Tohn Hoholick , managing director of Exxon Azerbaiyan Ltd. 
VVe evould like to thank also Leyla Karimova , aceountant of” Exxon Azerballan Lid., and Turan 
Tafarova , translator of Exxon Azerbaifan Lid. for their assistance in the printing of this dictionary. 

The compilers and Editor-in-Chief of the Azerbaiğani-English Dictionary express (heir deep and 
heartfelt thanks to Betty Blair, executive editor of “Azerbaifan Intemational” for her tremendous 
and disinterested assistance in the printing of this profect. “ 1 think God himself sent her to help 
me”, alvvays says prof. O.L.Musayev, vihen he speaks of the printing of the said dictionary. 

Our thanks are also due to prof: M.Panahov, Baku Manager of the “Azerbaiğan İnternational”: 

VVe veould like to thank also prof: G.Guliyev, rector of the Azerbalfan State İnstitute of Lan- 
guages, prof. S.Seyidov, vice reetor of (he mentioned institute for their help and moral support to 
publish the dictionary. 

For unfailing linguistic assistance our thanks are also extended to fellovv teachers, especialİy to 
prof: F.Veysalov, dos. E.Haliyev, dos. A.Huseynov and to head teachers G.Mammadov and 
TGüliyev vvho helped us to improve the dictionary in the second edition. 
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GUTDE TO THE USE OF THE DICTIONARY 


“This dictionary tells you a lot about Azerbaifani vyords, vvord  combinations, their meaning, 
spelling and usage in speech. İt also tells you about the combinability of vvords in phrases and 
sentences, The dictionary includes a lot of Azerbaifani proverbs and sayings. İt tells you about their 
equivalents in Contemporary English, too, 

To use this dictionary properly you need to knovv hov: to find all the information in it. İt is easy 
to do this once you understand hovv the dictionary vvorks. Taking this ınto account, vve consider it 
necessary to note the follovving: 


1. Headvvords are printed in bold type and in alphabetical order, 


2. Each Azerballani vvord is given as a headvvord irrespective of its morphological structure, 
vihether the vvord is simple, derivative or compound. For example, (he simple vvords like 
baş, daş, gün, the derivative vvords like başçı, başçılıq, başlamaq, daşlıq, daşlı, 
daşsız, gündəlik and the compound vvords like başağrısı, daşarmudu, günəbaxan 
are given in the dictionary as headvyords. 


3, The phrases formed vvith each headvvord are treated and explained in its nest. For example, 
phrases like baş vermək, baş aparmaq, baş çıxarmaq, baş açmaq, baş aldatmaq, etc.are 
given and explained in the nest of the headvvord baş, phrases like başçı olmaq - in the nest of 
the headvvord başçı, phrases like başçılıq etmək - in the nest of the headvvord başçılıq. To 
economize space the headvvord is omitted and instead of it the svvung dash is used. For example: 

baş açmaq  — açmaq 
başçılıq etmək  — etmək, etc. 


4. In Azerbalfiani the headvvords vvithin the phrase oftentimes change their mörphological form, 
taking this or that affix or aflixes, In this case instead of (he main part of the headvyord the sivung 
dash is used, then (he required aflix is added . For example: 

başdan çıxarmaq z — dan çıxarmaq 
başa gəlmək “ -a gəlmək 


5. The Azerbaiyanı vvords used as homonyms are entered in the dictionary as separate 
headvyyords and marked vith Rome: numbers, such as: 
çay i 1 -river 
çay i İl - tea 
The phrases vvith such vyords - homonyms have been given in (he nest of cach of (he homonyms 
separately. For example: 
çay i l -river , dərin çay deep river: uzun çay long river: 
çay i Il - tea , tünd çay strong tea, açıq çay veak tea, etc. 


6. Most of the Azerbaiyanı vvords are used as different parts of speech vithout changing their 


morphological form. Such vvords are entered in the dictionary according: to their distributton, for 
instance the vvord gözəl. It can be used as a noun, as an adiective and us ün adverb.Such 
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Azerbailani vvords have been entered in the dictionary as separate entries vith superseript numbaers- 
For example: 
gözəl " / beauty 
gözəl ? s beautiful 
gözəl ? z beautifuliy 
The phrases used vvith these vvords have been given and explained in their nest. For exampla: 
gözəl " / beauty : yeddi gözəl seven heauties 
gözəl” s beautiful, gözəl qadın a beautiful yyomani — Kişi a hündsome 
man 
gözəl ” z beautifully, gözəl piano çalmaq to play the piano heautifully 


7, Separate meanings of a vvord are indicated by meuns of Arabic numbers and are sepurated by 
a semi-colon . For example: 
dəyərli s 1. valuable, 2.sensible 


8. Shades of: meaning, represented by translation not considered strictİy synonymous, are 
indicated by means of a semi-colon and translations considered synonymous - by a comma, For 
example: 

dəyərsiz s useless, good for nothing 
səfeh s silly, foolish, stupid. 


9. Very often some additional explanation is required to limit (hc meaning ol” (he vvord “ör deline 
its meaning exactİy, vvith complete correctness, And it happaens in translating Azerbuifani vvords and 
expressions into English. All such explanations are given in bratkets in italics vhivh: usualily 
precede the vvord they reler to. For example,: 

qabıq i 1. (çörəyin və s.) crust, 2.(soğanın, bananın) skin, 3. (yemişin, lumunun va s.) rind, 
4.(portağalın, kartofun va s.) peel, 5. (yumurtanın, fındığın va s.) shell, 


10. Some English verbs require a definite preposition alter themselves. Suuh verbs are follovved 
by the necessary preposition indicated in brackets in itulics. Thus: 

to look (af), to send (fo), to graduate (from), to vink (af), to stare (af), to deal fniflı), to 
treat (of), etc. 


VH. The main characteristic feature of" a transitive verb is that it requires u direct obieet after 
itself to complete its meaning. İt is shovvn by (d.) in bravkets in italics. Thüs: 

to vrite (d..), to read (4..), to send ((1.), to comb (d..), tü brush (iH.), to peel (41.), to pack 
(dl. ), to divide (41), to reap ((H.), etc. 


12. Like Azerbaiğani , in English after some finite verbs the inlinitive is üised. Here (vo cases 
are possible: either the inlinitive is used vvith the particle to, or Vithout it. ff" the finite verh is 
follovved by the infinitive vvith the particle to, it is indicated by (fo: inf:) . but if the finite verb is 
follovved by the infinitive vvithout the particle to, it is marked by f“ inf.) in italics. Thus: 

to vvant (fo “ inf.) , to vish (fo “ inf.): ought (fo 5 inf.) , can ( € inf.) , may (1 inf.) , etc. 


13. In modem English after certain verbs usualİy the genind is üsed, İL is indicated in (his vay: 
f- ger.). Yhus: 
to stop (Fger.), to gö on (£Fger.), to continue (“ger.), efc. 


14. The optional part of” vvords and expressions is given in braçkets in italics. Thus: 
ftele) phone, (black) boarü, (nevs) paper, all ftlie) day, efc. 
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15. The yvords vyhieh müst be changed in person and number, etc. in coherent speeeh have been 
given in italics. Thus: 
tu tell sib. of one cs decision , to stop a vvound, erc. 
16. Out ol synonyms İhe one in common use is explained, but the other one that is not in 
ə use is not explained. İn this case (he user is asked to see (he one vihich is in common use 
Thus: 


əski s bax köhnə, siyah s bax qara, bikef s bax kefsiz, dəhan / bax ağız, 
orman i/ bax meşə, elc. ğ 


17. Not all the headivords are süpplied vyith stress, Stress is used in both languages only in cases 
vhen the place of the stress changes the lexical und grammatical meanings of (he vvords identical in 
spelling. Thus: 

In Azerbaifani: akad”emik frroun) - academician 

akademy ik fadicetive) - academic 
In English: "present (nor) - hədiyyə 
to pre sent fverh) - hədiyyə etmək 


18. Although English spelling is very inconsistent, in certain cases rüles of reading of letters and 
combinations of” letters in English vvords can be established. Any person vvith some knovledge of 
English can read such vyords as pen, ten , tin , pin, hut, not, not, take, make, hate, etc. even if he 
doesn”t knovv the vvords. Therefore there is no need to indicate (he pronunciation of” every English 
veord. Pronunciation is given vvhere there is deviation from the general rules, The pronunciation is 
shovn by: means of” phonetic transeription in the accepted  manner, but: quite İrequentily in the 
abhreviated form, that is, by transeribing only the part of the vvord vyhere the rules of reading do not 
apply. Instead of (he omitted part of the: vyord. a hyphen is used, Thus: 

throv 1 - oul, bearable İ beə -1, archaic 1 -k- ) 


İn the phrases instead of the missing part three dots are used, Thüs: 
ballet fan İ balei ... 1 


19. Since the vvords in this dictionary are listed in alphabetical order, this means that vvords 
beginning vvith a are listed at the İTont of the dictionary, vvords beginning vvith z are listed at 
the back, and vvords beginning vvith k are listed around the middle of the dictionary, So if 
you vvant to find the vvord kitchen you cun turn straight to (he middle of the dictionary. You 
don”t have to start at the front and look through: all the pages, ı 


20. To help you find vyords qutekly, in the top corner of each page you can see the first or the 
last vvord on that page: the first vvord of the page is given in the left-hand corner, the last one in the 
right-hand corner, So you can vvork through the dictionary quickly ust looking at these vvords until 
you find the one vvhich begins vvith the same letters as (he vyord you are looking for. You can then 
read dov the page to find the vvörd you vvant. 


Prof, O.L.Müsayev 
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NOTES FOR USERS 


1. — (svvung dash) is used instead ol” the omitted vvord or part of it. Thus: 
baş çəkmək £ — çəkmək 
başdan etmək £ — dan etmək 


2. “ (star) is used on the avords vvhich change their form net according to the usual grammatical 
rules .Thus: 
to take “, to spend “, to put ", man ”, mouse “, tooth” , good”, bad” , efc. 


3. 6 (rhombus) is used belore phraseological units. Thus: 
“Ağı qaradan seçmək to separate the sheep from the goat 


4. c (the sign of approximateness) is used before proverbs and sayings and: shovvs he 
approximateness of the variants of proverbs or their translation into English. Thus: 
Yaxşı dost yaman gündə tanınar zA friend in need is a friend indeed. 
Dama-dama göl olar z Mary a little makes a mickle. 


5. 1 (the diagonal stroke) is used in the follovving cases: 


1) betvveen the vvords that are close in meaning and can substitute for each other in both 
languages. Thus: 
in Azerbaifani: ötən / keçən (ötən il, keçən il) 
in English: to ask/to inquire (7 asked him vphere he lived, 1 inquired (of him) 
vhere he lived). 


2) betvveen the nouns that can be used vvith the same verb in both languages. Thus: 
In Azerbaiğani: hekayə / şer / roman / povest və s. oxumaq 
In English: to read a novel / a poem / a story, efc. 


3) betvveen the attributes that can be used vvith the same noun in both languages. Thus: 


in Azerbialani : mütərəqqi / elmi / dini / mürtəce / fəlsəfi baxışlar 
In English: progressive/scientific/religious/reaetionary/philosophical vievvs 
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amer - amerikan variantı- American 
variant 

anat. - anatomiya termini- anatomical term 
antr. - antropologiya termini - 
anthropological term 

ara.s. - ara söz- parenthesis 

arx. - arxaik söz- archaism 

arxeol.- arxeologiya termini- archaeological 
term 

asir. - astronomiya termini- astronomical 
term 

aşp. - aşpazlıq termini- cooking term 

at. söz. - atalar sözü- proverb 

av. - aviasiya termini-aeronautics term 

bağ. - bağlayıcı- con)unction 

bakt. - bakteriologiya termini-bacteriological 
term 

bayt. - baytarlıq termini- veterinary term 

bf - bağlayıcı fel- link verb 

biol. - biologiya termini-biological term 

bot. - botanika termini-botanical term 

coğ.- coğrafiya termini- geographical term 
d.d - danışıq dili- spoken language 

dəft. - dəftərxana termini- office term 

dən. - dənizçilik termini- nautical term 

dilç. - dilçilik termini- linguistic term 

din, - dini termin- term of religion 

dip. - diplomatiya termini- diplomatic term 
d.y. - dəmiryol termini- railvyay term 

el. - elektrotexnika termini- electrical 
engineering term 


Lüğətdə 
istifadə edilmiş ixtisarlar 


Abbreviations used in this 
dictionary 


1.Azərbaycanca - Azerbaifani 


elm. - elmi termin- scientific term 

emf. var. - emfatik variant- emphatic 
variant 

etnoqr. - etnoqrafiya termini- ethnographic 
term 

əcz. - əczaçılıq termini- pharmacological 
term 

əd. - ədat- particle 

ədəb. - ədəbiyyatşünaslıq termini- term of 
literature 

əs. - əsatir - mythology 

ev. - əvəzlik - pronoun 

f. - fel - verb 

fəls. - fəlsəfə termini - philosophical term 

fi. - feli isim - verbal noun 

fiz. - fizika termini - term of pliysics 

fiziol. - fiziologiya termini - physiological 


term 

folk. - folklor termini - folklore 

fot. - fotoqrafiya termini - term of 
photography 


fr. - fransız mənşəli söz - French 

fs. - feli sifət - participle 

geod. - geodeziya termini - term of geodesy 
geol. - geologiya termini - geological term 
gir. s. - giriş sözü - parenthetical vvord 
hərb. - hərbi termin - military term 

hənd- həndəsə - geometrical term 

hüq. - hüquqşünaslıq termini - term of lavv 
xüs. - xüsusən - especially 

i. - isim - noun 
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id - idman termini - sport term 

idiom. - idiomatik ifadə - idiomatic 
expression 

iqt. - iqtisadiyyat termini - term of economy 
in. - incəsənət termini - art term 

inş. - inşaat termini - building term 

kim. - kimya termini - term of chemistry 

kob. - kobud söz - rude vvord 

k.t. - kəndtəsərrüfat termini - agricultural 
term 

qoş. - qoşma - postposition 

qram. - qrammatika termini - grammatical 
term 

mal.- maliyyə termini - term of finance 

mem. - memarlıq termini - term of arehit- 
ecture 

matb.- mətbuat termini - term of press 

məc. - məcazi məna - figurative meaning 
miner. - mineralogiya termini - term of 
mineorology 

mod. s. - modal söz - modal vvord 

mus. - musiqi termini - term of music 

müh. - mühasibat termini - book-keeping 
term 

müst. - müstəqim məna - literal meaning 
nid. - nida - interiection 

ön qoş. - ön qoşma - prefix 

poliqr. - poliqrafiya termini - printing term 
pred. - predikativ - predicative 

psix. - psixologiya termini. - term of 
psychology 

rad. - radiotexnika termini -term of radio 

r.d. - rəsmi dil - official language 


2. İngiliscə 


adli. - adiective - sifət 

adv. - adverb - zərf 

tattr.) - attribute - təyin 

compar. - comparative degree - müqayisə dərəc- 

əsi 

con - vonyunetion - bağlayıcı 

td.) - direct obyect - vasitəsiz tamamlıq 
(f) - Teminine gender - qadın cinsi 

ger - geründ - cerund 

fi.) - indirect obiect - vasitəli tamamlıq 

inf. - infinitive - məsdər 


riyaz. - riyaziyyat termini - term of mat- 
hematics 

s - sifət - adiective 

s. bil. isimlərlə- sayıla bilən isimlərlə - vvith 
countable nouns 

s. bilm. isimlərlə - sayıla bilməyən isimlərlə - 
vvith uncountable nouns 

sənətş. -sənətşünaslıq termini - art term 
siya. - siyasi termin - political term 

siya. iq. - siyasi-iqtisad termini - term of 
political economy ” 

stat. - statistika termini - term of statistics 
sy. - say -numeral 

şahm. - şahmat termini - chess term 

şair. - şairana söz - poetic vvord 

tab. s. - tabu söz (ictimai yerdə işlənməsi 
yasaq edilən söz)- taboo 

tar. - tarixi termin - term of history 

teatr. - teatrşünaslıq termini - theatrical 
term 

tex. - texnika termini - technical term 

tib. - tibb termini - medical term 

tic. - ticarət termini - term of commerce 

tik. - tikinti termini - term of building 

tipoqr. - tipoqrafiya termini - typographical 
term 

toxuc. - toxuculuq termini - textile term 

top. i - toplu isim - collective noun 

uş.d. - uşaq dili - baby language 

vulq. - vulqar söz - vulqar vvord 

yun. -yunanca- Greek 

z - zərf - adverb 

zaraf.- zarafatyana - iocular 

zərb. məs. - zərbi-məsəl - saying 

zool. - zoologiya termini - zoological term 


- English 


(m.) - masculine gender - kişi cinsi 

(n.) - neuter (gender) - orta cins 

pl. - plural - cəm forması 

pred. - predicative - predikativ 

prep. - preposition - sözönü 

pr.p. - present participle - indiki zaman feli sifəti 
pron. - pronoun - əvəzlik 

p.p. - past participle - keçmiş zaman feli sifəti 
sing. - singular - tək forma 

smb. - somebody - bir kəs, kimsə 

smth. - something - bir şey, nəsə 

s.0. - someone - bir kəs, kimsə 
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LATIN QRAFİKALI 
AZƏRBAYCAN ƏLİFBASI 


AZERBALIANI LATIN ALPHABET 


XXV 


A,a 


abiıtəhər 


A,a 


A, ala İfhe 1" letter of the Azerbanani alphabet 

a nid (Cümlənin əvvəlində işlənərək müraciət 
bildirir) Hey Hil ) A yoldaş) İeyl Comradel 

aa nid. (Cümlənin əvvəlində işlənərək heyrət, 
təəccüb bildirir) novv, növ then, nov, nov, Aa, 
gəlinf Come novl Aa, ağlamayınl Non.nov, stop 
eryingl Aa, nə olub? Nov, then, vhat ”s all this? 

aa əd, (Cümlənin sonunda işlənərək təkid, hədə 
bildirir) do, Gəlin aal Do comel 

ab / arx. vater (generally used in classical poetry) 

aba / arx, aha fa kind of clothing like raincoat vern 
by clergy in Moslam countries) 

abad s nrosperous, İlourishing, inhabited (by), popu- 
İated fuirh), vel: organized” equipped, having all 
proper amenilies: — yer a flourishing, place, — şəhər 
a tovn / a city vvith good. amenilices — etmək bax 
abadlaşdırmaq: -— edilmək bax abadlaş- 
dirilmaq: — olmaq bax abadlaşmaq: Abad ol- 
suni Lat it flourishl Eviniz abad olsun) İ müh you 
every happinessl 

abadan s bax abad 

abadanlaşdırmaq f bax abadlaşdırmaq 

abadanlaşmaq f bax abadlaşmaq 

abadanlıq i a flourishinu / populated / vvell-cquipped 
place 

abadlanmaq f bax abadlaşmaq 

abadlaşdırılmaq f to he" vvell built / organized, to 
be" müde comfürtable for liyini: to he" equipped vith 
all amenitics 

abadlaşdırmaq f to renovate fel): to hüild" (al), to 
consfruct (al), to populate fa), to make” a place 
comfortable for livinx, tö eqtip: fd.) vith: modem 
amenitics 

abadlaşmaq f to hecome" flourishing: / populated 
inhabited 

abadlıq 
amenities 

abadlıq s construction, building: - işləri construc- 
tion vvork 

abağur / lampshade, shade 

abağurlu s /s.) vyith.a lampshade: (i.s.) havini. a lamp- 
shade 

abalı s fi.:./ vith an aha on, fi.s.) vvearing an aha 

abasbayi / abasbayi fa kind of fuley pear) 

abasız s ahaless, fi.r./ veithout an aha on 

abbası / tuventy-copeck piece (money unit generally 
uxed in ypoken language) 

abbasılıq / 1. unit of money “vorih tventy copeçks: 2 
smth, svorth tvventy copeeks: Bir abbasılıq qiyməti 
yoxdur. It is not vvorth teverity copecls / a pence 

abbat / 1. (katolik monastirinin başçısı) ahbot: 2 
(Fransada katolik keşiş) (Roman Carholie) priest 


İ renovation, improvement, provision of 


abbatlıq / ahbey 

abdal / vazyanı,, vagabond, silly, fool, vvanderer, — ol- 
maq to be" a vagrant./ İool / vvanderer 

abdalcasına z stupidiy, fnolishly, -— danışmaq to 
speak" stupidiy foolishiy 

abdallaşma / gyoving stupid / foolish süpid 

abdallaşmaq f to urov " stupid / foolish, to get" 10 
become stupid / foplisli 

abdallıq / stupidity. foolishness, folly 

abgərdan i seoop, ladle, dipper 

ab-hava İ climate: yumşaq -- mild elimate, sağlam - 
healthy climate 

ab-havalı s (:../ havinu a İavourable / nice elimate, 
yerlər places havini: a nice / favourable elimate 


Iİ abxaz" / Ahkhazian 


abxaz? s Ahkhazian, — dili Abkhazian, he Abkhazian 
İngüage 

abxazca z Ahkhazian: in Abkhazian: - danışmaq to 
speak Abkhazian, — yazmaq to urite in Abkhazian 

abı s hlue: — don blue dress 

abılıq / blucness 

abır i 1. deceney, deconum, proprieties: 2. dignity: 3 
Shame: 4. honour, — vermək/ -ını almaq tü hrin:" 
yub. t0.a sense of” slinme, 10 reproch snih,, — qoy- 
mamaq to disgrace fal), to: dishonour (a.),: -dan 
düşmək tu lose honour / dignity: “dan salmaq 1) 
10 böthar: fali, to pester: (all: 2) 10 disgrace fd:), to 
dishonour fal: O hamını abırdan salib Everyone is 
stek of him her, —a qısılmaq to hold" one s tongue: 
not to lose one s honour / dimity: -ı gelmək to be" 
dishionoured, to disgrace: oneself: abrını almaq to 
put" to same (d./, abrını gözləmək to ohserve the 
proprietics, abrını gözləməmək to behave vvith in- 
sülehoe 

abır-həya / bax abır, - etmək bax utanmaq: “nı 
gözləməmək tu otlenil the proprieties 

abırlamaq f to reproavl ful: for, it), tu put" to 
shame fali 

abırlanmaq f to pet” to become" decorous / decent 

abırlatdırmaq f bəx abırlatmaq 

abırlatmaq f to ask / to cause smib, to reproael (al) 
10 force sini, to: 1o put to shame fd.) 

abırlı s decent, decorous, moral, — olmaq to be" 
decent / moral / decorous, — paltar decent elothing. 

abırlılıq İ mərality, decorum 

abırsız" s shameless, indecent, barefaoed, impudent: 
bold, — qiz. a bold girl, - qadın shameless vvoman" 

abırsız? z shamelessİy, barefavedly. impudenily, inde- 
ventiy, holdiy 

abırsızcasına s bəx abırsız? 

abırsız-abırsız z bax abırsız 

abırsızlıq i 1. holdness, impudence, shamelessness, 
barefacedness, oynicism:: 2. shalloyyness, small-min- 
dedness: 3. dishonour, disgrace 

abitehər s pale / light bluc, bluisli 


abıyaçalan 


abıyaçalan s bluish 
abı-yaşıl s hluish green 
abid" i "vorshipper. devotec: pilgrim: — olmaq to be" 
a Vvorshipper / a devotee: lər İhe devott 
abid? s nious, devout - adam a devotit man" 
abidana z bax abidcəsinə 
abidcəsinə z niotusiy. likc a vvorshipper devotec 
abidə i 1. monument: memorial: (qəbiristanlıqda) 
tomhstone, tomb: 2. (qədim mədəniyyət) moönu- 
ment: ədəbi — literary monument: yazılı — erritten 
monument 
abidləşmək f to hecome" a vvorshipper  devotec 
abidlik / devotitness, piousness, — etmək to he" a 
vorshipper devotec 
abqora i ahgora frorripe grape inice used ay relish) 
abonement / 1. suhseription /ro,for): 2. (teatra, 
futbola və s. mövsüm bileti) season ticket 
abonent / suhseriber, (telefona) telephone suhseriber 
aborigen" / ahu 
aborigen? s aborixina 
abort / ahortion: miscarriage: — etmək to have" an 
abortion 
abreviatura / dilç. ahhrevtation 
absolyut / fəls. ahsolute 
absolyutizm / fəls. ahsolutism 
absolyutluq /i bax absolyutizm 
abstraksiya / fəls. ahstraction 
abstrakt s ahstraet, - isimlər ahstract nouns 
abstraktlaşdırılmaq f to be" abstracted 
abstraktlaşdırmaq f to ahstract (4/) 
abstraktlaşmaq f to get" to become" ahstract 
abunə / suhseription (fo, for): — olmaq to suhseribe 
tto, for), 10: be" a suhseriber fto, for) 
abunəçi / suhsueriber, — olmaq to be" a suhseriber 
tto, tor) 
abzas i 1. indention, indentation: yeni abzas — dan 
başlamaq to indent a line, to begins a nevv line 
paragraplı, 2. (mətnin bir hissəsi) paragranh 
ac" / hunury “, -lar the hüngry, the poor 
ac? sh : starving: — qarın, hunury stomavh: 
uşaqlar hunury children 
ac? z hungrily. olmaq to be" hüngry: - gəzmək/ 
dolaşmaq to gö" about hungry: - ndan ölmək 1)1o 
starve to death, to die of starvation: 2) dl: to be" very 
hüniry: 0 canavar kimi - olmaq s to be" as hungry 
as a hünter asla vol” 
ac-acına z 1. hunuzily: hall” starvini: — yaşamaq to 
starve, to live in vvant, tö live İrom hand to möuthi 2. 
önün empiy st oh 
acar" / Adzhar Vasdşa:l, Adzharian Vasdiarrən) 
acar? s Alzharian la:dqanən 1, dili AMdzharian, the 
Vizharian language 
acarca z: — danışmaq 10 speak" Adzhar 
acdırmaq f to vhet tli appetite İvvet...İ. to catısc to 
prevoke hunger: Dəniz havası adamı acdırır. Sea 
air vhets one”x appetite 
acgödən i glutton. görmandizer. 
acgödən” s yluttonous, (həm da məc.) xrasping: 
acgödənlik / yluttony, görmandize 
acgöz i glutton: a greedy man 
acgöz” s ulutlonous: məc. grasping, insatiable 


acıqla 


acgözcəsinə z bax acgözlüklə 

acgözlü s bax acgöz” 

acgözlük / luttony: xreediness, avidity 

acgözlüklə z gluttonously, hunzrily. greedily, avidiy: 
— yemək to devotr fal). to cat" greedily fa.) to göb- 
hle fal, — içmək to gülp (4:): — qulaq asmaq to be" 
all cars: — baxmaq to devotr vvith one y eyes 

acgözlülük / bax acgözlük 

acı" / bifter taste: bitter stul: məc. bittemess: 0 
gözünün -sını almaq (bir azca yatmaq) d.d . to 
take" a nap. to slcep" a bit 

acı? s (həm müst, həm də məc.) bitter, — dad bitter 
taste: — külək / soyuq bitter viind / cold, — xatirələr 
bitter memərles: — tale bitter fate: . 0 göz yaşları 
bitter tearx, 0 — həqiqət ihe bitter truth, 6 — dil 
vieked / spiteful tonguc 

acı” z hitterly, — danışmaq to speak” hitteriy 

acı-acı z bitterly: — ağlamaq to ery hitteriy, to shed" 
bitter tears 

acıbadam / bitter almond 

acıca s bəx acıtəhər 

acıdil" / hackbiter, slanderer 

acıdil” s bitter vicked tongued: slanderous: — adam 
slanderous person / man" 

acıdilli s bax acıdil” 

acıdillilik / slander, hackbiting, malicious talk / vvords 

acıxasiyyət s hot quick tempered: — adam hot 
Tempered mahn" 

acıxasiyyətlilik İ fhe srate or quality of hermg hot 
tempered 

acıistiot / bitter pepper 

acıq i/ 1. anger. spite: bir kəsin acığına to spite snıP.: 
“la out of) for İfom spite: -dan yanmaq to bum 
vvifh anper: bir şeydən acığı tutmaq to be” anygered 
by: snithl, 2. vexation, Mənim acığımı təsəvvür 
edinl İImagine my vexatıon, “çıxmaq/lalmaq o 
Mike” vengeance (on, for): “vermək to tease (4:), o 
excite /d.). to stir up anger: acığa düşmək to persist 
(in), to be" stubbom / obstinate: acığı soyumaq to 
calm / to quiet / to settle dov: bir kəsə acığı 
tutmaq to be” vexed / anıry / cross vvith snib., Mənə 
acığın tutmasın Don he angry / cross vüth me, 
acığa salmaq to irritate: acığı gəlmək to vex (af), 
can” stand (d.): Onun hərəkətindən mənim acı- 
ğım gəlir His Her conduct vexex me: özündən 
acığı gəlmək to be “ vexed vyith oneself: Vəxtinda 
gəlmədiyi üçün onun özünə acığı tutmuşdu fe - 
She veas vexed veilth himself” herself for nol coming 
ın time, 0 “dan zəncir çeynəmək to blaze vvith 
indignation / fury, to fly" / to get” into a rage, 0 -dan 
gözü heç nə görməmək to be" blind vvith rage, 0 
“dan partlamaq to tlush vvith anger: 0 -dan yan- 
maq to bum" vvith anger, “dan özünə yer tap- 
mamaq fo spite and to spurn: 0 -dan dəli olmaq to 
get” mad vith rage 

acıqca z spiting to. out of spite, bir kəsin acığına bir 
şey etmək to do" smi). to spite sb, 

acıqdırmaq f bax acdırmaq 

acıqla z 1. angrily, spitefully: hitterly, — demək to 
say" angrily: 2. to spite (snh.), purposely, on: pur- 


acıqlandırmaq 


z açdırmaq 


peose: — etmək 1o do" to spitc (35.9, to do" smi, on 
puluna 

acıqlandırmaq f 1:10 anger (dl). to make" anary 47): 
bir kəsi — to anger vrnP.: 2. fcimatmaq) to tease (ol), 
to irritate fd.) 

acıqlanmaq f 1.to get” anury fvrR), to be" cross 
tvinhy, Ona acıqlanmaym. DönT be angry cross 
vüfh hm her, 2. to be" in bad: temper, 3 
(qışqırmaq) to shott at 

acıqlı" s 1, angry. eross: bir kəsə — olmaq to he" 
any eross vvith xm5.- bir şeyə — olmaq to be" an- 
gry at about sınri./ 2. spiteful, malic adam 
malicious person: — təbəssüm malicious smil: 

acıqlı” z angrily, spitefully. maliciousiy 

acıqlı-acıqlı z bax acıqlı” 

acıqlılıq / spitefülness: the state of belng angry 
Cross 

acıqmaq f bax acmaq 

acılamaq f to sting" fd.). to vvound (d.), to taunt /d, 
vir) 

acılandırmaq f bax acılatmaq 

acılaşdırılmaq f to he" made bitter 

acılaşdırmaq f to make" bitter (4.) 

acılaşmaq f to become" bitter, to tum bitter, to have" 
bitter taste 

acılı s bax acı” 

acılıq / birter taste: bitter stutl) məc, bittemess 

acımadan z pitilessly., mervilessly, vyithout pity 
merey 

acımaq f 1 1:o tum” to become" bitter, 2. (yağ) to 
tum 16 become" rancid: 3. (xəmir) to hecome" 
İeavened 

acımaq f Il to sympathize (vr/f/)), to feel" (for), to feel" 
sorry (föry, to he" sorry (for): to rexret 

acımsov s bax acımtıl 

acımsovluq / bax acımtıllıq 

acımtıl s bitterish 

acımtıllıq / rhe quality or state of bemng bitterish 

acımtraq s bax acımtıl 

acımtraqlıq / bax acımtıllıq 

acınacaq s bax acınacaqlı 

acınacaqlı s serrovlul, miserable, möurnful: bir 
kəsin həyatını — etmək to make" sınıb. life miser- 
able, — həyat miserable life: — hadisə sorrovfül ac- 
vident: — vəziyyətdə olmaq to he" in sad situation. 
to be" under a had çondition: — görkəm mournfül air 

acınmaq f bax acımaq? 

acışdırıcı s: irritating, annoying, irksome: — qaz 
irrilatıng gös 

acışdırmaq f 1. to irritatı (4.), to annoy (41): 2. to 
anger (4.). 1o vex (4.): 3. (cırnatmaq) to tease (d.), 1o 
get sb. y dander up idiom 

acışmaq f to get” irritaled / annoyed, to becəme" 
nervous 

acitəhər s bitterish: — dad bitterish taste 

acitərə / bot, vvateruress, (garden-) eress 

acıtma i 1. droshky, 2. ferment: 3. (xəmir) lcaven 

acıtmaq f 1. to ferment f4.): 2. (xəmir) to İcayen 
td): 3. 1o make" /d.) bitter 

acıtmalı s 1. ferm-nted: 2. (xəmir) lcavened 

acıtmasız s unleavened: — çörək unleavened bread 


aciz" s 1: helpless, humble: — uşaq a helpless child, - 
olmaq 1o he" helplexs: 2. fgücsüz, küt) feehle: im- 
potent, effete: 3. (yazıq) pitiful 

aciz” z helplesiiy: pitifully: impotentiy 

aciz-aciz z bax acizanə i 

acizanə z humhly: obedientiy: sühmissively: — xahiş 
etmək to ask / to beg hümbly 

aciz-avara / dd. hoater, idler. (tənbəl) lazyhones- 
göod-för-nothing 

acizcəsinə z very  quite humbly, quite ohedicntly 

acizlənmək f bax acizləşmək 

acizləşdirmək f to make" helpless (4.) /feeble (4: 

acizləşmək f to hecome" to get" humble 

acizlik / 1. helplessness: 2. (zəiflik) feebleness, vveak- 
ness, 3. (bacəriqsizliq) inability, incapability, 4 
fqətiyyətsizlik) undecidedness, — göstərmək to dis- 
play / to shovv helplessness, to net / to behaye indlevi- 
sively 

acqarına z on an empiy stomacl, svithout: having, 
breakfası, — dərman qəbul etmək / içmək to 
medicine-on an empty stlomach: — olmaq nöt to have 
hreakfast, to be" hungry İrom the mörninu, 

ac-ləlöyün s 1. very hungry: fi:s./ dying of hün- 
ger starvation: 2. very / tv poor 

aclıq) / hunyer: (uzun müddətli) starvation: — hiss 

- etmək to feel" / to he" hunary, to vvantt to ent: — elan 
etmək fnərəzıiliq əlaməti olaraq) to gö” on hünger- 
strike, 1o gö" fasting: -— elan edən (adam) hunger- 
striker, “dan ölmək to famish, to die ol İhmine 

n " hünger, — çəkmək to starve. to gö" hun- 
ry. to famıshı 

aclıq” s fümine İfən in): - illəri the years ol famine, — 
qiyami revolt of the hungry, starve "gs revolt 

acmaq f to feel” / to gov" hungry, ala, o: feel" to 
be" pevkish 

ac-susuz) s bax ac? 

ac-susuz? z bax ac? 

ac-yalavac" s hungry, very poor, — olmaq to he" 
hungryivery poor 

ac-yalavac” z hungrily, poorly, halistarved, - 
yaşamaq io live poorİy half - starved, — qoymaq 
fo make" poor / miserable, to take" alyay everything 
one has 

açar" / 1. (həm müst. həm də məc.) key kil, 2 
məc. elue İklu), tapmacanın — eluc to.a puzzle, 
qapının —t the key of the door: seyf — safe key: sa- 
atın — key of clock: sirrin —ı key to.a mistery: siy- 
asi vəziyyətin — key to a political situation qayka 
“?, amer, vvrenuh 1) ücü açıq — open-ended spanner, 
2) yaylı — (yəni həcmi dəyişdirilə bilən) adiustable 
spanner, 3) sonu girdə — ring sparner, - salmaq to 
try a key to open a dovr vvithh another key, problemin 
həlli üçün — a key to the problem 

açar” s key, — yeri keyhole: — qabı key-case: key- 
ring 

açarqayıran / key-maker 

açarlı s fı...) vvith a key, fr,s,) having a key 

açarsız s keyless, (/.s.) having no key 

açdırmaq f to ask / to catise smh, to open (4), tö 
have sinrh. opened: sandığı — to have" the trunk 
opened, to ask sib. to open the irink 


sad. 


açma 


açıql s 1. open: — qapı open döor, — bazar open 
mur - ... open meeting, — məktub 1) (zərfsiz) 
postcard: 2) (mətbuatda dərc edilən) open letter: — 
heca dilç. open syllable: — məsələ open question: — 
hava open air, — havada ın the open air: out of 
doors: — Ürəkli open hearted: — yara open veound, F 
dəniz open sea: — səsvermə open ballot, voting by 
shovv of” hands: — liman open port: 2. overt: — 
düşmənçilik overt hostility: $ — çay veak tea, 3. 
taydın) serene, elear, - səma elear / serene sky: 
açıq? z openly. open, frankly, publiciy: — danışmaq 
to speak" openly / frankly, — hərəkət etmək to act 
openly: qapını — qoymaq to İeave" the döor: open: 
bir kəslə — olmaq to be" open vvith smb.: 0 ağzı - 
qalmaq to he" amazed fat smfh.) / eharmed / taken 
tvith): to be" taken back 
açıq-abı s lizht-bluc 
açıq-açığına z bax açıq? : 
açıq-aşkar) s bax açıq-aydın R 
açıq-aşkar? z bax açıq-aydın - 
açıq-aydın s 1. quite clear, completely elear: 2. evi- 
dent, overt, obvious, — narazılıq evident / obvious 
displeasure: 3. dovmnright,  barefaced, — yalan hare- 
İaved / dövnrighi lic ş : 
açıq-aydın” z evidentiy. obviously, quite evident 
obvious, manifestiy, overtiy 
açıq-bənövşəyi s liglit-violet 
açıq-boz s lizht-grey iyə : 
açıqcal s open, overt, İrank. undisguised: 2. evident, 
ohvious 
açıqca” z 1. quite openly / plainly. overtly: — hərəkət 
etmək to acl quitc ope — danışmaq to speak" 
quite openiy / evidentİy: 2. quite eleariy / manifestiy 
açıqcasına z bax açıqca” 
açıq-çahrayı s lighi-rose 
açıqdan-açığa z bax açıq-aydın” öyə 
açıqfikirli s 1. clear thinking. sensible, iudicious, x 
adam sensihle person, a man ol göod sense: 2. İree- 
Thinking: progressive-minded, proxressive, — adam- 
lar progressive-minded people i 
açıqfikirlilik / 1. yudiciousness, good sense: 2. İrce- 
Uhinkini: İ 
açıq-firuzəyi s liyht-turquoise 
açıq-göy s lizli-bluc 
açıqgöz s bax açıqgözlü . 
açıqgözlü s open-eyed: uvatehfül, sharp, Keen-vyitfed, 
qulek on the uptake . 
açıqgözlülük i sharpness, Keen-vvittedness, gümption 
açıq-qəhvəyi s light-brovvn 
açıq-qırmızı s lizlit-red 
açıqlama fi explanation 
açıqlamaq f to explain fd. fo), to elucidate (4)), to gö 
into detail(s/ 
açıqlıq / 1. (meşədə, çöldə və s.) xlade, elearing. 
vacant lot: açıqlığa çıxmaq to gö" out into a glade, 
2. (aydınlıq) eleamess, lucidity: fikir açıqlığı lucidity 
of mind, 3. məc. İrankness, candour 
açıqrəang s lizlit-coloured 
açıqrəngli s bax açıqrəng . 
açıq-saçıq" s 1. frec-and-casy, overfrec, — həyat İree- 
and-casy life: 2. licentious: — yaşayış licentious liv- 
mz 


açıq-saçıq? z 1. openly, plainiy: — danışmaq to 
speak" openly: 2. boldiy, shamelessiy, licentiously: 
özünü — aparmaq to he” unduly fumiliar, to be" 
İree and easy, — həyat sürmək to lead" a İree-and- 
easy life . 

açıq-saçıqlıq / 1. openness, 2. disoluteness, licen- 
tiousness, 3. boldness, undue familiarity 

açıq-sarı s light-yellovv 

açıq-sürməyi s light-hluc 

açıq-şabalıdı s light-brovvn 

açıqürək s bax açıqürəkli 

açıqürəkli s open-hearted, kind-hearted: candid: frank: 
— olmaq to he" open-hcarted, — adam an. open- 

hearted man" 

açıqürəklilik / open-heartedness, İrankness, candour, 
sincerity: 

açıq-yaşıl s linlt-green ı 

açılış" / 1. opening: 2. inauguration, unveiling: tə- 
ntənəli - inauguration (of), grand opening (of): 
abidənin —ı unveiling / inauguration o” a memorial 

açılış” s opening: - günü openinu day 

açılışmaq f 1. to get" used /ro), to accustom (To), 1o 
hahituate onesell” (fo): 2. to become" İfec and more 
independent, to make" oneself  familiar fivirh): 3. to 
Teel" casy / comfortable 

açılmaq f 1. to open, to he" open: Qapi açıldı. The 
door opened, The door vas opened: Dükan saat 
10-da açılır. The shop opens at ten, Otaqlar bir- 
birinə açılır. The rooms open into each other, 2. 10 
be" declared open: İclas açıldı, The ıeetmg yas de- 
elared opem, 3. (aşkər olmaq) to come" out, to 
come" to light, to he" revcaled, Onun sirri açıldı. His 
" Her yecret came out, 4. (yara) to open: Yara açıldı 
The vound opened: 5. (gül, çiçək) to open. to blos- 
som out, Tumurcuqlar / Qönçələr açılır The buds 
are opening, 6. (düymə), to come? undone 7 unfas- 
tened / unelasped: (qarmaq) to come" unhooked: 7. 
(dəmir yolu) to come" uncoupled: £. (hava) to clear, 
Hava açılır The veeather is clearing: 9. (düyün) to 
üinfvyist, to come” untvvisted, Düyün açıldı The knot 
nnrvisted 4 came untvisted: 10, (sület) to unvvind, to 
unceoil: Sület yavaş-yavaş açılır The narrative un- 
yinds slovly: V1. (saç) to come" unplaited,/ 12. 
(qayka) to come" unserevved: 13. (sinəsi, döşü) to 
become" naked 7 uncovered: 14. (səhər, yaz və s.) 
to come", Səhər açıldı Morning came, 15. (pən- 
cərə, qapı) to open (on), to look out (on): Pəncərə 
dənizə açılır The vrindov" opens on the sea, 16. 
(bomba) to burst": Bomba açılmadı The bemb 
didn? burst. 17. (tüfəng) to tire, Tüfəng açıldı The 
rifhe fired, A rifle shot vas heard, gözü — 1) to re- 
cover oyie”s sight: 2) məc. to begin" to see elearly, to 
be" enlightened, Beləliklə, onun gözü açıldı So he / 
she vs erlightened. ürəyi / qəlbi — to be" glad / 
happy, to reloice: Mən sizi görəndə ürəyim açılır 1 
am glad to see yon: 0 Adamın ürəyi açilir One” 
heart fills verth foy 

açma fs folding: — çarpayı foldini-bed: — qayıq 
folding-hoat: — qapı folding-door: — pərdə folding- 
sereen: — stol foldins-tahle 


açma 


adamaoxşamazlıq 


açmaq f 11, to open: məktəb — to open a sehool: 
qapını — to open the: door, çətirini — to open one 3 
umbrella: gözünü — to open one y eyes, mötərizə 
“To open bravkets: yeni dövr / səhifə — to open a 
nevv era / page, iclas — to open a sitting / meeting, 1o 
devlarc a meeting / sitting open: mübahisə — to open 
a debate: atəş — 1 open a fire: hesab — 1) müh. to 
open an account: 2) id. to open he score: bir. kəsin 
gözünü - məc. to open sb, x. eyes, bir kəsə 
ürəyini — to open one y heart 1o smbi, 2, (kranı) to 
tüm on, krani — to tum on 1he tap, 3, (yol) to clear 
(d.). yol to clear (he vay: 4. to bare (d.). to uncover 
(d.): sinəsini/döşünü - to barc one 3 chest breast, 1 
lay" one 8 ehestbreast bare: 0 Ürəyini — 1) to cheer 
up. to make" lad, to cause doy fro): 2) 1o reveal 
oöne”x seçret (to), to bare one.” heart soul, to lay" barc 
one” heart: Siz ürəyinizi mənə açmalısınız, axı 
mən sizin bacınızam You ought to lay bare your 
heart to me. İm your sixter, you knovr, 5. 1o inatgu- 
rate (4.), to unveil (al): abidəni — to İnaügurate / to 
ünveil the monument: 6. (Sirri) to let” out fd.) 10 re- 
veal fa.), to lay" bare f4.): to discover (4)): qəsdin 
üstünü - to revcal / to discover a plot: 7. (bağdan) 
to üntie O, afr bağdan açdı He / She untted the 
horse: kəndiri — to unbind he rope, bir kəsin 
əllərini — to untie sn)B. y hands, məc, to İcave" mb, 
Tree to açt: 8. (paltarı) to unfasten (al): paltonun 
qabağını — to unfasten the coat: 9. (düyməni) to un- 
button (4./: Onun paltosunun düyməsini açfın) 
Unbutton his / her eoat: 10, (qarmağı) to unhook 
(d.): 11. (kəməri) to unhuckle (4/): kəməri — to un- 
buckle the belt: 12. (bağlamanı) to unpavk (al): 13 
(düyünü, yumağı) to untvist /al): düyünü — to 
unfuyist.a knot: 14. (xəmiri) to roll out td.): xəmiri - 
to roll out (he dough / paste: 15. (süfrə) to lay" (4.): 
süfrə — to lay the table, 0 əl — to ask for alms, to gö" 
begigini: dil — 1o begin" / to start to speak, məc, to 
İoosen tongüe, 6 ayaq — 1) to begin"/ to start: to 
vvalk: 2) to begin" / to start to visit, 0 könül - hü 
eheer up, to make" glad, to brighten up: 2) to devlar: 
ond y love, açıb-ağarlmaq to make" knovm (41), to 
give publicity (a.): açıb göstərmək to disclose ta) 
10 lay" bare fd.): açıb tökmək məc. to tell" every- 
thing that one knovvs: qazanın ağzını — to take” the 
lid of” a saucepan: 0 Amerika açmaq s to retail 
stalc nevys 
açmaq f II 1. to like, to satisİy: to be" vonvenient: 
Belə hava məni açır 1 like: such yeather, Such 
veather satıyfies me: 2. (sevindirmək) to make" 
glad, to cause oy /fo): Bu xəbər məni açdı This 
neyi made me glad 
ad / 1, name: - vermək / qoymaq to name (al): 
Uşağın adını Cavid qoydulər They named the bahy 
elavid, — çıxarmaq (o İcaye" a name of oneself: 
yaxşı — çıxarmaq to leave" a good name ol” onesell: 
to become" famous / vvell - knovvn: pis — çıxarmaq 
o İcave" a bad name of onesell: to fall" into dispute: 
”i anılmaq to be" mentioned / remembered: —i bat- 
maq 1) to İose" prestige / fame, 2) (unudulmaq) to 
be" forgotten, dla, (ölmək) to die, (qeyb olmaq) vo 
dixappear, —ı qalmaq 1) to İeave" name: 2) (ölmək) 
to die, —ı pisə çıxmaq to fall" into dispute, to be" 
disgraced, to gain a bad name: —ı çəkilmək / 


tutulmaq to be” mentioned rememhered: —i çıxmaq 
/) (müsbət mənada) 1 hecome" famous 7 vvell - 
knovm: (mənfi mənada) to fal" into dispute: “ını 
ləkələmək: to sinin one r (good) name “ından on 
behall (of): bir kəsin “ından on behalf” oT soneone, 
ön ronleone”y behalfi fəhlələrin “ından ön behall ol 
the vvorkers, on svorkeri” behalf: 2. (kifab, məqalə 
və s, adı. titul) title, rank: kitabın — ihe titlc of he 
book: markiz — the rank of marquis, 3, (təxəllüs ) 


nickname: 4, (elmi, hərbi rütbə) degree: rank: elmi 
” academic rank: — almaq felmi) to get" a degres: 5 


qram: 1) (isim) noun, 2) fsifət) adiective: 3) 
(əvəzlik) pronoun 4) (say) nümeral 

ada i island: şair isl: 

adacıq / islet larhi) 

adaçayı i bot. sage 

adadovşanı i zool. rahbit 

adax / enbagement, hetrothal, — etmək to encage, 1o 
betroth, bir kəsə - edilmək to he engaged / he- 
trothed to sib 

adaxlama fi hetrothal fbi-) 

adaxlamaq f to hetroth İbi"ironö) (ro): Onu kiçik 
yaşında mənim bacıma adaxladılər He viix be. 
trothad te my sister at an early age 

adaxlandırmaq f bax adaxlamaq 

adaxlanmaq f to be" hetrothed fto): bir kəsə — to 
betrolh oneselfto smb.: O, kiçik yaşında adaxlandı 
Fe” She vs betrothed at an ear İy age 

adaxlıl / betrothed” O, (qız) öz adaxlısı ilə gəlib Sh: 
hay come vith her: betrothed: (oğlan) fiance: (qız) 
İiancee, Səra Cəvidin adaxlısıdır Sara is .İavid”. 
fiancee: Faiq Sonanın adaxlısıdır Faig is Sona” 
fiance, “lər he hetrothed, he betrothed  pair: 
Adaxlılər otaqdadirlar The: herrothed are in he 
voom 

adaxlı? s hetrothed, — olmaq to be" hetrothed: bir 
kəsa - olmaq tu be" betrothed to smb.,: — qız a be- 
trothed girl: — oğlan a betrothed fellovv böy 

adaxlıbazlıq i o secref meeting of the hetrothed pair, 
adaxlıbazlığa getmək to gö" to sec one y fiancec 
secretly 

adaxlılıq i rhe srare of heing hetrothed 

adaiio / mus. udagio 

adaq i 1 first vieps of a child 

adaq i Il bax adax 

adaq-adaq z slovly, xradually: - getmək to go" 
step by step / sloyvly 

adalı / 1. (adada yaşayan) islander, 2. (çoxlu ada 
olan yer) 1i.s.) vvith island: 

adam / man" : person: adi — an ordinary / averape 
man: dahi — an eminent person: alim — an erudite 
person: işgüzar — a husinessman: a practical / busi- 
ness-like person: ağıllı — a elever man, beş — fivc 
persons: — etmək 1) to make" a man: Mən sizi 
adam edəcəm 1": make a mün out of you: 2) 10 
bring" up (41): 1o support (dl): 0 oynatmaq to play 
a practical foke fon), to pull sn, x leg: təcrübəli - a 
man öl experience, an expericeneed man" 

adamaldadan i svindler, eheat, trickster 

adamaoxşamaz i an uzly person, ugly duvklini: 

adamaoxşamazlıq i uzlincss, beini, very uzly 


adamapıxşarısısa x. .-00:0qə 


adamaoxşar s bax insanabənzər 
adamayovuşan s sociable,amiable:- adam. a so- 
vaable man“ 
adamayovuşmaz s unsoviahle: - adam unsociahlc 
person: - olmaq to keep" onesell to onesell” 
adamayovuşmazlıq / unsociahility 
adambaşı z per capila, per head, per man: — beş 
manat five manats per head / per man, Adambaşına 
nə qədər? Hov much per head? — süd istehsalı 
production of milk per capita 
adambaşına z bax adambaşı 
adamboyu s astıll high as aman 
adamcasınal s humane: - rəftar humane ireatment 
adamcasına? z humanely, as. a man. like a man, ina 
manlike manner vay 
adamcığaz / bax adamcıq 
adamcıq İ little fellovv (one ipho hay no aulhority 
povver at allı 
adamcıl s bax adamyeyən 
adamcıllıq / bax adamyeyənlik 
adamdanqaçan s$ misantlirope,: unsoviable,  sell- 
contaned 7 
adamgüldüran i İool, iester, man of mötley, a yocu- 
lar person 
adamgüldürən” s vitiy, playful, ocular 
adamkökü s bot, mandı ndragora 
adamlıq / humaneness, humanity: — etmək to act 
hümanely 
adamoynadan / movker, scotler 
adamsatan i (kişi) traitor, betrayer, (qadin) traltress 
adamsatanlıq / treachery, betrayal, perlidy, perfidi- 
ousnexss 
adamseven s humunist, benevolent, Kind 
adamsevməz / mun-hater, misanthrope 
adamsevməzlik / misanthropy. hatred of mankind 
adamsız s 1. (arxasız, qohum-qardaşsız) unpro- 
tected, fis.) having no supporter, (7.s.) having no re- 
lation/relative: 2. (məskunsuz) uninhabited, (i:s./ 
vyithout population 
adamsızlıq İ loneliness: defencelessness, fhe state of 
heing vithout support 
adamtanıyan i physionomist (one vho can readlize 
one s character) 
adamyana z maniy. humanely, like a man 
adamyayənl / cannihal: man-cater 
adamyeyən” s cannibalistic: man-cating: qəbilə 
çamnibalistic tribe 
adamyeyənlik İ cannibalism, cannibality 
adapter İ adantor, adapter: müs. -üp 
adaş İ namesake: — olmaq to he" namesake, to haye" 
The same name: O, mənim adaşımdır He She is my 
namevsakae 
adaşlıq İ ihe state öf having the same name, 1he state 
of being namesake 
adbaad z name by name, — çağırmaq to roll call (4.) 
adda-budda s not regular, seldom 
adda-budda? z nov" here, nov, there: not regularİy 
addamaq f 1o step over fil./, to overstep fa.): to cross 
fal: sərhədi — fo eross the İrontter: məc. to överstep 
the limits. to pass all hounds: düşmən tərəfə — to 
desert to (he enemy, to be" turneoat 


addatmaq f to carry fal). to transfer (a-/: bir şeyi bir 
yerdən başqa yerə — to carry / to transfer srl: 
İrom one place to another 

addım / step: inamlı — resolute / firm step: inamlı -la 
vvith resolute step: — atmaq 1) to step: 2) to vvalk, (iri 
“-larla) to stride: (yavaş larla) to pace: gümrah- 
casina — atmaq (o vəalk svith vigorous strides: eyni 
— atmaq to mareh in step (urr))/ “ını yeyinlətmək 
to mendito quieken öne”s pace: sakit — larla getmək 
to vvalk slovviy, to vvalk vvith a slovv İslou) step: cəld 
“larla getmək to vvalk qutekly, to vvalk vvith a rapid 
step: to vvalk vvith hurried steps: iri —larla vvith long 
strides, bir — da geri çəkilməmək not to retreat a 
step: iki -lıqda a fevv steps ayvay: near hy: hər -da at 
every step / tum: often: ilk — atmaq to take" the first 
step: qəti — atmaq to take" a decisive step: səhv 
false If) əilsl steps, İlk - the first step Bu, irəliyə 
doğru bir addımdır İt ix an adyance (over) 

addım-addım z step by step. gradually 

addımbaaddım z step hy step, in the travks, bir kəsin 
dalınca — getmək to follovv sib. in (he traeks 

addımbaşı z ollen. İrequentİy, at every step: 

addımlamaq f 1. to begin" to vvalk: 2. to stride, 1o 
march: 3. (ölçmək) to measure by steps 

addımlatdırmaq f bax addımlatmaq 

addımlatmaq f to ask / to cause sib. tö step 

addımlayan s tex, valking. dragline: - ekskavator 
vvalking excavator, dragline excavator 

addımlıq / (sed after mümerals: to xhov) dixtance) 
beş — məsafə five steps avvay: beş —da at five steps 

addimölçən / pedometer 

Adəm / Adam (the first man on the Earth) 

adət / 1.haubit: -in gücü force of” habit: bir şeyi - 
üzrə etmək to do" sərfi. from mere habit: — etmək 
to grovv"/ to get” into habit: —i tərk etmək / tərg- 
itmək to break off” a habit, to give” up a habit: 2. 
custom: 3. ritual, rite: qonaqpərəstlik -ləri the rites 
of hospitality: qəbilə -ləri tribal customs: dəfn -ləri 
tüneral rites: milli -lər national customs Bu bizdə 
adəldir İt is a cüstöm vüth us 

adətcə z bax adətən 

adetdənkənar s not customarv, not habitual, un- 
ustral, uncommon: Burada adətdənkənar bir şey 
yoxdur Therd is nothing unusnal in thal 

adətən z (ədət üzrə) habitually, as a habit, custom- 
arily, aecording to custom, usually, as usual 

adətkərdə s açcustomed (fo), — olmaq to become" 
accustomed (fo), to get" into .a strong habit 

adətsiz s /:.s.) vvithout habit / custom: ff.s.) vithout 
tradition / rite 

adıbatmış s lost, forgotten 

adibədnam s dishonest, disgraced 

adıbilinməz s unl.novvn, not knovvn / popular 

adına / Thursday 

adi s 1. ordinary. usual, 2. common. commanplace, 
plain, — adam(lar) ordinary people: — ərzaq plain 
food: — ölüm ordinary mortal, — gözlə vvith fhe na- 
ked eye: — kəsr simple / vulgar fraction: — ifadələr 
commonplace expressions 

adicə z simpiy. - yaşamaq to live simply: — da- 
nışmaq to speak" simpiy 


adil 


ağartma 


adil s 1. iust. fhir. — hakim a Pust hudge: — adam a 
ust man: — qanun a yust lav, olmaq to he" dust, — 
qərar fair decision 

adillik / ustice. faimess 

adqoydu / bax adqoyma 

adqoyma İ 1 name-day: 2. naming 

adlandırılmaq f to be" named / called “termed 

adlandırmaq f to name (di). to call (4.). to give" the 
name ffo d.) 

adlanmaq f to be" called/named: Bu necə adlanır? 
Hat ıx it called? 

adlı s 1: famotis, celehrated, notable: 2. by name: Əli 
adlı bir kişi Vərdi There vax a man by neme Alı 

adlıq s qram: nöminative: — hal nominative case 

adlı-sanlı s fumous, celebrated, vvell-knovn: - alim 
a vell-knovvn ” famous seientist: — nəsildən olmaq 
to come" of göod kin 

admiral" / admiral 

admiraf” s admiral”s: — gəmisi admiral”s flagship 

admirallıq / the admiralty 

ad-san İ glory, fame. reputation, — qazanmaq / çı- 
xarmaq to become" famous / vyell-knovyn / popular: 
bir kəsə — qazandırmaq to bring" fame to sınb: pis 
” çıxarmaq to have" ua had reputation, to be" in had 
reptite 

adsız s 1. nameless, (f.s.) vvithout name: 2. (imzasız) 
anonymous: — məktub  anonymotis letter, 3. bax 
adsız-sansız: — barmaq foürih finger, (sol əldə) 
ring-finger, — ədəd ahstract number 

adsız-sansız s not vvell-knovvn, obscure, unpopular — 
adam obscure man: - nəsildən olmaq to come" ol 
bad” unpopular kin 

advokat / bax vəkil 

advokatlıq / bəx vəkillik 

adyutant / aide-de-camp İeiddə karı) (fr-) (pl. aides- 
de-camp). adiutant: amer, aide 

aerobomba / nerobomb 

aerodrom İ nerodrome 

aeromatr / aerometer 

aeronaviqasiya İ aeronavig:tion 

aeronavt / aeronatıt 

aeronavtika / ueronutıtics 

aeroport / neronort, airport 

aerostansiya İ aerostation 

aarostat / nerostat 

afərin nid bravol vvell donet 

afət / 1: misfortune, natural calamity: 2. a heauty 

affiks / dilç. alfix 9 

afişa / bill, placard, poster, teatr -sı playbill 

afiyət / health: Afiyəf olsunl Bon appetitf biy) ap 
eti) 

aforizm / aphorism 

Afrika s Alrican: — dilləri African languages 

afrikalı / African 

aftab / bax günəş 


aftafa / aftafa fa yag vvith a long spout used for ablu- 
trons) 


yən İ uroshing set, consisti R 
vash-baxın ig set, consisting of a fug anı 


agah s: — olmaq to be" knovn, to become" clear, to 
some" into being: - etmək to inform fal, of), to give" 
Knovvledəe To: to tell (al) 


agent / 1. agent: — olmaq to he" an agent, to vvork: as 
un agent: 2. (xəfiyyə) spy 

agentlik / azen-vy: teleqraf ageniliyi nevs tele- 
graph ageney: ticarət agentliyi apenev: nəqliyyat 
agentliyi transport apeney 

agentura / 1: (kəşfiyyat xidməti) secret intelligence 
service: 2. fop. İ agents pl.: düşmən —sı enemy 
hostilc agents pl 

ağ" / vihite fanff): 9 - etmək to go" too far, -na- 
bozuna baxmamaq fto act İreely, to dö" vhat and 
hovv one vvants: 

ağ” s viite, — çörək vihite bread: — şərab vhite 
Vine, — ət fquşda) vihite meat, - neft: parallin. 
amer. kerosene: — tut vhitc mülberry: — turp tümip 
” ayı Polar hear, 6 - yalan dovm-riklit/barefaved İle, 
” yalan danışmaq te tell" a baretaced His, to lie in 
öndə Yiroat 

ağa İ master, özü-özünün -sı olmaq (o be" one”s 
övvri master: evin —sı (kişi) hostUhead of 1he house: 
(qadın) hindlady, — kimi yaşamaq to live in casy 
çircimstançes, to live a vvell-to-do life 

ağac" i 1. ıree: 2. (fikinti materialı) vvood, timber, 3. 
(əl-ağacı) stick, valking-stivk, stafti 4.(dəyənək) 
cüdgel, club, məc. bloekhead,  dünderhead, -a 
dönmək to become" stifl numb, to harden 

ağac? s vooden, — qaşıq vvooden spoon, — spirti 
vvood alcohol: - kömür eharcoal: - sənayesi timher 
industry 

ağac-ağac / a kind of game played vith xüteks, -a 
çıxmaq bax dalaşmaq 

ağaccilalayan İ ,eood polisher 

ağacdələn i zool. vvovdpevker 

ağaclaşmaq f 1 to finlit vvith sticks 

ağaclaşmaq f İl to hecome") to grövv" stifl: to be- 
come”. to grovv" nümhb: to stiflen 

ağaclı s (i. x.) vvith trees, fİ.s./ having, İrees 

ağaclıq / urove 

ağacqıran / vsoodeutter 

ağacqurbağası i zool. irce-İrox, 

ağalanmaq f to behave / to act as a master, to pose a 
master, to give" onesell airs idiom 

ağalıq / supremacy, döminatlon, rule, - etmək to 
dominate fover), to rule (over): 10 command fal), — 
edən ruling, — edən sinif nuling: class, (he class in 
povver, başqaları üzərində — etmək tu have” su- 
premaey över others, 1o galin süpremaey over others, 
dünya ağalığı vvorld domination 

ağappaq s snov--vhile, snovy: pure vihile, lily vihite: 
” süfrə snovvy fırire) tahle-cloth, - saç snovyy hair 

ağardılmaq f to be" covered vvith vihiteyyaslı, to 
becomer  vvhiteyashed 

ağarışmaq f to shov" vhite: Yelkənlər. dənizdə 
ağarışır The sails xhov vihife in the xea 

ağarmaq f 1. to shovv" lite: to tum shite: 2.10 
brighten up, to get brighter, Dan yeri ağarır Pay ii 
breaking 

ağartdırmaq f (o ask / to çatlıse smb, to vihitevvash 
(d.), to have" fd.) vehitevvashed 

ağartı / 1. dairy / milk product: 2. hardiy: noticed 
vhiteness 

ağartma fi 1. vihitevvashing: 2, (yazı) fair copy 


ağartmaq 


ağıllı-ağıllı 


ağartmaq f 1. to uliteyvaslı (a-): 2. to bleaeh (al: 1 
elean (a, perlectly 
ağayanal s nuohle: aristocratic, — adam a noble man" 
ağayana” z nobly, aristocraticalİy 
ağbağır" / covard. craven: — olmaq to be" coyvard 
eraven 
ağbağır” s covvardİy, faınt-hearted, — adam a cov- 
ardiy man" 
ağbağırlıq / çovvardıce, covvardliness, craVenness 
ağbalıq / zool. beluga, vhitc sturgeon 
ağbaş s vlite-headed: vhite-hatred 
ağbaşlı s bax ağbaş 
ağbaşlıq / rhe state of being vhite-headed 
ağbəxt s bax xoşbəxt 
ağbəniz s 1. vlite-faced: 2. pale 
ağbirçək" / old vvoman" 
ağbirçək” s elderly: old: — qadın an elderly vvoman" 
ağbirçəkli s bax ağbirçək” 
ağcaqanad) i zool. mosquilo 
ağcaqanad? s müosquilo, — örtüyü (ağcaqanaddan 
qorunmaq üçün örtük) mosquito net 
ağcaqayın i bot, bireh (-trec) 
ağcaqayınlıq / bircli grove 
ağcaqovaq) / bot, aspen 
ağcaqovaq” s bot. aspen: — yarpağı aspen İcali - 
meşəsi aspen vvood 
ağcaqovaqlıq / aspen grove 
ağcamaya s bax ağmaya 
ağciyər" / məc. covuard, a füint-hearted 
hearted fellovv 
ağciyər” s covardiy, faint-hearted, ehicken-hearted, - 
olmaq to he" covvard / faint-hearted / ehicken-hearted 
ağciyərlik / faint-heartedness, covvardice, cravenness 
ağdaş i vdhite stone 
ağdərili s uvhiteskinned 
ağgün s hapny, luvky, fortunate: — olmaq to be" 
happy, to live a happy life 
ağgünlü s bax ağgün 
ağgünlülük /i bax xoşbəxtlik 
ağı /i 11. polson: — vermək to give" poison fro/: bir 
kəsə — vermək to give" polson to sib, 
ağı / II (ədəbi fanr) elegy 
ağıl" i I sense, mind: brains pl.: vit. intelleci, — 
vermək to bring" to reason fd./: to give" advice to 
td.): bir kəsə — vermək to hring” smi. to reason, to 
give" smh. a drop of” sense, to prevent sb, dölng 
smith. had, — öyrənmək to get"/ to hecome” experi- 
enced, to get” knovvledie of” the svorld, — öyrətmək 
to give" advice to fal/, to teach" 3mb, in (he vay he 
she should gö, Bu ağlı sənə kim öyrədib? IVho put 
this idea into your head?, — etmək to think", to 
vvant, to decide, -dan kəm/ kasıb blockhead, a 
foolish / brainless person: -da tutmaq to bear" in 
mind fd.), to think" fof), ağla sığmaq / batmaq / 
çatmaq to he"understandable / comprehensihle, ağlı 
azmaq to hecome" mad / foolish: məc. to go" 
astray, ağlı başına gəlmək to come" to one /r sense, 
to grövv" vviser, ağlı başında olmaq to be? sensihle / 
reasonahle: to be" clever / imtelligent, ağlı başından 
çıxmaq/ getmək to lose one iy sense, to gö" mad: 
məc. to go" astray, ağlı kəsmək to realize fd.), to 
be" able to understand/to comprehend fel): to belleve 


ehicken- 


fin). xo suppose, ağlı başından getmək (huşunu 
itirmək) to lose" one y consciousness, məc, to he" 
eharmed / captivated completely: ağlı çaşmaq to gö" 
astray: to make a mistake: ağlına batmaq to under- 
stand (4/3. to comprehend (4-/.-to realize (4.): ağlına 
gəlmak 1) (fikirlaşmək) to think: 2) (yada salmaq) 
to rememher (dl), to recollect fal), to recall (ak), to 
come” 1o one s mind, Mən. onun sifətini ağlıma 
gətirə bilmirəm 1 can? recall hix her face, Bunu 
neca etmayi ağlıma gətirə bilmirəm 1 can.) recull 


hov to do it, ağlını aparmaq 1) (dəli etmək) to" 


drive" mad: 2) (heyran etmək) to eharm fa), to 
captivate (a:): ağlını başına yığmaq / cəmləmək / 
cəm elmək to come” to oye 3 sense, to çollect on 
senses, 10 come" to reason: ağlını itirmək to lose" 
one”y head, to lose" oriey presenee of mind: to make" 
mistakes: to bet aken: ağlını uduzmaq to be" 
deceived, to make" a mistake: dan kasıb olmaq to 
be" feeble minded / idiot: bir damcı — vermək to 
give” a drop of” sense: Ağıl ağıldan üstün olar. at. 
SÖZ, To heads are better than one, Four eyex xed 
more ihan npo 

ağıl? s: — dəryası a store of information, a very: clever 
man, — dəryası olmaq to be" very clever  vyise 
smart / intelligent: 6 — dişi vvisdom tooth 

ağıl / II cattle shed, yard (for keeping cattle, xheep) 

ağılamaq f bax zəhərləmək 

agılanmaq f bəx zəhərlənmək 

ağılca z mentally: — qüsurlu mentaliy: delectiye 
deficicnt: — qüsurlu (geriqalmış) uşaq mentally re- 
tarded child" 

ağılçatmaz s unthinkable, uncomprehended, uneom- 
prehensible, beyond human understandinı: 

ağıldanyüngül s light-minded: foolish, — adam .a 
İight-minded person 

ağılı s bax zəhərli 

ağıl-kamal / mind, vit. intellect: hrains 

ağılkesən s plausihle, probable, possible: — nəticə a 
probable result, — izahat a plausible explanation: — 
dəlil / arqument a plausible argument 

ağılkəsməz s incredible, unbelievable: improbable, 
inconceivahle, — əhvalat incredible story, — ideya 
incredible idea 

ağılla z eleverly. sensihİy. vyisely: — danışmaq to 
talk sensibly / eleverly, — hərəkət etmək to act 
vyisely 

ağıllandırılmaq f to be" brouğht to reason, to bet 
given a drop ol sense 

ağıllandırmaq f to bring, to reason (4.), 1o giye" a 
drop of” sense (4/)) bir kəsi — to bring" sın, to rea- 
sorn, to give” sımb. a drop of sense 

ağıllanmaq f to xrovv" viser, to get” experiensed, 10 
get" knovvledge of the yyorld, to become" more: sensi- 
ble 

ağıllaşmaq f bax ağıllanmaq 

ağıllı” s 1. clever, intelligent, sensible, — adam a clever 
man, a man of sense: 2. (müdrik) vyise, sage: — 
rəhbər vvise leader: — qarar: a vyise / sensible devi- 
sion: — olmaq to be" clever / vvise, to be" bright 

ağıllı” z cleverly. svisely: sensibly: — danışmaq to talk 
cleveriy / sensibly: — hərəkət etmək to act vviseiy 

ağıllı-ağıllı z bax ağıllı” 


ağıllı-başlı 


ağıllı-başlı" s rather good: considerable, deceni, 
adam a rulher göod man" person 
ağıllı-başlı” z properly, completely, correetly: suitably, 
sensibly: İngiliscə — danışmaq tu speak": Vnglisli 
İy 
ağıllı-kamallı" s reasonable, sensible: iüdisious, yyise, 
elever, prudent, — adam. a clever  sensible  vyise 
man" 
ağıllı-kamallı” z reasonahİy, sensibly, svisely, pnu- 
dently, eleverly, — danışmaq to speak” sensihiy 
reasonably İy 
ağıllılıq / prudence. elevemess: (müdriklik) vasdom 
ağılsız” s not clever, unintelligent, misguided, foolish, 
stupid, — adam unintelligeni person: — söhbət mis- 
güided talk 
ağılsız? z stupidiy. foolishly: — danışmaq to speak" 
stupidiy  foolishly: — hərəkət etmək to acı 
have stupidiy 
ağılsız-ağılsız z bax ağılsız” 
ağılsızcasına z bax ağılsız? 
ağılsızlaşmaq f to pet" 1o grovv" İoolish stupid 
unintelligent 
ağılsızlıq / foolisliness, düpidity, nonsense, Siz böyük 
ağılsızlıq edibsiniz You have done a very. foolish 
mhing 
ağılyana z bax ağılla 
ağımsov s bax ağımtıl 
ağımsovluq /i bax ağımtıllıq 
ağımtıl s vihitish, — mavi vehitish bluc 
ağımtıllıq / r/re srate or qualıry of being vhitnish 
ağımtraq s bax ağımtıl 
ağımtraqlıq / bax ağımsovluq 
ağıntı / landslide, landslip: qar — sı snov-slip, ava- 
İanehe: amer. snovv-slide 
ağır" s 1. (çəkisi böyük) heavy, — yük heavy İoad, - 
çamadan heavy suitcase: 2. (ciddi) severc, hea 
cəza severe punishment, — cərimə heavy s 
penalty: 3. (güclü) heavy, serioüs, grievous, — zərbə 
heavy / grievous bloyv, — yara gyievous vouind: 4 
(çətin, yorucu) hard, diflicult: — iş hard / ditlicult 
vork, — tapşırıq (iş), laboriotis task:/ vvork: — proh- 
lem diflicult: problem: — nəfəs heavy breathing: 5 
(ciddi) serious, grave: — xəstəlik serious painful ill- 
ness, — vəziyyət gyrave / hard condition, Xəstə ağır 
vəziyyətdədir The pattent"y condition ix very seri- 
ous, did, The patient is very bad, — cinayət c 
erime, — məsuliyyət heavy responsihility, 6. 
(əziyyət verən) painful, (qəm gətirən) hard: - 
fikirlər painfulzloomy thoughts: — təəssürat pain- 
Tul/grim impression: — vaxtlar hard times, 7, finsan 
xarakteri) diflicult: — adam a dillicult man person: 
8, (üslub və s.) heavy, ponderous: — üslub heavy 
ponderous style, 9. (ağırlıq təsəvvürü yaradan) 
heavy, slovv: close, — addımlar heavy/slov, İvotsteps, 
” buludlar heavy elouds, — hava close air, — iy 
heavy smell: — xörək (çətin həzm olunan) heavy / 
indigestible food, — gün unluecky / heavy day, — 
günlər hard days, 0 — sənaye heayy industry, 0 - 
maşınqayırma heavy engineering: 0 — arlilleriya 
-İeayy artillery 
ağır” z.1. heavily: — yüklənmiş heavily loaded: 2. 
(ciddi) seriously: severely, — xəstə olmaq to be" se- 


10 he- 


re 


- — ağız 


riousiy ill, - yaralanmaq to he" severely / badly 
Veoninded: — nəfəs almaq to breatlic hesvily, 6 Ağır 
otur: batman gal at: söz. £ Azı tacifully, bear 
yonreeif accordingiy 

ağır-ağır z -loyly, heavily, — getmək to go" sloviy 

ağırayaq s bax ayağıağır 

ağıreşidən s hard ol hearini: 

ağırgövdə s heavy, 
comuleni 1 

ağırgövdəli s bax ağırgövdə 

ağırgövdəlilik / heaviness, cormulenee, (köklük) 
stotitness 

ağırxasiyyət s serious: diflicult: — adam a dilliculi 
man" 

ağırxasiyyətli s bax ağırxasiyyat 

ağırxasiyyətlilik / villulness, Vvayyyardness: 
(özbaşınalıq) sell”vill: (şi/təqliq) caprisiousness 

ağırlaşdırıcı s  axyravalinu: təqsiri — vəziyyət 
ayrravatıng circumstanee 

ağırlaşdırılmaq f 1. to be" made heavicr, to be" 
inereased in vvelght, 2. (çətinləşdirilmək) to be" 
made diflicult 

ağırlaşdırmaq f to burden (4/,): 1o abpravate (4:) 
Quraqlıq vəziyyəti ağırlaışdırdı The laek of rain 
ağgravaled the xituation 

ağırlaşmaq f 1. to xrov" heavier, (çəkidə) to put" 
on vveight: (kökəlmək) to urövv" stout: gözləri — to 
heconte" heavter vvifh sleep: 2. (mürəkkəbləşmək) 
(o hecome” complicated, to become" Vyorse and vyorse: 

ağırlatmaq f bax ağırlaşdırmaq 

ağırlıq i 1. (çəki) veri, heaviness: 2. (yük) lond: 3 
(ciddilik) seriousness, heaviness, 4. fiz kravity: 
qaldırma id. veiht liftin: 

ağırlıqqaldıran / id. sveight-lifter, athlete vompelini, 
in veight-lifling, 

ağırsanballı s 1 solid, sturdy: — tikinti sturdy build- 
mu 2.fetibarlı) reliable, sedate, — adam a reliable 
mün“, — yurnal reputable mağizine: 3.(çox, xeyli) 
considerable 

ağırtaxtalı s bax ağırtəbiətli 

ağırtəbiətli s serious: dimilied 

ağiırtəhaər s heavyish: məc. hardish 

ağırtərpənən" i slovvconeh, slugpard, a slovevitted 
person: amer. slovvpoke 

ağırtərpənən” s: sluggish, slovv-moviny: — adam 
slovvcoauh, sluggard, laggard: amer, slovvpoke 

ağırtərpənişli s bax ağırtərpanən” 

ağıryana s sinid: sedate — yaşlı xanım a sedate old 
İady, an old lady of sedate manner 

ağıryanalıq / sedateness, stnidness 

ağıryüklü s heaxvy, heavily-loaded: — yük qatarı 
heavy İreiglit irain 

ağız / 1. mouth: opening: 2. (bıçağın, xəncərin və s. 
ağzı) blade: 3. (odlu silahın ağzı) muzzle, 4. (çayını 
ağzı) outfall, mouth, -dan nəfəs almaq to breathe 
through the möuth, - büzmək 1) (narazılıq əlaməti 
olaraq) to make" a möulh: 2) (kal meyvədən) to 
dravv" the moufh, — açmaq to ask (for: to beg (for), 
— yummaq (sirr saxlamaq) to keep" one "x möuth 
shut: bir kəsin ağzını yummaq (susmağa məcbur 
etmək) to stop someone x möuth, bir kəsin ağz- 
ından söz almaq (yəni birinin demək istədiyini 


rather deal 
ve, bülky: (kok) stout 


ağızaalınmaz 


ağnamaq 


ondan evvel demək) to take" the vvords out: of) 
someone s mouth: bir kəsin ağzını sulandırmaq to 
make" sb.” mouth  vater: Ağzım sulanır My 
mouth veaters, bir “dan svith one möuth: “dan —a 
İrom moull to möuth: ———a mouth to möulh:  —a 
vermək to speak" / to sing” tögether, to sing" in 
ehonus, to speak" in chorus: “dan qaçırmaq to let" 
the cat out of the baz idiom, a.d. to blab (ön): 0 ağzı 
ağzına dəymək did. to have" a talk over fal), to dis- 
vüss fal): ağzı qızışmaq to vvander in one ”Y speech, 
to let" one 7 tonağle run avvay vvith one idiom., Ağzın 
qızışmasınl Don 7 let your tongüe run ayay vith 
yeul Ağzın nədiri (hədə) FHeov dare youl ağzı açıla 
qalmaq to open vvide one x mouth: to berüreatilyi 
eharmed: 0 ağzını əzmək to heat" black and blue, — 
ləzzəti ila yemək to cat" svith great pleasure, ağzına 
yiyəlik etmək to be" self-conirolled, to hold” ne x 
tonguc: ağzına gələni demək to say” vhat comexs 
into one Y head - mind: 6 ağzına su almaq to hold 
one”) tongue, 1o he" silent: to say nothing 0. ağz- 
ından süd iyi gəlmək s to he” a rav: youth, 
(danlaq) to be" young puppy. ağzını açmaq 1) 
(butulkanın) to open (d.): (çəlləyin) to tap (4./: 2) to 
begin" to speak findignanıly), ağzını əymək to 
imitate ironically: ağzını saxlamaq 1) to: hold" 
one”x 1ongüe, not to speak: 2) to, stop. a: stircam ol) 
mass, ağzı qızışmaq to get” carried avvay by a con- 
versation fuvif)i), to forget” the time: in conversation 
(vith), ağzı dolu danışmaq to möuth: İmaull: to 
speak “ heartily: ağzına baxmaq to act on snib. x 
vvillAvish: ağzına gələni danışmaq to say" vhat 
one vvants / thinks, ağzına söz atmaq to prompt 
td. to inf:), to put" up fdlfo). to egg on fal ero: inf.) 
Ağzını yuml  Shut your: mönth, Bottle up: your 
mouthl Shut upl qapının ağzı threshold, doorstep: 
qapının ağzında on the threshold, ağzını saxlamaq 
not to blah fon), not to burst onla secret 
ağızaalınmaz s tasteless, unpalatahle 
ağızabaxan İ servile, obsequious 
ağızabaxanlıq / servility, obsequlousness 
ağız-ağıza z mouth to mouth 
ağızbaağız s filled to overflovving 
ağızbarıl s oral, verbal — əlaqə verbal communika- 
Mon 
ağızbarı” z orally. verhally: — demək tn say orally 
ağız-burun / physiognomy, face, — əymək to pull 
to make" faces, ağız-burnunu əzmək to beat 
black and blue 
ağızdan z 1. bax əzberden: 2. from möuth 
ağızdan-ağıza z from mouth to mouth 
ağızdolusul / mouthful 
ağızdolusu? z heartily, openly. frankly, — danışmaq 
to speak " frankly / heartily / openly 
ağızlaşmaq f to quarrel fv/r)), to squahble /vif)) 
ağızlıq / 1, bax qıf, 2. cork, stopper 
ağızucu z: — demək to speak” hy the vvay, to speak" 
not seriously: to drop a hint fat) 
ağızyummadan z : — danışmaq to speak" contlinu- 
ousİy / corstantiy / vvithout a nause / uninterruptediy 
ağ-qara s black-and-vvhite (atir.) 
ağqızıl / nlatinum 


ağqovaq / poplar 

ağqovaqlıq / noplar urove 

ağqvardiyaçı / VVhitc Guard 

ağqvardiyaçılıq / rhe state of heıng IVhire (inard: 

ağlabatan s 1. possible, permissible: 2. likely. proh- 
ahle: reasonable 

ağlabatmaz s inadmissible, not likely. unlikely 

ağlabatmazlıq / unlikeliness, inadmissibility 

ağladıcı s sorrovfül, lamentable: möumfül: very s: 

ağlagəlməz s incredible, unbelievahle, inconceivable: 
— əhvalat incredible story: İnsanların aya səyahəti 
bir zamanlar ağlagəlməz görünürdü İt once 
seemed inconceivable har men should travel to the 
Moon 

ağlağan" 
moumer 

ağlağan” s -ryinu, vveepinu, mouming, — uşaq eryini: 
ehild 

ağlağanlıq / tcarfulness 

ağlamaq f 1. to ery, to vveep: 2. (yəs saxlamaq) to 
mourn (4. over): acı-acı — to vvcep bitterly: ürəkdən 
— fo cry one”x "heart out: hönkürtü ilə — 1o sob: 
şadlıqdan -— to ery / to vveep for vvith foy: dərddən 
/ kədərdən — to ery / to vveep for vvith sorrovv: 3. 
(şikayət etmək) to complaın (ro, of). to lament (for, 
dul) 

ağlamalı s lamentable, sad, sorrovlul,. tragic(al), 
melaneholy: — film a very sad film 

ağlamsınmaq f to be" on the verge of tcars: to shed" 
a fev tears 

ağlar" / 1. the vhite: 2. (ağqvərdiyaçılar) VVhitc 
(Guards) 

ağlar” s: — vəziyyətdə olmaq to be" in a sad difli- 
cult state, to be" in a sorry plight: - günə qalmaq to 
he" under a terrible condition / state, to become" mis- 
erahle / very unhappy. — günə qoymaq to İcad" 
smb. to trouble / misfortune, to make" sb, unhappy 
miserable 

ağlar-gülər s tragicomic 

ağlasığan s bax ağlabatan 

ağlasığışan s bax ağılasığan 

ağlasığışmaz s bax ağlasığmaz 

ağlasığışmazlıq / bax ağlabatmazlıq 

ağlasığmaz s bax ağlabatmaz 

ağlasığmazlıq / bəx ağlabatmazlıq 

ağlaşma fi erying / Vveeping for a dead person 

ağlaşmaq f tovry to veeep together 

ağlatdırmaq f bax ağlatmaq 

ağlatmaq f to cause sr)P, to ery / to vvecp 

ağlaya-ağlaya z erying, vvecpinu, - danışmaq to ery 
/ to yyeep and to speak at (he same time 

ağlayan fs erying. vveeping: — uşaq erying child 

ağlayıb-sıtqamaq f to heg: to complain (of) 

ağlayıb-sızlamaq f to cry permanently / constantİy, 
vihine, vhimper 

ağlıkəsməz s little, very young, — uşaq little child 

ağlıq / vvhiteness, fhe quality of heing vhite 

ağmatan / a plump -hubby girl 

ağmaya i -hubby, plump. quite vhite 

ağnaq / vallovv 

ağnama fi v.allovving 

ağnamaq f to vallovv: to fall"/ to roll over and over 


İ vyeeper, ery-hahy: (yas saxlayan) 


ağnaşma 11 


ağzolaq 


ağnaşmaq f 1o vallov togelher 

ağnatmaq f to mövc: to let" sirk, dön 

ağrı i 1. ain. a-he: (qəflətən va kəskin) pang: böyür 
“sı stitulı, baş si headache, diş —sı toothache: 
ürək --sı ilə vvith a heavy heart: 2. (doğmaq ərəf- 
əsində qadının çəkdiyi əzab) pains. lahour pains, 
lahour of ehildbirili: — çəkmək (qadın) to endure 1a- 
böür hefore giving birth to a child: —sı tutmaq to 
start lihour oT childbirih: Ağrın alım/ My darling? 
My dearl 

ağrı-acı i 1. (yorğunluq) tiredness, yvcariness, fatiğie: 
2 (ağrı) pan. ailment 

ağrı-acısız" s bax ağrısız-acısızl 

ağrı-acısız” z bax ağrısız-acısız? 

ağrıdıcı s pnuinlul: — kəsik a nainlül vut: - yara a 
painful ivound 

ağrıdıcılıq / pumnfulnexss 

ağrıkesen) / nain-killer, soothini: 
sedative 

ağrıkəsən” s soothing. sedative. analgetic 

ağrıkəsici s bax ağrıkəsən” 

ağrılı s paınlul: — yara painlül vvound 

ağrımaq f 1. (ağrı hiss etmək) to achu: to hurt", to 
havef a pain: Sizin haranız ağrıyır? IVhere have 
you a pan? Onun ayağı ağrıyır Hiy Her. foot 
hurts, Onun boğazı ağrıyır İle She hax a sore 
ıhroat: Adəmin ürəyi ağrıyır ()ne”s heari bleeds: 2. 
(xəslə olmaq) to be" ill sick, to be" taken ill 

ağrısız" s naınless, (həm də məc.) smooth, — metod 
fib. paless method 

ağrısız? z painlessiy: smootlily: məc. quietly: unno- 
ficcabiy 

ağrısız-acısız" s painless, smpotli: (i.s./ vvithout pain 


sedalivc drüg, 


ağrısız-acısız? z painlessiy, smoothily, vithəut difli- 


cuültics 

ağrısızlaşdırıcı s bax keyidici 

ağrısızlaşdırmaq f bax keyitmək 

ağrısızlıq / rhe state of helng parnlesx 

ağrıtmaq f 1. (incitmək) to çause pain (4.3. 2. (yara- 
lamaq) to votnd fal): to stini (al) 

ağrıverən s bax ağrıdıcı 

ağrıyan s nainfül: sore, aching, hurtini: — diz hurlinp: 
Knee: — boğaz hurling threat 

ağsaç s vlite-hnired. yyey-headed, grey-haired 

ağsaçlı s bax ağsaç 

ağsaqqal / 1. urey-hcard: 2. (yaşlı və hörmətli 
şəxs) elder, one ho has atithority: 3..a respected 
person, fhe İcader of”the tribe. a respected man in the 
family, adviser: — olmaq to be" the İcader (of) an 
adviser: 4..a polite adilress used in respect to. an old 
man" 

ağsaqqallıq / 1. (qocalıq) old aye: 2. (rəhbərlik, 
böyüklük) lcadership: etmək 1) to İcad" 4), to 
gülde /a,/: 2) to advise (u// to give” advicc to sn,, 10 
bel an adviser 

ağsifət s vihite-faced 

ağsöyüd i bot vhite villov 

“ağşam İ bof silver lir 

ağtəhər s hiti. oflAvhite 

ağtikan i bot. buckthom 

ağüş i 1: embrace: arms pi: bir kəsin -una atılmaq 
to (hrovv" onevelf” into sib. Y arms, to fall” into 


ymb. s arms: bir kəsi “una almaq to emhrase sinb: 
2. lap: 6 təbiətin “unda in the lap of nature 
ağüzlü s 1. bax ağsifət, 2. fis) vyith clean cun- 
sicnee 
ağyal s uvhite-mune 
ağyallı s bəx ağyal 
ağyanız s vhitish-laced 
ağzıaçıq) / day-dreamer: gövvk İzərkl, gavky Vgəxki) 
ağzıaçıq" s 1. uncovered, not covered, (/.s.) vvithout 
lid, 2. məc. gavky 
ağzıaçıqlıq / vavikiness: hecdlsssness 
ağzıbir s unanimuus: — olmaq to be" unanimoux, to 
keep" together 
ağzıbirlik / unanimity 
ağzıboş) / prattler, ehatterbox, one ho: cin"t keep 
SeeTefx 
ağzıboş” s lonp-tongued, indisereet, talkative 
ağzıboşluq  / indisvretion, garrulity, garrulotisness: 
talkatiyeness 
ağzıbütöv s ys) ahle to keep secrets 
ağzıbütövlük i capabılıry of keeping xecrets 
ağzıbütün s bax ağzıbütöv 
ağzıbütünlük /i bax ağzıbütövlük 
ağzıcırıq s bax ağzıboş? 
ağzıcırıqlıq i bax ağzıboşluq 
ağzleyri s 1. fi.s./ vvith a erooked 7 tevisted möutlr, 2 
məc olmaq to be" on had terms, to be" not on 
speakini terms, to he" displensed 
ağzıgöyçək" i məc. pratiler, tittlc 
ağzıgöyçək? s məc. talkativ 
ağzıgöyçəklik / talkativene: 
ağzıhavalı s urroxunt, insolent, haughity 
ağzıhavalılıq / arroganee, insolenee prestimpiion, 
ağzıheyvərə s: gərrülons, talkative: (sirr saxlaya 
bilməyən) indiscrest: dal: blahhini: 
ağzıheyvərəlik / gərrülity, talkativeness: indiseretion 
ağzıhərzə s bax ağzısöyüşlü” 
ağzıhərzəlik / bax ağzısöyüşlülük 
ağzıkesərli s inlluential, aüthoritative, — olmaq to 
be" influecntial. authorifatiye 
ağzikəsərlilik / authəritatiyeness, the stute of being, 
milucntul 
ağzıqara / bax canavar 
ağzıqəşəng s bax ağzıgöyçək 
ağzıqəşənglik / bax ağzıgöyçəklik 
ağzımvayl i 44. irresolute person, humble person 
ağzımvay? s 4). irresolutc: humble 
ağzımvaylıq i irresolulion: humhleness 
ağzıpertövl / rehald, foul-mouthed man" 
ağzıpərtöv? s. nude, ill-bred,  bad-mannered.. ill- 
mannered 
ağzıpartövlük / ribaldry, foul language 
ağzısöyüşlü" / rihald foul-mouthed man" 
ağzısöyüşlü” s ill-hred, ill-mannered: fi.s.) using bad 
İoul lunguage 
ağzısöyüşlülük i rihalidry. foul language 
ağzısuyuq s bax ağzıboş” 
ağzısuyuqluq / bax ağzıboşluq 
ağzıyava s. olmaq to use had: foul language 
ağzıyırtıq s bəy ağzıboş” 
ağzıyırtıqlıq / bax ağzıboşluq 
ağzolaq s bax agzolaqlı 


Tulousness 


ağzolaqlı 


ağzolaqlı s uvhite-striped: /7.s.) xvith yhite siripes 
ah nid ah, oh: — çəkmək to exclaim: (fsəssüf etmək) 
To siğh: to gasp vit 
aha nid dal, aha fasha:ll Ohot Ahaf Siz də kapitalist 
olursunuzl Ahal You are hecoming a capitalisi, tool 
ah-amanl / ery. yell, hovvl, sercam, ürəkdən — etmək 
to ery İfom the heart from tic böttom ol ”thc heart 
ah-aman” nid ol ohl oh, dearl Denr meh 
ah-əfqan / vell, hovl, sere — etmək to yell, to 
horvl, to sereani 
ahəngi i 1. harmony, accord: səslərin —i the harmony 
ol volces, rənglərin —i the harmonv  aecord befiyesn 
colors: forma və məzmun “i harmony hetiveen 
form and: substanoe: 2, (rifm) rhytlim: nitqin -i 
rhythm of speeeh: motorun -i rhythim of an engine: 
ürəyin -—i rhytlim of” heart: tarixin —i rhytlim ot his- 
tory 
ahəng?” s: — qanunu dilç. vovvel harmony, vocalic 
harmonv 
ahəngdar" s 1. harmonious, 
sounds, — rənglər harmonious colou 
hurmonlous songs: 2. rhythmie(alı: - 
evurk: - hərəkət: rhvthmical mövemi 
haq.) melodious: — səs melodious volue 
ahəngdar” z harmoniously, rhythmi-ally: melodi- 
ously: — işləmək to york: rhiythmicaliy / harmoni- 
oüsİy 
ahəngdarca z bax ahəngdar” 
ahəngdarcasına z bax ahəngdar” 
ahangdarlaşdırmaq f to harmonize /al, vir), to be" 
in keening (mini), to: gö” svell tögether: to tune firirh) 
ahangdarlaşmaq f to become" to get" harmonized 
ahangdarlıq / 1. harmony: cöncörd: səslərin 
ahəngdarlığı the harmony of” votces: 2. melodious- 
ness, 3. mhytlim, nitqin ahəngdarlığı rhytlim of 
speeeli: rəqsin ahəngdarlığı rhiythm of” dancing: 
ürəyin ahəngdarlığı rhytlim of the heart 
ahənglə z harmüniously, rhyihmically 
ahəngləndirmək f to make" £4,) harmonized: to tune 
td) 
ahənglənmək £ to be" harmonized, to hecome” har- 
mönized 
ahənglətdirmək f bax ahənglandirmək 
ahəngli s bəx ahəngdar" 
ahənglilik / bax ahəngdarlıq 
ahəngsiz s 1. disharmonious, inharmonious, — rəng- 
lər inharmonious çolours: 2. (müsiqi) discordant, dis- 
sonant, ön of tune: — müsiqi discordant music, 3. 
uneyen, spasmodic: — nəfəsalma uneven breathing: 
4. unrhythmical, fib. arhythmic 
ahəngsiz? z inharmoniously, discordantly: unrhythmi- 
vally 
ahəngsizləşdirmək f£ to discord fal,): to strike” a dis- 
vordant note: 1o he" discordant 
ahəngsizlik / disharmony, (həm də məc.) discord: 
arrhythimin 
ahəstə" s entle, soft, quiet, lov, balaca çayın — şi- 
riltisi gentle mürmür of"a brook: — addım light / soft 
footfall: - tonla danışmaq to speak" in a lov, volce / 
fone 
ahəstə” z uently. quietly. softly, qapını — döymək to 
knek: te tap the döor gentiyi — danışmaq to speak" 
genilv qutetİy in a lov voice 


səslər harmoniolis 
- — nəğmələr 
rhythmical 
: A. (səs 


12 axın-axın 


ahəstə-ahəstə z bax ahəstə?” 

ahəstəcə z bax ahəstə? , 

ahəstədən z bax ahəstə” 

ahəstəlik / quietness. gentleness, sofiness 

ah-fəryad / bax feryad 

ahıl s elderiy 

ahıllanmaq f bəx ahıllaşmaq 

ahıllaşmaq f to yrov" old, to get" / 1o become” elderiy 

ahıllıq / old aye: — illərində in one Yold age 

ah-nalə / bəx ah-vay 

ahu" / zool. 1. gazelle: 2. şair. a benuly, a beautiful 
vomin”: girl 

ahu? s like a gazelle, as a gazelle: — gözlər beautiful 
eyes, — kimi baxmaq to look as / like a güzelle 

ahubaxış s bax ahubaxışlı 

ahubaxışlı s //.s.) having / vvith beautiful eyes 

ahu-əfqan / bax ah-afqan 

ah-uf / bax ax-uf 

ahugöz s bax ahugözlü 

ahugözlü s şair. /i.s.) vyith beautiful eyes, (1.s.) having 
nice eyes 

ahu-vay İ xroanyingl. möan, — etmək to pine, to 
arieve (for). to moan (over, for) 

ahuyarişli s (/.s./ having graceful steps / valking 

ah-vay i cry. moan, hovvl: — etmək to hovyl, to möan, 
1o groan 

ah-vayçı İ evhimperer, vvhiner, mosner 

ah-zar / 1. moun. groan, hovvl: — etmək to möan, to 
aroan, to hovl: 2. (şikayətlənmək) to complain bit- 
teriy of fate, to make" complaints of fortune 

ax nid ah ohl 

axacaq İ river-hed: course: çayın axacağını dəyiş- 
mək to ehange the cotirse ol”İhe river 

axar" / flov, strcam, current: ili — rapid / svvill current: 
güclü — strong current: hava —I: air current: — boyu 
dövvn-stream: — istiqamətində üzmək/ getmək to 
gö" vyith the sircam: “ın əksinə üzmək / getmək to 
göl against he siream 

axar" s running, İlovving: — su runninu / İlovving vvater, 
göl nunning vvater pond 

axı əd. 1. you knovv, you see, Axı siz səhv edirsiniz 
You are vrong, you knovr, 2. after all: Siz mənə nə 
üçün inanmırsınız? Axı mən həkiməml VVhy don" 
yon trüst me? Vm a doctor, after all Axı nə olub? 
V/hat”x the matter after all” 

axıcı s smooth, İluent, flovying, — nitq İluent / flovving: 
speeeh 

axıcılıq İ fluidity, fluctuation: instability: fəhlə qüvv- 
əsinin axıcılığı İluctuation of manpovver, labour. İlui- 
dity 

axıdılmaq f to be" floated: (sal vasitəsi ilə) 1o bes 
rafted 

axım i bax axar" 

axın / 1. (kütlə) Ilov, influx: hava —t air flovv: inllüx 
of” air: 2. stream. current: güclü — strong current: iti - 
rapid / svvill current: -a qarşı getmək (həm müs,, 
həm də məc.) to gö" against the strcam / current, a 
qoşulmaq (həm müs. həm də məc.) to go" vith 
the stream / current 

axın-axın s an endless sircam, continual, uninterrup- 
ted, — adam sircam of people 


axın-axın 


axşam 


axın-axın” z in an endless stream, çontinually: üniter- 
ruptediy: — gəlmək to come" in an endless sircam 

axınla z bax axın-axın” 

axır. i 1. end, endiniz, close, a çatmaq 1o come” to 
an end: “a yaxınlaşmaq to dravv" to.a elose, to be" 
approachiniz completion: “ında at: the end, əsrin 
“ında at the end elose of the cemlury: günün -ında 
at the vlose of the day: Bunun axırı yoxdur Theri is 
no end te it, ei itmək to become" to grov”  cör- 
rupted, to gö” to the endi to become"  unlortunate: 
“ına çıxmaq / daş atmaq to spend" vpitli, in vain: 
to kill mib,, to vyaste (al/, pulun axırına çıxmaq to 
“vasle money in vain: 0 Əvvəlin: gəlincə axırın 
gəlsin ət. söz. £ AlI”Y vell that ends vell) 2. on 
vome, tovvards, günün axırına tovarüds ihe ey erini: 
işin (məsələnin) — üc outcome of "the aflnir: 3. g.4: 
death: deccasc: Onun axırı çafıb He She iy dy, 
He She ix breothing his: her: last 

axır? s last: — anda at ile las moment: — günlərdə 
lately, of” late, for. some time: pası: — damla qana 
qədər mübarizə aparmaq to " to the last drop: 
of blood: yayın — günləri the lasi days of summer, — 
sözünü demək to say": to tell" one s: last vvord, 
Axır ki galdinl Tere You are at HasiT 

axır-axırda z dl. in tic end, tovvards (he end 

axırda z in the end. alfer all: - durmaq to stand" in th. 
end 

axır-avval Z some time or other, sooner or: later, carly 
or late 

axır-əzəl z bax axır-əvvəl 

axırı: z at last. in he end: in conclusion. finaliy: Axırı ki 
gəldi Here he ix at lavt 

axırıncı s 1. last: — cahd he last ellori: — dəfə hc lasi 
time: — dəqiqədə at ihe last mönrei söz the last 
vvərd, Bu mənim axırıncı sözümdür. lV my las 
vordi 2. ünal: — fəsil the final chapter: — nəticələr 
final results: Bu vuruş: axirinci idi This: hatile yras 
final, 3. Me latest, — dəb / moda the latest fason 

axırsız s 1: endless, infinite: 2.vain: 3. (i3.) hayini: no 
future. (i,x.) having, no prospect 

axırsızılıq / l.endlessness: 2. fütility: tülurc 

axırzaman İ doomsday, the end of”the vvorld 

axışmaq f 1. (sel, çay və s.) to ilo” together: 2 
məc. (adam haq.) to ihrong: Adamlar meydana 
axışdılar People ihronged to xec the nevtfilm 

axıtma fi Iloat, Tlostini 

axıtdırmaq f to ask to loree sib, to İloat göl) (səl 
vasitəsilə) to rafi (4/.) 

axıtmaq f 1. to shed", göz yaşı — to shed" 1çars 
fover), qanını - to sed" one x blood: (for), 2. 
(odun, ağac və s.) to float (al): (sal vasitəsilə) 10 
raft (4./: ağac (kəsilmiş) - vv ralt timber, 3. let vnil, 
İloat 

axirət / the tüture lile. the next hc other ərli, ih: 
life hereuller 

axmaq 1 f to flov İ-ov), to nin": (fikir, səs ve s.) o 
lov: finsan kütləsi) pour forth dovyn: (vaxt) pass: 
Çay axır The river flovx runs: Onun burnundan 
qan axır His: Her nove is bleeding: Onun ağzın- 
dan su axır His: Her: möuth iv eiutering: 0 Onun 
burnu axır fis / Her nöxe ix running. He She has 


a runnung nöse, Ondan tər axır He / She is hathed 
“n perspiranon : xyeat The seal ix pouring öff him 
off her: dənizə — to flov into the kea, su kimi — to 
Tovv like vviter: Qan damarlardan axır Hlooil nün 
in Veirix 

axmaq) II / fovl: idiot, hlock-head, dölr tamam - 
perfect ufter: — complete: fool: bir kəsi — yerinə 
qoymaq to make" a fool of” snib., to düpe xh, 
yerində qalmaq to be" made -a fol, to be" düpel, 
ozünü -— yerinə qoymaq to pretend to be Tool 
Axmaq olmal Hom he a fool 

axmaq” s 1, fbolish, stupid, silly, - cavab a İbolish 
unsiver, — adam a stüpid  foolish man", -— şeylər 
danışmaq to say" silly things: Siz nə axmaqsınızl 
Hom foolish you arel 2. bad, evil, - hava bad svca- 
Ther, — İy had smell — xəbər had nevvs: — hərəkət 
bad action: hehayionr: — adam vieked / hsil man", 
“ iş evil deed, — fikirlər evil houghts 

axmaq" z Holishly. süpidly: - danışmaq 1o speak" 
xtüpidiy foolishly. to speak” nön-sense 

axmaq- axmaq z bax axmaq" 

axmaqcasına z teslislily, like a ool, - hərəkət et- 
mək ts at İselidhly like a fool, to behave foolishly 

axmaqlamaq f£ 1. to beçome” stupid: 2. 10 İbol 
(ahoul). to play the Tool, to say" sillv tine: Ax- 
maqləmal Tony be foolish: stupid" Dün 
idiot 

axmaqlaşmaq f bax axmaqlamaq 

axmaqlıq i 1. toolislin-ss, follv, süpidity. 2. (axmaq 
hərəkət) foulish / stüpüd action: — etmək to dö" foo- 
sh sifly things: özünü axmaqlığa qoymaq tu pre- 
tend to he foolishi stupid: Axmaqlıq etməl Stop that 
nonsensel Bü axmaqlıqdır" 1x foolishl İt”k süupid? 

axmaq-uxmaq i 4:/ top.i. İpol: 

axnaşdırmaq f tu canısc to İorve to pour : camaatı 
meydana- to catsc: 1o foree İhe people 1o pour into 
Tic suare 

axnaşmaq f un pour, to xüsh out to spout: Adamlar 
küçəyə axnaşdı The erovvedl poured into 1he street 

axsaq s lam, limpini: — kişi a lame man", — qadın 
a lame yuman”, — lar the 

axsaqlaşmaq f to hecome 

axsaqlıq / lameness, limpiny, 

axsamaq f 1. to limp, to he" lame: 2, mac. to be" 
poor, 1 İcave" müvh 10: be desired, to be" far: from 
perlevi, not (o be" üp to standard, sağ / sol ayağın- 
dan - to he" lamc in one 3 right lefl ley, hər iki 
ayağından to he" lam: in one v both: legs, Ö, fə- 
ləffüzdən əxsayır ffix / Her pronunciation is pöor 
His Her pronunctation İcaves müch to he desired 
3, (dala qəlməq) to fall": to drop behind, to lax be- 
hind 

axsatmaq f 1. to makg" sınh, lam, 10 çalıse unb, 1o 
become lime, 2. məc. to hamper £4//. to bet an öh- 
stacle (76), to be” an ohstaclc in (hc vay 

axşam i 1. eveninu: hər — every evenini: -a yaxın 
toyyarda eyenin, (yığıncaq) evenin party. ədəbi 
“ literary eveni rəqs “ı dance danving party: 
musiqi “ı musical evenini: bu — to-ninlit, keçən - 
İast eveninir: dünən — yesterday evenini: bazar —i 
Sunday evenini: Axşam düşür The day druvu mu 
çlove, Axşamınız xeyiri (3ool eveniny 


Axşamısı :- 0 ə aşı a ə asya əba: 


axşam” s evcninx. night: — qəzeti evening paper: — 
kursları: evening / night elasses, — məkləbi night 
sehooli — paltarı evening dress: 
axşam” z in the eveninu: “üslü in the aflemoon: “lar 
in the evenings: Axşam bizə gəlfin) Come to us in 
The evening 
axşam-axşam z bax axşam" 
axşambazarı İ evening bazar - market 
axşamçağı z bax axşamüstü 
axşamkı s fis.) vdhich took place / happened in the 
evening, — iclas The meeting vhich took place: in 
The evenini, 
axşamqabağı z tovvards evenini, close to evenini, in 
the aflemoon 
axşamlamaq f tu pass / to spend" the night. 1o stay 
tfor) 1he niyht, Axşamlayır The day ix draving to a 
close, Night ix falling, $ yaman yerdə — to find" 
onesell” in a diflicult / painfül situation, to find" one- 
selİ”in.a ticklish situation 
axşamlatmaq f to ask / to calıse sm, to spend to 
pass the niglit 
axşamlıq s /i.s.) enough for.an evening, bir — İş vvork 
for once evenini, bir — azuqə food enouğh for once 
evening 
axşam-sabah z bax axşam-səhər 
axşam-səhər z in the eveninu and in the möming, 
every day 
axşamtərəfi z bax axşamüstü 
axşamüstü z in tlic evening, tövvards. eveningə — 
gəzməyə çıxmaq to xo" for. a valk in the evening 
axşamyemayi / supper. yemək to have" supper: 
“ndan qabaq / sonra before / after supper, “ndən 
sonra gəzməyə çıxmaq to go" for a vvalk afler sup- 
per 
axta" / 1. bax xacə, 2, (heyvan) gelding 
axta? s 1. (insan) castrated, emasculated, 2. (heyvanı) 
gelded: — at gelded horse, — donuz. gelded pigi, — 
keçi gelded göat: — toğlu gelded ram: 3. (meyvə) 
stone, -. meyvə, stoned: İnutt: — zoğal stoned 
Cömelian cherry 
axtaçı İ one vho castrates a male animal or person 
axtalama fi 1. vastration, emasculation, 2, (heyvanı) 
geldini, 
axtalamaq f 1. to castrıte (d.), to emasculate (4): 2. 
(heyvanı) to geld (a.): keçini — to geld a gpoat, 3. 
(meyvəni) to stone (4.7 
axtalanmaq f 1. to be" castrated, to hes emasculated: 
2. (heyvan) to he" gelded, 3. (meyvə) to he" stoned 
axtalanmış fs 1. çastrated, emasculated, 2. (heyvan) 
gelded: — keçi gelded göst: 3, (meyvə) stoned: — 
zoğal stoned Cornelian cherry 
axtalaşmaq f bax axtalanmaq 
axtalatdırmaq f bax axtalatmaq 
axtalatmaq f 1. to ask / to catıse smi, to castrate fa.), 
telask.) to üaluse snb, to emasculate (d:), to have" fa.) 
vastrated — emaseülated: 2. (heyvanı) to ask / to 
ets” sib, to geld fal, to have (d:) gelded, keçini — 
to have” a göst gelded: 3, (meyvəni) to ask / to cause 
tö stüne İruit, to have" fruit stoned 
axtalıq / 1. rhe state of being castrated / emasculated, 
2 fheyvan) the state of being gelded: 3. (meyvə) 
"hün pr qnality of hetng stoned 


axtarılan s sounht-for, sought-after 

axtarılmaq f to be" looked for / searched faffer for). 
O axtarılır İfe / She ix looked for, He / She is vvranted 

axtarış) / search, rescareh: investigation: — aparmaq 
1o senreh, (evdə, ofaqda) to conduct a seareh (of): 
elmi — scientific research / investigütion 

axtarış” s secarching: cinayət -şö bəsi Criminal 
İnvestigation Department 

axtarışçı / investigator 

axtarmaq f 1. to look (for): to search faffer, for): ev - 
To look for a house, to be” in seareh of” a house / an 
apartment: 2. to seek" (di, for). to try to find (dl): 
ədalət — to seek" yustice: İş — to look for. a ob, 
kömək — to seek" help: imkan — to: look for the 
ehance (To), to seek" for. an onpertunity: 0 bir kəsi 
gözü ilə — to try to cateh sight of” smibi: 3. geol: to 
prospeet fal.) 

axtartdırmaq f bax axtartmaq 

axtartmaq f 1. to ask / to cause to look tör / to seareh 
tafter, for) (d.). 2. to ask / to cause to seek fd: for), 3. 
geol. to ask / to catıse 10 prospect fa//) 

ax-uf / 1. vhimpering, snivelling: 2: məc. complain- 
ing: — etmək 1) to vvhimper, to snivel: 2) məc. to 
complain 

axund i 1. akhund, theologian: 2. a spirrnal rank in 
Moslem conntriex 

axundluq / rhe profession of the akhund, “etmək to 
be” an akhund 

axur / manger. (fecding-) trouph: (quru yem üçün) 
(feeding-) rack 

ax-vay nid. bax ah-vay 

aid qoş. concerning, about: Siz bu məsələyə aid bir 
şey demək istəyirsinizmi? Ho yon vvant to say 
anything concerning / ahout this matter? O sizə ald 
bir söz demədi He / She didn”t utter a veord abont 
you, — olmaq to belong (fo), to concem /4.): to have" 
to dö /uirh) Bu söhbət sizə aiddir This talk: con- 
cernv you, Bu sizə ald deyil lt doesn ti concern you. 
İt has nothing to do viüth you 

aidiyyət / relation, relationship: connection, —i olmaq 
to have" rehation / connection: bir şeyə / kəsə —i 
olmamaq to bear" no relation to snb, ” sinf. to 
have" nothing to do vvitli smb. / smri.) —i üzrə ac- 
cordingly 

ailə" / family: böyük — a large family: Qarayevlər -i 
the Garayevs, xalqların qardaşlıq —si fratemnl fam- 
ily of nations, yaxşı “dən olmaq to he" ol” good 
stock: 0 Ailə eybəcərsiz olmaz at. söz. z Every 
family has itx Plack xheep, There is a black Sheep in 
every flock 

ailə? s family, domestic: — həyalı fumily/domesti: life, 
“ xoşbəxtliyi family happiness: — münasibətləri 
family relations - əlaqələri family ties, — vəziyyəti 
family status: marital state: — düşmənçiliyi family 
feud, — vəziyyətinə görə for domestic reasons: — 
şəraitində in domestic surroundings: — işləri private 
/ domestic afİnirs 

ailəbaz / nepotist: a family man" 

ailəbaz? s 1. (müsbət mənada) domesticated, 
family: — adam a family man" dömesticated man, 2. 
(mənfi mənada) nepotic 


ailəbazlıq 15 


akustika 


ailəbazlıq / nepotism: — etmak to practise (-ise) of 
favouring ore 3 relatives vvhen one has poyver ör high 
oflice, especially by giving (hem göod iobs 

ailəcanlı s family, domestic, domesticated: — adam a 
family / domesticated man": — olmaq to be" dömesti- 
cçated 

ailacanlılıq / he character of loving one”: family 

ailəçilik / nepotism 

ailədar / bax ailəcanlı 

ailədarlıq / bəx ailəcanlılıq 

ailəli s family. married: — adam family / married 
man": — olmaq to be" married, to have” a family 

ailəliklə z all the family together: — getmək to got 
all the family together 

ailəpərəst s bax ailacanlı 

ailəparəstlik / bax ailəcanlılıq 

ailəsiz s unmarried, single, — olmaq to be" unmarried 
/ single, to have" no family 

ailəsizlik / r/e state of having no family, the xtare of 
being unmarried / single 

ailəvi" s family: — adam family man: — qonaqlıq 
family party 

ailəvi” z in domestic surroundingy: məsələni — həll 
etmək to settle a question in domestic surroundinps, 
z gəlmək to come“ all the family together 

akade”mik" / academician 

akademi"k” s academic: — lüğət Academy diction- 
ary, — saat academic hour, — il academic year 

akade"miya / academy: elmlər -sı Ac"ademy of 
Sciences: Kənd Təsərrüfat “sı Academy of” Airi- 
cultural: Sciences, Hərbi — Military Collepe 
Ac"ademy: Hərbi-Tibbi — Army Medical College: 
İncəsənət —sı Ac"ademy of Arts: Hərbi-Hava -si 
Air Force College: Hərbi-Dəniz -sı Naval College 

akademizm / ac"ademic manner 

akasiya İ acavı: 

akasiyalıq / acacia grove 

akkompanement / muz. accompaniment 

akkompaniator / accompanist 

akkord 7 accord. ehord İK-1: sonuncu - final: İfi nalı) 

akkordeon i accordion 

akkerdeonçalan i accordion player 

akkordeonçu / bax akkerdeonçalan 

akkredetiv / mal. letter of eredit 

akkumulyasiya / accumulation 

akkumulyator" / accumulator 

akkumulyator? s: — batareyası storage hattury 

akrobat / 1. (adam) acrobat: 2. (peşə) acrobatics 

akrobatik s acrobatic 

akrobatika / a-crohatics 

akropol / tar. acropolis 

akselerator / fex. accelerator 

akselerat / tib. (yeniyetmə haqqında) carİy devel- 
oper, maturer . 

aksent / accent lə danışmaq to speak" vilh an 
neçeni 

aksentologiya / ac-entolouy 

aksiom / axiom 

aksiomatik s axiomatic 

aksiomatika / axions p)., axiomatic bases 

aksioner i xhareholder, stoekholder 


aksioner s itint-stock, — cəmiyyəti ioint-stock 
company: — kapitalı share-capital, ioint-stock 

aksiya / share, dd stock: Aksiyalar qalxır 
(bahəlanır) shares go up, Aksiyalar enir (ucuzlaşır) 
Shares gö dovm, Sharev give veay, — ilə al-ver stock 
dobbing 

akt" / 1. (hərəkət) aci: 2. hüq. deed: ittiham - /)il/ 
of) indictm:nt fın ”dait-1: 3. fsənəd) statement, — 
bağlamaq to drayv” up a statement fof rhe cüve), to 
drayv" up a report 

akt 7 s: — zalı assembiy hall: — blankı stamped ollicial 
naper 

aktiv" / 1 the most active memhers pl.: partiya —İ the 
most active memhers ol” the Party organization, the 

Party activists pi. 


:— müdafiə active / apxressive defence 

ive life, — vulkan active volcano, - 
kömək avtive help: — söz ehtiyatı active stock fünd 
of "vvords: 0 — balans məl. fayourable halanee 

aktiv” z actively: — iştirak etmək to take" an aetive 
pürt (rn) 

aktiv / II mal. assets pl: — və passiv assels and li- 
abilities, 0 -ə yazmaq to enter on th: credit side fof 
an account) (d.) 

aktivasiya / activization, stirrinu up 

aktivləşdirici s activating: - maddə activ ating süb- 
stance  matter 

aktivləşdirilmək f to he" made more active, to he" 
liyened up 

aktivləşdirmə fi activation 

aktivləşdirmək f to avtivate /d.): to make" more 
active (d.), to stir up (d.İ, 10 siir to activity fd), 
kütləni — to stir the masses to gyeater activity. işi — to 
liven / to brisk up the york, to speed up the vork 

aktivləşmək f to become" mərc aütive, to İiven up 
Ülarvən Ap) 

aktivlik i activity: siyasi — political activity: kütlələrin 
siyasi aklivliyi political actiyity ofThe masses 

aktrisa / uctress: məşhur — a velehrated popular ac- 
İress, komik - vomedicnne 
İkəmeili enl: tragik — tragic açtress, tragedienne İtə 
dardi enli kiçik rollarda çıxış edən - utility, utility 
autrexs 

aktrisalıq / re profession of un detresy, — etmək 1) 
to be" an açtress, (o vvörk. as an actress: 2) məc. to 
netas ani actress, (6 make" Tool of hersell 

aktual s urpent, topical, pressing: - problem urpent 
pressing problem, a prohlem of to-day: - məsələ uür- 
bent  nressni question, — İş topical ürgent büsiness 

aktuallıq / urgency: təpicality 

aktyor" i actor, komik — comiv aütor, Gömedian: tragik 
” lragic actor, tragedian, məşhur — famouis popular 
netor: kiçik rollarda çıxış edən — ütility. utiliny 
man" 

aktyor” s actor x, thcatrical: — sənəti the art ol acting: 
— heyəlt a iheatrical company 

aktyorluq / rhe prefession of an detor, — etmək 1)to 
be” an actor, to vvork as an açfor: 2) məc. to ağt us an 
actor, to make" tool vl himself 

akustik s acouslic 

akustika / ucouslics 


vomi "açtresx, 


akvalanq 


akvalanq / uqualung 
akvalanqçı / skin-diver: amer, seuha diver 
akvarel / 1. svater-colour: 2. (şəkillər) vater-colours 
pl rəng xater-colour: “lə çəkmək to paint. in 
Vyater-colours: -lə çəkilmiş portret (şəkil) a portrait 
in vyater-colours 
akvarelçi / uvater-colour painter, 
akvarium İ aquarium (pl. - üns, -ia) 
akvatoriya / fdefined) area of”vater: 
aqat / miner, agat (qiymətli daş) 
aqibət i the future: Aqibətin xeyir olsunl Suceesx 
attend von, Be happyl 
aqibətli s /.s.) havinu the future 
aqibətlilik i :he state of having the fidure 
aqibətsiz s /:.s./ having no future 
aqibətsizlik / :he state of bemg: futureless 
aqil" / sage. an old yise man 
aqil” s sage, vi : 
aqilanə z visely, reasonably, sensibly: sagely 
aqillik i vvisdom, rhe quality of heing yüxe  sage 
aqqlütinativ s dilç. agelutinative: — dillər agızlutina- 
Tivc languages 
aqqlütinasiya i dilç. agylutination 
aqnostik s axmostic 
aqnostisizm i fəls. agmosticisn 
aqrar s agrarian: — islahatı aprarian “land reform 
aqreqat / 1. aguregalc, ageregation: 2. fex. unit, as- 
sembiy 
aqrobiologiya / azricultural hiology, agrobiology 
aqrobioloği s axrohiological: — elm: agrobiolozy, 
axrobiological : 
aqrokimya i azricultural chemistry 
aqronom i azricullurist, agronomist 
aqronom" s agronomical, agricullural 
agronomik s ugricultural, agronomical, — məntəqə 
ayricultural: agronomical station 
aqronomiya / axronomlcs, agronomy, auricultural 
science 
aqronomluq i Hliec profession of an agricullurist 
ügrononust 
aqrotexnik 1 agrotechniclan, agricultural teehnician 
aqrotexnika İ axroteehnics 
aqrotexniki s aşroteehnical 
al s 1. rosy: rüddy: red: — yanaqlar rosy / ruddy 
oheeks p/,/ — bayraq red banner, — qırmızı dark red, 
vermilion: 2, (yandıran, isti) hot: - günəş the hot 
sun: — günəş allında under he hot sun 
ala” s mutley, parti-coloured: (heyvan haq.) is.) of 
different: coats,  (ika./ svith different coats:  (palfar 
haq.) gay-coloured 
ala? / bəx alaq 
ala-babat s medioere: tolerahle: nöt very göod 
ala-babat z a.a, haphazardly. anyhov aşamaq to 
live haphazardly: İş ala-babat görülmüşdür The 
vork vas done haphazardiy 
ala-babatlıq / he state or quality of heing medioere 
alabaxta i zool. vvood-pigeon 
alabalıq / zool. sig (freyhvater fish) 
alabəzək s many-coloured, mötley, variegated 
alabəzəklik / rhe stafe or quality of being many- 
coloured: motley 


ençe 


16 alaqkeş 


alabəzgak i zool. little bustard 

alabişmiş s hall-cooked: half-baked: — gərək halt- 
baked bread 

ala-boz s lili grey 

ala-bula s particoloured: (paltar) gay-coloured 

alabulanıq s not qulte clear, müddy, dimmed 

alacadimdik i zool. erossbill 

alacaq / money vihieli is düc tö get 

alacalanmaq f: gözü “— to be” dazzled: Mənim 
gözlərim alacalandı 1” vax dazzlad 

alacəhrə / zool. tomtit. blue tilmouse 

ala-çalpov: / snovstorm: rain vvith snövv 

ala-çarpaz s cross: — yollar cross roads 

alaçı / bax alaqvuran 

alaçıq / 1. (köçəri xalqların yaşadığı ev) nömud tent: 
2. hut 

alaçiy s hall-done, hüll-cooked: (çörək və” s.) hall: 
haked, — çörək halt-baked bread 

ala-dəymiş s hall” ripened, unripe: üyeen: — meyvə 
half ripened İnuit ı 

alafi i fodder. feeding-stufls: - tədarük etmək to lay 
in a suppiy of lodder 

alaf” s fodder, forage: — otları fodder grassi — bazası 
Torage reserve 

alaflama fi toddering. foraging 

alaflamaq f to İodder fal), to forage fak) 

alaflanmaq fto he" foddered / foraged 

alaflatdırmaq f bəx alaflatmaq 

alaflatmaq f to ask / to catise s.o, to Todder: (al): 10 
foraxe (4./ 

alafsızlıq / he absence of fodder: forage 

alagöz  / urey-eyed vvoman": girl 

alagöz” s grey-eyed 

alagözlü s bax alagöz? 

alahı s 4.d. another, particular, special 

ala-kal s unripe , half-ripe 

ala-keş / bax alaqkeş 

ala-key s dulish, doltish, rather stupid 

ala-könül z unvvillingİy. reluctantly, svith reluctanee 

alaq" i vveed: — etmək / vurmaq to veed fdl). 1o vveed 
out fal): — basmaq to be” overgrovvn vvith vyeeds, to 
be? vyeecdgrovvn 

alaq” s: - otları yeceds. vvcedery 

alaqanad i zool. siskin 

alaqapı / 1. arch: 2, bax darvaza 

ala-qara s 1. (rəng) hlaçk - vhite: 2. (əlyazması) 
illegihle. undevipherable Esal-) 

alaqaranlıq" / 1. (axşam çağl/vaxtı) dusk, semi- 
darkness, tivilighi: 2. (səhər lap tezdən) davyn, day- 
break 

alaqaranlıq? z at dayi, at day-break, before day- 
break, before dav, — oyanmaq, to vyake” ün, at 
davvn/at day -hreal işə getmək to go” to vvork at 
davvn / at day-hreak 

alaqarğa i zool. crovv İkroul 

alaqarın" s hall-starved: — olmaq to he" half-starved, 
to cat not enounl. 

alaqarın” z: — yemək to cat" little, to cat” not enough 

alaqçı / bax alaqvuran 

alaqçılıq / r/e /ob of a veeder 

alaqkeş / k.f. hoc, mattock 


alaqlamaq — us 


17 


H aldadıcılıq 


alaqlamaq f to uveed /4/). to hoe fa,// bağı — to xveed 
(he garden 

alaqlanmaq f to be" vveeded, to he" vvecderovin 

alaqlı s vveedy, — bağ a vvcedy garden: — tarla 
vveedy/veedarovvn fteld 

alaqlıq / brushyvovd, vveeds p/., Mveedy place 

alaqlılıq / vveediness 

alaqotu / vveed 

alaqsız s veedless, — olmaq to be" yyeedless 

alaqsızlıq / he state of being veeedlass 

alaqurşaq / rainhovv 

alaqvuran İ vvecder 

alalanmaq f İl kit, to be” gyovvn vith sveeds, to: be- 
come" syeedy: Bağ aləqlanıb. The garden iy over- 
grovm vith veeds 

alalanmaq f İl tib, to be" taken ill yyith albinism 

alalı s 1 bax alaqlı 

alalı s II (dərisində ağ ləkə olan) (I.s.) vülh albi- 
nism. (i.s./ having albinism 

alalıq i 1 bax alaqlıq 

alalıq / II fib. albinism 

alan / 1. recipient: 2. d.d., (rüşvət) bribe-taker: amer., 
grafter 

ala-nəm s half-dried, half-damp 

alapaça" / a horse (or other animals) vyith vihite spots 
on the thigh 

alapaça? s skevvbald, piebald 

ala-seyrək” s 1. thin. sparse: — meşə sparse vvood, — 
dişlər vvidely sparsed teeth: 2. fev va s.) siraggling: 
z evlər straggling houses 

ala-seyrək” z fevv and far-hetiyeen: seldom, rarely 

alasəy s hali-vitted, vveak-minded, vveak. led 

alasəylik / veak-mindedness, halfAvittednessaveak- 
headedness 

ala-sütül s bax ala-dəymiş 

alaşa / bax yabı 

ala-tala" s bax ala-seyrəkİ 

ala-tala? z irregularly. separately, nov here, növ there 

ala-tələsik z in a hurry, hurriedly, hastily, — içəri 
girmək to. come" in hurriedly, to hurry in into: — 
qayıtmaq to hurry hack: — nəticə çıxarmaq. to 
dravv" a hasty conclusion, — tərk etmək to leave" in 
ahümy 

ala-tələsiklik / haste, hastiness, hurry 

ala-toran" / dav, day-break 

ala-toran” z ut davyn, at day-break: — işə getmək to 
go” to vvork at davyn/at day-break 

ala-toranlıq i hall-dark, semi-darkness 

ala-ula top.i, vveeds, veedery 

alay / regiment hərbi-hava - 1 air reximent: 
(İngiltərədə) uroup fin air.forces) 


alay-alay Z regiment by regiment: repiment after 
regiment 

ala-yarım s bax ala-babat : 

ala-yarımçıq" s unfinished, half-made: hall” done, 
partİy done 

ala-yarımçıq” z incompletely, imperleeily 

ala-yarımçıqlıq / imperleution, incompleteness 

ala-yetişmiş s bax ala-dəymiş 

ala-yonca i bot, elover 

ala-yoncalıq i arı area sovmyumiralas 

albalı” / (meyvə) eherrics p/İ 2 


... 


albalı 7 s ehemy: — ağacı cherry (-tree): — bağı eherry 
orehard: — çiçəyi herry: blossom, — mürəbbəsi 
oherry: preverve: “am 
albalılıq / İ çherry orehurd: chemy grove 
alban" / alhanian 
alban” s alhanian: - dili Alba 
guage 
albanca z Albanian: — danışmaq to speak" Alhanian 
yazmaq to vrrile (in) Albanınn 
albatros / zool. alhatross 
albinizm i biol. albinism 
albinos / albino (p/.-ox) 
albom i album 
albuxara i albukhara fer special sort of dnied plum) 
alça" / alycha, eherry-plum 
alça? s eherry-plum: - ağacı ehurry-plum iree 
alçaq" / rasval, seoundrel, villian 
alçaq” s 1. (müxt mənada) lov: — divar / körpü / 
hasar / şkaf və s. lov vall / bridge / fenee / shell, 
etc: — temperatur lovv temperature, — ev lon build- 
ing / house: 2. (yaramaz) base, mean, lov: — hərək- 
ət mean / hase action, — adam a lov: fellokv / man", 
a mean erealure 
alçaq” z bax alçaqcasına 
alçaqboy s shortisli, undersized: stunted 
alçaqboylu s bax alçaqboy 
alçaqcasına z meunly. basely, seoundrell: 
alçaqdaban s lov hecled, — ayaqqabı. lov heeled 
shoes 
alçaqdabanlı s bax alçaqdaban 
alçaqlandırmaq f to make” lov fal) shon (al) 
alçaqlanmaq f to üst”: to become" lov, to gov" 
short 
alçaqlaşdırmaq f bax alçaqlandırmaq 
alçaqlaşmaq f bax alçaqlanmaq 
alçaqlatmaq f bax alçaqlandırmaq 
alçaqlıq i haseness, meanness, lovyness, Bu: onun 
tərəfindən alçaqlıqdır İt ix mean oflm he, 
alçaqtavan s bax alçaqtavanlı 
alçaqtavanlı s lovv-ecilingedi (i.s./ of lov ecilinm, - 
otaq lov - ecilinged room, a room ol” loyv eciling, 
alçalan s 1. dilç. falling: - ton fülling: tone: 2, de- 
seending: — xətlə in a deseending linc 
alçaldıcı s huniliating: — şərait humiliating situation 
alçaldıcılıq / humiliation, insulting, insult. abasement 
alçaldılmaq f 1. (aşağı endirilmək) to be" lovvered 
redüced, to he” broughi döv: 2. (təhqir edilmək) to 
be" humiliated ahased 
alçalıq i eherry-plum gyove 
alçalma fi humiliation, abasement 
alçalmaq f 1. to full" to gö" döv: to be little 2 
məc. to abase onesell" to stoop (ro) 
alçaltmaq f to lover (dl). to abase fal), to hümiliatc 
td.): özünü - to loyver to abasc onesell: səsini — to 
İovver one x Volce: tavanı — to Tovver the eeilinis: bir 
kəsin vüqarını — to humiliate sn, pride, özünü - 
to İovver onesell” 
aldadıcı s deveptivc, delusive, — hava: decepuve 
Vveather, — sakitlik deceptive quiet: Xarici görkəm 
çox vaxt aldadıcı olur Appearancex are often de: 
cenliva, b vədlər delusiye promises 
i deccitfulness, delusivenoss 


aldadıcı 


an, the: Albanian lan- 


aldadılmaq 
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alışdırmaq 


aldadılmaq £ 1. to be" devcived: 2. ftamahlandırıl- 
maq) to he" seduced 

aldanılmaq f bax aldadılmaq 

aldanış i bax aldanma 

aldanma i error. delusion 

aldanmaq f 1. to he" deceived: 2. (famahdan) to he" 
tempted / enticed: 3. (sahv etmək) to be" mistaken, 
to make" a mistake 

aldatma / deception. trickery 

aldatmaq f£ 1. to deceive fd.): (firildaq gəlmək) 1 
svvindle fe/./: 2. ftamahlandırmaq) to entice fel90o 
inf). to tempt fd to infy. 1o seduce fak): 3. (vədə xilaf 
çıxmaq) to break" a premise: 4. (xəyanət etmək) 
to betray fa.): fər-arvadliəda) to be" false fro) 

aldehit / kim. aldehyde 

aldəyişik / 1. suhstitution (of) sıith, false for: smit, 
realy. 2. vvrong: — salmaq 1) to miX üp fal tritli), 10 
cönlüse (ah yil): 2) o ex 

aldırmaq f to üsk / to force s)ib, to hüy fa:) 

aldırtmaq £ bax aldırmaq 

alebastr / alahaster 

aleksandrit / min. alexandrite fqiymətli daş) 

al-alvan s colourful, highily coloured, many-eoloured, 
motley: - paltar a colourfül dress: — qanadlı qüş a 
bird vvith colourful vvinus 

alam i 1. (dünya) vvorld: bütün -də all: over the 
vorld, the vvorld over, in the vihole vyorldi 2, (sahə) 
vvorld, kinudom, elm: —i the scientific vvorld: mənəvi 
— inner vvorld: maddi — material “vorld: ivorld of) 


matter, kitablar -i the vvorld of hooks, incəsənət -i ) 


the svorld of” art: musiqi —i the vvorld of” müsic, (he 
musical svorld: ticarət -İ he svorld of” commeree: 
canlı — the: organic svorldi heyvanlar -i animal 
yvrld: bitkilər —i vegetable  vvorld dom: 
minerallar -i mineral kingdom: fikirlər —i Kingdom 
ol thouglit: ədəbiyyat -i literary vvorld: daxili — in- 
vvard / inner life, 3. (çox, çox miqdar) vvorld: bir — 
pul a vvorld of money: bir — günahi olmaq to have" 
a vvorld of fults: özünə bir — əziyyət vermək to 
give"oneself” a vvorid of irouble: özünü bir — əziyy- 
ətə salmaq to bring" upon oneself” a vvorld of trou- 
ble, 4. (camaat, adamlar mənasında) “—i ayağa 
qaldırmaq to: raise a: general alarm: —i başına 
götürmək / yığmaq (qışqırmaq, səs-küy salmaq) 
to shout/ to yell at the top of one iy volce, to set” up.a 
elamour. “ə yaymaq / car çəkmək to” proclaim 
İrom the house top (ül.): 0: to vyash one y diriy linen in 
public : Aləm bilir ki... All the vorld Kneyss that 
alət” / 1. tool, implement, instrument: əmək: -ləri 
tools: istehsal -ləri implements / instruments oT pro- 
duction: dəqiq — lər precision instruments: kənd 
təsərrüfat “ləri apricultural: implements, bağçılıq 
“ləri varidlener”s tools, gardenini implemi musiqi 
-ləri musical instruments: simli “lər stringed instru- 
ments: nəfəs -ləri vvind instruments: xalq çalğı —ləri 
folk müsical instrument: xarratlıq ləri carpenter”s 
tools, cərrahlıq “ləri surgical  instruments: 2. 
(oyuncaq) tool, instrument: bir kəsin əlində 
“olmaq to be" an instrument in sb. y hands: 3. id, 
apnaratus: gimnastik “lər yymnastic apparatus, ap- 


parutus gymnastiss: 0: Pis işçi aləti təqsirkar görər 
at, söz, “:l had vorkman quarrels vith his teolx 

alət? s tool-making: tool: — istehsalı tool prüduction 

alatqayıran / toolmaker 

alğı / purchuse 1-s-İ buyinu 10s)-) 

alğı-satqı" / buying snd selling, 

alğı-satqı” s buyinu and sellinp: “ müqaviləsi buyini, 
and sellinu contravt 

alıb-aldatma fi deception: trickery. İrnud İfr ədl 

alıb-aldatmaq f to deceive fel): to svindle (al) 

alıb-satma fi resale, speculation, proliteerinkg 

alıb-satmaq f to speculate fin) 

alıb-verəcək i/: alıb-verəcəyi olmamaq to hüve” nö 
cönnevtion / relation, Mənim onunla heç bir alıb- 
verəcəyim yoxdur 1 have no cönneclion yilh him 
her 

alıcı? / buyer, purehaser 

alıcı? s 1, reception, — məntəqə reception centre, 2. 
(cəld) rapid. quick: 3. fyirtici)) vvildi — qüş beast 
bird of”prey 

alıcılıq s purchasing: — qabiliyyəti nurchasing pövver: 
əhalinin — qabiliyyəti the nurehusinu povver of” the 
population: manatın - qabiliyyəti the purchasinu 
povver ofmanat 

alıq 7 girtl: 0 alığını aşırmaq to övercome” fal, to 
defvat (4/), to prevail fa:) 

alıqlamaq f 1. to girth fal), 2. mac, did, to hend" to 
onc”v vyill fd.), 10 override f41) 

alıqlanmaq f to be" girthed 

alıqlatdırmaq f bəx alıqlatmaq 

alıqlatmaq T to ask / to eause x.o: to girth fd.) 

alıqlı s girihed, the stare of helng girthed 

alın) i forehead: geniş — larpe forehicad, open: fore- 
head, dar — narrovv İorehead, 0 Alnında / alnına ya- 
zılib. İVrit large on one”s face 

alın? s anat. İrontal: - sümüyü İrontal bone: 0. — təri 
ilə qazanmaq to earn honestly f4// 

alınlı s fr.s.) vvith.a large forehead, (1:s,) having. a large 
forehead 

alınma s: - sözlər dilç. horrovvingş, loan-vords 

alınmaq f 1, to he" hount, to he” received 2. (borc 
alınmaq) to he" loaned / horrovved, 3, (incimək) to 
be" ollended:, 4. fmeydana çıxmaq) 10 tum out: 
Nəticə əla alındı The result turned oni brilltanı 

alınmaz s 1. invincible, unconqüerable: 2. inaccessible: 
impreyahle: — qala / düşərgə impregnable fürtress / 
camp 

alınmazlıq / impregnability, i 

alısın / K.£. aftermatı, afler-prass i 

alış s purehase, — qiyməli puruhuse price / -si 

alışdırıcı s bax alışqan? 

alışdırılmaq f 1. to be" lit / liuhted up: 2. tex. tö he" 
svvitehed on the ignition 

alışdırma fi 1:1. (yandırma) 1: lighting: 2. ignition, - 
şamları fex, sparkinu, plugs 

alışdırma fi Il (uyğunlaşdırma) acclimatization 

alışdırmaq f 1 (yandırmaq) to kindle fal), to set" on 
fire (d.)/ odunu — to kindle the vvoodi asan — to 
kindle casily: Qığılcım quru odunu alışdırdi The 
spark kindled the dry vood 


essibility 


alışdırmaq is 


Allah 


alışdırmaq f II 1, (öyrətmək) to truin fel,fo): 10 inure 
ifniuəl rd.ro/.. to sehool: fakto): bir kəsi nizam- 
intizama — lo Lrain sınb. to disvipline: bir kəsi 
qaydaya — 10 train ab. to be orderly: bir kəsi te- 
zdən qalxmağa — to ıruin sib: to early risinu. 
bədəni soyuğa / istiyə — to inure the body to cold 
to heat: özünü təmkinli / hövsələli olmağa — to 
school onesell” to patience,, 2. (uyğunlaşdırmaq) to 
attuch falrol: to acelimatize (d.10/7 uşağı özünə — tu 
attneh the child to oneselfi özünü ətraf mühitə — tu 
avelimatizc oneself” to the surroundinus 

alışıb-verişmək 7 to come" to an agreement ar- 
rangement. to arrange: things: (ifh), to make" do 
strike" a harpain 

alışıb-yanmaq f 1. tü take": to cateh" fire, to take" 
İlare, to het ön fire: məc to take" fire: to Tlare up: 
Ev alışıb-yanır Te house iy on fire, 2, (həm da 
məc.) to bum" fvrri)), to have" a bürnini desire fdl to 
inf), to be" eager fröviinfl? arzudan — to hüm" vith 
desire: 0 Torpaq onun ayaqları altında alışib- 
yanırdı The place ve getling too hor for him: 3 
tyüksək istiliyi olmaq) 1o have" a high temperature: 
Uşaq qızdırmadan alışıb-yanır The child hüs a 
high temperature 

alışqan i 1. cigurette lighter: 2. kindlinu: hrusliyuod, 
diy branches, firehrand 

alışqan” s inllümmable: 
Tlammable gü: 

alışqanlıq / 1. inflammabilily: 2. bax alışqan” 

alışma / İ x/aughter of o catile for diyiding among 
some people 

alışma / II (uyğunlaşma) adantation: gettin:: / he- 
voming aecüstomed / used 

alışmaq f 1 1. (yanmaq): to take" o eateli" fire: to 
blaze un: 2. məc, to take" fire, to İlare up: 3. to kin- 
dle, asan — to kindle casily, Biz odunu alışdırmağa 
çalışdıq, ləkin o, asanlıqla alışmadı Ile ined to 
kindle the veood but it didn”t kindle eaxıly 

alışmaq f İl 1. (uyğunlaşmaq) to he" used (to dl) 
necüstomed ffo di), to get" devcüstomed / used fo, fo 
ger.) 10 get" into the svay (of ger.): kənd / şəhər 
həyatına — to be"used / accüstomed to country / vity 
life: tezdən durmağa / qalxmağa — to he" açcus- 
tomed to getting up early, to he" used to risini, early: 
ağır işləməyə — to he" used to vvork hard: soyuğa / 
istiyə — to: he" used to cold / to heat: Siz fezliklə 
buna alışacaqsınız You İl xoon get used de :it: Ö, 
səhər tezdən durmağa / qalxmağa alışıb He “She 
ir qcöustomed. to: getling up early, Uşaq tezliklə 
nənəsinə alışdı The child yoon got accustomed lo 
hiy grandınother, Mən buna alışmamışam İ”m not 
accustomed te it, 2. (rahatlaşmaq) to make" onesell" 
at home, to grovv" rools, to feel" at home 

alış-veriş i bax alver 

alış-verişçi İ bax alverçi 

ali s 1. fən yüksək) the highest: — keyfiyyət hishest 
üüality: fəmtsə haq.) superior quality: 2. (baş, əs- 


amer. 


İlammahblo: — qaz 


as) supreme: — dövlət. orqanları supreme: organs: of 


gövernməent, — məhkəmə Supreme: Göurl, — baş 
komandan Supreme Commander-in-Chief: 3. (təhsil 
haqq.) higher, — təhsil higher education, - təhsil 


ocaqları hizher educational establisimenti, institute: 
of) higher: education: — məktəb hizher institutes of 
İkaming education, (he Higher Sehool: 6 — riyaziy- 
yat hixher mather 

alibi / hüq. ulihi 

alicənabl s nohle, ueneronus: — hərəkət a nobli av- 
Ton deed: 

alicanab” z: özünü — göstərmək to play at heini, 
generous  nohle 

alicənahcasına z nobiy. generously. maynanimously 

alicənablıq i nobility. nöhleness, generosity: — etmək 
İ göstərmək to avt nohly 

alicanablıqla z bax alicənabcasına 

alim / svientist: (humanitar elm sahəsində) suholar. 
” olmaq tə he" a eçicnlist, (humanitar elm sah- 
əsində) to he a sohular, məşhur — olmaq to:bes a 
vvell Knovn velehratcd İümoüs: selenlist: 
fhumanitar elm sahəsində) to hes a vvell knovn 
celebrated: İimous seholar. 

alim? s İcamed, enidite: — adam a leamed man" 

alimanə z bax alimcəsinə 

alimcəsinə z like u sçicntist, as a seientist: like asa 
süholar 

aliment i :limony: — vermək to give" alimony 

alimentçi / man naying alimony 

alimənsəbi i dikmnilary. hikh otlicil 

alimənsab? s dimificd: — adam a dimilicd mün” 

alimi-bismal / naeudu-seientist: (humanitar elm 
sahəsində) pseudu seholar 

alimlik / lcamini:. erudition 

alimlik” s lcamed, erudite, — dərəcəsi ucudemic de- 
ree: — adi academic status 

alitəhsilli) i a person having: pained higher education 

alitəhsilli” s highly educated: (43./ havini, hixher 
education 

alkoqol i 1. alcohol: fiçki) spirit (s) p/, 2. (əyyaş) 
drünkard, dipsomaniac 

alkoqol? s al-ohəlic, — içkilər. spirituous liquors, 
strong drinkk, spirits 

alkoqolizm i al-oholism, dipsomanlu 

alkoqollu s bax alkoqol” 

alkoqolsuz s nön-alcoholic, — içki non-alcoholic 
temperance drink: ula, sofbdrink: — restoran: a tem- 
peranee restatıranı 

al-qan / red blood $ -a boyamaq to heat” to death, to 
beat” hlaek and bluc 

al-qırmızı s hrikht red: vermilion 

alqış / applause, elapping: eheers pi,/ sürəkli “lar İoud 
and prolonged applause sg, gürültülü “lar storm: of 
applause sg, ala, İoud eheers 

alqışlamaq f 10: amplaud fd.l, 10: eheer: fil), 
uücadan/hərarətlə — to applaud loudly  vigərousiy: 
aktyoru / musiqiçini — to applanıd an aetor 
elan 

alqışlanmaq f to he" appladed (by), 1o be" ehcered 
(by) 

alqoritm i riyaz. algorithim 

alqoritmik s riyaz. alkorithmic 

Allah i Allah, God, (Tək) Allah bilir God: gulone) 
knovvy, Allah bilir o hara getdi Göd knovs vrhere: he 

she vent, He ) She vent God knoys vihere, Allaha 


alics 


ü müsi- 


2 


0 


allahaxtarıcılıq alovlandırmaq 


şükürl Thank Godi Allaha şükür, gəlib çıxdın. 
Thank Ged, yox ve come, Allah eləməsin God fer- 
bid: grant that, Allah xatirinəl For (dod”x sakel For 
göodness” sakel Allah xatirinə danışmayınl For 
Göd”x göödness” xake stop talkingl, Allah haqqi 
Really and müly) Ay Allahi My Godf My göödnessi 
Goodness me) Allah qoysa... God villing.. If for- 
tune favoun 
allahaxtarıcılıq / tar. “God-se 
allahlıq i: - etmək to hold" savay (over), to exceed 
ohe”v povver limitlessiy: iddiasında olmaq to long, 
for. a limitless pövyer 
allahpayı / alms Fa:mzl, handout: — istəmək to hes, to 
gö” hepiyini: — vermək to give” alms 
allahpərəst / 1. devout person: 2. pilzrim 
allahpərest ? s devout, pious: religious 
allahpərəstlik i devotion. picty 
allahsız" i atheist 1 cifhist) 
allahsız? s goödless, üngödly: (məc. shameless, 
dishonest, böld 
allahsız” z  gödl 
shamelessiy, dishones 
allahsızcasına z godl 
allahsızlıq / godlessi 
allah-tala i bax allah 
allahu-əkbər / almizhiy Göd 
allandırmaq f to role /d.), to put" 
rotige on, yanağını — to put" rouge on one”y eheeks 
allanmaq fF 1. to hecome" to get" rouged, 
(dəyməyə başlamaq: meyvə) to start to ripe: 
bax aldanmaq 
allaşdırmaq f to redden (ei), to flusli fal): (yanağı) to 
rouke fal) 
allaşmaq f 1. to redden, to grövv" rosv: 2. (dəyməyə 
başlamaq) to start to become ripe 
alleqorik s allegorical: — üslub allegorical style 
alleqoriya i allegory 
alleqro / mus. alleuro 
allergik s allerpic 
allergiya / tib. allergy 
allı-bəzəkli s bax al-yaşıl (2-ci mənada) 
allı-güllü s many-coloured, variegated: beautiful 
allıq i erimson, blush, redness 
alma" / apple: qırmızı — red apple: sarı — yellov, apple 
alma? s apple: “ağacı apnle-tree: — çiçəyi apple 
blossom: — şirəsi apple iuice, — piroqu apple-pie: — 
budağı apple-tree hranch: — cemi apple fam 
almaq f 1. to uet": bilet — to get" tückets: pul — to get" 
money: İcazə — to: get" permission (from 4.): bir 
kəsdən cavab — to get” an ansvver İrom sır), 
mükafat — to get” a prize: yaxşı əmək haqqı — to 
get” gööd vvages: Siz nə qədər alırsınız (maaş)? 
Hovr mitch do you get? məktub — fo get” a letter, 
yaxşı / pis xəbər — to get” good"/ had" nevvs 
xaricdən bir şey — to get" sər), from abroad: kitab 
/ palto / kostyum / papaq və s. — to get" a book / a 
eoat/ a süita hat, etc, far, from), xaricdən mal — to 
gel” commodilics İrom ahroad: bir şeyi çox ucuz — 
to get” sir, very ehean: (telefonla) Siz Londonu 
ala bildinizmi? Dıd you get London?? 2. to take": 
hakimiyyəti ələ — to take" to sieze povver, qalanı / 


in a gödless manner: (məc.) 


Allah 
10 übe rouge. 


2. 
AÇ 


şəhəri hücumla — to take” a fortress / a tov by 
storm: əsir — to take" a prisoner: dərs — to take” les- 
sons: kitabxanadan kitab — (götürmək) to take” a 
höok from the İibrary: payını — to take" one ”y part: 
əvvəlcədən bilet — to take” seats in advance, rüşvət 
z to take" bribe: arvad — to take" a vife: O, arvad 
almaq istəyir He ix going to take a vüfe: nəfəs — to 
take” fa) breath: dincini — to take" to have a rest: 3, 
to reveive: to ohtain: məktub / teleqram / hədiyyə / 
məlumat / xəbər və s. — to receivc / (o obtaln.a let- 
ter ui telepram / a güft information . nevis, elci: 
xəbərdarlıq — to revcive a vvaming, maaş — to re- 
evive one x salary: sifariş — to reccive an order: 
yaxşı təhsil — to re a good education: yara — to 
reveive a vvound: 4. (pulla almaq) to: buy": bir 
kəsdən bir şey — to buy" snt, İrom sib., satılmış 
bir şeyi geri — to buy" hack (d.): satın — (rüşvət 
verməklə öz tərəfinə çəkmək) to buy" over, ucuz 
— to huy" fal) eheap: baha — to. buy” dearily: həbsə 
c to arrest fal./, 10 put” under. arrest, özünü ələ — to 
pull onesell”: 5. (zəbt etmək) to conquer: ölkəni — to 
conquer a colntry? 6..to occupy: (d.)/ tö capture (də): 
ərazi/şəhər — to occupy a territory / a töv (o cap- 
ture.a cily a 1xvn 

almalıq / apple orchard., apple grove 

alman / German 

alman? s German: — dili German, the: German: lan- 
güage 

almanca z Germun: — danışmaq to speak” German: 
azərbaycanca lüğət German-Azerbalfani: diction- 
ary: Məktub almanca yazılmışdı The letter vas 
vritten in (German 

almanax / (ədəbi məcmuə) unthology, literary mis- 
vellany 

almanlaşdırma / Germanization 

almanlaşdırmaq f to germinize /4.) 

almanlaşmaq f to əet” to become” German 

almanpərəst / Germanophil(e) 

almanpərəstlik / r/e state of heing Germanophil 

almayanaq s red-cheeked, apple-eheeked 

almayanaqlı s bax almayanaq 

almaz) / 1. diamond: 2. (ayna kəsmək üçün alət) 
glazier"s diamond: cilalanmamış — rough diamond: 
qara — (daş kömür) black diamond 

almaz? s diamond: — broşka diamond brooch: — 
şaxtası diamond mine / field, — yatağı dinmond bed 

alnıaçıq s blameless, honest, faultless 

alnıaçıqlıq / Inultlessness, blamelessness 

alnıyekə s (i.s.) vith a large forehead: havying.o larpe 
Torehead 

alo nid hellol 

alov / flame. flare: blaze, — bürümək to cateh"/ to 
take” fire, to hecome" inflamed, “un dilləri tongues 
of İlame, qəzəb -ları the flumes ol anger/vvrath, “da 
yanmaq to go" up:in flamus, to be" burt in a fire, 
Alovdurl (hirsli adam haqq.) Fire-brandl 6 Qığıl- 
cımdan alov doğar The xpark vill kindle a flame 

alovlandırılmaq f to be" flamed / ignited 

alovlandırmaq f 1. to flame (43), to ignite (4/), to set" 
on İire: 2. məc. to rose (4. ), t0 excite fak) 


alovlanma 


aludəlik 


alovlanma fi inflammatlon, ignition: — nöqtəsi ixmi- 
tion point 

alovlanmaq f tü flame, tö take": to cateh" fire, to 
break” to bürst" into İlame, məc. to be" flushed, to 
bum (rh), ehtirasdan — to hum. vith paxsion, to 
get” exvited, to get” into.a temper:/ passion 

alovlatdırmaq f bax alovlatmaq 

alovlatmaq f to flame f4.), to imic (4.) to cülüse to 
İlame fa.): məc. to case to get excited into a temper 

alovlu s 1. İlaming. fteryi 2. məc. ardent, fluming, 
passionate,  ferventç — baxış Hi glancez - 
vətənpərvərlik ardent / faming patriotism: — vətən- 
pərvər ardent : flaming, patriot: — salam heartfeli 
vvarmest greetingə — nitq: fervent impassioned 
speeeh: — arzu huming: fervent desire, — məhəbbət 
/eşq ardent love 

alovluluq İ ardency. İerveney. passion 

alovsaçan i hər. (silah) ilame-throvver 

alovsuz s İlamcless: — yanma flameless büming, 

aloye / bot. aloe 

alp s alpine: — 
meadövvs 

alpinist” / alpinist 

alpinist” s alpinist: — düşərgəsi alpinist 
csering camp: 

alpinizm i alpinism: mountaineering 

alt i 1.1. (musiqi aləti) viola: 2. (müğənni səsi) alo 

alt" / Il hottom: dibçəyin — ihe hottom of"ihc pot 

alt” s lover, nether, under, ground: — çənə lover under 
gavv": — qat under layer: — paltarı underclothing, un- 
denvear: — dodaq nether lip: Onun alt dodağı 
titrədi Hix Her nether lip mrembled 

alt-alta z one on another, önc under another 

altda z helov, undemeath: (aşağı mərtəbə) dovvn- 
sinirs : 

altdan z from belovv, from the bottom: — baxmaq to 
look: from: belovvz — yuxarı upuvards: bir kəsə — 
yuxarı baxmaq to look up. at sb. 

altdan-altdan z secretly, in sevrel: in an underhünd 
vayı — baxmaq to glovver far), to look İrom under 
the brovvs, — İş görmək tu act seeretly / in an under- 
hand: vay: Cavab vermək əvəzinə, o mənə 
altdan-altdan baxdı Inxtead of anxvering he: she 
glovered tat me) 

altdan-üstdən z from here. İrom there: — danışmaq 
to speak” dishonestİy / deceitfülly 

altdan-yuxarı z up, upvvards: — baxmaq to look up 
fuards), “ya qədər from top to bottom 

alternativ" / altemative 

alternativ” s altemative: — suallar qram, altemative 
questions 

altı sy six: — oğlan six boys: — manat six manats 

altı-altı zin sixes 

alttaylıql i prematurely hom: child: Alttaylıq olmal 
Dont bein a hurryl 

altiaylıq? s 1. (müddət mənasında) (fi 
months, six-month: 2. (yaş mənasında) 
old: — uşaq six-month-old bahy/ehild 

altıbarmaq s six-lingered 

altıbarmaqlı s bax altıbarmaq 

altıbarmaqlılıq i the srate of having six fingers 


çəmənlikləri alpinc prasslande 


mountaln- 


) of” six 
-monith- 


altıbucaq" i hexagun 

altıbucaq” s bəx altıbucaqlı 

altıbucaqlı s hexagonal 

altıca sy only ust six 

alticildli s six-volume 

alticildlik / .ix-volume edition 

altıgünlük” i six days six-düy 

altıgünlük? s ol six days. six-d 
revi 

altıillik s 1: (müddət mənasında) (t.s:) of six yesirs: 
sixeyear: 2. (yaş) /i.s,/ ofsix years, six-yesr-old 

altikünclü s bax altıbucaqlı 

altıqat s sixlold 

altıqatlı s bəx altıqat 

altılıq i 1. (rəqəm) a six: 2. (kartda) the six ol 

altimərtəbəf i six-storeyed huildinu 

altımartəbə? s 
huildini, 

altımərtəbəli s bax altimərtəbə? 

altıncı" sy sixth: — səhifə / fəsil / nömrə pae  ehap- 
ter. nümher six 

altıncı” z sixth: O, altıncı gəldi /He: She arriveil sixth 

altında qoş. under, beneath: stolun — under the table: 
ağacın — under / beneath the trec: Suyün — under the 
Venter, onun rəhbərliyi — under his / her leadership 
nəzarət — under control: alkoqolun təsiri — under 
İhe influcnee of alvohol: qorxu — yaşamaq tü live 
under (he) 1hreat: istilaçıların zülmü — bencalh the 
yökc ofihe conquerors: kəndin — bencath ie villize: 
Onun başının altında balınc var idi There xas a 
pillov beneath hix her heud 

altitərəfli" i riyaz. hexahedron 

altitərəfli” s: riyaz. hexahedral 

altıyaşar (heyvan haq.) s six-year-old, /i.s:) öf) six- 
Vesrs 


2” istirahət six-day 


six-sloreyed: bina six-storeyed 


altıyaşlı s fi.s.) of siy years, six-year-old: — üşaq a 
ehild of six years, a six-v 

altmış sy sixty: — yaşlı kişi a man" ol sixty 

altmışıncı sy sixticth: - səhifə pak sixty, — illər thic 
sixfies 

altmışyaşlı s sixty-veur-old: — kişi ua man" el” sixty, 

SiXİy-year-old man" 

altun) / bax qızıl" 

altun? / bax qızıl? 

altüst z unside-dovn. one on another, — etmək 1) 
(qarışdırmaq) to put" everythiriz. into disorder, to 
make" untidy (d.): 2) (dağıtmaq) to destroy com- 
pletely fd.): 3) (məhv etmək) to defçat complately 
fd.), 10: put” to complete: rout: (d.): — olmaq 1) 
(qarışmaq) to hecome" untidv, to be" put into disor- 
der: 2) fdağıdılmaq) to he" destroyed completely, to 
he" put to complete rout: Hər şey alt-üst oldu Eve- 
ryihmg vent vrong 

aludə s: — olmaq to he" carricd avvay / captivated, to 
take” great inlerest (rn), 10 gö" mad (ör smri): ala, 
to fake” a faney to (snib, smrh,)? — olmuş eharmed, 


aludəçilik / bax aludəlik 
aludəlik / 1. liking (for), predilection (for): 2. partialın 
(to, for): bir kəsə — göstərmək to treat sib, vvith 


aludəliklə 


partiality. to adopt.a partial / preludiced attitude to- 
Vvards xıb. ı 
aludəliklə z vith partiality, vvith preludice: vvith ani- 
malion 
alüminium) / aluminium 
alüminium? s aluminium 
alveol / anat, alvolus fpl.-li/ 
alveolyar s anat., dilç. alveolar 
alver / trade, commerce: — etmək to trade fin smi).), 
to be" engaged in commerve: bir kəslə — etmək 1)t0 
trade avith: smb,, 2) (mənfi mənada) to sneculatc 
(ith) smh.: xüsusi — private trade: xirda — small 
trade: ipək (yun, pambıq) —i etmək to trade in silk 
tvool, cotton) 
alverçi i 1. dealer. trader, (dükançı) tradesman: at 
si həorse dealer: köhnə maşın -si a used-car dealer: 
2. (az tapılan mallari baha qiymətə satan) vroli- 
Veer, speculator, second-hand dealer 
alverçilik / 1. (alış-satış) trade: (geniş miqyaslı) 
commerce: 2: profiteerinu, speculation: — etmək to 
trade iri), to he" hüsy in frade, to speculate (/n) 
alyanaq s red-uheeked, rosy checked: — qız / uşaq 
və s. rud-uhceked girl child" etc. 
alyanaqlı s bax alyanaq 
alyans / alliance, union 
al-yaşıl" s 1. hright green: 2. colourful: mülti-coloured: 
paltar a colourlul dress 
al-yaşıl” z colourfully. — geyinmək to dress colotr- 
fuliy 
amal / bax məqsəd 
aman" /i quarler, mercy, chance, possihility: - vermək 
to give” a quarter: bir kəsə — vermək to give” a 
quarter a chance to yyb.z — verməmək to give” no 
qarter, — istəmək to ask for quarter / merey, to ery 
quarter: Aman günüdürl For God”x xakel Aman 
Allahl Oh, God My God 
aman” nid oh ahl 
amanabənd s bax amanı 
aman-aman nid əhl ahi 
amanat / money or a thing given to sən. tö keep 
temper: 
amanı s unstable, İragile, not strong, / solid / dürable: 
— sülh fragile / unstable pe 
amansız" s merciless, pitiless, ruthless 
düşmən rutlless enemy: — rəftar ruthle: 
treatment: — hökm severe sentence — cəza severc 
punishment 
amansız? z ruthlessiy, severely: bir kəslə — rəftar 
etmək to he” severe vith sn5., to treat smb. in a 
sirici / severe Vay 
amansızca z bax amansız” 
amansızcasına z bəz amansız” 
amansızlaşmaq f to become" hardened / embittered 
merviless 
amansızlıq İ mervilessness, ruthlessness, eruelty, 
xeverily, — göstərmək to shovv"  mercilessness 
nuthlessness 
aman-zaman s only. sole: — bir uşaq an only ehild, 
bir oğlu olmaq to have" an only son 
ambarçı / bax anbardar 
ambarçılıq / bax anbardarlıq 
ambardarlıq / bax anbardarlıq 


severe 


ambulator s: — xəstə out-natient. vvalKing patient 

ambulatoriya / out-patient”s clinic / department 

Amerika s American: — oyunu Americin play: — 
inqilabı American Revolution (azadlıq uğrunda 
müharibə, 1775-1783): — xalqı American people 

amerikalı / American: d.d, Yankee, amer. Yank: - lar 
top. i the Americans 

amerikan s American, 
İootball 

amerikanizm i (dilçilikdə) Americanism 

amerikanlaşdırmaq f to americanize (4./ 

amerikanlaşmış fs americanized 

amfibiya / amphibian 

amfiteatr / teafr. cirele. amphithcatre: amer. parterre 

amil / I, factor: müvəqqəti -lər trunsitory fctors: 
daimi təsir göstərən —lər permanent faetors: əsas 
— main İhutor: 2. stimulus (p/.-//), incentives: maddi 
və mənəvi -lər material and moral inçentives: 
həqiqi — true incentive: Ciddi işləmək üçün heç bir 
amil yox idi There vax no incentive to york: hard: 

amin nid amenl İ”azl: bir şeyə — demək to say" 
amen to vpərli.l — demək məc. to axrec Vith every- 
body and everything: to say “Yes”: — deyən ves- 
man: O, amin deyəndir He is a yes-man 

amir İ ruler, soverciunn İsəvrinl 

amiranəl s imperious. imperative. authoritative: — ton 
an imperious tone) — səs. an imperious / authoritative 
volce: — davranış an imperative manner, — hərəkət 
imperious / imperative gesture: — baxış imperious 
look 

amiranə? z imperiously, imperatively. authoritatively: 
bir şeyi — demək to say" sır). imperatively / in an 
imperative tone 

amiranəlik / imperiousness, authoritativeness 

amirlik /i dominion. domination 

amma bağ. but, vhile: hovvever: O, həkimdir, amma 
mən müəlliməm ile : She ix a doctor but m a 
teacher, Soyuqdur, amma biz getməliyik lt"y cold, 
hovrever, re nüst gö 

amnistiya / amnesiy: İrec pardon: — elan etmək to 
announce / to gyant an amnesty: ümumi — general 
amnesty / pardon 

amoral s amoral, immoral 

amorf s amorphous 

amorfizm / amorphizm 

amorfluq / amorphousness 

amortizasiya / 1. hüq.,iqt. amortization: tex. shovk- 
ahsorblion $ 

amortizator / shovk-ihsorber 

amper / fiz. ampere 

amper-saat / fiz. ampere hour 

amplituda i fiz amplitude 

amputasiya / tib. amputation: — etmək to amiputate 
fd:) 

amyöb İ zool. amoeba (p/.-as,-ae) 

an / moment. instant: bir -da in a moment. in a flash / 
tyinkling: həmin -da at that Very instant, in the 
same instant: son —da at the last moment: hər — at 
eVery moment: bir —liq for a moment: o —da at that 
moment: Bir an gözləyin IV//ait a moment: ust a 
möment: boş —lar odd mömenis: istənilən — at any 
moment 


futbolu socver, American 


" 


ana 23 


— anker 


anal / mother: d.d. mamma: amer, müm, ma İmail: 
qəhrəman — Mother Heroine: —dan olmaq bax 
doğulmaq: çox uşaqlı — mother of” many children, 
mother of a large family: dul — unmarried mother: 
mehriban -- kind mother, qəddar — a eruel mother: 
doğma — one Y ovm mother, — kimi motherlike 

ana? s 1. matemal: mother, motherly: — hissiyatı 
matemal instinet — baba matemal grandiather: - 
nənə matemal grandmother, — vətən mother coun- 
iry, — məhəbbəti mother love, 2. native, — torpaq 
native land: — dili mother tongue, native language: 3. 
mother "s: — andı mother”s oath: — laylası mother 
lullaby,  eradle-song: — uşağı möther”s: darling: 
amer. (oğlan) mamma”s boy, (qız) mamma v:girl 

ana-bacı İ 1. mother and sister: 2. relatiyes: — kimi as 
/ like relatiyes, like hosom friends 

ana-bala / mother and haby: — kimi yaşamaq to live 
in at one / in harmony 

anabir s uferine: — bacılar uterine / half” sisters, — 
qardaşlar uterine / half brothers 

anac s kit. : — qoyun evve İiu:l: — donuz sovv İsaul 

anacan / mummy (qısa var.) mum 

anacığaz i bax anacan 

anadanbir s bax anabir 

anadangəlmə s 1, fqabiliyyət, istedad) imate, i 
bom: born: — aktyor a bom actor, — şair a born poet: 
— bacarıq inhom ability: — istedad innate talent: 2. 
tib. (bədəndə qüsur) congential: 3. (çılpaq) naked., 
nude 

anafora i anaphora 

anaforik s anaphoric(al) 

anahüryən s naked, nude 

anakonda / zool. (cənubi Amerikada yaşayan iri 
ilan) anaconda 

analı s (f.s.) vvith a mother, (7:s.) having a mother 

analıq / 1 maternity: motherhood: analığın mühafizəsi 
maternity protection 

analıq / İl stepmother: qəddar — a eruel stepmother 

analitik s analytic(al): — təfəkkür analytical mind: — 
kimya analytical ehemistry: — həndəsə unalytic ge- 
ometry, — dillər analytical languages 

analitizm İ analytizm 

analiz 1 analysis: qan “i blood test, — etmək to ana- 
İyse fd.): qan — etmək to analyse (he blood 

analizator / analyser 

analogiya / analogy: — üzrə / əsasında hy analogy 
(vifh), on the analogy (of): — tapmaq to drav" an 
analogy (to, vvith) 

analoyi s analogic(al): — dillər analogical languages 

analoq / analogue 

ananas) i (bitki və meyvə) pine-apple 

ananas? s pine-apple, — plantasiyası pinery 

anarxist / anarchist I-k-) 

anarxistlik / rhe srate of being anarchist 

anarxiya / anarchy İ-k-) 

anarxizm / anarchism İ-k-) 

anasız s motfherless: — uşaq motherless child 

anasızlıq / motherlessness 

anaş s brood, — toyuq a brood hen 

anaşa / hashish, cannabis: — çəkmək to smoke hashish 
cannahis 

anaşaçəkən / drug addikt / fiend (find) 


anaşaçi / bax anaşaçəkən 

anaşlaşmaq f to hecome" to get"grovm up 

anatom İ anatomist 

anatomik s unatomie(al) 

anatomiya / anatomy: insan “si human anatomy, 
heyvan -sı animal anatomy: bitkilərin sı: plant 
anatomy 

anbaan z 1. any minute: 2. xraduallv, little by little 

anbar / storehouse, vvarehouse: hərb. depot: silah —ı 
ammunition denotidump: ağac “ı: timher-yard: 
şərab —ı vvine cellar 

anbarçı / bax anbardar 

anbarçılıq i bax anbardarlıq 

anbardar / storekeeper, ivarehouseman 

anbardarlıq i the post ofl"a storekeeper / vyarehouse- 
man: — etmək to svork 
vyarehouseman 

ancaq) bağ. bax amma 

ancaq? əd. only. merely: O, ancaq bilmək istəyirdi 
He / She oniy / merely vanted to kinovr 

ancaq-ancaq z only. fust, hardiy: Mən ancaq-ancaq 
bir kitab tapa bildim 1 could hardiy find a book 

and / vov, oatlı: — içmək to oath. to take” an oathi, to 
svvear”: sadiq olacağına — içmək to vovr fidelity: 
şərəfinə — içmək to suvear” on one honour: tə- 
ntənəli surətdə — içmək to suvear solemnly: bir 
kəsə - içdirmək to make" spnb. sivear: “ni 
pozmaq /-ına xilaf çıxmaq to hreak" one”y oath: 
hüq. to: commit periury, yalan - hüq. periury 
məhkəmədə: içilən — fudivial oath, yalan — 
İefthanded oath: hərbi — oath of enlistment: And 
içməyə hazıram İm prepared to syyear: And içə 
bilərəm 1 can yvea) 

and-aman i: — etmək io sivcar” repeatedly, to do 
one ”y best to prove fal, to try to testify at all cosis 

andır i 1. anything remained after death: of itk over: 
2. damned accürsed thing: Andira qalmış 
Damnedi Aecurxedl Andıra qalsınl Danın il 
Həmisi andıra qalsınl Damn it alll 

andırmaq f 1. (oxşar olmaq) to resemble fel:/, to be" 
like. to bear" resemblance fof): Oğlan atasını andırır 
The boy resembles his father, 2. (yada salmaq) to 
hint fat), to drop / to make" hints faPonr) 

and-qəsəm i/ bəx and-aman 

anekdot / anecdote: a fümy story: — danışmaq tü tell 
an anecdote 

anemik s (ib. anaemic 

anemiya i fib. anaemia 

anesteziologiya i anaesthesiolovy 

anestezioloq i anaestheti aesthestologist 

anesteziya / tib. anaesthesia 

angina i tib. quinsy: — olmaq to he" taken ill ith 
quinsy. to fall" ill vvithi quinsy 

anılmaq f to be" mentioned / rememhered 

ani) s momentary. instanlaneous, instant, cavab 
instant response: — qorxu mömentary fear: - dəyi- 
şiklik instant change: — ölüm instant death 

ani? z instantİy. in a momenl, in a trice 

anilik / mömentariness, instaney. 

animalist /i (rəssam) unimal painler. (heykəltəraş) 
animal sculptor 

anker / tex. anchor 


a hotisekeeper, to be” a 


anket 


24 antimilitarizm 


anket / form. questiomnaire, — doldurmaq to fill. ina 
form / questionnaire, to complete a form 
anqırışmaq f to bray: together, Eşşəklər. arıqırışın 
Donkeys are braying 
anqırma fi 1. feşşək) braying: 2. hellovv, 3. (ucadan 
ağlama) hovvl 
anqırmaq f 1. feşşək) to bray: 2. fbərkdən 
qışqırmaq) to give” a ery, to shout at the top of"one x 
vülee 
anqırtı / bray 
anqırtmaq f 1. to make" an ass / n dönkey hray: 
çatse a person hayyl:/ shout at the tüp-olone vv 
anqut i 1. zool. vvild duck: mallurd: 2. məc. thin and 
long necked person: — Kimi long-neeked, like mallard 
anqutboğaz s farıq və uzun adam haq.) Honi: 
necked 
anladılmaq f to be" made elear, (o be" expluined 
anlaq / comprehension, understandini: 
anlaqlı s quick-vitted , shamp, bright: — adam a üuick- 
vvitted. man": — qadın a bright vvoman": — uşaq a 
sharp child 
anlaqsız s slovv-vvitted, unreasonable, unahle 10) ren- 
son, lackini commün sense 
anlaqsızlıq / sloyymnass, slovv-vvittedness, İack of com- 
mon sense, unreasonableness 
anlam / bax anlayış 
anlama fi understanding. comprehension 
anlamaq £ to understand" fal), (o comprehend feli, to 
realize fal): tez — to grasp qutekly fal): gec - to he" 
slovv tu grasp all: müsiqini — to understund" music: 
Anlayırəm 1 see, Mən sizi anlayıram 1 see yon 
bölnt: 
anlamaz) / dullard, dünderhead, hlockhead 
anlamaz? s dull. stupid, müddlehcaded, slovvayittedi- 
uşaq a dull child: — adam a stupid pers 
anlamazlıq i dullness, muddleheadedne: 
anlaşıq / understandini, comprehension 
anlaşıqlı s comprehensive. lücid, distinet, intel 
” lüğət a comprehensihle dictionary: — izahat lu- 
cid/intelligible explanation: - tələffüz intelligibl: 
pronunulation), — nitq intelliziblə speseh: — xətt dis- 
tinvt vvriting, 
anlaşıqlıq / vcomprehensibility: lücidity,  elearnoss: 
simplicity: fikrin anlaşıqlığı lucidity of” mind. — 
gətirmək to make" things clear, to-put things right: 
L nəlicə clear eoneli 
— izahat. a simple ex/ 


2.10 


e 


bnoranee 


le: 


un 

anlaşılmaq f to he" elear, tum out, Anlaşıldığına 
görə... əs it turned öl... 

anlaşılmaz s incomprehensible, unintelligible. inex- 
plicable, vazue, ünelear, — sirr inexplicable mystery: 
— cavab vaguüc ansver 

anlaşılmazlıq / misunderstunding. incomprehensi 
ity, Vagüeness 

anlaşma fi understandinu, comprehension: qarşılıqlı - 
mutual understandini, 

anlaşmaq f 1. to hecome” elear 2. to he" clear / com. 
prehensihle: 3: (o arrange matters (about), 16 maket 
arrangemenis (abon, far), to come” to-an ağrecment 
understandini, 


anlatma fi explanation, elucidation 

anlatmaq f to explain fel, fo). to elucidate (al to), 10 
try to mükc elcar: fal: to): to make”: snh, ünderstünd 
sinth,, to make" sınb, see mirb, 

anlayan s sensible, intelligent, qutokevitted: - olmaq 
tö he” sensible, to have" a hendlon one “Yshoulder 

anlayış i 1: iden, nötion, conception: bir şey haqqinda 
“yolmaq to have" an iden / nötion ol”snhi? bir şey 
haqqında -—ı olmamaq to have” no des / nötiun of” 
smil, 2, fəls. concept, conception: geniş — 1oose 
voncent: aydın / dəqiq / müəyyən / dumanlı — elear: 
/ precise / distinct/ Vügue conception 

anlayışlı s quiek-vittod, qulek in the u shaim 

anmaq f to remember fd:), to recall (al) to think" of 
tal): to speak” ol fal) 

annotasiya / annotation: “yazmaq to ünnötate fol,) 

anod /fiz. anode 

anomaliya / anomuly 

anonim s anonymous: — məktüb anonymdts letter, - 
məktub yazmaq to vrite” anonyimous letter 

anormal s ahnormal: — üşaq an alnormal ehild: - 
temperatur ahnormul tempurn ) 

anormallıq / 1, abnormulity: iregulurity: fiziki — 
physical abnormality: 2. (psixi baximdan) itsanify. 
madness: 3: fçafışmazlıq) delevt 

anrı z oldi (here. over İherc: Anri qoy Pur over there, 
Arıri dür Step asıde 

anrı-bəri" i ull soris / kinds of thinas. all kinds of stüfli 
odds and endə 

anrı-bəri” z here and there, hither and thither, 10 and 
İro 

ansambl / ensemble. company: memarlıq “T arelites- 
tural ensemble, group ol” bul ı 
rəqs —I ensenihle of folk sin 
vərəqs —t sunu: 

antaqonist" i an 

antaqonist? s untagonistio(al): — siniflər : 
elüsses 

antaqonizm / antagonism 

antarktik s untaretic 

Antarktika / the Antaretic, (he Antaretic region 

antena i :ntenna (p/.-ae) 

antibiotik (lar) / antihiotics 

antidemokratik s anti-demuerativ 


antiimperialist s un 
antik s ancient, elassical: “ dünya the ancient vvorldi — 
ədəbiyyat cl: literature 
antikommunist / anti-Commüunist 
antikommunizm i :nti-Communisni 
antikvar" / (qədim şeylər satan) antiqu 
qüsry 
antikvar? s antiquc FHikli — vaza antiquc vaset — 
mağaza unliquc sİlnp, eüriosity shop 
antilop i zool. antelope 
antimarksist s unli-marxist 
antimarksizm İ unti-Mlur) 
antimaterialist s unli-maleri ali 
arıtimaterializm / :nti-materi 
antimalitarist s unti-militari 
antimelitarizm İ anti-mili 
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antipartiya / anti-party 
antipatiya / antipatlıy 
antipod i anfipode 
antisemitİ / anti-Semit 
antisemit” s anti 
arıtisamitizm İ anti-Semitism 
antisiklon / anticyelone İ-saı-) 
antisovet s anti-Sovi 
antisovetizm i anti-Soyietism 
antologiya f antholopy 
antonim i dilç. antonym 
antrakt i interval 
antropologiya i unthropology 
antropolofi s anthropological 
antropoloq i antlropologist 
apaçıq s bax apaydın 
apağ s snov-vvlite, quite yyhite, pure vihite 
aparat / 1 tex. appıratus 
aparat / II fidarə hey"əfi) machinery: bodies: dövlət 
zı State muchinery. the mavhinery of”the State 
aparatçı İ (machina)  operative, man" in eharge: of” 
apparatus 
aparatura İ tex. anparatus, equipment 
aparıcı" i 1, (rəhbər) leader, ehief: 2. (veriliş aparı- 
cisi) compere, announcer: 
aparıcı? s 1. leading: — rol oynamaq to play a lending, 
röle / part: partiyanın — rolu the lesding role of the 
party: — ideya İleading idea: — və istiqamətləndirici 
qüvvə the İeading and gütding force, 2: key, main: 
sənayenin — sahələri key industries: — şərt key 
eondition: — qüvvələr main forces 
aparılmaq f 1. to he" taken off”) avvay, to he” driven, to 
he” carried avvay: 2. to he" led 
aparmaq f 1. to curry (dl): çamadanikitab və s. “o 
carry a trink / a book, etc uşağı qucağında — 1o 
garry q ehild in one ”y arms, yük — to carry İoad: 2. 
(külək, sel və s.) to carry along f4/), to drive" fel): 
3. (rahbarlik etmək) to lsad" fa.), to condüet fal), to 
tlirect: (4217 to nün" fel) dərs: — to condüct a lesson), 
dərnək — to condüct / to run" a cirule: iclas — to pre- 
side over a meeting: iş — to nun" a business, Bü yol 
hara aparır ? İVhere does this road lead?, mübar- 
Ə — to sirukrle (agarsı, vith), to carry on a strip" 
yle fagainst, vitliy. elmi iş — to do" seiemtilic vvork, 
fo he" engaged: in scientific vvork: müharibə — to 
Vyige Var (ön / against), to fight a var: təşviqat — to 
çürry ön: propapunda, kampaniya — fo carry ona 
vampalın, söhbət — to have" to hold" a vor 
tion: danışıq — to negotiate (ivir/)), to cay: on nego- 
tiations (nir/i), özünü — to condüct oneselli özünü 
pis — (xüs. uşaq haq.) to misbehave: özünü yaxşı 
” (xüs, uşaq haq.) to behave: (onesell): Özünü 
yaxşı aparl Behave yourselfl: 4: (ötürmək) to take" 
(dil, uşağı məktəbə - to take" a child to school, 
uşaqları kinoya — to take" the children to (he cin- 
emü, 5. (oğurlamaq) to carry olT (d./) ald, to lifi (4) 
(qızi) to ahduct fal): (avtomobili, təyyarəni) to hi- 
dek (al), (adamı) to kidnap (4.)/ 6. id. to vin" (al), 
to gain /al): oyunu — to vin" the game: ləkəni — to 
Temove a stain: yuxu — to he" asleep: to fall" asleep: 
qan — fo hleed" to death, fikir — to become” lost in 


İhouglit, 10:be" taken avyay: vvith: thouğlt, tö give" 
onesell up to one 9 (houglir: ağlını - (dəli etmək) to 
drive" mad fal): (heyran etmək) to eharm yd.i, no 
captivate fol: Onun gözləri mənim ağlımı: apardı 
Her / Hix eyex captıvated / charmed me, vaxl — to 
take" time: çox vaxt — to take” a lot ol müch time 
€ qulağını — to din fel.) in one years 

apartdırmaq f to ask / lo case s, o, to carry fd:), to 
ask to causa s, o, (o Take avvay (el/ 

apatiya / apatlıy 

apaydın s uüil: evident / olear, ahsolutely: clear 
ucid, — izahat clear / ahsolutely / İüçid explanation 

apelyasiya" / appeal, — etmək o appcal faydasi): 
"nı rədd etmək to dismiss an appeal 

apelyasiya? s: - komissiyası conilict commiltec 

apostrof i dilç. apostrophy İ-fi) 

appendisit / tib. appendicitis 

aprell 7 April: -in əvvəlində at the beginnini of April: 
in 20-də on 1he 20 of: April: biri — (adam 
aldadılan gün) April Fuols" Day, AİL Fools Day 

aprel? s April ” günü an April day, a day in April 

aptek i ehemisVs (shop) Ike.. Ii amer. drug-store 

amer., drugyis 

ar İ shame, sense ol” shame, infimy: — bilmək bax 
utanmaq: - etmək to be" to feel" aslımed fof,o o 
inf.l: bir kəsdən - etmək to feel" azliamed of sib, 
bir şeyi etməyi — bilmək to ih shame to do 
sh, “na gəlmək to he": feel" ashamedl fef al: 0 
vi yemək not to be ashamed (of) al/, to, lose" one 9 
shame, to have" no shame, to: he" vyithout shame: 
(Sənə) ar olsunl Shame For. xhame Shame on 
gyöul Sən ar etməlisani Yononult to be ashamıd: 

ara" / distance: interval, space, break, pause: Bakı ilə 
Sumqayıtın: -si the: distanee: betyycen: Baku 
Sumgait: iki ağacın --sı interval beliveen: Dvo 1rees, 
iki dərsin “sı an interval betuyeen tvo İsssons, —da 
in he interval: cərgələrin “si a space: beftveen the 
rovis, — vermək to pause, to make" a pauise. to have" 
an interval / break: — vurmaq lo set” at varianec 
(vir): - qatmaq / qızışdırmaq to make" people 
quarrel vyifh one another, — vermədən vithout paise 

inlemupiion, — vermədən on saat işləmək tu 

vvürk:ten höurs rümning) — düzəltmək / sazlamaq tə 
help people to he" on gööd terms, to pateh up.a iqtlar- 
rel, —dan qaldırmaq to liquldate /a.), to aholish fal) 
(o do" avvay: finifli)i ffedricən) to eliminate: fol) 
geriliyi -dan qaldırmaq to overcome" hackayurd- 
ness, 10 put" an end to haçkavardnuss: qüsuru “dan 
qaldırmaq to get" rid of existinu shortxomimus: mya 
qoymaq məc. to lat ord, to maket a lauyliny- 
stovk (of), to insult (al)? “ya girmək to snoil attınıd. 
hetvyeen people, to ereale hostility: (Penreen, ameng 
petplel: — vurmaq to eause rovys: “ya düşmək 1) 
(müsbət mənada) to help peonle to bet on the basi 
terms: 2) fmənfi mənada) to set” at variance, 
Sözü 1) hearsay, nümotir: 2) qram. parentliesis, -ni 
açmaq 1) to take olf partition, 2) o induluc in confi- 
dence, to: become”  intimate, —ni qızışdırmaq to 
arouise //1o exite / 10 provoke fight (Benieen meng 
people), “ni kəsmək / pozmaq to hr 
tions, —si kəsilmədən runninu: continuotsly ünin- 
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terruptediy, vvithout a break / pause: “si kəsilmək 1) 
to be” fenced: 2) to be" stonped, tö hes interrupted: 
sı olmaq 1) to have" a distance: 2) məc: tö be" on 
göod/İriendiy terms: 3) (xoşlamaq) to like fd,), to 
love: fal): “si saz olmaq to he"on friendiy: terms 
tvith), to like smih./ sib. greatly 
ara? s 1. intermediate, interim: — mərhələ intermediate 
stage: — stansiya vvay station: — (müvəqqəti) 
komissiya interim commission: 2. qram. paren- 
thetic(al): — söz parenthetic(al) vvord: parenthesis 
(pl.-ses) 
araba" / svaxgon: əmer, vvagon: (kiçik, əsasən iki 
təkərli) cart: kəl “si bülloek: cart: əl “si hand-cart: 
uşaq “si perambulator: pram: amer, haby-carriage: 
0 Araba İlə dovşan tutmaq Catch a hare by cart 
araba? s cart: — atı cart horse: — təkəri cart vvheel 
arabacıq i small cart, little cart / Vvaggon: (oyuncaq) 
toy cart 
arabaçı İ/ vaggonner: amer, vvagoner, carter, cart- 
man": — olmaq to be" a carter / a vvagonner 
arabaçılıq i carter”s trade: — etmək to vvork as:a carter 
/ vvaggonner, to he" a çarter / VVagonner 
arabaqayıran / vvaggon-maker: cart-maker 
arabir" s occasional: seldom: — atışma occasional 
shots: O mənə arabir baş çəkir He : She pays me 
an occasional visit 
arabir? z rarely, occasionally, sometimes, at times, 
every növ and then, from time to time: 0 once in a 
blue moon: — görmək to see” farely: — məktub 
almaq to get” letters occasionally 
arabir-arabir z bax arabir" 
araçı i bax aradüzəldən 
araçılıq / mediation 
arada z 1. during the break / interval: 2. rareİy, occa- 
stonally, at times 
aradabir z bax arabir” 
aradüzəldən / 1. (işi qaydasına salan) meditator. 
intermediary: (danışıqda) negotiator, gö-betiveen: 2. 
(komisyonçu) middle man: 3. (oğraş) procurer, 
pimp 
arahekimi / (kişi) sorcerer. svise man: quaek f- 
doctor): (qadın) soree vyise vvoman": quack 
arahəkimliyi / sorvery, quacker 
arakəsmə İi 1. partition: 2. sereen: açılıb-yığılan 
folding sereen 
arakəsməli s /i.s.) vvith partition, fi.s.) having parti- 
tion 
araq" i vodka: bibər arağı pepper-brandy 
araq? s vodka: — zavodu vodka distillery 
araqarışdıran / bax aravuran 
araqat / vvasher, gasket, padding, 
araq-çaxır İ alcoholic drinks 
araqçəkən i distiller 
araqçəkməf fi distillation 
araqçəekmə? s: — zavodu distillery 
araqçı / bax araqçəkən 
araqçın i skull-cap 7 
araqçınlı s /ı.s.) having / vvearing a sküll-cap 
araqızışdırıcı s provocative - nitq a provocative 
speech 
aralama fi 1. separation: 2, demarcation, delimitation 


aralamaq f 1. to separate (4.). to nart fal), to disioin 
td.): 2. (elektrik) to disconneet /4.), to breik: (el): 
Bizi araladılar 1) IVe vere panted: 2) (telefonda) 
Ve vere cut off, 3. (bölmək) 1o divide dl). 1o dividə 
(d, in, into), iki hissəyə — to divide into tvo parts 

aralanan s: — masa / stol extension-table, İcaf: 
table: — pərdə (feafrda və s.) dravv cürtain 

aralandırmaq f to move / to slide" apart /a.): to pull 
to dravy" apart (4./: pərdəni — to dra” the cuürtain 
back 

aralanmaq f 1. to möve / to slide” apart: Pərdə 
aralandı The curtain vax drayn hack, 2. to mövc 
avvay / of, to leave, to: pull: out: to, depart İrom, 
sahildən — to move  ofİ/avvay  İfom (he: shore: 
mövzudan - to vvander İrom the subyeet: işdən — to 
retire İrom afİairs: cəmiyyətdən — to vithdrav” to 
retire İrom society: öz adi həyat tərzindən — fu 
depart İrom one s usual mode of life: 

aralaşdırılmaq f 1. to he” to get” disiointed: 2 
(dalaşanlar) to he" sepurated / parted 

aralaşdırmaq f 1. to disioint /4.): 2. (dalaşanları) to 
be" separated fal), to part (4./ 

aralaşmaq f 1. to go" avvay, to hecome" disiointed: to 
part, to separate: to drift apart: Onlar dost kimi 
aralaşdılar They parted frends: 2. (boşanmaq) vu) 
separate (from), to get” divorced (from): O, 
arvadından aralaşıb İle vas xeparated from his 
vrfe, He göt divorced from his vvife: 3. to möve üside 

aralatmaq f 1. to cause sb, to mövc apart (dl) 10 
slide apart (41): 2, to cause ypib, to möve avvay (d-/) to 
Torve yib, to İeave (a.)/: to catıse s1o, to divoree (d.) 

aralı" s 1. half-opened, semi-open. (q3p/) alar, not 
quite elosed, slightly open: 2. (ağac, diş) thin, spare: 
” dişlər svidely spaced teeth 

aralı” z at a distance, aloof, not ioinins, O, 
başqalarından aralı gəzir fe: She keepx himvelf 
hervelf aloof from the others 

aralıq" / interval, space, span: middle, midst: -da 
qalmaq to he" neglected: to he" homeless / shelter- 
İess 

aralıq? s intermediate, interveninu: Aralıq dənizi 
Mediterranean Sea, — adamı bax aradüzəldən, — 
sözü hearsay, rumour: gössip. tittle-tatile: (qərəzli) 
piece of secandal, — stansiyası vvay station: aralığa 
söz atmaq to diuyess (/fTo))). to Vander from the 
stihievt/İrom the point: O, aralığa qəflətən söz atdı 
Suddenliy he  xhe disgressed from hix / her suhiect, 
aralığa almaq to surround fal), to gather round dl) 
Onlar müəllimi aralığa aldılar They gathered rouni/ 
the teacher 

aram İ calm. quiet, pause 

aramaq f bax axtarmaq 

aram-aram z bax aramla 

aramla z calmly. quietİy, gentiy, soflly: — danışmaq te 
speak slovly in a lövv vofce: to speak in hüshed lov 
tones — yerimək to vvalK gentiy  slovİy: vifh sov 
steps 

aramlı s qufet, calm, tranqdil: patient: — olmaq te be" 
quiet calm 

aramsız) s 1. (narahal) restless: — adam us restles- 
man": 2. farası kəsilmədən) vontinuoux, iininler- 
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rüpted, constant. vvifhout break: incessan: — yağışlar 
incessanl rains, — yazışmalar uüninterrupted çorre- 
spondence: 3. ecaseless, unceasingly, never-ceasing, 
never-abating, — fəaliyyət ceaseless activity, - 
mübarizə unceasing struggle: — səs never-ceasing 
noise , 

aramsız Z incessantly, continuousiy, unintermuptediy, 
eonstantİy, ceaselessiy, — işləmək to vvork uninter- 
ruptediy / continuously / constantly / vvithout break 

aramsızlıq i 1. restlessness, uneasiness: 2. impatience 

aramsızlıqla z bax aramsız? 

aran) / lovland, lov-lying lands 

aran? s: — yerləri lovv-lying lands: — əhalisi the popu- 
lation of”lovv-lying lands 

aranlı / lovvlander 

arasıkesilmədən z bax aramsız? 

arasıkəsilməz s bax aramsız" 

arasında qoş. betvveen, amonu, amidst, amid: qapı ilə 
pəncərənin — betvveen the door and the vvindov: 
onların — betvveen them: Bakı ilə Summqayılın - 
betvveen Baku and Sumgait: təpələr — kənd a village 
among hills: ağacların — amid/amidst the trees 

ara-sıra z bax arabir” 

araşdırıcı İ investigator: seeker 

araşdırıcılıq" / profession of an investigator 

araşdırıcılıq? s research: — işi research vvork 

araşdırılmaq f to be" investigated, to he” tested 
analysed 

araşdırma fi 1. search, investigation, examination: 
hüq. inquest, inquiry, — aparmaq to hold" an in- 
quiry (info): 2. research, analysis, (ölkəni) explora- 
tion: qanı — blood analysis / test, elmi — scientific re- 
search, kosmik fəzanı — exploration of fonter) 
space: 3. reconnaissance, ay səlhinin — lunar recon- 
naissance 

araşdırmaq f to investigate: f4./, to: look: finro): 
(ölkəni və s.) to explore (4.): qanı — to analyse / to 
test the blood, məsələ — to inyestigate a question 

arat / irrigation / vvatering ploughed soil before sovv- 
ing, — etmək to vəater / to irrigate ploughed soil be- 
İore sovving 

aravuran İ trouble-maker, instigator, provoker 

aravuranlıq / instigation, setting-on incitement 

aravuruşduran / bax aravuran 

arayıcı / seeker, seacher: (e/m sahəsində) researcher 

arayış" s 1. (sənəd) vertificate, sağlamlıq haqqında 
” health certificate, iş yerindən — reference: 2. 
(məlumat) intormation, reference, — almaq üçün 
müraciət etmək to apply for information 

arayış? s reference: — bürosu inquiry otlice: informa- 
tion, bureau 

arbitr. 7 arbiter, arbitrator, (idman yarışkarında) 
umpire, referee İrefərri:) 

arbitrai / arbitration, məsələni —a vermək to submit 
İhe question to arbitration 

ard 1 1. back, back part, bir kəsə —ını çevirmək to 
tum one $ back on snib,, 2. continuation, sequel, ex- 
tension: —i var to be continued: divarın —ı extension 
of” (he vvall: xəttin “ı extension of” the: line, “ına 
düşmək to be" after (4.), to pursue (4.), to chase (4,), 
to follovv fal), to gö” after (4./: —ı kəsilmək to finish, 
10 come" fo an end, —ı açılmaq did. to be"/ to be- 


come" 1oo / very / extremely tired, to have" göt ex- 
hausted: to lose" all one r strengih: 6 qulağının —ını 
görmək to vunit till Christmas 

ardı / continuation, — Var to he" continued: ardını 
oxumaq to continue reading: Ardini oxuyun Uvn- 
tinue reading, Go on reading 

ardı-arası z: — kəsilmədən bax aramsız? 

ardıc" / bot. iuniper 

ardıc? s iuniper: — ağacı Yuniper tree, — yağı iuniper 
oil, — cövhəri / şirəsi funiper-vvater 

ardıcıl" / follovver, Marksın --ları Marx”s follovvers 

ardıcıl” s 1. systematic, methodical: — təhlil/analiz a 
systematic analysis, 2. sucvessive, vonsecutivet — 
qaydada in consecutive order: 2. (məntiqi) -onsis- 
Tent, logical 

ardıcıl” z systematically, Sücçessively, consistentİy 

ardıcıllıq / succession, sequence, consisteney: tam -la 
in strict succession / sequence, order, məntiqi — logi- 
val order, Onda ardıcıllıq yoxdur He / She lacki 
consiytency 

ardıclıq / iuniper grove 

ardınca qoş. 1. after: bir kəsin — gelmək to gp" afler 
smb., bir kəsin — qaçmaq to run" after sınb.: /t 
Pişiyin ardınca qaçır The dog is running after the 
cat, bir-birinin — one after another: 2. on, hehind, for, 
Qapi onların ardınca örtüldü The door eloxed be- 
hind / on them, həkimin - adam göndərmək to 
send" xımb, for the doctor, 3. bəzən tərcümə 
edilmir: bilet — getmək to go" to get a ticket: bir 
kəsin — getmək (çağırmaq üçün) (to go" and) 10 
fetch" / to bring” sm, 

areall / dilç. areal 

areal” s dilç. areal: — dilçilik areal linguistics 

arena / arena, ring: sirk — sı circus ring: dünya - sı 
vvorld arena 

arfa İ harp 

arfaçalan / hampist, harp-player 

Argentina s Argentine 

argentinalı / Argentincan 

arğın s: — yorğun tired, exhausted: — yorğun olmaq 
to be” tired / exhausted 

arx i aryk, irrigation diteh / channel, — aşağı getmək 
to gö” dov the aryk: — boyunca getmək to go" 
along the aryk: — qazmaq to dig" an aryk: -ın başı 
İhe head / beginning of” the aryk, 0 Su gələn arxa bir 
də gələr at. söz. z Our day vill come 

arxa" / 11. (adamın, heyvanın, mebelin və s.) back: 
uşağın -sı the back of”the child, kreslonun --sı the 
back of the arm-chair, —sı üstə düşmək / yıxılmaq 
to fall" on one y back, -si üstə üzmək to svvim" on 
one”x back, kiminsə -sında behind smb. s hack: 
kiminsə “sından from snıb. s back: Külək bizim 
arğamızdan vururdu The vind vas at our back, “sı 
yerə dəymək 1) to fall" on one”s back, 2) məc. to 
be" defcated, “sını yerə verməmək mac. not to ac- 
cept one y vveak point / defeat, “sına / -sınca 
düşmək 1) to go" after fal), to follovv fd.), to be" af- 
ter (d.), to chase İ-sl (4.)) 2) məc. to haunt (d.): 2. 
hərb. (arxa cəbha) home front, rear: öz -sını 
möhkəmlətmək to secure one 5 rear, 3. defender, 
protector, supporter, bir kəsə — olmaq / durmaq to 


arxa 


be" a supporter for smb., to support / to defend ynib., 


Onun arxası möhkəmdir /Fle / She has a strong” 


povverful protector 
arxa? s buvk, rear: əlin — tərəfi the back of the hand: - 
cəbhə rcar, ayın — tərəfi the back side of the moon: 
— cərgələr back rovvs, — bağ back garden: — giriş 
(qapı) back entrance, — diş: backtooth,: — fasad 
(görünüş) back elevalion: — saitlər dilç. hack vovv- 
els, — oturacaq back. seat: — qapi: buck: door, — 
cəbhəni təmin etmək to seçure one s rear, düşmən 
— cəbhəsində in tl enemy”s rear, — cəbhədən 
hücum etmək to take” in the rear 
arxa? z back, “ya qayılmaq to come” back, to get" 
back, -dan vurmaq fifi alətlə) to stab in the back: 
Arxaya otur: Sit back 
arxa i İl generation, yeddi dan dolananlar kith ani 
kin, all the relativ 
arxa-arxaya z hack to back: — yatmaq to sleep” hack 
to back: — vermək to unite (ivifh), to doin hand, to 
he” together 
arxabaarxa z İrom generation 10 generation 
arxac i 1. (qoyun üçün) sheep-fold, sheep-pen: 2. 
(qaramal üçün) enclosure 
arxaclamaq f (davarı) to drive” sheep / İloek into the 
sheep-pen, (qaramalı) to drive" herd into the enclo- 
sure 
arxaclanmaq f 1. (davar) to be" driven into the 
sheep-fold: 2. (qaramal) to be" driven into (he enclo- 
sure 
arxaçı / man" serving in rear 
arxada z hehind, at the hack, — qalmaq to stayito get” 
behind: — qoymaq to leave” behind fal): — getmək 
to gö" hehind, Ağır günlər arxada qaldi Hard timex 
are past 
arxadan Zz İrom behind, behind: farxa cəbhədən) 
İrom the rear, — görünüş vievv İrom hehind: back / 
rear vievv, — itələmək / basmaq to pusl / to press 
İrom behind: — hücum etmək to take" in the rear: 
arxadaş İ comrade, İriend 
arxadaşlıq i friendship: İriendly / amicable relations 
arxaik s archaiz /-k-1, archaical f-k-l, — sözlər archaic 
vvords: — ifadələr arehaic expressions 
arxaiklik / dilç. bax arxaizm 
arxaizm i dilç. archaism İ-k-) 
arxalanmaq f 1. to lean (against), to rest fagdinst): 
kiməsə - to be" supported by sınib.: kütlələrin təş- 
əbbüsünə - to he" sunported by the initiative of the 
masses: sübuta / dəlilə — to base onesell” üpön facis: 
2. to rely /upon), to depend (upony, to pin one y 
hopes fon): Mən sizə arxalanıram 1 depend / rely 
upon you, Ona arxalanmaq olmaz You canT de- 
pendirely on him / her, He / She is not to be relied 
on 
arxalı s (i.s.) having support, fi.s,/ having a lot of in- 
fluential relatives / İriends 0 Arxalı köpək qurd ba- 
sar at. söz. “A dog havıng support can yin a xolf 
arxasıncal z after, — getmək to go? after: — baxmaq 
to İook after 
arxasınca? qoş. after: bir kəsin — afler sə), 
arxasında qoş. at, behind, stolun — at the tahle: 
stolun — oturmaq to sit” at the tahle: meşənin — 


es 
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arxiyepiskop 


behin the forest: ağacın — gizlənmək to hide" he- 
hind the tree: sükan — at the vyheel: sükan — olmaq 
to he" at the vvheel 
arxasiüstə z un orie “back? — uzanmaq. to lic” İlit 
on ome s bavk: — yıxılmaq: to full" flatton one s buck 
arxasız s unnrotected, delenceless, — olmaq) to bet 
ünproteçted, to have” no support: / no-iniluential rela- 
tives 
arxasızlıq i delencelessness, (he state of” having no 
proteet? suppart 
arxayınl s 1. casy-tempered, careless, İiğlitminded, 
çare-İree, — adam a Tikht-minded / careless / care-İree 
man": 2. sure, positive, assured, vonfident, certain: — 
olmaq to be" sure /: positive, tam — olmaq to he" 
fully: confident, to be" firmly convinced: özünə — 
olmaq to he" sure of oneselİ” 
arxayın” z 1. quietly, calmly: özünü — hiss etmək to 
be" easy in one" mind, — danişmaq tö speak" 
calmy / qutetly, - yatmaq to sleep" calmly: 2. eon- 
fidentiy. vvitli conlidence: - cavab vermək to unsver 
vvith confidence: — olmaq (inanmaq) to be" certain / 
sure, Arxayın olunl Be xurel Be calml Come devmni. 
arxayın-arxayın z 1. bax arxayın”: 2. vvithout hastı: 
hurry 
arxayınca z 1. very quietly / calmly, 2, imperturbably, 
— işləmək to vvork very quietly: 3. confidentİy: vvith 
confidence: gələcəyə arxayınca baxmaq to İook 
ahead vvith confidence 
arxayıncasına z bax arxayınca 
arxayınçılıq /i bax arxayınlıq 
arxayınçılıqla z 1.vvith self-confidence: vvith  seli- 
assurance, 2, very calmiy / quretly: 3. too carelessiy 
light-heartediy 
arxayınlamaq f 1. to calm dövn / to settle dovyn, 2. 
to he” sure / confident 
arxayınlaşdırmaq f bəx arxayınlatmaq 
arxayınlaşmaq f bax arxayınlamaq 
arxayınlatmaq f 1. to calm fel), to quiet fa,” to reas- 
sure fal), to set” at rest / ease fe/), to set” xrb: xmind 
at rest, 2, to give" hope, (o cömfort (421, 10 console 
ta.) 
arxayınlıq 1 1, liglit-heartedness, carelessness, 2. 
calmness: tranquility, arxayınlığa çıxmaq fo: be- 
vome”/ to get” free 
arxayınlıqla z 1. light-heartediy, carelessiy, 2. calmiy, 
quietly: 3. vithout haste / hürry 
arxeoqraf / arcliaeolopist. 
arxeoqrafiya İ study (and publication) of early texiy 
arxeologiya / archacology I-k-) 
arxeoloyi s arehaeolopical 1-k-1 
arxeoloq İ aruhaeologist I-k-) 
arxipelaq 1 geol: archipelago Fa:kı-1 
arxitektor / aruhitevt 1-k-1 
arxitektura i architecture fa:ki-1 
arxiv İ arvhives fa:karvzl pi) dövlət —i State Archives 
pl.. (İngiltərədə) Record Ollice, “ə Vermək 10 
shelve fal): məc. to) give" up as a bad yöb fd,), to 
Throvv" out fa, 
arxivçi İ arehivist / "a:k-) 
arxivçilik I rhe profession ofan archiviyt 
arxiyepiskop İ din arehhishop la:t/”-1 


arxqazan 29 arsız 
arxqazan İ diteher, treneh dizginu / excavator aristokratlıq i rhe srare ofbeing aristocrat 
arı" / zool. 1, bee, işlak — seorking hee: 2: (cm ari) 1 aritmik s 1 ünrhythmical: 2. tib. arrhythmic 
ən aritmiya i tib. arrhythmia ş 
arı? s İ hec”s, hee: — bali pure honey, — yuvası siyarm , ariya İ müs. urin. nir 
oh:bees, — şanı (bee) hive İharv) , arka / mem, areh 
arı s İl elean, pure: Aydan. arı, sudan dürü Que arktik s aretiv, - klimat arctic olimate 
Completely honest, Vüthoutany faultisin arqument i/ argument, ciddi — vveiphty / forcible 


arıçı İ hec-keeper, hec-master, apiarist 

arıçılıq" / apiculture, hee-keepink 

arıçılıq” s hec-keeping: - təsərrüfalı: hec-keepin: 
furm 

arıdıcı İ seleclor, sorter 

arıdılmaq f to he" selected / picked out: ffoxum) to 
be" sortedi 

arıxana İ apiary. hee-purden 

arıxanaçı İ bec-keeper, hee-master 

arıq s thin. İean, skinny üzdən - thin in the face: — ət 
İean meat: taxta kimi — lean as a rake, — heyvan 
İcan stock 

arıqça s d.d. puny, İrail 

arıqlama fi losini, İlesh, proving thin, emaciation 

arıqlamaq f to lose" tlesh, to lose” Vvelghi, to groyv" 
thin, to hecome” thin / emacidted / İcan 

arıqlaşmaq f bax arıqlamaq 

arıqlatmaq f to eause snib. to lose flesh / to gröv thin 

arıqlıq / Ihinness, İsanness 

arıquşu i zool, tomtit, blue tit-mouse 

arılıq / apiary. bec-garden 

arımaq f to choose” fal/, to seleet fal, to piek out fal) 
1o sort fal) 

arınmaq T bax arıtlanmaq 

arınmış fs bax arıtlanmış 

arısaxlayan i bax arıçı 

arıtdırmaq f bax arıtlatmaq 

arıtlama fi sorting, clcaning: toxum — sorting ol seeds 

arıtlamaq T 1, to sort out /d.): 2. to elean (il: to 
uhüoose fal, to piek out (d:)) kartofu — to sort. pota- 
İoes 

arıtlanmaq Tf 1. to he" sorted out: 2. to he" eleaned / 
pieked out 

arıtlanmış fs sorted out, 2. cleaned, ehosen 

arıtlatmaq f 1, to ask / to forve to sort out fd.)) 2. to 
ask / 10 calise fo elean fil,)/ to piek out fa.) 

arıtlayıcı. s sortinp: eleaning. 

aritmaq f bax arıtlamaq 

arıyabaxan i bax arıçı 

arıyeyaen İ zool. pem, honey-buzzard 

arif / sage, a vvise man, man of vvisdom 

arif” s vvise, sage: elever, bright, — qoca sage old man: 
yaşına görə — olmaq to he" vvise for one x age 

arif" z sagely, visely 

arifanə z bax arif? 

arifcəsinə z sagely, vvisely 

ariflaşmək f to get"/ to become” iser, to grovv" 
vviser 

ariflik / vvisdom, sugacity 

aristokrat" / aristocrat 

aristokrat? s aristocratic 

aristokratcasına z like / as an aristocrat 

aristokratiya İ aristocracy, nohility: 

aristokratizm İ aristocratism 

aristokratlaşmaq f to become" to get” aristovrat 


argument 

arlanmaq f to he" ashamed fo) “to ini): bir kəsdən 
— fo be” ashamed ol”snb. 

arlı s bax həyalı 

arlı-abırlı s bax abırlı 

arlı-namuslu s bax namuslu 

armağan i bax hədiyyə 


İ armatur i 1. (cihazlar) accessories pi... fittinus pi, 


fixtures pi:, 2. fik. reinforcements: dəmir — reinforu- 
ing steel, steel reinforcement 

armaturçu i fitter 

armaturçuluq i r/e profession ofFa fitter 

armaturlamaq f tex. to reinforee f4.) 

armaturlanmaq f fex, to he" reinforced 

armaturlatdırmaq f bax armaturlatmaq 

armaturlatmaq f fex. to ask / to enuse sm. to rein- 
İorce fel) 

armaturlu s fi.s./ vvith reinlorcement: fi.3.) having, 
reinlorcement 

armudl / near 

armud? s pear: — ağacı pear-tree: — bağı pear orehard 

armudabənzər s pear-shaped: fex. pyriform 1 piri-) 

armudboğaz s long-necked 

armudluq i pear orchard, pear grove 

armudu s pear-shaped, — stəkan pear-shaped glass 

armudvarı s bax armudabənzər 

ar-namus i huonour, self-respeet, selİ-esteem: —u 
atmaq / yemək to hecome" quite shameless / hare- 
İaced 

arnaud i Alhanian, — lar the Alhanians 

arnaud s Alhanian, — dili Alhanian, the Alhanian 
language 

arnaudca z Albanian: — danışmaq to speak" Alba- 
nian 

aromatik s aromatic, İragrant: — bitkilər aromatic 
plants 

arpa) / barley 

arpa? s harley, - suyu barley vater, — dəni harley 
com, “ünü barley flour, (heyvan üçün) barley feed, 
— kofesi barley coffee 

arpacıq i (silahda) foresight, İront sight: bir kəsi/şeyi 
arpacığa gölürmək (nişan almaq) to take" aim at 
smb,/smfh, to have" sımb,/ smth. in one 7 sights 

arpalamaq f (heyvanı) to feed" vvith barley fd.) 

arpalanmaq f (heyvan) to be" fed vvith barley 

arpalı s (ı.:./ mixed vith barley 

arpalıq / harley field: lot / area of” land seeded vvith 
barley 

arpa-saman İ 1, forage, fodiler: 2. coarse fodder 
containing harley and stravv 

arpasuyu / bax pive 

arpecio İ müs. ameygpio 

arsenal / bax cəbbəxana 

arsızl / happy-go-lucky: fellovv, insoleni 
man"/ vvoman" 


/ çareİrec 


arsız 


arsız? s 1. bold-faced, happy-go-lucky, light-hearted, 
careless, care-İree, — adam a light-hearted / care-İrec 
man", — olmaq to he" hanpy-go-lucky / care-free / 
thoughtless, 2. (abırsız) shameless, hare-faced, bold- 
Taced 
arsız” z carelessiy, light-heartediy, thoughtlessiy 
arsız-abırsız s bax arsız?” 
arsız-arsız z bax arsız? 
arsızca) s bax arsız” 
arsızca? z bax arsız? 
arsızcasına z bax arsız? 
arsızlamaq £ bax arsızlaşmaq 
arsızlanmaq f bax arsızlaşmaq 
arsızlaşmaq f to become" light-minded / (hought- 
less / care-İTee 
arsızlıq / 1. light-mindedness, thoughtlessness: 2. 
shamelessness, immodesty 
arsız-namussuz s bax carelree and dishonest 
arslan / bax aslan" 
arşın arx. arsheen (728 inches): 0 öz —n ilə ölçmək to 
üdge / to measure others by one y ovyn standard, to 
measure other”s com by one y ovyn büshel 
arşınlamaq f to measure fel.) by using arsheen 
arşınlanmaq f to be" measured by using arsheen 
arşınmalçı / tradesman vvho sells textiles, textile seller 
arşınmalçılıq / rhe profession of a man vho selly 
rextiley 
arşınmalı / textiles 
artan s 1. increasing: accelerated, — silsilə increasing, 
progression, — sürət fiz. accelerated velocity, 2. 
grovving, — etiraz grovving discontent 
artel" / artel (co-operative assoclatton of vorkmen or 
peaxants) kənd təsərrüfatı -i agricultural artel, 
kolkhoz, collective farm: peşə —i small producers 
artel 
artel? s artel: - üzvü member of"an artel 
artelçi / member of”an artel 
arterial s anat., arterial 
arterioskleroz / fib. arterioselerosis 
arteriya i anat. artery, yuxu -si carotid farrery) 
artezian s artesian, — quyusu artesian vvell 
artıq" İ remainder, rest. remains pl., remnant: leavings 
pl. ərzağın arlığı the remainder of” the food, pulun 
arlığı the rest of” the money: naharın artığı the re- 
mains of the dinner, — yemək to eat" up the rem- 
nants, arlığı itə vermək to give" the leavings to the 
dog 
artıq? s surplus, superlluous: (lazımsız) unneçessary: 
” əhali surplus population, — əmtəə surplus com- 
modities, — adamlar superfluous people: Siz burada 
artıqsınız You are not veanted here 
artıq” z already: no longer, any more: novr, Arfiq saat 
beşdir İt” already five o clock: O işini artıq qurta- 
rıb He / She has already finixhed his york, O artıq 
uşaq deyil He / She is no longer a child: O artıq 
burada yaşamır He / She doesn t live here. any 
more O artıq böyüyüb He / She ix grovm-up noy: 
artıq” əd. 1. more than, more, beşdən — more than 
five, mümkün qədər — (sayıla bilən isimlərlə) as 
many as possible, (sayıla bilməyən isimlərlə) as 
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much as possible, bir az — a little more: 2. over, mösi 
of) Onun yaşı əllidən artiqdir He / She is over fiffy: 
hamıdan — most of all 
artıq-artıq) s needless, ünnecessary: useless 
artıq-artıq? oz unnecessarily, needlessiy: boldiy, 
shamelessly: — danışmaq 1) to speak” much / a lot: 
2) to speak” boldiy / shamelessiy: Artıq danışmal Be 
careful vrhat you sayl 
artıq-əskik z tactlessly, out of place: — danışmaq to 
speak” out ol place / tactlessiy: 
artıqlamasıilə z superiluously, more than needed, 
completely — qaytarmaq (borcu və s.) to repay 
Vvith interest, — yerinə yetirmək to overfulfil (4.), to 
exceed fal/: planı - yerinə yetirmək to overtulfil (he 
plan 
artıqlıq / surplus, superfluousness, abundance, müəllim 
artıqlığı a surplus in teachers: çəki artıqlığı over- 
vveight, Bu artıqlığı ilə bəsdir That"ll be enough to 
spare 
artıqtamah s gyeedy, grasping. covetous 
artıqtamahlıq / greediness, covetousness, cupidity 
artıqtamahlıqla z avidly, — yemək to cat? vvith avid- 
ity: bir şeyə — baxmaq to cast"” greedy eyes upon 
smith. 
artıq-urtuq / 4.4. leavings p)., lefl overs pi, 
artım / grovvth, increase, rise, upgrovvth: development, 
elmin -ı upgrovvth of” science: ağır sənayenin —ı 
grovvth / development of” heavy industry: istehsalın 
“ii expansion of” production, rise in production, 
əhalinin —ı increase in/of” population: xalqın rifah 
halının —ı rise in living-stündards of the people: qara 
malın “ı increase of” livestock: k.f. surplus stock: 
əkin sahəsinin —ı expansion ol arca under erops, in- 
erease in cultivation: (çörək bişirərkən) sürplus 
artımlı s increasing, grovving more 
artımlıq / capability of ”increasing / grovving more 
artımsız s fi.s.) not giving surplus / increase 
artırılma fi increase, rise, extension: əkin sahəsinin 
“SI extension of” land under crops: dövriyyənin —sı 
increase in tumover, əmək haqqının -sı increase in 
vvages: əmək məhsuldarlığının -si raising (he pro- 
ductivity of labour, ixtisasın —sı improvement ol” pro- 
Tessional skill 
artırılmaq f to be" increased / raised: iki dəfə — to 
he" doubled, üç dəfə — to be" trebled, dörd dəfə — 
to he" quadrupled, beş / allı və s. dəfə — to he" 
raised fivefold / sixfold, etc. 
artırılmış fs increased, raised 
artırma" / (əsas binaya əlavə edilən yüngül tikinti) 
poreh 
artırma? fi 1. extension: əkin sahəsini — extension of: 
land under: erops, 2. rise, increase, raising: əmək 
haqqını — rise / increase in vvages, əmək 
məhsuldarlığını — raising the productivity of" labour: 
dövriyyəni — increase in tumover 
artırmaq f 1. to raise fd.), to increase (4.), to extend 
(d.): maaşı — to raise / to incrcase vvages, əmək 
məhsuldarlığını — to raise (he productivity of labour, 
to raise labour productivity, qiyməti — to raise the 
price, ev kirayəsini — to raise the rent, istehsalı — to 
increase / to extend (the) output, to increase produc- 


artırmaq 
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arzulamaq 


non, öz işinə tələbkarlığı — to raise (he standard. ol” 
one”, vork, to adopt.a. more. exacting attitude to 
one”v vvork: təcrübəni — to adil one 3 experience, iki 
dəfə — to double (4): üç dəfə — to treble fal): dörd 
dəfə — to quadruple (4.): beş / altı və s, dəfə — to 
raise fivelold (4.) / sixtold fa.), ete,, 2. to supplement: 
atəşi — 1o supplement fires 

artikl / dilç. article: müəyyənlik — the definite article: 
qeyri-müəyyənlik —ı the indelinite article, -ın 
işlədilməsi the use of "the article 

artikul / (əmtəələrin ölçüsünü, keyfiyyətini və s. 
göstərən lövhəcik) article 

artikulyasiya / dilç. articulation, aydın — clear ar- 
ticulation: nitq səslərinin —sı articulation of speeclh 
sounds 

artist / (aktyor) actor, dram -i actor: opera —İ oper: 
singer: balet —i ballet dancer: kino —i film actor, es- 
İrada —i variely actor: artıste (a:ti:sil, əməkdar - 
Honoured artist, xalq.—i People s artist 

artistcəsinə z artistically: — hərəkət etmək to act / to 
behaye as an actor 

artistlik" / 1, rhe profession of an actor, 2. artistry: — 
etmək 1) to he" an actor, to vvork as an actor: 2) 
məc, to play the butloon / elovvn 

artistlik? s artistic(al): — temperamenti artistical 
temperament 

artişok / bot. artichoke 

artma fi 1. grovvth, increase, reproduction in quantity: 
2, biol. reproduction, propagation, cinsi — sexual re- 
production 

artmaq f 1, to grov" İ-oul, to increase 1-sl: çəkisi — 
(kökəlmək) 1o put" on vveiht: Çayın suyu artdı 
The vater of the river rose, 2. biol, to propagate it- 
self? 3, to be” doubled 

artrit / fib. arthritis 

arva İ tare: həqiqi / faktiki — real tare, orta — average 
Tare 

arvadf / 1. vvomanv: ağıllı - clever vvoman”: ərli - 
married vvoman": cavan — young vvoman": qoca — 
old vyoman”, danışqan — shrevv: — dalınca düşmək 
1o dangle after vvoman": — dalınca düşən dangler: 2. 
vvife (pl. yives): — almaq to take" a vife, to get" 
married, to marry: səfirin —ı ambassadər”s vvile: Bü 
xanım mənim arvadımdır This lady is my vife 

arvad? s vvoman”s, vvomen "s, — məntiqi a vvoman”s 
İogic: — söhbəti old vvives” tales / fables, 2. (arvada 
məxsus) vvomanly: — bədən vvomanly figure 

arvadağız" 1 a husband ruled by his vvife: milksop: 
d.d. henpecked husband 

arvadağız? s efleminate: 4.4. henpecked, — ər hen- 
pecked husband 

arvadağızlı s bəx arvadağız” 

arvadağızlılıq / effeminacy 

arvadaoxşar s vvomanlike, vvomanly, effleminate 

arvadbaz İ vvomanizer, ladies” man, İady-killer 

arvadbazlıq / courtship, courting, love-making, — 
etmək to vvomanize, to dangle / to run" after vvoman" 

arvadcasına z like vvoman, as a vvoman, in a VVoman 
manher / vvay 

arvadxasiyyət s 1. efleminate, (f.s.) having: / vvith 
vvomaniy character, 2. feeble, fecbleminded 


arvadxasiyyətli s bax arvadxasiyyət 
arvadxasiyyətlilik / effeminaey: İeehleness 
arvadlanmaq f 1. to hbehave 10 avt as a vvonmim. 2 
to behave 7 to act as a hostess / hindlady 
arvadlaşmaq f 1. fqız) to hecome" sluttish: to he- 
come” coarse: 2. (Kişi) to become" eİleminate 
arvadlı s married: — kişi a married man" 
arvadlıq i 1. femininity. vvomanlin düties ola 
hüusevvife: — etmək to be" a housevyile, to azt asd 
housevyife, to İook: after one. family: 3. (arvadlıq 
çağı) vvomunhood 
arvadlılıq / ile srafe of berng marricdl 
arvadsayaql s vvomanish: — yeriş a vvomanixsh iyalk 
arvadsayaq? 2z veomanishly, like a voman”: 
danışmaq to speak" like a vvoman 
arvadsevəen s ladies” man": vomanizer, — olmaq to 
be" a ladies” man"/ vvomanizer 
arvadsız. / ba-hrelor 
arvadsız? s vileless, unmarried: single, — kişi unmur- 
ried / single man": — ev a house svithoul vvoman" 
hotisevvife, — olmaq to he" vyifeless, to have" no vilve 
arvadsızlıq İ the state of being vifeless 
arvadsifəet s vomun-laced, vvomanlike: kişi s 
vvoman-faced man" 
arvad-uşaq / hotsehold, one 9 family 
arvad-uşaqlı s fi.s.) having family a vife and ehil- 
dren 
arvadüzlü s bax arvadsifət 
arvadüzlülük / re vtate of being handsome 
voman-faced 
arvalı s gross /-ousl: — çəki yross vveiglit 
arvasız s net: — çəki net sveighi 
arzu i 1. vish (for), desire (for): longing (for): yeni il 
ları nevv year"s eyishes, ən yaxşı - lar hest vvishes: 
sizin -nuzla as you vvish, in accordance vvith your 
desire, mənim şəxsi --mla ol” my ovvn accord, “nün 
əleyhinə against one s vvill, bir kəsin sunu 
yerinə yetirmək to meet” sb, y vyish, Mən sizin 
arzularınızı nəzərə alacağam 1"İl conxult your 
vishes, yerinə yetirilməmiş --lar unsatisfled desires: 
Sizin ən böyük arzunuz nədir? IVhat”x your 
greatest desire/your heart”y desire? 2. dream, day- 
dream, vvalking-dream: gənclik -ları the dreams of 
youth, bütün -larını hayata keçirmək to realize all 
one”y dreams: -lar aləmində yaşamaq to he" /to 
live in a dream: Mənim arzum aktyor olmaqdır My 
dream is to become an actor, İ have dreamyx of he- 
ing an actor, 3. aspiration (for): strivinu (for): 
etmək bax arzulamaq: — olunan desirable, be- 
loved, Arzu olunur ki, — İs desirable that . 4. 
qram, optative: felin - forması oplative mood of”the 
Verh 
arzulamaq f 1. to vish fd. “ro inf:), to desire fal“ fo 
inf,): ürəkdən — to vilsh / to desire vvith all one” 
heart and soul: görməyi — to vvish / to desire 10 see 
td.): Mən arzulayıram ki, o gəlsin 1 vixh / desire 
him? her to come, bir kəsə yaxşılıq - to vvish sn. 
vvell: Sizə müvəffəqiyyət arzulayıram 1 vesh you 
every success: Good lnekl Mən heç kimə pislik 


arzu etmirəm 1 vish neöhody ill: 2. to dream (of) 


arzulanmaq 
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asmaliq 


xoşbəxtlik — tu dream” ol” happiness, to dream 1hat 
one vvill he hanpy 
arzulanmaq F 1. to he” vyislicd 
dreamed 
arzulu s 1. fis.) having vvish / desire: 2: drenmyV, (/3.) 
having dreams 
arzuolunmaz s 1. uındesirable, ündesiredi 2. ohlec- 
Tonahle: - hərəkətlər undesirable mannersi - İy oh- 
eetionable smell 
arzusuz s desireless, svishless: 19.) svithout: svish 
desire 
arzusuzluq i rlie stale of heing desireless  vyhlesx 
asan) s vasy, simnle. lixlit, — iş casy / simple  liuht 
veork: — üslüb easy simple siyle: — dərs easy lüs- 
son, — həyat casy life, Bu asan iş deyil İy not an 
eüsy texkiyob 
asan?” z casily: — etmək to dö" eusilyi Mən bunu 
asan edə bilərəm 1 can dü it easıly: Demək asa- 
ndir UV easy to say 
asanca) s very: lov easy, quite simple 
asanca? z tov: quite eusily 
asancasına z bax asan” 
asanlaşdırıcı s simplilyinu: vuli, 
asanlaşdırma fi simplificatio 
asanlaşdırmaq f to simplil, 
make” e ) 
orfoqrafiyanı — to simplify snelling: mətni — (o s 
plily a text: tapşırığın yerinə yetirilməsini — to fa- 
çilitate (he execution ola task 
asanlaşma fi casyinu. facilitation, simplification 
asanlaşmaq f to become” caster / lighter, to hecome" 
simpler, to: get" simplified: İşimiz asanlaşdı On 
york became casien  simpler 
asanlıq i casıness, İlxlitness: simplicily 
asanlıqla z bir işi — etmək zı do” some vvork 
easilyi — danışmaq to speak” easily: O, ingiliscə 
asanlıqla danışır He / She xpeaks E meliah casily 
asayiş İi 1. tranqullity, quiet: icfimai — publiv tran- 
quilitv qün ictimai —i qorumaq to preserve lavv 
and order: 2. order: -i bərpa etmək to restore order, 
m yaratmaq to establish order 
asbest / asbestos 
asbest” s asbestinc 
asbestli s bax azbast” 
asdırılmaq f to he” hanged 
asdırmaq f 1. to make sinib, hang, up: (a,l: 2. (öl- 
dürmək) to order / to ask to hanır up fal Buna görə 
adamı asdirarlar ()ne may be hanged for it 
asetilen" / kim acetylene 
asetilen” s kim. acetylene: 
aseton) / kim. acetone 
aseton” s kim. acetone 
asfaltİ i asplalt: — çəkmək bax asfaltlamaq: — 
çəkdirmək / döşətmək bax asfaltlatmaq 
asfalt?” s asplalt: — yol an asplalt road 
asfaltbasan i asphalt paver 
asfaliçı / asphall paver 
asfaltlamaq f to asphalt fal/): yolu - to asplalta road 
asfaltlanmaq f to be" asplalted / covered vvith asphalt 


desiredi 2 (o het 


— lampa acetylene lamp 


asfaltlaşdırmaq f bax asfaltlamaq 

asfaltlatdırmaq f bəx asfaltlatmaq 

asfaltlatmaq f to ask / to foree s)ih, to asplılt (el) to 
uause sib. to cover svith asplalt: faz1? 10 have" (al) 
asphalted : 

asfaltlı s asplalted, 1.3.7 covered. evil: asphalt: - 
olmaq to he" asphalted, to he" cövered vyith asplalt: 
c yollar asplaltsd roads 

asfaltsız s usphaltless, not: asphaltedi: fi.s.): vifhout 
usphult 

asili s dependent: - olmaq) fo: bet 
npenl: c ölkələr dependent countries 

asılılıq / dependenve: bir kəsin asılılığında yaşamaq 
to live in dependenec on snih, 

asılqan / pen. mek: stand: (girəcəkdə qoyulan) hull- 
stand 

asılmaq f 1: to hani": to he" hanging, 10 he" süs- 
pended: (başı üstə) 10 overhunu": havadan — to 
het in the air: tükdən — to hanu" by na trend, tele- 
fondan — d.al to hang" on the: phone: 2,10 het 
hanged out: (elan) to he" posted up, to he" put up, 3, 
(öldürülmək) to he" hanged: 4: (qazan və s.) 1o be" 
put on (he stove/fire 

asırqal / hellohore 

asırqallıq / hellohore grove 

asiman i/ bəx səma 

asimmetrik s asymmelric(a1) 

asimmetriya / usymmetry 

Asiya s Asün /Veılbul, 4, 

asiyalı / Asintic 

asket / üscel 

asketik s ascetic 

asketizm / m 

askorbin s: -— turşusu ascorbic acid 

asqı / 1. (üst paltarı üçün) hat-and-uoat stand: 2. 
(baş geyimləri üçün) hanger, (qarmaq) ner 

asqırdıcı s sneezing: elm. stemutative, stemutalory: — 
qaz hərb, kim. sneezinu gas 

asqırıq / sneezing: elm. stemutation 

asqıraqotu / bot. milfoil 

asqırmaq f to sneeze 

asqırtı i bax asqırıq 

asqırtmaq f to muke sb, sneeze, to enüse sib. to 
sneeze: Toz onu asqirtdi The düst made him ” her 
neeze 

aslan / (erkək) lion, (dişi) İioness: dəniz —i sea lion 

aslan? s lion, lion"s: — balası lion cub: — dərisi lion”s 
skin 

asma: s hangin. pendent: — qifil: padloeki — körpü 
suspension bridye: — lampa nendent lamp: overicad 
İamp: — soğan nlait ol” onions 

asmaq f 1. (bir şeyi asmaq) to hanı" (4): papağı / 
paltonu və s. asılqandan — to hang” one x hat / 
cüüt etc, on a peg: şəkli divardan “ to hang" a por- 
trait / picture on (he vvall: 2. (öldürmək) to hang" 
td.l: bir kəsi cani olduüuna görə — to hang" si)ib: 
İor murder: özünü — to hang” oneselİ? 3: (qazan 
asmaq) to put" the saticepan on the Tire 

asmalıq s (f”nit or vegetable) suitable for keeping by 
hanging: — soğan onion suitable for keening by 
hanging: — nar pomegranate suitahle for keeping by: 
hanginu 


denendent: fon, 


aspekt 33 


aspekt İ uspect: vicvv, Vievmoint , 

aspirant / f(povr-) uruduate farndenit) 

aspirantlıq? / ilhe state: of belng a post-gradluate 
student 

aspirantlıq” s: — illəri-time / years one spends beinu a 
post-graduate student 

aspirantura / (posr-/ gradunte course, post-graduate 
study, bir kəsi —da saxlamaq to rant / to oller 

sb, (post) uraduate cötirse / post - graduate study 

aspirin İ əcz. aspirin: iki — həbi qəbul etmək to 
tike” tuvo aspirin / aspirin tablets 

asral / flax: yabanı — tondİlax: uzünlifli — lonp-lihred 
İlax 

asralliq i İlax xrove, tliz place vyhere flax grovs 

assimilyasiya İ assimilation: səslərin “sı dilç. as- 
similatinn of” sounds, tam — viholly: assimilation, 
yarımçıq — partially assimilation 

assistent İ assistant: fimtahanda) assistant examiner: 
təli məktəbdə) (assistant) lecturer 

assistentlik / rhe yob of an axsistanı — elmək to 
nssist 

assortiment İ assortmeht. 

assosiasiya / (müxtəlif mənalarda) sssosi: 
Beynəlxalq Fonetika Assosiyası 
Phonelic Assosiation 

astal s 1. slovv, lov: — addımlar slovi steps: — yeriş 
slovv vvalk: — zarilti/inilli lovv/faint mon, — səs lov 
voicez “ sürət slovv speed: — adam slovveoauh, slup- 
yard, — hərəkət slovv mövement: 2. slugu, axın 
a sluggish strenm 

asta? z 1. slovly: gentiy İşlər astə gedir Things are 
moving slovly: — danişmaq: to speak" in a: lov 
volce, to snenk" in: lov/hushed: tones: qapını — 
döymək to knoek gently at the dövr, 2. sluggishiy: 
— hərəkət etmək lo move slumsislilyi Asta oll Be 
carefull: 

asta-asta z slovily: gentiy: softly: qudetly: - yerimək 
to vənlk sloyily, — danışmaq to speak” sloyviy 

astaca z slovvly: softiy, gentİy, quietly: - yerimək to 
vvalk slovyly: - danışmaq to speak" quletly / soltly: 
to speak” in.a İovv voice 

astadan z in a lov volce, in a hushed tone: gentiy, 
softİy 

astagal s sluggish, slovv, — adam: slovconul, slun- 
gard 

astana / fhreshold, doorsteps: “ni keçmək to eross the 
İhreshold: -da dayanmaq to stop on the threshold: 
həyatın -sında ön the threshold ol life: 0, bir kəsin 
“sını döyənək etmək to hatnt: sb, threshold: 
“dan içəri buraxmamaq not to allov snib. into 
one”y house 

astar i 1. lininx: paltoya — qoymaq / çəkmək to linc 
a ooat, paltoya — qoydurmaq to have" a coat lined: 
ipək - silk İining: 2. fik. (birinci suvaq, rəng) 
grouind, prime, dah, — vurmaq/ çəkmək to prime, to 
make" a dah, —ı çıxmaq tu be” om out, 1o be" used 
up 

astarçakma fi fik. priming, prime eoatinu, 

astarlamaq f 1. to sev" underneallı fel): fayaqqabını) 
to sole f4/): (paltarı) to line fal): 2. tik. to pround (d.), 
to prime fil), to make" a dah 


ion: 
İntemational 


aşağı 


astarlatmaq £ 1 to have fd.) İined: to ask / to calıse 
s.0, to line fal,): 2. tik. o have" (dl) primed: to ask / 10 
valise db. to prime fal): paltonu to have" 
lincd 
astarlı s lincil: fi.s// vith: lining: 
(i.s.) vyth a silk linini, 
astarlıq / fahric suitable for lining, 
astarsız s fi.s./ vithout lininiz. fis.) having no linini, 
asteroid / aəsfr astervid 
astma i lib. astlıma, bronxial - hronel 
“sl cardinc istlima 
astmalı s //..) sullering from astlima 
astmatik s lib. astlımatic 
astrobioloqiya / astrohtolouy 
astrofizik s astropliysical 
astrofizika / astrophy 
astrologiya i astrolory 
astroloq i asirologer 
astronavt i astrunaut 
astronavtika İ ustronaulics 
astronom İ astronomer 
astronomik s astronumic(al), — rəqəmlər üstronomi- 
cal nümhers 
astronomiya İ astronomy 
astronomluq İ the nrofeyxion of an axtronomer 
asudəl s İree, casy: İeasure, — xalq İrec people: - 
olmaq to he" free, to be" at lensure, — vaxt İrec time, 
” saatlar İree / İcasure hours, — vaxtlarda in one 
snare time 
asuda? z İreely, casily: — yaşamaq to live freely: — 
nəfəs almaq io hreathe İreely: bir kəsi - buraxmaq 
to İsave” snib, alone / in pence 
asudace z lizhit-heartediy, carelessiy 
asudələnmək f 1. to become" İree, to İree oneselli 2 
to calm / to iület / to settle döv 
asudələşmək f to hecome" İree: to İrec onesell" 10 
hecome" careİrec 
asudəlik" / 1. İsisure, Vleşə) İsisure-time, spare time: 
2. rest, calniness 
asudəlik? s leisure:l İeçəl — saatları İcisure hours 
asudəlikdə z at İcisure, dmaq 10 he" al İcisure 
aş İ 11: nilau, nilavv, pilafl: döbənilin südlü — milk 
porride: 0 ini bişirmək ) (0 giye 
d.dl Vo have sex fril)), to commit adültery, to: forni- 
cafe 0 — ina su qalmaq to müt" a spoke in sb, x 
vihteel, to nrevent: smb. from doing, smitii., 6 “inin 
suyunu vermək to beat" (d.) mercilessiy, to punish 
(di) mervilessiy: 6 Əli: -ndan da olmaq, Vəli 
zindan da z to have”) to gan nothing, to get" noth- 
ing Tor one r pains, to have” neither This nor: that, 
harada aş orada baş zərb. məs. 
him anyylere you gö 
aş İ Il tanniv acid, tannin: “a qoymaq to tan fel) 
aşağı" / buttom (part): İk səhifənin “sında at: he bot- 
tom of the page 
aşağı? s 1. lover: lov: — mərtəbə ground floor: — 
palata Lovver Chamher / House: (İngiltərədə) House 
ol Commons: — notlar müs. lov tones: — tempera- 
tura lov temperature, - təzyiq lov pressure: əməyin 
— məhsuldarlığı lov productiyily of lahour, 2. bot- 
tom: — rəf bottom shelf, 3. poor, yunior, — keyfiyyət 
poor quality: — siniflər yuntor forms 


n cünit 


ipək — silk-lincd 


isilima, ürək 


it sınıb, hot: 2) 


Yo can müet 


aşağı 


z aşiqanə 


aşağı” z döv: — baxmaq to look dövmi — düşmək to 
come" dovvn, to descendi — əyilmək to bend" dövn: 
” oturmaq to sit" dov: — getmək to no” dövm, Lif? 
aşağı gedir? 1x the elevator gomng: dovm? 0) əli - 
olmaq to be" poor, to have" no means of”suhsistence: 
0 əli — düşmək to hecome" to provv" poorer: başını 
aşağı etmək to disgrace f4./. to defüme fal: başını 
” əymək to bend" dövvn. to incline orre”y head 

aşağı" qoş. belov: sıfirdan — helovv zero: ortadan — 
helovi average: kənddən — belov the: village: 
dördüncü mərtəbədən - beloyv the third İloor 

aşağıda z helov, undemeatl, at the foot (of), at the 
bottom fofi, - xatırladılmış stated / mentioned belovv: 
” adı çəkilən named belov, — qol çəkənlər the un- 
dersigned: səhifənin aşağısında at the fot of the 
page 

aşağıdakı s tli follovving: — adlar the follovving 

ames: — sənədlər lazımdır the follovying döcü- 


aşağıdan z İfum beloyv, İfom frhe) hottom: - 
baxmaq to look helovv: — görünüş vievv İrom beloyy: 
— beşinci sətir the fifth line İrom (he) bhottom: — 
tənqid eriticism İrom belovv: — yuxarıya qədər / 
kimi from hottom to top 
aşağılatmaq f to reduce f4.), to lover (al) , to brinu" 
dovn fəl) 
aşağı-yuxarı z 1. dövvn and up: 2: — danışmaq to 
beat" about (he bush: amer, to beat” around the hush 
aşbaz /i 1. bax aşpaz: 2. pilau eater, pilau lover 
aşbazbaşı / bax aşpazbaşı 
aşbazxana / bax aşpazxana 
aşbazlıq / bax aşpazlıq 
A-şəkilli s A-shaped 
aşxana İ dining-room, eating-house 
aşxanaçılıq" / culinary: — sənəti art of cookery 
cooking 
aşxanaçılıq? s — sənəti art of cookery / cooking 
aşı i baxaşll 
aşıb-coşmaq f to seethe fvr/)h), to boil up: to büzz 
vvifh excitement 
aşıb-daşmaq f 1. to have" a lət, to have" plentilul: 2. 
to boll up, to seethe firirh): Kütlənin nifrəti aşıb-da- 
şırdi The hatred of the mass ix seething / boiling up 
aşıx / muz. baxaşıql 
aşıq / 1 (simli musiqi alətlərində) tuning peg 
aşıq / Il ashug (Cancasan folk poet and singer) 
aşıq / İli knuekle-hone: 0 aşığı alçı durmaq — to bet 
very lucky, to have" great success in life 
aşıq-aşıq /: — oynamaq to play knuckle-bones 
aşıqlıq / İ the profession of ayhug, — etmək to be" 
an ashug 
aşıqlıq / Il onat. ankle 
aşıqsayağı z like / as an ashug: — oxumaq (to sinz 
like an ashug 
aşılamaq £ totan fa.) 
aşılanmaq f to he" tanned 
aşılanmış fs tanned: — dəri / gön tanned İeather 
aşılatdırmaq f to have" fe.) tarined, to case / fo ask 
smb, totan fal) 
aşılatmaq f bax aşılatdırmaq 
aşılayıcı" / tanning agent, tanning, 


aşılayıcı” s tanning: — maddə timning agent 

aşılayıcılıq / he profexsion of a tanner 

aşılı s tunned: — dəri / gön tanned İcather 

aşılmaz s insunerable, insurmountable: — hündürlük 
insuperable height: — maneə insurmountable barrier 
/ obstacle b 

aşındırıcı s caustic: — soda caustic soda. 

aşındırıcılıq / causticity 

aşındırılmaq. f geol, 1. to be" vveathered: to be" caten 
avvayş 2, (turşu ilə) to be" corroded 

aşındırmaq f 1. geol. to vvcather (4.): 2. (furşu ilə) to 
vörrode: (al) Turşu metali: aşındırir. Acid canxes 
metal to corrode 

aşınma fi 1. tex. etuhing: 2. geol. veatherinp, 3. 
erosion: torpaq “sı soil erosion 

aşınmaq f 1, tex. to become"/ to get" etched: 2. geol, 
to vveather, to be vvcathered: 3. (paslanmaq) to be" 
eaten avvay, to hecome" to get" corroded 

aşıntı / fex. vvear and tear 

"aşırı parı of compöund veordy having the meaning 
every other, such ax günaşırı every other day, həf- 
təaşırı every other vveek: sətiraşırı. yazmaq: to 
vrite" on every other line: (yazı makinasında) to 
use double-snacing 

aşırılmaq f 1. to be"throvin over, 2. to overtum, to tip 
over: fgəmi) to cansize: Qayıq aşırıldı The boat 
overturned"tipped over / capsized: Stol aşırıldı The 
table tipped over 

aşırım i 1. (dağ keçidi) pass: 2. memar. hay: 
(körpüdə) span, bridge span 

aşırımlı s 1. fis.) vvith passes: 2. fi.s.) vvith bays: 
(körpüdə) (t.s.) vvith spans 

aşırma / hraces, amer. suspenders 

aşırmaq f 1. to throvv over (d:): çiynindən — to fling 
over one y shoulder fa.)/ qıçını qıçının üstünə — to 
eross oyre”y legs, 2. to tüm over fa,): çəlləyi — to tum 
the barrel over, səhifəni — to tum over a page: 3. 
(gəmini, qayığı və s.) to overtum (41). to tip over 
fd.), to capsize (d.): Onlar qayığı aşırdılar They 
overturned the boat, Dalğa qayığı aşırdı The vvave 
capsized the boat: 4. (acgözlüklə yemək) d.d. to 
göre on (4/), to güzzle (41). to göhble (up) (a.): O, 
dondurmanı aşırdı He / She gobbled up the ice- 
creanı 

aşırmalı s: 1) — körpü foot-bridge: — təqvim İoose- 
leaf calendar: 2) — şalvar trousers vvith braces / süs- 
penders 

aşırtmaq f bax aşırmaq 

aşısız s not tanned: — dəri not tanned skin 

aşısızlıq / rhe state or quality of being not tanned 

aşikar s bax aşkar" 

aşiq) / lover. — olmaq to be" in love (vvirh), to fal" in 
love fivifh), həqiqi — true lover: zavallı — unfortunate 
Tover: —ində olmaq to he" eager (for), şöhrət -i 
olmaq to be" eager for fame, -lər loving couple, pair 
of İovers, stveet-hearts: 

aşiq” s 1. in love fsvif/), enamoured (of? vvirh): — kişi 
man" in love: 2. charmed, delighted, taken fvirh) 

aşiqanə" s love, amorous: İoving: — məktub love- 
İetter, — baxış loving glance, amorous glance, — 
lirika love İyrics 
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aşiqanə?” z lovingly, amorousiy: — baxmaq to eyc 
ymb, amərousiy, to: look: vvith eyes: füll of love fat 
smh.) 

aşiqanəlik / bax aşiqlik 

aşiqcəsinə z lovinxly. amorousiy 

aşiqlik / the state of heing in love 

aşiq-məşuq / lovers, loving couple 

aşiq-məşuq” s love, amorous 

aşiq-məşuqluq / tye state of being ın love yilh cach 
other, — etmək to love each other 

aşina / bax aşna 

aşinalıq / bax aşnalıq 

aşkarl s 1, elear, distinct: — yaxşılaşma distinet im- 
provement: 2. evident, obvious: — narazılıq evident 
obvious displeasure: — dəlil / fakt obvious fact, bare 
favt: 3. barefaced, dövvnriyht: — yalan barefaced 
dovvnright le 

aşkar? z obviously, distinetly. evidentİy, — görmək to 
see" distinctİy: — etmək to lay" bare (4.): to bring" 
to light fa.) to make" knovn fd), to discover (dl): — 
olmaq to be" revealed / discovered / found, —a 
çıxmaq to come” to light, to come out, to appear: —a 
çıxartmaq to make" knovvn (4.). to discover f4.), to 
bring” to light /a.): Aşkərdir. kİ,... 13 obvious 
that... 

aşkarca z quite clearİy / evidently / obviousiy / dis- 
tinetly: — görmək to see" quite distinctİy / cleariy 

aşkarcasına z bax aşkarca 

aşkarda z in full vicvv, — olmaq to be" in the public 
eye public vievv, — görmək to see” vvith one x oyvn 
eyes 

aşkarlıq / 1. glasnost. publicity: 2. elarity, eleamess, 
ohviousness, evidence: (məqsəd aydınlığı) clarity of 
aim: — hasil etmək to make" things clear, to put" 
Things clear, to put" things right 

aşqar İ admixture: (maye) dash 

aşqarsız s fı.s.) vvithout admixture: pure 

aşlamaq f bax aşılamaq 

aşlanmaq f bax aşılanmaq 

aşlı s bax aşılı 

aşmaq f 1. to get" across: (maneəni) to get" over, to 
vross (d.)/ 2. to climb over (d.), to get" over (4.): 
hasarı — to climb / to get” over the fence: 3. (mane- 
ələri) id. to clear fa./: maneələri — to clear obstavles, 
4. to tüm over, to tip over, (gəmi, qayıq və s.) to 
cansize, o yan - bu yana — tum İrom side to side, 
Qayıq aşdı The hoat turned over / capsıized, Stol 
aşdı The table tipped over, 0 işi başdan — to have" 
müch vyork to do, to be" too büsy 

aşna İ 1. ffiend: amer. buddy: (qadin) (lady-) iend, 
(qız) (girl-) friend: 2. fover, (qadın) mistress, — 
olmaq to be" friends (urirh) 

aşnabaz i ladies” mun, lady-killer 

aşnabazlıq i 1. terms of intimaey, 2. love aflhir: - 
etmək to pay" orre”s addresses (fo), to pay" to 
make" court (ro) 

aşnalıq / 1. acqunintance: 2. friendship: - etmək 1) to 
be" friends, to be" on good terms: 2) to make” court 
(10), to pay" one y addresses (ro), to make" love /ro) 


aşpaz İ vk. cülinary covkerv expert: — olmaq tı: 
be" a cok: — işləmək to iyork as s cook: baş - 
hend-cook 

aşpazbaşı / head-cook, cook general 

aşpazxana / 1. cook-house, kitehen: 2 dining-room 

aşpazlıq" / 1. rhe profession ola cool: 2, eookery, lic 
cookery ari: — etmək to be” a cook, to evork. as a 
cook 

aşpazlıq? s culinary: - sənəti (arr of) cookerv, (hi art 
öl cooking: — kilabı cookery-book 

aşsüzən / volander, cullender 

at” / 1. horse: minik -ı riding saddle horse: qoşqu —i 
oülninner, — minmək to möunt a horse: qanadlı - 
ƏS, th: flying vinged horse: Troya —ı yun. əs, tic 
Troyan Horse: dəmir — (traktor və s. haq.) iron 
horseç —a minmək to take” a hörse: “1 qoşmaq to 
horse, to hamess a: horse: —) faytona qoşmaq te 
hörse a carriage: — oynatmaq 1) to demonstral: 
one:s skill in riding a horse: 2) mac. to act as İfeel, 
as one vvants: 2. (şahmatda) knight 

at? s horse: — dirmağı horse hoof: — nali horgeshoe, - 
oğrusu hərse stealer: — nallayan horseshoer, — 
zavodu horse raneh, — gözlüyü horse blinder: - 
arabası horse vehicle: — milçəyi horse bee, — 
yemişanı horse-chanter: — şabalıdı horse-chestnut: - 
alverçisi horse-dealer, — həkimi horse-doctor, — 
bazarı horse-fnir: — əti horsemcat, horseflesh: — qılı 
horsehair: — dəyirmanı horse-mill: — gücü fiz. horsc 
pövver 

ata" İ father: -sına çəkmək/oxşamaq to take" aflar 
one x father, to favour one y: father, si kimi like 
his/her father, — kimi fatherly, like / as. a father, O, 
qızı ata kimi öpdü He gave ıhe girl a fatherly kiss 
"sına od vurmaq / -sını yandırmaq to punisli 
vyilhout merey / ruthlessiy 

ata? s patemal: father x, — məhəbbəti patemal love: — 
baba natemal xrandfather, -lar sözü proverb: —lar 
misalı saying 

ata-ana / father and mother, parents, -ni itirmək 1: 
İose" one”y father and mother: parents, to become" ün 
orphan: —dan yetim olmaq to have" neither İather 
nor mother 

ata-analı s bax atalı-analı 

ata-anasız s bax atasız-anasız 

ata-babal / ancestor, forefathers 

ata-baba? s anvestral: — evi one 5 ancestral home: - 
mülkü ancestral property: — adəti ancestral custom 

ata-babadan z for a lonu time, İrom time immemo- 
rial: şair. since olden time 

atabaxan İ yroom, stahleman 

ata-bala i father and son, father and daughter, fatlisi 
and child 

atabir s consanguineous, — qardaş hall-brother 
bacı half-sister 

atacan İ uş. d. daddy 

atacıq / uş. d. daddy 

atadanbir s bax atabir 

atalı s /:.s,) having fafher, — uşaq a child havın: 
father: “ho has a father 


atalı-analı 


atılmaq 
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atalı-analı s fi.s.) having a father and a mother: — 
olmaq to have" a father and mother 
atalıq" / 1. stepfather: 2, paternity: fatherhood, füthers 
duty, - etmək to İook: after one Y. family, to take" 
care of"one y family: bir kəsə — etmək to take” care 
of sub, to süpport smb, as: a real father, to help sib: 
as a real futher: atalığın məsuliyyəti the responsibil- 
ity of fatherhood 
atalıq” s patemal: — qayğısı patemal care, — məh- 
əbbəti / sevgisi patemal love 
atamalı i anything inherited from one yr İather 
ataman İ 1. atımın fCosyaek echieftany), 2) 
(quldurbaşı) ehieflan, froPber) ehief” 
atamanlıq İ rhe sale of being an ataman, — etmək to 
he” an ataman, to act as / like an ataman 
ata-oğul / father and son 
atasız” s fatherless: (:.s,/: syithoul a: İnther, — üşaq 
fatherless: ehild, a child Mvifhout-a fafher, — olmaq to 
be" fatherless 
atasız? z vithout father: — böyümək (o grox” up 
vvithout father 
atasız-anasız) s fatherless and motherless, vyithout 
parents 
atasız-anasız” z vithout father and mother, vvithout 
parents, — böyümək to grov” up vifhout mother and 
mother 
at-at i a tind of children”, play, “- oynamaq to play 
at hörses 
atayana z like a father, as a father, natemalİy: fatherily: 
öpmək to) therly 
atbaz i horse-lover, fat a/verçisi) horsedesler 
atbazlıq İ r/e character of herve-lover 
atcıl s bax atbaz 
atçapan / iockey 
atçapdı / horse-race, race-meeting. (he: races: pi, 
maneəsiz - flat racef(s) pl: maneəli — obstacle-race 
atçı / 1. horse-holder, horse-hreeder: 2. fockey 
atçılıq" / horse-hreeding 
atçılıq? s: — zavodu studi-flrm): — idmanı eqnestrian 
sport 
atçibini / bax atmilçəyi 
atdandırmaq f bax atlandırmaq 
atdırılmaq f to cause / to ask nib. to throv, otit / 
avvay fd.) 
atdırmaq f 1. to ask / to catise yp)b, to throVV out fal/” 
2. (yunu, pambığı) to ask lo foree səb, (6 comh fe)” 
3. vulq. to he” gone, tö he” ofl: to fück off 
ateist" / athcism İ"eifln-) 
ateist? s athcistic Verilir) 
ateistcəsinə z athcislically 
ateistlik / bax ateizm 
ateizm İ aflıcism İ”cıfli-l, gödlessness 
atelye / 1. atelier fəftelterl, veorkshop: 2, (paltar 
tikilən yer) dress-making and tailoring, estahlishiment: 
modalar “si fashion house 
ateroskleroz / fib. atheroselerosis 
atəş" / 1. (od) lire, -də yanmaq to he" bumt in the 
fire: fafov) flame: - püskürmək to shoot out İlames: 
2. məc. heat, ardour, passion, “i söndürmək 
(sakitləşmək) to cool one y heat, məhəbbət —i a 
passion of love: nifrət —i a passion ol” hate: 3. fodil 


silahla) fire: — açmaq to tire fatl, to shoot” far, o 
open İire far), tüfəngdən — açmaq to fire i rille: ta- 
pançadan - açmaq fu İlre a pistol: —i 
dayandırmaq to stop/to cense Tire, top “i iunlire: 
tüfəng “i small-arms fire, -ə tutmaq to: fire far, 
upon), to centre: fire (on): topla “ə tutmaq to shell 
fd.l: pulemyotla “ə tutmaq to machine-pün (a. 
altında under fire: 0 “lə oynamaq to play vith Ti 
Atəşi Firel 

ataş? s lire, — əmri lirc command 7 order: — nöqləsi 
fire nest, — xəlti line ola fire 

ateşböcəyi i zool, lire-lİy 

atəşfəşan i lirevvork(s) (pl) 

atəşfəşanlıq / illumination, firevvorks pi, 

atəşgah İ temple oTT 

ateşqəda / temple of fire - vyorshippers 

atəşxana i 1, brazier, 2. fhe place vere fire burns 

atəşin" s passionate, hearty, cordial, İlaming, ardent, — 
məhəbbət ardent / passionate loye, — nitq ardent 
speeoh, — təbiət passionate nature, “ gözlər ardent 
eyes, — təşəkkür cordial thanks: — qəbul (qonaq 
qəbulu) cordial / hearty vvelcome: — vətənpərvərlik 
İlaming patriotism 

atəşin” z passionately, in a passionate “vay, hearlily, 
cordially, ardently: — danışmaq to speak” passlon- 
ately / heartily 

ataşqurdu / zool, glovv-ivarm 

atəşli” s bax atəşin" 

atəşli” z bax atəşi 

atəşlilik / ardour, hot-headed nature, passionate nature 

atəşpərəst / İire-vvorshipper 

atəşpərəstlik i fire-vvorship 

atıb-tutmaq f 1. to lifl up fel:), to ehair (al) (as mark ef 
esteem or congratulation). 2. (maşın) olt shake: 
Maşın bizi bərk atib-tutdu The car folted us vto- 
fentiy: 3. (topu) to toss, topu — fo toss.a hall fup) into 
the air 

atıcı” / 1. shot, 2. fəsgər) rifleman": əla — expert shot 
" rifleman": 3. bax həllac 

atıcı” s infantry: shooting: — alayı inlaniry / rifle regi- 
ment 

atıcılıq" / 1:1. shootinu: İirinir, 2. (he profession of a 
rifleman 7 günner 

atıcılıq” s shootina: — meydanı shooting-ground, 
shootinp-ringo, — dərnəyi shooting cirele: — idmanı 
shootiny, 

atıcılıq / Iİ bax həllaclıq 

atıla-atıla z skippini, hopping. hümping, - gəlmək 1) 
to skip alone: to come" skippiniz: 2) to come" vvitli 
nothing / vyithout carrying out the: task) to come" 
vithout any present 

atılıb-düşmək £ 1. to fümp up and dövmn, 
(sevincdən) to iump (fər, iri), to leap" (inin), 2: 
(sevinmək) to İrisk / to, caper: (abonil: Quzular 
çöldə atılıb-düşürdülər The lamhs yere capering in 
the field 

atılmaq f 1 1. to tlirovv" fafl:: bir-birinin üstünə — to 
throvv” onesell” at eneh other: Dalaşanlar: bir-birinin 
üstünə atıldılar The fighters threv  themselyes at 
each other, 2. to (hrov” oneself fon, upon), bir 
kəsin ağuşuna — to throvv" onesell” / to fall” into 


. 
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atributiv 


simb,  arms: bir kəsin boynuna — to ihrov” or 
arms: arotind: sib, x: neek:: 3. to dümp. to İcap”, to 
spring”: bir kəsin / şeyin üstünə — to iump over 
ymb,  smth,/ pəncərədən — to iimp oüt al”ihe vyin- 
dövv, to İean" through a vindoyv, yəhərə — to leap" 
into the saddle: atın belinə — to iump:on horsehack: 
hasardan — to İcan” over: a İence: divardan — io 
spring” over the: vvall, taksiyə / tramvaya / avtob- 
usa vəs, — to İumin into u taxi / 1ram / büs, elci: 
düşmən üzərinə — to leap" upon silos: meydana — 
to leip” to spring” to yümp into ar, yerindən — 
to feap"” (0 iump: ” to snring" to one feet: 
sevincdən — to leap” vvith iov: Mən hərəkət edən 
qatardan atıldım 1 yimped from d moving frain, 4, 
(suya) to iump. to plunge, suya — to plunus / to 
dümp into the: vvater: 5.” (can atmaq) to nish, 
hücuma - te rush to the attack: köməyə -- to rush to 
helh / to aid: /t mənim üstüma atıldı The dog 
ruxhed at me: 6, (gərəksiz hesab edilmək) to he" 
ihrovmn / ahandoned: Kitab atıldı The book vas 
throvm avayş T. (odlu silah haq.), Tüfeng atıldı 
The rifle fired: A shot vax heard 

atılmaq f İl fyun, pambıq) to.he” carded combed 

atım / bax atımlıq 

atım-atım z: — etmək 1) to throv" about (4///: 2) 
(axtarmaq) to searuh (throna fı, into), 1o conduut 
searuh (of), to look through carefülly and thoroughly 
to iry to find sm, ı 

atimlıq i 1. charge, suppiy: bir — barıt gunpovvder 
enougli for one shot, bir atımlıq çay — ten enouzh: lor 
one brevv, bir — duz enolinl salt for. one use, Bircə 
atımlıq: çay qalıb. There: ix füxt enougl ten: for one 


bine, bir — baritı olmaq 1) to have” an amount. ol” 


günpövvder: for one shot: 2) məc. laek 1he energy 


strength 10 dö sr, / 2, döse, bir — dərman a düse of” 


medicine 

atışma fi 1, exchanıc of fire, ski g, v düşmək / 
başlamaq to start skirmish, — salmaq to provoke 
to rotise: a skirmisli, 2. məc. vrangle, squablle, hixh 
Vürtls pi, 

atışmaq f 1. to exvhunke İire, to fire at each other: 2, 
məc: fo abuse each other / one anotlier, to svear” at 
cani other, Onlar həmişə atışırlar. (sözləşirlər) 
They are alvays ahusing each other 

atlama / atlama fa xoyi drink made of vaten and sonr 
elattesl ilk) 

atlamaq f to shake" up fal) 

atlandırmaq f to mount fd.) to set into: a saddle 4.) 

atlanmaq f l to möunt a hürse: tö gö" on hörseback 

atlanmaq f II 1.(yerindən) to iump up, to give" a 
“üimp: 2. (bir şeyin üstündən) to iümp over: çayın 
Üstündən - to iump over the river 

Atlantik s Atlantic, — paktı the Atlantic pact, — okeanı 
İc Atlantic Ocean 

atlas / coğ, atlas, a hook of maps 

atlaz) / satin, atlas 

atlaz” s satiny, satin: — pallar satiny / s: 
kağız satin / satiny paper 1 

atlet / athlete: dia, Hercules 

atletik s athletic, - bədən athletic built / body 


n dress: — 


atletika İ atlıletics: yüngül — trek and field athlelic: 
ağır — vvehht-liftin: 

atletikaçı / bax atlet 

atlıl / rider, horseman”: (qadın) horse vvüman" 

atlı” $ möunted: — ordu Cavalry: — polis mounted po- 
lice, — alay mounted detacliment 

atlıqarışqa / a kind ot big ant 

atlılobya / haricot Freneh / kidney bean 

atma fi. ihrovving: casting, püşk - vaslını los: nizə — 
davelin throvving: disk — discus throvving: 

atmaca / 1: remark: fətiraz əlaməti) retort, relolnder: 
2. (eyham) hınt, allusion, atmaq to drop: u hint: 
“ni anlamaq to take" the hint 

atmaq fl 1. to throv" fd.), to cast” (dl) to hurl (4:0, to 
İing" (4:7: did. to ehuck yal): daş — to throv 7 to hürl 
/ to İling" stones, bir kəsə daş — to cast” a stone at 
sınb,, lövbər — to çast” / to drop anchor, həbsə — to 
İling” / to (hrovv” il: tor — to 
çastP a. net: Balıqçı torunu suya atdı The fixherman 
cüxt his net into the yrater,, 2. 1o give” up, to dron, 10 
İcave" olf, papirosu — to give" up / to İcave" of 
smüking: işi — to give") to (hrov” üp one: vork, tə- 
hsili — to drop / to give" up, one”y stüdies: lal to 
ehuck. one studies: silahı — to lay" dovm fone x) 
arms, 3, (tərk etmak) to ahandon fal) . to desert /dl) 
ailəni — to abhandon / to desert one 3 family: O, 
arvadını atdı He abandoned hix vife: 4 bot, 1o 
sproul, to put eu, to pun förih: kök — to root, totake" 
root: z0ğ — tn nut” otit shoots, 10 sprout: 5. kif — to 
grovy" müsty / möuldy: söz — to put" out feelers, şər 
— to calummlate, 10 slander: can — to long for fsnır/i), 
10 erave (forl, 10 have” a very sirong desire for 
tömth,l) günahını / təqsirini boynundan -— not to 
acknonvledge one s fnult, to deny oneiy güill: 5: fod- 
lu silah) to shootf faz), to fire fat): to fire. a shot far) 
tüfəng / tapança və s, — to fire a rifle / pistol, er: 

atmaq f II (yunu) card (al)/ yun - card evool 

atmilçəyi i zool. horsefly, hreeze-İly 

atmosfer / 1. (müx. mənada) atmosplere: 2. 

atmosfer? s atmospleric: — təzyiqi atmospl: 
sure, — çökünlü atmospheric precipitation) rainfall 

atom) İ atom: nişanlı — fiz. tagged atom, “un 
quruluşu atomic siructure 

atom? s atomic, atomical: nüclear, — çəkisi kim 
atomic vyuiylit, — gəmisi an atomic ship, — bombası 
atomic homh, — istiliyi atlömic heat, -— silahı atomic 
Veupen: — enerlisi atomic / nuüclear energy, — ele- 
ktrik stansiyası nuclear: povver: stalion: — qazanı 
atomic pile, — fizikası atomic ny: — müharibəsi 
atomic vvarfare, — partlayışı atomic explosion 

atomçu / atomist, atomiv seientist 

atomist / fəls. atomist 

atomistika i atomism 

atomizm i fəls. atomism 

atotaran İ horse-urazer 

atöyrədən i horse-breaker 

atribut / qram., fels. attrihute 

atributiv s qram. atırihutive:, — əlaqə attributive link 
çonneetion) ismin — işlənməsi the attributive üse ol” 
te: noun 


lo cast” into prison 


ö 


atrofiya 


atrofiya / tib.atrophy 
atropin / əcz. atropine 
atsız s horseless, — kəndli horseless peasant 
atsifət s horse-laced: — qadın / kişi a horse-faced 
man" vvoman" 
attaşa İ attache (fr) 
attaşelik / rhe post of attache 
attestasiya" / attestation: . -dan keçirmək to aftest 
td) 
attestasiya” s attestation: - komissiyası attestation 
commission 
attestat / certificate, kamal —ı sehool-leaving:, certifi- 
vale 
attraksion i 1. attraction, 2. (parkda) side-shovv 
atüstü z hasti haste, hurriediy, in one “y hurry: 
başçəkmək to visit hurriediy / hastily: to drop. in 
auditoriya i lecture-hall, lecture-room 
auksion i auction: — vasitəsilə satmaq to sell” fa.) 
by action 
aul i aul la-u:ll (village in the Caucasus and Central 
Alma) 
avadanlıq i 1. equipment. plant inventory, 2. fumiture 
avaml 1 simpleton, nitvvit, ignoramus: simpleton, un- 
educated man": — olmaq to be” ignorant / unedu- 
cated 
avam? s ignorant, uneducated, illiterate, — adam igno- 
rant / uneducated man": — olmaq to be” ignorant 
avamcasına z ignorantİy: — pərəstiş etmək to vvor- 
ship ignorantİy 
avamlıq / ignorance, intellectual darkness: — etmək to 
act / to behave ignorantly 
avand s 1. suçcesslul, favourable: 2. right side (of), 
İşiniz avand olsunl Success attend youl 
avandlaşdırılmaq f to be" improved / made better 
avandlaşdırmaq f to improve (4), to make” better 
td.), Vo ameliorate fa): (düzəltmək) to amend fal) 
avandlaşmaq f to impröve, to ameliorate, to take" a 
turn for the better 
avanqard" / van, vanguard: — olmaq to be" in the van 
(ofy vanguard fofl, to be" in the forefront 
avanqard? s vanguard, leading: — rol leading role 
avanqardlıq i the state of being advance guard 
avans İ advance: — vermək to make" an advance ffo), 
- almaq to get" advance money: fabrikaya — 
vermək to make" an advance 1o.a factory 
avantüra İ hazardous activity, gamble, venture, ad- 
venture, hərbi — military adventure 
avantüraçı" İ adventurer, (qız,qadın) adventuress 
avantüraçı” s adventurous, venturesome: risky 
avantüraçılıq / disposition to engage in ventures 
avantürist i bax avantüraçı 
avantüristcəsinə z adventurousİy 
avar İ İ oar: (qoşa) scull: fkiçik) paddle: — çəkmək 
to rovv, to scull, to paddle 
avar" i Il Avar la:va:) (nationality living in the south- 
ern Caucasus) 
avar) s Avarian: — dili Avar la:va:) the Avarian lan- 
güage 
avara s 1. loaler, vvaster, idler, slacker, 2. tramp, va- 
arant: əmer, hoho: — qalmaq to be” under indelinite 
sifustion in diflicult condition: bir kəsi — qoymaq to 


38 avqust 


İcave" snh, under an indefinile condition under an 
indelinite situation: bir kəsi — etmək to prevent si) 
İrom doink snrfib, 

avara-avara z idly: - gəzmək to valk idiy 

avaraçılıq / bax avaralıq 

avaralanmaq f to idle, to losfi to dö nothing 

avaralaşmaq f to become"? to get” idler, to hecome" 
İoafer / vaxrant 

avaralıq i idleness: — etmək bax avaralanmaq 

avara-sərgərdan z bax avara-avara 

avarca z Avur, in Avar, — danışmaq to speak" Avar, 
m yazmaq to vrite" in Ayar 

avarçəkən / oarsman, rover, seuller 

avarçəkmə) / rovinu, 

avarçəkmə? s rovinış, — idmanı rovving 

avarçı / bax avarçəkən 

avariya / fmaşının əzilməsi) hreak-dovvn: (bədbəxt 
hədisə) accident: favtomobil, təyyarə) crash: 
(gəmi) shipvvreek: “ya düşmək to meet” vvith an ac- 
cident, (gəmi) to be" vvreeked, fxarab olmaq) to bet 
damaged 

avariyasız s accident-İTee: (i.s./ having, had nö: aeci- 
dent: maşınların — işi nunning, vvorkfing) of mü- 
ohines vvithout breakdovn 

avarlamaq f to rov fa./ : qayığı - to rovva hoat 

avarlatdırmaq f bax avarlatmaq 

avarlatmaq f to ask / to cause sb. to rov fel) 

avarlı s fi.s.) vvith oars. fi.s./ having oars 

avarsız s fi.s.) vvithoult oars. fi.s./ having nö oars 

avaz İ voice: xoş — svveet / plensant voice 

avazımaq f totum pale, to grovv" pale 

avazımış s tumed pale, grovvn pale 

avazlı s loud-voiced, full throated, rich voiced, xoş — 
(i.s.) having seveet / pleasant voice 

avazsız s voiceless, feehle-voiced: fi.s./ vyeak of volee 

aviabaza İ air-base 

aviabilet / aeroplane ticket 

aviabomba / aircraft bomb 

aviadesant İ/ airborne faysanlt) landinu 

aviakonstruktor / aircrall desirner 

aviamarşrut / air-route 

aviamayak / air heacon 

aviamodel i aircrafl model 

aviamodalist / airerafl model consiructor 

aviapoçt İ air mail 

aviasiyaf / aviation. aircraft: hərb. air force, mülki - 
civil aviation, nəqliyyat “sı transport aireraft, kand 
təsərrüfat -sı agricultural aviation, bombardmançı 
— amer, hombardment aviation: hombing airerafl: qı- 
fieı — fighting aircrafl: amer,  pursutt: aviation: 
kəşfiyyat “si reconnaissance aircrafl: amer. recon- 
naissanve aviation: hücum “sı lov-İlying attack sir: 
erall: amer. attack aviation 

aviasiya? s aviation, aircrall: — motoru “aviation 
engine: — sənayösi aircrafl industry: — zavodu sir- 
erafl faetory / vvorks: — məktəbi fİying suhool 

aviasiyaçı / bax aviator 

aviator / nirman". pilot: (qadın, qız) ar: 
yvoman", vyoman pilot 

aviatransport İ sir transport 

avitaminoz / tib. avitamınosis 

avqust / August 
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Avropa s European, — millətləri European nations 

avropalaşdırma fi Europeanization 

avropalaşdırmaq f to Huro ize fel.) 

avropalaşmaq f to hecome” / to be" Furopcanized 

avropalı s Huropean 

Avstraliya s Australian 

avstraliyalı / Australian 

Avstriya s Austrian 

avstriyalı / Austrian 

avtobaza İ motor depot İ....depou) 

avtobioqrafik s autobiographic(al) 

avtobioqrafiya / bax tərcümeyi-hal 

avtobus / bus. omnihbts, motor hüs: amer: autohus 

avtodükan i mohile shop 

avtogan s. autogenous, — qaynaq autogenous 
vvelding: — kəsmə aulogenous cütting, 

avtokolon / motor transport column 

avtokran i truek erane 

avtoqara) İ gurape. motor-garage 

avtoqatar / articulated lorry, lorry and trailor(5) 

avtoqəlam / föuntain-nen 

avtoqraf İ nutoxraplı 

avtol / fex. automotive enginc oil 

avtomaqistral İ motor road, high-vvay 

avtomaşın / motor vehicle, (yük) (ımotor-) lorry: 
amar. Truck 

avtomat" / automatic machine: (dəmir pulla iləyən) 

slot-machine, (sifah) suhmachine gün: əmer. ma- 
hine carbine: alal tommy gün 

avtomat? s automatic, sell-acting, — telefon auto- 
matic telephone, public telephone: — telefon sta- 
nsiyası automatic  telephone exchange: — tüfəng 
automalic rifle: — qələm fountain pen 

avtomatçı i sub-machine gunner 

avtomatik" s automatic, self-acting, 

avtomatik? z automatically 

avtomatika / 1. elm. automation: 2. (mexanizm) 
attomated mechanism 

avtomatiklik / bax avtomatizm 

avtomatizm / automatism 

avtomatlaşdırılmaq f to be" nütomated / automa- 
Uized 

avtomatlaşdırılmış s automated, automatized 

avtomatlaşdırma / automation 

avtomatlaşdırmaq f 1. to automatize (4): 2, 
(istehsalatı) to introduce automation (info), to atto- 
mate fa.) 

avtomobil" / 1, (minik) (motor-) car, autocar, amer., 

automobile, 2. (yük) lorry: amer, tniek: sanitar -i 

amhulance: texniki yardım -i breakdovvn van: amer. 
service truvk, — lə getmək to gö” by car, — sürmək 
to drive" a car: “İ dayanacağa qoymaq to park a 
çar 

avtomobil” s automobile, — zavodu motor / attomo- 
bile plant, motor / automobile vvorks, — sənayesi 
motor var industry: — şini nutömobile tire, tire, — 
nəqliyyat motor transport: — dayanacağı car nark: 
(şəhərdə) hus stop 

avtomobilçi / motorist 

avtomobilqayırma / motor-car consiruction 

avtomüfettiş / trafliv inspector / policeman" 


avtomüfettişlik / (idarə) motor licencing und inspec- 
tion department: (nəzarət) roadivorthiness inspection 
avtonaqliyyat / motor transnort 
avtoportret / seli-nortrait 
avtor / author: (qadın) authoress, (ədəbi əsərin 
avtoru) vvriter: (musiqi əsərinin avtoru) composer, 
(təklifin, fikrin avtoru) mover 1 “un:-1 
avtoreferat i synonsis ol thesis 
avtoritet / authority: prestige: -i olmaq to have" 
aüthority, to enloy: authority. (o have" prestige: — 
qazanmaq to gain / to vein" aüthorily / prestigc 
avtoritetli s authoritative 
avtoritetsiz s fİ.s./ vvifhout authorily, (r.s./ having. no 
authorify 
avtoritetsizlik / rhe srare of having: no anthority: 
avtosistern İ tank-lorry, tank-iniek 
avtoturist / motor-car tourist, tourist travelling hy car 
çonüli . 
avtoturizm i tourinu by 
avtovaqzal /i bus / coavl 
avtozavod / mütor 
mobile plant 
ayl i 1 (fəza cismi) the moon: bədirlənmiş (on dörd 
gecəlik) - full: moon: 0 -in doğması / çıxması 
moonrise: “in batması möonset: təzə — nevv möon: 
in tululması lunar evlipse: Ay: yarımçıq tutulub 
The moon is partly eclipsed: — kimi /-a oxşar 
moony: 0 —a hürmək to hark at the moon 
ay? s asir. lunar: — daşı miner. moonstone: — tozu 
lüunar düst: düst İrom the Möon: — işığı möonlizht: 0 
” parçası very heautilul: ın səthi the Moon ”s sur- 
İace 
ay İl / (fəqvimi) month, yanvarifevral və s, “tı the 
month of” lanuary / February, erc., cari — the current 
month: keçən — month: gələn — next month: —ın 
başı the head / beginning of (he month: —in sonunda 
at the end o the month: Ayın neçəsidir? Har date 
ix it? İVhat is the date?: 0 bal -i (evlənməyin 
birinci ayı) honey moon 
ay? nid ohl vhatl Ay dadi Ohl help, Ay dad-bidadi 
HFhat a pityl 
ayağlaçıq s open legged 
ayağıağır s 1, bax hamilə, 2. had, harmlul, ill, - 
adam an ill / had man" 
ayağlağırlıq i 1. bax hamiləlik: 2. hadness, illness 
ayağıbağlı s 1, bax qəbiz, 2. tied legged 
ayağıbağlılıq / tib. constipation: — dan əziyyət 
çəkmək to sufler İrom constipation 
ayağıçarıqlı" / 1. one vvho vvears bast sandal, one viho 
vvears hind shoes: 2. məc. the poor, hümble people 
ayağıçarıqlı” s 1. /i.s.) vvearing, hast sundal: 2, məc 
poor, humble 
ayağısürüşkəni / 4/4. strumpet, loose vvomun, trollop 
ayağısürüşkən” s İoose, lascivious İlə"sivləsl: leeh- 
erous, — qadın / arvad loose vomiumn" 
ayağısürüşkənlik 1 looseness, lasciviousness 
ayağıyüngül s lucky: Onun ayağı yüngüldür z Fe 
/ She brings hück 
ayağıyüngüllük / luckiness 
ayaq i 1. İoot, sol — lefl foot: sağ — right foot, - sax- 
lamaq te palse, to halt: -dan tutmaq / yapışmaq to 


coneh., motor-touriniz 
on 
aütomobile svorks, motor: / atto- 


ayaq 
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seize sb. x foot: ayağını geyinmək to) putf on 
one”s shoes / bools: bir kəsin ayağını geyindirmək 
to put" on: sib, shoes”boots, — üstə olmaq 
(xəstəlikdən sonra) to he" on one ”y İeet: güclə 
ayağa qalxmaq to struggle to one y: feet: — altına 
salmaq to tread / to trample under foot: xəlçəni — 
altına salmaq to spread" a rüg under: feet, ayağa 
durmaq / qalxmaq 1) to get" up. to stand” up: 2) 
məc. to find" one y feet: 0 bir ayağı qəbirdə / 
gorda olmaq to have” one föot in the gyave, vyith one 
foot in the grave: “dan düşmək (bərk yorulmaq) to 
be" dog, tired, to be" dead-beat: hamını ayağa 
qaldırmaq to raise a general alarm: bir kəsi ayağa 
qaldırmaq 1) to set” sb, on his feet: 2) (kömək 
etmək) to give" smb, a start in life: ayağı üstə 
dayana bilmək 1) to he" able to stand: 2) məc, to 
bet able to stand on one F. ovm feet: -dan başa 
qədər İrom head to foot, from top to töc: —-baş head 
over heels: — basmamaq never to cross (he threshold 
tof smb.”s place), not to set” foot fsonevihere),) — 
saxlamaq to stop, to pause: ayağını çəkmək 1) to 
be” lame: 2) məc. to stop going somevvhere, to stop 
visiting snb.: öz ayağı ilə gəlmək to come” of” one s 
ovvn acçord: “dan çəkmək to pull one y leg: to pre- 
vent sib, İrom dolng smi — açmaq 1) o begin" to 
visit / tö go to see: 2) (uşaq) to start / to begin" to 
vvalk: - kəsmək to give" up going, somevyhere: 0 
ayağını kəsmək (kiminsə) to stop snıb. to visit fal), 
to prohibit sn, y visiting (4.): — vurmaq (silah) to 
shoot" helovv the mark / target: 0 bərk -da if the 
Vyorst comes. to the vvorst, at: vvorst, 0: bir şeyi bir 
kəsin ayağına yazmaq to attribute / to aserihe sif: 
to smib,, 10 put" smi, dövyn. to snr5,: 0 ayağa 
düşmək to heg pardon: Yalan ayaq tutar 
lakin/amma/ancaq yeriməz at, söz. z Lıes have 
short legy, 2. (əşyanın ayağı) leg: stolun ayağı ihe 
leg of” the: table, 3. (qədəhin və s. ayağı) stem: 
qədəhin ayağı 1he stem of”the glassi 4. (kəndin, ça- 
yın və s.) end: kəndin ayağı the end of the village 
ayaq? s foot: — tormozu foot / pedal break: — tikiş 
maşını treadle sevving-machine: — izi füot mark. foot 
print: foot-step: maralın — izi the footprints of”a deer, 
onun — izləri his / her footsteps, — barmaqları toes: 
— dırnaqları toenails 
ayaqaçdı / etnoq. first visit of one”s daughter to her 
father x house after marriage on her parenis” invi- 
tation 
ayaqaltı / 1. doormat: — etmək 1) to use smi). asa 
doormat: 2) məc. to trample: to bore s, to, death 
(vvith). to violate smb. 3 rights (o/?: — olmaq 1) to 
be” used as a doormat: 2) məc. to he" trodden under 
İoot, 2. fik. trestle 
ayaq-ayaq z : — getmək (o go" slovviy 
ayaq-baş z upside-dovn, — yatmaq to sleep" together 
in (he same bed in the exact opposite Vay 
ayaqdançəkən i envious person , an ill man, one vyhio 
plays a mean/dirty trick on sn. 
ayaqdaşı / pumice (-stone) 
ayaqişləmə / tib. diarrhoca 


ayaqqabı" / İoot-vvear, foot-gear: (çəkmə) boot: shoc 
ayaqqabı” s: — mağazası boot-shop: amer, shoe- 
store: — sənayesi shoc industry 
ayaqqabıçı / hoot and shoe operative 
ayaqqabılı s foot-vvear on: (çəkməli) booted 
ayaqqabısatan / a seller / salesman" ol footvvear: 
ayaqqabısız s bax ayaqyalın" 
ayaqlamaq f 1. to trcad" under foot (dl): to trimple 
dovn (d.// to tramp: (on): (həm də məc.) to dely 
td.): qanunu — to dely the lav, hüququ — to violate 
ihe rinhts (of): 2. (çirkləndirmək) to make" dirty fd.) 
(vith one”s feet): palçıq — to knead elay 
ayaqlanmaq f 1. to he" trodden under fot: to he 
trampled döv? (həm də məc.) to be” defted, 2. 
(çirkləndirilmək) to he" made dirty furif)i onc”y feet) 
ayaqlaşmaq f to keep" up, tö keep" step / pace vith, 
zamanla / həyatla — to keep" up vvith the time, to 
keep” abreast of the times, to be" in step vvith life 
ayaqlatdırmaq f bax ayaqlatmaq 
ayaqlatmaq f 1. to ask / to force to (read (on dl): 10 
vause / to ask to trample dovvn (d.): 2. (həm də 
məc.) to ask / to cause to dely fa.) 
ayaqlı" s fi.s.) vvith foot, (i.s.) having foot: (7.3.) eyith 
les, (7.s,) having lek: iki — tvolegged, elm. biped: iki 
— heyvan hiped: dörd — four-İooted, four-leggped: 
quadrupedal: dörd —lar zool. quadrupeds 
ayaqlı” z quickly. rapidly. fast: — getmək to gö" 
quiekly / fast 
ayaqlıq i/ 1. pedestal, base, heykəlin ayaqlığı the 
pedestal / base of ”1he statue: 2. fik. trestle 
ayaqseyri i vvalk, airing: outing: “nə çıxmaq to 
have" a vvalk, to gö” for.a vvalk, to take" a vvalk, to 
gö” for. an airing. to take” an airing 
ayaqsız s 1. legless: 2. zool, apod, apodal 
ayaqüstü z in passing ()y), for a möment, for. a time, 
in no time 
ayaqyalın" s barelooted: barefoot: — uşaq a bare- 
footed child 
ayaqyalın? z barefoot, — gəzmək to vvalk bareloot: 
Ayaqyalın gəzməl Don? valk barefootl 
ayaqyalınlıq / r/e state of being barefooted 
ayaqyeri / hollovv for foot 
ayaqyolu" / lavatory, lav: loo 1 lu:l: did, vv, ci, toilet: 
Ümumi “— pnuhlic convenience, public lavatory: 
qadınlar üçün - Ladies: kişilər üçün — Gentlemen: 
Gents: amer. men”s room 
ayaqyolu s: — kağızı toilet paper: — quyusu cesspool, 
vesspit 
ayama İ sobriquet Vsoubrikcil, nickname 
ayar i (əlvan metallarda işarə) hall-mark: — 
qoymaq to hallmark (or)), to make" a hallmark 
ayaz" i frost, freezing vveather, bərk — hard / sharp / 
bitter rost 
ayaz? s İrosty: — gecə İrosty night: — gün frosty day 
ayazımaq f 1. fadam haq.) to come" to oneself: 2. 
(hava haq.) to elcar up, başı — 1) to get" / to be- 
come” free: 2) to come” to ore 8 sense, to collect one- 
self, to gather örre "x vyits 
ayazlı s bax ayaz? 
ayazlılıq i trostiness 


aybaay — zi. 


ayıcasına 


aybaay z monthly. every münth: mönthi bv mönih: 
mönth after month 

aybaşı i fiziol. menstruation: d.al menses /mensi:zİ: - 
olmaq / görmək to mensiruate 

aybəniz s round-laced: chuhby: svhite-faced, möon- 
faced 

aybənizli s bax aybaniz 

ayçöhrəli s bax ayüzlü : 

ayda-ildə z very rarely. İrom time 1o time, onee in a 
blue möon 

aydan-aya z İrom month to month 

aydın) s 1 (ləkəsiz, təmiz) clear, serene: — səma 
elear serene sky: “ gün clear day: — səs a clear tone, 
— təsəvvür elear iden: — tələffüz a clear pronuncia- 
non: 2. (başa düşülən) luvid, distinet, legihle: — 
xətt a distinct / legible vvriting: — izahat a lucid ex- 
ylanation: — Üslüb a lücid style: — yaddaş distinct 
memory: 3, (şübhə doğurmayan) unuuestionable, 
undenisble, irrefutable: — fakt unquestionable fact, — 
dəlil irreftitable argument: 0 Gözün aydın olsunl s 1 
congratulate youl 

aydin” z elearly, distinctly, serenely, legibly: - 
danışmaq to speak” elearly / dsitinctİy, — oxumaq 
(mahnı) to sing" elearly: (kitab) to read" distinctiy 
elearly: — görmək to see" elearly / distinctİy: — başa 
düşmək to understand” eleariv 

aydın-aşkar z 1. bax aydın”: 2. openly. plainly: - 
danışmaq tö speak” openly: — cavab vermək to an- 
svver İrankly 

aydınca z bax aydın-aşkar 

aydıncasına z distinctly, elearly, - danışmaq to 
speak” elearly / distinctiy 

aydınlanmaq f to elear: (hava haq.) to elear (up) 
(sifət haq.) to brighten (up) 

aydınlaşdırıcı s explanatory: — iş explanatory svork: 
— qeydlər explanatory notes 

aydınlaşdırılmaq f to he" explained / elucidated: Bu 
məsələ aydınlaşdırılmalıdır Thıx question müxt: bie 
explalned” elucidated 

aydınlaşdırma fi explanation, elucidation: intermreta- 
Ton 

aydınlaşdırmaq f to explain (dl). to elucidate fd.)) 10 
elear up (d.): məsələni — to elucidate / to elear üp.a 
qüestion 

aydınlaşmaq f 1. to become”" elear(er), to tüm out, to 
become" apparent: 2. (həva haq.) to clear up 

aydınlatmaq f to light up (d.). to illuminate fal), to 
illumine fa.): məc. (izah etmək) to elucidate fd.) to 
fhrovv light (upori), ay işığı ilə “to müonlight: 
şamla — to candelit: məsələni — to deal" vvith the 
question 

aydınlıq / 1. cleamess, elarity: (üslub haq.) lucidity, 
distinetness: fikir aydınlığı lucidity of mind: məqsəd 
aydınlığı clarity of aim, 2. moonlight: 3. məc. happi- 
ness: — içində olmaq to he happy / lucky: aydınlığa 
çıxmaq to become" happy / lucky / fortunate: Aydın- 
lığa çıxasanl Be happy / luckyl 

ayətrafı s asir. circumlunar 

ayğır istallion 

ayğırlaşmaq f to become” a stallion, to grovv" into a 


ay-hayl nid 1:sayt ahf oht 

ayı” i zool. 1: bear, ağ  vhife polar bear: 2. (kobud, 
tərbiyəsiz adam) bear. - kimi likc hear, özünü — 
kimi aparmaq (davranmaq) to play the hear: Bu nə 
ayıdırl MHhat a bearl 

ayı? s bear, hear”s, — dərisi bear skin: 
balı 


ovu İtcar 
— balası hear cub, — əti hcar”s flesh, 0 
Böyük — bürcü asfr. ih: Cireat Bear, Lirsa Mağor, 0 
kiçik — bürcü asir. the Little / Lesser Bear, Ursa Mi- 
nor 
ayıb" i 1. sİhume. disurace, ignominy: 2. defeet: blemish, 
— olmaq te he" disgrace (fol: t olmaq to have" a de- 
İcet / hl hı, “1 olmamaq to have" no delevt 
blemish, “ı açılmaq to he" exposed / unmasked, 10 
come" to İlghiti to be”: disuraced, ini açmaq 
(özünün) to disrohe / to divest onesell: o ündress 
onesell: 1o imçover: oneself: (özgəsinin) to disrohe 
sb... to unmask: snih., 16 uündress: snb./ “ini 
bilməmək to be" dead to shame: “ çölə düşmək to 
be” to become" disgraced: -ını çölə salmaq to dis- 
race: onesell) to lay" bare one iy secret / defeeL 10 
Tall" into disgrace (vif)i): to he: disgraced: “ina kor 
olmaq to he shamed, “ni örtmək / gizlətmək 
(özünün) 1) to keep" / to hide" öre”x defevtblemish: 
2) bax geyinmək, fözgəsinin) 1) to keep" to 
hide" smb. s defleet / secret: 2) bax geyindirmək: 
cini üzünə demək / söyləmək / vurmaq to tell" 
smhi”x deleet/ blemish openly, to reveal / (o unmask 
sb, y sevret, —— saymaq lo consider dis- 
praceblemish: Soruşmaq ayıb olmasınl 1 hope you 
don”t mind my: asking: Aybınıza kor olunl: For 
shamel Yon ought to be axhamedl Ayıbdırl lt is a 
xhamel 
ayıb? s disgracelul, shamelul: — hərəkət / davranış 
disgraceful behaviour, — iş disgraceful deed / act, 
shamelul conduct 
ayıbalası i 1 tik. (bişməmiş kərpic) adobe fə donbi) 
ayıbalası / II zool. hear-cub 
ayıblı" s 1. disuracetul, shamelul, disreputable, inde- 
cent, unseemly: — davranış / əxlaq disreputable / in- 
decent / disgraceful behaviour, — kitab indecent book: 
— hərəkət shamelul conduct, disreputahle net, — 
zarafat an indevent ioke, — söz an indecent svord: — 
anekdot indecent / disreputable anecdote, — görkəm 
disreputable appearance: 2. (qüsurlu) defevtive, 
Taulty 
ayıblı? z indecently. disgracefully, shamelully: — 
geyinmək to dress indecently: — geyinmiş dressed 
indecentiy: — davranmaq to hehave disreputably 
indeçently 
ayıblıq i indeceney, shame: — etmək to aet / to behave 
indeventiy / disgracefully: Kasıblıq ayıblıq deyil at 
söz, z Poveriy is not a shame 
ayıbsız s 1. (utanmaz) shameless: hold:. 2 
(qüsursuz, eyibsiz) perfect. faultless, blameless: ir- 
reproachahble, Ayıbsız gözəl olmaz at söz. 
There is not beauty viithout fauli 
ayıbsızlıq /i hlamelessness: indeceney: — etmək to 
behave boldiy / shamelessiy / indeçentiy 
ayıcasına z like a hear, as a hear, — hərəkət etmək 


stallion 


to avt like / asa bear 


ayıdöşəyi 
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ayıdöşəyi i bot. fem 
ayıql) s 1. (yatmamaış) avvake, vvakeful: — gecələr 
yvakefül nights: — gözlər vvakefül eyes: — olmaq 1) 
(yatmamaq) to be" avvake: bütün gecəni — olmaq / 
yatmamaq to lie" avvake all night: 2) (sayıq olmaq) 
to be" vvatehful / vigilant: 2. (sayıq) vigilant, vvatch- 
ful: 3. fiçməmiş) sober: not drunk 
ayıq? z light. vigilantly: - yatmaq to sleep light: - 
salmaq to avvaken fel, ro), to arouse (al) 
ayıqlıq / 1. vigilance, vvatehfulness: 2. (içməmiş 
vəziyyətdə olmaq) soberness 
ayıq-sayıq" s bax ayıq" 
ayıq-sayıq” z bax ayıq” 
ayıqyatan i a light sleeper , 
ayılaşmaq f məc. to gyovv" rude, to become” massive 
/ rough 
ayıldıcı / fiziol. stimulant, stimulator 
ayılıq / 1. mac, rudeness, roughness 2. məc. clümsi- 
ness, avvkvvardness 
ayılmaq f 1. (yuxudan) to vvake" up: (həm də məc.) 
to avvake": erkən (yuxudan) — to vvake” up early: 2. 
(spirtli içkilərdən) to sober up, Onu tək buraxın, 
ayılsın, Leave: him alone to sober up, 3. (özünə 
gəlmək) to come” to one iy sense, to become” soher: 
4. (xəstəlikdən) to hecome" / to get” hetter, to take" 
a tum for the better 
ayıl-mayıl z : — olmaq to be" eharmed / taken firifi), 
to be" captivated (By) / fascinated (by): — etmək to 
gharm (dl, to fascinate fa.), to captivate 4.) 
ayıltmaq f (yuxudan) to vvake” (up) (d.). to vvaken" 
tup) (d.), to avvake" fal), to avvaken fal): yuxudan — 
to vvaken” from sleep: Uşaqların səsi məni yuxu- 
dan ayıltdı The children ”s votce vvoke me out of / 
from my sleep, Məni saat beşdə ayıldın VVake me 
at five o clock, 2. (keflilikdən) to sober (4.): Sərin 
su onu ayıldar Cool vater may sober him / her up 
ayın-oyun / small things / articles pl. 
ayıoynadan İi 1. bear trainer: 2. one vho earns his 
İiving by making a hear dance: 3. (zarafatcıl adam) 
d.d, foker, fester 
ayıpəncəsi İ bot, acanthus fpl.-es.-thi) 
ayırd: -1) etmək to investigate (4./, to examine fe2), to 
look firro) (d): (başa düşmək) to understand" f4.), 
to gain an understanding (of), to come" to knovv par- 
ticulars (of): 2) bax fərqləndirmək 
ayırıcıl / 1. divider, separator, 2. fex. insulator 
ayırıcı” s 1. dividinp. separating: 2. altemative:— sual- 
lar qram. altemative questions: 3. fex. insulating 
ayırmaq f 1. to separate (4.), to divide (4.): to disyoin 
(d.): 1o detach fd./, to divorce fal,/ Bu iki məsələni 
bir-birindən ayırmaq olmur These vo questionx 
can" be divorced from each other: 2. (hüdud- 
laşdırmaq) to delimit fii,), to fix the boundary line 
tbetveen): 3. (fərqləndirmək) to differentiate, to dis- 
tinguish fei./: poeziyanı nəsrdən — to diflerentiate 
poetry from prose: /Mər əkizləri ayıra bilmirəm 1 
can”t distinguish the tvrins: 4. (hasarla) to fence off 
ta.): farakəsmə ilə) to partition off” f4.//) (a) 5. 
(üzvlərinə ayırmaq) to dismemher (ei), to analyse 


ayrı 


(d.): cümləni üzvlərinə — (təhlil etmək) to analyse 
a sentence: 6. (dalaşanlari) to part (d:). to disioin 
(d.): 7. (boşamaq) to divorce: Məhkəmə onları 
ayırdı The couri divorced them, 8. (cərəyanı 
mənbədən ayırmaq) to disconnect (The current): 9. 
kim. to decompose, suyu oksigenə və hidrogenə 
” to decompose vvater into oxyen and hydrogen: 6 
ağı qaradan — to separale (he sheep İrom the goat: 
gözünü — (məc.) to look aside: gözünü ayıra 
bilməmək can”t take one y eyes ofİ, can?t tear one v 
eyes of” 

ayısoğanı / bot. ramsons pi, 

ayışmaq f to itcl, to serateh 

ayin / ceremony, rite: dini — religious ceremonyirite 

ayqabaq s moony, moon-face: heautiful 

ayqabaqlı s bax ayqabaq 

aylı s: — gecə moonlikht night 

aylıq" / monthly salary, salary / vvage paid for monthly 
vvork 

aylıq? s monthly, per month: — maaş monthly vvage / 
salary, — hesabat monthiy report: orta — maaş av- 
erage mönthiy vvage, — bilet a monthiy: ticket, — 
məcmuə munthiy 

aylı-ulduzlu s starry and moony: — gecə starry and 
moöony night 

ayna i 1. (güzgü) glass, looking-glass: mirror, — kimi 
təmiz as clear as a mirror: 2. (pəncərə): vvindovy- 
glass, — salmaq to glaze (4.): “ya (güzgüyə) 
baxmaq to look in the glass / mirror, özünü -da 
görmək to see" onesell”in the glass / mirror 

aynaband / gzlass gallery, (g/ass) verandah 

aynabəndli s (i.s.) vvith / having glass verandah, — ev 
a house vvith glass verandah 

aynaçı i bax aynasalan 

aynakəsen i 1. (peşəkar) glasscutter: 2. (aləf) glass- 
cutter 

aynalamaq f to glaze (4.), pəncərəni — to glaze the 
vvindovv 

aynalanmaq f to he" glazed 

aynalatdırmaq f bax aynalatmaq 

aynalatmaq f to ask / to cause s.o. to glaze (4.) 

aynalı i arx. single-barrelled gun 

aynalı” s 1. fi.s..) vvith vvindov((s), (i.s./ having vvin- 
dovv(s): 2. bax güzgülü 

aynasalan / glazier 

aynasız s (i.x.) vvithout vyindovv: vyindovvless 

aypara / half-moon 

aypara” s: Qırmızı Aypara Cəmiyyəti Red Crescent 


ayran / buttermilk, Heç kəs öz ayranına turş 
deməz at.söz. z Every cook praises his. ovun 


broth, Every man ihinks his ovvn geese sıvanx 

ayrıl s 1. ditlerent, other, another, — sözlə: in other 
vvords p/., Bu ayrı məsələdir This ix another affair 
matter, — gün / vaxt another day/time: 2. separate, 
private: special: — otaq separate / special room: — 
giriş private / special entrance 

ayrı? z separately, privately. in private, apart: — 
yaşamaq to live" separately: Onlar ayrı yaşayırlar 
They live separately / apart: — düşmək bax ayrıl- 
maq: vətəndən — düşmək to leave" one”x country: 


ayrı-ayrı 
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azadlıq 


— salmaq to separate (4. from). to apart fd, from), — 
cür diflerently: — cür danışmaq to speak" dillerentiy 

ayrı-ayrı" s some: separate, private: — ağaclar some 
trees, — yollar separate vvays: Biz evə ayrı-ayrı 
yollarila getdik VVe "rent home separüte "vays, 
Uşaqlar ayrı-ayrı çarpayıda yatırlar The children 
sleep in separate heds 

ayrı-ayrı” z separately, apart: in private, — oturmaq to 
sit” separately: “ yaşamaq to live separatelV / apart 

ayrı-ayrılıqda z privately. separately: independentiy: 
hər biri — each taken separately 

ayrıc / fork: fürcation: yolların —i eross-roads: yolların 
“ında at the eross-ronds 

ayrıca" s sepurate, private: — otaq separate room, — 
giriş private entranee, — mənzil a flat to onesell" self- 
contained flat 

ayrıca” z separately, apart, especially. particularly: in 
private 

ayrıqotu / bot. couch-grass 

ayrılan s parting: — yollar parting vvays / roads 

ayrılıq / 1. diflerence. divergeney Idat..l: fikir ayrılığı 
divergence / diflerence of opinion: 2, parting: 3. iso- 
lation 

ayrılmaq f 1. to part fvrr)i), bir kəsdən — to part 
yvth vin).i fikirdən — to put” (he thought otit ol one x 
head (-e-l, tö give” up the thought: Gəlin dost kimi 
ayrılaq het” part frtendvx. 2. 1o he” separated, to he- 
come” disconneeled, to get” demurcated  delimited: 
3, (boşanmaq) to be" divorced (/fron): ərindən / 
arvadından — to be" divorced İrom one 3 husband 
yife: Mənim dayım arvadından keçən İl ayrıldı 
My unele vax divorced from his vife last year, 4. 
kim, to decompose: Su oksigenə və hidrogenə 
ayrılır İVater decomposes into oxygen and. hydro- 
gen: 5, (kitabdan) to tear" oneself avvay (fFom), Mən 
bu kitabdan ayrıla bilmirəm 1 can T tear myyelf 
avay from this book: 6. (ələqəni itirmək) to lose" 
toucl (iynə), realliqdan — to lose” touch vit reality: 
kütlədən — to lose" contact vyith (he masses 

ayrılmaz s inseparable, undivided, inalicnable, — 
hissə integral part: — dostlar inseparable / ündiyided 
İriends: — ittifaq insenarable union: — tərkib hissə 
vomponent çonstituent part 

ayrılmazlıq i inseparability. i 

ayrıseçki / partiality fro, for), 1 

ayrıseçkilik / diserimination: irqi — racial diserimina- 
ton, — salmaq to shovv" “to display diserimination 

aysberq / iceberi 

aysız s moonl: — gecə müonless night 

aysor) / Axs zlar the assyrians 

aysor? s Assyrian: — dili Assyrian. (he Assyrian lan- 
güage 

aysorca z Assyrian, — danışmaq to speak" Assyrian 

ayüzlül / round-faced girl: svoman", beautiful vvoman" 
girl 

ayüzlü” s round-faced, ehubby: beautiful: möony 

az” i minority: Az çoxa tabe olmalıdır Nünoratp müst 
obey mafority 

az” s 1 (sayıla bilməyən isimlərdən əvvəl) little, — 
vaxt litile time, — yağ little butter: Mənim vaxtım 


ienability 


azdır 1 have little üme: 2. (sayıla bilən isimlərdən 
Əvvəl) tevv: — dost fev friends, — kitab fev books: 
bir — 1) (sayıla bilməyən isimlərdən əvvəl) a lit- 
He, bir — süd a little milk: - vaxt a little time: 2) 
(sayıla bilən isimlərdən əvvəl) a fev: bir — kitab a 
fevv hooks, bir — yağ və bir — yumurla a little hutter 
and .a fev egis: — olmaq to be" nöt enougl: Bü azdır 
İti nöt enough 

azı z little: seldom, rarely: — yatmaq to sleep" little: - 
görmək to see" little / sellom / rarely, Mən keçən 
gecə çox az yatdım 1 slept very little last night, —- 
çox möre or less: bir -dan soon, a minute later, — 
qala/qaldı ki.../ qalmışdı ki... nearly. hardiy, al- 
most: Az qaldi ki, o yıxılsın He / She nearly fell: Az 
qala huşumu itirmişdim f almost "nearly lost my 
consctonsnexv, bir — a little, a hit, bir — dincəlmək 
to rest a little a bit: bir — fikirləşmək to think" a lit- 
te: Bir azdan o qayıtdı He / She came back after a 
little vhile: O, fransızca bir az danişır He ” She 
speakx a little French: Siz bir az artıq qala bilm- 
əzsinizmi? Can " yon stay a little longer? Gəlin bir 
az gəzək Let y valk (for) a littlela bit: O şərabdan 
bir az mənə verin Give meca ttle of that vine 

azacıq z dd. a little, a bit, a trille: O, azacıq 
həyəcanlı görünürdü Te / She seemed a trifle 
alarmed: Mənim çayıma azacıq qənd salın Put a 
trifle of xugar inlo my tea 

azad" s Iree: — ölkə free country: — mətbuat İrec 
press, — hərəkət free moövement: — xalq free peonle: 
“ giriş İrec acçess: — ticarət İrec trade: — şəhər İrec 
city: — liman İrec port, — olmaq to hecome" İree: to 
İrce oneself) özünü — etmək to İrec oneself" to liber- 

— etmək to free fd.), to set” İrec fal), to 

z (dl), to set" at liheriy fal): (həbsdən) to dis- 
eharge (9.)) hərbi asirləri - etmək to İrec tu liher- 
ate prisoners: ol” avar: bir kəsi cəzadan — etmək to 
exemnt sb, from punishment 

azad” z İreely: — yaşamaq tc live İreely: - danışmaq 
tö speak” to talk: İreely) — nəfəs almaq to breathe 
İreely 

azadcasına z quite freely: — yaşamaq to live quite 
İrcely 

azadə” s İfee: — ölkə İrec country: — xalq İFec peo- 
ple 

azadə ? z İreely: İree: — danışmaq to speak” freely: - 
nəfəs almaq to hreath: İreely 


- olmaq to he" a 


azadfikirli” s iree-thinking: — adam / şəxs u İrce- 
thinking man” person 

azadfikirlilik / İree-ihinkini 

azadlıq İ 1. İrecdom. liberty: söz / mətbual / yı- 
ğıncaq azadlığı ireedom of speesh / the press: as- 
sembiy: bir kəsə hərəkət azadlığı vermək tə give" 
sb, a İrec: hand, bir kəsi azadlığa buraxmaq to 
release s)rb,, bir kəsə — vermək to give” snıb, his 
İreedom: azadlığa çıxmaq to hecome” İTee, to: get" 
İrcedom, demokratik “lar democralic  liberties, 
vicdan azadlığı. liherty: of” consulence, ticarət aza- 
dlığı libertv of trade: azadlığa buraxmaq to set" İree 


azadlıq 
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fd.). to set" at liherty (d.): — uğrunda: mübarizə 
aparmaq to fight" for İreedom, siyasi — political 
İreedom: iqtisadi — economic İTcedom: tam / mütləq 
— ahsolute freedom: milli — national liberation, — və 
zərurət fəls. freedöm and necessity: 2. emancipation, 
qadın azadlığı emancıpation ol”Vvomen 

azadlıq? s liheration, emancipation: — hərəkatı libera- 


tion emancipation mövement: — müharibəsi vvar of” 


liberation: milli — hərəkatı national liberation move- 
ment 
azadlıqsevən / bax azadlıqsevar 
azadlıqsevər s freedom lovinuz — xalqlar İreedom- 
loying nations: — ölkələr İrcedom-loving cötiniries 
azadlıqsevərlik / love of İrcedom 
azadpərvər s bax azadlıqsevər 
azadpərvərlik / bax azadlıqsevərlik 
azailəli s fi.s.) having a small family: — kişi a mans 
having a small family 
azailəlilik / “he state of having a xmall family 
azalan s diminishinu. decreasing: — gəlir diminishink: 
returns p)/, 
azaldılmaq f to be" diminished / reduced / loyvered 
azalmaq f to become" diminished, to get" decreased 
redüced, to abate: Tufan əzəldi The storm abated 
azaltdırmaq f to ask: to cause s.o, to diminish fal), to 
ask to: force s.o, to deercase: fali, to ask) to case 
v.o, 10 lessen fal) 
azaltma fi diminution, decrease: (qiyməti) reduction 
azaltmaq f to diminish fal), o decrease fal), to lessen 
tili, to redüce fail: fağrını) to abate, (xərci) to cut" 
dövn fal: (günahi) to extenuate (4): sürəti — to re- 
düce he speed, to slovv dövyn the speed: çəkini — to 
reduçe (he vveiglit: ev kirayəsini — to redüce the rent 
of the house 
azanl i ın fa call for divine service in Moslem 
countries) 
azan? s 1. stray, ed, lost: — adam a strayed man: 
z pişik. a stray cat: — qoyun lost sheep: 2. fib. float- 
ing, — böyrək floating kidney: — dalaq floating, 
spleen 
azançı / bax azanverən 
azançılıq i r/e profession of a müezzin 
azanverən / muezzin fa person vho cally Mussul- 
many for divine service) 
azar i 1. illness: disease, (ümumiyyətlə ağrı) ailment, 
malady: 2. anxtety, üncasiness, vvorry, 0 — vermək 
to torment fali, to harass (dh), to vvorry fak) — yay- 
maq to sprend inlevtion: — a düşmək/ tutulmaq to 
get" to fallF ill (vr), to bet taken ill fvv//2: məc. 
to get" into trouble: — 1 olmaq lal to have” a strong, 
vvish ol doli: s))r/) 
azar-bezar / all kinds of illness / ailment 
azargəzdirən i 1. fih., biol. carrier: 2. məc. intriguer, 
pettifogger: ill-natured mane 
azarkeş / İl: supporter, futbol - i football fan 
azarkeşlik / /he state of being a fan/a supporter, 
etmək to fün fa./. to support (4.) 
azarlamaq f to fall” ill fuvf)), to be" taken ill fr): 
qripdən — to cateh” / to get" the İlu(e) 
azarlanmaq f bax xəstələnmək 
azarlatmaq f to unuse sn). to fall ill 


azğınlıq 


azarlı / patient g 

azarlı s sick: ill, — kişi / qadın / oğlan / qız və s. a 
"sick man" / xomans / höy / girl. ere.: — olmaq to bet 
ill 

azarlı-azarlı z bax xəste-xəstə 

azarsız s bax azarsız-bezarsız 

azarsız-bezarsız s harmless, (i.s./ vvithout trouble, 
painless 

azarsızlıq i the state of being harmlesx / painlesxy 

azartörədən s bax azargəzdirən 

az-az z 1. little, not muuh, a little ata time, pradually: 
” yemək to eat" little / not much Mən az-az, fakin 
tez-tez yeyirəm 1 cat little but often, 2, seldom: 
rarely: O bizə az-az gəlir He / She seldom comes to 
ns 

azbilikli s (:.s./ ol” little knovledge: ill-informed, - 
adam a man" of little knovledge 

azca s little: — məsafə little distance, — yağ little 
hutter 

azca z alhıL a little: hardiy: bir — gəzmək to vvilk.a 
bit / a little: — yemək to cat" a bit, — görünmək to 
be" hardly seen 

azca-azca z 1. bit by bit, little by little, a bit / a little 
ata fimc: 2, bax yavaş-yavaş 

azcana z did. a little, a vvee bit, yust a bit / a little, - 
yorğun olmaq to be" a little / a vvee bit tired 

az-çox s some, a little: — təcrübəsi olmaq to have" 
some / a little experience 

az-çox z 1. more or less, a little, — bilmək to knov” 
more or less / a little: 2. in the slightest degrec 

azdan-çoxdan z something: a little, a bit 

azdanışan İ a quiet / silent person 

azdanışan s qucit. silent, tacitum, reticent 

azdanışanlıq 1 quietness, reticence. tacitumity 

azdırılmaq f 1. to be" misled: to be” conlused: 2. 
(əxlaqca) to be" corrupted 

azdırmaq f 1. to mislead fal): to confüse fd.): 2. 
(əxlaqca) to corrupt fd.) 

azəhəmiyyətli s unimportant: (i.x.) of” little impor- 
tance, (i.8) of” small ”imnort: — məsələ unimportant 
question, a question ol little importance 

azəhəmiyyətlilik / unimportance, insignificance, neg- 
lizibility 

Azərbaycan s Azerbailan: Azerb - gəncləri 
Azerbailani youth(s): — dili Azerbaifani, (he Azer- 
baifani language, - respublikası (he Azerbaiyan Re- 
public 

azərbaycanca z Azerbailani: — danışmaq to speak" 
Azerbaifani, —- ingiliscə lüğət Azerbaifani-English 
dictionary 

azərbaycanlı / Azerhaiyani, — olmaq to be" an Azer- 
baifani, -lar the Azerbaifanis 

azgəlirli s bax azqazanclı 

azğın s unlridled, ungövemable, uncontrolled, ünre- 
strained: — olmaq to be" unhridled / uncontrolled 

azğıncasına z furiouslİy, violentİy, brutally, savagely 

azğın-azğın z bax azğıncasına 

azğınlamaq f bax azğınlaşmaq 

azğınlaşmaq f to hecome" unhbridied / ungovernable 

azğınlıq / ungovemability, uncontrollability: — etmək 
1) fadam) to get" / to be" violent: d.a: to become" 


azı sə 


enraged, to İİy" into a rage: 2) (tufan, xəstəlik və s.) 
to rage, to bluster: Tufan azğınlıq etdi The storni 
raged) 3) (dəniz) to run" hiy: Dəniz azğınlıq etdi 
The xea ran high 

azı z minimum, the İcast, at İcast: O, azı 10.000 ma- 
nata dəyər İl coxts at least 10.00) manalx 

azıdişi / molar 

azıxmaq f bax azmaq 

azimut İ/ azimuth 

azişlənən s rarely / seldom ? İltile used: — sözlər 
rarely used vvords 

azqanlı s anacmic 

azqanlılıq / anacmia 

azqazanclı s unprofitable: (/.s.) of” little profit, (.s.) 
bringinu İittle prolit, — müəssisə an enterprise of” 
little prolit 

azqiymətli s //.s.) oflittle value: not valuable 

azqüvvəli s 1. veak: feeble, 2: tex, lov-povered 

azlıq İ 1. minority: səs azlığı minority /o/ vores): -da 
qalmaq / olmaq (səsvermə zamani) to he ott- 
voted: milli — national minority: 2, small number, 3. 
shortage. insullicieney 

azmaq f 1. to lose” orze”y vay: (o gets- lost, 2, (həm 
də məc.) to stray, 1o gö” astray: (çaşmaq) to he" 
mistaken: yolunu — 1) to lose" one s vvay, 2) məc 
to become” cornupted  depraved., to göl to the bad 

az-maz Zz (/ust) u little. a trille: adal Çösi) a bit 

azməhsuldar s 1.underproductive, not suüflicient, not 
truitful: 2. k.t. lov-yield 

azməlumatlı s 1. ill-inlormed: 2. bax azsavadlı 

azmənfəətli s unprolitable, (i.s,) ol: little profit, - 
zavod unprolitable plant, a plant of little prolit 

azmərtəbəli s fev storeyed: — bina Iev storeyed buil- 
ding 


azyaşlılıq 


azmüddətli s momentary, transitory, short-term: — 
tətil short-term sirike: — borc shürt-dated / short-term 
İoan, — kurs short-term core 
azotİ / kim. nitrogen f"naitridçənl: oksidləşmiş — 
nitrous oxide 
ezılı S nitric: - oksidi nitric oxide, — turşusu nitric 
üçn 
azotlaşdırmaq f kim. to nitrily (a-) . 
azotlu s kim, nitrous 
azsavadlı s semi-literate, almost illiterate, uneducated 
olmaq to be" semi-literate 
azsavadlılıq / semi-literacy: enudity, erudeness, igno- 
rance 
aztanınan s little knovn. not popular 
aztapılan s 1: rare, uncommon, 
tablar rare books: 2. (əmtəə haq.) scarce, — mallar/ 
əmtəələr commudities in short süppİy: scaree göods: 
amer, critical commüodilles 
aztəcrübəli s inexpericneed: fi.s.) of little experience: 
” həkim inexpericnecd doçtor, a döetör of little expe- 
rienee 
aztəhsilli s semi-literute: (:3.) of little education 
aztirailı s s.) of small / limited circulation, -— qəzet 
a nevvspaper of small / limited vcirculation 
aztorpaqlı s (:.s.) having insullicient land 
aztorpaqlılıq i shortage ol farable) land 
aztutumlu s not capacious, not roomy 
azuqə İ ftod-stufls pi., previsions p)./ — ilə təmin 
etmək to provision fd). to cater fd.) 
azuşaqlı s /:.:.) having İssv children 
azvaxtlı s bax azmüddatli 
azyaşlı s very young: fi.s./ ol tender age: (həddi-bü- 
İuğa çatmamış) under age, iuvenile Vdauevənalll, 
cani iuvenile delinquent: — lar üçün kitablar Tuve- 
nile buoks 
azyaşlılıq i infuney, nonage, iuvenility 


B,b 


i 3 bacıqızı 


B,b 


Bib (bel the 2:nd letter of the Azerbalani alphabet 
baa nid finteriection expressing surprise, vonder, 
amazement, delight, etc.) növv, come, really,, svell, 
Bas, cəld olunl : Hurry up: növl Baa, 
əsəbiləşməyini Come, come, dön” be nervouxl 
Bas, bəs mən?l IVell, and vhat about me? Əli 
Moskvaya gedib. Baa?l Ali has gone to Moscov, 
FRealiy?l 
bab / equal, — olmaq / gəlmək to he" equal fo): O 
sənə bab ola bilməz He can”ı be equal to you, He 
is not your equal 
baba / urandfather, (qoca kişi) an old man, şaxta - 
Grandfather Frost, (milad bayramında) Santa Claus, 
Father Christmas F”krisməs) 
babacığaz i bax babacıq 
babacıq i uş.d. urandpa, grandad 
babal / fault sin: gui ini yumaq to calumniate, to 
şlander: dial to süspeçt in vain 
babalıq" / 1. the state of being a grandfather, 2. 
step-grandfather 
babalıq? s gyaridfatherly, grandfather si — məhəb- 
bəti grandfathor s love 
babasill s tib. piles p/,, haemorrhoids İhe-l p/, 
babasil? s haemorrhoidal Ihe-l: - şişi piles 
babasilli s /r.s) suffering İrom hacmorrhoids 
babat" s fuirly uood. supportable: satisfnetory, medio- 
ere 
babat? z middling. so-so, tolerably, pretty vvell: - 
olmaq to be" so-so 
babatca z pretty vvell, quite pretty, so-so, — ya- 
şamaq to live so-so 
babatlaşdırılmaq f (to he" made hetter, to be" im- 
proved 
babatlaşdırmaq f to hetter /4:)) (səhhəti) to restore 
ta), bir kəsin vəziyyətini — to hetter sım5.s posi- 
tion, özünü — to hetter oneself, yaşayış vəziyyəlini 
”- to hetter İiving condition: bir kəsin səhhətini — to 
restore vm). s health 
babatlaşmaq f to get" /to hecome" hetler, to recover 
babatlıq / satisfactoriness, medioerity 
babət s bax babat 
bac İ tax, — vermək to give" taxes, — almaq/yığmaq 
to colleet taxes 
baca / flue, smoke-düct 
bacadandüşma /İ xgodsend, vvindfall: Bu mənim 


üçün bacadandüşmə oldu It”. a gödsendiyindfali ) 


Tor mü 

bacaqlı arx. 1. tehervonels (fen-rouble banknote), 2. 
göld piece coin 

bacali s /ı.s./ vvith flue: (i.5./ having flue, (i.s./ having 
ehimney 


bacanaq / hrother-in-lavv (p/.brothers- -in-layy) (hus- 
bands of sisters) 
bacanaqlıq / the state of being brothers -in-layr 
bacaran" / master of one 5 trade, skilled craflsman": 
0 Bacarana baş qurban s He yo can manage, 
shall cat 
bacaran? s able, skilful: — adam an able man" 
bacardıqca z as lar as one can, as far as possible, 
viithin the limits ol”the possible: Bacardıqca tez gəl 
Come aş far as you can 
bacarıq / 1. ability, skill, knov-hov, knack? əqli 
mental ability: fiziki — physical ability, musiqi — ı 
ability for music, mühazirə demək bacarığı skill in 
lecturing: bir şeyi etmək bacarığına malik olmaq 
to have" a knack of” / for doing, smrh, inzibatçılıq / 
təşkilatçılıq bacarığı olmaq to have" a knatk for 
management, 2. resourve, resourcefülness, quick vvit 
bacarıqla z skilfülly, ably: resourcefülly, adroitly, 
nimbly: O, pianinonu bacarıqla çala bildi He coula 
play the piano ably 
bacarıqlı s 1. able, skilful, — işçi able vyorkman": - 
əllər skilful hands, — rəhbər capable guidance, efli- 
eient / capable management, — mexanik a skilful me- 
ehanic 2. resourceful, nimble, — adam resoureeful 
man": — barmaqlar nimhle fingers 
bacarıqlılıq / 1. quick vit, 2. the state of having 
ability / good management, 3. adroitness, dexterity: 
resourcelulness, nimbleness, 
bacarıqsız" / dullard: a person vvithout talent 
bacarıqsız? s unskilful, unable, incapable,clumsy, — 
adam a elumsy man" / person 
bacarıqsızlıq / unskilfülness, elumsiness, lacek of 
ability, inability, incapability 
bacarmaq f can f£ ini), to be" ahle (“to ini), 
oxumağı / yazmağı / danışmağı və s. — çan read / 
vvrite / speak, etc, to be" able to read / to vvrite / 10 
speak, ete,:- (Mən ingiliscə danışmağı bacarıram, 1 
can speak English, Ham able to speak English 
bacasız s fİ.s) vithout flue, fi.s) having no flue, 
ehimneyless 
bacatəmizləyən / ehimney sıveeper: 
bac-xarac / bax bac 
bacı / sister, böyük — elder sister, kiçik — younger 
sister, 0 tibb — sı (sick-) nurse: (Feldşer ixtisası 
olari) trained fhospital) nurse, 0 şəfqət - si sister ol” 
charity 
bacı-cici / hosom İriend: fof girls or vvomen) 


bacı-qardaş / sister and brother: - olmaq to he" 
bosom İriends fof.a man and a voman) 
bacıqızı / niece İni:s) 


bacılaşma 47 bağışlama 


bacılaşmaq f to become" bosom friends of) giris, 
yomenl 

bacılıq İ 1. stepsister, 2. girl-İriend, — olmaq to he- 
come" bösom İrlends (of giris or vomen) 

bacıoğlu / nephev: İ-nevlu:, nelfu:) (son of) one”v 
sistern) 

bad İ arx. vind, — a vermək to vvaste (d.), 10 sunan- 
der fd.l: var dövləti — a vermək to nin through a 
fortune, to yyaste one”s riches 

badaq / bax badalaq 

badaqlamaq f (həm məc. həm də müst.) to trip 
sınb. up 

badaqlanmaq f to he" tripped 

badaqlaşmaq f to trip cavlı other 

badaqlatdırmaq f bax badaqlatmaq 

badaqlatmaq f to ask / to cause sib. to trip (4.) 

badalaq i 1. hackheel, trip: 2. məc. dl, dirty trick: 
vurmaq / gəlmək-- 1) to trip snb, up: 2) məc. to de- 
celve fal./, to svindle fd./: dial to play s.o, a dirty triek 

badalaqlamaq f bax badaqlamaq 

badalaqlaşmaq f bax badaqlaşmaq 

badalaqlatdırmaq f bax badaqlatmaq 

badam i almuond İ”a:mənd) 

badam s almond: - ağacı almond-lree: z İçi almond 
Va-məndi, - yağı almond oil 

badamağız s fis.) vvith a small and almond-shaped 
moulh 

badamağızlı s bax badamağız 

badamcıq İ anat. tonsil 

badamı s almond-shaped, - gözlər almond-xhaped 
eyes 

badamgöz s bax badamgözlü 

badamgözlü s fı.s.) vvith almond-shaped: eyes: 
qadın a vvoman vvith almonil-shaped eyes 

badamgözlülük i iH lie state of having almond- 
shaped eyes 

badamlı / 1 hadamlı (a kind of Azerbaifanı mineral 
xiter) 

badamlı s İT almond, fi.) mixed vvith almond, - 
peçeniye macaroon 

badamlıq / almond orchard. almond gröve 

badamşəkilli s bax badamvarı 

badamşəkillilik / rhe srate of heing almond-shaped 

badamvarı s almond-shaped, — vəzi anaf. tonsil 

badamvarılıq / itli state ör: qüality of being: al- 
mond-shaped 

bade / zlass, cup, göblet, bir — şərab a glass ol vine, 
” qaldırmaq to raise one"s. glass fto): bir kəsin 
sağlığına - qaldırmaq to raise onc”s glass to snba 
health 

badımcan" İ egg-plant, aubergine f oubədsi:n): içi 
doldurulmuş — stufled auberginc 

badımcan? s auhergin: İV oubədşi:nl, - içi / kürsüsü 
auberpine paste, — dolması stuffed  auberginc 
tusually vith force-meat) 

badımcanburun / a big-nosed man" 

badımcanburun” s hiz-nosed: - adam a hig-nosed 
man" 

badımcanburunlu s bax badımcanburun” 

badımcanburunluluq / rhe sfate of) having a big 
nöse 


badımcanı s dark-violet, — rərig dark-violet color. 
badımcanlıq / aubergine / egp-plani field 
badi-fəna / destroying destructiye vvind 
badi-səba i /lizhi) hreeze, morning brecze 
badi-səhər i bax badi-səba 
badmirton / hadminton: — oynamaq to play had- 
minton 
badmintonçu i hadminton player 
badya / arx. pail. milk pail 
bafta / galloon: (qizill)) gold lace, (gümüşlü) silver 
İace 
bağ" i 1 garden: (meyvə bağı) orchard: botanika - 
botanical gardens: p/.: 2. (yay evi) cotlage, country 
votfağe, summer: house: / cotlage, — 0) kirayə gö- 
türmək to rent a summer cottage, — da yaşamaq to 
İlve in a summer cottage, — a getmək to göl to the 
couniry cotlaye 
bağ?" s uarden: cultivated, — çiçəkləri garden / culti- 
vated flovyers: — moruğu cültivated raspberry 
bağ 1 II ord, lace, ayaqqabı — 1 shoelace, shoe- 
strinu 
bağa / bax tısbağa 
bağayarpağı i bot. plantain 
bağ-bağat i gurden and parterre 
bağ-bağatlı s (t.s.) vvifh garden and parterre, fi.s) 
having garden and parterre 
bağ-bağça /i bax bağ-bağat 
bağ-bağçalı s bax bağ-bağatlı 
bağban i gərdener, — olmaq to he" a gardener 
bağbançılıq / bax bağbanlıq 
bağbanlıq i re profession of a gardener, — etmək 
to be a gardener 
bağça i İ gərden, İront garden 
bağça i II 1 kindergərten, nürsery: sehooli uşaq — 
kindergarten 
bağçı / gurdener 
bağçılıq / gurdening, elm. hörticulture 
bağçiyələyi İ garden straviberries 
bağır i 1. liver / livəl: 2. məc. heart: bağrını yarmaq 
/ qoparmaq to frinhten sinb. 10: denih, bağrı 
yarılmaq / qopmaq to: get" avtülly ffightened, 
bağrına basmaq to embrace fd,), to cuddle to one s 
breast / ehest, to take” / to clasp.in one ”y arms (d.): to 
put" one y arms (arounil) fd./ 
bağırışmaq f try / to shout together 
bağırmaq f to yell: to shout: to hovvl) bar-bar — to 
shout// to yell at the top of one y Voice 
bağırsaq) / anal. intestine, bovvels pl, kor — blind 
gul, elm, caecum, nazik — small intestine, yoğun - 
large intestine, düz — rectum, onikibarmaq — duo- 
denum 
bağırsaq? s intestinal, — xəstəlikləri intestinal dis- 
çases, diseases of the hovvels 
bağırsaqqurdu / zool. elm, helminth: (intestinal) 
Vorm 
bağırtı / shout, yell, seream, bövl, — salmaq to shou 
To serenm, to yell: to hovyl 
bağırtmaq f to make" ib, shout / yell./ sercam 
hoyyl 


bağışlama fi 1. givinu present: 2. pardon, forgive- 


Tess, exçise 
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bağışlamaq f 1. to present f4//, to make”: to giye” a 
present fz./. 2. to forgive" İ-givl fali, to pardon fe): 
tgünahı) to ahsolve fd) from, 3. (borcu) to remit 
tal: Məni bağışlayın Excuse mel Pardon mel İ beg 
yönr pardonl 

bağışlanılmaz s bax bağışlanmaz 

bağışlanılmazlıq / ile: stafe or: qualily of) being 
unforgivable / unpardonablie: 

bağışlanmaq f to be" excused / pardoned: to ohtain 
merey 

bağışlanmaz s unpardenahle, unforgivahle, inexcus- 
able, — günah unpardonahle sin: — əməl inexcus- 
able decd 

bağışlatmaq f 1. to ask / to catise sib. to present fdl/: 
2, to ask ” to eause sinb, to excüse fal, / to pardon fd.) 

bağlama / 1I parcel, hundle, nackage: bir — kitab a 
package of books, bir — paltar a parcel oTelothes 

bağlama i II a kind of riddle in the form of” poem, 
created by axlıngy. (Azerbayani folk: xingers) and 
nxed during cöntesis 

bağlamaq f 1. to tic fal, ro), to fasten (dl to), 1o hitoh, 
alı ağaca - to tic. a horse ton tree, düyün — to knot 
(d.). to make" a knot, dəstə — 1) to tie fd,l.in a hun- 
dle: 2) to act together, to fiuht" for. smr/i, together, 
başina dəsmal - to tic a kerchiel round one: head, 
qalstuk - to tic one y fneck-) ie: 2. (o shut" f4)), o 
elose fal): façərla) to lock (a:): (qarmaqla) to hook 
td), (qazı, suyu və s, bağlamaq) to shut” etl fal), 
lo tum oll f4.): iclası — to elose/to break” up: the 
meetinu: qapaqla — to put” the lid on, 3. (qadağan 
etmək) to shut" döv fal), to close döv: fe.) 
(qəzeti, furnəli bağlamaq) to suppress: fil,): 
müəssisəni, məktəbi və s. — to shut" dovm /”1o 
close dövvn The: enterprise/sehool, erc,, sərhədi — to 
close the İrontier, mö tərizələri — to elose the brack- 
ets, hesabı — to close the account, mağazanı — to 
elose the shop, Təhlükəsizlik kəmərini bağlayın 

Faxsten safety belis 

bağlanılmaq f 1. to he" tied (rogether) / bound, 2: to 
be” shut, to be” elosed, to be türned ofT 

bağlanmaq f 1. to close, to shut”: to he” olosed 
shut, Pəncərə bağlandı The vindov" (vay): shut 
elosed, Mağazalar saat 6-da bağlanır The shopx 
close at sıx, Yara bağlandı The votind: elosed) 
2,(fəaliyyəti dayandırmaq) to he" elosed / over, 

Sərgi bağləndi The exhibition vas closed, Mövsüm 

bağlandı The xeayon vax over, 3. (qəzet, İumnal və 

s.) to be" suppressed / prohibited: Qəzet bağlandı 

The nevspaper vvas ygüpprevsed, 4. o he" naeked up, 

to be" made into a knot, 5. məc, to get” (o become”) 

10 he" attached ffol: O sizə bağlanıb He göt at- 

tached te you 

bağlaşmaq f to come” to-an arrangement / ünder- 
standing faPont), to arrange maftter: fabonf), to make” 
arrangemenis fabanit, for) 

bağlatdırmaq f bax bağlatmaq 

bağlatmaq £ ıo ask / to catise y)nb, to tic fel): to aski? 

to catise s.o, to elose (dl) / to shut fal) / /qəzeti və s.) 

to stippress fel.) 


bağlayıcı / dilç. conunction: tabelilik — ları suhor- 
dinating conlunutions, tabesizlik — ları, coordinating 
conlunetions 
bağlayıcısız s qram. asyndetic, — əlaqə asyıdetic: 
vconneetion 
bağlı s losed, shüt, private, secret: — iclas elosed 
meeting (for menbers only): sevret: session, hüg, 
meetinu in camera: - iclas keçirmək to meet" in 
elosed / private session: — partiya iclası closed party 
meeting, — tamaşa closed / private performance, 
qapı arxasında behinul elosed düors 
bağlıq / bəx bağf 
bağrıbadaş s husom, inseparıble, - dostlar 
bösom"inseparable İriends 
bağrıbadaşlıq / insenarability, eordiality 
bah nid (interiection expressing surpriye) üht., Is 
that sot Reallyi 
baha" s dear. expensive: high: costiy, — kitablar 
expensive books, — daş-qaş costİy yevelsi — qiymət 
hinh price, - şəkillər dear pictures 
baha?” z dear, məc, deariy: — başa gəlmək to vost" 
dear, — satmaq to sell” dear, 0 — oturmaq /: başa 
gəlmək 1) to çost dear, 2) məc. to pay" dearly (for), 
Bu ona baha başa gələcək / oturacaq İt cost" 
him dear, Əgər pul qazanmaq İstəyirsənsə, ucuz 
alıb baha satmalisan If yon vant to make money, 
you müst huy cheap and sell dear 
bahacıl / bax bahaçı 
bahaçı i one vho sells things expensively / dear: 
bahaçılıq / bax bahalıq 
bahadır / bax qahraman 
bahadırlıq / bax qəhrəmanlıq 
bahalandırılmaq f to be? made dear / expensive, 
Ərzaq malları bahalandırılıb Foodstuffi vere made 
more expensive 
bahalandırmaq f to raise the price fofl: malları - 10 
raise the price ol göods 
bahalanma fi rise" in pricefs/, increase in cost, 
tikintinin — sı rise in the cost ol” construction / build- 
inu 
bahalanmaq f to rise in price, to gö” up, to hecome" 
more expensive, Yaşayış günbəgün bahalanır The 
cost of living is rixsing day after day 
bahalaşdırılmaq f bax bahalandırılmaq 
bahalaşdırmaq f to raise (he price (of), to inercase the 
cost fof) 
bahalaşma fi bax bahalanma 
bahalaşmaq f bax bahalanmaq 
bahalatmaq f bax bahalaşdırmaq 
bahalı s expensive . costly, dear, valuable, — hədiyyə 
a valuable present, — paltar expensive elothes, — 
mebel cestİy fumiture, — şəkillər dear pictures 
bahalıq 7 expensiveness, high eost of: living: high 
prices pl, — salmaq to rise cost of” İiving, to erente 
high prices 
baharl / spring: erkən — early spring, 0 ömrün — 1 
The spring: of life, — in gözəlliyi heauty o” snring 


bahar)? s spring, — səpini k.İ. spring sovvinn / ...sou- 
öz vaxlı / zamanı springtime, — çiçəkləri spring 
İlovvers 
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baharda z in spring: Baharda köçəri quşlar gəlir 
Migratory birds comsdin spring: 

bahatəhar s a bit-expensive: / dear 

bah-bah niz. bax bah-bəh 

bahəm z togzether, togetherfvirhi, — işləmək to vork 
together: — getmək to gön togethier 

baho nid əhl 

bax nid 1. Löokl Look outi Take" cürel Bax sabah 
qayıdinl Lookl Return: tomorrovl: Bax o sizi 
aldadacaql Take care, he / shell aleceive yonl: 2, 
here, there, Bax poçtalyon gəliri Here comes the 
posnanl, Bax bu da mənli Here 1 aml enf,var, 
Here am Iİ Bax: elə edin ki, bundan bətər 
olmasınl Mind smfh. vorse doexn 1 hanpan, Bevrare 
let vorse befalll 

baxa-baxa z 1. looking, vvatching: 2. before one v 
eyes 

baxar z it depends, — harada İt depends vhere: — nə 
vaxt It depends svhen: Vəziyyətə baxar If dependi 
on the gituation / circumstance 

baxdıqca z: Haxdıqca xoşuma gəlir The möre 1 
look, the more 1 like: Baxdıqca yazığım gəlir The 
more 1 look, the möre T pity 

baxdırmaq f 1. to ask / to heg sil. to examine /dl): 
uşağı həkimə — to ask / to heg the doctor to examine 
the child, 2. to consider (4:1, 1o examine (4.): ərizəyə 
o to ask mb, to consider / to examinc an application: 
3. ffala) 1o ask sm, to tell fortunes 

baxıcı / bax falçı : 

baxılış 7 survey: fsənədlərə Və s.) examination, 
ffilmə və s.) revtevv, ilkin — previev, gizli — private 
vievv, Ümumi — public revievv 

baxılmaq f 1. to he” examined / considered 7 looked 
into, Məsələyə sabah baxılacaq The question vill 
be cönxideredilooked into tomorrov, 2. (qeydinə 
qalınmaq) to he" looked after, Uşağa baxılır The 
childiy looked after, 3.40 be" Tooked.at fevatehed 

baxılmalı s veril secini, “ film a film vvortli sesini, 

baxım i 1. care (of: for): 2. control, supervision 

baxımdan qoş: bü - from this vievv noint, İrom this 
point of vievv, İrom this standpoint, Gəlin məsələyə 
tarixilik baxımından yanaşaq Let”y anproach the 
question from a historical: standpointifrom: the 
standpaint of the history 

baxımlı s vvell-uroomed? — ata vvell-groomed horse 

baxımsız s neglected: — bağ nezlecled / Mveed-pronvn 
/ overgrovvn garden, — üşaq neglected ehild 

baxımsızlıq / negleet, desolation 

baxınmaq f bax boylanmaq 

baxış i 1. look, (davamlı) gaze, stare: fixed / intent 
look) fani) glance, fdüşməncəsinə) işare, — ini 
yönəlmək to direct one yk eyes ftol, to tüm, one 
eyes: foml: hamının baxışları onlara yönəlmişdi 
Everyohe vax staring at them, 2, (nöqteyi-nəzər) 
vievv: opinion, vvay ol” thinkinu, mütərəqqi / elmi / 
dini / mürtəce / mühafizəkar / fəlsəfi — lar proures- 
sive / scientific / religious / renctionary / conservative 
" philosophical vievvs, bir kəsin — ına şərik olmaq to 
share snb, F vievvs: təbiətə materialisl — materinlist 
Viev, of”nature, 3. (filmə, pyesə və s.) reviev: ilk - 
prevlevv: qapalı — private revievv, ümumi — ruhlic 


baxmayaraq kKi.. 


previevy, 6. ilk — da at the first glance, ilk — dan at 
first sizht: ilk — dan sevmək to love at first siplit: 
bir— da ata glanee 
baxışmaq f io look--at one: another, 10: exU ge 
glances fut): Onlar: baxışdılar. They looked at 
each other / one another, They exchanged glances 
baxma fi 1. (uşağa, xəstəyə) nursing, tendini: 2. 
looking, glancing, having. a glance 
baxmaq f 1. (tamamlıqsız) to lovk : ttamamlıqla) 1o 
look far), diqqətlə — to İnok fixedly / intently: to stare 
fat), Vo gaze fat), pəncərədən — fiçəridən bayıra) 
10 Took out of ihe vvindov, (bayırdan içəri) 1o look 
İhrougl the vvindov, gözünü zilləyib — to peer far, 
into, ihroyg), to fasten orey eyes / gaze fon, upon): 
gözünü bərəldib — to stare svith open-eyes far), 10 
slare vide -eyed far): dalınca — to follovv evil one ly 
eyes fail: saata — to look at the vvateh / (stol, divar) 
clock: uzaqlara — to göze / stare into the distance, 
acıqlı — to look frovvninu: 0 bir kəsin gözünün içinə 
7-10 look sın. in the eyes, ayağının altına — to look 
vere one is gölng, 0 irəliyə — to İook ahead., to look 
forvard, 2. (məzmunu ilə tanış olmaq) to look 
through: (d:): əlyazmasına — to look: throuzh a 
münuseript: 3. (pyesə, filmə və s.) to see" fd): 
yeni filmə — to see” a ney film, 4. (idman yarışına, 
televiziyaya və s.) to vatuh al): televiziyaya — to 
vvafeh. a TV: programme, 5. (xəsləyə baxmaq) to 
examine fol// xəstəyə — to exnmine a natient, 6 
(qeydinə qalmaq) to look after fal), to take care (of 
d.) uşağa - to look aller a child, to take” care of (he 
ehild, evə - to look aller the house: to provide one x 
family vvith all necessary thinus, 7. (optik cihazla) to 
İook through, teleskopla — to look through: a: tele- 
seope, 8, (diqqət yetirmək) to take" notice of: 9. (bir 
şeylə tanış olmaq) to have” an look: fat təzə 
mənzilə — to have" a look ata nevi flat,İ omer 
apartment: 10. (məhkəmədə işə baxmaq) to hear" 
td.) Məhkəmə işə dünən baxdı The indee heard 
the case yesterday: Siz bu məsələyə necə 
baxırsınız? IVhat ix yonr opinion on this: matter? 
İlat do you think of this. matter? 
baxmadan z vithout looking hack, 0 arxasına - 
qaçmaq tu rün" as fast as one çün, to nun" as füst us 
one yx İeys can çarry or 
baxmalı s veril secing: — film a film svorth secing, 
Bu film baxmalı deyil This film is not vortli xecing 
baxmayaraq" qoş. in spite ol, despite, buna — in 
spite: ol, despite, nötvvitlistandina, heç nəyə — in 
spite: ofidesnile: everyihing, in spite: of) all: Xəstə 
olmağına baxmayaraq o, iclasa gəldi Fu cüme do 
the meeting despite his illness 
baxmayaraq” bağ ihouzl, althouu, Gec olmağına 
baxmayaraq, o, işini davam etdirdi Thongl it yax 
lüte, he vent on: vorking, Yaz olmağına bax- 
mayaraq, hava soyuq idi Alıhough it Yvax spring, 
the vveather vas cöhl 
baxmayaraq ki... bağ. notvilhstandini, thounl, 
althougli, Baxmayaraq ki, o çoxdan orada 
yaşayırdı, çox adam onu tanımırdı İle: vax: ün- 
knovm to möst people, nöturihstending he had lived 
there a long üme 


baxt 50 balaverən 
o 001 —— €. —...........palayənən 


baxt / did. bax bəxt 
baxtabaxt z a.a bax bəxtəbəxt 
baxtavar s dd bax bəxtəvər 
baxtavarlıq / d.a. bax bəxtəvərlik 
bais / 1. instigator. culprit: 2. reason, cause: mötive, — 
olmaq to he" reason / cause 
baiskar" f bax günahkar" 
baiskar” s bax günahkar” 
baiskarlıq / bax günahkarlıq 
baislik / bəx günahkarlıq 
bak i tank, cistem, (paltar qaynatmaq üçün) boller, 
clothes-boiler 
bakal / glass, göblet, 0 — qaldırmaq to raise one x 
glass (ro): bir — çaxır / şərab. a glass o”vine 
bakalavr" / bachelor 
bakalavr” s : — dərəcəsi bachelor"s degree: baccalau- , 
reate, — dərəcəsi almaq to reccive baccalauıreate 
bachelor”s degree 
bakan i minister, baş — premier, prime minister 
bakenbard / vliskers, sidevvhiskers 
bakenbardlı s /:.s./ vvith / having sidevvhiskers: vvhisk- 
ered 
bakir s bax bakirə 
bakirə s virgin, — qız virgin girl 
bakirəlik" / virginity 
bakirəlik” s: — pərdəsi ənat. hymen FVhaimən) 
bakirlik / bax bakirəlik 
bakterial s hacterial: — kübrələr bacterial fertilizers 
pi. 
bakteriologiya / bacteriology 
bakteriolofi s hacteriological, germ: — müharibə 
bacteriological / germ vvarfare 
bakterioloq i hacteriologist 
bakterisid s biol. hactericidal (-tiə-l 
bakteriya / hacterium (pl.-ia) İ 
bakteriyalı s hacterial: — kübrələr bacterial fertiliz- 
ers pi, 
baqai" / luxgage: bagpage, əl — 1 hand / personal / 
small lugrage, — vermək to register one y İüggage, 
to have" one“ İuggage registered 
baqa/” s luggage farır.), bagyage far.) —- qəbzi 
İuggage receipt, — vaqonu luggage van: amer, bag- 
gaöke çar 
baqailıq / luzpage rack, favtomobildə) boot: aner, 
trunk 
baqqalf / krocer 
baqqal” s grocery, gyocers, — dükanı iyocery 
(store), grocer”s (shop), — malları groceries 
baqqaliyə" / vyocer”s shop, groceries 
baqqaliya” s grocery: — dükanı grocer”s shop 
baqqallıq / rhe ioh of a grecer, — etmək to he" a 
grocer 
ball / 1 honey, — kimi şirin honey-svveet, as suveet as 
honey 
bal? s: — arısı honey-hee, — pətəyi bec (-hive) 
bal / II ball, dancing party, — maskarad masquerade: 
(xüsusi libas geyilən) faney-dress ball 
bal / II 1. (qiymət) mark: keçid — (imtahanda) pass 
mark: 2. i.d. point, “0 10 bal topladı He / She got 10 
polnts 


bala 7 bahy. child, infant, young one: cub, call ayi — si 
hear-cub, canavar — si vvolf"cub: pələng — si tiger- 
cub, fil — sı elephant-cali£ baby elephant: balina — sı 
vehale-calf) quş — si nesting: İledgeling (fledgling): - 
çıxartmaq to hateh fal): - salmaq to slip 

bala-bala z little by little, slovvly: so so, — vurmaq 
(içmək) d.a, to drink" little by little / slovvly 

balaban / balaban fo kind ofrind inxtrumenl) 

balabançalan / balaban player 

balabançı / balaban player 

balabançılıq / rhe profession of a balaban player, — 
etmək to be" a balaban player 

balaca" / baby. child, Balaca fincanı sındırıb The 
baby has hroken the cup 

balaca” s 1. little, small: — qız a little / a small girl: 
2. slizht: — fərq a slight diflerence: — ağrı a slight 
pain 

balaca-balaca) s tiny: — uşaqlar tiny children 

balaca-balaca? z bax bala-bala 

balacaboy s undersized, shortish, not tall 

balacaboylu s bax balacaboy 

balacaboyluluk i rhe srafe of heing shortish/not tall 

balacalandırmaq f to diminish (4.) to make" shorter 
td.). to deerease fil), to shorten (4.) 

balacalanmaq f to get" diminished, to be" made 
shorter 

balacalaşdırılmaq f to be” diminished / shortened 

balacalaşdırmaq f bax balacalatmaq 

balacalaşmaq f bax balacalanmaq 

balacalatdırmaq f bax balacalatmaq 

balacalatmaq f to ask / to cause snib. to diminish (4. 
/ to shorten fa.) 

balacalıq / 1. smallness, 2. bax uşaqlıq 

balacanlı s /:s.) loving one s ehild 

balacanliliq / rhe quality of loving one” child 

balacığaz / bax balacıq 

balacıq / baby, young one, little one: (müraciət) dear, 
my little one 

balaxon / loose overall 

balaq / hem: skirt: yubkanın balağı the hem of (he 
skirt, yubkanın balağını qaldırmaq to raise (he hem 
of (he skirt 

balalayka / balalaika 

balalaykaçalan / balalaika player 

balalaykaçı / bax balalaykaçalan 

balalama fi childbirth: (donuz) farrov: (qoyun) 
lambing, (pişik) having kittens: (inək) calving f ka:v- 
İ: fat) Toaling: it, donuz) littering 

balalamaq f (ümumiyyətlə) to give" birth (to): to 
breed, (qoyun) to lamb, fdonuz) to farrovv: (pişik) 
to kiften, fquş) to hateh, (ir, donuz) to litter 

balalı s /i.3.) haying a cub / a baby: (QUŞ) (i.s./ having, 
a nestling 

balalıq / anat. uterus: vvomb İyvu:m) 

balans) / balance, — vurmaq to strike" a balance 

balans? s: - cədvəli balance-sheet, — hesabı müh. 
balance sheet 

balansir / 1. tex. beam, 2. (saatda) balance-vvheel 

balasalma / miscarriage: slip 

balatı / ferment, (xəmir üçün) leaven 

balaveren s bax doğan 
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balavermə baltaqayıran 
——— o... baltaqayiran 


balavermə /i iruitlulness, ferility , fecundity 

balçı / bee-keeper, apiarıst 

balçılıql / bax arıçılıq" 

balçılıq” s bax arıçılıq? 

baldır / 1. (adamlarda) shin, 2. (heyvanda) shank 

baldırıaçıq" i məc. rayamullin, vagabond, rapged 
fellovv 

baldırıaçıq” s (i.s.) vyith naked shin, — uşaq a child 
yyith naked shin 

baldırıaçıqlıq / ıhe state of being naked shin 

baldırıyoğun i thick-legged vvoman" / girl 

baldırıyoğun? s thick-legged, (:.s.) having / vvith thick 
İegs 

baldırıyoğunluq / /he quality of having thick legs 

baldırlamaq f to gyasp to seize snib. s shin 

baldırlanmaq f to hes seized by the shin 

baldız / sister-in-lavv (ol.: sisters-in-lay,) 

baldızlıq / /he state of bermg a sister-in-layı 

balerina 7 ballet-dancer Tbaelei, İl. ballerina 
Vheeliəiri:nə) 

balet" / ballet /-le:) 

balet? s ballet, — musiqisi ballet music 

baletbaz / ballet lover, ballet-goer 

baletbazlıq / balletomane 

baletçi / bəx balerina x 

baletmeyster / ballet-master: V bazle....), ehoreogra- 
pher ik-) 

balıq" / fish, təzə — fresh fish, duzlu — salt fish, quru 
” dried fish, qızardılmış - fried fish: soyutma (suda 
bişmiş) — boiled fish, çay balığı fresh-vvater: fish, 
dəniz balığı salt-vvater fish, — tutmaq to: fish: 
(qarmaqla) to angle (4.): — tutmağa getmək to gö" 
fishing, (qarmaqla) to go" angling: 0 sudan çıxmış 
” kimi like a fisli out of” vvater 

balıq? s fish, fishing: — şorbası fish soup, — bazarı 
fish-market, — təsərrüfatı fish farm, — ticarəti fish 
trade, — sənayəsi fishing industry, — vətəgəsi fish- 
ery) — konservi tinned / canned fish, — yağı codliver 
oil, — hövüzu fish-pond, — xörəkləri fish dishes, — 
zavodu fish-processing plant / factory 

balıqcıl / zool. haleyon, kingfisher 

balıqçı" / fisher, fisherman", (qarmaqla balıq tutan) 
angler 

balıqçı” s fishing: fisherman s, — qayığı lishinu-boat, 
” arvadı fisherman 8 vvife 

balıqçılıq" / üshing. fishery 

balıqçılıq? s fishing. fishery: — müqaviləsi: fishing 
agrecment, — ləvazimatı fishing-taekle, — rayonu 


fishing / fishery district, — təsərrüfatı fish farm 

balıqqulağı / covkleshell 

balıqlı s is.) having fish, — çay a good river for fish- 
ing, river teeming vvith fish 

balıqsatan / (kişi) fishmonger: (qadın) fishvvil: 

balıqşünas / ichihyologist 

balıqşünaslıq" / ichthyology 

balıqşünaslıq? s ichthyological 

balıqtəmizləmə s fish-prosessing: — kombinatı fish- 
processing plant / factory 

balıqtutan / bax balıqçı" 

balıqudan / zool, heron İhe-l 

balıqyetişdirən" / fish-breeder, eli. pisciculturist 


balıqyetişdirən? s : — təsərrüfat fish-frm 

balıqyetişdirmə / fish-farmıng: elm. pisciculture 

balınc / bax balış 

balıncüzü / bax balışüzü 

balış / pillov, — a baş qoymaq to lay" / to rest the 
head on a pillovv: hava — i air-cushion: 6 başının 
altına — qoymaq idiom. — to sinde xınb,, to blunt 
sb. x yvatehfülness, to relax one v vigilance 

balışüzü / nillov-case, pillovv-slip 

balışüzülük / faPric fir for pillov-caxe : nillov slip 

balina" / uhal: 

balina? s vhale, — yağı vvhale oil: bluhber. sperm oil, 
” sümüyü vhale bone, — balası vih: ali) — övü 
“hale -fisher, — sənayesi vuhale-fishery, vvhale- 
İlshinı: 

balka / heam, girder 

Balkan s Halkan 

balkar / Balkar, Balkar (Moman") 

balkar” s Balkar, - dili Balkar, the Balkar 1: xuuue 

balkarca z Balkar, - danışmaq to sneak" Balkar 

balkon / balcony 

balkonlu s //.:.) having: / vith balcony, — ev a house 
viilh balcony 

balkonsuz s balconiless: /i.s.) vüthout balcony, — ev 
a house vyithout halcony b 

balqabaq / 1. pumpkin: 2. məc. an ohtuse stupid 
stovv-vvitled person, blockhead, neither fish nor flesh 

balqabaq” s 1. pumpkin: - toxumu pumpkin seed, 
2. məc. slovv-vitted, narrovv minded, thick head 

ball i 1. (məktəbdə şagirdlərin biliyinə və əxlaqına 
verilən qiymət) mark: 2. (küləyin, zəlzələnin və s 
gücünü göstərmək üçün istifadə edilən ölçü 
vahidi) Torce: magnitude: 20 - gücündə külək 
İorce-tuventy vvind, 8 - gücündə zəlzələ carthuuake 
ol magnitude eighi 

ballada / ballad, (musiqidə) ballade 

ballı s honeyed, mellilerous, ne Terous, — otlar 
melliferous herbs, — pryanik honey-cake, - bitkilər 
nevtariferous planis 

ballıca / bot. lunuvort 

ballistik s ballistic, qitələrarası — raket interconti- 
nental ballistic missile 

ballistika / ballistics 

bal-maskarad / masquerade, (xüsusi paltarda) 
faney-dress ball 

balon / haloon, tank: qaz - nu gas-bar oksigen - 
nu oxygen eylinder 

balta) / 1. axe (dülgər - sı) bench axe: (balaca) 
hatehet, 6 — ni dibindən vurmaq məc. to nün / to 
destroy smri, to set" (he axe to sinth,: 2, (qazma 
ballası) ehisel 

balta? s axe, — sapı axe-handle 

baltacıq / hatchet 

baltaçı / 1. bax baltaqayıran, 2. bax, odunçu 

baltaçılıq / 1. the profession of an axe-maker, 2. ihe 
qoh of a vootl-cutter 

baltadiş s bax balladişli 

baltadişli s f.r.) vvith big teeth, — adam a man" vvith 
big teeth 

baltaqayıran / axe-maker 


baltalama 
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baltalamaq f 1. (ağacı) to fell f4.), (odunu) 10 hev 
td.) to hack fa:). to ehop (al): 2, (əti və s.) to mince 
td,, xo xhop: (up): (di): 3. (kobud danışmaq, 
hərəkət etmək) to give" it to xb, straiglit İrom the 
shoulder idiom, torraze sirh: to the gyoünd 

baltalanmaq f to he" chopped / hevved / felled 

baltalatdırmaq f bax baltalatmaq 

baltalatmaq f 1. (ağacı) to ask/to cause: s.o, 10 fell 
td.) 2. (odunu) to ask / to case snib: to hevv td.) 3. 
(əti və s.) to ask / to enuse sırb. to ehop (4:).up 

baltalı s 0.s.) havini / vvith.an axe 

balu-pər İ arx, bax qanad 

balzam i balsam İbə:l-l: mac. balm İbaxml 

balzam? s halsamic 1bə:1-) 

balzamin i bot. 

balzamlama fi ce ming 1-a:m-) 

balzamlamaq f£ to emhalm (4./ 

balzamlanmaq f to he" embalmed 

balzamlatdırmaq f bax balzamlatmaq 

balzamlatmaq f to ask / to cause sb. toembalm td.) 

bambalaca s ul.d. very little, tiny. diminutive, vee 

bambaşqa s uuite anotlier, diflerer Bu, bambaşqa 
masələdir 1Us qiute another matten 

bambılı s shallovv, light-minded, light-headed, flip- 
pant 

bambılılıq i he quality of being flippant 

bambuq" i bof. hamhoo 

bambuq? s hamhuo 

baməzəf i vvag. ioker, funny / comical fellovv, amus- 


ing ehan 

baməzə? s amusing, funny, — olmaq) to he" amusing 
funny 

ban) / ero 

ban? s: cock-a-doodle-doo: xoruz — 1: vockerov 
İ.--kroul 

bananf / bar 

banan? s b: yarpağı hanana İcaf 

banda i band, gan: oğru / quldur — sı band / ganı, 
ol ihieves, rohhers 

bandal i 1. bandage: 2. (qrifa üçün) truss: 3. id. ath- 
letic supporter, 4. tex, tyre, band 

bandaiçı / handage-maker 

banderol i 1, (postal) vvrapper: 2. printed matter 

bandit / gunman", bandit, gangster, armed robber 

banditcəsinə z us  likc a bandit 

banditizm / banditry: ganusterism: amer, thuggery 

banditlik / banditry. gangsterism: — etmək to he" a 
bandit / gunman, to act like a bandit / a günman 

bandur (a) İ bandura ( a Ukrainian stringed folk 
müsical instrument) 

bandurçalan / bax bandurist 

bandurçu / bax bandurist 

bandurist / hbandura player 

bani / (kişi) founder, initiator: (qadin) Toundress 

bankt i 1. bank: dövlən — 1 the State Bank: — a pul 
qoymaq to deposit money ata bank, səhm - 1 ioint- 
stoek bank, 2. (kartda) bank, — qoymaq. to be" 
banker, to keep" the hank 

bank? s: - işi hanking, — hesabı / kitabı bank-hook, 


— kapitalı hank//ng) capital 


banka / 1. iar. pot, (dəmirdən) tin, mürəbbə — sı 
dam far, dam pot, 2. fib. cupping-nlass: “ qoymaq İo 
appiy cupping-plass (ro) 
banket / hanquet, — vermək to give" u hanquet, bir 
kəsin şərəfinə — vermək to give" a hanquet in 
aınb.”y honour 
bankir / banker 
banknot / bank-note 
bankrot / bankrupt, — elan etmək to declare bankrunt 
td.) 
bankrotluq / bankruptey 
banlamaq F to crovv" İ-oul 
banlaşmaq Fl. to crov together, 2. məc. to speak” / 
to shout together 
bant / hov, - bağlamaq to tic in a höv f4./ 
bantlı s /i.s.) vvith bovv : — qiz a girl vyifh a hövy 
banu / arx. lady 
bapbalaca s 4:43. very little, tiny, Nec 
baptist / haptist 
baptizm İ hbaptism 
bar İ 1 (həm müst. həm də məc.) fit İlnrtl - 
vermək to hear" / to yield fruit: məc. to hesr" İmuit, 
zəhmətinin — ını görmək / dərmək to reap fle İruit 
ofone”v lahouur 
bar /i İl (yeməkxana) bar: snack-har 
bar / Ill bax kif 
baraban / drum, — çalmaq to drum: to heat" the 
drum 
barabançalan / drummer 
barabançı / bax barabançalan 
barabançılıq i the profession of a drummer 
barabarlaşdırmaq f bax bərabərləşdirmək 
barabarlaşmaq f bax bərabərləşmək 
barabarlıq / bax bərabərlik 
barak / barracks: hərb. hut 
barakallah nid I/ell donel Bravol That”x a boyl Good 
lad 
barama / cocoon 
baramaayıran İ cocoon sörter 
baramaçı / silkvvorm breeder, eli, sericulturist 
baramaçılıq" i silkiyorm hreeding: elm. sericulture 
baramaçılıq? s silkvvorm breeding/ elin, seri(ci)- 
culture, — təsərrüfatı silkvvorm breeding farm 
baramaqurdu / zool. silkvvorm. bömbyx 
barat i money order: — göndərmək to remit fal), to 
send” through the bank fd.) 
baratalan / mal. dravver 
barbar" / barbarian 
barbar? s barbarian, barbaric, barbarous, 
qəbiləlilər barbarian tribes, ” xalqlar barharic peo- 
ple: — müharibə harbarous vvarfare: “ adətlər bar- 
baric customs 
bar-bar z : - bağırmaq to yell / to shout af the top of 
one yx völce 
barbarcasına z buarbarically. as / like a barhar 
barbaris" / barberry, barberries 
barbaris? s: — kolu barherry 


barbarizm / barbarism 

barbarlıq / barbarism, vandalism, (qəddarlıq) barbar- 
ity 

bardaq İ hux (made of clay) 

bardan / large sack 


barda: 53 
barsız 


bardaş İ: — qurmaq to sit" on the carpet / ground 
one”3 legs folded V 

barelyef / bas-reliel” 

barə göş ahout, ol, on, bir kəs / şey — də 
fikirləşmək to think” ahout ” of” sb, ” sön, Bu 
barədə danışmayın Don"t speak about it ğ 

barxana / home utensils p/.: mats and blankets 

bar"ıl / fence (rıade of clayl: — çəkmək to fenee 
vvith clay 

b.arı? əd 1 :vish, Barı o tez gələydi 1 vryli he 
vonld come xoon 

barınmaq f to grovv" / to hecome" / to get” riclter, to 
make" a fortune, : 

barınıb-batmaq f to vrovv" / to become" very rich: to 
make" a large fortune . . 

barış i bax barışıq 

barışdırıcı" i compromiser, peace-maker, reconciler 
conciliator f 

barışdırıcı? s conciliatory. pacificatory, vompromis- 
ing, — münasibət compromisinu attitude approach 
tto) 

barışdırıcılıq" İ cömpromise, conciliatoriness: pacili- 
vation 

barışdırıcılıq” s conciliatory. pacilicatory: compro- 
mise, — siyasəti aparmaq to carry on the policy of 
compremiseş — tədbirləri conciliatory measures 

barışdırılmaq f to he" reconciled övith smb.) 

barışdırma fi reconciliation, (baxışları, fikirləri) 
conciliation 

barışdırmaq f to reconcile fal, vifh, ol: zidd 
baxışları T fikirləri — to reconcile contradictory vievvs 

barışıq / armistice. (nice, — əldə etmək to conclude a 
truce, to conclude / to sign an armistice 

barışıqlıq / reconciliation, concilaition 

barışma fi reconcilation: understanding: coming, to an 
agreement 

barışmaq f 1. fbir kəslə) to he" reconciled fuith 
smb,). to make" it up fvifh snb.): (bir şeylə) to rec- 
oncile oneself (to smih.), 1o resim öneself (to smith.): 
öz vəziyyəti ilə — to reconcile oneself to one” 
situation, to accept (he situation, Bununla barışmaq 
olmaz This cannot be tolerated, Thal is too müch, 
2. 1o come" to an agreement / understanding (a)onr) 

barışmaz s irreconcilable, implacable, uncompro- 
mising, — düşmən irreconcilable / implacable en- 
emy, ziddiyyətlər fəls. irreconcilable contradic- 
tions 

barışmazlıq / irreconcilability, implacability 

barıt" / povvder: qara — günpövvder, tüstüsüz - 
smokeless povvder, 0 bir atımlıq — ı olmaq to have" 
oz suppiy of günpövvder 

barıt” s (gun) povvder, — zavodu günpovvder vvorks: 
povyder-mill, — anbarı povvder-magazine, povvder- 
room 

barıtxana / poyvder-room 

barıtqabı / povvder-flask 

bariton) / mus.baritone 

bariton? s mus. baritonal 

barium" / kim, barium 

barium? s baric 

bariumlu s bax barium. 


bariz" s pyraphic. obvious: lcar, distinet, — nümunə 
Obvtous case, graphic example 

bariz? Z obviously, distinutly, elearly 

barizlik / clarity, obviousness, distinctness 

bar) / harpe 

barka / veooden barge 

barkas i 1. (hərbi-dəniz donanmasında) laun-eh 
(yelkənli donanmada) long boat, pinnace i 

barlanmaq fl te yeild lii:ld) fut, to hear İrüit 

barlanmaq f İl bax kiflənmək 

barlı s 1 fruitful, fertile, fecind, - meyvə ağacı a 
İecind. İruit tree: — torpaq ferile soil 

barlı s Il bax kifli 

barlılıq i 1 iruitftilness, feriility, fecundity 

barlılıq İl rhe state of being möuldy — 

barmaq" i 1. fəlda) finuer, 2 (ayaqda) 106: baş 
s telda) thumb, (ayaqda) bim 1o:: şəhadət 
barmağı Törefinger, index: (fingerl/ orta -- middle 
finger, third İinger: adsız — Tourih finger, (sol əldə) 
ring linger: çeçələ — little finxer, barmağının 
ucunda gəzmək to tiptoe: — silkələmək to shake" 
öne"s finger fat): to “vaz, one”v Tinger fafl: özgənin 
işinə — soxmaq to medüle vith / in other people”s 
business, — qaldırmaq to rüise one x İinger, məc. 10 
vote by raising one”s finger, barmağına dolamaq to 
vind x.o, rotind one finger: dial do cheat fal), to 
düpe 41): to deceive fal), to tike" in fal): bir şeyi 
beş barmağı kimi bilmək to have” sinfi. at: one iy 
Tinger-tips İinger-ends, to knov" xsinrb, like he hack 
ofone”y hand idiom. 

barmaq” s İinxer, — yeri / izi finger-nrint, — ləkəsi 
finger-mark: — ucu finger end 

barmaqarası z tlıroukh fingers, 0 bir şeyə - 
baxmaq to İnok Ihrough one y. İmgers: at sini.) to 
pay" no attention fo), to pay" no heed (ro), to take" 
no heed ol” 


barmaqhesabı z on fingers, — saymaq to count on 
one”v fingers 

barmaqlama fi fingering 

barmaqlamaq f to İlnger fal): bir şeyi — to finger 
snılh, ) 

barmaqlanma fi heinz fingered 

barmaqlanmaq f to he" fingered 

barmaqlatdırmaq f bax barmaqlatmaq 

barmaqlatmaq f to ask ” to catise smb. to İlnger fd.) 

barmaqlı s /:.s.) vith havinu fingers 2 

barmaqlıq i gyill, railing, Y 

barmaqsız s İlngerless: (1.s.İ missing one or mörc 
İlngers 

barmaqsızlıq / ie state of being fingerlesx 

barmaqşəkilli s bəx barmaqvarı 

barmaqvarı s finger-shaped 

barometr / barometer 

barometrik s barometrifal) 

baron İ baron 

baronessa / haroness 

baronluq /i harony 

barrikada" / harricade, — qurmaq to baricade fal) 

barrikada? s harricade: — döyüşü barricade fightinx, 

barsız s barren, sterile, məc. iruitless: vain, — torpaq 
barren sol: — zəhmət fruitless labour / vvork 


barsızlanmaq 54 basmarlanmaq 


barsızlanmaq f bax barsızlaşmaq 
barsızlaşmaq f to hecome" / to get" İrüitless, to 
become” / to get” barren 
barsızlıq i iruitlessness: futility: barrenness 
barverici s fruitlul, fertile, fecund, — ağac fruitlul 
Tree, — zəhmət fruitful labour 
barvermə / fruitinug 
baryer / (həm mus. həm məc.) hbarrier: bar, 
(cıdırda) hurdle, — i dəf etmək to elear a hurdle, — 
ləri aradan qaldırmaq məc. to eliminate / to remove 
barriers 
bas" / hass İbcisl: bass singer 
bas? s bass İbeisl, deep-voiced: — alətlər hass instru- 
ments 
basabas İ urush, crovvd, )am, squash, Orada bir 
basabas var ki İtv such a crush there, There is 
süeh a croyvd there, — salmaq to erovd out 
basa-basa z tight: kisəni — doldurmaq to pavk a 
sack tight, to eram a sack full 
basdalamaq f to tread İtred) fon, upon). to trample 
dövyn: fal): fçirkləndirmək) to make" diriy: (vif)i 
one x feet) (d.): bir kəsin ayağını — to tread / to step 
ön ab, s foot: məc, to tread on sib. yy 1oes / corms 
basdalanmaq f to he" trodden / trampled on / over 
basdalatdırmaq f bax basdalatmaq 
basdalatmaq f to ask. to eause sin. to tread fal) /to 
İrample dörvn fal) 
basdı-kəsdi / 4.a. bragging. hoasting 
basdırılmaq f 1. (ağac və s.) to be” planted, 2. 
(meyit) to be" buried, 3. (förfülmək) to he" covered 
fvith) 
basdırma fi 1. fağac və s.) planting: 2. (ölü) bur- 
lal, interment 
basdırmaq f 1. to bury fa.l, to inter: fa.): ölmüş 
adamı - to hury / to inter a dead person, 2. (ağac və 
s.) to plant fa.) ağac / gül və s. — to plant.a iree / a 
İlovver, ele, 3, (örtmək) to cover (al): uşağın 
üstünü yorğanla — to cover the child vvith a blanket, 
4, (maşınlə və s.) to run" over fal), to knoek dov 
(d.): uşaq — to run” over a child, 5. (toyuğu) to set" 
on, toyuğu — to set” a hen on eguş, 6. fevin damını) 
to roof fail, (küləşlə) to thateh (a,/ 
basdırtmaq f 1. (ölünü, sümüyü və s.) to ask / to 
eaüse snib, to bury fa,) / to inter f4/7): 2. (ağacı, gülü, 
toxumu və s.) to ask / to cause sib. to plant fal), 3. 
tmaşımla, araba ilə və s.) 1o ask / to cause snib, 1o 
run över(d.) / to knoek dövm fal,/: 4. (evin üstünü) 
to ask / to catise sib. to roof fal) (küləşlə) to thateh 
td): 5. (bir kəsin/bir şeyin üstünü) to ask / to cause 
smh, to cover fil, iirh) 
basıb-bağlamaq f məc. to braz fo// about), 1o boast 
(of): Basıb-bağlamal Vihout boaxtıng / braggingl 
basıb-əzmək f to trample döv fal/, to trample under 
Toot fal./: to erush fal), (miniklə) to nun" over fd.) to 
knoek dovvn fal) 
basıb-kəsən / hoaster, braggart, shovv-olT 
basıb-kasan? s hoastful, vainglorious 
basıb-kesmək f məc. 1. (hədələmək) to threaten 
td.): 2. bax, basıb-bağlamaq 
basıq) / hollov,, cavity 
basıq? s voncave: — güzgü a concave mirror 


basıqlıq / voncavity 
basılma fi 1. defcat: tam — utter defeat: 2. fopoqr. 
printing 
basılmaq f 1. (məğlub olmaq) to be" defgated, 2. 
(çəp olunmaq) to be" printed, 3. (yerləşdirilmək) to 
be" stutfed / crammed (vvirh)), to be” packed (vit): 4. 
(bir şeyin altında qalmaq) to be" run over 
basılmaz s unconquerable, invincible, impregnable: 
” qala / düşərgə impregnable fortress / camp, — 
ordu invincible army 
basılmazlıq 7 invincibility, invincibleness. im- 
pregnability 4 
basım i : dən su —ı displacement, su — i 5000 ton 
olan gəmi ship of 5000 tons displacement 
basım-basım z ehock-full, cram-full, — olmaq to 
he” ehoek-full (vrh):Qatər basım-basım idi The 
train vas chock-full: 
basırıq" / 1. üüghtness, eloseness: 2. cram, erush, ecə 
də basırıqdırl MVhat a craml Hov crovded it isl: 3. 
populousness 
basırıq? s cram-lüll, choek-füll, erovvded: populous: - 
şəhər populous city / tovyn 
basırıqlıq / bax basırıq" 
basketbolf / id, basketball 
basketbol” s basketball: — komandası hasketball 
team 
basketbolçu / hasketball player 
basqın İ l. allack, assault, agıyession, silahlı — 
armed attack” qəfil — sumprise attack: — i dəf etmək 
to repulse an attack, — etmək to attaek (al,), to assault 
(d.1:0 make" an attack? qəfildən — etmək to make" 
a surprise attack (on): 2. (oğurluq) rohbery, günün 
günortaçağı — daylight robhery: 3. raid, hava — t air 
raid, düşmən düşərgəsinə — etmək to make” a 
raid into (he enemy camp 
basqınçı / rohher: bandit, brigand: agyressor 
basqınçılıq / robhery, brigandage: aggression 
basqıntı / bax basqın 
basma /İ 1 (suçəkən kağız) blotting paper, 
(ləvazimat) blotter 
basma / İl (saç rəngləmək üçün boya) basma 
basmaç / hasmatuh (a member of a revolutionary 
hand ın Central Asia) 
basmaxana / arx. printing house, printing-vvorks, 
basmaq f 1. (itələmək) to push /4,): 2. (əzmək) to 
enusli fa:), 10 press f4./: düyməni — to press / (o push 
the button) 3, (qalib gəlmək) to defeat (4), to come" 
over: (4.), to fight” dövvn (4.):: 4. (alaq basmaq) to 
he" overgrovvn (vf): 5. (nəqliyyat vasitəsilə) to 
run” over (4.), to knock dov (4): 6. (acgözlüklə 
yemək) to guzzle (d.), to gorge İgə:dəl (4:):: 7. (su 
basmaql: to flood, Şaxtanı sü basdı The shafi vras 
Tlooded, 8. (qar) to cover fd.): Yeri qar basmışdı 
“Snovr covered the gröund? 9. tər — to break” into. a 
svveat, 10. (çap etmək) to print fd.): 0 ayaq — to 
go” fto), to visit (4.): 11. (suya) to dip (4.): bir kəsi 
suya — to give” sınıb. a dip, 12. (papağı) to pull: 
papağı gözünün üstünə — to pull one y cap over 
ont”s eyes 


basmalamaq f bax basmarlamaq 
basmarlamaq f to fall" fupon), 10 svvoop döv 


(upon): to rush faf: upon): to catch" fa.) suddenly 


basmarlanmaq f to be” caught suddenly, to be" 


rushed at 
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qama 5... . qağötğ 


basməmmədi Z did. hastily, slapdash, in a hurry: 
carelessiy, in a slapdash manner, işi — görmək to 
do" things hastily / carelessiy / in a slapdash vvay 

başl / head: top: brain, stolun — ı the head of"the table: 
mismarın — 1 the head of the nail, çəkicin — ı the 
head of the hammer, dağın — 1 1he top of the möun- 
tain, səhifənin — r the top of the page, butulkanın — r 
the top of the bottle, — a gəlmək 1) to come" tola 
head, 2) to be" finished / completed, — ını dik tutmaq 
(lovğalanmaq) to have” a svvollen head: amer, to 
have" a svvelled head, müvəffəqiyyətdən — ı 
gicəllənmək to have" one s head in the clouds, — 
saxlamaq / girləmək to keep" one”s head above 
uvater, — ina salmaq to put” sini. into one 3 head, — 
la işləmək to use one 5 brains, — tiyaxşı işləmək to 
have” one”s head serevved on (right): Onun başı 
yaxşı işləyir His head is screyed on the right vay, 
He 7 She has a good head on his shoulders, — 
vermək to take" place, to happen, /Və baş verib? 
V/hat has happened? Böyük dəyişikliklər baş verib 
Great changes have taken place: — Vurmaq 1) 
(suya) to dive firto), to plunge finro): 2) (qırxmaq) 
to cut” one s hair, 3) (öldürmək) (o execute /a.): — 
çəkmək to visit fd.), to gö” to: see fd.): — ini 
qaldırmaq to raise one”x head: — qaldırmaq to rise" 
tagainst), to protest fagainst), to make” a protest 
(against): — qoymaq (özünü qurban vermək) to 
savrifice oneself , to lay" dovyn one 8 life: bir yastığa 
— qoymaq to sleep in the same bed. to live together, 
to be" vvife and husband: to have" sex firith): - 
qoşmaq to pay" attention fio/: to have" dealings 
tvith): Ona baş qoşma Don T pay attention to him, 
— əymək 1) (hörmət mənasında) 1o hovv (ro, be- 
1fore): 2) (təslim olmaq) to eringe (Peföre), to hu- 
miltate oneself (before). Vo heg humbiy fal): — ini əy- 
mək to droop / to bend one "x head, — ına dəymək 
(peşman: olmaq) to be” sorry (fhat): to come” to 
(see) reason, to come" to one s sense, to sober dov: 
— ini aşağı etmək to disxrace fd.), to defame 41), to 
put" to shame (4./, to abase oneself? — işlətmək to 
use one”s brains / vvits, — ini bulamaq / yırğalamaq 
to shake" one”s head: — alıb getmək to gö"  aim- 
lessly, to go” vihere one likes / vvants: — götürüb 
getmək to leave" some place forever, — götürüb 
qaçmaq to run" avvay qüiekly, to run" avvay as 
qüiekly as: possible, — tapmaq to realize (4.), to 
comprehend (a.,): — a düşmək to understand f4.), to 
realize (d.), to comprehend (4.): — çıxarmaq to he" 
able to realize vhat is vəhat, to live, (among):— a 
keçirmək to put” sınıb, at the head (of the table): — a 
salmaq to explain fd.). to elucidate (4.). to make" 
clear (4.), (qanunu, qaydanı və s.) to intemret (4./: 
— a çıxmaq məc. 1) to come" to an end, to finish, 2) 
10 become” impudent/insolent, — aparmaq 1).to 
speak” nonsense, to talk much, 2) məc. to overstep 
the limits, to: pass all bounds: 3) to become” impu- 
dent: 4) fat) to bolt, — dan / beyindən olmaq to 
hear" a long and nonsense talk / voice / knoçk / dull 
music, etc., — dan ayağa qədər / kimi from head to 
foot, from beginning to end, from top to bottom) — 
dan ayağa kimi qara geyinmək to be" dressed in 


black from top to toe, — dan aşmaq məc, to have" 
100 müch/many, — dan etmək 1) to get" rid (of), to 
have" finished / done hastily: (vvith) 2) to do” some 
vvork hurriediy / carelessiy, — dan çıxarmaq 1) to 
hevvilder/to confuse smb., 2) to deceive İ-sievl (41): 
(fırıldaq gəlmək) to svindle fd.), — yayılmaq / 
ayazımaq / açılmaq to get” / to hecome” free, fo 
make" onevself İree: to finish / to complete one y 
vvork, — 1 aşağı 1) vvith hanging head: 2)  humble, 
peaceful, — 1 aşağı olmaq 1) to he shamelüced / dis- 
graced: 2) to be” humble / peacelul, — qarışmaq to 
he" very / too busyz to be" interested in səntİr. gyeatly, 
“x hərlənmək / fırlanmaq / gicəlmək 1o feel" 
giddy, Onun başı firlanır/ giciəlir He feelk giddy. 
Hix head is svimming: — 1 yuxarı upvvarde, — 1uca 
olmaq to put" on hauğhty airs, to look hatighty: — 1 
çıxmaq to he" able to reason / to understand fal): - 
ma ağıl qoymaq to put” sense finto), tö set" sb. in 
The right vay, — ina buraxmaq 1) to give" vent, 2) 
1o İeave vvithout control / supervision, — ina qalmaq 
10 he" abandoned / neglected, — ina dən düşmək to 
go” / to gröv” / to tum grey, to he” touched vvith 
grey) — ina iş gəlmək to happan vvith snib, an acci- 
dent, — ına yeritmək to make" sm, understand, to 
din / to ram sib. into smb.: aid, 1o:try to make sinb, 
to realize smih.: — ina oyun açmaq to play a trick on 
smb.: to mock far): to iaunt fal): — na hava gəlmək 
to gö” mad , to gö” ofT one s head, to be" out of one”y 
Vvit(s), — ma çəkmək to toss ofT fal), to drink" oth 
(di): — dan redd olmaq to he" oll to get” avayl 
Başımdan rədd olunl Avay vith youl Be offi Ger 
avvayl — ını aşağı salmaq 1) to hang döv one v 
head: 2) to mind one "x ovvn business, — ini bağlamaq 
1) to cover one”y head vvith a kerchtef: 2) hüq. to 
distain (al) — ini batırmaq to kill simb, and to conceal 
İraces, — ini qarışdırmaq 1) to entertain fal), 2) to 
divert fa.). (o attract: sib, avvay: İrom: xnflz — ini 
dolandırmaq to live somehovv, to make" both end: 
meet, — ını doldurmaq 1) to pour some more fal): 2) 
məc. 10 hammer into sb, 3 head, to stulİ” one x 
head: — ini yemək to outlive fal), to outlast: (457: to 
kill (4.): - ini yerə qoymaq 1) d-d- to sleep": 2) 
məc. to die: — ini tovlamaq / piyləmək to devçeive 
(d.): 1o Tool /a,): to pull sib. x lep, — ini uca etmək 
to enhanec sib, “y importancee fofl, to: ralse: anh, x 
authority in the eyes of people: 0 — inin altina yastıq 
qoymaq to lull / to blunt sinb..x vigilanoe / vvatuhful- 
ness, to relax one x vigilance, — inin üstünü almaq 
10 come” / to appear unexpectediy. to take" by sür- 
prise, — inin üstünü kəsdirmək to stand” over smib.: 
to breathe dövyn sinb. y neck, 0 Ağacın iki başı var 
zər. məs. z İt cuty both vays, beş — inək five 
head of covvs 
baş? s head, chief: main, principal, — həkim head 
physician, hər, chief medical oflicer, head suryeon: — 
mühəndis chief  engineer, engineer-in-ehief, — re- 
daktor editor-in-ehiefi -— mühasib uhlel” acçountant, 
acçountant general, — komandan: Commander-in- 
Chief, Alı - Komandan Supreme Conmander-in- 
Chief, — qərargah General headquarters nl.: — katib 
general secretary, secretary-general, — cümlə qram 
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main / principal clause) — kələm cabhage-head, — 
hərf capital letter, — barmaq thumb, — aşpaz the 
head eook, — küçə main street: — yol main road, — 
idarə ventral board / administration, — şəhər ehief” / 
principal tovm, (mərkəz) capital, — geyimi headucar, 
headdress 
başabaş z on equal terms, — dəyişmək to ssvap, to 
make" a straight svvap 
başabatan s reasonable, sensible, Şüdicious, — tələb 
a reasonable claim 
başabəla s fidgety, restless, unmanageable, — uşaq 
fidgety child, unmanageable child, evilful child" 
başaçıq" s bareheaded, — adam bareheaded man" 
başaçıq” 2 harehcaded, — gəzmək to valk bare- 
headed 
başaçılmaz s 1, knotiy, fen) tangled, involved, cha- 
otic, (həm də məc.) intricated, -— məsələ knotty 
intricated question: — dəlil entanıled / involved ar- 
gument, — vəziyyət diflicult situation / position, 2. 
inexplicable, unaccountable: - sirr inexplicable mys- 
tery: — səbəb unaecountable reason: “adam an un- 
accountable person 
başagəlməz s 1. unrealizable, intangible, — arzular 
unrealizahle vvishes / desires, 6 castles in the air, — 
ümidlər intangible hopes: 2. fancilul, chimeric (a/) 
İkammerik-təlili — planlar fanciful ehimeric 
sehemes, — ideyalar chimerical ideas 
başağacı / “vooden stake on the head of the grave 
başağrıdan s 1. sırt), that causes headache, 2. məc. 
troublesome, tiresome: hothersome: — məsələ trou- 
blesome matter, — problem troublesome problem, — 
uşaq a trouhlesome / tiresome child, 3. (adam) 
füssy: -— adam a y person / man" 
başağrıdıcı s agonizinu. hard, diflicult, arduous: — iş 
arduous vvork, — problem arduous / diflicult: proh- 
lem, - tapşırıq arduous / diflicull task 
başağrısı / headache, — ndan əziyyət çəkmək to 
sufler İrom headachef3), əziyyət verici — splittinug 
raçking headache, 0 - vermək to give" / to catise a 
headache, to trouble fel,), to give? trouble (fo, di) 
başaq s bax sünbül 
başaqlamaq f bax sünbülləmək 
başaltı / 1. bax. balış: 2. anythingu used as.a pillovv 
başaparan s unruly. unbridled: — uşaq unruly child 
başaparma / unruliness 
baş-ayaq) i dixh made of head and feet of a sheep 
baş-ayaq? z 1. tops to tails, — yatmaq to sleep" tops 
to tails, 2: (tərsinə) topsy-turvy, upside-dovvn, işi — 
etmək / görmək to do" things topsy-turvy. to tum 
td.) tepsy-turvy: to put" the cart hefore the horsc 
idiom. 
baş-başa z 1. together, alone vyith sib, — vermək to 
açt together / shoulder to shoulder: 2. head to head, — 
qoymaq to put" head to head 
baş-beyin / 4.4. head: 0 baş-beynini aparmaq to 
pester fel, veifh), to: bother fal vir, to hore fal. rf): 
to vvorry fal vith), to plague: İpleigl (4 vir), O 
mənim lap baş-beynimi aparır 1”m hored to deatlı 
vith him, baş-beyni getmək to experience unhear- 
able noise / nonsense / talk / düll müsic 


başbilən) / exnert (ön), connoiseur: Lkənəsə), 
İncəsənəlin — i art connoiseur, bizim — imiz our ex- 
pert 
başbilən? s sensible, sober-minded, iudicious, — adam 
a sensible nerson, a man" of sense 
başçı / 1. head: ehief, hökumət — sı head of”The göv- 
ermment, ailənin — si head of the family: polis 
idarəsinin — sı the chisf ol frhe) police fdepartment): 
2. (bələdçi) xguide, 3. (quş və heyvan dəstəsində) 
leader: — olmaq (hökumətdə, ailədə) 1o be" head, 
dövlət — sı olmaq to be" head of"the state 
başçılıq / headship, leadership, command: başçılığı 
altında under the leadership (of), under the command 
tof): — etmək to head fa,), to be" at the head (of): to 
lead (4.): müəssisəyə — etmək to be" at the head of 
the enterprise, nümayişə — etmək to lead the dem- 
onstration 
başda z 1. at Ihe beginning: in the beginning: 2. at (he 
head: headed, led by: sədr — olmaqla headed 7 led by 
the ehairman 
başdan z İrom the beginninu: all over again: afresh, — 
başlamaq to start afresh, — sona qədər from (fhe) 
beginning to (The) end: 0 bu — heforehand, in good 
time, in advance: bu — haqqını ödəmək to pay" in 
advance, bu — hazırlıq görmək to make” preparation 
beforehand 
başdan-ayağa z 1. from head to İbot, from top to 
toe, — qədər süzmək to eye İrom head to foot fa.), to 
eye all över fa.): 2. from cover to cover, kitabı - 
(qədər) oxumaq to read" a hook İrom cover to cover 
başdan-başa z 1. completely, entirely fox) a vvhole: 
özünü — elmə həsr etmək to devote oneself” entirely 
to science, O özünü başdan-başa elmə həsr etdi 
He: She devoted himself / herself  entirely to xci- 
ence 2, everyvhere: nothing but, — daşlıqdır. / 
güllükdür stones / flovvers everyvvhere, a mass: of 
stones / flovvers, nothing but stones / İlovvers 
başdansovdu s superlicial. shallovy. perlunctory, - 
oxu superlicial reading, — İş pertunçtory picce of 
vyork 
başdansovdu? z superlicially. perlünctorily. in a 
perfunctory manner ” 
başdansovma" s bax başdansovdu 
başdansovma” z bax başdansovdu 
başdaşı İ tomhstone, gravestone 
başgicəldici s gxiddy İgi-l. dizzy, - yüksəklik / 
hündürlük xiddy dizzy heizht: - müvəffəqiyyət 
dizzy / giddy success 
başgicəlləndirən s bax başgicəlləndirici 
başgicəlləndirici s bax başgicəldici 
başgicəllənmə / giddiness İui-l. dizziness: elm. 
Vertigo, — hiss etmək 1o feel" imiddy: 
müvəffəqiyyətdən — having one € head tümed vvith 
Ssücçesx 
baş-göz 7 anppcarance: physiomomy, — Ünü 
düzəltmək / qaydaya salmaq 4di4l to tidy onevself 
up. to set" orevelf to rights 
başıaçıq) s bax başaçıqf 
başıaçıq? z bax başaçıq? 
başıaçıqlıq / rhe xtate of being bareheaded 
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baştalovlu Z ilh  emotion, vilh agitation, — 
danışmaq to speak" in an agitafed tone / in agıtated 
tones, to speak ” vyith emotion / vvith deep feeling 

başıalovluyluq İ anxiety, great emotion 

başıaşağı" s (sakit, təvazökar) modest, humbl-, 
quiet, silent, — adam a humble / qület man" 

başıaşağı” z dovvnyvards: upside-doyvn, topsy-turvy, 
O, stakanı başıaşağı çevirdi He turned the glass 
upside-dovn Li 

başıaşağılıq İ modesty, onun başıaşağılığı her / his 
modesty 

başıayaqlılar / zool. cephalopoda 

başıbağlı s 1. elosed, sealed up, 2. (heyvan va s.) 
tied up) 3. (satılmış) sold up 

başıbağlılıq / 1. the state of a married man, 2, ihe 
state of being sold up 

başıbatmışl (isim mənasında) damn 

başıbatmış” s cursed, damned 

başıbəlalı" / an unlueky / luckless person, an unlucky 
man". poor vvreteh, poor soul, poor devil 

başıbəlalı? s unlorunate, ill-fated, ill-starred, İuek- 
less, — adam unfortunate person 

başıbəlalılıq / the srafe of being unhappy “ unlucky 

başıbərk s (at) hard-mouthed 

başıboş" (isim mənasında) tool, bloeckhead, empiy- 
headed person 

başıboş? s empty-headed, rattle-hrained, İcather- 
bralned 

başıboşluq / İoolishness, stupidity, — etmək to act 
to hehave foolishiy, to take" a false step 

başıbütöv s untouched, vhole 

başıbütövlük / rhe state of being untouched 

başıbütün s bax başıbütöv 

başıbütünlük / bax başıbütövlük 

başıdaşlı" / bax başıbəlalı" 

başıdaşlı” s bax başıbalalı” 

başıdaşlılıq i bəx başıbəlalılıq 

başıküllü" / bax bədbəxt" 

başıküllü? s bax bədbəxt” 

bəşiküllülük i bax bədbəxtlik 

başıqapazlı" / unfortunate vvreteh 

başıqapazlı” s vvretched. unhappy 

başıqapazlılıq / humility: defencelessness 

başıqarlı s snovvy: fi:s.) covered vvith snovv: — dağlar 
möuntains vvith snovvy tops, snovv-capped möuntains 

başıqırxıq s crop headed, — uşaq a erop headed ehild 

başılovlu z d.4.bax başıalovlu 

başına z, — qalmaq 1) to he" ovvnerless, to be" under 
nobody”s care: 2) to be" in great / large quantity 
tamotint, number), — qoymaq / büraxmaq to İcave" 
(d.). to abandon fd.). to İeave" to the merey of fate fd.) 

başıodlu / excited, alarmed 

başıörtülül s fi.s.) covered vvith kerchief / headgear 

başıörtülü? z: məc: — danışmaq to speak hintingiy 
allusively 

başıpapaqlı / d.d. man", lad, chap 

başıpozuq s unhridled, ungövemable, uncontrolla- 
ble, unrestrained 

başıpozuqluq / ungovemability, uncontrollability: 
İack of restraint 

başısoyuq s indiflerent, happy-go-lucky, shiftless, 
vareless, — adam an indiflerent / a careless man" 


başısoyuqluq i carelessness, negligence, öz işina / 


vəzifəsinə — göstərmək to neglect one “9 vvork / dü- 
(es 


başıuca s məc. proud, proud-spirited, — adam a 


proud man" 


başıucalıq İ 1. pride: 2. honesty, uprightness 
başıyekə s bax yekəbaş 

başıyəkəlik /i bəx yekəbaşlıq 

başkasən" / (quldur) cut-throat, bandit, Thu: dila: 


desperado 


başkəsən? s eruel İkruəll, unserupulous, ruthless 
pi 


İm:-l, merviless, savage 


başqa) / another person, the other, — lari other people: 


others, — lan haqqında fikirləşmək to think of oth- 
ers, Qoy başqaları danışsın Let others talk, və — 
ları and others, O, başqalarından ağıllıdır He ix 
cleverar than (any of) the others, bu, o və — ları 
1his, that and others 
başqa? s other: (başqa bir) another: Mənə başqa bir 
karandaş ver Give me another pencil 
başqa? əv other, (əlavə bir) another, — gün some 
other day, another: day, — vaxt another time, some 
other time: daha bir neçə - misal a fev other ex- 
amples: - sözlə in other vvords, -— tərəfdən on the 
other hand, Bu başqa məsələdir This is anolher 
maltter 
başqa" z: 1. — cür / sayaq other than, Mən başqa 
cür / sayaq edə bilmədim 1 could not do, other 
than 1 did: 2. othenvise: — cür / sayaq danışmaq to 
speak" othervyise, Mən başqa cür / sayaq edə 
bilmərəm 1 can”ı do othervise 
başqa" qoş hesi pt: ondan — besides frhar): 
bundan - hesides this, Bundan başqa mən heç nə 
istəmirəm 1 veant nothing hesides this: məndən — 
excepi me: Məndən başqa həmi hazirdir Everyone 
is ready except me 
başqa-başqa s dillerent, various, — adamlar diller- 
enl / various people, — səbəblər various reasons: Biz 
sadəcə olaraq başqa-başqa adamlarıq ile are 
simpiy different people 
başqalaşdırmaq f bax dəyişdirmək 
başqalaşmaq f bax dəyişmək 
başqalıq / change, Mən hər yerdə başqalıq 
gördüm l sav changes everyulhere 
başqasıl (isim mənasında) someone, söme: person, 
another person 
başqası” s somebody else, another, — inin hesabina 
at somebody else”s expense, at the expense of another, 
on account. of sınb,, — inin kitabı somePody: else”s 
book, 0 — inin işinə burnunu / başını soxmaq to 
poke one “x nose into other people”s business affairs 
başqırd" / Bashkir 
başqırd? s Baslkir, — dili Bashkir, the Bashkir lan- 
use 
başqırdca z: — danışmaq to speak" Baslıkir hc 
Bashkir language 
baş-qulaq i 4d.4.. air, appearance: physioxnomy: 0 
aparmaq 1) to bother sb, vvith long und nönsense 
talk or playıng düll müsic for.a long time: 2) to start 
shouting, to raise.a cry: 0 baş-qulağı getmək tö ex- 
perience / to feel" sb, v long and. nönsense: talk 


playing dull müsüc 


başlamaq 58 batareya 


başlamaq f to begin " fal, ger,/fo inf), to start 
(d..ger./to inf): to commence f4., ger./fo inf.): işə - 
to begin" / to start vvorking / to vvork: hər şeyi 
yenidən - to begin" all over again, to start afresh / 
anevv, başdan / əvvəldən - to begin" at / İrom the 
beginning: söhbət - to begin" / to start a conversa- 
tion, vəzifəyə — to take" up the dutles, vəzifəsini 
yerinə yetirməyə — to enter upon one y duties: 
Dostum bu kitabı oxumağa başladı My friend be- 
gan to readireading this book, Qar yağmağa 
başladı İt began / started to xnov, 
başlanğıc" / 1. beginning, lap — dan from the very 
outset, right from the start: bir şeyin — ını qoymaq to 
start smfh,, to begin" smth., to commence: smfh., (o 
initiate efh,, to mark the beginninu of” snt: Yaxşı 
başlanğıc işin yarısı deməkdir zərb. məs. A good 
beginning makes a good ending, A good heginning 
is half the battle: 2. (kitəb və s.) introduction: 
(musiqi) prelude: (nitq) preamble: opening / intro- 
duetory remarks pi, 
başlanğıc? s introductory: opening - fəsil introduc- 
tory chapter: poemanın - sətirləri the opening lines 
ola poem 
başlanmaq f to begin", to start: to hegin" (vir), to 
start fvirh/l: Mühazirə saat doqquzda başlandı 
The lecture began at nine, Söz A hərfi ilə başlanır 
The vord begins vvith the letter A 
başlar-başlamaz z ... had hardiy / scarcely begun 
vhen .... ... had no sooner than ..., (emf. var.) 
Hardİy / Searcely had ... begun vhen .... No) sooner 
had ... hegun than...: Tamaşa başlar-başlamaz 
biz teatra çatdıq The performance had hardly 
vcarcely begun vihen vee reached the theatre, (emf. 
var.) Hardly / Scarcely had the performance begun 
vvhen vre reached the theatre: No sooner had the 
performance begun than vee reached the theatre 
başlatdırmaq f bəx başlatmaq 
başlatmaq f to ask / to cause sn). to begin fd.), to 
ask: / to catise sib. to start fal) 
başlı s məc. 1. clever, sensible, hrainy: — adam 
elever man", man? of” sense, 2. ff.s.) vvith / having, 
head: - mismar nail vvith head 
başlı-başına z 1, vvithout control: svithout care, - 
buraxmaq to İcave” to the merey of fate /4.), to take" 
no care fof), to pay no attention / heed (to), işləri — 
buraxmaq to let” things drift, to leave" things to 
themselyes: 2, vyithout permission, independentiy, by 
oneself: - hərəkət etmək to act independently 
başlı-başınalıq / anarehy /-kil. tyranny 
başlı-bütünlü z completely, entirely: 
başlıca s basic, ehief, main. principal, fundamental, 
primary: — qanun basic lav, - səbəb main reason: 
problem ehief” problem: - məna primary 7 main 
meaning məhsulun - növləri principal items of pro- 
duction: sənayenin — sahələri main brancehes o in- 
dustry: - olaraq: müinly, chiefly: Onlar başlıca 
olaraq balıq yeyirlər They eat chtefly fish 
başlıq / 1 1. (geyim) hoovd fhudl.  hashlyk: 2. 
(kitabda) title. heading: — alfında under: ihe title 
headinu: 3. (qəzetda) headline 


başlıq i/ İl (qızı ərə verərkən alinan pul) bride- 
money : 
başlıqlı s 1. (/s.) vvith hood, 2. titled, headed 
başmaq / 1 shoe, ağac — clog: 0 iki ayağını bir 
maşmağa dirəmək (qoymaq) to persist fin): 
(tamamlıqsız) 1o be" stuhbom / obstinate: 0 - ları 
da razı olmaq to axree (ivifR/ completely 7 entirely 
başmaq / İl fex, shoc 
başmaqçı / shoe-maker, cobhler 
başmaqçılıq / (he profexsion of a shoe-maker 
cobbler, - etmək to be" a shoe maker / cobbler, to 
vvork as a shoe-maker / cohbler 
başmaqlı / /).s.) vvith / having shoes 
başmaqseyri / stroll. vvalk, airing: - nə çıxmaq to 
go" for a vvalk / stroll / airing 
başsağlığı / condolence: - vermək to condole vvith 
smb,, Vo present one s condolences to snib,, to ofler 
simb. öne”s vondolengce, to express one”y eondolences 
başsındıran s puzzling: — məsələ puzzling, matter / 
question 
başsız" s 1. headless fhed-): (rəhbərsiz) headless: 2. 
məc. brainless, stupid, foolish, silİy: — adam a 
brainless / foolish / stupid manv, - olmaq to be 
headless: mac. to be” brainless / harebrained 
başsız? z vvithout control / supervision, - qoymaq to 
İcave” vvithout control / supervision, ailəni — 
qoymaq to kill / to arrest the head of” a family: 
qalmaq to be" lelt vvithout control / supervision: 
failə) to have" no head of the family : 
başsızlıq / 1. headlessness: 2. foolishness, folly. stu- 
pidity. muddle-headedness: 3. məc. anarchy, (he ab- 
sence ofl”a İcader, 7.3.) vyithout a leader 
baştutmaz s bax başagəlməz 
başüstə nid. O.K, all right 
bataq / suvamp, hög, quayymire, marsh 
bataqlamaq f to do" up f4.) vvith elay / mud 
bataqlatdırmaq f to sivamp fd.) 
bataqlaşma fi sıvampinu, turning into marsh) 
bataqlaşmaq f to hecome” / to get" bogged up, to 
tum into svamp 7 
bataqlaşmış fs suvamped, — göl a savamped lake 
bataqlatmaq f tö ask / to calıse sn/5. to do, up: (4,/ 
vyith clay / mud 
bataqlı s sevampy. hogy, marshy, müddy: - yol 
müdüy road 
bataqlıq" / boğ, morass, svvamp. marsi, quaxmire: 
mac, mire. slough: torf bataqlığı peat-box 
bataqlıq? s 1. boxuy. marshy. sivampy: : torpaq 
svyampy: soil: — yer fen, marshland: 2. marsh: — qazı 
marsh gas: — QUŞU vvader. vvading bird: — qızdırması 
marsh fever 
bataqlıqlanmaq f bəx bataqlıqlaşmaq 
bataqlıqlaşmaq f to tum into ssvamp / müd 
batalyon" / battalion, atıcı — u inlünt battalion) 
rabitə — u signal battalion: istehkamçı — field engi- 
neer hattalion 
batalyon? s battalion: 
mander 
batareya / 1. hərb, battery: 2. el, battery: quru - 
dy battery: 3, fistilik) radiator 


komandiri hattalion com- 


alama 160. 00...  pbayır 


batdaq / 4.4. 1. dirt. mud: filth: - sıçratmaq to 
splash vvithi mud: 2: olay: 3. fik. grout: fPuilaling) 
mortar: clay mortar 

batıql / 1. hollovv. cavity: (yerdə) depression: 2. 
(yanaqda və s.) dimple 

batıq” s 1. sunken: — göz sunken eyes: concave: - 
güzgü a çoncave mirror: 2. hoarse, — səs hoarse 
voice, — səslə danışmaq to speak” in a hoarse voice, 
to speak” hoarsely 

batıqlıq / 1. fhe state of being sunken / concave, 2. 
hoarseness, harshness 

batırılmaq f 1. (gəmi) to cause to he" sunk: 2. 
(çirkləndirilmək) to be” stained / dirtied: 3. 
(boğulmaq) to be drovvned: 4, (məhv edilmək) to 
be" destroyed / ruined, 5. (korlanmaq) to he" 
spoiled: 6. (adam və s.) to cause to be drovmed 

batırmaq f 1. (gəmini) to sink fa./: gəmi - to sink" a 
ship: 2. to dip (4. in, into): qələmi mürəkkəbə - to 
dip a pen in / into the ink: 3. (çirkləndirmək) to dirty 
(d.), to soil fd.): əlini — to dirty one "yr hand, paltarını 
— to soil one "s clothes, 4. (heyvanı, insanı və s.) to 
drovvn fd.): uşağı — to drovm a child: 5: (xəncəri, 
bıçağı və s.) to tlnust" fd. i)ro), xəncəri bir kəsin 
kürəyinə - to thrust” a dagger into snıb. "y, back, to 
stab smb., 6. (məhv etmək) to ruin fd.), to destroy 
td.): məc. to erush (4.): Yanğın hər şeyi batırdı The 
fire has destroyed everything: T. (nəcis ifraz et- 
mək) tab. to shit, to have" a shit: to defecate, to foul, 
to make” föul 

batırtmaq f to ask / to cause sıb. to drovvn fd.) 
tgəmini) to sink /a.) 

batist / cambric Ikeim-) 

batist? cambric: — kofta cambric blouse 

batma fi 1. (göy cisimləri) setting: (günəş) sunset: 
(ay) moonset: 2. məc. decline: 3. (gəmi) sinking. 
settling (dovr): (sualtı qayıq) dive, diving: 4. 
(adam, heyvan və s.) drovvning 

batmaq f 1. (adam və heyvan) to drovvn: məc. to 
be" lost, 2. (gəmi Və s.) to sink”, to go” dovvn, qara 
— to sink" in the snovv: işin içində — to be" up to 
one”s ears in vvork, to be” İost in one” vvork, to be" 
over head and ears in vvork, 3. (günəş) to set, Günəş 
batır The sun is setting: 4. (ölmək, məhv olmaq) to 
die, to be İost, to he killed: to perish, Mən batdımf 
Tn losti Fm: done forl İm .a lost man, lt all over 
yefh mel 5. (havayı getmək/keçmək) to be" vvasted, 
to come" to nothing: to gö” to vvaste: Mənim bütün 
günüm batdı: 1"ve vəasted the vəhole day: Bizim 
cəhdimiz batmaz Our efforts veon”t be "vasted: 
Onun bütün cəhdi batdı AlI his efforts vvent for 
nothing: 6. (palçığa) to stick", to sink": palçığa - to 
stick"/ to sink” in the mud: 7. (səs) to become" 
hoarse, 8. (gücü çatmaq) to overpovver (4). to over- 
come” (a.): düşmənə bata bilmək 1o overcome" the 
enemy, 9. (üst-başı) to soil oneself, to make" oneself 
dirty: 10. adı - to be" defamed, to die, 11. qulağı — to 
gö" / to grovv" / to become" deaf: Siz harada ba- 
İmisiniz?1 V/here (on earth) have you been? 

batman / hatman (a measure of veelght equal to 5 
kes.) 0 Ağır otur, batman gəl zərb məs. zs Acı 
Behave seriousiy, Behave tacıfully 


batmaz s unsinkahle 
batmış / 1 4.4. accursed, damned 
batmış s İl sunken, hollov, -— gözlər sunken / 
hollovv eyes 
bay nid ol: ohl ou): bay-bayl oh, dearl 
bayağıl s 1. shallovv, petty: - adam shallov/ person: - 
hərəkətlər petty acts, 2. banal İ-nazll: — irad banal 
remark: 3. cheap, — ədəbiyyat eheap literature 
bayağı” z: — danışmaq to utter banalities, to talk 
commüonplace 
bayağılaşdırılmaq f to be" / to get" vulgar , to be- 
come” banal 
bayağılaşdırılmış fs perverted, umatural, vulgar- 
ized, — təsəvvürlər perverted notions, — nəzəriyyə 
perverted theory 
bayağılaşdırmaq f 1. to simplify (4.): 2. to vulgarize 
(d.), to debasa f4.), to banalize (4.) 
bayağılaşmaq f to hecome" vulgar/ banal 
bayağılıq / banality, commonplaceness: Bu nə 
bayağılıqdırl Hov: pettyf 
bayaq z a minulte ago, not long ago, some minutes 
before 
bayaqdan 2z long ago, for a long: time, Mən 
bayaqdan gəlmişəm 1 came long ago: Bayaqdan 
belə de də İts high time to say so,Mən sizi 
bayaqdan gözləyirəm 1”ve been vuaiting for you for 
a long time 
bayaqkı s recent, — söhbət recent talk 
bayan i bayan fa kind of accordion) 
bayançalan i bayan-player 
bayançılıq / the profession ofa bayan-player 
bayanist i bax bayançalan 
bayat s stale. not İresh: — çörək stale bread 
bayatı /i bayati fa kind of Azerbaifani poem created 
by common people): — demək to tell bayaties 
bayatımaq f to hecome" / to get” stale 
bayatlaşmaq f bax bayatımaq 
bayatlıq / staleness 
bayaz s bax bəyaz 
baybak i zool. steppe marmot 
bay-bay nid (an interfeclion expressing sorrovs: 
grief) oh, dearl 
baydarka / kayak 
bayğın s İaint, unconscious: tib. syncope 
bayğın-bayğın z faintly, unconsciousİy 
bayğınlıq i faintness, unconsciousness, fit, faint, 
svvoon: fib, syncope 
bayıl / enclosure, (balacası) pen, (davar üçün) 
sheep-pen, sheep-fold 
bayıldıcı s intoxicating, heady, məc. fascinating. 
eharming 
bayılma fi fainting, fit, svvoon: syncone/-pi/ 
bayılmaq f to faint: to svvoon: to fal1” dövm in a faint, 
istidən — to faint from the heat, acından — to faint 
vvith hunger, 0, bayıldı She fell dövm in a faint, 
qorxudan -- to be" struck vvith fear / horror 
bayıltmaq f to cause s.o to faint / to fall" in a faint 
bayır" / outside, outdoors, — a çıxmaq to gö" 
out(side), — dan from outside, Bayırda soyuqdur 
İt"y cold outdoors / outside 


bayır 60 beçəvermə 


bayır” s outside: — işi outside vvork, — diametri out- 
side diameter: — örtük an outside covering / vrappinu, 

bayqu / arx, bax. bayquş 

bayquş i 1. zool. ovl laull: qulaqlı - long-eared ov, 
horned ov, 2. məc. a person /. a child" vyho is ahvays 
erying / vveepinig: — kimi like / as.an ovvl 

bayquşaoxşar s like. an ovl, ovvl-like 

bayquşvarı s bax bayquşaoxşar 

bayraq / İlag: (böyük) banner: (rəsmi) colours, 
(mərasimlərdə istifadə edilən) standard: 
qaldırmaq to hoist / to raise banner / flag: qiyam 
bayrağı qaldırmaq to raise the standard öf revolt, 


altında under the banner: dövlət bayrağı State / Na- 


tional flag: ağ - qaldırmaq məc. to capitulate: məc. 
to give” in 
bayraqçı / bax bayraqdar 
bayraqdar /i (həm müst, həm də məc.) standard- 
bearer 
bayraqdarlıq i 1. duty of"a standard-bearer, 2. İeader- 
ship 
bayraqdaşıyan / bax bayraqdar 
bayraqlı s fi.s./ vvith a flag / a hanner 
bayram / 1. holiday, festival: milli - national holiday 
/ festival: 2. (şənlik) celehration , entertainment, fes- 
tivity: ailə — ı family celebration: 0 Bizim də küçədə 
bayram olacaq at. söz.  IVe shall have our 
day, Our day vill come, Bayramınız mübarək (1 
yir you) many happy return: of the day 
bayram? s festival: — konserti festival concert: - 
paltarı festival dress / attire 
bayramağzı s bax bayramqabağı 
bayramqabağı / holiday eve: holiday: — əhval- 
ruhiyya holiday mood, — ticarət holiday trade 
bayramlıq i /. rhings for holiday: 2. present of the 
fiance for fiancee on the eve of holiday 
bayramsayağı z festively, holiday-likez - 
bəzənmək 1) to he" decorated festively: 2) 
(geyinmək) to dress up, to smarten foreself) up, to 
array oneself (as) 
bayronizm / ədəb. Byronizm 
baytar" / 1. veterinary, veterinarian, (qısa formasi) 
vet: 2. fpis həkim) quack (doctor) 
baytar” s veterinary: — mənləqəsi veterinary station: 
— müalicəxanası  veterinary surgery / clinic, - 
həkimi veterinary surgeon 
baytarlıq" / 1. rhe profession of veterinaryı. 2. veteri- 
nary science / medicine 
baytarlıq” s veterinary, — məntəqəsi veterinary: 
station, — institutu veterinary college 
baz - a vord-bulding suffix added to the end of) 
yordy meaning that the person spoken: about is 
found of smth,, such as: gülbaz  rose-fancier, quş- 
baz bird-fancier 
baza i base: basis fpl.-esl: source, hərbi — military 
base: iqtisadi — economic basis, xammal — si source 
of rav: materials: ravv material hase, yem — si forage 
reserve, enerii — sı source of povver fsupplyl povver 
base, hərbi hava qüvvələri — sı air base, hərbi 
dəniz qüvvələri — sı naval base, raket — sı rocket 
base, təminat — sı supply base, maddi -- material re- 
sources: Lurist — si tourist camp 


bazar / İ market: (şərqdə) bazaar: məc. hear-parden: 
/ örtülü - covered market, daxili - home markel: xarici 

— foreign market, ümumi — common market, — a gəl- 
mək 1) to come” to (the) market: 2) mal, - to comev 
into the market, — açmaq 1) to start / to hezin" to 
sell smil: 2) məc, to müke" / to ereate an üproar, 
Buranı bazara döndərməyin, Eon7t turn the place 
into a bear-garden 

bazar" s market: — günü market day (həftənin günü) 
Sunday: - meydani market: square: — qiyməli mur- 
ket price, — qiymətinə at (he market price: — qiy- 
mətindən yuxarı / aşağı ahöve / lovv market price: - 
ticarəti marketing 

bazar" / II (həftənin axırıncı günü) Sunday 

bazar? s Sunday: - ertəsi Monday: - axşamı Sün- 
day night 

bazarı s 1. common: plain, elieap: 2. (1.s:) made för sale 

bazarlıq / 1. (hərəkət) buying, purehasing, 2. falınmış 
şeylər) purchase: bazarlığa getmək to gö” shop- 
ping: - etmək to do” shopping, to make" some pur- 
ehases 

bazburud /i stately / imposinu / impressive appearanee 

bazburudlanmaq f to hetome" / to groyvv" hand- 
some / gööd-looking 

bazburudlu s handsome, göod-looking: fi.s.// of” an 
attractive appearance: (qadin) strong-looking: - kişi 
a man" of handsome presence, an impressive man, a 
man af imposing appearance 

bazburudluluq i //e srafe of being handsome / göod- 
looking 

bazı / 1. emhankment, 2. vvatershed 

bazirqan / bax tacir 

bazırqanbaşı / arx, bax tacirbaşı 

bazis /İ basis (pl.-es) — və Üstqurum material basıs 
and the ideological superstructure 

bazul / nat, upper arm, humerus 

bazu? s anat, humceral: - sümüyü humerus (pi.-ri) 

bazubənd i bracelet, bangle 

becərilmə fi 1. vvorking. cultivation, tilling: torpağın 
— si vvorking/cultivation / tilling of” (he land: (bağı) 
garden-making: (bitkini) sroving: 2. (heyvanı) 
breeding, rearing 

becərilmək f 1. (forpaq) to be" cultivated / tilled: 2. 
(heyvan) to be" bred / reared 

becərmə fi cultivation, tilling: birinci, ikinci və s. - 
the first, (he second, etc, cültivation / tilling: 

becərmək f 1) ftorpağı) to cultivate fa.), to till (41: 
2. (bitkini) to grovv f4/), 3. (heyvani) to breed /4)) 

becərtmək f 1. (torpağı) to ask / to: case sim, to 
cultivate: (a,l, to ask: / to, cause mb, to till: 4.) 2. 
(bitkini) to ask / o cause: snibi 10 gov (zi./, 
(heyvanı) to ask / to cause s:o, to breed fal) 

becid z bax tez 

beçe / 1, covkerel, young cock, 2. fari) young sivarm 
of” böes: 3, böf, shoot, sprout. İsprautl: — vermək 1) 
(arı) 10 svvarm: İsvvə:ml, 2) bot: to sprout İsprautl, to 
shot”, to put” cut shools, 

beçələmak f 1. (arı) to svyarm fsvvə:mi, 2. bot, to 
sprout İsprautl, to shoot?, to put" outishoots 

beçevermə İ 1. zool. farı) svvarming: — dövrü the 
period of svvarming: 2. bot, sprouting, shooting 


begemot zü beretli 


begemot / zool. hipnopotamus 

bah i deposit . advance, camest fmöneyl, — vermək to 
deposit, to leave a denosit, - almaq to receive a de- 
posit 

bahbazar / bax dəyanət 

behbud i Finnish knife, sheathknife 

behbudlamaq f to stah fel.) vvith a Finnish knife 

behbudlaşmaq f to stah each other vvith a Finnish 
knife 

behişt / bax cənnət 

bahiştlik i a man" / a person deservinn to go tö the 
paradise, a man" / a person: vvorthy: of” göing to the 
paradise: 

behiştlik s sinless: - adam a sinless man" / person 

behləmək f to deposit fal): to save” deposit 

behlənmək f to he" deposited, to he" old. on part- 
payment 

behləşmək f to strike" a barguin leaving a deposit 

behli s sold-on part-payment 

bekar /i mus. natural 

bekon / bacon faz duzlanmış və hislədilmiş donuz 
budu) 

bel / 11. vaist: incə — slender vvaist: bir kəsin — ini 
qucmaq to put" one.y arms röund smb. y vvaist, 2. 
anat. spine, hackbone, vertehrali column: 3. hack? - 
ini əymək “to bend” one ”y hack, — ində on one 
back: — ində daşımaq to carry smr). on one”y back: 
— ini düzəltmədan işləmək to put" one 3 hack into 
one”s vvork, to: vrork: hard: and: continually: — ini 
sındırmaq / qırmaq 1) to break” one x backbone: 2) 
məc, to cause heavy damağe to snb., lo give” a gyeat 
trouuble to snib,, to make”: snb, unhappy / ünfortu- 
nate: — bağlamaq to rely for), to believe fd): bir 
kəsə — bağlamaq to rely on snib., to trust snib,, to 
pin / to set öne”y hopes on sb, - i bükülmək to 
grovv” old, — ini çəkmək to gird" oneself” more 
tightly: to tighten one belt 

bel 7 s spinal, dorsal: -— üzgəci (balıqda) dorsal fin, - 
sütunu spinal column, hackhone spine, - sümüyü 
backbone 

bel / İl (ələt) spade 

belbağı / sash: girdle 

belçika s Belgian 

belçikalı / Belgian 

beleta) 7 1, (ikinci mərtəbə) first floor: 2. 
fteatrda)dress cirele 

beləl av such: (sifəfdan əvvəl) so, — adam such a 
man", dial. a mün" süch as that, a man" like that, - 
kitablar such books, books such as these, — maraqlı 
film so interesting a film, such an interesting, film: - 
dərin fikirlər such profound thoughts, thoughts so 
profound, - çiçəklər / güllər (hat sort of” flovvers, 
İlovvers like these, Siz həmişə beləsiniz You are 
alvays the same: You haven ” changed, — halda in 
That case, if that is so 

bela? z so, thus, like this/that, Bütün həftə belə keçdi 
The yohole veeek passed thus / like that: Qoy belə 
qalsın Let it remaln ax it ix: Çölə belə çıxmaq 
olmaz You can"t go oxt this vay, O belə cavab 
Verdi He ansvered like thiz / ax felloving, This is 
the ansver he gave: Məgər belədirmi? 1s that so? 


İs that (really) the caxe?: Bundan belə Trom today: 
From this me on 
belə” əd even: hətta - even il: O, qılaq asmaq belə 
İstəmirdi /Te didn"t veant even to İisten: Sən məni 
dəvət etsən belə mən gəlməzdim Etven if you in- 
vifedl me, / xhovldn”t come 
belə-belə" s such, like this, - adamlar such people, 
people like these, such kind of: people, Belə-belə 
işlər Such are the things 
belə-belə? z so, like this: in this vvay, — olmuş so- 
und-so, Biz hamımız bilirik o belə-belə olmuş nə 
deyəcək iVe all knov vehat so-and-so vull xay 
beləcə z so, thus, in this vay, likevvise, Beləcə dayan 
Stand iust xo: bax — as 1hus, İllər beləcə keçdi 
Years paxyed in this vay 
belədən-belə z didi hither and thither, from here to 
there 
beləliklə ara s, in suuh a vvay, so, thus: Beləliklə, 
məsələ həll olundu So the qtestion vvas settled 
beləsi əv the like, Mən beləsini görməmişəm 1 
haven 7 setn the like 
beliboş s impotent, — kişi an impotent man" 
beliboşluq / impotence 
belibükük s hent-shouldered 
belibüküklük i he srate of being hunched / hent - 
shonldered 
beliəyri s hunched, bent, erooked 
beliəyrilik / The state of being hunched 
belil / (boya) vhite"vash, vhiting 
belletrist i fiction vvriter: novclist 
belletristik s fictional: aya səyahət haqqında — 
hekayə a fictional account of”a iourney to the moon 
belletristika / fiction 
belləmak f to spade fal): bağ — to spade a garden 
bellənmək f to he" spaded 
bellətdirmək f bax bellətmək 
bellətmək f to ask / to cause sn, to spade (a./: bağı 
” To ask / to case sinib, to spade (he garden, to have" 
The garden spaded 
belorus" i Byelonussian 
belorus? s Byelorussian: — dili Byelorussian, the 
Byelorussian language 
belorusca z Byelonussian, — danışmaq to speak" 
Byelorussian 
benefis / teafr. benefit performance 
benuar / feat, lover boxes p/, 
benzin / henzine I- zil, (avtomobil üçün) petrol: 
amer. gasoline, gasolene, gas 
berizin? s petrol, gasoline, — bakı petrol tank: amer, 
gasoline tank, — mühərriki gasoline engine , gas- 
motor, — doldurulan məntəqə petrol / filling, station: 
amer. gasoline station 
benzindaşıyan i/ (avtomobil) gasoline tanker, tank 
İniek 
benzinölçən / petrol gauye, amer. gasoline-pauge 
benzintökan / 1. (xüsusi avtomobil) petrol tanker, 
İuelling lorry: 2. refeller 
benzol /i kim, benzol 
berdanka i (tüfəng növü) Berdan rifle 
beret / beret / bere) 
beretli s /i.s.) vüth a beret on, fi.s.) VVearing. a beret 


berkut 


62 betər 


berkut / zool. golden eagle 
beş sy. five: - kitab five books: — uşaq five children, 
c yaşlı uşaq a child of five, five - year - old child, - 
ay müddətində vvithin / during five months (fine) 
beşadamlıq s (fi.s:/ for five persons 
beşaçılan i rifle having five charges 
beşatan / bax beşaçılan 
beşatılan / bax beşaçılan 
beşaylıq s 1. (müddət) of five months: lasting five 
months: five-month, — müddətdə in five montlis 
timal: vvithin five months (tine): 2. (yaş) five-month 
-old, — uşaq: a five month-old-ehild 
beşballı s: — sistem (fəhsildə) five-mark gradiniz 
system 
beşbarmaq / knuckle-duster: amer, brass knuckles 
beşbarmaqlı s five fingered, (/.s./ having five fingers 
beşbaşlı s five-domed: five-headed 
beş-beş z in fives: İçəri beş-beş gəlin Come in in 
fives 
beşbetər s much, far, much/far vvorse, Sən məndən 
beşbetərsən You are muchifar veorse than me 
beşbir z in fives: — gəzmək to vvalk in fives 
beşbölgülü s (şer) pentameter 
beşbucaq i riyaz. pentagon 
beşbucaqlı s five-cornered, pentagonal: five-pointed: 
— ulduz five-pointed star 
beşcə əd only five, fust five 
beşcərgəli s five-rovv 
beşcildli s five-volume 
beşcildlik / edition in five volumes, five-volume edi- 
ton 
beşdəqiqəlik s fi.s./ of five minutes: five-minute, — 
tənəffüs a break / an interval of” five minutes, five- 
minute break / interval 
beşəlli z: — tutmaq / yapışmaq to grasp greedily (4./ 
beşfaizli s five-per cent 
beşgöz s bax beşgözlü 
beşgözlü s: — mənzil five-room flat 
beşguşə / bax beşkünc" 
beşguşəli s bax beşkünc” 
beşgünlükf / five-day vveek 
beşgünluk? s fis.) of five days, five-day, — istirahət 
a rest of five days: five-day rest: — müddətdə in / 
vyithin five days 
beşhecalı s dilç. pentasyllabic, — söz pentasyllable 
beşhəftəlik s five-vveek: five-vveek old 
beşik" / uradle (kreidll: 0 - dən qəbrə qədər from 
the cradle to the grave, Yunanıstan qərb 
mədəniyyətinin beşiyi olmuşdur Greece vas the 
cradle of veestern civilization 
beşik? s cradle: — mahnısı (fayla) lullaby 
beşillik" / 1. fifth anniversary, 2. (plan) five-year 
plan, beşilliyi dörd ildə yerinə yetirmək to complete 
/ to filfil a five-year plan in four years, zavodun be- 
şilliyi the fifih anniversary of”the plant. 
beşillik? s 1. (müddət) fi.s.) of” five years: five-year, — 
plan five-year plan, 2. (yaş)/i.s) of five: five-year- 
old, — at five-year-old horse 
beşinci sy (the) fifih, — cərgə the fifth rovv, — dəfə 
the fifth time, - səhifə / fəsil page / chapter five, — 
otaq room five, — dərs the fifth lesson, lesson five 


beşkiloqramliq s five-kilogramme: i.s.) of” five kilo- 
grammes: — qarpız five-kilogramme vvater-melon, a 
vyatermelon of five kilogrammes 

beşkünc" nentagonal 

beşkünc? s pentagonal, five-pointed: — ulduz tive- 
pointed star 

beşkünclü s bax beşkunc? 

beşqat s fivefold, quantuple 

beşqatlı s bax beşqat 

beşqəpiklik" / five-copeck coin 

beşqəpiklik? s (i.s./ vvorth five copecks /: kopeeks, 
vvorth nothing: — marka: a stamp vvorth five copevks, 
O, beşqəpiklik adam deyil He is a man vorth 
nothing 

beşlampalı s five-lamp: — çilçıraq five-lamp ehande- 
lier 

beşlik / 1. (pul) five-manat note: 2. (qumarda) five, - 
kozir five of trumps, xaç — the five of eross 

beşmanatlıq / five-manat note 

beşmetrlik s five-metre: (7.s.) of five metres 

beşmərtəbəfl / five-storey house / building 

beşmərtəbə” s bax bəşmərtəbəli 

beşmərtəbəli s five-storey, — bina five-storey build- 
ing 

beşmininci sy five thousandth 

beşnövçü / id. pentathlonist, pentathlete 

beşnövçülük / id. pentathion, müasir — modem 
pentathion 

beşotaqlı s five-room, — mənzil five-room flat 

beşpərdəli s five-act: — dram five-act play 

beşrəqəmli s five-digit number 

beşsaatlıq s five-hour, fi.s./ of five hours 

beşsimli s five-stringed 

beşsinifli s five-class, — məktəb five-class school 

beşsütunlu s five-column, five-pillar, — zal five- 
column hall 

beştərəfli s five-side 

beştonluq s five-ton, — yük maşını five-ton 
lorry/truck 

beşulduzlu s five-star, (i.s.) having five stars, (i.s./ 
vvith five stars 

beşüzlü s riyaz. pentahedral: — cisim pentahedron 

beşverstlik / five-verst, of five versis, — məsafə five- 
verst distance, a distance of five versts 

beşyaşar s five-year-old: — at five-year-old horse 

beşyaşlı s five-year-old, (/.s./ of five years, — uşaq 
five-year-old child, a child of five 

bəşyerli s five-seater, - avtomobil — five seater 

beşyüzlük / five-hundred-manat 

beşyüzüncü sy İive-hundredth: - səhifə page five 
hundred, — ildönümü five-hundredth anniversary 

beta / (yunan əlifbasının ikinci hərfi) beta 

beta-hissəcik / fiz. beta particle 

beta-şüalar / fiz.beta rays 

betər” s more than, vvorse (han, bundan — (çox) more 
than this, vvorse than this, ölümdən — vvorse than 
death, hər şeydən -— vvorst of all, O, qardaşından 
bətərdir (pisdir) He"s vvorse than his brother: 
Bundan betər ola bilməz V/orse cannot be/happen 

betər? z veorse, more, — incitmək” to hurt more / 
vvorse, daha — olmaq to go" from had to vvorse, İşlər 
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daha betər ola bilər Things may go from bad to 
verse 

betərləşmək f to become" to grovv” vvorse 

betonl / conerete, — tökmək to conerete 

beton? s concrete: — divar concrete vvall 

betonçu İ concrete vvorker 

betonçuluq i rhe /ob of a conerete vorker 

betondaşıyan s: — maşın conerete-delivery iruck 

betonqarışdıran / concrete mixer 

betonlamaq f to concrete (4.) 

betonlanmaq f to be" concreted 

betonlaşdırmaq f to concrete fd.) 

betonlaşmaq f to become"/ to get” concreted, 10 
hecome? solid / firm 

betonlatdırmaq f bəx betonlatmaq 

betonlatmaq f to ask / to cause sn), to concrete (di) 

betonlu s concrete, — istehkam (hərbi) conerete 
blockhouse 

beybut / 4.4. bax behbud 

beyət / obedience, belief, trust, — etmək to obey, to 
believe, to trust 

beyin) / 1. brain, baş - brain: onurğa -- i spinal cord: 
elm. cerebrum, beyninə qan sızma haemorrhage of 
the brain: uzunsov -—- medulla (ob/ongata): bey- 
nində iz buraxmaq to make" / to produce a great 
impression (or, upon): 0 beyni qanlı z hot-tempered, 
hothead: young: beynində qalmaq to rememher once 
and for all: qan beyninə vurmaq to get very anıry. 
to fly" into a rage, Qan beynimə vurdu Blood 
rushed to my head, 0 beyninə düşmək to have" 
smth. on the brain: beyninə yeritmək to din / to ram 
smth. into: sb. s brain / ears / head, beyninə 
batmaq to become" elear, to realize fd.), to believe 
(d.): beynini yemək (yoldan çıxarmaq) 1o lcad 
astray d.): beynini tökmək / aparmaq to speak" 
loudly and nonsense, to bother s)ib,. by one x. ehat- 
tering, to disturb / to annoy smb.constantly: 2. (xö- 
rək) brains 

beyin” s anat. cerebral: brain: — xəstəliyi disease of” 
the brain, cerebral disease: — şişi brain gyovvth: 
qırışıqları brain convolution 

beyincik / anat. cerebellum (pl. -lzmx/-la) 

beyinəbənzər s brain-shaped: brain-like 

beyinli s 1. (:.s.) having brain: 2. məc. brainy. elever, 
sensible. 

beyinsiz s brainless, stupid. foolish, silly, muddle- 
headed 

beyinsizlik / brainlessness, foolishness, stupidity 

beyqafıl z 4.4. suddenly, all of a sudden, unexpect- 
ediy 

beynəlxalq s intemational: - Qadınlar günü Inter- 
national MVomen”s Day: - hüquq intemational lavv: - 
Gənclər günü Intemational Youth Day: — əlaqələr / 
münasibətlər intemational relations: — vəziyyət in- 
temational situation 

beynəlmiləl" / 1. Intemational: 2.(himn) the Intema- 
tionale 

beynəlmiləl” s intemational: - hüquq intemational 
lavy 

beynəlmiləlçi” / intemationalist 

beynəlmiləlçi” s intemationalist 


beynəlmiləlçilik / intemationalism 
beynəlmiləlləşdirmə fi intemation: 
beynəlmiləlləşdirilmək f to he" inter: 
beynəlmiləlləşdirmək f to intemationaliz. 
beyniboş s 
Teather-hrained 
beyniboşluq f muddle-headedness, stupidity 
beysbol / :d. baseball 
beysbolçu i hasehall player 
beyt / ədəb, couplet Vkaplitl, distieh Vdistik) 
beytləşmək f to compete in couplets 
bez / foxuc. coarse calico: 0 bir — in qırağı olmaq z 
1o be alike completely, to have” the same similaritics 
bezar s very / too tired, eompletely: exhausted, tired 
out, — etmək to tire out fd), to exhaust completely 
fail. o böre to death: fal): Siz məni bezara 
gətirmisiniz You have completely exhausted me, 
Yon have bored me to death, - olmaq to get? / to be- 
come" completely exhausted, to be" tired out / ex- 
hausted 
bezarlamaq f to feel" sını, as a hurden, to: İeelt 
bhoredom/tedim 
bezarlanmaq T to he" tired out, to be exhatsted: to 
be” avorried to death 
bazarlaşmaq f bax bezarlanmaq 
bezarlıq i ıhe srate of a man vo isin dire strdits 
bezdirici s hothersome, tiresome, horing, bothering: 
adamlar hothersome people: — uşaq a tiresome child: 
” adam a here: Sən nə bezdirici adamsanl IVhat a 
hore you arel 
bezdiricilik i tedium. tediousness, importunity 
bezdirmək s to pester (d. ivilh), to bother fel, vith), 
to borc fal vifh), to plaguc (4. vini): O: məni lap 
bezdirib 1”) hored to death vith him/her, Belə 
axmaq suallarla siz bütün günü məni 
bezdirmisiniz Yon”ve been plaguing me vith such 
silly questions all day long 
bezikdirici s bax bezdirici 
bezikdiricilik / bax bezdiricilik 
bezikdirmək f bax bezdirmak 
bezikmək f bax bezmək 
bezmək f to feel" smi), as bürden, to be” oppressed 
(by): to become" İoathsome / repulsive, to feel" aver- 
sion/ disgust, təklikdən — to he" oppressed by one x 
loneliness: bir kəsdən / şeydən — to be" sick- of 
smb,iymih, Mən ondan bezmişəm 1”m bored vath 
him/her, Hm sick of him/her 
bezmiş s sated, satiated 
bəbə / suckling, baby 
bəbək / apple fof the eye): 0 göz bəbəyi kimi 
qorumaq to eherish /4l.) as the apple of one yeye 
bəbir" / zool. leopard (lep-l. fdişisi) she-leopard. 
İeopardess 
bəbir” s leopard, — dərisi leopard skin, - balası 
İeopard cub 
bədİ s bad, nasiy, evil: — əməl had action: evil deeds: 
— adam evil man": - əlaməl evil sign, - fikirlər evil 
thought: — hava bad / nasty vveather, 0 - ayaqda if 
The vvorst comes tö the: vvorst, at (fhe) “vorst: - 
xasiyyət had" temper, — xasiyyət adam a had 
vvicked man" 


td: 
did. empiy-headed,  rattle-brained, 


bəd 


bədxərc 


bəd? z . — inə danışmaq to speak” against fsınb.), tö 
speak” contrarily: - gətirmək: / gəlmək to: suffer 
İosses, to sustain a defcat, to meetl svith failure, — inə 
getmək: to be" against, to speak" contrarily: Bəd 
olmaz All righi, ükey, 0) Bəd deyill lt s all righit 
ly okeyl 
bədahət / impromptu: extemporization 
bədahətən z impomptu, extempore: — demək / 
danışmaq to says / to speak extemnore (d.)7 to ex- 
tempərize: fa.) — oxumaq (mahni) to siniz” fal) ex- 
tempöre 
bədaye s art, — teafrı Arts Theatre 
bədbəxt" i unfortunate vvretoh 
bədbəxt? s unhanpy. unlortunate, miserable, unlucky 
vvretched: — qadın an unhappy / unlucky / vvretehed 
miserable vvoman": — hadisə accident: — olmaq to 
be” unhappy / miserahle / unfortunate: to become" 
unhappy / unfortunate / miserable: to have" a, had 
lück: /3-to inf): - etmək to make" unhappy / unfor- 
tunate / miserable fal): to make" destitüte (d./ 
bədbəxtcəsinə z unluvkily. unfortunately 
bədbəxtlik 7 unhapniness, misfortune, disaster: 
basmaq to hecome” unhanpy / unfortunate / miser- 
able, to he" unhappy / miserable / unfortunate: 
gətirmək to bring” disaster / misfortune: bədbəxtliyə 
düçar olmaq / düşmək to meet" vvith, disaster, to 
get” into trouble: - üz vermək to have" an accident 
misfortune / disaster, to die 
bədbəxtlikdən mod. s. unfortunately, unhappily: 
Bədbəxtlikdən biz həkim tapa bilmədik Ünförtu- 
nately / Unhappily, vee couldn ”tfinda doctor 
bədbin" s nessimiktic: — adam a pessimist, 3 pessi- 
mistic person: - olmaq to be" nessimistic / sad 
bədbin? z pessimistically: - danışmaq to speak" 
pessimistically 
bədbincəsinə s bax bədbin” 
bədbinləşdirilmək f to he" made a pessimist 
bədbinləşdirmək f to cause s, to become a pes- 
simist, to make" a pessimist 
bədbinləşmək f to grovv" / to get" / to hecome" 
pessimistic 
bədbinlik /i pessimism 
badcins s 1. imoble: 2. half“hred: (i.s.) of” mixed 
blood 
bədcinslik / r/re state or quality of being ignoble 
badəbəddə z did. if the vvorst comes tö (he vyorst, at 
Vvürst 
bədəhval s melancholy, sad, sorrovvful 
bədəhvallıq i/ r/re state of being out of mööd / out of 
humotr: in a lov xpirits 
bədəxlaq s amoral, immoral: — adam immoral per- 
son 
bədəxlaqlıq / amorality: immorality 
bədəxşan s blooming, hlossoming. İlovvering 
bədəməlİ / vicked / bad / evil man”, ill - natured 
man" 
bədəməl” s dissolute, immoral, vvicked: — adam a 
dissolute / vyicKed person 
badəməllik / dissoluteness. dissipation, immorality 
bədən" İ hody: organism: insan — i human body: 
sağlam -— a sound hody: 0 Sağlam bədəndə 


sağlam ruh olar at. söz, 4 sound” mind in a 
sound body 

bədən? s hodily , corporal: (1:s,) of” the: hodyi - 
üzvləri parts of” the: body, limbs of” the body: - 
xəsarəti physical / bodily inğury: — cəzası corporal 
punishment: — istiliyi / temperaturu body tempera- 
ture: — quruluşu the structure of” (he body? body 
bullt: 0 — tərbiyəsi nhysical culture: physical train- 
ing 

bədəndam i ungainly, deformed: — arvad a vomane 
vvith deformed / ungainly figüre 

bədəncə z nhysically: — müvafiq olmaq / uyğun 
gəlmək physically fit: — möhkəm / sağlam olmaq 
to be" healthy / strong, 

bədənli s (bir qədər kök) stoutish, stout, plump 

bədənnüma s: — ayna / güzgü large / biy, mirror: 
eheval glass 

bədənsiz s 1. bodiless, 2, (arıq) thin, lean 

bədəsil s imoble fig noubli) — adam an ignöble 
manv 

bədəsillik i meanness, mean birth 

bədəvi / bedouin fa nonadic arab) 

bədəvilik / nomadic life: fhe sfate of being nomad 

bədgümanf / sceptic, skeptic: — adam a doubting. / 
distrustful person: özündən - olmaq to think" too 
müvh / a lot of oreself” 

bədgüman?” s mistrustfül, distrustful, bir kəs 
barəsində — olmaq to mistrust xnr5: , to have” mis- 
trust ol”snib. 

bədgumançılıq / bax bədgümanlıq 

bədgümanlıq / distrustfulness, mistnıstfulness 

bədhal s 1. (xəstə) badlyiseriousiy ill: Xəstə 
bədhaldır The patient is seriously ill: 2. (Zəif) vveak, 
Teeble: - qoca feeble old man 

bədhallıq i 1. infirmity. feebleness, siekness: 2. depres- 
sion: d:d.. blues 

bədhesab s dishonest, uniust: deceiving 

bədheybət / uxly person, İright 

bədheybət? s ugly: delormed, misshapen 

bədheybətlik / uzliness, deformity 

bədhərəkət s indecent, dishonest, decciying 

bədhərəkətlik / indecency, dishonesty: deccitlülness 

bədhövsələ s lackinu self-control, unrestrained, hot- 
tempered: - adam hot-tempered person, d:d/ spitfire 

badhövsələlik / quick / hot temper, lack ol” self” 
control: — etmək to shovv" / to display / to manifest 
hot temper 

bədxasiyyət s bax bədrəftar” 

bədxasiyyətli s bax. 1. bədrəftar”, 2. bax 
bədxassəli : 

bədxasiyyətlilik / quarrelsome, disposition, unsocin- 
bility 

bədxassəli s fib. malignant: - şiş malignant tumour: 
amer. tumor 

bədxah) / evil-vvisher, evil-doer, illvvisher, spiteful 
person 

bədxah? s malevolent, spiteful, ill-disposed: - 
adamlar malevoleni people 

bədxahlıq / ill-vvill: spitefulness: hostility: - etmək to 
shovv” ill-vvill ffovards) 

bədxərc) / prodigal, spendthrifl, squanderer, — olmaq 
to be" a spendihrift / squanderer / prodigal 
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badxəre? s extravagant, vyasteful: spendihrift: — arvad 
an extravagant vvoman", — adətlər / vərdişlər vvaste- 
ful hahits 

bədxərclik i vvastefülness, extravagance, prodigality 

bədihə / improvisation /-z-) 

bədihəçi / improvisator /-z-) 

bədihəçilik" / improvisation 

bədihəçilik” s improvisatory 

bədii s art. artistic, xraphic, pictorial, figurative, 
tikmə art needlevvork,  decorative needlesvork, 
tərbiyə artistic education: - özfəaliyyət amateur art 
activities: — ifadə image-bcaring expression: - təsvir 
graphic description: -— üslub pictorial / graphic / igu- 
rative style, — əsər vvork of" art: - gimnastika callis. 
thenics. İrec standing exercices: — film İcature film: 
ədəbiyyat belles-lettres, fiction 

bədiilik i artistry. artistic merit, high artistic value, 
hesuty, elepance 

bədiman s impious. profane 

bədir i/ full moon 

badirlənmək f (ay) to xgrovv"/to get" full 

bədirlənmiş fs: — ay full moon 

bədqədəm s bəx ayağıagır (2-ci mənada) 

bədləşmək f to get? / to become" bad 

bədlik / badness, set-back, bad luck, misfortune: 
basmaq to sufler a set-bavk, to become" unhappy. 

badməzac s quarrelsome , unsociable, unamiahle 

bədməzaclıq / quarrelsome disposition. unsociability. 
unaccomodating nature 

bədnal s (at) a horse vvho doesn”t let be shoed 

bədnam s disgraced , defamed: notorious: — olmaq to 
be" disgraced / defamed:, özünü - etmək to disurace 
oneself, to cover oreself” vyitlh shame, to: bring" 
shame upon oneself , bir kəsi - etmək to bring?” dis- 
grace upon szib., to put” sib. to shame, — qadın 
notorious vvomane, - nəzəriyyə the notorious theory 

bədnamçılıq / bax bədnamlıq 

badnamlıq / disgrave, dishonour, shame, ignominy. 
notoriety 

bədnəzər" / the evil eye, Allah “bədnəzərdən 
saxlasın God forbid from ihe evil eye 

bədnəzər? s (i.s./ vvith evil eye, — adam a person vvith 
evil eye 

bədniyyət s ill-intentioned, malicious: — adam mali- 
cious person: — hərəkət malicious action 

bədniyyətlik / malice, ill intention, unfavourable atti- 
tude 

bədöv s far) thoroughbred, (I.s.// of” pure breed, — ala 
thoroughbred horse, a horse of” pure breed 

badöy s bax bəadöv 

bədr / full moon 

bədrəftar" / nude / unsociabİe person, a quarrelsome 
man" 

bədrəftar” s unkind, rude, quarrelsome: — adam an 
unkind / unsociable person, a quarrelsome man" 

bədraftarlıq / unkindness, rudeness, unsociability: 

bədrəng: s 1. unpleasant/unacttractive colour, pale- 
coloured: 2. unattraetive, uninviting 

bədsifət s ugly-faced, unattractive 


bədsifətlik / ugliness, unattractiveness, fhe stafe of 


being unaftractive / ugly 


bədtale s bax bədbəxt 

bədtalelik / bax bədbəxtlik 

bəduğur s lhukless, unlucky: — adam. a Hückless 
mani / person, : üre: — gün luckless day 

baduğurluq / lueklessness 

bədzat" / roguc İrougl, rascal: da: old tox 

bədzat” s roguish 

bədzatlaşmaq f to become" cunning / sİy 

bədzatlıq i siyness, archness, cuming 

bəh nid ahi oh 

bəhanə / pretext: excuse: - tapmaq tə find" a pre- 
text for, - ilə under / on the pretext ol, müxtəlif — 
lərlə on various pretexts: bu və ya digər — ilə on 
some prelext or other, — axtarmaq to look for.an ex- 
vuse, — dan: istifadə etmək to: cateh" an: excuse: 
hücum etmək üçün -— an excuse for aggression: 
məhkəməyə çəkmək / vermək üçün - an excuse 
Tor.a prosevution: -— gətirmək to make" / to oller ex- 
cuses, Gecikməyinə haqq qazandırmaq üçün o, 
bir aləm bəhanə gətirdi /He / She had numerous ex- 
cuxex to ofler for hetng late: Heç bir bəhanə lazım 
deyill No excusel 

bəhanəçi / 1. 4.4. cayiller, a captious fellovv: İult- 
finder: 2, one vho mes to avold / to evade to do 
some veork 

bəhanəçilik / captiousness, faultlinding 

bəhanəsiz s vvithout pretext, vvithout excuse 

bəh-bəh nid ahi ahl ohol: Bravo 1-a:-/ VVonderlull 
Lövelyi 

bəhər / bax bəhrə 

bəhərli s bax bəhrəli 

bəhərlik / bax bəhrəlik 

bəhərsiz s bax bəhrəsiz 

bəhərsizlik / bax bəhrəsizlik 

bəhrə i 1. harvest, yield, erop: bu ilin - si this year”s 
yield / harvest, bol / zəngin - rich / heavy harvest 
(erop): az / pis — poor / scanty harvest: -— gətirmək 1) 
to yield / to hear" İruit: 2. məc. to hear" fTutt, uzun 
illərin — si fut / result of” many: year s. labour, 
zəhmətinin - sini görmək to reap the İruit of” one” 
İabour: 2. to henelit, to galin profit (from): 
götürmək / görmək to derive" benelit (from), to 
make" / to gain profit, tö benelit 

bəhrələnmək f to derive advantage İrom sniffi,, to 
benelit fbyl, to derive henelit (from): — naminə for 
the sake of prolit: Bundan çox bəhrələnmək olar İr 
has many advantages, One can derive many ad. 
vantages from it 

bəhrəli s 1. fnutfül, fertil, fecund, rich, productive: 
torpaq rich / fertile soil: — ağac / torpaq / yağış 
İruitful tree / soil / rain: — İl productive year, bumper- 
erop year: 2. profitable, İucrative İlu:-l: -— müəssisə / 
iş / peşə / məşğuliyyəl profitahle entemprise / afİhir 
business / occupation, - müqavilə / peşə / lucrative 
axreement / trade 

bəhrəlik / yield / erop capacity. productivity 

bəhrəsiz s 1. barren, sterile, — torpaq burren / sterile 
soll: — ağac f inək və s. barren trec / covv, ele, 2 
məc, fruitless, vain, -— zəhmət fruitless labour, 3 
bax gəlirsiz 

bəhrəsizlik / 1. barrenness, infertility, infeeundity: 2. 
bax galirsizlik 


bəhs 
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bəhs / 1. argument: discussion: qızğın — heated ar- 
güment, heatedihot: discussion: elmi - tscientific) 
dehate: lüzumsuz / əhəmiyyətsiz - useless argu- 
ment, mere arguingi — açmaq to start.an argument: 
ə girmək / girişmək to get" into argument: - etmək 
1) to argue fahonr, againsı), to dispute fabout, 
againsı): 2) to treat fof), to deal” (vh): Bu kitab 
dilçilikdən bəhs edir This book deals veth linguis- 
ticv, 3. (yarışmaq) to compete firifh, in), to emulate 
(dan), xo engage in competition (vrirh) 2. bax bölmə 
(2-ci mənada) 
bəhsəbəhs z competini in speed: competing vvifh one 
another: - işləmək to vvork competing in speed 
bəhsləşmək f 1. (yarışmaq) to compete furrir, inn): 
2. (mübahisə etmək) to argüc fabour) to dispute 
tabout) 
bəxş i: — etmək 1) to give" fa.), to make" a present 
(of): to present fu: dl), xatirə olaraq bir şey — 
etmək to give" sır), as a keep-sake: 2. to favour fd, 
vrith), to bestovv F-ou) fa, upon): bir kəsə təbəssüm 
— etmək to favour smb. vvith a smile, to hestov a 
smile upon smb., 3. to endovv fal vvifh): Təbiət ona 
istedad bəxş edib Nature has endoved him vith 
talent, Allah ona həm zəka, həm də gözəllik bəxş 
edib God has endoved him vith both brains and 
heanty 
bəxşiş / present İ-ez-) 
present (d.). to make” a present (of): 
götürmək to receive a present / a gift 
bəxt i fate: lot: fortune: - i olmaq to be" lueky / fortu- 
nate, -— i olmamaq to be” unlucky / unhappy: - 1 
açılmaq to become" lucky/fortunate: Onun bəxti 
açıldı He / She hecame luckyr, 0 — 1 dönmək / qara 
gəlmək to hecome" unlüeky / unhappy, Onun bəxti 
dönüb / qara gəlib He / She has hecome" unhappy 
ünlucky, — indən şikayət etmək to complain of 
one y, fate, - indən razı olmaq to be” pleased vvith 
one”3 fate / satisfied vvith one 7 lot, — indən narazı 
olmaq to bes displeased / dissatisfied vvith one s fate: 
- i kəsmək to have" the luck f/:ro inf/): to be" lucky 
/ fated enough (eto inf)): Sizin bəxtiniz kəsdi məni 
evdə tapdınız You had the İuek to find me at home: 
- a çıxmaq to fall" on sb. 5 fate / lot / fortune: - 
inə lənət oxumaq to curse one is fate: — inə güvən- 
mək to rely on ore 8 fate, to believe in one”y lucky 
star, — i gətirmək to be" successful, Onun bəxti hər 
şeydə gətirir He is successfül in everything 
bəxtəbəxt z at random. by guess vvork, — getmək to 
gö" at random: bir şeyi — etmək to do" smth, by 
güess-vvork 
bəxtəvarl / lucky man", lucky vvoman": 
bəxtəvar? s happy. lucky, fortunate: - adam a happy 
/ lucky man": — olmaq to he" happy / İucky / fortu- 
nate: -— etmək to make" happy: Siz bəxtəvərsiniz 
Yon are fortunate”bappy / İucky 
bəxtəvərlik / happiness, luckiness, good fortune 
bəxtiqara" / an unlucky/luckless person: poor vvreteh, 
poor soul, poor devil 
bəxtiqara? s unhappy. unfortunate, miserable 1-z-), ill- 
fated, luckless, ill-starred: — adam an ill-fated / mis- 


gili lz-l: - etmək / vermək to 
almaq / 


erable / luckless man": — qız an ill-fated 7 ill-starred / 
unlucky girl 

bəxtiqaralıq / misfortune, had luck, unhappiness 

bəxtiyar s hanny: lucky: blissful: - olmaq to he" 
happy / lucky: — uşaqlıq happy ehildhood 

bəxtiyarlıq / happiness, luckiness. beatitude, blissfül- 
ness, felicity 

bəxtli s 1) bax xoşbəxt, 2. süccessful: fated, — 
adam a successful man": — olmaq to be" suecessfül, 
to have" göod fortune, to he" fated 

bəxtlilik i luckiness, good luck. happiness, süccess 

bəxtsiz s bax bəxtiqara” 

bəxtsizlik / bax bəxtiqaralıq 

bəkarət) i virgin 

bəkarət? s: — pərdəsi hymen İ”haimənl 

bəkləmək f bax gözləmək 

bəkməz i/ bakmaz fboiled dovm yuice of grapes, 
mulberry, etc.) 

bəqədri-imkan z as far as possible 

bəla" / 1. misfortune: trouble: “ya düşmək to get" 
into trouble, to have" a misfortune:  — dan 
qurtarmaq to avoid a mistortune / trouble: Bəla 
burasındadır ki... The trouble is that... . That is fust 
the trouble: 0 Bəla bəla gətirər at. söz. Misfor- 
tünex never come alone / singly. One misfortune 
comes on the back of another, 2. disaster, evil, ca- 
lamity: siyasi — political disaster/evil: sosial / 
ictimai — social evil: bütün — ın kökü root of all 
evil, bir kəsə — gətirmək, bir kəsi — ya salmaq / 
düçar etmək to bring" disaster upon sn.” — ya 
düçar olmaq / rast gəlmək to meet" vvith disaster, 
Bəladan bəla doğar at. söz. Evil comes from evil: 
Sən nə bəlasanl VVhat a problem you arel 

bəla? s sham. İively: daredevil, — uşaq a lively child: 
— adam a daredevil person: O nə, bəla adamdır 
(qoçaqdır) V/hat a daredevil person he iyl 

bəlağət / eloquence. oratory: expressiveness 

bəlağətlə z eloquently. expressively 

bəlağətli s eloquent, eloquental: expressive 

bəlalı s ill-fated, ill-starred, disastrous, başı — bax 
bədbəxt 

bələd s fumiliar, acquainted, inlormed, — olmaq to 
be" familiar / acquainted vvith: bir kəsə — olmaq to 
be" acquainted vvith snb.: bir şeyə — olmaq to be" 
familiar vvith sfh., O, mövzu üzrə olan bütün 
ədəbiyyata bələddir He / She is familtar vvith alı 
the literature on the subyect / theme 

bələdçi / 1. (müşayiət edən) guide: conductor, 2. 
(qatarda) conductor, guard, — olmaq to be" a gulde / 
conductor, to act as a gülde 

bələdçilik / rhe yob of a guide / conductor: — etmək 
to güide (d.). to act as.a gülde (fo), to shovv" a vvay to 
smb. / smth. 

bələdiyyə" / municipality 

bələdiyyə? s municipal, — idarəsi münicipal admini- 
stration 

bələdiyyələşdirilmə fi heing municipalized: 

bələdiyyələşdirilmək f to be" municipalized 

bələdiyyələşdirmə fi municipalization 

bələdiyyələşdirmək f to municipalize (4. 

bələdləmək f to mark f4.), to make" a mark for)“ 


bələdləşmək ö7 bərabərbucaqlı 


bələdləşmək f 1. to make" oneself” familiar (vir), to 
acqunint / famillarize oneself f(vrithl, to get” to knovv 
(d.): 2. to feel" easy / comfortahle 

bələdlik / familiarity (vir), Knovyledge, acquaintance: 
bələdliyi olmaq to be" acquninted vvifh, to he” fa- 
miliar vvith 

baladolma / acquaintanue: familiarization 

bələk i napny: svvaddling elothes, savaddling, band: 0 - 
dən from the eradle, - dən yenicə çıxmaq to he" 
dust out oT7 hardiy out of savaddle 

pələkağı / ssvaddling-clothes, sevaddling-bands: amer. 
syvaddle, diaper 

bələkləmək f bax bələmək 

bələklanmək f to be" sevaddled 

bələkli s sevaddled 

bələmək f to svvaddle fd): çağani — to svadle a 
suekling “a baby 

bələnmək f 1. (uşaq) to be" svvaddled: 2. fçirkə 
batmaq) to get” dirty. to make" oneself dirty 

bəlgə / etnoqr. National ceremeny vehich conxsisix of 
sending a golden ring and silken headkerchief by o 
fiance to a fiancee as a sign of hetrothal: 
aparmaq / vermək bəx nişanlamaq (3-cü 
mənada) 

bəlğəm / nhlegm  İfleml: — ini təmizləmək 
(hayxırmaq) to cough up phlegm: to clear the phlegm 
trom oree”s throat 

bəlğəmli s phlegmy 

bəli əd, Yes fbir qayda olaraq ümumi suallara 
təsdiq cavab verərkən işlədilir və razılıq bildirir) 
Siz tələbəsinizmi? Bəll. Are you a student” - Yes, (I 
am ): O həkimdirmi? - Bəli. Is he a doctor? - Yes, 
the is) 

bəli-bəli z: — demək to say" yes fro), to assent (fo), to 
agree to. a suggestion completely 

bəlim / ehopped stravv 

bəlkə mod. s. may be, perhaps, possibly, maybe 

bəlli s 1, knovvn: evident, clear: - olmaq to he" knovn 
/ evident / olear, 0 (adam) bəllidir He / She is 
knovvn: (bir şey) Its evident / clear 2. (mənfi 
mənada) notorious: — olmaq to he" notorious, 
(pozğun) qadın notorious vvoman—r 

bəllilik / 1. evidence. obviousness: 2. notoriousness 

bəm / müs. bass, deep sound 

bəmbəyaz s bax ağappaq 

bəmdən z: — oxumaq (mahni) to sing" in a lov 
Voice 

bəmləşdirmək f mus: to lovver / to drop one 3 voice 

bəmləşmək fto become" / to get” lovver föf voice) 

bənd i 1. anat. ioint, articulation: 2. (tikili) dam. dike 
(dyke), vveir, 3. (şerdə) eouplet, stanza, strophe 
Vstroufil: 4. (düyün) ie, bond: 5. (yazıda) point. 
item, paragraph: bütün — lər üzrə” at all pornis, at 
every point: — vurmaq 1) (düyün vurmaq) to tie, 2) 
(suyun qabağını kəsmək) 1o build" a dam/dike: - 
etmək 1) (bağlamaq) to hitch fal ro): to hook (di fo, 
on), to tie fd. to) 2) məc. to charm (4./, to fascinate 
(d.). To captivate (a.): - olmaq 1) (bağlamaq) to be" 
tied / hooked / sticked: Mənə bənd olma Leave me 
alone, 2) mac. to love fd.) to fali" in love fvith), to 
İose” one 5 heart 


bənd-bənd z 1. point by point, paragrapl after para- 
graph, ilem after item: - cavab vermək to ansvver 
point by point: - oxumaq (yazını) to read" para- 
graph after paragraph: 2. (şerdə) strophe after stro- 
phe: — oxumaq (şeri) to read" strophe after strophe 
coüplet after couplet 

bənd-bəra / bounds, limit, — ni aşmaq to overstep 
The limits, to exeeed all böünds 

bəndə / slave, bondman", bondslave: servant: ereature: 
0 yazıq - poor / vretehed ereature: 0 allah — si 
lamblike ereature, Sadiq bəndəniz Your hümble 
servant 

bəndləmək f 1. (bağlamaq) to tie fd: ro): to hiteh fa, 
to), to hook fd. ro): 2. (birtəhər tikmək) to sev" 
haphazardiy 

bəndlənmək f 1. (bağlanmaq) to be" ted, to be" 
hooked: 2. (tikilmək) to he" sevved (yemi haphaz- 
ardiy 

bəndli s tied, bound: cönnected firirh) 

bənəvşə /i bax bənövşə 

bang i hashish, onium 

bəngotu / bot. henhane 

bəniz /i bax üz 

bənna / mason, bricklayer, (stone-) master, stonemason 

bənnabaşı i head mason / bricklayer 

bənnalıq i r/e profexsion of a mason / brieklayer, — 
etmək to be" a mason / bricklayer, to vyörk asa ma- 
son / bricklayer 

bənövşə i violet: - dərmək / yığmaq to violet, to 
piek violets 

bənövşə” s violet: violaceous: - iyi he smell of”violet 

bənövşəli s (I.s.) vvith violels, (1.3.) having violets 

bənövşəlik / ihe place / arca vvhere violets grovv 

bənövşəyi s violet: — rəng violet colour 

bənzəmək f bax oxşamaq 

bənzər s bax oxşar 

bənzərlik i likeness, resemhlance, ailə bənzərliyi 
family likeness, Uşaqlar arasında böyük bənzərlik 
var There is a great resemblance behveen the ehil- 
dren 

bənzəyiş / bax oxşayış 

bərabər" / equal: mənimisənin — -im/ -in və s. ,my 
/ your, etc: equal: müdriklikdə — i olmamaq to 
have” no equal for vyisdom 

bərabər? s equal: the same: even: - hissələr equal 
parts: - hüquqlar equal rights, - hündürlük the same 
heiu inkişaf even development, - hərəkət fiz. 
tex, uniform motion / velocity: - bölgü fex. even 
distribution, - kəmiyyət / miqdar euual quantity 

bərabər? z 1. equally. into equal parts / portions, 
bölmək to divide equally: - hissələrə bölmək to di- 
vide into equal part /  portions: 2, together, 
gəzməyə getmək to go" for a vvalk together, 
işləmək to vvork together 

bərabər" qoş by, near, evin — ində by / near the 
house 

bərabar” pred.: 2:2 bərabərdir dördə Turo and puc 
iy /makes four 

bərabarbucaqlı İ riyaz. equlungular: 
equlangular triangle 


üçbucaq 


bərabərcə 


bərk 


—  coA-X-.—— —  —  — — — —— — —  — ——  — ———— ”””: 


bərabərcə z 1. qüite equally . in equal parts: - 
bölmək to divide into equal parts: 2. together, - 
getmək to gö" together 

bərabərçilik i egalitarianism, (zəhmət haqqında) 
vvage-levelling 

bərabərhüquqlu s equal in rights. possessing / en- 
doying equal rights: — olmaq to: possess / to enioy 
equal rights fir dl): (f.s.) having equal rights: bir 
kəslə — olmaq to enioy equal rights vvith sb, 

bərabərləmək f bax bərabərləşdirmək 

bərabərləşdirici" fex. equalizer 

bərabərləşdirici” s evualizinu, levelling 

bərabərləşdirilmə fi equalization: hüquqların — si 
equalization of rights 

bərabərləşdirilmək £ to be" equalized: to get” / to 
become" equal: hüquqca — to receive equal rihts, 
1o be” eq ted in rights 

bərabərləşdirmək f to equalize fal vvirhi, to even (dk), 
to even up fal): hüquqca - to equalize in rights (4.), 
to give" equal rights, hesabı — id, to equalize / to 
bring" the score level, to even up the score 

bərabərləşdirtmək f to ask / to 
equalize fal. ivifh) 

bərabərləşmək f to come” up (fo, vrith), to get” / to 
become" equal: (o he" equalized: Hesab 
bərabərləşdi The score got/became equal 

bərabərlik" i 1. equality: parity: mütləq — ahsolute 
equality: siyasi — nolitical equality: iqtisadi — eco- 


smb, 1o 


nomic equality: insanların bərabərliyi the equality of” 


men: suveren sovereign equality: qanun 
qarşısında - equality hefore he lavv, equality in the 
eye ol” 1he lav, — əsasında on.a par fv/rR), on an 
cuual: footing: yaş bərabərliyi parity ol” years, 2. 
asir. equlnox, yaz/payız bərabərliyi vemal 
autumnal equinox 

bərabərlik? s 1. parity: 2. asfr: equinoetial: — nöqtəsi 
equinoctial point - işarəsi (the) sign of” equality. 
equal sign 

bərabarölçülü s isometric İaı-l, isometrical, equi- 
graphic: riyaz. equlvalent: - proyeksiya equigraphic 
proleetion: - üçbucaq equivalent triangle 

bərabərsizlik / inequality: sosial - sosial inequality: 
milli - national inequality 

bərabərsürətli s fiz. fex. uniform: - inkişaf uniform 
development: - hərəkət fiz. uniform motion / veloc- 
ity 

bərabərtərəfli s riyaz. equilateral: — üçbucaq equi- 
İateral triangle 

bərabəryanlı s riyaz. isoseeles İ aissə-sə/li:zl, - 
Üçbucaq isosceles triangle 

bəradər / bax qardaş 

bəraət / 1. fustilication: 2. hüq. acquittal, discharge: 
Belə hərəkətə bəraət qazandırmaq olmaz You 
cün t yustify such conduct: 3. vehabilitation: exon- 
eration: — vermək to rehabilitate fal): to exonerate fd: 
from) tam - almaq to he" fully  exonerated: - 
qazanmaq to prove onesell in the right 

bəraətləndirmək f to rehahilitatc (4.), to exonerate 
fa, from) to prove the innocence fof/): ala, 10 vehite- 
vvash fa, / 

bəraətverici s: — sənəd covering voucher 


bərbad s ruined, devastated, destroyed: — etmək to 
rüin (4.). to destroy (d./, to: rase / to raze to the 
ground, — olmaq to he" niined / destroyed: to be" 
spoiled completely, to he” razed to the ground 

bərbadlıq / nuin, devastation: desolation: 

bərbər / 1 (kişilər üçün) barber, 2. (qadınlar üçün) 
hairdresser 

bərbər / Iİ bax barbar 

berbərxana i 1. (kişilər üçün) barber s (shop): 2. 
(qadınlar üçün) hairdressing salon, hairdresser”s 

bərbərlik / rhe profession of a barber, — etmək to 
be a barbar, to vvork as.a barber 

bərbəzək / bax bəzək 

bərbəzəkli s bax bəzəkli 

bərə / 1 (pusqu yeri) ambush I-ul: — də durmaq:to 
İle” in ambush, to lie" in vvait 

bərə i İl. 1. ferry-boat, raft: — ilə keçmək to ferry, to 
raft: — ilə keçirmək to ferry (41, to rafl (4.) — ilə 
keçirilmək to be" rafted / ferried, 2. landing:stage. 
(landing) pier, amer, doeck: (yük vurmaq və 
boşaltmaq üçün yer) vvharf” 

bərəçi / ferryman" 

bərəçilik / rhe /ob of a ferryman" 

barekallah nid. bax barakallah 

bərəkət / 1. abundance, plenty, profusion: 2. a.a, 
bread, anything catable, — i qaçmaq to vanish (into 
thin air): 0 Allah bərəkət versinl Let Allah (God) 
grant you abundancel 

bərəkətli s 1. ahundant, plentiful, copious Vkoupiasl, 
rich: — olmaq to be" abundant: — torpaq rich / fertile 
soil, — çöllər rich fields: — məhsul rich harvest, 
heavy erop: dd, hümper erop: 2. göod, produetive, 
bumper-crop: — il göod year for erops, productive 
year, bumper-erop year 

bərəkətlilik / fertility. fecundity, abundance, plenty: 
profusion 

bərəkətsiz s meagre: amer, meager: scanty: 

barəkətsizlik / scantincss, meaxreness 

bərələ z: gözləri — qalmaq to goggle, to stare, 1o 
look far) hard vyith the eyes vvide-open, to look far) 
fixediy vvith vyide-open eyes 

bərəlmək £f to gogule, to stare 

bərəltmək f to gogyle faz), to stare fat): bayquş kimi 
gözünü - to goxyle like an ovl, Mənə gözünü 
bərətmə Don ft xtare at me 

bəri" z here: Bəri gəl Come along: 0 — başdan be- 
Torehand, in good time: - başdan pulunu vermək to 
pay"in advance, - başdan hazırlıq görmək to 
make" preparations. heforehand: - başdan qeydinə 
qalmaq to consider / think" o/ sır. beforehand 

bəri” qoş since. from: keçən ildən — since last year: 
çaydan - from the river: dünəndən - since yester- 
day: Mən saat beşdən bəri sizi gözləyirəm 1 ”ve 
been vaiting for you since five 

bərki s 1. hard, solid, stilli firm: - zərbə hard bloyv, - 
şaxta hard frost: — qış hard vvinter: — məhlul solid 
solution, — yağış (arasıkesilmədən yağan) solid 
rain: - cisim fiz. solid, — xəmir stifi"dough? — vuruş / 
döyüş stiff battle: — hücum stitf oflensive, - külək 
stif) / strong vvind: — cild hard cover, stiff binding: 
əsəb İirm nerves: - bədən firm İlesh: -dost firm 


bərk 


friend: 2. strong, fierce, heavy: — isti strong, / ferec 
heat: — yuxu heavy sleep: - şərab (fəsirli) heavy 
xyıne 
bərk? z hard, fast, quickİy, firmiy, Tihtİy: — dartmaq / 
çəkmək to pull hard: — vurmaq to hit" hard: — ça- 
lışmaq to try hard: - tutmaq to hold: hard: 
yumurtanı - bişirmək to boil an egiz hard: — içmək 
to drink" hard: söyüşmək to suvear: hard: 
getmək to go? fast / quickly: - qaçmaq to run" fast 
hard / quiekly: - bağlamaq to bind" / tic firmiy 
tightiy: — yatmaq to sleep" soundiy:, Bərk yağış 
yağır lt"x raining hard 
bərk-bərk z as hard / fast / tightly firmly as: double 
fast: Afr ağaca bərk-bərk bağla Tie the horxe to 
the tree as tightly ax you can 
bərk-boş / difliculties, adversities, — ə — a düşmək 
to meet vvith adversities, to fhce / to meet vith difli- 
culties, to get" into serapes, həyatın - u adversities 
difhiculties of” life: -— dən — dan çıxmaq 1o xo" 
Througl fire and vyater, to gö" through thick and thin: 
- dən- — dan çıxartmaq: to test /d/), to put” to the 
test /a.) 
bərkdanışan / rad. loud-speaker 
bərkdən z aloud, loud (ly): - danışmaq / oxumaq 
to speak” / to read" aloud, - gülmək to laugh loudiy 
" aloud, to roar vvith laughter, - ağlamaq to ery / m 
vveep" nolsily: Bərkdən danışmafyın) Don? tall: 
loud 
bərkidilmək f 1. to be" fastened / fixed: 2. 
(qatılaşdırılmaq) 1o be" 1hickened: to be" tempered 
hardened 
bərkik / tib. callocity, callousness 
bərkimə fi 1. hecoming hard / tempered: getting heavy 
/ hard / strong: 2. tib. constipation: (qarın) — sindən 
əziyyət çəkmək to sufler from vonstipation 
bərkimək f 1. (maye, palçıq və s.) to lim, to 
harden, to become" / to get” harder, to be" hardened 
thickened: ele tez bərkidi The felly firmed quckly: 
Lava bərkiyib The lava. hax hardened: 2. (yağış, 
külək və s.) to get" hard / stronu / heavy, Külək 
bərkiyir The vind is getting hard / strong: Yağış 
bərkiyir The rain ix getling heayy, 3. (polad, dəmir 
Və s.) to become" / to be" tempered: Polad: bərkiyib 
The steel has tempered: 4. tib (qarın) to constipate: 
Mənim gamım tez-tez bərkiyir. 1 constipate very 
eaxily 
bərkimiş fs hardened: — sabun hardened sonp, 
İava hardened lava 
bərkinmək f 1. bax bərkimək, 2. to bes ohstinate 
bərkişdirmək f bax bərkitmək 
bərkişmək f 1.to get” harder / firmer / more solid: 2 
1o get" stronger, mübarizədə - to get" sironger in 
sirugele 
bərkitdirmək s to ask / to cause sib, to fausten (4/). 
to ask / to force sib, to harden (ai, 
bərkitmə fi 1. fastening, attaching: 2. fib. stopping of 
diarrhoea, 3. fot. İlxing: 4. hərb. (həm də məc.) 
consolidation 
bərkitmək f 1. to fasten td.), Vo secure fd.): to anehor 
Fk-1 (4.): 10 harden: (d:): to: consolidatc (d.): 
sancaqla — to pin fa.) together, to fasten vyith a pin 


(dl): 2. tex. Xo: lamp (a/): boltla - to: bolt td 3 
(polad, dəmiri və s.) to temper f4./, to steel (d.i: 
özünü — məc, to steel oneyelf, O özünü bərkidib 
olağa girdi He xteeled himself, and entered the room 

bərklik / 1. hardness, firmness, solidity, 2, bax da: 
xəsislik i 

bərq / (həm məc. həm də müst.) luster, brilliance, 
brillianey: - vurmaq bax parıldamaq 

bərqərar S: — olmaq to he" established: Yeni 
hakimiyyət bərqərar oldu A ner povveer vax estab- 
liyhed, - etmək to establısh (a:): dövləti - etmək to 
establish the state: Diplomatik əlaqələr bərqərar 
oldu The diplomatic relations vere established 

bərli-bəzəkli s bax bəzəkli 

bərli-bəzəklilik / bax bəzəklilik 

bərni i far (made of clay) 

bərpa" i restoration, renevval, Teçonstruction, rehabili- 
tation, rebuilding: sağlamlığın - sı restoration ol 
health: incəsənət əsərinin - sı the restoration of” art: 
köhnə dostluğun - si renevval of" an old İriendship: 
hərbi əməliyyatın - sı renevval ol” hostilities: 
etmək to restore fe.) to reinstate (dl), to reconstruct 
(d.) 1o rehabilitate (41): to rebuild" (d.): sənayeni / 
kənd təsərrüfatını - etmək to restore industry / ag- 
riculture: mətni — etmək to restore (he text: bir 
kəsin sağlamlığını - etmək to restore sb. 3 health: 
ədaləti - etmək to restore fustice: bir kəsi əvvəlki 
işinə - etmək to reinstate xm. in his former oflice: 
diplomatik əlaqələri — etmək to restore / to resume 
diplomatic relations: ictimai qaydanı - etmək to re- 
store public order, — olmaq / olunmaq to: he" re- 
stored / reçonstructed / rehabilitated / rebuili 

barpa? s restoration: — işləri restoration svork sing, 
dövrü period of reconstruction 

barpaçı / restorer 

bərpaçılıq" 7 1-restoration: 2. he professon of”a 
restorer 

bərpaçılıq” s restoration fattr.) : - işləri restoration 
vvork 

bərpaedici / repairer (fəhlə), man" temployed in) 
repairıng / restoring, 

bərpaolunma / restoration, reconstruetion: sənayenin 
7 SI restorafion / reconstruction of industry 

bəs əd. 1. hut: oht: Bəs mən sizə dedim Bur 1 tol:l 
you: 2. (sual cümlələrində, bir qayda olaraq, 


İngilis dilinə tərcümə edilmir) Bəs siz 
getmirsiniz? Don” you gö? 
bəsarət / :- i bağlanmaq to display / to shovv” / 1o 


manilest short-sighted: not 10: notice avhat: iz going 
around 
bəsdir pred. Stop) Enough, Stop itl, That”s enounl, 
That"ll do, Sarsaqladın, bəsdirİ Stop playıng fol) 
bəsit s bax sadə 
bəsitləşdirici s bax sadələşdirici 
bəsitləşdirilmək f bax sadələşdirilmək 
bəsitləşdirmə fi bax sadələşdirmə 
bəsitləşdirmək f bəx sadələşdirmək 
bəsitləşmə fi bax sadələşmə 
bəsitləşmək f bax sadələşmək 
bəsitlik / bax sadalik 


bəsləmək 


bəsləmək f 1. to feed" f4.): (döşlə) to suckle (41): to 
tend (d.), to nürse (al): 2. to bring up fa-/, to raise (dl), 
to breed" yal): 3. (bitkini) to grovv (d.), to look: after 
td.): gül — to look after floyvers: 4. to feel” fd.), to 
nourish fal), to: cherish fal): simpatiya -— to ftel" 
sympathy (for), ümid - to vherish / to nourish the 
hope: bir kəsə dərin hörmət -- to have" a profound 
respect for sımb,, nifrət - to hate fa-), to detest fd.) to 
abhor fal) 
bəslənmək f 1. to he" brought up: 2. (bitki) to he" 
cultivated / raised: 3. (heyvan) to be" reared / bred 
bəslətdirmək f bax həslətmək 
bəslətmək f to ask / to cause snib, to look: after care- 
fully (d.): (heyvani) to ask: / to cause smi, to feed 
yvell and continually (4. 
bəstə s bax bəstəboy 
bəstəboy s short, shortish: undersized, not tall, — qız 
a short girl 
bəstəboylu s bax bəstəboy 
bəstəçi i bax bəstəkar 
bəstəkar / composer: - olmaq to be” a composer: 
istedadlı — a talented composer: məşhur / tanınmış 
- a famous / vvell-knovvn / popular composer 
bəstəkarlıq" / ıhe profession of a composer, — etmək 
10. be” a composer 
bəstəkarlıq" s composer”s, — istedadı a composer”s 
gift, talent ola composer 
bəstələmə fi comnusition: the act: of composing, ar- 
rangement 
bəstələmək f to compose f4l/: musiqi -- to compose 
music, mahnı - to compose a song 
bəstələnmək fto be" composed 
başər" / 1. man: person, 2. humanily, mankind 
bəşər” s human, - tarixi human history, the history of 
mankind: — nəsli the human race 
bəşəri s human: — zəka ihe human mind: — problem 
The human problem 
bəşəriyyət / mankind, humanity: tərəqqipərvər - 
progressive mankind, -ə qarşı cinayət a erime 
against humanity 
bəşarta bağ. bax bəşərti 
bəşərti bağ on condition that, provided, providing: 
Mən gedərəm bəşərli ki, sən də gedəsən 1 vill 
go, provided (that) you go too 
bət-bəniz / face, complexion, 0 — İ qaçmaq / 
ağarmaq to tum pale, to have” a pale cömplexion 
batn i anaf. uterus İiustərəs İfpl.-rar or - ruses) vomb 
bəy / 1. (title) bey, noble man, member ol”the gentry, 
2. efnogr, bridegroom əy verən atın dişinə 
baxmazlar at..söz.z Don”t look: a gift horse in the 
mouth 
bəyan İ statement, report, information: - etmək to 
declare (4.). to inform /4:): — olmaq / olunmaq to 
be" devlared, to become" knovn 
bəyanat / statement, declaration, - vermək to make" n 
statemenit: rəsmi — formal statement 
bəyannamə i dezlaration, hüquq — si declaration of” 
rights, sülh — si devlaration ol penee 
bəyaz s vhite: qar kimi - as vihite as snovv, snovv- 
vihite: - gecələr “vihite nights”. “midnight sun” 
bəyazlanmaq f to turn / to grovi” vihite 


T0 bəzək-düzək 


bəyazlıq / vvhiteness 
bəyəm əd. 4/4. 1. oh, really? Bəyəm o Bakıdadır? 
ls he / yhe: really in Baku?, Oh, is he / she in Baku 
Bəyəm o haqlıdır? is he / she really right? 3. 
(sual və sual inkar cümlələrin tərkibində bəzən 
tərcümə edilmir) Bəyəm siz onları tanimırsınız? 
Dön? you knov” them? Bəyəm onlar gəlib? Oh, 
have they urrived? 
beyəndirtmək f bax bəyəndirmək 
bəyəndirmək f to calse / to force sinb: to like yinb, 
smth., to make” sinb. appröve sönfh. 
bəyənilmək f to be" liked, to be" approved 
bəyəniş / approval 
bayənma fi appröval, the aet o”approving 
bəyənmək f 1. to approve fel. oy): bir kəsin cavabını 
Thərəkətini — to approve (of) snib. y ansyver / Vay of” 
acting, planı / protokolü / məruzəni — to anprove a 
plan /.a minute: 2. to like fal): to love fdk/, Mən bu 
növ şərabı bəyənirəm İ like such kind of vine, 
Məni bəyənirsən, itimi də bəyən at, söz , Love 
mə, love my dog, 3. (seçmək) to ehoose" fdl/, to se- 
İect fal: arvad — to ehoose” a vyife 
bəyirmə fi (keçi) bleating 
bəyirmək f (keçi) to bleat 
bəyirti / bleat 
bəyirtmək f to cause / to Toree fil.) to hleat 
bəylik" / 1. nolileness, nobility, 2. məc. süpremney 
bəylik? s 1. of" a bey: — itulu title of.a hey: 2.: 
paltarı elothes made for one y svedding, elothes for.a 
bridegroom 
bəynişan s handsome. impressive, imposink: — Kişi a 
man of"handsome presence 
bəyrişma fi hleat(ing) together fo/zoafs) 
bəyrişmək f to hileat together (of: goats), Keçilər 
bayrişir The gcats are bleating 
bəyzadə /i fbəy oğlu) hey”s son, noble man "8 son, 2. 
talicənab) a nohle man", one belonging to the gentry: 
məc. fine pentleman", nobleman" 
bəyzadəlik i nohility, nohbleness 
bəzədilmə fi adornment: decoration, omamentation: 
gəlinin — si the adornment to the bride, küçənin / 
şəhərin və s. — si the decoration of the street / city. 
etu,, olağın / paltarin və s. — si the omamentation ol: 
The room / dress, etc, 
bezədilmək f to hes adomed: to ber decorated fivitli) / 
ormamented finith): Küçələr bayraqlarla 
bəzədilmişdi The streels vere decorated vith flags: 
Paltar krufeva ilə bəzədilmişdir The dress vvas or- 
namented vith lace 
bəzak" / adornment, decoration, omument: yapma 
bəzəyi stucco moulding: —- vermək / vurməq bax 
bəzəmək: O bizim qrupa bəzəkdir FHe”s an orna: 
ment to our group 
bəzək? s omamental: — bitkiləri omamental planfs, “ 
şeyləri (qadın üçün, qiymətli) ievvelry, xirda, 
ucuz) trinkets: ornamental: (evi va ya paltarı 
bəzəmək üçün) knick-knaek (nicknack) 
bəzekçi i 1. decorator, 2. a vvoman “ho adorms the 
bride: 3. dial, foker, fester 
bəzəkçilik / he profession of a decorator 
bəzək-düzək / bax bəzəkt 
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bəzək-düzəkli s bax bəzəkli 

bəzəklənmək f bax bəzənmək 

bəzəkli s 1. decorated, omamented, vvell -dressed: 2 
stained, “ şüşə stained glass, — kağız stained paper: 

bəzəklilik / ıhe state of heing decorated” ornamented 
/adorned 

bəzəksiz s (/.3) vvithout decoration / ornament / 
adornment: plain, common 

bəzəksizlik i 1. plainness: 2. the srate of being vith- 
out dlecoration: ornament, 

bəzəmək f 1. to array fil. in). to adem (4./, to dress up 
(dii, gəlini — to adom / to dress up the bride: özünü 
x to array oneself: otağı çiçəklə — to adörm the room 
ayith İlovyers: 2, 10 decorate (4)), to omament f4.)) 
şəhəri bayraqlarla — to decorate the city / tov vit 
İlags: paltarı kruleva ilə — to ornament the: dress 
vith lace: 3. (mübaliğəli tərzdə danışmaq) to ex- 
oaerate: fal), to paint / to dravve a picture (of): to 
speak ironically (of, dbont smh./smth) 

bəzən Z sometimes., at times, İrom time to Time. növv 
and then 

bəzəndirilmək f to hes adorned / arrayed / dressed up: 
Gəlin bəzəndirildi The bride vax adorned / dressed 
Hi 

bezərillirmək f bax bəzəmək 

bəzənib-düzənmək f bax bəzənmək (1-ci 
mənada) 

bəzənmək f 1. to adorn öresell, to dress up, to array 
onexelf, daş-qaşla — to adom onesell” vit (evvels: 
Qadın özünü daş-qaşla bəzədi The voman 
dülornedl herself vrith fevvels: 2. (otaq, şəhər və s.) 
to hes decorated / omamented / adomed: Meydan 
bəzəndi The square vas decorated: Paltar lentlə 
bəzənib The dress ix ornamented vvith ribbon 

bəzətdirmək f 1. to ask / to case sib, to adom fal)/ 
to dress up fal./: 2. to ask: / to case smb. to decorate 
td) " 1o omament fd.): meydanı — to ask / to cause 
sib, 1o decorate (he square, to haves (he square deco- 
rated 

bəzətmək f bax bəzətdirmək 

bəzgək İ zool. little hustard 

bəzi əv some: — adamlar some people, — vaxt some 
time, onlardan — ləri some of them, — ləri some, 
some people: Bəziləri deyir ki, o yaxşı həkimdir 
Some say that he is a good doctor: Bəzi ağaclar 
bütün ili yaşıl olur Some trees remain green all the 
year round 

bəzirgan İ arx. bax tacir 

bəzisi İ some, şagirdlərin — some of the pupils: 
kitabların — some of”the böoks 

bıçaq" / knile: xörək bıçağı table knife, meyvə 
bıçağı İruit-knife, cərrah bıçağı the surgeon”8 knife, 
cib bıçağı nenknife: qatlanan — clasp-knife, kağız 
kəsən paper-knife, ət biçağı carving-knife: 
arxadan - vurmaq to stah in the back: bir kəsi — la 
Vurmaq tu set" / stick” / put" a knift into sb, 

bıçaq? s knile: yarası knife vvound, — yarası almaq 
bax bıçaqlanmaq: - uslası cütler: - istehsalı 
knife produvtion 

bıçaqçı / bax bıçaqqayıran 

bıçaqitiləyən / knife-grinder 


bıçaqqayıran i knife-maker, cutler 
bıçaqlamaq f to knife /d./ 
biçaqlanmaq fitc be" knifed, to get" a knife vvound 
bıçaqlaşma fi knifing, knife-fighi 
bıçaqlaşmaq f to knifc each other / ne another 
bıçaqlatdırmaq f bax bıçaqlatmaq 
biçaqlatmaq f to ask / to case in, to knife fa.) 
biçqi / sav 
biçqiçi / savvyer 
bıçqıçılıq i iheyob of a savyer 
bıçqıbalığı / zool. bax mişarbalığı 
biçqılama fi saving, 
bıçqılamaq f to sav fd.) fup, of avvay), ağacı -- to sav 
a trec üp: quru budaqları — to savv ofT dead branehes 
bıçqılanmaq f to sav, to he" sayir / savved: Yumşaq 
odun asan biçqilanır Soft vood savis easily 
bıçqılatdırmaq f bax biçqilatmaq 
bıçqılatmaq f to ask / to cause smb, to savv (dl): 
odunu — to ask / to catıse s.o: to savv the veood, to have 
the Vvood sav / savved 
bığ i 1. (adamda) moustache lməsa:l 1 
bığcıq i 1. little / short moustache: 2. (balıqda) barbel: 
3. (həşəratlarda) feeler, antenna (pi..-ae), 4. 
(bitkilərdə) tendril, 5. (çiyələkdə) runner: 6. (dənli 
bitkilərdə) av lən) 
bığıburma s (ı.s.) vvith a tvisted moustache, 2. did, 
grovvn, adult, — oğlan a grovn fellovi 
bığıburmalı s bax bığıburma 
bığlanmaq f to gyov/” a mouslache 
bığlı s 1. (adam) moustached: 2. (heyvanı) v/hiskered: 
— pişik a cat vvith a fine set of vhiskers, — balıq zool, 
barhel — böcək capricom heetle 
bığlı-saqqallı s məc. adult, grovn-up: — oğlan a 
yrovvn-üp böy: — adam a grövyiü man" 
bığsız s moustacheless, fi.s,) Vvearing no möustache, 
ti.s.) vvithhout a moustache 
bikdirici s. 1. tiresome, annoying: importunate, 2. dull, 
irksome, tedious 
bıkdırıcılıq / 1. tiresomeness: importunity, tedium, 
tediousness 
bıkdırmaq f to hother felvifh) , to pester fal vit), to 
plague Inleigi fi vrifkl, to importune fal.vitib) 
bıkmaq f to feel": snith, asa bürden, to feel" aver- 
sion/disgust, to he" oppressed (by) 
bıy nid. (interiection expressing fear, vonder, elc.): 
ahl ohl 
bıy-biy id, Oh, dearl 
biabır s: — olmaq to he" disgraced, to he" covered vvith 
shame, —- etmək to disgrace fd.): (sözlə) to defame 
fd.İ, to shame, fil): 0, ailəsini biabır etdi He / She 
disgraced / shamad his / her family, özünü - etmək 
to disgrace oneself) to bring" disgrace on öneself, (o 
cover oreself vyith shame, to bring" shame upon one- 
selfi - olunmaq / edilmək to be" put to shame, to 
be" cövered vvith shame / disgrace 
biabırcasına z indecently, disgracefully, shamefully 
biabırçı s disgraceful, shameful, disreputahle, ib- 
nomineous, inglorious, “şey disgraceful thing: 
davranış shamelul condüct: - adamlar disreputable 
people: — məğlubiyyət an ignomineous mölöricus 
defeat 
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biabırçılıq / shame, disgrace, infamy, ignominy: - 
etmək to hehave indecently / disgracelülly / outra- 


geousiy, to act like a hooligan 
biahəng s bax ahəngsiz 
biahənglik / bax ahəngsizlik 
biaman s bax amansız 
biar s bax arsız? 
biaram s bax aramsız? 
biarlıq / bax arsızlıq 
bibar s bax barsız 
bibəhrə s bax bəhrəsiz 


bibər / 1. bor. pepper plant: 2. (qida) pepper, cayenne 
(pepper): qırmızı — cayenne: göy — green: pepper, 
döyülməmiş — capsicum:, döyülmüş - ground pep- 


per, şirin — svveet nepper 
bibər? s penper, — arağı pepper brandy 


bibərli s fi.s.) vvith pepper, (/.s./ having pepner, (i.s.) 


mixed vvith pepper 
bibi / aunt: mənim — m my aunt 
bibiciyəz uş.d. / aunty 
bibiqızı /İ cousin 
bibinəvəsi / second cousin 
bibioğlu İ cousin 
biblioqraf / bibliographer 
bibliografik s bibliographic (al) 
biblioqrafiya" / bibliograplıy 
biblioqrafiya? s bibliographıcfal) 
bic / 1 bot, shoot, sprout 
bic" /1I 1. sıvindler, rougue, old fox, siy dog: 2. (uşaq) 
illegitimate / natural child: — doğmaq to have" / to 
meet” vvith a misfortune, Aləmin bici Ola fox, Siy 
dog: Bicin birisi Sly-boots. A siy / cunning one 
bic? s 1. extramaterial: (uşaq) natural, illegitimate: — 
uşaq illegitimate / natural child, 2. siy, cunning, art- 
ful, shifty, dodey: — təbəssüm siy smile, — adam 
dodger, shifty fellovv, — zarafat. a cunning triek: - 
olmaq to bes cunning / siy / artful / shifty 
bic-bic z cunningiy, siyly, — gülümsəmək to smile 
cunningly / siyly 
bicəngənəf / 4.4. rouge İrougl, slyboots 
bicəngənə” s sly, cunning 
bicləşmək f to become" cunning / sly: to become" / to 
get” / to grovv" artful 
biclik / 1. sİyness. cunning: (firıldaq) guile, craft: 2. 
trickery, fraudulence, — etmək to pretend to he, to 
simulate, — işlətmək to use cunnina, to be" cunning / 
erafty, özünü bicliyə qoymaq / vurmaq to toady, 
to fan on/upon 
biçarə" / poor fellovv / boy / girl / thing. (yaşlı kişi) 
poor devil 
biçarə” s pnoor , unhappy, miserable, — qız poor / 
unhappy girl 
biçdirilmək f 1. (paltar) to be" cut, 2. fot) to be" 
seythed, to be" mövm / movved:, ffaxı/ və s.) to be" 
reaped, foraqla) to be" cut / cropped 
biçdirmak f 1. (paltarı) to ask / to cause sm, to cut 
(d.): to have" fd.) cut 2. fofu) to ask / to cause: s.o, to 
mövy fd.) / to seythe (4), (taxılı) to ask / to cause s.o. 
to reap (41), foraqla) to ask / to cause s.o. to cut fa, / 
to crop fa) 
biçdirtmək f bax biçdirmək 
biçənək" / hayfield 


biçənək? s: — yerləri hayland 

biçici / cutter 

biçilmə fi 1. (paltar) cutting out: 2. (or) movvinp: 
(taxıl) reaping 

biçilmək f 1. (paltar və s.) to be" cut, 2, fot və s.) 
to be" movved/movvn, 3. (taxıl) to bet reaped, 
(oraqla) to be” cut 

biçim / 1. cut, cutting out: 2, figure: insanın “i man x 
figure: yaxşı — finc / vvell-developed figure: bir — də 
1) of the same cüt: 2) of the same figure 

biçimli s 1. (paltar) vvell-cut, 2: (adam) slender, 
shapely: harmonous: — əndam slender figure 

biçimsiz s 1 (paltar) badly-cut: 2. shapeless, Tormless, 
ill-proportioned 

biçimsizləşdirmək f to cause to become/ to get 
shapeless / formless 

biçimsizləşmə fi becoming shapeless / formless 

biçimsizləşmək f to become" / to get” shapeless / 
Tormless 

biçimsizlik / shapelessness, formlessness, (/.s.) vvithout 
shape/form 

biçin" / reaping: harvest, movving: ot — İ hay-movving, 
haymakıng. haying 

biçin” s reaping, harvest: movving: — vaxtı reaping 
time, harvest-time: movving time: — mövsümü reap- 
ing / harvest scason: movving season, — maşını rea- 
per. movver, harvesting / reaping machine: movinz 
machine 

biçinçi / 1. reaper, 2. fot biçən) mover, haymaker, 
seytheman" 

biçinçilik / the /ob of the reaper/movver 

biçmə fi 1. (paltarı) cutting-out: — və tikmə kursları 
dress-making courses, 2.ftəxilr və s.) reaping: mov- 
ing 

biçmək f 1. (paltarı) to cut” (d.), to cut” out (dk), 2 
(taxılı) to reap (4.) / (otu və s.) to mov (al): 3. 
(pulemyotla) to movv" dövvn, bütün qoşunu — to 
movv" dovvn vyhole troops, Yüz ölç, bir biç at. 
söz. z Look before you leap 


bidamaq s ioyless, mirthless: — olmaq: to be" out of 


humour / in lovv spirits / in a bad mood, dl. to. be" 


put of” sorts, birkəsi — etmək to put” spıb. out of 


humour, to spoil / to upset” sib.” möod 
bidamaqlıq / lovv moodispirits, bad mood 
bidar s bax yuxusuz" 
bidarlıq / bax yuxusuzluq 
bidəva s bax dərmansız 
bidəyanət s bax dəyanətsiz 
bidon / cun: süd — u milk can: (böyük) milk chum: 
(süd daşımaq üçün) chum 
bietibar s bax etibarsız 
bietibarlıq / bax etibarsızlıq 
bietimad s bax etimadsız 
bietimadlıq / bax etimadsızlıq 
bietinaf s bax etinasız" 
bietina? z bax etinasız? 
bievəz s bax əvəzsiz 
biədəbi s bax ədəbsiz" 
biədəb? z bax ədəbsiz? 
biedəblik / bax ədəbsizlik 
bielac" s bax əlacsız" 
biəlaclıq / bax əlacsızlıq 


Əə. aaa... 


biəlac” z bax əlacsız” 
biaməl" i one vvhose act / conduct never eoincides vvith 
his deeds: alimi — pseudo -scientist, (humanitar 
sahədə) pseudo-seholar 
biəməl? s false, vyrong, sham 
biəndazə s bax əndazəsiz 
biəncam s bax ancamsız 
biəsil s bax əsilsiz 
biesillik / bax əsilsizlik 
bifayda s bax faydasız 
bifər s bax fərsiz 
bifərlik i bax fərsizlik 
bifərasət / bax fərasətsiz 
bifərasətlik / bax fərasətsizlik 
biganəf s indillerent: — tamaşaçı indiflerent speetator: 
başqalarının əzabına — olmaq / qalmaq to be" in- 
different to the: suflering of others, mübahisəyə 
qalmaq to remain indifferent in a dispute: bir kəsə / 
şeyə: qalmaq to be" indiflerent to sn. / sti. 
bigane? z indiflerently, vvith indiflerence: - baxmaq 
to look indiflerently (az) 
biganələnmək f bax biganələaşmək 
biganələşmək f to get" / to become" indillerent 
biganəlik / indiflerence: — göstərmək to shov / to 
display indiflerence: 
bigümanf s 1. evident, obvious: 2. douhtful, — cavab 
doubtful reply / ansıver 
bigüman” Zz 1. evidently, obviously: 2. doubtfully: - 
olmaq to knovv absolutely nothing: (of): aBon) Mən 
bundan bigümanam 1 knoyv absolutely nothing 
about it 
bigümanlıq i 1. evidence, obviousness: 2. doubtfulness 
bigünah s bax günahsız 
bigünahlıq / bax günahsızlıq 
bihal s bax halsız 
bihallıq / bax halsızlıq 
bihəya s bax həyasız 
bihayalıq / bax həyasızlıq 
bihörmət s bax hörmətsiz 
bihörmətlik / bax hörmətsizlik 
bihudəl s vain, useless, — cəhd vain / useless attempt: 
- zəhmət vain / useless toil: — müzakirə vain discus- 
sion 
bihudə? z: — yerə vainly, in vain, for nothing. use- 
lessly, — işləmək to vvork vainİy / in vain / for noth- 
ing, O qapını bihudə yerə açmağa çalışdı. Vainiy 
he trted / did he iry to open the door, Siz ora 
bihudə yerə getdiniz You vvent there for nothing 
bihuş s 1. unconscious, faint, - vəziyyətdə olmaq to 
be” unconseious: 2. (huşsuz) ahsent-minded, İorget- 
ful, — adam absent-minded person / man", — etmək 
1) (cərrahiyyə əməliyyatından əvvəl) to put” to 
sleep fd.) 2) (hipnoz vasitəsilə) to put" into hyp- 
notic sleep (4./: 3. məc: lull (4.). stupefy (4.// 
olmaq 1) bax bayılmaq: 2) to be" stupefied fırit/h): 
Mən musiqidən bihuş olmuşdum 1 vax stupefted 
vith music 
bihuşdarı / tib. narcosis, anuesthesia, - vermək to 
narçotize fd.), to give" narcosis fd.) 
bihuşedici s stupefying: charming, fascinating, capti- 
vatıng 


bihuşluq / 1. senselessness, unconseiousness, 2. tib. 
syrcope İ-pi) 
bixəbər s bax xəbərsiz 
biilqar s bax ilqarsiz 
billqarlıq İ bax ilqarsızlıq 
biixtiyar" s bax ixtiyarsız" 
biixtiyar? z bax ixtiyarsız? 
biixtiyarlıq / bax ixtiyarsızlıq 
bilman) / bax imansız) 
biiman? s bax imansız? 
bilmanlıq / bax imansızlıq 
biinsafi / bax insafsız" 
biinsaf” s bax insafsız? 
biinsaf? z bax insafsız? 
biinsaflıq / bax insafsızlıq 
biintəha s bax sonsuz (1-ci mənada) 
biintəhasizliq i bax sonsuzluq (1-ci mənada) 
bikam" s bax nakam" 
bikam? z bax nakam? 
bikar" s 1. ffee, idle: — olmaq to be" İree: 2. (işsiz) 
öbless, unemployed: — fəhlə a iobless / unemployed 
yeorker, — olmaq fişsiz olmaq) to be" iobless: / un- 
employed, to he" idle, — gün / vaxt / ay və s. idle 
day / time / month, ete., — günü / vaxtı almaq to 
have" idle day / time 
bikar” z idle, in vain: — gəzmək to idle. to loaf, to 
vvalk idle, Bikar gəzmə) Don "tidle tabont)) 
bikara s aid. useless, good-for-nothiniz: — adam use- 
İess person, good-for-nothing (person) 
bikar-bikar z idiy: - oturmaq to sit" idiy 
bikarçılıq / idleness, inactivity 
bikarlaşmaq f 1. to get” / to become" spoiled / use- 
less, 2. to be" / to become” İree, 3. (işdən çıxmaq) 
to hecome" iobless / unemployed 
bikarlıq / bax bikarçılıq 
bikef" s bax kefsiz" 
bikef? z bəx kefsiz? 
bikef-bikef z bax kefsiz-kefsiz 
bikefləmək f bax kefsizləmək 
bikeflənmək f bax kefsizləmək 
bikeflik / bax kefsizlik 
bikədər s bax kədərsiz 
bikəs s bax kimsəsiz" 
bikəslik / solitude, loneliness 
biqafili s bax qəfil 
biqafil” z bax qəfildən 
biqafillik / suddenness, unexpectedness 
biqeyrət" s bax qeyrətsiz" 
biqeyrət” z bax qeyrətsiz? 
biqeyretləşmək f 1. to become") to get” dishonest: 2 
to become" / grovv” / faint- hearted / covvardiy 
biqeyrətlik / bax qeyrətsizlik 
biqəmi / happy-go-lucky person / fellovv 
biqəm? s bax qəmsiz 
biqəmlik / bax qəmsizlik 
biqərar) s 1. restless, impatient: 2. continnous, cense- 
less, uniterrupted, — adam restless / impatient man" 
biqərar? z 1. restlessly, impatiently: 2. continususiy, 
ceaselessiy, uninterruptediy: — ağlamaq to ery / to 
Vveep eeaselessiy, — danışmaq / işləmək / yatmaq 
va s. to speak” / to vvork / to slcep", etc, uninterrupt- 
ediy 


biqərarlıq TA bilinmək 


biqərarlıq / bax qərarsızlıq 
biqarəz s bax qərəzsiz" 
biqərəzlik / bax qərəzsizlik 
biqüsur" s bax qüsursuz) 
biqüsur” z bəx qüsursuz? 
bilaixtiyar" s involuntary, automatic, unintentional: - 
təbəssüm involuntary smile: -- yalan unintentional 
lie, — hərəkət involuntary: movement: — gözvürma 
automatic blinking of the eyelids 
bilaixtiyar” z involuntarily, automatically, uninten- 
üionally, — ah çəkmək to heave:an involuntary sigh: 
- köks ötürmək to sigh automatically 
bilasəbəb" s bax səbəbsiz" 
bilasebab? z bax səbəbsiz? 
bilatəxir z bax dərhal 
bilavasitə" s direct, immediate, firsthand: — təsir 
direct iniluence: — əlaqə direct contact / commünica- 
tion, — rəhbərliyi altında under direct guidance (of): 
— məqsəd immedliate aim / goal, — cavab immedi- 
ate ansvver / reply, — məlumat firsthand information 
bilavasitə? z directly, straight, frankly openly: - 
demək to says openly / frankly, — məsələyə 
keçmək / başlamaq to come? directly to the point 
bilayiq" s bax layiqsiz" 
bilayiq” z bəx layiqsiz? 
bilayiqlik / bax layiqsizlik 
bildir z last year, a year ago, Mən institutu bildir 
qurtardım 1 graduated from the institute last year 
a year ago 
bildirçin / zool. quail Ikvveil) 
bildirilmək f to be" informedi declared: Onun qalib 
olduğu hamiya bildirildi He / She vvax declared the 
v/inner 
bildiriş / 1. notification, 2. hüq. summuons, 
göndərmək to send” a notification: (məhkəmə) to 
give" summons fo), — göndərilmək to he” sum- 
moned, to be" given summons /fo) 
bildirki s last year s, (f.s./ of” last year, — məhsul last 
year "s erop / harvest, the crop / harvest of last year 
bildirilmək f to be notifted / informed / declared 
bildirmək f to notify (nou-) fil,/, to inform fel): to 
declare fd.), to let" knov, fd,)) öz razılığını — to sig- 
nify one”s consent, etirazını — to enter / to record / to 
file a protest, öz arzusunu - to make" one”r vvishes 
knovvn, to announce a desire 
bileti / 1, ticket, dəmiryol — i rail-vvay / railroad 
ticket, İramvay /avtobus və s. — İ tram / bus, etc, 
ticket: birtərəfli — (yəni ya getmək, ya da gəlmək 
üçün) single fticket), ikitərəfli - (yəni həm ketmək, 
həm də qayıtmaq üçün) retum ftieket): giriş - i 
entrance ticket, ticket of) admittance, — almaq. to 
take" / to book / to buy" tickets, operaya / teatra / 
kinoya və s, — almaq to take" / to book / to buy" 
tickets: for: opera / theatre / cinema, etc. Bakıya / 
İstambul / London və s, — almaq to take” one r 
ticket to Baku / to: İstambul / to London, etc., 
təyyarəyə — almaq to: book: seats on a: plane, — 
sifariş etmək to order/to: reserve. a ticket, Biletlər 
saat 10-dan salilir: (bildirişi The booking-office 
ticketı from 10: Bütün biletlər/yerlər salılıb 
(bildiriş) ALI xeats are soldiboeoked: 2. (vəsiqə) card, 


pass: partiya — i party (membership) vard: hərbi - 
fyerviceman s) idemlication card: tələbə — isin. 
dent”s pass 3. (imtahanda) card, paper: imtahan - i 
examination question paper, examination card 

bilet? s: — kassası booking:oflice, (feafrda ve s.) 
box-oflice 

bilatobaxan / bax biletyoxlayan 

biletsatan / cashier, ticket-seller 

biletsiz? s tivketless, (i.s.) Vvih no üeket: svithout a 
ticket, — sərnişin passenger travelling vvithout a 
ticket, (gəmidə, təyyarədə) stövvavyay İstou-1: - 
tamaşaçı xate-erasher 

biletsiz? z vvithout paying for a ticket: — getmək to 
travel vvithout paying for. a ticket: to take" a free ride 

biletyoxlayan / ticket collector: ffeafrda və s.) ütten- 
dant, usher V ələl, (qadın) usheress Vafərisl: 

bilə-bilə z knovvinuly : vittinuly, deliberately, inten- 
tionally, purposely, on purpose: bir işi — etmək to 
do” snith, on purpose / heing fully ayvare of”the fact: 
yalandan şahidlik etmək to give" false evidence 
viittingly / deliberately: - incitmək to hürt knovingly 

bilək / anat. vvrist, biləyə dolamaq idiom: to mock 
(at), to seolT fat), to make" fool fo/) 

bilen s Iearned: seholarly, erudite: (bacarıqli) able, 
competent, skilful 

biləndər / 4.4. expert fon, connoisseur fof) 

bilərək z bax bilə-bilə 

bilərəkdən z bax bilə-bilə 

bilərzik / bracelet, (bəndsiz) hangle, - geymək / 
taxmaq to vveuar" a bracelet 

bilərzikli s fi.s./ vvith / having a bracelet, — qız a girl 
vvith a bracelet / having a bracelet 

biləyaqət" s bax leyaqətsiz? 

biləyaqət? z bax ləyaqətsiz? 

biləyaqətlik / bax leyaqətsizlik 

biləzzət s bax lezzətsiz 

bilgi / bəx bilik 

bilgili s bax bilikli 

ilgilik / bəx biliklilik 

bilici" / connoisseur (o/): — olmaq to be" a conndis- 
setir fofl/ incəsənətin / ədəbiyyatın — si olmaq to 
be” connoisseür ofart / literature, xalq müsiqisinin - 
si a connoisseur of folk music 

bilici” s bax bilən 

bilik / knovvledge, leaming: — sahəsi fteld / provinee of 
leaming: dərin / geniş —- deep / thorough / extensive 
knovvledge, səthi / dayaz - shallovv / sunerlicial 
knovvledge: — qazanmaq / əldə etmək to aeqlire / 
to gain knovvledpe 

biliklənmək f to acquire / to gain / to ohtain knovil- 
edge, to hecome" İearned / erudited 

bilikli s 1. knovvledgeushle, leamed, seholarly, enidite: 
2. vvell-read: vell-informed: (müəyyən sahədə) 
vvell-versed (in) 

biliklilik / he state or quality of being learned 

biliksiz s ignorant, ff.s./ having no knovvledge, (1.9) 
yuithout knovvledye 

biliksizlik / ignorance, lack of” knovledge: - dən 
İhrough ignorance 

bilinmək f to hecome" knovm, to he” revealed, 10 
come” to light 


bilinməz 75 


bir 
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bilinməz s ünknövm:, mysterious, unknovvalile, incog- 
nizable 

bilinməzlik / obscurity faPonur), üncertainty 

billah nid. really and trulyt: honest to God? Billah 
bilmirəm 1 sovear İ don”tknov, 

billion / riyaz. billion 

billur / bax büllur 

bilməcə / bax tapmaca 

bilmədən z. 1. by cllanue, hiy accident, accidentally: 2. 
at random, on the: oll-chanee: 3. not knovviniz, un- 
avvares, bir şeyi / işi — etmək to do" sınıb, ünavvares, 
O fincanı bilmədən sındırdı He broke the cup ün- 
avürex 

bilmək f 1: to.knovv" İnou) fel/, to bo" ayvare fofl, to 
be" acquainted fyifb), to have” a Knevvlediz (ofl: öz 
işini — to knovv" one "r ioh, Kim bilir? HFho knons? 
Allah bilir" Gödness Knoviy, ölçünü - to knovv" vehen 
to stop, öZ qiymətini — to knovv" one "9 yyorth / value: 
nə etdiyini bilməmək not to knov” vhat to do, to 
he" ata loss, tö be” ata: loose F-s-l end idiom, 2. 
(müəyyən etmək) to find" out: həqiqəti - to find" 
out tİle truth: 3. (bacarmaq) can feinf:), to he" able 
vvğo inf), ingiliscə / rusca / almanca və s. 
danışmağı - can speak English / Russian / German, 
etc,: (o he" abla to speak English / Russian / German, 
etc, Ulşaq artıq gəzə bilir The baby is able to vall: 
already 

bilməməzlik / lack of knovledge / information, imo- 
rance, — üzündən througl ikmorance, due to lack ol" 
information 

bilmərrə z once fand) for all, ahsolutely: Siz bilmərrə 
bilməlisiniz ki, bu barədə danışmağa haqqınız 
yoxdur You müxt knov once and for all: that you 
hüve no right to speak of it 

bilməyərəkdən z bax bilmədən 

bilvasitə" s (müxtəlif mənalarda) indirect: - vergilər 
indirect taxes: — yolla in. an indireut vvay, - cavab an 
indireet ansvver / reply: - seçkilər indirevt eleetions: 
- nəticə indirevt result 

bilvasitə” z indirectly: - 
to reply indireutiy 

bilyard" / billiards p/.: bir əl — oynamaq to play. a 
game ol billiards 

bilyard? s billiard: — stolu billiard tahle: — şarı bil- 
liard ball, — otağı billiard-room: — oynayan bax 
bilyardcı 

bilyardcı / billiard player 

bilyardxana / billiard-room 

bimar / bax xəstə" 

bimarlıq i bax xəstəlik 

bimarstan / bax xəstəxana 

bimbiz z bax biz-biz 

bimərifati s bax mərifətsiz) 

bimarifət” z bax mərifətsiz? 

bimərifatlik i bax mərifətsizlik 

biməsraff s useless, vain, vvyaste, — cəhd vain / useless 

vvaste ellort: — xərc svaste of” money, to be" föolish 

about one”y money: - həyat vvaste life 

biməsrəf? z vainly. in vain, fur nothing: - danışmaq 
to speak” vainly ” in vain, to svaste vvords: pulunu — 
xərcləmək to yyaste one”x müney: - həyət sürmək / 
keçirmək to vvaste one ö life 

bimazmun s bax məzmunsuz 


cavab vermək to unsiver 


bimuzd" s free (of charge). myatis, gratuitous 
bimuzd” z free of charge, uratis 
bimürvet s bax insafsız" 
bimürvətlik / bax insafsızlıq 
bina / 1. building, construction, edilice, erection: 2. 
house, divelling: 3. (özül) foundation, base: 
qoymaq to found al, to lay the foundation (of): — si 
qoyulmaq io he" founded / erected 
binadan z bax evvəldən 
binamus s bax namussuz 
binamusluq /i bax namussuzluq 
binar s hinary: double, — sistem hinary system: 
prinsip binary principle, - məna douhle meaning: 
silah binary vycapon 
bina / 1. camp ol nomads: nomad camp: 2. farm stead 
binəsibl / unlortunate, an unlucky person 
binəsib" s unfortunate, unlucky, destitute, — qoymaq 
lo deprive of”one "s share, to İleave" in. a state. of” desti- 
Tution: - olmaq to be" deprived of” one share, 1o he" 
leflin a state of destitution 
binəval i dd, poor fellovv / hoy / thing: (kişi) poor 
devil, (qız) poor girl, (qadın) poor vvoman" 
binəva? s nuor, uretched, miserable, unhappy 
binəvalıq / unhappiness, vvretuhedness 
binokl /i binoculars pl.. pair of glasses, səhra — u 
field-ylasses: tealr — u opera-glasses 
binom i/ riyaz. hbinomial: Nyuton — u Binomial theo- 
rem 
binöqsan s bax nöqsansız 
binöqsanlıq / bax nöqsansızlıq 
bint / handage: — lə bağlamaq bax bintləmək 
bintləmək f to bandage: (özünü) to handage oneselfi 
bir kəsin başını f əlini / qıçını və s. - to bandage 
hb, v head 7 hand 7 les, etc. Həkim onun sinmiş 
qolunu bintlədi The doctor bandagedl fup) his bro- 
ken arm 
bintlənmək f to be" bandaged 
bintlətdirmək f bax bintlətmək 
bintlətmək f to ask / to calise s.ö, to bandağe fd.) 
bintli s handaped 
biocərəyan i hiological eürrents 
biofizik / hiophysicist 
biofizika i biophysiss 
biofiziki s hiophysical 
biologiya / biolozy 
biokimya İ hiochemistry 
biokimyaçı / hiochemist 
biokimyəvi s biochemical 
bioqraf / biographer 
bioqrafik s biographicfal) 
bioqrafiya / bioxraplıy 
biolofi s biological 
bioloq İ hiologist 
biosfer /İ biusplere 
bir" / one: - (qiymət) almaq: lo get" one: İki dənə bir 
yazın IH/rite deyn vo ones 
bir” s the same, - (eyni) otaqda in the same room: 
(eyni) söz the same svord, Biz bir küçədə 
yaşayırıq İVe live in the same street, — az 1) 
(sayıla bilən isimlərdən əvvəl) a fev: 2) (sayıls 
bilməyən isimlərdən əvvəl) a little: — az alma a 
fev: apples: - az vaxt a little time 


bir T6 birçəkləmək 
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bir” sy one, — manat one manat, — yaxud iki one or 
Dvo, 0 — qulağından alıb, o biri qulağından 
vermək to give" no car (ro), to take" no heed (of): 0 
Bir güllə bahar olmaz at. söz. z One xvallov: 
does note make a summer 
bir” z 1. together, - yaşamaq / işləmək və s: to live / 
to vvork, efc. together, 2. a component of some com- 
pound adverbs, such ay, — vaxt / zaman on one oc- 
casion, once, formerly, Bir zaman burada bazar 
var idi There vas once a market here, — də / daha 
1) once again, once more, not ... any more, never, 
Mən bir də gəlməyəcəyəm İ"İl never come 
again/”not come any more, 2) and, besides (That), in 
üddition, furthermore: Sona, Səidə, bir də Nərgiz 
Sona, Saida and Nargiz: -- sözlə in a / one vrord. in 
short 
bir" a means ol” expressing indefiniteness: a, some, - 
adam (hər-hansı) a / some man" Siz/ bir adam 
gözləyir A man is vmaiting for you 
bir” əd 1. yust, do, Bir dayanl hust stopl Do stopl 2, 
(İngilis dilinə tərcümə edilmir) Bir insafın olsun 
Don? be merciless. Have" mercy (on, uponll: 3, 
Only: Oraya bir mən getdim Only / vent there 
bir” bağ: — də nov ... then, first ... then: O, bir 
mənə, bir də onlara baxdı He / She first looked at 
müe, then at them: — tərəfdən ..., o — i tərəfdən on 
the one hand ... on the other hand: San bir tərəfdən 
onu fərifləyirsən, o biri tərəfdən tənqid edirsən 
On the one hand yox pralse him / her, on the other 
hand yon eriticiye him / her 
bir” a component of” some pronouns, such as: — kəs 
somebody, someone, (sual və inkar cümlələrində) 
anyhody. anyone, — şey something, (sual və inkar 
cümlələrində) anything: heç — kəs nobody, no one: 
heç - şey nothing 
biradamlıq s 1. onc-man: amotint / quantity enough 
for one person, — iş one-man ob, 2. single-seater, 
fi.s.) having room for one, — təyyarə sinple-seater 
aircrafl plane, — kayuta single cabin, 3. 
fdustaqxanada) — kamera one -man cell, solitary 
fconfinement) cell: — otaq single room 
biradlı s /I.s./ of the same name 
birarvadlı s monogamous 
birarvadlılıq / monopamy 
biratımlıq s charge: — barıt gunpovyder enough for one 
shot, — çay ten enough for one brevv, — düz salt 
enounl for one use, — barıtlı olmaq 1) to have" gün- 
pövvder enougl for one shot: 2) məc. to lack the en- 
ergy / strenuth / courage to do smifR., — dərman a 
dose of medicine 
biratlı s one-hors 
vyith one horse 
biratomlu s monoatomic 
biravarlı s one-oared, — qayıq one-vared boat 
birayaq s bax birayaqlı 
birayaq-birayaq z : — getmək to go" slovvly 
birayaqlı s one-lesged, — stol one-legged table, a table 
vvith one ley, 
birayaqlılıq i he state of being one-legged 
biraylıq s months, monthly: - məzuniyyət a month”s 
İeave, — plan mönrith"s: plan, plan for a montli, - 
əmək haqqı monthiy salary / vvages pi, 
birbarmaqlı s /fi.s./ having only one finger 


” kəndli one-horse peasant, peasant 


birbaş z straight, direetiy, — evə getmək to: bo" 
straipht home 

birbaşa z bax birbaş 

birbaşlı s one-headed, (i.s,) Mith only one head, hav- 
ing one head i 

birbelə z 1. (s.bil isimlə) so many, — kitab so many 
books, 2. (s.bilmə. isimlə) so müuh, — vaxt sö 
muz time 

birbəbir z 1: one by one, one afler one, one atin time, 
” saymaq to count one by-one, 2. thoroughly, in de- 
fail: - oxumaq to read" thoroughly 

bir-bir z one by onc, once at a time, onc aller another: 
” gəlmək to come" one by one / one after another: — i 
ilə one vvith another, vyith each other, — i ilə 
mübahisə etmək to quarrel vvith each other / one 
another, — İnə each: other, one: another, — İnə 
baxmaq to look at each other / one another, — indən 
İrom eaclı other / “one: another, — indən məklub 
almaq to get" letters rom each other / one another, - 
İni each other, one another, — ini təbrik etmək to 
congratulate each other / one another 

bir-birə z 1. (söhbət haq.) in private, privately : 2. 
face to face, — ə danışmaq to talk: face to face 

hirbuynuzlu s one-hormed, unicornous 

birbuynuzluluq / he state of) being one-horned / 
unicornous 

bircə" sy. one, only/iust one: — uşaq / oğul və s. only 
ehildison, etc,, Məni bircə dəqiqə gözlə(yin) IVait 
for me yust a minute 

bircə? əd. 1. only, Bircə sən? Only youl, 2. If only, 
Bircə onlar gələydi If they veould only: comel, If 
only they veould comel 

bircə-bircə z iust/only one by one, one at a time 

bircərgəli s k.İ. single-rovv, — toxumsəpən sinple- 
drillfing,, seeding machine 

bircildli s one-volume: — lüğət one-volume dictionary 

bircildlik / one-volume edition 

bircins s bax bircinsli 

bircinsiyyətli s bot: (bitki) unisexual 

bircinsiyyətlilik i bot, the state of being unisexual 

bircinsli s 1. homogeneous, similar, fi.s.) of the same 
type, 2. bot. unisexual 

bircinslilik / 1. The srate of being homogeneous, 2. 
The state of being unisexual 

bircür" s identical fivitk/, adequate, the same: homo- 
geneous, similar, — paltar identical dress, Sizin 
paltarınız mənimki ilə bircürdür Your dress is 
identical vith mine 

bircür” z identically, homogeneously, similarly 

bircüre" s bax bircür" 

bircürə” z bax bircür" 

bircürelik / bax bircürlük 

bircürlük / sameness, monotony, homopeneousity: 
similarity 

birçalovlu s single-bucket, — ekskavator single- 
bucket excavator: 

birçarxlı s bax birtəkərli R 

birçək / 1. fringe, (atda) foreloek, 2, (qadinda). hair, 
birçəyi ağarmaq 1) to go"/to tum grey, to he" 
touched vvith grey: 2) məc. to: grovv" old: Birçəyin 
ağarsınl Be your fringe touched vith greyl 

birçəkləmək f bax saçlamaq 


birçəklənmək TT birhüceyrəli 


birçəklənmək f bax saçlanmaq 

birçeklaşmək f bax saçlaşmaq 

birçəklətmək f bax saçlatmaq 

birçəkli s fi.s./ vvitli / vvearing a İringe 

birçəklik / hnir-pin, (irisi) hair-slide 

birçəksiz s İringeless: fi.s./ svifhout.a İtinge, ft:s) 
vyitli no İringe 

birçətən s: — külfət / ailə a large family: — külfəti 
olmaq to have a large family 

birçimdik s pinch, a little, a yvee bit: — duz a pineh 
of" salt, — çay a pineh of tea, —-yağ a little butter 

birçin z once, — oxumaq to read (el,) once: bir şeyi 
- etmək to do ynifi. once 

birdəfəlik" s 1. granted / given / paid on one occasion 
only: — müavinət lump sum alloyvance, 2. valid for 
one oocasion: fonlyl: / once only: -— icazə vərəqəsi 
pass for one öccüsion 

birdəfəlik ” z once und for all: - tərk etmək to lcave" 
once and for all 

birdən z 1. suddenly, on a südden, all of" a sudden: 2. 
suppose, süpposing. vhat: ifi Birdan o. gəlmədi" 
Suppoye 1 Vlhat if he döesn”t come? 3. at once, at one 


sitting, at one gö, Bir şüşə arağı o, birdan içdi /He $ 


drank a bottie of vodkaral one gö / sitting 

birdan-birə z suddenly, all of” a sudden, quite sud- 
deniy. unexnectediy, Tufan birdən-birə başladı The 
stormbroke ont suddenly / allofa südden 

birdan-ikidən z ever: Siz birdən ikidən onu 
görübsünüzmü? Have yon ever seen him/her? 

birdəstəkli s one-handle 

birdilli s dilç: unilingual: — lüğət unilingual diction- 
ary 

birdinli / coreligionist 

birdinli s fis.) offihe same fnith / belief”/ religion 

birdinlilik / community of religion: the stare- of being 
of the same religion 

birdonqarlı s bax birhürgüclü 

birdorlu s single-masted: — gəmi sinzle-masted ship 

birdünya s 1. (s.bil.isimlərla) a lot fofl, lot: tofl. 
plenty: fof), a göod many: a great many: 2. (s:bilm. 
isimlərlə) a lot (of), lots tof)l plenty (of), a göod deal 
fofl. a great deal (of) 

birdüymə s one inul faftr.): - 
İhick: - en one inch broad / vyide 

birelli / (fellovv-) eountryman", fellovv-villager 

birellilik i he srate of) helng countnymanş, frtendiy 
asyocitifion fof people from the same area) 

birevli s: — kimi as memhers ol” one family: bir kəslə 
” kimi olmaq to be" nearest. friends vvith sb, to 
have" close relations svith snib,: - kimi yaşamaq to 
live as memhers of one / the same family 

bira / flca, 0 kürkünə - düşmək to be" anxisüs / 
uneasy fabout) 

birə-beş z fivefold, quintuple, five times (he amount / 
over: İstehsal birə-beş artib The ontput has in- 
ereayed fivefold 

birə-bir z 1, one to one, 2, face (o face, privately, in 
nrivate, Gəlin bu məsələni birə-bir müzakirə edək 
Let v discüss the matter face to face 

birəbitdən / zool. mountain fineh, brambling: - kimi 
like a brambling / a möuntain finch 


qalınlıq one inch 


biradədli s riyaz. simple: - 
/digit 

biredi" s: — satış viholesale: — satan vholesaler 

biredi” z 1, uhalesale, satmaq to sell" vvholesale, 
almaq to buy" viholesale: 2. (birdəfəlik) once and for 
all: - getmək to go" once and fər all: 3. (birga) 1o- 
gether, — gəlmək to come" together, - addımlamaq 
to march in a hody, Gəlin bu işi biradi görək İ.et”v 
do this york together: 

birədili z 1. once and fər all: 2, all lögether 

birehm s bax rahmsiz 

birəhmlik / bax rəhmsizlik 

birə-iki z tvofold, doubiy, üviee as müeh, double the 
amöunt / nümher, — vermək to pay" döüble 

birələmək f to flea /d.) 

birələnmək f to look tər fleas 

birələtmək f to ask / to catıse sib. to fles rd) 

birəli s fi.s) full of İlea, (i.s.) covered vvith flea 

birəlli s one-handed, to having one hand. vvith one hand 

birəm-birəm z bax bir və bir 

birə-min z ihousandfold, thousand times over 

birəotu i bot. camomile: (çöldə. bitən, iri) ox-eye 
daisy 

birər-birər z one by one, one after another 

birə-yüz z a hundred times, hundrediold 

birfamiliyalı s /i.s./  hearing (he same surname 

birfazalı s el. single-phase, monophase 

birfikirli s like-minded: — adamlar like-minded peo- 
ple 

birfikirlilik / like-mindedness, identily of idcas 

birgə" s icint. comhined: - bayanat ölnt statement 
declaration: - iclas ioint sitting / meetinu: -— hərəkət 
İoint action, hərb. combined operations pl: — cəhd 
doint / cümbined efloris p/ 

birgə” z bax birlikdə 

birgəlik" / togethemess, mütuslity 

birgəlik? s: — halı qram. comitative case 

birgəyaşayış i soviety, community / communal life: 
eoexistence 

birgöyərtəli s one-decked: — gəmi one-decked ship 

birgözlü s one-eyed, single-eyed: elm. monocular 

birgünlük s one-day, day"s, - istirahət one-day rest, 
a dayfs rest, — istirahət evi one-day holiday home: - 
əmək haqqı daily venge, day”s pay 

birgüvənli s bax birhürgüclü 

birhecalı s gilç. monosyllabic, 
vvord 

birhacalılıq i dilç. monosyllabism 

birhədli s riyaz. monomial 

birhədlilik / /he state or quality of being mönomial 

birhəftəlik s bax həftəlik 

birhovur z a little, iust a little, a bit, a vee bit: Bir 
hovur gözlə. VFait (htst) a hitle, VVait a (vse) bir, 
Gəlin birhovur dincələk Let y relax / res a bit / a 
little 

birhovurdan z a little later, not long: after: 
Birhovurdan gəlin Come a lütle later 

birhovurluğuna z bax birhovur 

birhovurluq s moments: — iş a moments: iob: Bu 
birhovurluq işdir lt a möment”y ob 

birhüceyrəli s biol, univellular, single-cell: 
yosunlar single-cell vvater-plants 


rəqəm simple numher 


söz monosyllabic 


birhüceyrəlilik 78 birlikdə 


birhüceyrəlilik / rhe state/quality of being unicellular 
single-cell 
birhürgüclü s one-humped, - dəvə one-hümped: / 
Arabian camel, dromedary: 
birxətli s d-.y: one-vvay, single-track: — dəmir yolu 
single-track railvvay 
biri əv. 1. a certain. someone: Əli adlı — a certain Ali, 
Biri sizi soruşur Someone is asking for you, 2. one 
of? onlardan - one of them: uşaqlardan — one of”1he 
children 
bir-iki sy. one or tvvo, a fevv, some: — söz demək to 
say" a fevv vvords, to drop some: vvords 
birigün z the day afler tomorrovv 
birigünkü s the day after tomorrov”s 
birillik s 1. one-year, one-year-old: fi.s,) of” one years 
duration: - daylaq 7 toğlu və s. yearlingi 2. bot, an- 
nual: - bitki annual: — otlar annual grass erops 
birinci sy. 1. (the) first: (i.s.) one: - kömək first aid: — 
şəxs the first person: — dərs / səhifə / nömrə və s. 
the: first lesson / page / number, etc., lesson / page / 
numher, etc, one: — fən yaxşı) şagird the first / (he 
best: pupil, — növbədə in the first place / instance: — 
baxışdan at first sight, 2. (xatırladılmışların 
birincisi) former: Bu iki metoddan mən birincisinə 
üstünlük verirəm Of the: nro methods 1 prefer the 
formaer, 3. maiden: — reys (təzə parovoz, maşın və 
s.) maiden trip. (gəmi) maiden voyage, — üçüş 
(təyyarə) maiden flighi: nitq (parlamentdə, 
iclasda və s.) maiden speevh: 4. primary: — dərəcəli 
məsələ a matter of primary importance, Materiya 
birinci, şüur ikincidir Matter iy primary, conscious- 
ness is second 
birincilik / the first place: id, ehampionship: şəxsi — id 
personal individual pre-eminence / primaey: 
komanda birinciliyi id. team championship: dünya 
birinciliyi id. vvorld championship, — qazanmaq to 
take" / to vin" first place: — uğrunda mübarizə 
aparmaq to compete for the championship / the first 
place: birincilyi əldə saxlamaq to keep" ore 5 title 
birisi əv. bax biri 
birisigün z bax birigün 
biria" / exchange: əmək - sı labour exchange, əmtəə 
— SI commoadity / goods exchange: maliyə — sı stock 
exchange 
biria” s: - dəllalı stockbroker, — sövdəsi stock- 
exchange deal: - qanunları rules of fhe exchange 
biryaçı / merchant on change, stock-iobber, stockbroker 
biriaçılıq / rhe iob of a stockbroker 
birka i d.y. av. name-plate, tally, label: — vurmaq to 
label (a:), to aflix a label to, O çamadana birka 
vurdu fe / She affixed a label to the suit-case 
birkalamaq f to label f4.) , to affix a label (fo) 
birkalanmaq f to be" lahelled 
birkalatdırmaq f bəx birkalatmaq 
birkalatmaq f to ask / to cause sm. to label (4.) 
birkaliberli s (I.s./ of the same calibre 
birkəndli / fellov.-villager 
birkərəlik z bax birdəfəlik 
birkiloqramlıq s one-kilogram, fis.) vveight of” one 
kilogram 
birkorpuslu s dən. single-hull 


birküçəli s (I.s.) from the same street, fi..) liying in 
The same street 

birqapılı s single-door, one-door, — otaq single-door : 
one-door room 

birqat s sinule, onefold 

birqatlı s bəx birqat 

birqəpiklik" / fa coin coxting) one copeck 

birqəpiklik” z one-copeek: (f,s.) vvorth one cöpeek: - 
marka one-copeck stamp 

birqiymətli s bax eyniqiymətli 

birqiymətlilik / bax eyniqiymətlilik 

birqollu s one-armed: fi.s./ vvifh one arm 

birqulaqlı s one-eared: (/.s.) vvith one-car 

birqulplu s one-handle: (i.s.) vvith one handle 

birqütblü s fiz. unipolar 

birləpəli s bot. monocotyledonous 

birləpəlilk i he state or quality of being monocotyle- 
donons 

birləşdirici s connecting: copulative, connective: - 
sait dilç. connecting vovvel: — bağlayıcı qram. 
copulative coniunetion, — ədat qram. connective 
particle 

birləşdirilmə fi ioining. unification, conneetion 


” birləşdirilmək f to be" ioined / united, to be" put 


together 

birləşdirilmiş fs iointed, combined, linked, united 

birləşdirmə fi ioining, linking, combining. connectinu 

birləşdirmək f 1. to ipin fal). to unite f4.), to combine 
(d.): qüvvələri — to ioin / to combine forces: 
nəzəriyyəni təcrübə ilə — to icin / to bring" into 
concord theory and practice: iki partiyanı — to unite / 
to combine tvvo parties: 2. (yolla, rabitə vasitəsilə) 
to conneet (a, to ioin fa.) sahilləri körpü ilə — to 
connect banks vvith a bridge: 3. (ərazini, şirkətləri va 
s.) to consolidate fail), to amalgamate fd-): əraziləri / 
bankları və s. — to consolidate territories / banks, 
etc., şirkətləri — to amalgamate companies: 4. kim. 
to combine f4./: hidrogeni oksigenlə - to combine 
hydrogen vvith oxygen 

birləşmə fi 1. combination, ioining. yunction: söz — si 
vvord-combination: 2. amalgamation, ?oining up: 
dəmir yol şirkətlərinin — si amalgamation of railvvay 
companies, 3: formation: stratefi — strategical formu- 
fon 

birləşmək f 1. to ioin, to unite: Bütün ölkələrin 
gəncləri, birləşini The youth of all lands, unifel 2 
to unite fıvif)), to ioin hands (vvifh): 3. to combine, 
Partiyalar birləşib The parties have combined: 
Hidrogenlə oksigen birləşir Hydrogen combines 
yith oxygen 

birləşmiş fs united, ioint, amalgamated: — Millətlər 
Təşkilatı (BMT) United Nations Organizatıon 
(UNO): — komandanlıq ioint / unified command: - 
həmkarlar təşkilatı amalgamated trade union 

birlik / 1. unity: fikir birliyi unity of” opinion, unity ol 
vievvs, milli — national unity, məqsəd birliyi unity of 
purpose: hərəkət birliyi unity of actions: birliyi poz- 
maq / qırmaq to disrupt the unity (o/): 2, unification: 
(təşkilat və s.) amalgamation, ioining up 

birlikdə z together, together vvifh, iointiy, hamı — all 
together, — hərəkət etmək to make" common cause 


birmanatlı 79 biryaşlı 


funth): — gəzməyə getmək to go" for.a vvalk tol 
gether: Bunula birlikdə... Af the same time: 

birmanatlıq" / (pul vahidi) one manat note 

birmanatlıq? s one manat: fi.s.)of one manat: 
marka one-manat stamp 

birməchullu s riyəz. fi.s.) vvith one unknovn quan- 
tity: - tənlik equation vvith one unknovvn quantity 

birmahəlləli s fi.s.) of the same street/district 

birmənalı s 1. dilç. monosemantic, monosemous: — 
söz monosemous vvord: 2. riyaz, simple, 3. (eyni 
mənali) synonymous: —- ifadələr synonymous expres- 
sions 

birmənalılıq / dilç. monosemy, univocity 

birmənzilli s one-flat, — ev one-flat house 

birmərtəbə s bax birmərtəbəli 

birmərtəbəli s one-storeyed, single-storey 

birməslekli s (i.s.) of” the same creed, - adamlar 
people of"the same ereed 

birmotorlu z single-engined, single-motor: - təyyarə 
single-engined plane: — qayıq single-engined hoat 

birmotorluluq i /e state of having one-engine 

birnəfərlik s bax biradamlıq 

birnəfəsə z 1. vvithout stopping / a pause, — qaçmaq 
to run" vvithout stopping: 2. at one go, at.a gulp, ata 
streteh: — içmək to drink” at a / one gulp: — demək / 
danışmaq to ratile oll f4.). to blurt out everyihing 

birnöv s similar: homogeneous 

birnöv z somehovv: Bimöv mən ona inanmıram 
Somehovr 1 don t believe him / her 

birnövbəli s one-shift 

birnövlü s 1. homogeneous, uniform: fi.s.) of the 
same kind: — yük homogeneous / uniform cargo: 2. 
(i.s.) ofihe same type / model, — maşınlar machines 
of the same type 

birnövlülük i uniformity, homogencity 

birnüvəli s mononuclear 

birnüvəlilik / the state or quality of being mononu- 
clear 

biroxlu s uniaxial, monoaxial 

biroxluluq / the sfate of being uniaxial / monoaxial 

birotaqlı s one-room, — mənzil one-room flat 

biroturuma z at one sitting. at one go, al.a stretuh 

birölçülü s (i.s.) of (he same measure / calibre, (/.s,/ 
(paltar) ofthe same size 

birpalatalı s single-chamber: — parlament sistemi 
single-chamher parliamentary system 

birpara əv. some: — adamlar some people 

birpərdəli s one-act: — pyes one-act play 

birrəqəmli s riyaz. one-figure, simple 

birrəngli s one-colour İ-kə-l: elm. unicoloured, məc 
monotonous: — parça one-colour İabric, plain İabric: 
- çap tipoqr. monochrom 

birrənglik / the state of being one-colouri unieol- 
oured k 

birsaatlıq s hour-long, hours, — söhbət an höur s 
talk: - tənəffüs an hour s interval / break 

birsayaq" s bax birtəhər" 

birsayaq” z bax birtəhər” 

birsəsli s 1. monotonous: 2. nıns. onevolce 

birsəslilik i 1. rhe state of being monotonous, 2. müs. 
the state of being one-votce 


birsimli s sınzle-string, 
birsimlilik İ tc srare of having single string 
birşahılıq / livc-copeek voin: Onun birşahılıq dəyəri / 
qiyməti yoxdur Ir doesn 1 cost a five-copeck coin 
TU yorthless 
birşəhərli / fellovv-tovynsman: ff.s./ people İrom the 
same tovvn / city 
birşəkilli s uniform, homogeneous, /i.s.) of the same 
shape / form 
birtaylı s: — qapı sinxle door 
birtəbəqəli s single-layer, single-ply, one-ply 
birtəbəqəlilik / ıhe state of being single-layer / one- 
piy" 
birtəhər" s strange, queer, odd: — adam a strange / odd 
/ queer man": (f.s.):a queer sort of fellovv 
birtəhər? z 1: strangely. in a strange vay, queerly, 
somehovv, — danışmaq to speak strangely / qucerly: 
2. anyhovv, somehovv: (çətinliklə) vvith difficulty: 
Birtəhər elə, bir bizə gal Drop “ Look in and xee 
me some time, 3.hardiy, barely: Birtəhər tab 
gətirdim 1 could hardly bear it 
birtəkər s bax birtəkərli 
birtəkərli s one-vvheeled, single-vheeled 
birtərəflil s one-sided, lop-sided: unilateral: — təhsil 
one-sided education: — mühakimə (fikir) one-sided 
vievv, — İnkişaf lop-sided / one-sided development, 
(sənaye, şəhər və s.) lop-sided xrovvth: - bayanat 
unilateral declaration: — müqavile hüq. unilateral 
contract: — əlaqə unilateral connection: — tərk-silah 
unilateral disarmament: — sətalcam single pnetmo- 
nia 
birtərəfli” z unilaterally, one-sidediy 
birtərəflilik i onc-sidedness 
birtərkibli s qram. one-member, 
memher sentence 
birtərkiblilik i the srate of herg one-member 
birtipli s 1. f:.s.) of the same type / kind: - gəmi sister- 
ship: - cümlələr sentences of the same tyne / kind, 2. 
model, standard, -— müqavilə model agreement: 
nümunə standard sample: - layihə standard design 
birtiplilik i uniformity 
birtonlu s (səs) monotonous 
birtonluq s one-ton, - yük maşını one-ton lorry 
İruck 
birüzlü s one-fave, one-sided 
birüzvlü s riyaz. monomial 
birvaxtlı s bəx eynivaxtlı 
birvaxtlılıq i bax eynivaxtlılıq 
birvalentli s kim. univalent 
birvalentlilik i kim. univaleney 
biryanlı s bax birtərəfli 
biryarpaq s bax biryarpaqlı 
biryarpaqlı s onc-leal, single-leat 
biryaruslu s one-storey/edi? 
biryataqlı s: — çarpayı single bed 
biryaş s bax biryaşlı” 
biryaşarf i yearlinu (heyvan haq. xüsusən at) 
biryaşar? s yearling, - düyə yearlinı heifer Thefəl 
biryaşarlıq i the srafe of being yearling 
biryaşlı" İ persons of the same age (eyni yaşda 
olanlar) 


cümla one- 
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biryaşlı” s one-year-old, year-old: — uşaq a year-old 


baby / child 


biryaşlılıq i 1, rhe state of being of the same-age, 2. 


the state of being one-year-old 


biryerli s 1. (bir adamlıq) single-seater: fi.s./ having 


room for one: — təyyarə single-seater plane: - 


kayuta single cabin: 2. (bir yerdən olanlar) coun- 
irymen, countryevomen, Onlar biryerlidirlər They are 


from the same place/country 


biryerlilik / iricndiy association (of people from the 


same area) 
biryığın s heaps fof), a lot (of). a göod many, a great 
many, lot fof) 3 
biryolluq z 1. once and för all, for ever: 2. at once, — 
getmək to go" for ever / once and for all: — udmaq 
to sivallovv at once, — etmək to put" an end fto sir.) 
bis nd. encore fənkərr) 
bisahib s bax sahibsiz 
bisahiblik / bax sahibsizlik 
bisavad s bax savadsız 
bisavadcasına s bax savadsız? 
bisavadlıq / bax savadsızlıq 
bisəbəb s bax səbəbsiz" 
biskvit / sponge-cake 
bismillah rid. exclamation (used in the beginning of 
any action, specially before starting to ea): in the 
name of” God / Allah, — etmək to begin", to start: 
Bismillah eləyin/edin Start Beginl, Hələ bismillah 
eləməmişəm 1 haven lı begun yet 
bismut / kim, bismuth 1-z-) 
biş-düş / cookery, cooking, concoction 
bişək z bax şəksiz 
bişərəf s bax şarəfsiz 
bişərəflik / bax şərəfsizlik 
bişir-düşür / bax biş-düş 
bişirib-düşürən / bax aşpaz 
bişirib-düşürmə fi cooking, concoction 
bişirib-düşürmak f to cook (4/), to concoct d,), to 
cook up fal, 
bişirilmə fi cooking, concoction 
bişirilmək f to be" boiled, to be" cooked/concocted 
bişirimlik i: bir — ət/düyü və s. meatrice, etc. enough 
for one cook / cooking 
bişirmək f 1. to cook /4.), to make" ta.), (suda) 1o 
boil: to concoct fal): sup — to eook / to make" soup: 
nahar - to cook / to make” dinner, qəhvə - to 
make" coffee: tərəvəz — to boil vegetables: yumurta 
— (suda) to hoil epes, (yağda) to İry eggs: pivə — to 
brevv beer, mürəbbə — to make" fam, sabun — to 
make" soap, kərpic — to bum / to bake bricks, çörək 
to bake bread, Evdə az ərzaq: olmasına 
baxmayaraq, Afaq ləzzətli yemək bişirdi Al- 
though there vay little food in the house Afag con- 
cocted a splendid meal, 2, (tovlamaq) to induce 
(d.7 to. int.) to try to persuade fal.“ fo inf). Siz məni 
bişirə bilməzsiniz You can 1 persuade me 
bişirtdirmak £ bax bişirtmək 
bişirtmək f 1. to ask / to cause smh, to cook (4.) /10 
make" smb. boil (4.) 2. (çörək, kərpic və S.) to ask 
" to catise smb, to bake fd.) 
bişkin s 1. fçörək) vvell-baked, - çörək vvell-baked 
bread: 2. məc. experienced, vvorldiy-vvise, mature 
bişkinlik / 1. fhe quality of being veell:Paked: 2. məc. 
experience, prolicicney, maturity 


bişmək f 1. to hoil, to he" boiling / cooking: to be" 
ready: Şorba bişir The soup is bolling /cooking, 
yemək bişdi The meal is ready: 2. (çörək, kərpic) 
to bake, to be" baking: günün altında - to roast in 
İhe sun: 3. məc. to güin / to acquire” experience, to 
get” fit, to make? oneself fit 
bişməmiş s 1. unhoiled: -— süd unboiled milk: un- 
baked: uneooked: 2. məc. inexperienced, green 
bişmiş / dish, meal 
bişmiş” s 1. (yumurta, tərəvəz, ət və s.) boiled, 
(çörək, kərpic və s.) baked, — mal əti boiled beefi - 
xörək cooked dish, — çörək baked bread, — kərpic 
baked / humt brieks, 2, məc. experienced, vvorldiy 
vvise, Bişmiş toyuğun gülməyi gəlir zərb. - məs, 
z İUs enough to make:a cat İaugh 
bişübhə s undoubtable, unquestionable, obvious 
bişübhə” z undoubtediy. beyond all question, döübt- 
less: vvifhout question 
bişüur s bax şüursuz 
bişüurluq / bax şüursuzluq 
bit / louse 1-s-) (pl.: lice) 
bitab s bax tabsız 
bitablıq / bax tabsızlıq 
bitaqət s bax taqətsiz 
bitaqətlik / bax taqətsizlik 
bitbəbit z carefully, thoroughly, serupulously 
bitdə-bitdə z bax bitbəbit 
bitəqsir s bax təqsirsiz 
bitəqsirlik / bax təqsirsiz 
bitəmənna) s bax təmənnasızl 
bitəmənna? z bax təmənnasız? 
bitərbiyə s bax tərbiyəsiz? 
bitərbiyalik / bax tərbiyəsizlik 
bitərəf" / 1. neutralist: 2. (partiya üzvü olmayan) 
non-Pariy man", (qadın) non-Party vvoman" cəmi: 
non-Party people 
bitərəf? s neulral: - zona neutral zone, — ölkə neutral 
country, mübahisədə — qalmaq / olmaq to be" 
neufral in a quarrel 
bitərəf? z neutrally, impartially, vvithout bias 
bitərəfcə z bax bitərəf ? 
bitərəfcəsinə z bax bitərəf 3 
bitərəfləşdirilmə f/ being neutralized 
bitərəfləşdirilmək f to be" / to get” neutralized 
bitərəfləşdirici s neutralizing 
bitərəfləşdirmə fi neutralization 
bitərəfləşdirmək f to neutralize (d.): ortabab 
kəndlini — to neutralize the middle peasant 
bitərəfləşmə fi becoming neutralized 
bitərəfləşmək f to become" / to get” neutralized 
bitərəflik / 1. neutralism: 2. neutrality, hərbi — armed 
neutrality: 3. non-party membership 
bitib-tükənmək f bax tükənmək 
bitib-tükənməz s bax tükənməz 
bitirilmək f to be” finished / completed, to be" put to.an 
end 
bitirmə fi completion, təhsili — completion of” educa- 
tion, tədbiri - completion of"undertaking 
bitirmək f 1. (famamlamaq) to complete 4), to 
conclude f4.), to put" an end (fo d,) 2.. to finish (4.), 
to end fd./): məktəb — to İcaye" / to finish school: 
universitet — to graduate İrom university, 3. to finish 
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fvith), to have done (vif2): işini — 1) to have" done 
vvith sı5.: 2) to have" sex vyith d.d., to fornicate /4,) 
bitişdirici s 1. connecting, couplinx. connective: 2. 
qram. connective, — bağlayıcı connective conğunction 
bitişdirilmə fi ioining. iunction 
bitişdirilmək f to be" iointed / united / connected / 
linked 
bitişdirmə fi 1. foining, yunetion: 2. (sümüyü) knitting, 
bitişdirmək f to ioin (4.,, to glue /4.) together, iki 
parçanı — to ?oln tvvo pieces (fogerher): ağacı — to 
glue yvood, 2. (sümüyü) to knit (4.) together, sınmış 
sümükləri — to knit broken bones together: 
bitişik" / ioint, iunction 
bitişik” s 1. adioining, adiacent, — otaqlar adioining 
rooms, — kəndlər adiacent villages: 2. solid, - 
sözlər solid vvords 
bitişik? z in one, solid: — yazmaq to vrrite in one/ 
solid, Bu sözlər adətən bitişik yazılır These veordx 
dre usually vvritten in one / solid 
bitişikli s bax bitişik? 
bitişiklik / adiaceney, rhe state of) being adioining, 
solidness 
bitişmə fi 1. ioining, conneetion, grovving together, 2. 
anat. Comissure, cicatrization 
bitişmək f 1. to /oin, to connect, 2. fımetal) to fuse: 3. 
(sümük) to knit, Sınmış sümüklər yaxşı bilişdi 
The broken bones knitted vvell, 4. tib, 1o cicatrize 
bitki" / plant, bağ — ləri garden plants: birillik — an- 
nual: ikiillik — biennial: çoxillik — perennial: su — ləri 
vvater plants 
bitki” s vegetable: — yağı vegetable oil, - aləmi the 
vegetable kingdom, — orqanizmi vegetable organism: 
” qidası vegetable food, — həyatı vegetable life / ex- 
istence 
bitkiçi / plant-grovver, plant-brecder 
bitkiçilik / plant-grovving. plant raising 
bitkibiti / zool. plant-loose: e/m, aphis Verfis), cəmi: 
aphides Verfidi:z) 
bitkin s finished, complete: completed, — fikir finished 
/ complete idea / thought: — surət finished / complete 
image 
bitkinlik / completeness: fikrin bilkinliyi completeness 
of thought 
bitləmək f to louse İlouz) (4./ 
bitlənmək f 1, to look for louse on oneself/ to be" 
busy looking for İouse on oneselli 2. d.al (bir işlə 
yavaş-yavaş məşğul olmaq) to louse up 
bitlətmək f to ask / to cause sığ. to İouse (d./ 
bitli s İousy. lice-ridden, — olmaq to be" lousy / cov- 
ered vvith louse 
bitlilik i lousiness: e/m. pediculosis 
bitmək f1 to grovv": to spring" up: Yağışdan sonra 
ot bitir Grass grovvs after rain, Bu torpaqda meyvə 
ağacı bitməz This soil vill not grov frut-trees 
bitmək f II 1. to be" over, to be” / completed / con- 
cluded, 2. to end, to finish, to come” to an end: 
Bununla hər şey bitdi And that vas the end of it 
Bünula məsələ bitmədi That vvax not all, That vvax 
not the end of the affair 
bitməmiş fs 1. unfinished, incomplete: - hekayə 
unfinished story, — reaksiya kim. incomplete reac- 


tion) 2: qram: imperfeet, — zaman imperfect tense, 
tərz imperfect aspect 
bitmiş fs 1: finished, ended, complete: 2. qram. per- 
fect, — tərz perfect aspect, — zaman perfect tense 
bitməz s bax tükənməz 
bitməzlik / bax tükənməzlik 
bitum / bitumen 
bitumlu s bituminous, 
cöncrete 
bivaxt" s bax vaxtsız" 
bivaxt” z bax vaxtsız? 
bivaris s bax varissiz 
bivarislik / bax varissizlik 
bivec s bax vecsiz?” 
biveclik i bax vecsizlik 
bivəfa s bax vəfasız 
bivəfalıq i bax vəfasızlıq 
bivicdan" s bax vicdansız" 
bivicdan” z bax vicdansız? 
bivasitə s bax bilavasitə" 
bivasitə z bax bilavasitə” 
biyaban / bax səhra) 
biyabanlıq / bax səhralıq 
biyan / bot. liquorice 
biyanlıq i place / field overprovvn vith liquorice 
biyar / tar. corvee f ka:veil fr, 2. məc. any unpaid 
vvork 
biz) i (alət) avvl lə:l) 
biz” əv f/ şəxsin cəmi) ve, Biz şagirdik IVe are 
pupils 
bizans s Byzantine: - üslubu Bizantine style 
bizanslı / far. Byzantine 
bizar s bax bezar 
biz-biz z on end, up-right: Mənim tüklərim biz-biz 
durdu My hair stood on end 
bizburun s sharp-nosed 
bizburunlu s bax bizburun 
bizcə mod. s to our mind/thinking. accordini, 1o our 
mind, as to us, as vve think 
bizim əv our: bizim otaq/maşın/məktəb və s. our 
room/car/sehool, etc. 
bizimki əv ours: Bu bizimkidir Thix/lt ix ourx 
bizləmək f 1. (şişləmək) to shamen (4.): 2. (eşşəyi) 
to privk fal) 3. məc. to urge on fal). to drive” on f4.), 
to speed on fal, 
bizlənmək f 1. (şişlənmək) to be" sharpened: 2 
(eşşək) to be" pricked: 3. məc. to be" driven on 
uürged on 
bizlətdirmək f bax bizlətmək 
bizlətmək f 1. (şişlətmək) to ask / to cause sn, to 
sharpen fd.)::2. (eşşəyi) to ask / to case sın, to 
priek fa.) 
biznes i business Ibız-l: böyük — biz business 
biznesmen i husinessman" 
bizon / zool. bison 
bizövq s bax zövqsüz 
bizövqlük / bax zövqsüzlük 
bizşəkilli s bax bizvarı 
bizvarı s avl-shaned, avl like 
blank / form, - doldurmaq to fill in a blank 
blindai / hərb. shelter, dug-out 


- asfalt-beton bituminous 
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blok i 1 siy. hloc, kommunistlərin və bitərəflərin — u 
the: bloc of Communist: and: non-Pariy people, 
yaratmaq to form a hloc /usirh/, to form an alliance 
feithi 

blok / II tex. fyük qaldırmaq üçün qurğu) pulley, 
block 

blok / III tik. prefabricated huilding unit 

blokada / hlockade: hərb. sienc İsi:dəl: iqtisadi - 
economic blockade, — elan etmək to declare a 
blockade: - ya almaq to hlockade fal), to put" under 
a blockade: — nı götürmək to raise" / to lifi. a bloek- 
ade, novokain — si növocalne hlockade, — ni yar- 
maq to run" the blockade, kontinental - far, the 
Continental system 

blokhauz i/ hərb. blovkhouse 

blokirovka / d.y. block system 

bloklanmaq z to be" blocked / blockaded 

bloklaşdırılmaq f to he" blovkaded / blocked 

bloklaşdırmaq f to hlockade fal)) to block (4./ 

bloklaşdırtmaq f bax bloklatmaq 

bloklatmaq f to ask / to cause: sh: to blockade td.) / 
to block fal) 

bloklu / fik. sectional: panel 1pe-l fatir.), - tikinti 
building ol” sectional houses, — evlər frame - and- 
panel houses 

bloknot / note-book 

bluza / hblouse: iş — sı trvorking) blouse 

bobrik / (parça növü) castor 

boçka / bax çəllək 

boçkaçı / bəx çəlləkçi 

boçkaçılıq / bax çəlləkçilik 

boçkaqayıran i/ bax çəlləkçi 

boçkaqarın) / pot, potbelly 

boçkaqarın? s 4/4. big-bellicd, pot-hellied, — kişi a 
pot-bellied / big-bellied man" 

boçkaqarınlıq i r/re state of being pot - bellied / big 
bellisd 

boçkaşəkilli s barrel-shaped: cask-shaped 

boğanaqf i uloseness İ-s-l, stufly air, oppressive heat, 
(otaqda) stufliness: 2. storm, hürricane, qar 
boğanağı snovvstorm. blizzard: maqnit boğanağı 
magnetic storm 

boğanaq” s close İ-s-İ, stufly: - otaq stufly room, - 
havalgün, mənzil və s. close air / day / flat, etc: 

Necə boğanaqdırl Hov stuffyl 

boğanaqlı s bax boğanaq” 

boğanaqlıq / bax boğanaq" 

boğaz? 1 i 1. tliroat: anat. larynx: 0 — açmaq to glüt 
önevelf vvith, to guzzle (a./, (famamlıqsız) to overeat, 
to görmandize, — döymək to argue vainly / for noth- 
ing: - yırlmaq to bavıl, to yell, to shout at the top of” 
one s voice, — orlağı olmaq to stick” to smi. iy meal, 
to hang” on to snib, is meal: — otarmaq to lead" the 
life of” a sponger / drone, — a keçmək to stick" in 
one”y throat: - dan yuxarı danışmaq to speak” in: 

sincerely: — 1 gəlmək to have” pharingitis, to have” a 

süre İhroat: — Ina soyuq olmaq to have” a cold in 

one”y (hroat, — 1 qovuşmaq to be” suffocated / 
ehoked, — ı qurumaq məc. to get" into a diflicult 
position, to be" deprived of speeeh, — ini qurutmaq to 
put” s)nb. into a dilficult position, to frighten smb,, to 


terrily ynh. avifully: — ında qalmaq to stick" in 
one”x İhroat: dia, not: tö be: able to dö anythiniz: 
ından yapışmaq / tutmaq to cateh" / to take" xnib, 
by: the throat, — dan kəsmək məc. to cut" dön 
one x expenses, canını — ina yığmaq / gətirmək to 
make" snıb, sick, to pester (dl virhi), to bore (47 vəirR), 
to bother (el iifhi): canı — ina yığılmaq to be" pes- 
tered fivifh), to be” bored (vir): Onun əlindən lap 
canım boğazıma yığılıb Fm bored to death” vith 
him 7 her, — ini arıtlamaq to clear one”y throat, to: 
havvk İhərkli 0 — ini islatmaq to have" a drink, to 
vvet one ”y vvhistle, — ini çəkmək to hey, / to ask sib, 
to do smih. 2, (butulkanın və s.) necki 3, 
(çəkmənin və s.) top 

boğaz? s tlroat: - həkimi throat spedialist, — səsi 
güttürül voice: dilç, glottal sound: — vərəmi tühercu- 
Toses of” the: throat: efm, laryngeal phthisis: 
xəstəlikləri discases of"the throat, — gəlməsi qüinsy: 
— Uru /zoh) goitre, vven 

boğaz İl s nrekmant: - olmaq to be" prepnant, — İnək 
prekmant covv, covv vyith calf: — madyan preknant 
mare, mare in foal: — qoyun evve in yean, - donuz 
sov in farrovv, 0 bir kəsin qarşısında — olmaq 
məc. to have” resnonsibility before sö, for some 
reason 

boğaz İİİ / coğ. strait: sound, Magellan — The Mag- 
ellan Strait, the Strait ot Magellan 

boğazlama fi 1. killinu, slaughterinu: 2. seizing fd.) 
by the (hroat 

boğazlamaq f 1. to kill fa.) fhy cutting one “x throat): 
2. to seize fal) by the throat 

boğazlanmaq f to be" cut / slaughtered 

boğazlatdirmaq f bax boğazlatmaq 

boğazlatmaq f to ask / (o cause mb. to cüt fal): 10 
ask / to catıse xnib. to slaughter fd.) 

boğazlaşmaq f 1. to seize each other hy the fhroat, 2. 
məc. lo arıue fahout, against), Vo argue (vitR), to 
dispute (abont, against): to debate (upon / about) 

boğazlıq / finək, madyan və s.) pregnaney 

boğazortağı / a.a. sponger, drone, parasite 

boğça / hundle, pak. small parcel 

boğdurmaq f to cause / to ask sib, to strangle (d:) / 
to ehoke (al), to make: sinb, ehoke (ek): / (o strangle 
fd.) 

boğdurtmaq f bax boğdurmaq 

boğma / 1, (heyvan xəstəliyi) eroup: 2. dal 
(boğaz xəstəliyi, difterit) diphtheria 

boğmaq f 1. to strangle fal), to throttle (4.). to ehoke 
ta,l, to suffocate fali, to süppress: fal,İ, fo Keep döv 
tal: azadlığı — to sirangle / to: throttle: İrecdom, 
tənqidi - to suppress (he eriticism: təşəbbüsü — to 
keep" dov the initiative: hirsini / acığını — to sup- 
nress one ”y anper/rage, Göz yaşları məni boğurdu 
Tears choked me, 2. (suda) 1o drovvn f41.// (səsi), to 
drovyn (di. İ Onun səsi mənim səsimi boğdu His 
volce drovned mine 

boğmalamaq f 1. bax boğmaq, 2. to tighten f4./ 

boğmalanmaq f to he" tighitened 

boğmalatdırmaq f bax boğmalatmaq 

boğmalatmaq f to ask / to cause sn. to tighten fd.) 


: 
: 
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boğucu s sullocating, ehoking, stifling, — şərait / 
atmosfer stiflini, atmosphere: - isti stifling heat, 
qaz kim. asphyxiant / chol üs 

boğuculuq / stülliness: sullocation 

boğuq s 1. hoarse, suppress, husky, constramed, — səs 
hoarse / hüsky: / constrained: voice: —— səslə 
danışmaq to speak" hoarsely, to speak" in-a hoarse 
suppressed voice: öskürək husky coukh, 2. stuffy, 
close: — hava stufiy / close: air, 3. soundless, vötce- 
less, toneless 

boğuq-boğuq z hüoarsely, hüskily, indistinetiy: 
danışmaq to speak" hoarsely 

boğuqluq İ 1. hoarseness, huskir 
eloseness 

boğulan fs drovning. ehoking, sulfocatini: - adam 
(suda) a drovning man". (havasızlıqdan) a ehoking 

suflocating, man”) Boğulan “adam saman 

çöpündən yapışar at. söz, A drovming man 
catches at a xtravr 

boğulma / 1. infringement: bir kəsin hüquqünun “ sı 
inlringement of nıb. "y rights: 2: fib, astma, sufloca- 
tion, strangulation, asplıyxia: — dan ölmə deafh İrom 
strangulation 

boğulmaq f 1. to drovn, to stitle (byl, to ehoke 
fvith), to suflocate: (viir))? 16: be” straniled: (by): 
suda - to:drovvn in the vvater, istidən -to stifle by the 
heat, to suflocate vvith the heat, acıqdan - to ehoke 
vvith anger, öskürəkdən — to ehoke / süflocate svith 
coughing, 2. məc. to he" lost, işin içində - to be" 
İost-in one vvork, to he" over hend and ears in vvork 

boğulmuş fs uhoked, strangled, suflocated: — adam a 
ehoked ,/ strangled man" 

boğunuq s: 1. bax boğuq, 2. ftutqun) dull. tyey, 
gloomyi — səma gloomy sky 

boğuşdurmaq f 1. (iti) to induce to fight, to make" 
fight: fivifhi, to: set" on) itləri — to set" döuy ön, 2 
məc. to make" quarrel fihi) /fall" out firni) 

boğuşdurtmaq f bax boğuşdurmaq 

boğuşma / 1. (if və s.) fight": 2. məc. squahble, 
quarrel 

boğuşmaq f 1, fif və s.) to fight: 2. məc. to :squah- 
ble, to vrangle 

boks / 1 fib. box, isolation compartment in hospital 

boksi / II id. hoxing: (peşəkar) pugilism 

boks? s boxing: — yarışları böxing competitions, 
əlcəkləri hoxing gloves 

boks İl (kişilərdə sac fasonu) boxer cut 

boksçu 1 hoxer, (peşəkar) nugilist: yüngülçəkili 
lipht-vveight hoxer, ağırşəkili - heavy-veiht höxer 

boksçuluq i pu: n, the profession of a boxer 

boksit / geol. hauxite 

boksyor i 1 id. bax boksçu 

boksyor i İl fit növü) hoxer 

bol s rich, plentiful, abundant. lavish, - məhsul 
ahundant / rich harvest, heavy erop, did hümper erop 


1 2. stulliness, 


- tərif lavish praise, — olmaq to teem fvrrh), to 
abound fut), to be” abundant: Bu çayda balıq 
boldur This river teemx ” ahöundy vith fish, 
Azarbaycanda meyvə boldur Azerballan Teens 
abounds vith fmuit 

bol-bol z lavishly, richly, generousiy 

bolero / holero 


bolid / astr. fire-b 
bolqar" i Bulzari 
bolqar” s Hulk: 
language 
bolqarca z Bulgarian: — danışmaq to speak": Bul- 
gürtnun 
bollanmaq f bax bollaşmaq 
bollaşdırmaq f to increase fel), o make" plemtiful, 10 
mulüply ra.) 
bollaşmaq f to hecome” abundant / very many / a lot 
oİ”/ a great deal / very much 
bollatmaq f to make" ahundanl / plentiful, to avhieve 
abundanee 
bollu s bax bol 
bollu-bollu z bax bol-bol 
bolluca" s bəx bol 
bolluca” z bax bol-bol 
bolluq" / ahundance, plenty: prolusion: xammal 
bolluğu ahundanve of” ravv materials, ərzaq bolluğu 
abundance of food-stufls ərzaq bolluğu yaratmaq 
to ereate an abundanee of food-stullk, — da yaşamaq 
to live" in abundance / in plenty: bolluğa düşmək to 
have" plenty / a gyeat deal / a lot, to live ona favish 
seale 
bolluq? s plenty: abundant: - illəri years of plenty: 
ölkəsi land of pleniy 
bolşevik i tar. Bolshevik 
bolşevik? s Bolshevik, Bölshevist: 
shevist İeadership: 
bolşavukcasinə z like a Bolshevik, as a Bölshevik 
bolşevikləşmək f to hecome" a Bölshevic 
bolşeviksayağı z bax bolşevikcəsinə 
bolşevizm i siy. Holshevism 
bolt / fex, holt 
boltaçan i adiustable spanner: mönkey vvrench 
boltlama fi holtinug 
boftlamaq f fex, to holl fal/ 
boltlanmaq f fex. to he" bolted 
boltlatdırmaq f bax boltlatmaq 
boltlatmaq f to ask / to catise sib. to bolt fal) 
boltsuz s həlilless, (k3.) vithout a holt 
bomba i bomh: yandırıcı - incendary (bomb): fuqas - 
sı demolition bomb: atom — si atom / atomic bomb, 
A-homlhr: hidrogen — sı: hydrogen bomb, 1H-hbomh: 
neytron - si netitron homb: - tökmək / atmaq bax 
bombalamaq 
bombaatan / homb-throvver 
bombadaşıyan İ homher 
bombalama fi bomhinu, boömhardment 
bombalamaq f (havadan) to bomb fall: (fopdan) to 
hombard fal... to drop: a bomb 
bombalanmaq f to he" hombed / bombarded 
bombalatdırmaq f bax bombalatmaq 
bombalatmaq f to ask / to catse sb, to bom fd.) 
bombardman i bombinu: hombardment, — etmək 
bax bombalamaq: - edilmək bax 
bombalanmaq 
bombardmançı" i 1 
(təyyareçi) homher pilot 
bombardmançı? s hbömhing: bomhardment: 
aviasiya homharıdment aviation, — təyyarə homhini: 
airerall, hombardmant plane, homher 


all: holide 


dili Bulgarian, the Bülgarian 


rəhbərliyi Bol- 


(təyyarə) homher, 2 
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bombaşəkilli s homb-shaped 
bombatökən /i homh-dropper 
bomboş s quite / perfectly / totally / ahsolutely empty 
bomboz s dark grey, ash-grey 
bon / mal. 1. eheques, tokens, vouchers: 2. paper- 
money 
bonapartist / tar. Bonanarlist 
bonapartizm i/ tər. Bonapartism 
bor) / 1 kim. boron 
bor? s kim, boracic, bəric: - turşisi boric / boracic acid 
bor / İl fdiş yonmaq üçün maşın) steel drill 
boran / storm : qar — ı snovistorm, blizzard, -a 
düşmək to he" overtaken / caught hy a storm, 
Boran kəsib the storm has stoppediblovm over 
boranı / bax balqabaq (1-ci mənada) 
boranlamaq f 1. to storm: Boranlayır İt is storming: 
2. to he" caught / overtaken by: a storm 
boranlı s stormy: — hava / gün / gecə stormy 
vveather / day/ night 
boranlıq / bax boran 
borc İ 1. debt (det): — almaq to borrov: (41): 
vermək to lend fal), -u vermək to pay" a debt: 
etmək to incur a debt: -a düşmək 1o get" / to run" 
into debt: -u bağışlamaq to remit a debt: 2. duty: 
əsgəri - soldier”s duty: vəzifə -u ollicial duty, 
şərəf -u debht ol honour, -u ödəmək to pay" ol” 
debts / arrears, to pay" off the sum/amount ovving: to 
elear one ”y liabilities: akademik — failure to take 
examination / test-papers at the required times: bir 
kəsin vətən qarşısında -u one”y düty to öne”s 
country: — dan çıxmaq to pay" ofT one y debis 
borcalan i bax borclu 
borclu" / dehtor 
borclu? s 1. obliged (“ro nf:): — olmaq: to: be" 
obliged / bound, bir işi görməyə — olmaq to be" 
obliged / bound to dö sinfi, Mən ona kömək 
etməyə borcluyam 1 am obliged to help him/her: 2. 
məc. indebted ffo), obliged (fo): bir kəsə — olmaq 
to be" indebted / obliged to smb,: bir şey üçün bir 
kəsə — olmaq to be" indebted to səy/b. for smrh., 
Köməyinizə görə mən sizə borcluyam 1 anı in- 
debted to you for your help 
borcluluq / dehts p/.: indebtedness 
borcverən / lender. creditor 
bordaq1 / stall 
bordaq” s vvell-fed, fat, fattened, - heyvani fat stock: 
bordağa bağlanmış heyvan cattle in their stalls 
bordaqlama fi fütteninu up 
bordaqlamaq f te fatten fa./: ətlik üçün - to fatten for 
slaughter 
bordaqlanmaq f to be" fattened un 
bordaqlatdırmaq f bax bordaqlatmaq 
bordaqlatmaq f to ask / to cause sm. to fatten (d:/ 
bordyür / horder 
boriom / Börzhomi fa variety of Georgian mineral 
vater,) 
bormaşın i/ fib, tex. (denrist”s) drill 
bort / 1. (gəmidə) side: sağ - starhoard: sol — port 
side, (paltarda) coat-hreast: lapel, (bilyard stolunda) 
cüshion 
bortmexanik / flight mechanic 


bortmühəndis / flight engincer 

borul / pipe, tube: neft — su oil-pipe: teleskop — su 
telescope tuhe, drenai — su drain-pipe, su — su vva- 
ter-pipe: istilik — su steam-heat pipe: magistral - 
trunk pipe-line, tüstü — su ehimney: qida — su anat. 
Toodpipe, gullet: ef, oesophagus, nəfəs — su arar, 
vvindpipe fvvi-) ( 

boru? s pipe. tube: — zavodu pipe-rolling mill, tube 
yvorks 

borucuq / tube: şüşə / metal - glass / metal tube: 
bronxial — lar anat: broncehial tubes 

börükəməri / pipeline: əsas / magistral — tnunk 
pipeline 

borum / bax bərə İl 

boru-prokat s tuhe-rolling, — zavodu tuhe-rolling 
mill, tube vyorks 

boruşəkilli s bəx boruvarı 

borutökən s tube-casting: -— zavod tuhe -casting plant 

boruvarı s pipe-shaped 

bosman / hbpatsvvain /"bousən): (böyük gəmilərdə) 
boatssvain s mate 

bosmanlıq i rheprofession of a boatlsvain 

bosonolka i (heel-strap) sandals: open-toe sandals, 
mules 

bostan) / uyater-melon / melon plantation: 0 bir kəsin 
m na daş atmaq zərb. məs. to make”snide: re- 
marks ahout səb, to make" digs at smb, 0 bir kəsin 
na daş atmaq to throvv” stones at s.o,, to make" 
hints about s.o., to make" dins at sn5. 

bostan? s: — bitkiləri vvater-melon, melon 

bostançı / vvater-melon / melon and gpurd grövver 

bostançılıq / 1. vvater-melon / melon and göürd grövv- 
ing, vvater-melon / melon ahd göurd cultivation, 2. 
The ob of a veater-melon grovrer: 

bostanlıq / bax bostan" 

bostan-tərəvəz s: — məhsulları vvater-melön / 
melon and vegetable crops, — bitkiləri vvater-melons, 
melons and gourds 

bostonl / : 1) card-game: 2.) a.kind ofvvool eloth: 3.) 
name of"dance 

boston? s Boston 

boş) s 1. empiy: vain — evlər/ küçələr və c. empty 
houses / streets, etc,, — vədlər / sözlər/ danışıqlar və 
S. empty promises / vvords / talks, etc,, — ümidlər/ 
cəhdlər və s. vain hopes / attempts, etc.— baş 
empty-headed, 2. (yaşayış yeri) desert, deserted, 
uninhabited, tenantless: — (adam yaşamayan) ada 
desert island: — küçələr desert streets, 3. (mənasız) 
idle, needless: — danışıq idle talk: — söhbət needless 
conversation, — saatlar idle: hours: — iş needless 
vvork: 4. unoccupied, disengaged: vacant, — otaq a 
vacant room, Siz bu axşam boşsunuzmu? Are you 
disengaged this evening? 5. free, spare, — vaxt 
İree/spare time, — vaxtlarda in one Y spare time, at 
İcisure, 6. blank: — patron blank cartridge, — atəş 
blank shot, — kağız blank paper: 7. (palfar və s.) 
İoose, — paltar loose clothes, — boyunluq İoose collar 

boş” z in vain, vainly, for nothing, — danışmaq to 
speak” in vain / vainİy / for nothing: — dayanmaq to 
stand" idle, — olmaq 1) (vaxfı olmaq) to he" free: / at 
İeisure, 2) (işsiz olmaq) to be” out of vvork / iobless / 
unemployed, — fa) getmək to come” to nought, to 
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zo” for nouglit, to gö” / to rün” to vvaste: Büfün gün 
boşa getdi The vhole day has gone to vraste, The 
yole day has been veasted: — a çıxmaq. 1) (güllə) 
to miss, 2) (ümid və s.) not to come" ınue, not to be" 
realized, — yerə för nothing: Siz boş yerə 
işləmisiniz You have vvorked for nothing 

boşaldılmaq f 1. (yük) to be" unloaded/discharged, 
Maşın boşaldildi The car vas unloaded: Gəmi 
sabah boşaldılacaq The xhıp yuill he discharged 
unloaded tomorroy, 2. (qatar) to be" detrained: 3. 
(qazan, butulka və s.) to be” emptied: 4. (mədə, 
bağırsaq və s.) to be" evacuated: 5. (bağ, məftil və 
s.) to be” loosened 

boşaldıcı s unloading: - kran unloading erane 

boşalma f/ 1. (yük) discharge, unloading 2. 
(gəminin) unshipping. disembarkation, 3. (yük 
qatarının) detraining, 4. (otaq, mədə və s.) 
evacuation, 5. /iz. diseharge: elektron - electron dis- 
charge 

boşalmaq f 1. (azad olmaq) to become” İree, to İrec 
oneself: 2. o become” empty, 3, to become" deserted: 
Küçələr boşaldı The streets became deyerted, 4. 
(gücdən düşmək) to xrovv" vveaker, 5. (yük) to yet" 
unloaded / discharged: 6. fiz. to lose electric charge 

boşaltdırmaq f 1. (yükü) to ask/o cause sn, to 
unload (47), 2. (qazanı, butulkanı və s.) to ask / 1o 
vaüse 3)/b. to empty (4. 3. (otağı, mədəni və s.) to 
ask / to cause sm, to evacuate f4./ 

boşaltmaq f 1. to clear (4.). to empty (d.), to put” / to 
take” out (4.): kitab şkafini — to elear a hooki 
butulkanı / stəkanı və s. — to empty a bottle 
glass, etc., çamadanı — to take” out things out ofa 
suitcase: 2. (yükü) to unload f4.): to unlade (4): 
(gərini) to unship (d./, to disembark (a.): (yük 
qatarını) to detrain f4.): maşını - to unload a car, 
yükü gəmidən - to unship the cargo, to unload the 
cargo İrom the ship: 3. (silah/) to unload 4.) 4 
(elektriki) to discharge fa.): 5. (qaykanı və s.) 1o 
İoosen fa,): Qaykanı boşalt Loosen the sereyr, 0 
Ürəyini - to pour out 

boşama fi divorce 

boşamaq f to divorce f4.), to give" a divorce, bir kəsi 
— to diVorce snıb., to give" xıb. a: divorce, O, 
arvadini boşadı He diyorced his vufe, He gave hix 
vife a divorce 

boşandırmaq f bax boşatmaq 

boşanma fi divorce, dissolution of marriage: — kağızı 
bill of diyorce 

boşanmaq f to get" a divorce, to be" divorced (fronı), 
ərindən - to he" divorced from one s husband: O, 
ərindən boşandı She divorced from her husband 
Onlar boşanıblar They are divorced 

boşatdırmaq f bax boşatmaq 

boşatmaq f to ask / to cause sınıb. to divorce (4.) 

boşbeyin s rattle-brained, feather-brained, hrainless, 
foolish 

boşbeyinlik / foolishness, brainlessness 

boş-bikar" s iobless, unemployed: idle, — olmaq / 
qalmaq to be” unemployed / iobless 

boş-bikar” z idle, İoaf) 0 - oturmaq to sit" idly: - 
a to idle, to İoaf, to İoaf” one y time, to vvalk 
idiy 


boş-bikarçılıq / idleness 
boş-bikarlıq / idleness: Boş-bikarlıq beyni kütləşdirir 
z İdleness rusts the mind at. söz. 
boşboğaz" / tvaddler, habhler, pratiler, ehatterer, 
vulq. veindbag: did, gas-bag: fəsasən uşaq) ehat- 
terhox, talker, O kişi necə də boşboğazdır. IVhat 
a talker that man isf 
boşboğaz” s talkative, chatty, garnilos: voluble: 
adam a voluhle man" 
boşboğazlıq / uvaddle, talkativeness, babble: — etmək 
to prattle, to chatter, to talk mere tvaddle, to babble 
on: Boşboğazliq etməl Stop your ehattering onl, 
Stop your babbling on) 
boş-boş s idle, empty. vain: - danışıq idle talk: 
sözlər empty vvords: — ümidlər vain hopes, castles in 
the air idiom, 
boş-boş” z in vain. vainİy, for nothing, to nö purpose: 
- İşləmək to vvork for nothing / in vain: - danışmaq 
to ehatter vainly / to no purpose, — vaxt itirmək to 
idle avvay one” time, to vvaste one iy time, O, boş- 
boş danışır He / She is chattering in vain 
boş-boşuna z bax boş-boş? 
boşdayanma / idle standinx: (fəhlə) idle time: 
(vaqon, gəmi) demurrage 
boşdanışanl / bax boşboğazl 
boşdanışan? s bax boşboğaz? 
boşdanışma / idle talk, tvaddle, verbiage 
böşgəzən) / idler 
boşgəzən? s idle, - adam an idle man" 
boşqab i plate, dərin - soup-plate, dayaz - dinn-r- 
plate, — dolusu a platelul fof) 
boşqabvarı s plate-shaped 
boşlamaq f 1. to let" go fal), to let" of” (dl), to set" 
İree fd.), o release fal): 2. to İeave” (all, to ahandon 
fd.): 3. (tərgitmək) to give" up: papirosu - to give" 
up smokini, 
boşlanmaq f to hecome" İree, to free onesell” fof 
from) 
boşluq i 1. emptiness: void: Uşağın ölümü onun 
valideynlərinin həyatında iztirablı bir boşluq 
yaratdı The child”x death left a painful void in hiy 
parent”s lives, 2. fiz. vacuum, 0 Toriçelli boşluğu 
Torricellian Vacuum, 3. anar. cavity, qarın boşluğu 
ahdominal cavity: ağız boşluğu mouth cavity, burun 
boşluğu nasal cavity: 4. tex, looseness: 0 — gös- 
tərmək to shovv" ek ol determination 
boştəhər" s rather bad: rather İoose 
boştəhər z rather badly: rather loosely 
boşunal s idle: İrce-running: — gediş fex. idling, idle- 
Tunnini, 
boşuna” z bax boş-boş 
bot / highover shoes, (rezin) high galoshes 
botanik / hotanist 
botanika" / hotany 
botanika? s: — bağı botanival gardens 
botaniki s botanical 
botinka i hoots, high shoes 
boy /l1. heizht İhaıtl: figure, stature: hündür -lu tall, 
(1:3) of” large stature: alçaq “lu short: fis) of small 
stature: bir kəslə eyni -da olmaq to he" of the same 
height vvith sib.) to be" of smb, y height, — una görə 
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according to height: adam -- unda as tall as. a man", 
(i.s) ola man”s heibht, Onun boyu 171 santimetrdir 
He:She is 171: cenlimetres in height, 2. lenght: 
stolun -u the lengih of the table: 3. size, eyni - da 
(ölçüdə) olmaq to he" of the same size, to he" ofa 
(one) size, - atmaq bax böyümək, — vermək to 
be" suitable for: length or: depth, — a vermək: to 
shoot" up, to grövv (-oul: cu bəstə bax bəstəboy, 
-u dolu bax hamilə, —u ilə / uzunu alonu: çay “u 
(uzunu) along the river, Boyun yerə girsinl The 
earth svallov) youl May yön sink in the earthi 
boy / İl a part of”a pocm / saga epos 
boya İ colour: pigmunt: paint, (parça üçün) dye: sulu 
/ akvarel - uvater colour: mətbəə - si printer”s ink: 
yağlı - oil paint, — götürmək to take" the dye: Bu 
parça boyanı yaxşı götürür This stuff takexs the dye 
vell: saçına — vurmaq dye ore”y hair 
boya-başa z: - çatmaq to rov, up: to become" 
grovvn up: — çatdırmaq to rear (dl): to bring up (d.): 
uşaqları — çatdırmaq to rear children, O, beş uşaq 
boya-başa çatdırıb fe / She has brought up five 
children 
boyaboy s ff.s./ of (he same height / lengih 
boyadılmaq f 1. to be" coloured / painted: 2. (parça 
və s.) to he” dyed 
boyaxana / bəx boyaqxana 
boyaxanaçı / bax boyaqçı 
boyakar / painter 
boyakarlıq i painting 
boyaq / bəx boya 
boyaqçı" / dyer 
boyaqçı” s dye, — vannası dye-bath, dye-beck 
boyaqçılıq / the profession of a dyer 
boyaqxana / dye-house. dye-vvorks 
boyaqlı s bax boyalı 
boyaqotu / bot. madder 
boyaqsız s fi:s/ vvithout paintpigment: (i.s/ vvithout 
üye 
boyalamaq f bax boyamaq 
boyalı s coloured, painted, (saç, parça və s.) dyed 
boyama fi (parçanı, saçı və s.) dyeing: painting 
boyamaq f 1. to colour f4.), (səthi) to paint (4.): 
(parçanı, saçı ve s.) to dye fd.): (yanağı) to paint 
td.), to rouge (d.), 1o make" up (4./: dodağı — to 
paint one” lins, to put" lipstick on, saçını — to dye 
one s hair, kirpiklərini — to paint one Y eyelashes. to 
mascara one y eyelashes, 2, (ağacı, şüşəni və s.) to 
stain fd.) 
boyana / bot. anise İ-ıs) 
boyanalı s anise İ-ıs) (əffr.), anisic 
boyanma fi 1. colourinu: painting: 2. dyeing 
boyanmaq f 1. (parça və s.) to be" dyed: to tüm / to 
become” certain colour: Səma çəhrayı rəngə 
boyandı The xky turned pınk, The sky vas coloured 
pınk: 2. (çirklənmək, batmaq) to be" stained: qana 
to he" covered vvith blood, öz qanına - to be" cov- 
ered vvifh one y övvn blood 
boyar" i tər, hoyar 
boyar s tar. boyar fatfr.), boyar"s, (i.s./ of boyar, — 
arvadı hoyar s vyile, — qızı daugiher oa hoyar 
boyarlar £.i. tar, (he hoyars 


boyarlıq i far. the state of beg boyar 
boyatdırmaq f bax boyatmaq 
boyatmaq f to ask / to vause yıb. 10 colour: f4.) 
(barçanı və s.) to dye (4.) (şüşəni) to stain (4.) 
boyayıcı s: — maddə dye-stull, dyeing-stufT 
boy-buxun / hcaring, build, figure, stature 
boy-buxunlu s bax boylu-buxunlu 
boy-buxunluluq i tallness, slenderness 
boyca z in height, - uzun olmaq to be? taller in 
height: - qısa / gödək olmaq to be" shorter in heipht 
boygörmə / efnoqr. hride-shovv: - vermək to give" 
to make” a present to the bride on her İirst appearanee 
after vvedding 
boykot / hoycott - etmək to boycott (4.): iclası — 
etmək to boycətt a meetini, — elan etmək to declare 
a boycott ol” / against, to put" under böycott, — elan 
olunmaq to be" declared a hoycott: bir Kəsə qarşı — 
elan etmək to declare a böycott of/ against sb. 
boylana-boylana z looking round, looking ahout: 
getmək to go” İooking round / ahout 
boylanışmaq f to look round all together, to look out 
all together: pəncərədən - to look out of the vvindovv 
all together 
boylanmaq f 1. to İook round, to look out: pəncə- 
rədən - to look out of the vvindovv, ətrafa — to look 
round, 2. to tum round: bir kəsin səsinə - to tum 
round at si)ib, y voice, 3. məc. to emerge, to peep out: 
bir şeyin arxasından / dalından — to emerge İrom 
behind stk. Günəş buludların arxasından boy- 
landı The Sun emerged from behind the clouds, bir 
şeyin arasından -— to peep: İrom/through səfh.: 
Bənövşələr göy otların arasından boylanırdı Vio- 
lets vere peeping from the grass: O, pərdənin ara- 
sından boylandı He i She peeped through the cur- 
tüins 
boylu s bax boylu-buxunlu, 2. bax hamilə 
boylu-buxunlu s tall, stately, stalvvart 
boyluluq / bax 1. hamiləlik, 2. tallness, stateliness, 
stalvvartness 
boynuburuqf) s məc, pitiful, pitiable, oor, vvretched, 
miserable 
boynuburuq” z pitifully, pitiably, miserably: 
qalmaq to be" in a hopeless / desperate situation, - 
qoymaq to leave" xsirb. in a hopeless / desperate 
situation 
boynuburuqluq i/ məc. pitifulness, poomess 
boynubükükf s bax boynuburuq" 
boynubükük? z bax boynuburuq” 
boynubüküklük / bax boynuburuqluq 
boynudərili s: — palto a coat vvith a fur collar 
boöynuəyri s bax eyriboyun 
boynuxəzli s bax boynudərili 
boynuyoğuni / a thick-necked man": sponger, dröne 
boynuyoğun?” s 1. thick-necked, 2. məc. carefree, 
light-hearted 
boynuyoğunluq i 1. rhe quality of being thick- 
necked: 2. məc. light-heartedness 
boysuz s short, shortish, undersized: — adam a short 
dumpy person 
boysuz-buxubsuz s: short, not: tall: dumpy. ill- 
proportioned 


boysuzlu bölgü 


boysuzluq / rhe quality of being undersized 7 shorlish 

boyudolu s bax hamilə 

boyudoluluq / bax hamiləlik 

boyun" / neck: bir kəsin boynuna atılmaq to fall" on 
smb. s neck: qolunu bir kəsin boynuna salmaq to 
fling" / to throvv" one "s arms round sm). y neek: 
boynunu sındırmaq to break ore”y neek: bir kəsin 
boynuna minmək to be” burden to snıb., to become” 
a bürden on sn. to behave impudentily in the pres- 
ence of / before sn. - qaçırmaq 1o deviate from: 
not to agree vvith, not to give one x” consent: 
məsuliyyətdən — qaçırmaq to dodee the responsi- 
bility, boynuna almaq / götürmək to acknovvledge 
(d.), to admit f4.). to confess (41), to ovvn fd./: O səhv 
etdiyini boynuna: aldi He ovmed he vas” vvrong: 
boynuna yıxmaq Tatmaq to pin an accusation on, to 
lay"/to put" on snib,: bütün günahı bir kəsin 
boynuna yıxmaq/qoymaq to lay" 7 to put" all the 
blame on sınb., boynuna qoymaq to press on: to 
make" sb. agree to do smfh, / to carry out some 
yvork: boynuna düşmək to persist, to be” obstinate 
pig-headed: boynuna mindirmək to put" xıb. on 
one” neek: məc. to allovv sib, to act / to behave as 
freely as one vvants: bir işi boynuna götürmək / 
çəkmək to give” oöre x consent to carry out some 
yvork, to promise to do smih.: boynundan atmaq to 
repudiate fd.) to refuse f4.): to decline fa.), to deny 
(d.): vədindən — qaçırmaq to go" back on one "x 
promise, to retract one ”y promise: bir kəsin boynunu 
vurmaq to cut” / to chop sib,” head, to decapitate 
td.): boynunu bükmək / burmaq məs. to lose" 
heart, to he” cast dövvn 

boyun? s neck, elm. iugular: — zənciri neck-chain, — 
yaylığı neckkerehief, — fəqərəsi anat. yugular verte- 
bra, — venası / damarı yugular vein 

boyunardı / hack of the head, anaf. occiput 

boyunbağı i necklace 

boyunca qoş along, çay — along the river, küçə - 
along the street 

boyunduruq" i 1. yoke, 2. məc. oppression, yoke, 
burden, 0 — dan azad olmaq to cast / to throvv" ofT 
the yoke, — altında under the yoke of? müstəmləkə 
boyunduruğu altında under the colonial yoke 

boyunduruq” s: — yoldaşı (əp-arvad, və s.) did, 
yoke-fellovv, yoke-mate 

boyunduruqlamaq / to yoke fd.): Öküzkəri 
boyunduruqla Yoke the oxen together 

boyunduruqlanmaq f to be" yoked 

boyunduruqlatmaq i to ask / cause sib. to yoke (4. 


boyunduruqlu s 1. fr.s.) being under the yoke (o/” 


beast of burden), 2. oppressed, depressed (ofa man) 

boyunluq / collar, (əsas boyunluğun üstündən 
qoyulan) undereollar 

bozl / fib. tetter, mange, herpes 1-pi:z): — düşmək 
tetter 

boz? s 1. gyey (gray): dull, colourless, — rəng grey 
colour, — at grey horse, — canavar grey vvolf, — 
pişik grey cat: — boz paltar grey clothes, — (tutqun) 
gün düull / grey day, 2. (ciddi, kobud) rude, bold, 
stem, eheeky, — adam a rude / bold 7 stem man", a 


man" lackiniz sell-control, — sifət göstərmək to 
meet" coldiy / rudely 
bozaraq s bax boztəhər 
bozarıb-qızarmaq / bax qızarıb-bozarmaq 
bozarmaq i 1. to xrey, to tum gyey, 2. (hava) to 
become” gloomy / dull: 3. to lose” colour, to fade, to 
grovv” dim: 4. məc. to he” impudent / insolernit, to 
cheek, bir kəsin üzünə - to cheek snıb.: Müəllimin 
üzünə bozarma Don 1 cheek your teacher 
bozartı i 1: urey / gray colour: 2. smfh. seeming grey 
tin the distance) 
bozartmaq i 1. to make" grey fd./, to make" colourless 
fd.). to cause snith. o lose its colour: 2. (əfi) to holl: 
ət — o hoil meat: sifətini — to get" anıry, to he" cross 
f stem fvirh): bir kəsə sifətini — to get” anury vith 
smb., to be" cross vvith sınb, 
bozay / the last month of vvinter 
bozbaş i on Azerbailani dish made of chopped meat 
pea, potatoex mixed vith some spices 
bozbulanıq s turbid: troubled: — çay (axar) turbid 
river, — su troubled vvater 
bozluq i 1. urey colour, dull: 2. place vyithout green- 
grass and trees, 3. məc. rudeness, cheekiness, impu- 
dence, insolence 
boztəhər s greyish, light grey 
boztəhərlik i fhe srare or quality of being greyish 
boztövr s bax boztəhər 
bozumsov s bax boztəhər 
bozumsovluq / bax boztəhərlik 
bozumtraq s bax boztəhər 
bozumtul s bəx boztəhər 
bozumtulluq /i bax boztəhərlik 
bozyanaq s urey-checeked 
böcək / bax cücü 
böhran i (müxt. mənalarda) urisis (pl.-esi. depres- 
sion: iqtisadi — economic erisis, siyasi — political 
erisis, ticarət — 1 sales erisis: kapitalizmin ümumi - 
the general: erisis of vapitalism, müstəmləkə 
sisteminin — 1 the erisis ol” the colonial system, 
sənayedə — depression in / of” industry, Çox 
adamlar 1930-cu illərin ümumi böhranını 
xatırlayır Many people remember the great depres- 
sion of the 1930 x 
böhranlı s eritical: — illər the years ol” erisisi — 
vəziyyət eritical situation: — dövr eritical time: — 
dövrdə olmaq to he" at a eritical time, — an eritical 
moment 
böhtan / slander, calumny, aspersion: (mətbuatda) 
libel, bir kəsə — atmaq to cast" aspersions ün sınh., 
— atmaq to calumniate fal), to slander fdll/to vilily, 
d.d. 1o smear (d.), — a düşmək to he" calumniated 
slandered 
böhtançı" i slanderer, calumniator, vilifier 
böhtançı” s slanderous, calumnious, defamatory: — 
adam slanderous person, — ittihamlar slanderous ac- 
vusations 
böhtançılıq i calumniation, calumny 
bölən i/ 1. riyaz. divisor: sən böyük ümumi - the 
greatest common divisor / factor, 2. distributor 
bölgü i 1. division: (əmlakın bölgüsü) partition. dis- 
tribution, 2. scale, termometrin — sü sealc of.a 


bölmə 88 böyük-böyük 


thermometer, əmək — sü division of lahour, əmək 
haqqının — sü scale of vvages 
bölmaf / 1. (kitabda və s.) part, section: 2. hərb. 
company: rabitə “si signal company: samer. 
communication company) 3. id, section, 4. riyaz, 
division 
bölmə? s division: — işarəsi riyaz. division sign İ... 
sain) 
bölmək /i 1. to divide fbehveen, among), öz 
aralarında — to divide (e/,) betvveen / among them- 
selves, hissələrə / qruplara — to divide into parts 7 
groups, ədədə — to divide by a number: onu ikiyə — 
to divide ten by tvvo, yarı — to halve İha:v, heevl td.), 
to divide fa.) in half, Gəl bu işi aramızda yarı 
bölək Let"x halve the vork behveen the tvvo of üs, 2. 
to share, bir kəslə — to. share fi.) svith: sn5.: 
sevincini / kədərini bir kəslə (yarı) — to share 
one” ioys / sorrovs vvith smb.: 3. to regulate (4): 
vaxlını — to regulate / to divide one y time, 4. to dis- 
tribute (4./: kitabları uşaqlar arasında — to distrib- 
ute (he books to / among the children, hecalara — to 
break / to divide into syllables 
bölücü / distributor 
bölücü? s distributive 
bölük i 1. heaps fof) p3., a lot of) erovvd: group, cluster: 
bir - tamaşaçı a cluster of spectators: bir — uşaq a 
erovvd of children, bir — adam heaps of people, 2. 
hərb. detachment 
bölük-bölük z vvith groups / detachments / companies: 
— elmək to smash into smithereens fz/.): to divide into 
parts / groups, — olmaq to her: broken to pieces: 
(təyyarə və s.) to bes / to getr erashed 
bölükləmək f bax bölmək 
bölüm / 1. division: 2. (şkalada) point 
bölünənl / riyaz. dividend 
bölünən? s divisible: — ədəd a divisible number: On 
ikiyə bölünəndir Tenis divisible by to 
bölünmə Ti 1: divisibility: materiyanın — si divisi- 
bility of matter: 2. distribution: kitabların — si distri- 
bution of books: 3. division: cəmiyyətin siniflərə — 
si the division of”society into classes 
bölünmək i 1. to he" divided into / by: to divide, to 
break into: Yeddi ikiyə bölünməz Seven vüll not 
divide into / by tveo: Altı üçə bölünür Six ix diyisi- 
ble by three: 2. to be" distributed (among): 3. 10 be" 
partitioned of” 
bölünməklik / divisibility 
bölünməz s indivisible, unshared: 0 — fond indivisi- 
ble: fund, non-distributable fund, — ədədlər prime 
numbers, — dərd / kədər unshared sörrovv 
bölünməzlik i indivisibility 
bolüşdürmə fi distribution, regulation: division 
bölüşdürmək i to divide fı/). to distribute fbefveen, 
ameong) fd.) 
bölüşdürücüf / distrihutor 
bölüşdürücü? s distributive: — taxta / şit fex. 
svvitehboard 
bölüşdürülmə fi division: əməyin ” si division of 
İabour 
bölüşdürülmək / to bes divided / distrihuted 
(betveen, among) 


bölüşmə fi distribution 

bölüşmək / to share fsnır/.vifh smb.), Vo divide among 
themselves, təəssüratı — to share one y impressions 
(vvith): kədəri / sevinci — to share one 5 grief / Toy 

börk 7 arx. bax papaq 

böv / zool. bax böyə 

böyə / zool: phalanx 

böyələk / zool. gadfly, breeze-İly 

böyələklandirmək / to make" fd.) angry / cross, to 
anger (d.). to irritate 4.) 

böyələklənmək f 1. (heyvan) to scatter in various 
directions because of” gadily bites, to be" irritated by 
gadilies / breeze-flies, 2. məc. to be" anery (virh) / 
eross fv/ifh) 

böyələtdirmək / bax böyələtmək 

böyələtmək / to make" fa.) angry / eross: to irritate 
(d.) 

böyəmək f 1. (suyu) to dam fup) (d.): suyü “ tö dam 
(up) 1he vvater: 2. to block up fd.) 

böyənmək f 1. (su) to be" dammed up, Çay böyənib 
The river has been dammed up) 2. (yol, hərəkət) to 
bes bloeked (up): Bütün yollar güclü yağmış 
qardan böyənmişdi All the roads vere blocked up 
by the heavy snovfalls 

böyrəkf / 1. anat. kidney: 2. (xörək) kidneys pi, 

böyrək? s nephritic, kidney: — soyuqlaması tib. ne- 
phritis: — daşı tib. kidney-stones, fgal/-)/ stones, cal- 
culus: — piyi / yağı suet 

böyrəkli s məc. brave, bold, courageous, daring, 
audacıous 

böyrəkvarı s kidney-shaped: elm. reniform 

böyrəyəbənzər s bəx böyrəkvarı 

böyüdücü s mamnilying: — şüşə magnifying lens / 
glass, magnifier, — aparat fof. enlarger 

böyüdülmə fi 1. (vəzifədə) being advanced / pro- 
moted, 2, (uşaq) being brought up: 3. (heyvan) 
being bred up: 4. (tərkibcə) being increased 

böyüdülmak i 1.(adam) to bes brought up: 2. (bitki) 
to bet gyovvn / cultivated: 3. (heyvan) to bet reared 
/ bred: 4. (genişləndirmək) to be" enlarged: 5. (və- 
zifəda) to be" advanced / promoted 

böyük s 1. big. large, great, — oğlan / qız və s. biy 
boy / girl, etc. — fərq / məsuliyyət və s. big difler- 
ence / responsibility. etc,, — ailə big / large family: — 
mənfəət ureat benefit, — mədaxil large income: — 
dağ / şəhər / bina və s. great mountain /vity / 
building, ete., 2. (məşhur, tarixi) — yazıçı / şair / 
rəhbər və s. great vrriter / poet / leader, etc.: — Niza- 
mi the great Nizami: — Pyotr Peter the Great: Böyük 
Vətən Müharibəsi the Great Patriotic VVar,, — qələ- 
bə the xyeat victory: 3. capital: — hərf capital letter: 
4. (vacib) important, — məsələ an important qucs- 
tion, 5. (yaşca) elder, eldest, senior, — qardaş / 
bacı elder brother / sister, — oğul eldest son, “ ana 
bax nənə, — nənə great-urandmother, 0 — Ayı 
bürcü asfr. the Great Bear, Ursa Malor: — teatr (he 
Bolshoi Theatre, 6 — At bürcü asir. Pegasus: 0 — 
çillə the first days of vvinter: Böyük məmnuniyyətlə 
Vith great pleasure 

böyük-böyükİ s big-big, very bip, very huge, — 
qarpızlar big-hig vvater-melons 


böyük-böyük 39 bron 


böyük-böyük” z: — danışmaq 1o speak" impudentiy 
/ boldly: to speak” as adulis do 

böyükcə s biggish 

böyükdən-kiçiya z bax hamı 

böyükdövlətçilik s great-povver, — şovinizmi: great- 
ovver ehauvinism: — siyasəti great-povver policy 

böyük-kiçik i one and all, — tanımaq to behavc ac- 
cordingiy. to render sib. his due 

böyüklənmək İ to give" oreself airs, to mount the 
high horse idiom. to svvell vvith importance: di4/ to 
get? a svvelled head 

böyukləşmək / bax böyümək 

böyüklər / elders. grovvn-ups, adults, seniors, —ə 
hörmət etmək to respeet elders, to have respect for 
seniors, — üçün ingilis dili kursu Enplish courses for 
adulis / for adult leamers 

böyüklük / 1. bigness. greatness, grandeur, hügeness, 
largeness, millətin böyüklüyü the greatness of a na- 
tion: 2, seniority, böyüklüyə görə by seniority. by 
right of seniority: — etmək to look faffer), to take" 
care (of): 

böyüklü-kiçikli z all the young and old, one and all, 
all together 

böyüksüz s 1. (i.s.) vvithout parents / elders: 2. fi.s.) 
vvithout supervision: 3 (tərbiyəsiz) ill-bred 

böyüksüzlük / 1. r/e sfate of absence of parentv, 2. 
(tərbiyəsizlik) ill-breeding: — etmək to behave / to 
conduct impudentliy 

böyüktəhər s rather big / large, biggish 

böyükyana z haughtily, arrogantly, superciliousiy, — 
danışmaq to speak” haughtily / arrogantly 

böyükyaşlı s adult, grovvn-up, — lar üçün film adult 
film 

böyümə fi 1. grovvth: — dövrü period of grovvth, 2. fof. 
enlargement, 3. (optik cihazda) magnification, 4. 
(bitki) vegetation 

böyümək i 1. (müx. mənalarda) to grovv": to grovv 
up: Yağışdan sonra ot böyüyür Grass grovis after 
rain: Quzu böyüyüb qoyun olur A lamb grovvs into 
a sheep: O böyüyüb He / she has grovn up: 2. 
(nəzərdə) to rise": bir kəsin nəzərində — to rise" 
in sb, is opinion, 3. (vəzifədə) to advance, 4. (qor- 
xudan, həyəcandan və s.) dilate İdaf İeitl, 
Dəhşətdən onun gözləri böyüdü Hüs / Her eyes 
dilated vith terror 

böyür / side, flank, binanın “ü the side/flank of a 
building, sağ — right flank / side, sol — left flank / 
side, gülməkdən böyrünü tutmaq to split one "r 
side vvith laughter, -ü üstə yatmaq 1) to sleep" on 
one s side, 2) məc. to idle one s time, to be" lazy 

böyür-böyürə z side by side, — oturmaq to sit” side 
by side 

böyürdən z from one side, on one side, at the side, on 
the flank, — baxmaq to look from one side, to take" 
a side vievv, — görünüş side vievv: — hücüm etmək 
to attack on the flank, Düşmən bizə sol böyürdən 
hücum etdi The enemy attacked us on the left flank: 
0 - çıxmaq to appear round suddenly, to make" 
one "s appearance unexpectediy, to shövye oneself un- 
expectediy, to spring” out 

böyürə-böyürə z bellovving, lovving 


böyürmək i (həm müst., həm də məc.) to hellovv, 


ağrıdan — to hellovv vvith pain 


böyürtdürmək / bax böyürtmək 
böyürtkəni s blackberry: (meyvə) blackherrics p). 
böyürtkən” s blackberry: — kolu blackberry bush, 


bramble: - mürəbbəsi blackberry ham 


böyürtkənli s /i.s.) vvith blackherries, (yer) (i.s./ vyith 


blackberry bush 


böyürtkənlik / blackberry gröve / bush 
böyürtmək i to cause fd.) to bellovv 
böyürtü i hellovv 

böyürüşmək i to bellovv together 
böyütdürmək f to ask / to car 


e smb, to enlarge fe): 
to haves (4./ enlarged, şəkli — to enlarge a photo: 
şəklini — (özünü) to have" one v photo enlarged: 
Mən atamın şəklini böyütdürmüşəm 1 have my 
“father”s photo enlarged 

böyütmək i 1. (uşağı) to bring“ up fd./: uşaq — to 
bringf up a child: uşağı vətənə məhəbbət 
ruhunda - to bring” up a child” to love its country: 
2. (ailani) to rear fd./: böyük ailə — to rear a large 
biy, family: 3. fofağı, şəkli və s.) to enlarge fd.): 
otağı / şəkli və s, — to enlarge a room / photo, etc, 
4, (optik cihazda) to mamnily (/1.): 5. (şişirtmək) to 
magnify fd.)) to exaggerate fd.) məsələni — to maz- 
nify a question, çətinliyi — to exaggerate difficulties: 
6. (bitki) to grovv": gül, çiçək və s. — to gyovv roses 
/ Tlovvers, etc., 7. (vəzifəcə) to advance fd.), to pro- 
mote fd.): Onu polkovnik rütbəsinə böyütdülər He 
vas promoled colonel / to the rank of colonel: iki 
dəfə — to double (d.): üç dəfə - trehle f4.): dörd 
dəfə — to quadruple (d.): beş, altı və s. dəfə — to 
raise İtvefold / sixfold fd./, etc. 

brak / bax zay" 

brak? s bax zay? 

Braziliya s Brazilian, Brazil, - futbol komandası 
Brazil football team 

braziliyalı / Brazilian 

brınza / brynza feheese made from sheep mik) 

briqada / 1. brigade, team: işçi — sı brigade / team of 
vvorkers, yanğın söndürmə — si fire-bripade: 2. 
hərb. brigade: tank — si tank / armoured hrigade: 3. 
d.y. crevv: qatar — sı train erevv 

briqadir / 1. brigade-leader, team-İeader, 2. hərb. 
brigadier / -diə/ 

briqadirlik i the /ob of brigade-leader 

brilyant" / diamond, brilliant, qara — black diamond: 

saxta — false diamond 

brilyant? s diamond, — üzük diamuond rini, 

brilyantlı i (i.5.) vvith / having diamond 

britaniya s British, — adaları the British 

britaniyalı / 1. far. Briton: 2. (kişi) Englishman"., 

(qadın) Englishvvomanv: Briton, amer. Britisher 
britaniyalı” s British: — qadın British vvoman" 
britva i bax ülgüc 

brom / kim. bromine, (dərman) bromide 

brom? s kim, bromide İ”brou-l: natri 

bromide 

bron / reserved quota: (qatarda və s. sifariş edilmiş 

yer) reservation: railvvay vvarrantt, — la bilet almaq to 
get" a reserved ticket 


sodium- 


bronxial 90 buğlanmaq 


bronxial s fib. bronchial, — astma bronehial astma 
1. əesməl 
bronxit / tib. bronvhitis 1-k-1 
bronxlar / anaf. bronchial tubes, bronehi 1”nkai) 
bronlamaq / to reserve fal/: yer — to reserve a seat /a 
place 
bronlanmaq i to be" reserved 
bronlatdırmaq / bax bronlatmaq 
bronlatmaq i to ask / to catise snib, to reserve fal) 
bronlanmış fs reserved 
broşüra / booklet, pamphlet, hrochure 
brus / 1. squared beam / timher: 2. id, parallel hars 
pl. 
Brusellyoz i tib. brucellosis 
brutto İ xross, — çəki gross vveight 
brünet / (kişi) dark (-haired) man": (qadın) brunette. 
dark (-haired) vvoman", (qız) dark (-haired) girl 
bu əv this (cəm forması: these) — kitab this hook: — 
qayda ilə in this vay: — dəmdə at this time: ” İl this 
year, (he present year, — na görə therefore, and so: 
O, növbətçidir, buna görə burada qalmalıdır He is 
on düty, thereforeland so he. müst stay here: 
nunla bərabər at the same time, — baxımdan İrom 
this vievvpoint, İrom this point of vievv 
bublik / bagel 
bucaq i 1. comer, — da (çöldə) at the corner, (içəridə) 
in the comer, 2. riyaz. anızle: 60” — altında atan 
angle of 60": düz — altında at right anıles, görmə 
bucağı fiz. visual angle: 3. fev) home: 0 öz bucağı 
olmaq to have a home of one Yy öv 
bucaqölçəni i fex: goniometer, angle gauge 
bucaqölçən” s tex. goniometrical 
bucuğaz əv only this, hust this 
budf / 1. thigh: hip: 2. (donuz əti) ham. gammon 
bud? s femoral: — sümuyu thigh-bone, femur, — 
arteriyası femoral artery 
budaq" / fmüxt. mənələrda) braneh: bough (banl 
budaq” s qram. subordinate: — cümlə suhordinalı: 
clause 
budaqcıq / tvig. snrig, shoot 
budaqlanma fi 1. branching: ramifying: (yol) forking: 
2, branch, fork: (of road, etc.) 
budaqlanmaq f to branch, to branch out, to ramily 
budaqlanmış fs branched: ramified, forked (of) road, 
etc.) 
budaqlı s hbran-lıy: branched, — buğda  branched 
yiheat 
budaqsız s hranuhless: fi.s./ yyithout braneh 
budamaq i 1. to cut” oll fa.), to elip fal), to trim fal), 
2. (döymək) to thrash fal), to drub (4, 
budanılmaq / 1. to he" ut ol / elipped, 2. 
(döyülmək) to he" thrashed / dnubhed 
budanmaq i 1. (ağac) to he" uut off” / trimmed, 2. 
(döyülmək) to be" thrashed / druhhed 
budarlamaq i 4.4. to drub f4./, to beat (d./, to spank 
td.) to give" a spank f4:): (qamçı ilə) to give” a 
vihipping: (çubuqla) to svviteh (4.) 
budarlanmaq İ to he" druhhed / 
spanked: (qamçı ilə) to be" vvhipped: (çubuqla) to 
be” svvitched 
budarlatdırmaq f bax budarlatmaq 


heaten, to he” 1 


budarlatmaq i to ask / to cause sib, to druh fal) / 10 
beat (4) / to spank: (d:)5: to giveh a spank: (dl): 
(qamçı ilə) to ask / to cause smibi to vyhip fd.) (çu- 
buqla): to ask /to eause sn, to svviteh fel,/ 

budatmaq / bax budatdırmaq 

budatdırmaq / 1. to make" mb. cut ofT/4,)) 10 ask 
to cause, s)ib, to trim fali: 2, bax döydürmək 

budda / Buddha 

buddist / Buddhist 

buddizm / Buddhism 

budka / box, hut, stall: hooth, gözətçi — si seniry-hox, 
dəmir yol — sı trackman"s hut: telefon — si tele- 
phone box, müblic call-box: mer: telephone hooth: 
bazar — sl. u murket stall 

budkaçı i 1. shop-keeper: 2. policeman" on düty 

bufet / 1. (qab şkafi) sideboard, 2, (yemək: yeri) 
refreshment room. huflet (bifeil, canteen 

bufetçi / (kişi) barman: (qadın) barmaid, mer, 
bartender 

bufetçilik / Hhe,/ob of a barmanf / (qadın) barmaid 

bugün z today: Bugün mənim adgünümdür Today 
is my birihday 

bugünkü s 1. tuday”s, — qəzet today”s nevvspaper, 6 
Bu bugünkü işi sabaha qoyma at. söz. Never put 
off till tomorrov) vehat yon can, do today, 2) present: 
— vaxtda at the present time, novvadays, — adamlar / 
İnsanlar present-day people. peonle of today: 

bugün-sabah z soun: in a day or fu, one: of These 
days: Bu gün-sabah yaz / bahar gəlir Soon it mil 
be spring, Spring vill yoon he: here 

buğ i 1. steam: 2. (ağızdan çıxan) exhalation: — a 
vermək to: stesm fel,// — da bişirmək to stenm (4//: 
to braise (al): Atdan buğ çıxır The: horye iy stea- 
ning. 

buğ?” s steim: — çəni steam-boiler: — mühərriki 
sİcam-engine 

buğa / hull Fbull, ox: 0 — kimi güclü as sfrong as an 
ox: — nin buynuzundan yapışmaq 1o take” the bull 
by the homs idioni, 

buğaca İ bull-culf 

buğalanmaq f bax buğalaşmaq 

buğalaşmaq i to gov” into a hull, to hecome" a 
hull 

buğalıq i 1. r/e state of being a bull) 2. the male form 
of cattle kept-on farmx to be the: parent of” young 
cattle 

buğdaf / vvlieat: yazlıq — spring, vvheat, payızlıq - 
vinter vyheat 

buğda? s vvheut: vyheaten, — çörəyi vihite brend, 
vehenten loaf? — unu: ivheat İlour: 

buğdabiti / .veevil 

buğdayı s bax qarayağız 

buğxana / 1, suveating-room fin ballı houses)) 2. tex. 
steam-shop 

buğlandırılmaq / to he” evaporuted / steamed 

buğlandırmaq / tö evanorate fd.) to exhale all? to 
steam fel.) 

buğlanma fi evanoration, exhalation 

buğlanmaq f 1. to evuporate, to stsam. to tum into.a 
vapour, to vaporize İver-l: 2: (qeyb olmaq) to van- 
ish, to disanpeur i 


buğlatma 31 bulanmaı 


buğlatmaq f bax buğlandırmaq 

buğum / 1. anat, articulation, ioint: 2. bof, ehum-staff 

buğumayaqlılar / zool: arthrohoda 

buğum-buğum z: — doğramaq to cut” by ioints:, — 
olmaq 4/4i, to become" very fat 

buğumlanmaq / to hes articilated, to be" divided, 
to be" divided into parts 

buğumlu s zool: articulated, segmented 

buğumsuz s hointless: (i.s.) vyithout articulation 

buğumsuzluq i r/e srafe of heing fointlesv 

buğurlanmaq f bax buğurlaşmaq 

buğurlaşmaq f to hecome") to grovy" healthy and 
stroni: 

buxaq / ehin: 0 — salmaq / sallamaq to rrovv" ehin: 
to hecome” stouit:/ fat 

buxaqlanmaq fto vrov/" ehin, to hecome" fat / stout 

buxalter / book-keeper, accountant, baş — accountant 
general, ehief accountant . 

buxalterlik" / fhe profession of book-keeper / ac- 
countant 

buxalterlik” s: — kürsu book-keeper / accountant 
training course 

buxalterliyal 7 aceounts department: (kiçik 
müəssisələrdə) countinp-house 

buxalteriya” s hook-keeping fafrr.), account farir.): - 
kitabi account hook 

buxar" / steam: evaporation, (zəhərli) miasma: 
(nəfəs) exhalation: “a çevrilmək to evaporate, to 
exhale:, “a vermək ffəmizləmək) to steam (4.): -da 
bişirmək to steam fd.) 

buxar) s steam: — qazanı steam-hboiler, — mühərriki 
stenm engine, — dəyirmanı steam mill: — qızdırıcısı 
steam-healinı, 

buxara s Bokhara, — xalçası Bökhara  camet: — 
papaq Bokhara papakh (a. head” gear made of a 
sheepskin) 

buxarxana / 1. (hamamda) sevesting-room, vapour 
batlı, 2, fex, stcam-shop 

buxarı / fire-place 

buxarladıcı / fex. (qurğu) evaporator, vaporizer 

buxarlamaq f to steam fzl.İ, to evaporate fd.) 

buxarlandırıcı İ evaporator 

buxarlandırılmaq f to ber steamed / evaporated: to 
catise to be evanorated buxarlandırma fi evaporat- 
ing, exhalating, 

buxarlandırmaq T to evaporale fal.), to exhale fal), to 
evaporize fel), to case fal) to turn. into vapour: / 
stenm 

buxarlanma fi evaporation) exhalation 

buxarlanmaq f 1. to evaporate, to exhale, to tüm into 
a vanoür, to vanerize, 2. (yox olmaq) to disappear, 
to vanish into thin air 

buxarlayıcı / bax buxarladıcı 

buxarpaylayan / tex. steam distributor 

buxov / fetters pi, shackle, 0 məhəbbət -u the 
shaçkle of love: — vurmaq bax buxovlamaq 

buxovlamaq f 1. to fetter (4.), to shackle fal): to put" 
shaçkle on, 2. məc. to fetter (4.), to bind" 4.) 

buxovlanmaq f 1. to be" fettered / shackled: 2. məc. 
(o he" fettered / botnd 


buxovlarımış fs fettered, shaekled: məsuliyyətlə - 
məc. Yettered by responsibility 

buxovlatdırmaq f bax buxovlatmaq 

buxovlatmaq f to ask sini, to fetter fa.) / to shackle 
(di): to catise snih. to fetter fel) 710 shackle fal 

buxovlu s fettered, shackled, fi.s.) vvith fetters fon) 

buxovsuz s fetterless: İree 

buxta / bay fin coasf) 

buket / bouquet İbirkerl, hüneh of flovvers 

bukinist" / second-hand bookseller 

bukinist? s:- mağazası second-hand bookshop: — 
kitablar rare books 

buklet / hooklet, (fol: our) leaflet 

buksir / 1. (gəmidə) tuz, tugboat, tovvboat: 2. (maşın 
və s.) tov (in) line: tovv (ing) -rope: məc. tovvage: 
— götürmək to take"fal) in tov, qayığı -ə gölür- 
mək to take": a boat in tovv 

buqələmun / zool, (həm də məc.) ehameleon /kə-) 

buqələmun? s hameleonic, chameleon-like 

buqələmunluq / ihe srote or quality of being cha- 
meleon 

bulaq1 / spring, mineral su bulağı mineral spring, - 
kimi qaynamaq to hoil/to dühble over, Həyət bulaq 
kimi qaynayır Life is in full yving 

bulaq” s spring: — suyu spring vater, — şirillisi: spring, 
müurmur 

bulama i (yeni doğmuş heyvanın südü) colostnum:, 
heestings pi, 

bulamaq fİ 1. to stir fal): to shake" (a,)) südü 
qaşıqla - to stir the milk svith a spoon, başını — to 
shake" ney head: 2. (quyruq) to vaz İT 
quyruğunu buladı The dog vagged its tail: quyruq 
— (yaltaqlanmaq) to: flatter, d.alto toady: (fo), do 
eringe fto, before): bir kəsə quyruq — to toady to 
smb, 

bulamaq f II fçirkləndirmək) to dirty fd.): 10 stain 
td.l: (hisə) to smut f4./: Əllərini bulama Don " dirty 
your hands 

bulandırılmaq f to bes stirred up / disturbed, to be- 
come” / to grovv" turbid 

bulandırmaq f 1. (mayeni) to stir up fi), to muddy 
(d.l: suyu — to stir up/to müddy vvater, məc. to stir 
up trouble: ürəyini — to make" smi. feel sick 

bulanıq s turhid, lacklustre, müdüdy, troubled, nebu- 
İous, — çay türbid river, — maye a nebulous liquld, — 
gözlər lavklustre eyes: — su turbid / troubled svater, 
— sel müddy stream: 0 — suda balıq tutmaq to fish 
in tröubled vvaters 

bulanıqlaşmaq f to grovv" turbid / müdüy, to be- 
come" tuürbid / müddy 

bulanıqlıq i turbidity, turbidness, muddiness: 

bulanma / sickness, nausea İ-siəl, ürək — sı hiss 
etmək to feel" sick 

bulanmaq f1 1. (maye) to become" /to grovv": turhid: 
2. (ürəyi) to feel" sick: Onun ürəyi bulanır He 
She feels sick: 3, (hava) to get" düll / cloudy, Hava 
bulanır The veather is getting dull / cloudy 

bulanmaq f Il (çirkə batmaq) to get" dirty, to make" 
oneself dirty, to soil oneself, O bütün rəngə bulanıb 
He hay got paint all over himself / herself: əli qana 
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— məc, to dip one”x hands in blood: to kill smb.: 
qanına — to be" covered vvith ovvn blood 
bulantı / 1. (ürək bulantısı) nausea, sickness: 2. dregs 
pl: 
bulaşdirilmaq f to be" dirtied / soiled: (yağa) to be" 
oiled, fmürəkkəbə) to be" covered vvith ink: 
(palçığa) to be" muddied 
bulaşdırmaq f to make” dirty fd./, to dirty (4.), to soil 
td.): (yağa) to oil f4.)/ (palçığa) to muddy fa.) 
bulaşıq s dirty: — əllər dirty hands, — boşqablar dirty: 
plates 
bulaşıqlı s bax bulaşıq 
bulaşıqlıq / r/e srate of being dirty 
bulaşmaq f 1. (çirklənmək) to becomes dirty / soil: 
to make" oneself dirty, to soil oneselfi 2. (hava) to 
get" dull / gloomy: Hava bülaşır The yeeather iy 
getting dull / gloomy 
buldoq i fit cinsi) bulldog 
buldozer /i bulldozer 
buldozerçi / bulldozer operator 
buldozerçilik / fhe profession of a bulldozer operator 
bulka" / (small) loaf, roll: yağlı, şirin - buns 
bulka? s: — məmulatları rolls and buns 
bulkaçı / baker 
bulkabişirən i bax bulkaçı 
bulkasatan i roll-seller 
bulmaq f bax tapmaq 
bulud i/ 1 cloud: qara — black cloud: yağış —u rain- 
elouds: elm. nimbi: tüstü — u hərb. smoke cloud: — 
a bürünmək to be" overcast, —la örtülmək to be" 
covered vvith clouds 
bulud / II (qab) dish 
buludlanmaq 7 bax buludlaşmaq 
buludlaşmaq f to become" eloudy, to he" covered 
yyith clouds, to be" clouded: Hava buludlaşır The 
yeeather is getting cloudy 
buludlaşmaq f bax buludlanmaq 
buludlu s cloudy, hazy, nebulose, — gün a cloudy 
day, — səma a cloudy / hazy sky 
buludluq i eloudiness, haziness: nebulosity 
buludluluq i bax buludluq 
buludsuz s cloudless, clear, məc. unelouded: məc. 
serene, — səma a cloudless / clear sky 
buludsuzluq / cloudlessness, eleamess, məc. serenity 
bulunmaq £ bax tapılmaq: çıxışda — to take" the 
floor 
bulvar1 / boulevard //bu:lva:dl: dənizkənari — seaside 
boulevard 
bulvar? s:- romanı trashy / cheap novel, — ədəbiyyatı 
trashy / eheap literature 
bulyon / broth, clear soup, ət — u heef tea: toyuq — 
u chicken broth 
bumainik / vvallet, pocket-book 
bumbuz s icy, ice-cold, very cold, glacial, — hava 
glacial vveather, Əllərim bumbuzdur My hands are 


ıc) 

bumbuzlüq İ the state or quality of being icy cold 

bumeranq / boomerang: — kimi as a boomerang, like 
a boomerang 

bunca z: so, — az fs. bilm. isimlərlə) so little, (s. 
bil. isimlərlə) so fev, çox (s. bilm. isimlərlə) so 
much (s. bil. İsimlərla) so, so many, — vacib 
məsələ so important a question 


bunker / 1, bunker, 2. (yeraltı sığınacaq) under- 
ground shelter 

bunsuz z vvithout this / that / it 

bunt / riot, rebellion, — qaldırmaq / salmaq: to rehel, 
to riot 

buntçu / rebel 

buntçuluq / rebelliousness, sediton 

bura z here: Bura gəl Come here, Bura bax Look: 
here: (yol göstərərkən) Come this vayl This vvay, 
pleasel 

burada z here, Burada mənlik nə var? V/hat have 1 
got to do vith it? 

buradaca z hust here, on the spot: there and then, (vaxt 
haq.) here, novv, Buradaca gözlə VVait iust here 

buradakı s of this place, (1.s.) here: — sakinlər resi- 
dents of” this. place, those svho: live in this: part, — 
adamlar the people here 

buradan z İrom here, from this place, məc. hence, — 
xeyli uzaq far favray) from here, a long vvay  olT / 
avvay, Buradan görünür ki... Hence it appears: 
Onu buradan rədd edinl Hence vith him / herl 

burağan / hurricane, vvhirlvvindİ-vvind), vvhirlpool: 
(səhrada) sandstorm, (dənizdə) vvaterspout 1- 
spautl, (həm də məc.) vortex: qar — 1 snovistorm, 
blizzard: 0 hadisələrin — ında in the vortex of 
events: —a düşmək to be" dravvn into (he vortex / the 
vvhirlpool 

buralı s: (f.s.) of ihis place, here, — adamlar people of 
this place: Mən buraliyam 1 live here, 1am a native 
here O, buralı deyil He / She is a sıranger here 

bura-ora z bax ora-bura 

burası / this part / place, Burası var Kİ,..: The facı / 
The point is that... 

buraxdırılmaq f to be” relcased, to be" set free, 
(həbsdən) to be" discharged (by smb./ 

buraxdırmaq f to ask srib, to free fd.) / to release (4.) 
/ to set fil.) free: to make” sb. İree fd.) / to release 
(d.): / (həbsdən) to discharge (2.), / to set free (4.)/ 
dustağı — to ask / to cause smö, to discharge a priso- 
ner k 

buraxılış) / 1. (pul və s.) issue, 2. (məhsul) output: 
3. (təlabə) graduation, 4. (şagird) granting of sehool 
-leaving certilicates, istiqraz — 1 issue of” a loan, 5: 
(eyni vaxtda qurtarmış tələbələr) graduates pi.: 
(eyni vaxtda qurtarmış şagirdlər) sehool-leavers 
pl.: 6. (bir yerə) admission: Buraxılış biletlədir Ad- 
mission is by tickets, 7. (qəzet və s.) edition, 
qəzelin axşam - ı evening edition of the nevvspaper 

buraxılış” s final: — imtahanı (məktəbdə) sehool- 
leaving examinations: (ali məktəbdə) ftinals, final 
examinations: — sinfi leavers” class, graduation-class, 
c- İŞİ graduation vvork 

buraxılmaq f 1. to be" İreed / released / set free, 
(həbsdən) to be" discharged: 2. (icazə verilmək) to 
be” allovved / permitted, 3. (bir yerə) to bev admit- 
ted fto): 4. (söz və s.) to he" omitted, Bir hərf 
buraxılıb A letter has been omitted: başlı-başina — 
1o be" neglected 

buraxmaq f 1. to let” /4.), to set” free fa,): 2. (icazə 
vermək) to permit f4.), to allovv (4.)::3: (dustağı) to 
discharge f4.): uşağı oynamağa — to permit the 


buraz 93 


57. ——...——..40.o.4..“.N  —. ..— x... 


ehild to go to: play, to: let the child go to play: 
azadlığa — to set" İrce, (quşu) to let" out (4./: bir 
kəsi məzuniyyətə — to let” sm5. go on İcaye, to 
give" səb. lcave (of absence): 4. (içəri buraxmaq) 
to lett in fd.) Onu içəri buraxın Let him in, 5. 
(suyu, qazı və s.) to tum on (4.)/ fəvvarəni — to 
set" (he fountain playing: kök — (bitki, həm də 
məc.) to take" root: peyk — to launch a sputnik: 
satışa — to put” up for sale fd.): söz / şayiə — to 
spread a rumour, atın başını — to, give" a horse its 
head: başlı-başına — to neglect fal), to let" matters 
drift, to lets matters take care of themselves 

buraz) / rope, steel rope / cable: vvire rope, — üstündə 
gəzmək to vvalk the tight-rope: — üstündə oynayan 
(kəndirbaz) rope-dancer, — üstündə gəzən rope- 
vvalker 

buraz? s: — yolu rope-vvay: cable-vvay 

burcuxmaq f to fidget, to move restlessly, to 1oss and 
to tum 

burcutmaq f 1. to svvay: to svvay one: buttocks vyhile 
vvalking: to go” svvaying? 2. (vəziyyətdən çıxmağa 
çalışmaq) d:d. to try to find a vay out 

burdurmaq f 1. to ask / to cause sb, to tvirl fal), to 
ask / to cause sm. to tvvist (4.)/ bir kəsin qolunu — 
to ask / to cause s.o, to İVyist snb”s arms, 2. (saçı) to 
ask / to cause sınb: to curl fa,): 3. (axtalatmaq) to 
ask / to cause simi. to castrate (a.): (heyvanı) to ask / 
to cause s.o. to geld fi.) 

burğu / 1 borer, drill, perforator: fex. brace, (böyük) 
auger Və:gəl 

burğu i İl fib. bax sancı 

burğulamaq f to bore fd.): to drill /a.), to perforate 
(dı) 

burğulanmaq f to be" bored / drilled / perforated 

burğulatdırmaq f bax burğulatmaq 

burğulatmaq f to ask sn). to bore fa.) / to drill (a) / 
1o perforate (4.), to case sib: to bore fd.) / to drill 
(d.) "to perforate fd.) 

burxuq s sprained: — topuq a sprained ankle 

burxudylmaq f to be” sprained / slipped 

burxulmaq f to sprain: to slip: Onun ayağı burxuldu 
His / Her foot slipped: Onun topuğu burxuldu He / 
She sprained his / her ankle 

burxuntu / sprain 

burxutmaq f to sprain fd.) to slip (a.): O, fopuğunu 
burxudub He / She has sprained his / her ankle 

buriual / bourgeois 1 buəşyva:1 

bur)ua? s bourgeois ( huəşyya:l, — cəmiyyəti bour- 
geois society 

buriua-demokratik s bourgeois-democratic: — 
inqilabı bourgeois-democratic revolution 

buriualaşmaq f to become" bourgeois 

buriuaziya / hourgeoisie İ,buəşva:” zi: iri — upper 
bourgeoisie, İnhasarçı — monopoly bourgeolsie: 
xırda — petty bourgeoisie 

burma" fi İ, tvirling, tvvisting: vvinding round, bir 
kəsin qollarını arxasına — tvvisting snıb, y arms be- 
hind his back, 2. castration: bayf. gelding İgel-l 

burma? s 1. spiral, helical: — pilləkən a spiral stair- 
case, 2. tvvisted 

burmabığ s bax bığıburma 

burmabığlı s bax bığıburma 


burun 


burma-burma s bax buruq-buruq 
burmaq f 1. to tvirl /4.), to tvvist (al): 1o vvind" round 
(d.): bir kəsin qolunu - to tvvist snib. is. arms, biğini 
” to tum up the ends of one ”y möustache: 2. (vinti) to 
serevv up fd./, 3, fib. to have a stomach-ache: 4 
bax axtalamaq 
burmatel s curly-headed, — oğlan a curly headed boy / 
Tellovv 
burmatelli s bax burmatel 
burnudik s 1. tumed-up-nose: 2. məc. insolent, arro- 
gant, presumptuous, haughty 
burnudiklik i 1. the quality of having a turned-up 
nose, 2, məc. haughtiness, arrogance, insolence 
burnuəyri s bax ayriburun 
burnuuzun s bax uzunburun 
burnuyastı s bax yastıburun 
burnuyastılıq i ihe quality of having a xnub-noxe 
burnuyekə s big-nosed 
burnuyekəlik / rhe quality of having a big nose 
burnuyelli s mac. arrogant, insolent, presumptuous 
burnuyellilik i məc. arrogance, insolence, haughti- 
ness 
buruq) / vell: neft buruğu oil vvell 
buruq” s 1. boring. bore, — ustası boring / drilling, 
Technician: — quyusu bore, hore-hole, hore-vvell: 2. 
curİy, curled: — saç curled hair, 3. (axta) castrated, 
emasculated, (heyvan) gelded igel-l, — at gelded 
horse 
buruq-buruq s 1. (saç) curled, curling: - saç curled 
hair , 2. spiral 
buruqçu i 1 borer, driller, drill operator 
buruqçu i Il a man viho castrates (a.)/ emasculates fal) 
" gelds (4.) 
buruqçuluq i rhe profession of a borer / driller 
buruqqazan i/ bax buruqçu 
buruqsaç s curly haired, curly-headed: — uşaq curly 
headed child 
buruqsaçlı s bax buruqsaç 
burulğan i 1. vhirlpool, eddy: toz — r.a düst vihirl, an 
eddy of dust, 2, məc. vertex, vhirl, qar — 1 snovv- 
storm, blizzard 
burulğanlı s fiz. vertical, — hərəkət vertical möve- 
ment 
burulğanlıq i vvhirlpool, a place vrith circular cur- 
renis of vvater in a sea or river 
burulma fi 1. toxuc. tvisting, spinning: 2. tex. torsion 
burulmaq f 1. (ip, sap və s.) to spin: 2.(dönmək) to 
tum, 3. (toz, qar, və s.) to vvhirl, to becomev 
tvisted, 4. (axtalanmaq) to be" vas- 
trated/emaseulated, (heyvan) to ber gelded 
burulmuş fi bax buruq (2-ci və 3-cü mənalarda) 
burulu s bax buruq (2-ci və 3-cü mənalarda) 
burumlanmaq f svirl, curl: vyreath, Toz burümlanır 
The dust is svirling: Tüstü burumlandı The smoke 
vreathed 
burun / 1. nose, burnunda danışmaq to speak” vvith 
a tvvang: burnunu bir yerə / işə soxmaq to pöke 
to thrust" one s nöse into smrh:, to pry into mifi.) 
bülnunu bir kəsin işinə soxmaq 4.4. to noke one”x 
nose into other people”s affnirs, to meddle vvith other 
people”s affairs, 0 burnundan uzağı görməmək not 
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to see an inch helore one”i nose, burnunu yuxarı 
tutmaq to cock one Y nose, to put" on qirs, 0 
burnunu sallamaq to be" erestfallen / disappointed / 
lovi in spirits, 0 bumunun ucunda ünder smb. Y 
nose, at hand, in front of” nose, burnunun altında 
mızıldamaq to mütter under / helovv one iş, breath, 0 
burnunu ovuşdurmaq  fcəza vermək) to rub 


smb"s nose in (the dirt), 1o punish (a/), 2. coğ. cape, 1 


Ümid burnu the Cape of Good Hope 
burun? s nasal, — samiti dilç. nasal consonant, — 


sümüyü nasal hone, — boşluğu nasal cavity, — 
dəsmalı (pocket) handkerchief) — deşikləri the nos- 
trils 


burunaltı z: — danışmaq to speak” in a lovv voice, to 
müutter under one 9 breath, tö spenk” indistinctiy 
burun-buruna z nose to nose, — dayanmaq to stand" 
nose 10 nose 
burunlamaq f 1. to nose fil): 2, məc. to cavil fd.) 10 
find" fault füvifh) (a.)) to forec out fal) 
burunlanmaq f 1. to be" nosed: 2: məc. to be" forced 
out 
burunlaşmaq f to nose each other / one another 
burunovması i: — vermək to give" a scolding: 
burunotu İ snuff, sneezing grass / herb 
burunsuz s noseless, (f.s./ vyithout a nose 
burunsuzluq i fhe state of being noselesx 
buruntaq / muzzle, - keçirtmək to muzzle fd.), to 
put” a muzzle (on) 
buruntaqlamaq f to muzzle fd.), to put a muzzle 
(on) 
buruntaqlanmaq f to he" muzzled 
buruntaqlatdırmaq f bax buruntaqlatmaq 
buruntaqlatmaq f to ask / cause sb. to müzzle fe.) 
buryat" / Buryat 
buryat? s Buryat: — dili Buryat, the Buryat language 
buryatca z Buryat: — danışmaq to speak" Buryat, to 
speak” the Buryat language, — yazmaq to vrrite” fin) 
Buryat 
busə / bax öpüş 
buşlat / pea-facket 
buşmen / Bushman" fpl.-menl 
buta / 1. bax qönçe, 2. almond-shaped pattem (or 
fabrics) 
bufafor / teatr. property man" 
butafor? s teatr, butafor, məc. sham, fake, phoney 
butaforiya / teatr. stage-properties pl: didi props, 
(vitrinlərdə) dummies pi, fin the xhep vindovisl, 
məc. sham, vvindovv-dressing, mere shovv: Bunlar 
butaforuyadanı başqa bir şey deyil It nothing 
butyindovv dressing, It"s all shovv 
butalı s fi.s.) vvith almond-shaped pattems: — parça a 
fabric vvith almond-shaped patterms 
butan / kim. butane 
buterbrod / bread and butter, open sandvvich 
butulka" / bottle, bir — süd a bottle of milk: bir — 
piva a bottle of beer, bir — araq a bottle of vodka 
butulka? s: — rəngi bottle-green 
buynuz / horn, (maralda) antler, 0 öküzü — undan 
tutmaq to take" the bull by the homs: 10: gö" 
straight to (he matter 


buynuzcuq İ 1. small hom, homlet, 2: (ayaqqabı 
geymək üçün) shoe-horn 
buynüzabanzər s hom-shaped, homlike 
buynuzabənzərlik / fhe state of being horn-xhaped / 
hornlike 
buynuzaoxşar s bax buüynuzabənzər 
buynuzaoxşarlıq / bax buynuza- bənzerlik 
buynuzlamaq f 1. to hütt fz/), to Kick by homs., to 
give" a butt: 2. (buynuzdan yapışmaq) to take" a 
grip on the animal”s horns 
buynuzlanmaq f 1: to he” butted: 2: to he" gripped 
hy (he horms 
buynuzlaşmaq f to butt cach other, to hor cach other 
buynuzlu s homed: — heyvan (hornedl: cattle, — 
inək horneud covy: — keçi horned: göat: İri. heyvan 
cattle, neat cattle: xırda — heyvan small cattle: sheep 
and göats 
buynuzluluq i rhe srate of having hornx 
buynuzsuz s homless, — heyvan nollard, — inək 
homless covv, poll-covv 
buynuzsuzluq / homlessness 
buynuzşəkilli s horm-shaped 
buynuzşəkillilik / rhe srate of being horn xhapad 
buynuzvarı s hom-shaped, elm. corniculate 
buynuzvarılıq / bax buynuzşəkillilik 
buyruq / command, örder 
buyruqçu i 1. master ol ceremonies, manager: 2. ser- 
van 
buyurmaq f 1. to order, to commandi 2. to ask smib, to 
do smih, Büyürüni Pleasel 
buyurtdurmaq f to make" sınb. order / ask smrh, 
buyuruq i bax buyruq 
buyurucu / bax buyruqçu 
buyurulmaq f to he" sent / asked, to he” ordered (fo 
do smth.) 
buzl / ice, — bağlamaq to ice up, to be" covered vvith 
ice, — a dönmək to becomef içed, to tum into ice, 
(soyumaq) to get" cold, to cool: fdovm), Üzən — 
floating ice, — kimi soyuq ice-cold, chilling, - kimi 
su ice-vater, Əllərim buz kimidir My hande are icy 
buz? s icy: 0 — döyüşü Battle on the ice, 0::— baltası 
(böyüklər haq.) robust / braviny fellovi, (uşaq) 
sturdy child 
buzçu / bax buzsatan 
buzdağı / iceberg, (sürüşmək üçün) ice-run 
buzək / yeast, — lə qatılmış. xəmir yeast: dough 
İ.-dou) 
buzxana / 1. ice-house, ice-safe: 2, ice-hox, relrigerator 
buzxanaçı İ a man" veorking in the ice-house 
buzkesəen İ 1. ice-cutter, 2. İd. (ələf) ice-axe 
buzqıran / ice-breaker 
buzqıran? s: — gəmi ice-breaker, / ice-hoat: 
donanma ice-breaker fleet 
buzlaq / geol: glacier İglesip) 
buzlaq? s geol. glacial, — dövrü glacial eposl / pe- 
riod, iceage 
buzlama fi heing covered vvith ice, icing up 
buzlamaq f 1. to freeze, 2. (buzla örtülmək) to he" 
covered vi/fh ice, to ice up, 3. (üşümək) to become" 
numb vvith cold, to bet iey,, Əllərim buzlayıb My 
hand are icy 


ki 
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buzlandırmaq f to ice up f4-). to cover vith icefd.): 
to İrceze fd,) 

buzlanmaq f to ice over, to hecome” covered vvith ice, 
To ice up 

buzlanmış fs ice-covered, ice-coated 

buzlaşmaq f bax buzlanmaq 

buzlu s icy: (1.3./ covered vvith ice, — yollar icy roads: 
— su vvater vvith ice, şimal — okeanı the Aretic 
Ocean 

buzluq İ 1. (ərzaq saxlamaq üçün yer) ice-house, 
(soyuducu) ice-box: 2. (sahə) nlace covered virhi 
ice, ice fteld 

buzluluq i iciness 

buzovf İ calf: — otarmaq to xraze / 1o pasture a vali” 
tcalves) 

buzov? s calf: — damı calf-house, calf-shedi — əti veal 

buzovbaxan i caliherd: herdsman" 

buzovlamaq f to calve 

buzovlatmaq f to eause to calve fel.) 

buzovlu s fi.s./ vvith a calf" fi.s.) having a calf 

buzovluq İ 1. uterus of the coyv, 2. call-house, call" 
shed 

buzovotaran i calf-herd 

buzsatan İ one vho sells ice, amer. iceman" 

büdcəl / mal. budget, — də nəzərdə tutmaq to 
budget for, — nin gəlir hissəsi revenue: “nin 
xərclənən hissəsi expenditure: cari il üçün — nin 
yerina yetirilməsi financial results for the year: — də 
nəzərdə tutulduğundan artıq xərclənmək to over- 
spend one "s hüdget 

büdcə? s buduelary: budget: — ili hudget / fiscal year 

büdrək s stumbling 

büdrəmaə fi 1.stumbling: 2. məc. deviation İrom the 
truth / (he right vay 

büdrəmək f 1. to stumble, 2. məc. to take" a false 


step, to make" a mistake, to get” olT the point 

büdrəyə-büdrəyə z: — getmək to stumble / to stag- 
ger alonuz 

bükdərilmək f 1. (ip, sap və s.) to be" tvvisted, 2. 
(papiros) to be" rolled 

bükdarmək f 1. (ipi, sapı və s.) to tvist fd:), 2. 
(tələsik yemək) 1o gulp dovun fd:), to göhble (d:)) 3. 
to roll fei,) 

bükdərtdirmək f bax bükdartmək 

bükdartmək f (ipi, sapı və s.) to ask / (o cause sib, 
to tiyist, (di): to ask / to cause s.o, to roll (4) 

bükdürmək f to ask / to enuse sb, to put" / to lay" 
together fa.) to ask: / 1o case smb. to fold up: fd.) 10 
vvrap (d.): qəzeli — to ask / to case sb, to fold up 
a nevspaper 


bükdürtmək Fbax bükdürmək 


bünövrəli 


büküb-bükələmək f 1. to roll up fal) carelessiy 
hastily: 2. to vvrap in fal) carelessiy negligentiy 
bükücü s folding: — maşın folding machinc 
bükük s hent, folded up 
büküklük / rhe srafe or quality of being folded up 
bükülmak f to hes folded up / vrapped up: beli — to 
stoop 
bükülməz s 1. (həm müs. həm də məc.) unhend- 
ing. inflexible: 2. bax məğlubedilməz 
bükülü s folded fup), vvrapped (üp) 
büküm i/ feold: hundle 
büküş / erease: fold, pleat: şalvar — üyü frouser 
eresxe, Sizin paltarınızda büküş vər You ve göt a 
erease in your dress 
büküşdürmək f 1. to numple (di), to erumple (4-): 
paltarını — to rümple / to erumple one”) elolhes: 2. t0 
vrap up quiekly / hastily 
büküşlü s 1. folded: vrinkled: 2. geol. plicated 
büküşmak f to erumple, to he" erumpled: to rümple: 
Bu parça tez büküşür This cloth crumples casily 
bülbül / zool. nizlhtingale: — kimi oxumaq to sing 
like / as a nixhtingule 
bülbül” s niphtinpale”s: - yuvası nightingalc”s nest 
bülbülsayağı z like / as a nightingale 
bülənd z hikh, high up: ərşə — olmaq to rise" up to 
the sky / heaven 
bülleten / 1. (qısa, rəsmi məlumat) bulletin: 
sağlamlıq haqqında — medical bulletin, seçki -i 
ballot-paper, 2. (qurultayın və s. hesabatı) report, 
3, did, (həkim kağızı) sick-lcave cerlificate, — də 
olmaq to be" on sick-leave, O, bülletendədir He 
She is on sick-leave 
büllur i erystal, cut glass, — kimi təmiz ns clear as 
erystal 
büllur” s erystal, cut glass, — qab cut glass vvare, “ 
vaza erystal vase 
bülluri s transparent as erystal 
büllurlaşdırmaq f to make” /dl) transparenit as erystal 
büllurlaşmaq f to become" as transparent as erystal 
büllurluq i t/e store or quality of being transparent 
bülöv i v-hetstonc, grindstone: knife-sharpener 
bülövçü i srinder: (bıçaq iniləyən) knil -vrinder 
bülövxana i grinding shop 
bülövləmək f to vhet (ei), to sharpen fal) 
bülövlənmək f 1. to be" vhetted / sharpened: 2.10 
be" polished: 3, məc. to heceme" boldfaved 7 barc- 
faced 
bülövlətdirmək f bax bülövlətmək 
bülövlatmək f to cause smb. to vhet (al) / to shamen 
(dil: to ask sb, to vyhet (d.) / to sharpen (ill): to have 
td.) vihetted / sharpened 


bükələma fi 1. rolling up: 2. vrapping in 

bükəlemək f 1, to roll up (4.): xəlçəni — to roll up 
the carpet, papiros — to roll.a cigarette, 2. to vvrap 
td: in, up), uşağı şala — to vrap.a child in a shavvl 

bükelənmək f 1. to be" rolled up: 2. to vvrap in 

bükmək f 1. to virap up (el, in), to mufile up fd, in): 
f(yorqana) 1o blanket (d.): 2. to put" / to lay" to- 
gether (4./: to fold up (a:): ikiqat — to fold in xo 
(d,): qəzeti — to fold up.a nevyspaper, özünü — to 
cover / to vvrap / to mufile oneself, 3. tipoqr. 1o fold 
fa) 


bünövrə i (həm müs. həm də məc.) foundation, 
gröundivork, bası İ-s1— tikmək to builde the İbun- 
dations, — qoymaq to lay" the foundation: şəhərin 
- si the foundation ol” he city: nəzəriyyənin — si 
the foundations of the Theory 

bünövrədən z primurdially, İrom the start, ahvays 

bünövrəli" s 1. vell-grounded, vvell-İounded: 2. thor- 
ough, solid: - öyrənmə / tədqiqat thorough study 
3. (möhkəm) durable, firm 


bünövrəli 96 bütövləşdirilmək 


bünövrəli” z thoroughly:, — öyrənmək to study thor- 
oughly 

bünövrəlilik i 1, fundamental nature / character: 2. 
dürability, firmness, solidity 

bünövrəsiz s 1, vroundless, unfounded: 2. not solid / 


durable 
bünövrəsizlik / 1, groundlessness, 2. lack of strength / 
sölidity 


bürc / 1. tovver, 2. asir. constellation: 0 Böyük Ayı -ü 
the Great Bear, 0 Kiçik Ayı — ü the Little Bear 

bürkü if stufly heat, stufliness, eloseness 1-s-İ: Mecə də 
bürküdürl Hov vtüfiyl: Otaqda bürküdür 1tx 
stufiy in the room 

bürküləmak f to get” / to hecome" stufiy, Bürküləyir 
Ts getting stuffy: 1UY stufiy “close 

bürkülənmək f 1. bax bürküləmək, 2. to feel" 
uneasy from heat / stufliness 

bürküləşmək f bax bürküləmək 

bürkülük / stuffiness, sultriness 

bürmə i bush, bushuvood, thicket 

bürməlik i husliy place / area, place overgrovyn vth 
bush / thicket 

bürmələmək f l. to tum up fd.) to fold up fal), 2. 1o 
erumple: fal) 

bürmələnmak f 1. to he" tumed up / folded up: 2. to 
be" erumpledup 

büro / bureau: office, məlumat —su information bu- 
rea, inquiry ollice 

bürokrat / bureauurat, red-tapist: nedant 

bürokratcasına z as bureaucrat, like a bureaucrat: 
pedantıcally 

bürokratik s bureaucratic, — dövlət bureaucratic 
govermeni 

bürokratiya / burcaucracy 

bürokratizm / bureaucratism 

bürokratlaşdırmaq f to make" bureaucratic fd./ 

bürokratlaşma fi becoming bureaucratic 

bürokratlaşmaq f to become" bureaucrat / büreau- 
cratic 

bürokratlıq / bax bürokratizm 

büruzə: — vermək to shovv" fal), to display f4/), to 
manifest fa.): cəsarətini — vermək to shoyv” /. to 
display one "r courage: narazılığını. — vermək to 
shovv” / to manifest oyre y: displeasure 

bürümə fi vranping. mulilling: (üzünü) covering: 
(yorğanla) blankitini, 

bürümək f 1.to vran up fel, in), to mufile up (4: in), 
uşağı şalla — to vvrap a child in a shavvl, boğazını — 
to muİfle or y throat, özünü — to virap oreself (up): 
şərfi boynuna — to vvrap a scarİ raund one “ neck, 2. 
to cover fup/l: Üzünü — to cover one "r face: 3. to sur- 
round. fa.), to: gather round. (a,// Ağaclar evi 
bürüyür The ırees surround the house, 4, to envelop 
td.), to shroud fa:/: Evi alov bürüdü The house vay 
enveloped in flames, Dağları duman bürüdü The 
meöuntains vere shrouded / enveloped. in mist: 5. 
t(yorqanla) to hlanket /el.,/ 

bürünc / bronze 

bürünc? s bronze, — medal bronze medal, 0 — əsri the 
Bronze Age 


bürüncək / anyrhing that is used for covaring one y 
body / face (such ak a xhavll, a veil, etc.) 

bürüncakli s //.:.) muffled up vvith shayvl, etc. 

bürüncləmək f to bronze f4.) 

büründürmək f to cover up: fd.), to vvrap: up: fail: 
"(yorqanla) to blanket up (4.) 

büründürülmək f to he yvrapped fin), to be 
shrouded fir, 

bürünmək f 1.to mufile / to vvrap: oneself” up: fin): 
(yorqanla) to blanket onevelf up: 2. to be" covered 
tin): 1o) hecome" covered  / enveloped: fir), Ev 
alova büründü The house vax coveredin flames: 3. 
to shroud fin), to blanket fürif)i) Dağlar / təpələr 
dumana büründü: The möuntainx / the hills vere 
shrouded in mist, Çöl qara büründü The field vax 
blanketed vith snovv 

bürünüklü s mulfflled, covered 

bürüşdürmək f 1. to rumple fzl./. to crumple fd:)) to 
vvrinkle (a.): paltarı — to rumple /to vvrinkle a dress, 
alnını — to vvrinkle one r: forehead, Diqqətli olun, 
paltarınizı bürüşdürməyin Take care not to erum- 
ple your dress, 2. (bitkini) to fade, to mifher fd): 
Soyuq. yarpaqları bürüşdürdü The cöld” vithered 
ihe İcaves 

bürüşdürülmək f te he" erumpled / evrinkled 7 svith- 
ered 

bürüşdürücü s bax büzücü 

bürüşmək f 1. to vrinkle, to break into vvrinkles: to get 
vvrinkled: 2. (paltar) to erease, to enrümnle, to be- 
come” crensed / erumpled: 3, (bitki) to fade, to 
vvither, to hecome” faded / vvithered, 4. (soyuqdan, 
istidən) to shrivel, to shrink fvitR/” soyuqdan - to 
shrink vvith cold 

bürüşmüş fs vrinkled, puekered, — üz vvrinkled face, 
face all puckered up: — dəri puckered skin 

bürüşüki / vrinkle: (parçada) erease 

bürüşükf s urinkled: puckered: line: — dəri vvrinkled / 
puekered skin 

bürüşüklük i rhe state of being vrinkled / puckered 

büsat / luxury, splendour, merriment 

büsatlı s 1. festive: — axşam festive evening: 2, İüxu- 
riotis, splendid: — mehmanxana lüxurious hoteli - 
saray splendid palace 

büsbütün z perlectiy, completely, utterly, entirely, 
vvholly, stark: — razi olmaq to be" perfecily satisfied: 
özünü — elmə həsr etmək to devote himselİ” / her- 
self” to science completely / entirely: özünü — itirmək 
to be" vvholly / completely ata loss) — yorulmaq to 
be" utterly exhausted: — kor / çılpaq olmaq to:-be" 
stark blind / naked, (Mən büsbütün sizin 
ixtiyarınızdayam 1"mentirely at your diyposal 

büst / hust 

büt / din, idol 

bütxana / heathen temple 

bütöv s 1. (sınmamış) unbroken, intact, safe: 2. 
(bütün) vhole, entire, - şəhər the vhole city, — gün 
vhole day, all day long: — ölkə / dünya the entire 
country / vvorld 

bütövlənmək f to hecome" complete / perfect 

bütövləşdirilmək f to he" made vhole / complete / 
perfect 
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büzüşüklük 


bütövləşdirmək f to cause to become complete /4:) / 
perfect (4.) 

bütövləşmək f bax bütövlənmək 

bütövlük / integrity, completeness, ərazi bütövlüyü 
territorial integrity, ölkənin bütövliyinə təminat 
vermək kguarantee the territorial integrity: of a coun- 
try: Bir millət kimi bizim bütövlüyümüz təhlükə- 
dədir Qur integrity as a nation is threatened: 

bütövlükdə z completely, entirely, as a vhole, özünü 
— bir şeyə həsr etmək to devote oneself entirely / 
eompletely to enib, 

bütövlüklə z bax bütövlükdə 

bütpərastf i idolater lai-l, heathen: -lər the heathen 

bütpərəst? s idolatrous İai-1 

bütpərastlik" / idolatry fai-), heathendom, heathenism, 
heathenry: 

bütperestlik” s idolatrous lai-) 

bütün əv all, the vyhole of: — Baku all: Baku, ihe 
yhole of Baku: — gün all day long, (he vvhole day 

bütünləşdirmək f to eause to become" / to grovv" 
perfect fd.) / a vvhole 

bütünləşmək f to hecome" / to get” completed 

bütünlük / integrity, completeness, entirety 

bütünlüklə z completely, entirely, as a vihole, — 
bəyənmək / təsdiq etmək to approve completely / 
root and braneh, from top to böttem / in its entirety 

büzdüm / arat. coceyxes, coceyiges Vkəksiksl 

büzmə / (paltarda) xəthers pi., frill: (enli) flounce 

büzmək f to vrinkle (a.), to frill (4:0: (parçanı) to 
gofter (4.)/ paltarı — to frill dress, ağzını — to tvist 
one”s möufli, to make” a vry face, dodağını — to 
purse / to cürl one x lips: Narazılıq əlaməti olaraq 


o, dodaqlarını büzdü He/She pursed his / her lips to 
xhov hix/her dislike 
büzmələmək f to gather f4/), to make" gathers pi.: 
fparçanı) to goller (al): paltarı belindən — to gather 
the dress at the vvaist 
büzmələnmək f to be" gathered: (parça) to be" 
goflered 
büzməli s vathered, frilly, - paltar a frilly dress: 
(parça) tolfered: (dəmir, kağız) corrugated, — 
yaxalıq golfered collar, — dəmir corrugated ironi 
büzücü s tart, astringent: ağız - alma tart apple: — 
maddə asıringent, astringent substanee 
büzük s urinkled, puckered, (parçada, kağızda və 
s.) covkle, erooked 
büzüklük / ıhe state of belng vrinkled / puckered 
büzükmək f 1. bax büzüşməak, 2. (soyuqdan və 
s.) to shrink": soyuqdan - to shrink" vvith cold 
büzülmək f 1. to shrink up, to gather up: 2. (ağrıdan 
Və s.) 1o vrithe 1 raiöl, əzabdan — to vrithe in ap- 
ony: biabırçılıqdan — to vvrithe vvith Shame: 3. (par- 
ça, kağız və s.) to shrink, to coekle 
büzüşdürmək f to rumple (4.).to erumple fal): paltarı 
” to rumple a dress 
büzüşdürücü s bax büzücü 
büzüşdürücülük i astrigeney, acerbity, tartness 
büzüşdürülmək f to be" numpled / erumbled, to get" 
rumpled / crumpled 
büzüşmə fi “hrinkinz up, coekling: (ağrıdan) virithing 
büzüşmək f 1. to slrink, 2. (ağrıdan) to vrithe 
il, (yatarkən) to nestle don 
ük s 1-vrinkled, puckered: erumpled: 2. shirunk 
büzüşüklük i 1. mhe state of being verinkled / erum- 
pled: 2. the state of being shnunk 
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G,c 


C,c ihe 3"" letter of the Alzerbaylamı alphahet 
cabaca z in order: in nlace: in right place, everythini 
in ils place: - etmək to put" in order f4./. to regulate 
(o arrange systematically fal /: to put" in. a particular 
place: işləri — etmək to put" things / matters straipht: 
Hər şey cabacadır Everything iş all right, Aİl.ix 
vell: Everything is in ix place, dul, Everything is 
Ək 
cad İ millet bread 
cadarl İ crack, split: (torpaqda, yerdə) eleft, fissure: 
(dəridə, yerdə və s.) chap 
cadar” s uravked, chapped: - əllər ehapped hands: - 
olmaq to get" eracked, to get" ehapped 
cadar-cadar s ltüll of eracks: -— olmaq to get" 
eracked, to eraek: (dəri və s.) to he" / to: gett 
chapped: to ehap: istidən — olmaq 1o eravk vvitli 
heat: Əllərim soyuqdan cadar-cadardi My handy 
are chapped from he: cold: Yer cadar-cadar 
olmuşdu The ground viay full of eravki 
cadarlanmaq f to cerack: to split": (dəri, əl və s.) tö 
ehap: Soyuq. hava dərini cadarladır The cold 
vediher ehaps the skin: küləkdən cadarlanmış 
əllər hands: chanped by the yind: (Mənim dərim 
asanlıqla cadarlanır iy skin chapx casily" 
cadu i magic, dia, vvitcherafl, d.d, soreery, ffİlsim, 
çıxılmaz vəziyyət) vicious virule: — etmək to en- 
ehant (ai, to bevyiteh fal): məc. to eharı fal) 
cadugər" / magicinn, məc. vizard, (kişi) sorcerer, 
(qadın) sorceress, vviteh: fxüsusi hekayələrdə) 
vvarlock, soothsayer, məc: (qadın) enchantress, ehar- 
mer, did, miravle vvorker: fortune-teller: (kişi) exor- 
cist 
cadugər” s chamfül: magic 
cadugərlik / magic, hevvitchinu, sviteherall, sorcery: 
məc, glamour, enchantment: - lə hy magie: - etmək 
to hevvitch, to enchant: (fəla baxmaq) to tell” for- 
tunes 
cadulamaq f to eoniure f4./, to practise vviteherall: 
məc. to charm: Sanki qız onu cadulamışdı Ar if the 
girl had charmed him 
cadulanmaq f to he" coniured / dharmed 
cadulatdırmaq f bax cadulatmaq 
cadulatmaq f to ask / to cause s.o, to coniure fal) / 
to charm fal/ 
cadu-pitik / 1-.a uritten prayer: 2. amulet, charm 
cağ) i pale: pointed: piece ol” vyood used. for: fence: 
pointed: stake: hərb. stockade: — çəkmək bax 
cağlamaq 
cağ? z bax cabaca 
cağbacağ z bax cabaca 


cağıldamaq Tf 1, to flovv vith the noise, (Su Və s.) 1o 
gürgle, to: bubble: 2. (daş, qoz va s,) to: rattle 
tdovm), to spill”. to seutter fd.) syit a eraslı 

cağıltı / (su haq.) the heavy gurgle / bübble, (tökülən 
qoz, daş və s, səsi) ratile, Qoz cağıltı ilə töküldü 
The nuty rattled, Yhe nuts fell dov ratiling: 

cağlamaq f uu pale ful), to fenee in dl), to enelose 
td.) vyith paling 

cağlanmaq f to he" puled, to be" fençed in, to het 
enclosed vvith paling 

cağlatdırmaq f bax cağlatmaq 

cahan İ  vorld: universe, bütün — da in the vide 
yvorid, ihroughout the vvorld, all over: (he iverldi. all 
the vvorld over, in (he vhole vvorld 

cahangir / (istilaçı) subiugator: conqueror 

cahanşümul s. vorld.  svorldevyide: universal: 
əhəmiyyət universal importar bu kəşfin - 
əhəmiyyəti the tvorld importançe of”this invention:—- 
şöhrət vvorlduvide fame 

cah-calal / lux (təmtəraq) splendour, mamili- 
Venve 

cah-calallı s luxurious, sumptuous, (yaşıllıq: haq.) 
İuxuriant: — meşə İüxüriant forest, (çox gözəl) 
splendid, magnilicent, — ev splendid house: - nahar 
excellent dinner 

cahıl" / youtl, younuster, - lir the younu 

cahıl? s younu, - adam young man" / person 

cahılca s 4/4, (very) young, - adam fvery) young 
man" / person 

cahıllaşdırmaq f to make" look younger f4,) 

cahıllaşmaq f 4.4. to become" younger, to look 
younger: to grövv" younger agüin 

cahıllıq /i youth, youthhood 

cahil" / ikmorant / benighted man": uneducated / un- 
İeamed person 

cahil” s imnorant, igmoramus / benighted: unedusated, 
unleamed, unenlikhtened, inexperieneed: not: vvell- 
inlormed, — (mədəniyyətsiz) adam ignorant / be- 
nighted man" / person 

cahillik / ignorance, lak of” education, intellectual 
darkness:  inexperience, (öz) cahilliyi üzündən 
through (orre 8) ignorance 

caiz s allovvable: solvahle, permissible, possible: 
Təbir cayizdirsə... İfone may put it that vay. 

calaql / bot. inoculation, gralling, engrafting: 

(paltarda) stiteh, — etmək bax calamaq 1 (1-ci və 2- 

ci mənalarda) 

calaq? s hot, grafling: inoculaion 

calaqçı / 1. inoculater, engrafler: 2. (paltar) süteher 

calaqlamaq f bax calamaq İ (1-ci və 2-ci 
mənalarda) 


calaqlanmaq 


calaqlanmaq f 1. bor, to he" inoculated / engralted: 2. 
(paltar və s.) to he" stitehed, tu be" sevvn on 

calaqlatdırmaq f bax calatmaq 

calaqlı s 1. hor, inoculated, enuralted: 2. (paltar 
haq.) stituhed, sevvn on 

calaqlıq i 1. bor, cutting. gralt: 2. (palfar üçün) a 
piece of fabric / cloth fit for stitchini, 

calaqsız s 1: hor, not inoculated, ungrafted: 2. (paltar 
va s.) not stitehed, unstitehed 

calal / 1. splendour, makmilicense: briphtness: 2, ran- 
deur, ureatness, sublimity: povver, might 

calallı s splendid, magnilicent, görgeous, sumptuous, 
glorious, brilliant: dal excelleni 

calamaq/ f 1 1, bor, to inoculate (4. it), to engrali 
fd. upon): 2. (paltarı) stiteh (dl re), to sev” on (al to): 
3. məc. di (pis işə) to involve fd.), to entanile (a, 
in ), to implicate f4./: birini cinayətə / sul-qəsdə 
to implicate sm). in a erime / in a nlot: birini dava- 
dalaşa - to entangle s)yb, in a quarrel, Məni bu pis 
işə calama Bon t involve me in this trouble 

calamaq 7 f II (su) (təsadüfən tökmək) to spill" 
(dib, Vo polir. out / ayviy: Çirkli suyu cala getsin 
Ponr avray the diriy vater 

calanmaq fl 1. to be" inoculated / engralled: 2 
(paltar) vo be" stitched / sevvn on: 3. məc, (pis işə) 
fo be" involved / implicated / entangled in 

calanmaq f Il fsu) to spill, to be" spilled / spilt: to 
be" pöüred out 

calanmış fs 1. bor, invoculated, enurafled: 2::(pəltar) 
stifehed 

calatmaq f 1. bor, to ask / to İoree ipi, to inoculatc 
fivithl / to engraftl (upon): 2. (paltar) to ask: / to foree 
sb, to stituh: fal, to): / to sev” on: fal, ro), o: have” 
smifh, stitehed “sevin on 

cam İ basin: mis - conper basin: saxsı - carthenvyare 
hasin, Üç — su three hasins of"vater 

camaat / pnuhlic: ffeafr və s.) audience: people, nu- 
tion: erovvd: mültitude, -i yarıb keçmək to push / to 
make" / to finht" / to forse / to elhovv one y vay 
Throughı the: eroyvdi arasında / içərisində 
görünmək to be” seen in public: - arasında olmaq / 
arasına çıxmaq to make" one“ appearanee in soci- 
ety, — arasina çıxartmaq (adam eləmək) to set" 
sb, up: fin the vorld): kömək üçün -a müraciət 
etmək to appeal to the mültitude for help / to help: bu 
şəhərin “the nations / people ol” this city, Teatrda 
çoxlu camaat vardı There vras a large audience at 
the theatre: Klüb camaatla doludur The elub is full 
of people: Camaat: gözləyir The public is fare) 
vaiting 

camadar / bath-house attendant 

camadarlıq / the /ob of a bath-houxe attendant. - 
etmək to yvork as a bath-house attendant 

camal / heautifül fave, beauty, prettiness, comeliness 

camallı s charm-faced, beautilul-faced, pretty-faoed, 
qiz a heautiful-faced girl 

camaşır /İ laundry / 

camaşırçı / (kişi) lnundry-man", (qadin) İaundress 

camaşırçılıq İ rhe iob of a İaundry-man": — etmək to 
Viörk as a İnündress / a” İnundry-man" O, 


camaşırçılıqla məşğuldur He vorkx as: a laundiy- 
man 


can 


camaşırxanal / laundry. vvash-house, (ümumi) 
İnundrefle, omer, İaundromat 

camaşırxana? s laundry: - fəhləsi laundry-man" 

came / bax məscid 

camış" / bufallo (pl, bufallossi 

camış? s hufallo, - gönü butt: qaymağı hufllo 
ercam: - südü bufallo milk 

cami / bax məscid 

can) / 1. soul: spiril: 2. being: ereature: life: 3. hodv: 
4. force, Vigour: — atmaq to long (for), to he" dying 
(for): 1o erave for, to year /for): qələbəyə — atmaq 
Te strive" for victory: azadlığa — atmaq to be" zcal- 
ous für: liherty:, savaşa / davaya — atmaq to he" 
spoiling for.a fight: döyüşə — atmaq to sirsin to b: 
in action: : bəsləmək to İook aller one”y health, 1o 
look alter onesell: deyib - eşitmək to live in har- 
müny:/ concord, -t olmaq (cəmiyyətin və s.) to he" 
İhe: fİi/fe and) soul of: İşə — yandırmaq. to have” 
One x heart in one” x vvork: — (ini) qoymaq (fəda 
etmək), “ından keçmək to put” one ”y heart and 
Soul finto), 1o give" fup) one”s life (for d.): — a gətir- 
mək (manfi mənada) to harass td). 0 td:). 0 
lorment fel), to böthar. fal) to death: to give” fala 
pain, -ını üzmək to vveary fal.l, to tire fal), to vvenr" 
out a doymaq (təngə gəlmək) to he" / tö he- 
come" siçk and tired (off): dial to be" döne up, to be" 
Vrm out, Onun pis əməlləri mani cana gətirib Hi: 

Fer vrong döingx have vörn me: out) to dealli 

gözləməkdən -ı üzülmək to be" in an agöny ol 
Fülspense, “ 1çixmaq 1) to gasp out one yk life, to gön 
the Vvay of” all: İlesh (of. all ving: to die: 2) məc. to 
do" smih, vyith hall” a life, -i qurtarmaq to escape 
viith: life and limb: Canım haqqı, Canıma and 
olsunl Lipon my soul 7 life: Canin üçün Upon your 
life: Canım Denr fsireet) hesri, My /faear) life, My 
dear, dud, Canım ciyərim My heart, Mü love, 
vermək 1) to agonize, to be” in agony, dial to have" 
önc foot in the gyave, to be" at one. last yasi 2) 
(diriltmək) to inspirit /al.), to hearten f4:), 16 put" 
heart / pet firto), to fill vit Vigour, to enliven (al): 
Buranın havası adama can verir Here the climate 
/ the air cheery you up: qoymaq to put" one 
heart: (into), to set” one y heart tün). Vo put” öne”x 
sönl, “il qurtarmaq to get" rid fo/): to rid" onevelf 
(oll: — üstə olmaq to he" in agony of) death: Yox 
canım Redally it is impossible, Yon don" yay xo, a 
doymaq to have" had enougl: of" snib, / smr. 
çəkmək to be" lazy, idle: to do" sin, unvillingiy: 
çürütmək to vvork / to lahour / to toil a long time far 
sml.): -. ni isti saxlamaq to keep" ome” body 
vvürm) Soyuqdur, canım qızmir İt is cold, mil hody 
dössnT grov. / get varmı: 0: Bürnün tütsan canı 
çıxır z He / She iy xo thin and feeble: — a gəlmək 
to have" had enounl: fof smb. / smrh.): — dan düş- 
mək to veaken, 10 rov” Yveakfer) / feeble, to lose" 
ohe”y sirengih / “veighi: (tamamilə) 1o collapse, to 
break" döv: to be” dend tired, to get" tired / fi- 
tigued: — dan salmaq to veaken fa.) to enİeehl: 
(di), (özünü) to tire ” 10 vveary öneself: to fatinuc 
oneselfi - yanmaq te arieve fahonr, for, over, at) 


can 100 cansıxıcılıq 
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1o he” anxious / svorricd: fahontl: ma lərzə 
düşmək to tremble / to: shake" all: over, ina 
hopdurmaq tö impregnatıe: fal iiyoal, to) saturate: fa, 
vil), to soak fal in): “ina çəkməki hopmaq to he- 
come" / to get” saturated / impregnated / soaked 
tvith), anı almaq to kill f4/): to do" avay vvith (4)): 
to exterminate fai,/: to take" smb, s life, -ini dişinə 
tutmaq 1) to strain every nerve: 2) to dö" smi). vvith 
disgust / İoathing, to dö": smitb, svifh heavy heart: / 
elenching one “ teeth, (öz) “ını qurtarmaq to save 
öne”v ovvyn skin, to save one iy bacon / skin, öz — ının 
hayına qalmaq, (öz) “ından qorxmaq to he" afraid 
of getting oneself into trouhle: -ı ağzına / boğazına 
gəlmək to he" hall” dead: Can şirin olar (yaxud 
şirindir) at. söz, z No mah ix so old but thinkx he 
may yet live: Birənin qanın aldın, canın aldin at. 
söz, S One link broken, the vvhole chain is broken 

can? s — ağrısı bodily pain, pain of (he bödy: — 
dərmanı remedy: savour: (ağrıkəsəri) pain-killer, 

illet: -— həkimi ela. therapeutist 

canalan / charming / İascinating vvoman" (girl), a real 
beauty 

canalan” s vharmful, eharming, fascinating, deliphtful, 

ivating: — təbəssüm füscinating smile, - qız 
eharming girl, O, canalan qızdır She iy full of 
charın 

canan i svveethcart: heloved, greatly: loved, lady love: 
Hər kəsin öz cananı gözəldir Everyone”y ovm 
səvcefheart is beautiful 

canavar) / volf: — kimi (acıqlı-acıqlı) baxmaq to 
scovvl fdovm) (d.): 0 Qoyun dərisi geymiş canavar 
A veolfiin xheep s clothing / skin 

canavar” s vvolfish: volfi — balası svolf-cub: - ili 
vvolf-hound, f(qurdbasan) vvolf-dog: — ovçusu vvoli- 
hunter, -— iştahası vvolfish appetite, -— sürüsü vvolf- 
pack, — dərisi vvolfskin 

can-başla z villingly, vvith great pleasure, vvith spirit, 
most vvillingly: vvith all one”? soul / heart, from the 
botton ol” one ik heart, vvith all one y heart and soul, 
gladiy: O, bunu can-başla edər He / She vill be 
glad to dolt 

canbir z in a İriendiy manner, in fricndiy fashion, ami- 
cably: 0 — qəlbdə yaşamaq to live in harmony / 
concord, — söhbət etmək to have" a friendiy talk, to 
talk / to converse amicahly / in İriendly fashion 

can-ciyər s darling, heloved: intimate, Canıim- 
ciyərimi My heartl My (dear) lifel (My) dear / dar- 
lingi, — olmaq to be" near sımö.”s heart: birisi ilə - 
olmaq to be" intimate vvitl sn, 

candərdi z vuilly-nilly: against: ona y: vyill, unvvill- 


m. 


ingly, reluctanly: bir şeyi — yerinə yetirmək to do" 


sımth, half”heartediy 

can-dildan z honestly. villingly, İrom the hottom ol” 
one”s heart, vvilh every fibre of one y being, vvifh all 
one”v heart / soul: Can-dildən deyirəm 1 henestiy 
say, — işləmək to vvork conscientiousiy. / vvillingly: - 
təbrik etmək to congratulate heartily: fal/: — söhbət 
etmək to speak" vith varmth / favour, — işə 
girişmək to set” to svvork: on sinifli vvith.a vvill/ vyith 
ardour / zeal / spıirif 


canfaşanlıq i zcal: diligence, ardour, assiduity: omer, 
assiduousness: — etmək to he"zealous, to he" dili- 
gent, to he" assiduous 

canibərk s fis.) of” great vitality: tenacious (of” life): 
stuhhom: vigorous: / sturdy /” strong constitution, 
healthy, - qoca hale old man": — olmaq to be" 
healthy / strong, / ol great vitality 

canıbarklik / healthiness: stuhhorness, vigour, vifal- 
ity 

canıyanan) / sympathizer 

canıyanan” s symnathetic, bir kəsə qarşı — olmaq 
to he" sympathetic to sb, 

canıyananlıq / symnuthy, sympathies, — göstərmək 
1) to sympathize fuviffi), to feel" / to express sympathy 
(vit), 2) 0 be” zealous 

cani i criminal: offender: (fəh/ükəli) villain, misereant, 
hüq. felon: dövlət — si state eriminali hərbi — vvar 
eriminal 

canilik / eriminality, criminal nature, villainy 

canişin İ tar. arx. depuly, vicegerent, — tərəfindən 
İdarə olunan rayon region ruled by vicegerent 

canqurtaran s rescuing, life-savinu: - əlac / vasitə 
saving remedy İ 

canla-başla z villinuly. vith great: pleasure: vvith 
spirit, most vvillingly: vvith all one”y soul / heart: İrom 
The: bottom ol” one y: heart, vvith all: one ”y heart and 
soul, gladiy, O, bunu canla-başla edər He / She 
yill be glad to do it 

canlandırma fi reanimation, revival: enlivening. 
animation 

canlandırmaq f tö revive (dl): to pep fa,), to resus- 
çitate  (4./. lo  vivify td.l, 1o  enliven fel), 
(qıvrıqlaşdırmaq) to revitalize fa.): to reanimate f4i.), 
(həyat vermək) to pep fup), to give” life to, to infuse 
/ to put" spirit (info): bir kəsi — to pep up sn, 

canlanma fi anımation, reanimation, reviving. eri- 
vening 

canlanmaq f 1. to come" to life, to he” / to hecome" 
animaled: 2. to grovv" fut / stout, to put" vveight / flesh 
fon). to gain İlesh, didi to become? strong / stronper 

canlı s 1. alive: lively: spirited: living: brisk, very 
active, vivacious, (səs-küylü) boisterous, — dil a liv- 
ing language, “- nitq lively speeeh, - mərəkə / 
yığıncaq a boisterous moh, bir şeyə — maraq gös- 
tərmək to display a keen interest in smth:, 2. ani- 
mated, qram. — əşya (cisim) animated obiect: - 
təbiət animate nature, 3. strong, big-bodied, dial, very 
strong. hip, heavy, robust, müscular, — vücud 
forqanizm) ereature, — adam a strong man” / person, 
a man" of strong, bulld, — oğlan a bravmy / lusty / 
sirappıng" fellov: / ehap, 4. (fefeviziya verilişi - 
veriliş / yayım live (broadeast) 

cansağlığı İ health. möhkəm - göod health, — arzu- 
İamaq to vish good health 

cansıxan s bax cansıxıcı 

cansıxıcı s veearisome, tedious, tiring, tiresome, 
troublesome, düll, böring. hüred: — söhbət a böringk. 
talk: - kitab a dull book: -— uşaq a düll / stupid 
child" 

cansıxıcılıq İ dullness: borefdomi, syeuriness, siekli- 
ness 
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cansız s. 1, lileless, inanimale, dead: -— bədən n 
lifeless / inanimate hody: - səhra 3 İifeless desert, 
materiya dead matter: 2. vveak, feeble, lcan, (arıq) 
ilin: siekly: - qoca kişi a feehle old man": uşaq 
yveak / feehle child" 

cansizlaşmaq f to vvenken, to grovv" vveakter) 
feehle, to lose" flesh, to grövv” / to hecome” thin 
emaciated / vvasted 

cansızlıq İ lifelessness: inanimateness, İeebleness, 
yvenkness, vveakling: 1/5. asthenia: sickliness 

canvermə / agony, ölümqabağı - agony / throes oh 
death, death throes 

car i publicily: c ülamation, - çəkmək to resound 
(vith), to ery, to shout: to proclaim fel), (elan etmək) 
to announce fel, — etmək to make" puhlic / knovmn 
(dil, — olmaq (aşkar: olmaq) to bet given puhli 
to hecome”  knovm, to be" made knovm: aləmə — 
çəkmək s to set” all the bells a: ringir 
spread” the nevvs far and vvide 

carçı / tovm / public erier, (xəbərgətirən) herald: 
məc. herald, forerunner, messenger, bringer ol nevvs, 
baharın — sra herald of spring: Qaranquş baharın 
carçısıdır The svaallov is a herald of spring 

carçılıq / rhe/yoh of a heralil 

cari s current: present-day: present: — ildə in the 
eürrent year, - hesab mal, current account: - təmir 
ordinary / routine / current repairs p/:: - işlər current 
afİnirs, — vəziyyət the present situation, - məsələlər 
present-day problems 

casusİ / spy: seout 

casus” s spy, scout: — adam spy, seout, — təşkilalı s 
Spy organization, espionage organization: - dəstəsi n 
seoul (roop 

casusluq i espionage: - etmək to spy fon, upon), 1o 
seout ahout / around (for şmb / snrh.). to aet as a spy: 
to ivateh secretly 

cavabi i ansvver, reply: response: - vermək to anisver 
fd.) to reply (tol: to respond fol: to make" a reply 
response (to): suala / məktuba - vermək to repiy / 
to respond to.a question /.a letter, O, sualima cavab 
vermədi He made no reply / reponse to my ques- 
tion He did not ansyver my: question) kimdənsə 
məktubuna — gözləmək to avvait nib. "s response to 
one x letter, -inda in retum, in ansvver / reply: fəvə- 
zində) in reponse (fo), sorğunuzun -ında in re- 
sponse to your inquiry: məktubunuzun - ında in re- 
nly to your letter, dərsə — vermək to say" orre b les- 
son, hazır — rcady response, müsbət — atlirmative 
ansvver / reply, favourable reply: zərbə ilə — vermək 
to respond: vvith a: blovr, zərbəyə zərbə ilə — 
vermək to ansvver blovis vvith blov,s, düşmənin atə- 
şinə — vermək to: renly to the enemy s fire: 
qaytarmaq to ansvver: back: to return, to reioin: to 
retort, to be" impudent / impertinent / insolent (fo): to 
eheek fal), didi, to sance (di): başqasının əvəzinə / 
yarinə — vermək to reply for snıb., to ansiver: for 
smb., öz yaramaz hərəkətləri üçün — vermək to 
ünsiver for one iy vvrong-doinps, təlabata — vermək 
(uyğun olmaq) to meet" the requirements: to he" up 
to (he requirements, dild. to he” up to the mark: dəqiq 
” Very neat ansvver, ağıllı — repartee, başı ilə — 


cavanlaşdırmaq 


vermək / cavabdeh olmaq to stake one 5 life on 
sb, (ymth): Buna başınla cavab verəcəksən You 
vill anyyer for this vüth yor life 

cavab” s respondent: - məktubu a letter in return: 
hissi response: resnondent sentiments 

cavabdah /i resnonder, respondent: hüq. delendant: 
olmaq to ansvver: (for). to he" resnonsihle / ansuver- 
able /lo smh., for amih.): hüq. to he" defendant: to 
he" amenabla: to be” aecountahle for 

cavabdehlik / responsibility: hüq. amenability: hüq 
birgə - /oint responsibi cavabdehliyi öz 
Üzərinə götürmək to take" upon orrevelf İhe respon- 
sihility, to assume the sponsibility (for), - daşımaq 
1o hear" he responsibility: (for): cavabdehliyi bir 
kəsin üzərindən gölürmək to relieve smb. ol” re- 
spönsihility: cavabdehliyi öz üzərindən atmaq to 
decline the responsibility (for): Bunun bütün 
cavabdehliyi sizin üzərinizə düşür AlI / Full re- 
sponsibility: for. this resits vith yon, Burada sizin 
cavabdehliyiniz nədən ibarətdir? IVhat is your re- 
vponsibility here” 


cavablı s fı.s.) vyith an ansaver reply: in retum. in 
ansvver, - məklüb a letter in retum 

cavabsız s unuhsivered, (t.8.) vyithout an ansıver 
reply, fi.s.) haVing no ansvver / response, fi.s./ Vvith no 
response / reply: — məktub unansıvered letter: Onun 
məhəbbətli cavabsız qaldı His / Her love met vith 


İ kevvel, (qiymətli daş) gem, preçious stone 

s məc. vlem, pure, not used: charming, 
delightful 

cavahirat i/ ievvellery, ievvelry: fop. i, ievvels: süni 
false / paste yevvelry: -la bəzəmək to ievvel fal), -la 
bəzənmiş / bəzədilmiş ievvelled 

cavan / youth (pl. amer. youths): youngster, — lar ihe 
yöuth, ala, the: younger: generation: (he: younasters: 
şəhərimizin - ları the youth of our city, təcrübəsiz 

didi spring ehicken 

cavan? s young: youthful: immature: (təcrübəsiz) 
ünexperienced: lap - the: youngest, — kadrlar the 
youth: dai the younger generation: - qəhrəman the 
youthfül hero: “oğlan young man": - qız young girl: 

töyüq pullet, - ağac nev / young tree: saplinps p1,: 

“ heyvan young animal: younger animals pi: — bu- 
daq (zoğ) sprout, (kökdən çıxan) sucker: (əkmək 
üçün) set, - görkəm youthful appesrance: O 
məndən cavandır He / She iy yöunger than me 

cavan? z: — görünmək to look young, to look yöuth- 
ful, to have" yöuthfül Tooks, to look young. tor: one s 
age 

cavanca s didi (very) young, youngish 

cavancasına z vyoutlilully 

cavanəzən İ young marricd vvoman": bride: nevvly 
married voman" 

cavanlanmaq f to nrov" young. axan, to look 
youunger: to reyuvenate / reyuvenize: Dağ havası sizi 
cavanlaşdırar The mountaın air vull reyuvenate you 

cavanlaşma i reiuvenation, grovving young: 

cavanlaşmaq f bax cavanlanmaq 

cavanlaşdırmaq f bax cavanlatmaq 


cavanlatmaq 


cavanlatmaq f to make" (4.) look younger, to case 
1o become younger 

cavanlıq /İ youthfulness:, youth: cavanlığında in 
one"x youth: lap — dan, from the tender nail şair: 

caydaq s dd. leguy, lanky. long-legped: — oğlan 
(yöndəmsiz) a gangling leggy boy: - (hündür) 
oğlan (adam) a long lanky fellovv, — toyuq a long- 
legged hen 

caynaq İ clav (yırtıcı quşun) talon: quş caynağı 
elayy ola bird: qartal. caynağı talon ol” an cagle: 0 
caynaqlarını göstərmək to shovv" one”y Vs, 10 
shovv" one v teeth: to put” otit a cla, caynağına 
keçmək to fall" into the elutehes: bir kəsin 
caynağında in snıb. s clayys: bir şeyi caynağı ilə 
tutmaq to elavv hold of" sirt,, caynağına keçirmək 
bax caynaqlamaq 

caynaqlamaq f to clav fal), to get" hold of // to pull 
to dig” / to tear” vvith elayvs 

caynaqlanmaq i to be" clayved, to be" torn / seized 
pulled vvith clavvs 

caynaqlatdırmaq f bax caynatlatmaq 

caynaqlatmaq i to ask / to cause s.o (o clavv fd), to 
cause a bird to seize fd.) / to pull (a,) vvith clavvs 

caynaqlı s 1. clavved, fi.s./ having clavys, fis.) armed 
vith vlavis: 2, d.d, ho / grasns strongly: 
adam a man armed vyith clayvs: a elavyed man 

caynaqsız s vlavvless, vvithout clayys, (f.s:) having no 


clayys 
caz" İ (musiqi) yazz: (orkestr) yazz: 1azz band 
caz? s ihazz, lazzy: - orkestri lazz band: - musiqisi 


azz music, — musiqisi çalmaq to play )azz music: 
üslubunda çalmaq to )azz. to play / to arrange in the 
style of yazz 

cazibə" / 1. fiz. gr on. gravity: 2. magnetic 
force: 3. attractiveness: charm. fascination, inclina- 
lon, attraction 

cazibə? s fiz: — qüvvəsi attravtive povver, — qanunu 
the: lavv of” gravitation: yerin — qanunu the lav, of 


gra qüvvəsi olmaq to have" a vvinning, per- 
sonality 

cazibədar s 1. uharmıng. delightful, fascinating, 
fascinated, attractive: very pleasing,  Vinning: 


ttamahlandırıcı) tempting, alluring. inviting: piquant, 


seduclive, seducing: (üslub) erisp: - qadın charmini, 
attractive vvoman": - təbəssüm vvinning, / attractive 


eharming / fascinating smile, Onun cazibədar 
qüvvəsi var She has the povyver: to. attract: — əda 
eharming, manners: — mənzərə (he sedüctive land- 
İqi / səs seductive music / voice, — he- 


İook: — yer inviting place: - təklif tempting ofler: 2. 
gravitative, gravitational 

cazibəli s bax cazibədar 

cazibəlilik / piquaney, attractiveness, allürement, 
fascination, delightfulness 

cazibəsiz s vharmless, unattractive, not delighttül ) 
fascinatinı 

cazibəsizlik / unattractiveness, the quality of”being not 
eharming / attractive 
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cecə / 1. (mıx) oilcake: (pambıq /mığı) cotton-cake: 
(kətan imığı) linseed-cake: 2. (araq və çaxır) urains 
pl: (üzümdən çəkilmiş) hisks of” grapes. pressed 
skins: (meyvədən çəkilmiş) marc 

cecim İ yelim (plain voven fabric like a carpet, hur 
yithout piles) 

cehiz İ dovry: - vermək to give" dövvry to 

cahizli s fi.s.) having dovvry, (r:s.) Vvith: dövvry: 
gəlin a bride provided evith a dovvry 

cehizlik i/ destined for fro) dovvry: Bu cehizlikdir lı .i, 
destined for dovvry 

cehizsiz s fs.) vvithout dovvry: - gəlin a bride vvitli- 
out dövyry 

cehizsizlik i rhe state of being vuthont dovry 

cemper / yemper, kişi — İ pullover 

centlmen / gentleman": əsl — true gentleman”: 
olmaq to be" a gentleman" 

ceyran) / zool. gazelle 

ceyran? s: - gözlü gazelle-eyed. fi:s.) vvith beautiful 
eyes 

ceyranotu İ 5or. feather-grass 

cəbbəxana / 1. (hərbi zavod) ursenal: 2. (silah 
ahbarı) armoury: (hərbi) storeroom 

cəbhəf / İfont. battle-field: (ön cəbhə) battle-front: 
geniş — vide / extended front: də olmaq 1o he" at 
the İront: “yə getmək to go” to the front: ideolofi 
ideological front, mədəniyyət -si cultural front: iki 
-də vuruş a fight on tvvo İronts: sülh -si the Front of 
Peace: vahid - united front: — “yə İront to front: sülh 
və demakratiya -si the Front of” Peace and Democ- 
racy: xalq —si the people”s popular İront 

cəbhə? s front: - xətli İront-line: yoldaşı front-linc 
comrade / pal: brother-soldier, hbrother-oflicer, 
düşmənin - xəttini yarıb keçmək to break" through 
1he enemy line 

cəbhəçi / İront-linc soldier. 

cəbr İ 1. algebra: 2. violence, press: oppression: 
(əsarət) yoke: compulsion. constraint: — etmək to 
compel fal: “- ro inf:), to force: fd: €: fo inf.), 1o con- 
strain fa/,/: to oblige fa. 3 ro inf/). to make" (4. /inf:) 

cəbrən z hy force, under compulsion / constraint: bir 
işi — görmək / etmək to do? sınıf). under düress(e) 

cədvəl / (ffime-) table, sehedule: list: astronomik 
astronomical tables: vurma —İ multiplication tables: 
vurma -ini əzbərləmək to lcam" mulltiplication ta- 
bles, ölçü və çəki “i tables of vveighis and meusüres, 
loqarifma —i tables of logarithms. İogaritiim tables: 
uduş —i nrizelist: idman yarışı —i fscore) table: 
yarış “ində birinci yerdə getmək to be" at the top 
of the table: -də birinci at (he top: ol” the table, top- 
seorer, -də axırınci at the bottom ofthe table, hottom 
team: “də axırıncı yerlər the bottom of the table: 
üzrə on sehedüle: və əsasən / üyğun: aecording to 
sehedule 

cəfa i sutlering: torment, torture: pangs pl: — çəkmək 
to bear” . to stand": Cəfasını mən çəkdim, səfasını 
yad gördü at. söz. s One man makes a ehdir and 
another sits on it 

cəfakar s bax cəfakeş? 

cəfakeş" / sullerer. martyr 
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cəlbedici 
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s suffering, — görkəm the air of a martyr. 

an air of long suffering: — adam sufferer, martyr 

cəfakəşlik / martyrdom, torment, suffering, arx, suf- 
ference, — etmək to make" a mariyr of oreself” 

cəfəng" s absurd, foolish, inept, preposterous: 
(gülməli) ridiculous: (boş) nonsensical: trifling. Nə 
qədər də cəfəngl Hov ridiculousİ V/hat rubbixh, 
hərəkət senseless action 

cəfəng? z absurdiy, (mənasız) senselessiy: foolishly: 
- danışmaq to talk nonsense / rot, drivel Vdrrvəll: 
Cəfəng danışmağı buraxl Stop talking roti - 
danışmaq to talk nönsense, to talk through one: 5 hat 
idiom. 

cəfəngiyat / drivel, ahsurdity: a.a. balderdash, non- 
sense, trash, rot, rubbish: (yaları) stuff” and nonsense: 
hər cür - all sorts of nonsense, trifle, small / triflinxg 
matter, - danışmaq 4.4. to talk nonsense: başdan- 
başa — absolute trash: — a gətirib çıxartmaq to 
carry to an absurdity (4.): Bu cəfəngiyyatdıri That” 
nonsensel: Stuff and nonsensel Fiddle-stieksi li ix 
absurdl 

cəfəngləmək f to tvvaddle, to prate, to drivel: to talk 
nonserse / rot 

cəfənglik İ absurdity: ineptitude: nonsense: tvvaddle, 
tyalan-palan) (ttle-tattle, Bu ancaq “cəfənglikdir 
liy nothing but talk, That”s all talk 

cəfəri İ bot. parsley 

cəftə / bolt bar 

cəftələmək f to bolt f4./: to bar (d.): to hook (d.) 

cəftələnmək f to be" hooked: to be" holted 

cəftələtdirmək f bax cəftələtmək 

cəftələtmək f to ask / to cause s.o. to bolt /d.) 

cəftəli s 1. hooked, bolted, barred: 2. /i.s.) vvith 
having a hook, (i.s.) vvith.a bolt / bar: 

cəftəsiz s (f.s.) vvifhout a hook, fi.s.) vvithout a bolt 

cəftəşəkilli s hooklike, barlike, hook-shaped 

cəhalət / ignorance, intellectual darkness, laek of 
culture, obscurantism 

cəhalətpərəst İ obscurantist, obscurant 

cəhalətpərəstlik / obscurantism 

cəh-cəh / (quşun) vvarble: (Zəngulə) trill: - Vurmaq 
(quş haq.) to trill. to vvarble: məc. to trill, to sing" 
merrily: bülbülün -i a.a. vvarble / vvarbling of the 
nightingale, Sarıbülbül qəfəsində cəh-cəh vürur 
The canary is trilling in its cage 

cahd / 1. elfort, striving. endeavour, trying hard: 2. 
solicitation, importunity: — etmək to strive, to en- 
deavour. to try: to shovv” zeal for sfh., to make" a 
great eflort: var gücü ilə — etmək to do" one"s ut- 
most: to iry / to do” one s best: boş-boşuna / əbəs 
yerə — etmək to vvaste one x efforts, to mill the vvind, 
to beat" the sir idiom.) vaxt qazanmağa / irəli 
düşməyə — etmək to try to gain time: to play for 
time, Cəhd ilə siçan taxtanı dələr at. söz. s 
Diligence is the mother of good luck (of success) 

cəhdlə z iddi. studiousİy, assiduousİy, diligentiy, 
zealously, — işləmək to veork vvith zeal / diligence 

cəhdli s zealous: diligent, painstaking: assiduous 

cəhənnəm) / hell: Hades, the Undervtorld: din, Ge- 
henna, arx. nether vvorld, the nether regions: — kimi 
zülmət / qaranlıq d.4. s pituh darkness, — əzabı 


çəkmək / - oduna yanmaq to sufler / to go" 
fhrough hell, Cəhənnəm oll (7o to helli Aveay vith 
yol, Be offl, Get avayl, Gö to the devill: — ə-göra 
to hell vvith him her: Cəhənnəm olsun, 
Cəhənnəmə ki, To hell vith him / her, — oduna 
yandırmaq to case sn, to süffer / to gö” through 
helli Cəhənnəmə gedən özünə yoldaş axtarar 
at. söz. £ /e / She that is in bad vvay, vvelcomes an 
associdte, Cənnətdə qul olmaqdansa 
cəhənnəmdə ağaliq etmək yaxşıdır, Acından 
ölüb cənnətə getməkdənsə, toxundan ölüb 
cəhənnəmə getmək yaxşıdır at. söz. z Belter to 
reign in hell than serve in heaven 

cəhənnəm? s diaholical, infemal, hellish, — əzabı 
torment of”hell 


(əsas) reason: motiv re, peculiarity, 
milli -, fxüsuliyyət) national peculiarity / fcature: Bu 
və ya digər cəhətdən For some reaxon or other, 
hansı -dən for vihat reason: bu “dən İrom this pdint 
oT"vievv, in this respevt: hər bir —dən in every respect, 
heç bir -dən on neither side: bir -dən ... digər 
cdən on the one hand... on the other hand, Başlıca 
cəhət odur ki... The main ühing is that... : həyatın 
müxtəlif --ləri various aspects ol” life: məsələni hər 
“dən nəzərdən keçirmək to consider a question in 
all ils aspects: məsələyə başqa “dən yanaşmaq to 
look” at (he: matter the: other vay: round, Bu 
cəhətdən o narahat deyil He / She is at eaxe on 
that score, He / She fears nothing from that quarter 

cəhl İ argument, argumentation, debate, (kiçik) hicker, 
vvrangle: - etmək to argue fabour, against), to have" 
an argument fabont, against), squahble (url, 10 
have" a debate 

cəhrə" / (əl) distaff: (təkərli) spinning-vheel: - 
əyirmək to spin" on a spinning-vvheel 

cəhrə” s: — iyi spindle 

cəhrəçi / spinner 

cəhrəçilik / the foh of a spinner, — etmək to vvork as 
a spinner, to be” a spinner 

cəlb /: — etmək to dravv" fin, into d.). to allure fal): 
to attract /d.). to captivate (4.): to fascinate fd.) to 
charm fd.): (pis işə) to inveigle fd. into): işə — 
etmək to enlist (4:): tədqiqat işinə — etmək to 
dravv" into researeh vvork fd.): dinləyicini - etmək to 
dravv” an audience, birinin diqqətini / nəzərini bir 
şeyə — etmək to arrest / to attract / to dravv" smb,s 
aftention to smih., diqqəti — edən sima (şəxsiyyət) 
arresting personality: - olunmaq to be" dravimn (into), 
to be" attracted to), to be” fascinated (fo): 1o be” car- 
ried avvay fPy): to be" captured 

cəlbedici? s attractive, vvinning: pleasing, eharming: 
(aldadıcı) alluring. inviting: - təbəssüm eharmıng / 
fascinating / vvinning / attractive smile, önün — 
gözəlliyi her charming / attractive beauty, 
görkəm inviting look 

cəlbedici” z attractively, fascinatingly, delizhtfully: 
piquantly: charmingly: seduetively: vvinningly, invit- 
ingly, alluringly 


cəld 


cəldi s fast, quick, rapid: energetic: prompt:: svvill: 
brisk, lively, nimble, agile, speedy: expeditious, 
(zirəng, zəkalı) bright, smart, — qaçan a fast run- 
ner, -— (qaçan) at a fast horse, — fəhlə a quick 
vvorker, — adam a quick / fast / nimble / prompt / 
brisk man" / person: - olmaq to be" prompt / fast / 
quiek/ svvift / brisk / rapid (7 to inf): ayaqdan - 
svvifl-footed, nimble f-fooredl): bir işdə — olmaq to 
be" svvill in smrhiş did, to be" clever at smrh.i— qoca 
(kişi) a brisk / rapid old man: — cavab quick reply, 
svvifi response: Onun cəld cavab verməsi hamını 
təəccübləndirdi His / Her quick reply: surprixed 
everyone, — yeriş (dördayaq-at yerişi) smart vvalk 
(gallop): brisk vvalk, — akrobat (canbaz) an agile / 
brisk / nimhle acrobat, - (diribaş) uşaq smart 
bright child: keçi kimi — as nimble as a göat, very 
nimhle: - hərəkət(lər) nimble / savift movements: 
Cəld oll Be quieki, — addımlar quick steps 
cəld? z fast, quick(ly), rapidly: promptiy: svvift(1y): 
speedily: nimble, - qaçmaq / getmək to run” / to 
go” fast: — danışmaq to speak" fast, Belə cəld 
danışmayın Don 7 speak so fastl — işləmək to vvork 
qutekly: — cavab vermək to give" a prompt / quick 
ansyver,, Siz çox cəld gedirsiniz You are going too 
fast 
cəldlik i quickness, promptness, seviftness, agility. 
dexterity, amer. vim, pep, nimbleness, briskness: 
Xokkey cəldlik tələb edən oyundur Flockey ix a 
fast game 
cəldləşdirmək f to quicken fd.) . to cause fdi) to 
become quick / agile 
cəldləşmək f to become" agile / quiek / prompt / 
svvift / nimble 
cələ / fhəm də mac.) noose: -- ilə tutmaq to noose 
(d.) 
cəllad" / executioner, hangman": məc. butcher, məc. 
despot: merciless person: (vəhşi) brute 
cəllad? s (rəhmsiz) emel: inhuman: (vəhşi) savage: 
(sərt) brutal: — adam a brute, brutal / eruel man”: — 
kəməndi hangman”s noose 
cəlladcasına z: — öldürmək to huteher f4./, to exe- 
cute (d.). (xüsusilə bıçaqla) to kill violently f4.) 
cəlladlıq / 1. he fob of hangman" 2. məc. bnutality, 
eruelty, inhumanity. ruthlessness: — etmək to buteher 
td.) to kill violentiy (41) 
cəm İ 1. totality, the aggregate, sum, (he sum total: 2. 
collection, gathering 3. qram. plural (mnber): - 
etmək to put" / to lay" (fogether) (d.): to heap (4.) 
tup together) 
cəmdək i did. carrion, dead flesh: məc. dd. dead 
thing: (böyük heyvan haq.) carcass, dead hody, 
inək cəmdəyi carcass of”a covv 
cəmdəkyeyən İ zool. vulture: carrion-cagle 
cəmi z in all, altogether, total: ümumi — grand total, 
sum total, (ancaq) only 
cəmi-cümlətanı əd. all in all, in all: only: Cəmi- 
cümlətanı (vur-tut) iki kitabım var 1 have fivo books 
in all, 1 have only tvo books 
cəmisi z bax cəmi-cümlətanı 
cəmiyyət / society, İeague: order: corporation, com- 
pany, iblidai — primitive society, sinifsiz — classless 
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society, kommunizm “i communist sociely: Kapi- 
talist —i capitalist society: Qırmızı Xaç və Qirmizi 
Aypara —i Red Croxs.and Crescent Sociery: dostluq 
mi Friendship Society: səhmdar zi ioint-stock com- 
pany, amer. public utility corporation: ədəbi / elmi 
literary: / scientific society, idman — sports society, the 
İcague of" sporis: tar, millətlər —i (he İeague of Na- 
tions, ticarət —i trading corporation, marka 
toplayanlar -i a philatelic / philately: society, “də 
özünə yer tutmaq to make" orey vvay fin life) 

cəmiyyətdənqaçan s unsociable, self” -contained, 6 
- olmaq to: keep” oneself 1o oneself, 1o be" a bad 
mixer 

cəmiyyətəzidd s unsoclal, anti-sovial 

cəmiyyətpərəst s public-spirited person 

cəmləmək f to sum up (4.): to: put" 
(together) /4./ 

cəmləşdirmək f to gather / to bringf tögether (d.). to 
collect f4./: to sum up:/d.): to concentrate (4.):1o fix 
td.). (fikir haq.) focus (on) (d.): 1o attract and hold" 
the attention, (əşya haq.) to heap (up, together) (d.): 
diqqətini / var qüvvəsini — to concentrate on / to 
keep" / to focus / to fix / to direct one yx attention / el- 
forts: (on: d.) fikrini / qüvvəsini — to collect one"v 
thoughis / energies: gücünü :- to suımmon fup) one y 
strength: bütün cəsarətini - to pluck up one 9 heart 
/ courage / spirit, to muster up one 5 courage: özünü 


/ 10: lay" 


— to hrace / to collect oneself: 10 serevv up onexelf” 


enough  courage: kağız-kuğuzlarını (qəzet və 
kitablarını) — to colleet one y papers and hooks: to- 
gether: əsgərləri şəhərdə — to concentrate soldiers 
in tov 

cəmləşmək f 1. to gather together: 2. to collect, to 
assemble, Şagirdlər məktəbin zalında cəmləşdilər 
The pupils assembled in the-sehool hall 

cəmlətdirmək f bax cəmlətmək 

cəmlətmək f to ask / to force sib: to gather: (4.): to 
ask / to forve sib. to sum (41) üp / to add up 

cənab /i Mr (“Mister” sözünün ixtisarı: familiya, 
yaxud vəzifə bildirən adın qarşısında işlədilir): — 
Braun Mr Brovvn: - prezident Mr. President 

cənazə İ 1. (əsasən insan haq.) corpse: 2. dead 
human: .hody: mortal: remains, Onun cənazəsi 
kilsənin həyətində basdırılıb His / Her mortal re- 
mains are burted in the churchyard 

cəncəlİ / muddle, mess, tangle, (dolaşıqlıq) mish- 
mash, iumble, cavil, slander, --ə salmaq to be” tan- 
gled: in lies: to entangle (oneself): — ə düşmək to 
get” into a muddle, bütün işi —ə salmaq (korlamaq) 
to muddle / to mess up the vvhole büsiness, tö tangle a 
knot: — salmaq (şər atmaq) to slander spıb:: Bizi bu 
cəncələ kim saldı? V/ho got us into thix mess? 

cəncəl? s tangled, muddled up. diflicult, captious, 
pettifogging: (p/rtlaşıq) intricate: (qarişiq) involved: 
— iş captious case, intricate business, tangled knot, - 
məsələ an intricate problem ı 

cəncalçi / 4.4. intriguer, caviller, pettifogger: 

cəncəlli s bax cəncəl” 

cəncallik / (araqarışdırma) cavilling: nettifogging: ” 
etmək / salmaq to cavil far, about): to tanglei to 
mess about, to make" a mess / a müddle 
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cəng) / İ var, battle, argument, -də qalib gəlmək 
to vyin" a battle, -də uduzmaq to lose" a battle 

cəng? s: — meydanı battle-ground, battle-feld 

cəng İ İl fki/) mould, - basmaq / atmaq to mould, to 
become" covered vvith mould 

cəngavər" / knight: fizhtingman”. fighter, pugilist 

cəngavər” s lighter, martial: militant: bellicose, 
vvarlikc: - təyyarəçi a fighter pilot, - boksçu a pu- 
gilist. - əhval-ruhiyyəsində olmaq to be" hellicose: 
— görünüşü 7 ədası varlike / bellicose air 

cəngəl / bax cəngəllik 

cəngəllik / yungle: d.4: (qalin meşəlik) thick / dense 
forest: məc. labyrinth: brushvvood, thicket, keçilməz 
- impenetrable thickets 

cəngi" i martial music 

cəngi” s: — mahnisi batile song: — musiqisi martial 
music 

cəngli s fkifli) mouldly, (i.s./ covered vvith mould 

cənnətİ / 1. paradise, the Garden of Eden, home. of” 
Adam and Eve, şair, Elysium: an early paradise: 
Heaven: 3. any place or eondition of perfect happiness 
or beauty 

cənnət? s məc. paradise, paradisiac, paradisiacal , 
paradisal: — ləzzəti the foys of” paradise, — alması 
paradise apple: — qüşü bird of paradise 

cənnətlik / dir. a sinless person vvorthy ol paradise 

cənub" / South, — a south: — a getmək to go” south, 
to gö” to the South, — da in the South: — dan (külək 
haq.) southerly, from the south, — istiqamətində 
southerly, tovvards the south, southvvard(s) 

cənub” s south, southern: — qütbü coğ. South Pole: 
- küləyi south vvind, southem / southerly vvind 

cənubi s south, southermn: - Amerika South America: 
— Avropa Söuthem Europe 

cənub-qərb" / south-vvest: -dən (külək haq.) south- 
vvesi, south-vvesterly, from the south-vvest, —ə south- 
vvesteriy: tovvards the south-vvest 

cənub-qərb? s south-vvest, south-vvesterly: - küləyi 
south-vvesterly vvind: — istiqaməti south-vvesterly di- 
rection 

cənub-qərbi s south-vvest, south-vvesterly 

cənublu / (cənubda yaşayan) southemer 

cənub-şarql / south-cast, — Ə south-cast, -dən 
(külək haq.) south-cast, south-easteriy, 
istiqamətdə / istiqamətə south-cast / south-casterly 

cənub-şərq? s south-east, south-casterly: — küləyi 
south-easter, (cənub-şərqdən əsən külək) south- 
easterly: — istiqaməti south-casterly direction 

cənub-şərqi s south-east: south-casterly 

cərəyan / 1. flovv, movement: 2. fiz. current: elektrik 
“li electric current: güclü — strong current: hava -ı 
air current, daimi — a steady flovv, elektron — stream 
/ flovv of electrons: iti — rapid / svvift current: -— etmək 
to flovv”: to pass, (baş-vermək) to occur, to happen, 
3. trend, ədəbi — literary school, a literary trend 

cərgə / (xüsusilə teatrda) rovv, line: hərb: file, rank: 
formation, -ni sıxlaşdırmaq to elose” a file, arxa — 
back rovv, birinci. də in the first: rovv, in the first 
rank: -yə düzülmək to İine up, to rank, to form a 
rank: to get" into a line, to form a line, -yə düzmək 
to line /d.), to rank (d:), to form in column (4.): -ilə 
hərəkət etmək (addımlamaq) to file, to vvalk: / to 


mareh / to move in a line, Uşaqlar sinifdən cərga 
ilə çıxdılar The children filed out of the clasxroom 
cərgəarasıl / /-r. space hefyveen rovvs 
cərgəarası? s: — becərmə inter-rovv cultivation 
cərga-cərgə z inrankxs. in rovvs 
cərgələmək f torunk /d.). to line fa,) 
cərgələnmək f to rank, to line (up): Əsgərlər cəld 
cərgələndilər The soldiers quickiy lined up: 1o be" 
İined up 
cərgəli s /: - əkin / səpin drill, drill seed 
cərgəvi s in: - toxum səpən (maşın) (seed-) 
dill, seeder: — əkin / səpin sovink in drills. drill 
sovvinu, dirill 
cərimə? / (pul) tine: penaliy: -ni ödəmək to pay" a 
finc: ağır — heavy tine, — etmək to line, to set" / 1o 
imnose a finc (or): — İlə cəzalandırmaq to punish hy 
Tine, qanunu pozmağa görə pul -si anıer. a money 
penalty for a: breach of lay müqavilənin yerinə 
yetirilməməsinə görə — penalty for non-performance 
ol contraet: — vermək to give” a penalty: - təyin 
etmək to make" / to declare penalty: O, yüz manat 
cərimə verdi He / She paid hundred mandüts fine: 
olunmaq bax cərimələmək 
cərimə? s penal, penalty: - meydanı id. penalty area, 
- zərbəsi id. penalty kiek: — vaxtının hesablayıcısı 
penalty timekeeper, - xalı penalty: - batalyonu 
hərb. penal battalion 
cərimələmək f to finc (42, to punish by fine (4). 10 
penalize fal), to set" / to impose a İine fon) 
cərimələnmək f to he" fined / penalized: Biz 50 $ 
cərimələndik IFe vere fined $x 30 
cərrah i rib. surgeon 
cərrah” s surgical: — qayçısı forceps: — alətləri sur- 
gical: instniments, — cəsarəti surgical spirits: 
müalicəsi surgical treatment: — pambığı surgical 
vvool 
cerrahiyəl i operation 
cərrahiyə?” s amer. operative, surgical: — otağı an 
operation room, sürgery, — stolu operating-table, - 
əməliyyatı surgical operation: — müalicəsi operative 
İreatment 
cərrahlıq" / surgery: — üzrə ixtisaslaşan həkim a 
doctor viho: specializes in surgery: — öyrənmək to 
study surgery 
cərrahlıq? s surgical: - sənəti surgical profession: 
təcrübəsi surgical practice 
cəsarət / holdness, courage, bravery, valour, 
etmək to dare", to venture fd, 9: to inf:), to make" 
bold (7 to inf:), to take" the liberty (of), sarsilmaz 
(möhkəm) - unfaltering / unshaken courage: bütün 
- ini toplamaq to take" / to pluek up /to müster up 
One ”r courage: bir işi görməyə — etməmək not to 
dare (to) do anythiniş: — göstərmək to shovv” / to dis- 
play courage 
cəsarətlə z courageousiy, boldiy. deftantly, fearlessiy: 
resolutely: decidediy: — danışmaq to speak" boldiy 
freely: Mən cəsarətlə deyə bilərəm 1 can safely 
say, I"ll he bold to say, — qarşılamaq to brave: 
düşməni / təhlükəni / ölümü — qarşılamaq to 
brave one”y enemiy / danger / death 
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cəsarətləndirmək f to eheer up fel): to bolden f4.,, 
to encourage fal), to give" courage / confidence to, to 
inspire vvith courage / confidence 
cəsarətlənmək f to dare (?- fo inf,), to have" cour- 
age: to be” hold: to be” (so) bold as, to make" fo) 
bold, to serevv up one r courage (7 fo irf,): to face 
boldiy, to pluck up, to müster up courage / heart / 
spirit (7 ro inf.), to overcome" one x fears, to pluck 
up one ” spirits: to take" the risk of” 
cəsarətli s courageous, daring, audacious, hold, 
resolute, decided, plucky, brave, intrepid, - olmaq to 
be” brave / courageous, Cəsarəfli olf Don T lose 
couragel (Pluck up your) Couragel — adam a man" 
of” decision / determined character / very decided 
character, — hücum determined attack: — mütəfəkkir 
a bold thinker, - tədqiqatçı daring / audacious ex- 
plorer 
cəsarətlilik / bholdness, audaciousness, audacity: 
encouragement, venture 
cəsarətsiz" s irresolute, indecisive, covvardiy, faint- 
heart(ed), eraven, poor -spirited: — davranış covvardiy 
conduct, — adam covvard, cövvardly man”, faint- 
hearted / ehicken-hearted fellovv: — olmaq to be" 
covvard / craven 
cəsarətsiz? z covardiy, faint-heartediy, cravenly 
cəsarətsizləşmək f to lose” courage, to lose" heart, 
to be” despondent, to become” faint-hearted / covvard 
cəsarətsizlik / indecision: timidity: faint-heartedness, 
covvardice, cravenness 
cəsəd İ dead body, corpse, (böyük heyvan haq.) 
carcass 
cəsur s bax cəsarətli 
cəsurluq / bax cəsarət 
cəvərən İ/ vvicker, basket: d.dl bast-basket, bir — 
alma / üzüm a vvicker basket of”apples / grapes 
cəza" İ bpunishment: (ciddi, ağır) chastisement: 
(töhmət mənasında) penalty, (bədən) flogging: 
cismani — corporal punishment, — çəkmək to be" 
punished: ölüm — sı punishment by death, capital 
punishment, death penalty, ölüm — sını yerinə 
yetirmək to carry out punishment by death: yüngül -- 
small penalty, cəzaya layiq adam punishable man" 
/ person: — verən adam punisher, chastiser, hərb. 
intizama çəkən — summary punishment: — vermək 
to inflict a punishment (on s?/5.): etdiyi cinayətə gö- 
rə — sına çatmaq to he” brought to punishment for 
one”s crimes, —nı əhv etmək to remit a punishment : 
--nın ləğv edilməsi (götürülməsi) abolishment of” 
punishment: Cani ölüm cəzası ilə cəzalandırılır 
Müurderer is punished by death 
cəza" s punitive, — dəstəsi a punitive detachment: — 
ekspedisiyası a punitive expedition, — vergiləri pu- 
nitive taxes 
cəzalandırılmaq f to be” punished / chastised, to be" 
suhyected to punishment 
cəzalandırmaq f to punish fal), (ciddi) to chastise (4.), 
to inflict a penalty fuporr, on d.): 10 penalize fd.) 
cəzalanmaq f bax. cəzalandırılmaq 
cəzan İ: —a gəlmək to be” reduced / driven to ex- 
tremity, dərd / ağrı əlindən — a gəlmək to be" 
driven to an extremity of grief / pain 


cığıltılı 


cəzasiz” s unpunished 

cezasız” z vvith impunity: — qalmaq to go” unpun- 
ished 

cəzasızlıq / impunity 

cəzb / attravtion: attractiveness, charm, fascination: 
(aldadıcı) seduction, delüsion, — etmək to attract 
fd.). to dravv" f4.): maqnit kimi — etmək to attract 
like a magnet f4.): — olunmaq to he" carried avvay: to 
be? fascinated / captivated, Maqnit dəmiri cəsb edir 
Magnet attracts iron 

cəzbedici s charming, fascinating, alluring, absorb- 
ing, captivating:— qız a charming, girl, — təbəssüm 
charming / fascinating / captivating smile 

cəzirə / bax ada, səhra 

cıbrıq s peeled, — qoz pecled nuts: — etmək to peel 
(d.), — ğını çıxartmaq 1) bax cıbrıqlamaq, 2) to 
beat” unmercifully (a.), Cibriğini çixardacaml did, 
T"il give you vhat-forl Vİ pay youl 

cıbrıqlamaq f to peel /4.), to take” the skin off" 
dərisini — (soymaq) to strip the skin off, to skin (4.): 
to flay (a./): Qoyunun dərisini 15 dəqiqədə 
cıbrıqladı He siripped the skin off 7 flayed / skinned 
the sheep for 15 minutes, Bu qozları cibriqla Peel 
these nuts 

cıbrıqlanmaq f to peel, to be" / to become” peeled 

cıdır" / d.d. horse-race, racing: d.d. race-meeting. the 
races, maneəsiz - flat race(s): maneəli — obstacle- 
race: -da iştirak etmək (adam və at. haq.) to race, 
to run fir) a race, da uduzmaq to race avvay: —da 
qalib gəlmək to vvin the race 

cıdır? s racing, race, — meydanı hippodrome, race- 
course, — yarışında iştirak etmək (adam və at 
haq.) to race, to run” fin) a race, — yarışında 
uduzmaq to race avvay: — proqramı race-card, — 
günü race-dayı — atı racer, race-horse, — yolu race- 
track (stadionda), race-course, — dairəsi racing- 
track: — yarışı keçirtmək, “— yarışında iştirak 
etmək to nun" a race / race off” 

cıdırçı / id. iockey, rider 

cığ İ bor. 1, (alaq otu) vveed: rush, 2. sea-vveed, 
grass-vvrack 

cığal / One vho likes to break the rulex of sportseand 
games and does not acknovvledge them, a breaker 
of the game rules 

cığallamaq f 1. to break” the rules of” the game inten- 
tionally / deliberately: 2. to retract one x vvords, to 
go” back on orre "s vvord 

cığallıq / intentional breaking of the game rules: — 
etmək bax cığallamaq 

cığ-cığ" / (adam) squeaker 

cığ-cığ” s squecaky, — adam a squcaky man" / person 

cığıldamaq f to squcak: to give" / to make" a squecak, 
to peep: Uşağın oyuncağı cığıldayır The baby”s toy 
peeps / squeaks 

cığıldaşmaq f to squeak fa/l) together, to ehirp (a//) 
together, to peep together 

cığıldatmaq f to cause to squeak (4.)/ to chim (4.) 

cığıllı / squeak, squeaking, rattle: körpə “sı a baby”s 
ratile, — salmaq to make" / to give” a squeak, to 
make” a little ery 

cığıltılı s squcaky: — səs a squcaky voice 
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cığır / 1. path: (fər/ada, meşədə) footpath, track, 
pathvvay: trail: işlək / döyənək — amer. blazed trail, 
beaten track: -la getmək to follovv the path: -ina 
düşmək to be"on sın5."s track, to be" tracking: — 
ından çıxmaq məc. to overstep: the limits: (of), to 
exceed (he bounds (o/): Bu cığırla gedin Keep the 
pathl Meşədəki cığırı kol basıb The trail through 
the vvoods is overgrovm vyith bushes: 2. məc. direc- 
uon, vvay, həyat —i vvalk of” life, line of life: 
xoşbəxtlik —ı line of happiness: — açmaq 1) to pave 
the vvay: 2) məc. to start.a nevv method, to open the 
vvay to smfh., özünə — açmaq to vork / to carve 
one”s vvay, to force one”s vvay (fo): to furrovv up / out 
one”s vvay, həyatda özünə — açmaq to make" / to 
fight" one s vvay in life: -dan çıxmaq məc. to fall" 
into disorder / into evil vvays, to get" ofT the trails, to 
overstep the limits, to pass all bounds, to gö" over the 
line 

cığıraçan İ 1. kr. (alət) plouglshare: trailer: trail 
spade, 2. (adam haq,) trail blazer, pathbreaker, 
trailer 

cığırdaş / fellovv-trayeller 

cığ-vığ / hubbub: noise, — salmaq to make" a noise, to 
kick up. a rovv 

cıqqa İ 1. top-knot ol” hair. a lock of hair, d.a, tuft: 
(alinda) foreloek, shock, tuft of” hair, 2. (şİyapada) 
plume 

cıqqalı s 1. d.d. shagey. tufted, mop-hcaded, shock- 
headed: — saç shagey / bristling hair. 2. (ş/yapada) 
plumed 

cıqqan s did. tiny. bir — uşaq tiny little child: bir - 
tiny bit: (bir) - içmək to drink" a vvee: bir - gözlə 
Vvalit a vvee 

cıqqılı s d.d. 1, tiny, tiny little, vvee, diminutiye: 
adam diminutive man": — uşaq a vvee child, tiny lit- 
tle child. tiny tot: — oğlan a vvee lad: — it a diminu- 
tive dog: bir — tikə a tiny little piece, — əllər tiny 
hands: 2.: — uşaqlar tinies p/.: Onlar lap çıqqılı 
olanda... VVhen they vere tinies, 

cıqqır /: -ını çıxartmamaq never to utter a sound, 
never to produce sounds, to keep? silent / silence 

cılğı / (ağartı üçün) (stripped) uoatskin 

cilxa s. İcan: (çəki, gəlir) net elear, pure: amer 
straipht (saf, əlavəsiz): — gümüş / qızıl pure / elcan 
silver / gold: — brilyant diamond of the first svater, 
elean diamond: — spirt pure alcohol: d.a. neat spirits 
pl. - süd (qarışıqsız) pure milk 

cılız s: emaciated, puny. vvasted: hagxard: (bir dəri-bir 
sümük) seragıy, d.d. skinny: gaunt İean: sveak, fee- 
ble, sickiy, ündersized: - bədən emaciated / meagre / 
gaunt frame: - üz (sifət) a gaunt / lean / meagre 
emaciated face: - uşaq vveak / feeble child": - oğlan 
skinny boy: - qari a feeble / gaunt old vvoman": 
Necə da cılız balaca kişidiri Vhat a puny little 
manl 

cılızlanmaq f (o getf / tö grövv” / to become" emaci- 
ated / thin. to lose" flesh, to become" vveaker: to pine 

cılızlaşdırmaq f to emaciate fd.), to make" thin f4/). 
fo vveaken fd). to make" sveaker (a:): Uzun sürən 
xəstəlik onu cılızlaşdırmışdı He / She vvas emacı- 
ated by long illness 
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cılızlaşmaq f bax cılızlanmaq 

cılızlıq / gauntness, skinniness, emaciation, puniness, 
vveakness 

cında /İ bax cındır 

cındır" İ rag, shred, serap: maşını silmək / 
təmizləmək üçün -— raz 10 polish the car vvith: 
döşəmə — 1 house-İlannel: 0 Cındirindan cin 
hürkər z He / She is dressed in shreds and tarters 

cındır” s ragged Vregidl, rag, serappy: d.d. tattered, 
ton 

cındırçı İ (kişi) ragman", (qadın, kişi) rag-picker, 
(qadın) rag vvoman" 


cındırlaşmaq f to be" in tatters, to be" tom to tattters / 
to shred: 


cındırli s: fi.s./ ragged, in rags 

cındır-mındır. / seraps, vvaste material, rags, old 
Vvorn elothing 

cınqıldamaq f to ring": (sim) to tvvang: to iangle, 
(metal əşya) to clank, to clang, (qab) to clatter, 
(pul) to rattle 

cınqıldatmaq f (zınqrov) to peal fd.), (stekan) to 
elink fa.): (açar, pul) to iingle fd.) d.a, to üünkle (4.), 
(qab) to elatter (4.), (pul) to rattle, zəncirini — to 
clank ore y ehains: açarlarını — to ingle one s keys, 
O, cibində pul cınqıldatdı He ratiled the coins in 
his pocket 

cınqılı s tiny, vvec, very small 

cınqıltı / (zınqrov) peal, fangle, (zəncir) clank, 
(açar) elang f-ing): (zınqrov və s.) tinkling, tinkle: 
(pul) rattle 

cınqır /: -ıni çıxartmaq to utter a vvord, O, cinqirıni 
çəkməyə curət etmir /He / She does not dare to ut- 
ter a vrord: Cınqırını çıxartmal Don ft dare to ütter a 
vordl Cinqırını çəkincə... Before he / xhe: knev: 
vhere he 7 xhe vias: Cinqırını çəkmə (çıxartma) Do 
not say a vord, Never say a vvord 

cın-cındır / bax cır-cındır 

cır s 1: bot, savage, (meyvə) vild: - ağac vvild tree / 
vvilding: — alma vvild apple: ala, viilding: (turş) erab- 
apple: (albalı) vvild ehemy: - bitki vild plants, vvild- 
ing: — armud vild near: — tut (həm də ağacı) vild 
mulberry, — adam degenerate, degenerate person: 
heyvan degenerate, degenerate animal 

cır s İl (səs haq.), — səs shrill voice, sercamy voice: 
Onun cır səsi var He / She has. a xhrill / sereamy 
volce 

cır-cındır / rags pi.: shahby clothes, old elothes: 
yığan, — alıb-satan rag-picker, rag-and-hone man": 
serap merchant, dealer in serap: — alveri rag trade, - 
içində in raxs, — içərisində olmaq to he" in rays, 
geymiş dressed in rags, - torbası rag-bax: — alıb- 
salmaq to buy" and to sell" serap: O, cir-emdirin 
içərisindədir He / She is dressed in rags 

cırcırama İ zeol: dragonİly 

cırliq / vildness, (səsda) shrillness 

cırıq" /i (dəridə, ağac gövdəsində), scar, (paltarda) 
tear, Köynəyinda cıriq var There is a tear in your 
shirt 

cırıq? s ragged, tattered, tom: - ayaqqabı tom / broken 
shoes 


cırıq-cırıq 
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cırıq-cırıq s d.d, tattered, tom to shreds, vvom tö rags: 
olmaq to be" in shreds and tatters, to be” in raxs: 
Onun üst-başı cırıq-cıriqdir His / Her dress ix torn 
to shreds / vorn to rags, Onun üz-gözü cıriq- 
cıriqdir. Her / His face is covered” vith scratches: 
Her / His face is seratched all over 
cırıldamaq f (qapı, təkər, qələm və s.) to squeak, 
to ereak, to serateh: (cırcırama) to erick: to chim, Bu 
təzə ayaqqabılar cırildayır” These nevv shoex 
saneak: Qapını açdıqda cirildadi The door: squea- 
ked ax İ opened it 
cırıldaşmaq f to squcak / to ereak all together 
cırıldatmaq f to cause to squeak 7 to ereak fd): to 
squeak fal) 
cırılmaq f to he" tom, to be" in shreds: (paltar və s.) 
to tear”: (çəkmə və s.) to bürst” : parça-parça — to 
tear” / to hecome” to pieces: Bəzi kağızlar asanlıqla 
cırilir Some papers: tear easily 
cırilti / (qapı, araba) squcak: (pero) serateh: (çəkmə) 
ereak: — salmaq / etmək to make” a squeak: 
qələmin kağız üzərində — sı the serateh of the pen 
on the paper 
cıriltili. s squeaking, squcaky, ereaking, ereaky, - 
qapı / ayaqqabı squeaky döor / shoes 
cırlamaq f 1. (nəsli pozulmaq) to degenerate, 2. bor, 
(bitki) 1o run” vvild: to become" / to grovv” vvild 
cırlanmaq f bax cırlamaq 
cırlaşmaq f bax cırlamaq 
cırmaq 1 f to tear” fd.), to tear" asunder, to rend" (4./: 
məktubu tikə-tikə — to tear" a letter into pieces: Üst- 
başını — to rend” one xy garments: (clothes), aldi to 
break” ofT nrrrh) Kağızı yarıdan (ortadan) cir Tear 
the papen in half 
cırmaq İl i seratch: 
cırmaq-cırmaq z: - olmaq to be” covered  vvith 
seratches: to be" seratehed badly: — etmək to serateh 
badiy fal). to cover vvith seratches fal) 
cırmaqlamaq f to seratoh fd.) İT qapını 
cırmaqlayırdı The dog scratched at the door 
cırmaqlanmaq f to he" seratched 
cırmaqlaşmaq f to serateh: Pişiklər cırmaqlaşırlar 
Cats serateh 
cırnamaq f to he" irritated, to be" in bad temper: 
(hirslənmək) to he" angry fivirh) 
cırnatdırmaq f bax cırnatmaq 
cırnatmaq f to tease (d./: to irritate fal), to make" 
angry (d.) 
cırtdan) i dvvarf: pyumy: lilliputian, di. little man" 
cırtdan? s pyemean, pyamy, dvvarfish, dvvarfy, zool. 
- begemət fhippopotam) a pyemy hippopotamus: — 
alma ağacı a dvvarf apple tree 
cırtqoz s did. hot-tempered, quick-tempered, did, 
peppery: — adam hot-tempered person, didi spitfire 
cırtqozluq / hot / quick temper, touchiness 
cızl İ line: — çəkmək to line: altdan — çəkmək to 
underline 
cız? s hot, huming fin a child”s speech) 
cız-bız İ roast(ed) oflal: — bişirmək / qovurmaq to 
eook / to fry oflal in hot fat, to roast offal 
cız-bızçı İ arx. a person viho roasts and sells offal 
cız-bızxana / roasted oflal-room 


cızdaq İ aşp. eracklings 

cızıq / (müxtəlif mən.) line: seratch, - çəkmək to 
dravv” a line, to line ofT / out: kağızda — çəkmək to 
rule lines on paper: — dan çıxmaq məc. to go” over 
the line: to get" puffed up, to give" oreself airs, to 
ihink” no small beer ol oneself ideom,, (ağ eləmək) 
to: gö” too İlr, to gö” to extremes: üzdə ffəzə rəng- 
lənmiş yerdə, gümüş məcməyidə) — a serateh on 
the İace for, fresh pafnt, on a silver tray): Stolun 
baş tərəfində dərin bir cızıq Vardi There vvas a 
deep secratch ön the tabletop 

cızıq-cızıq s 1. (pozulmuş) blotted out, erossed out, 
(korlanmış) spoiled: (xəft, yazı) seribbled, Onun 
əlləri tamam cızıq-cızıq İdi Her / His hands vere 
covered vith seratches, 2. seratehed all over: — et- 
mək 1) to cross out fdl,), to blot out (4.9: 2) to serateh 
all over fd:): fcızmaqara etmək) to serihble: əlini 
tikanla — etmək to serateh ore “s hand on the thormns: 
rənglənmiş yeri — etmək to serateh the paint: Tikan 
onun əl-ayağını cızıq-cızıq elədi The thorns 
scratched his / her arms and legs 

cızıqlamaq f to rule fd.), to make” (parallel) lines on, 
to mark vyith lines: to line /4.): kağızı — to rule a pa- 
per, to line a paper: sözü — (pozmaq) to serateh out 
a vvord, Biz küçələri parad üçün cızıqlamışdıq VVe 
lined the streets for the parade: Məktubda bir 
neçə sətir cızıqlanmışdı AA fev lines of the letter 
vere scratched out 

cızıqlanmaq f to be" ruled: to be” seratehed dut 

cızıqlanmış fs ruled, lined: seratehed: — (cızıqlı) 
dəftər lined / ruled note-book: — stol seratehed table 

cızıldamaq f (samovar və s.) to drone, to hoot 

cızılmaq f 1. to be" dravvn, to be” traced out: to be" 
İined: Kağız cızıqlanıb (xətlənib) The paper is 
lined: Təzə plan cızılıb A nev plan is drayn / 
traced: 2. to get" / to be” seratched: Şəkil cızilib The 
pictire is scratched 

cızıltı / buzzing, hooting, drone 

cızmaq f 1. to drav” (4.), (ümumi şəkildə təsvir 
etmək) to trace fd.), to sketeh (4./. to outline (4), to 
draft (4.), o serateh (d.). to seribble (4.), plan — to 
outline / to dravv" a plan, xəritə — to make” a map, 2. 
to seratch: əlini sancaqla / tikanla -- to serateh one Y 
hand vvith a pin / on the (homns, Qələmim cizir My 
pen scratches 

cızma-qara i d.d. (qara-qura yazı) seravil, - yazmaq 
/ etmək to seravvl (4./, to seribble (4./: serateh (or) 
(d.), — kağızı serateh  paper, — şəkil (çertyo/) 
scratchy dravving, — yazı seratchy vvriting: O cizma- 
qara edir (ilan-qurbağa yazır) z His / Her vriting 
is a scravvl, — qol çəkmək to scravvl one s signature: 
bütün divarı — etmək to seravvl all over the vvall 

cızma-qaraçı i d.d. seribbler, dauber 

cib" / pocket, yan — side-pocket, döş — (i) breast 
pocket: saat —i vvatch-pocket, arxa — (şalvarda) 
hip-pocket: -ini doldurmaq dial to fill one y pocket, 
(varlanmaq) to line one”s pockets, —ə ziyan 
vurmaq to cost” a pretty penny: əlini inə qoymaq 
to put" orre s hand into oye "s pocket: d.ai əlini -inə 
salmaq (pul xərcləmək) to put” one s hand in ore”Y 
pocket: boş — (pulsuz) empty pocket: — dolusu 
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poeketful: bir - pul a pocket of” möney: bir kəsin 
-inə girmək to niek xınb.”s poeket: -inə qoymaq to 
pocket (up): to: put into ore”y pocket: 0 Onun 
cibində siçan oynayır s He ” She ix a penniless 
per: von 

cib? s pocket: — saatı (poeket) vvateh: - darağı 
poeket-comb: - güzgüsü povket-glass: — lüğəli 
pocket dictionary: dəftəri pocket-book, - biçağı 
pocket-knife: — dəsmalı a pocket-kerehief 

cibəgirən / bax cibkəsən 

cibgir i bax cibkəsən 

cibgirlik i pocket-picking. pickpocketinu: - 
piekpoeket, to be" a piekpocket 

cibxərcliyi / pocket money 

cibkəsənl / a pickpocket 

cibkəsən” s: — adam piekpocket 

cibli s (/s.) vvith.a poeket (i.s.) having a pocket 

cici / (nəvaziş) mother: d.4. grandmother: mum, mom, 
mummy: 

cici-bacı /İ did: friend. god-parents: — olmaq to het 
İriends 

cici-bacılıq İ İfriendship. favouritism., nepotism: 
familiar aöquaintance: - etmək to be"İriendsi to sup- 
port eneh other 

cida / (silah) Vance: rar: (piyada əsgər) pike: Cidanı 
çuvalda gizlətmək olmaz at. söz. s Murder vill 
out 

cidalaşmaq f to lange cacl other / one another 

cidalı s (fı.s.) vvith / having a lanee 

cidd-cəhd İ zeal. fervour, ardour: aner, ardor, dili- 
gence: assiduity: — lə işləmək to svork: vith: zeal 
diligence: etmək / göstərmek to endeavour, to he" 
zeulous / diligent 

ciddi" s serious. carmest: austere. strict: (Sərt) severe: 
grave, — adam an: alıstere  / a serious person: 
(görünüşcə) a gyave man" / person”: - məsələ a 
grave matter, - müəllim strict teacher: — baxış severe 
look: - xəstəlik a xrave illness: — tənqidçi severe 
eritiv, — intizam strict line: - qayda strict or- 
der, — əmr sirict orders p/? — pəhriz strict diet: -— töh- 
məl severe reprimand: - ölçü strong mensures pi: 
ölçü götürmək to take" strong measures: - olmaq to 
be” serious - striet / grave: — görünmək to look seri- 
üs 

ciddi” z strictiy: (sərt) severely: seriously: camestİy. in 
camest: bir şeyə — yanaşmaq to be” in eamest 
about sınt)u, məsələni çox — hesab etmək tö take" 
a grave vievv ol the matter: Ciddi desək... Sıricily 
apeaking: : — görünmək: to look: serious: işə — 
başlamaq / girişmək to take" the bull by the hörns 
idiom. Ciddi deyirəm 1 am in eürnext: Giddi 
qadağandır It is strictiy forbidden, İt iy completely 
banned 

ciddiyyət / severity: stringeney. intensity: diligence: 
müharibə dövrü qaydalarının / qanunlarının — i 
the stringeney of”vvartime rules 

ciddiyyətlə z seriousİy,. camestİy. in camest: dili- 
gently: unremittingly: nravely, — işləmək to vvork 
vyith zeal / diligence, to vvork in camnest / diligentiy 

ciddiləşdirmək f to strengtlien fa/), to intensily (41): 
to attach importanee (ro), to make” sımih. important: 


etmək to 


ciddilik / 


nəzarəti - 1o double he ivateh (for, ever): bey- 
nəlxalq gərginliyi - to heighten / to intensify interma- 
Tonal tension 
ciddiləşmək f to hecome" / to grovv” serious / strict 
To take" a sertotis tum 
sİrieiness, serinusness, carnesiness, 
graveness, stringeney: tam — lə in all seriousness, 
onun üzünün ciddiliyi the intensily of his / 
Həmişə ciddilik lazımdır One müsr alyays be seri- 
öus 
cihad dl. sacred vvarf-fare), Holy vvar, a fight in any 
good eatise: — elan etmək to declare holy var for)) 
cihaz İ anpar:tus, instrument: device, appliance, 
optik -lar optical instruments, ölçü —i measuring in- 
sirument / device: naviqasiya -ları navigation instru- 
menis: elektrik qızdırıcı —i electric heating apparatus 
cihazqayıran" / instrument-maker 
cihazqayıran? s instrument-making: 
zavod instrument-making industry / plant 
cik-cik i chirp(ing). Mvittering: — etmək to give" a 
ehimn. to ehirp 
cikkildəşmək f to ehim / to tvvitter together: bərkdən 
/ ucadan - to give” a İoud ehirp 
cikkilti i him. -hirrup. uvitter 
cil /i bax cığ 
cila / 1. (ağacda, dəridə) polish: (həm də məc.) 
iloss: (kağızda, metalda) husire, 2. (spirtli rəng) 
polish, varnish 
cilaçı / polisher, grinder 
cilalama /i polish(inu): xrinding. ilossiness: (yeyə ilə) 
filinz 
cilalamaq f to xrind" /d.): (həm də mac.) to polish 
(d.). o gross fali. to make" fal) glossy 
cilalanmaq f to he" polished / glossed 
cilalanmış s polished, glossed 
cilalı s lustrous, glossy, shiny: - kağız glossy paper 
cild / 1. (kitabın) binding, book-cover: 2, volume: 3 
elothinu: “ini dəyişmək məc. to pretend to be: 
kitabın -i the cover o”a book 
cild-cild i volume by volume: in volumes: 
books in volumes 
cildçi / bindaer, hookbinder 
cildxana i hindery. hookbinder”s shop: hinder”s 
cildlaəmək f (kitab və s.) 1o bind" fel). to put” into.a 
cover: kitabı — to bind" the book, to have” he book 
hound, Kitab qəşəng cildlənib The hook is nicely 
bonnd: Bu kitabı cildlət(dirimişəm 1 have this book 
bound 
cildlətdirmək f to ask / to İorce smb. to have fd.) 
bound: Kitabımı cildlətdirmək isteyirəm 1 xani to 
have my hook bond 
cildlətmək f bax cildlətdirmək 
cildli s 1. (kitab) bound, 2..in volumes: üç — kitab a 
book in three volumes 
cildsiz s unbound. fi.s.) not having a bindin: — kitab 
an unbound hook 
cilik-cilik s smashed, broken into pieces: — etmək to 
smash to smithereens (4.), to break" into pieves fd.), 
olmaq to be" broken into preces, (o hö" smashed 
ciliklamək f to break" fel.) into pieees. to smash (41): 
fincanı - to break" the cup into pieces 


sənaye / 


kitablar 


ciliklənmək 


ciliklənmək f to break": to be" broken firrfo pieces), 
(sümük, qabırğa) to fracture: Fincan çilikləndi The 
cup vvas broken into piecex 
ciliklənmiş s broken, smashed: fractured, — fincan the 
broken cup: — sümük a fractured bone 
cilov i (müst. və məc.) bridle, curb, (atın və s.) 
rein(s), bridle, - vurmaq / salmaq to curb, -un 
əlində saxlamaq (itaətdə saxlamaq) 1o keep" in 
check (d.), to hold" in leash (4.), to restrain (4.), atın 
“unu buraxmaq to uncurb a horse, to give” a horse 
the rein / reins / bridle, — vurmaq to halter, atı —la 
idarə etmək to control a horse vvith a bridle / curb: 
“unu boşaltmaq məc. to slacken the reins, — 
gəmirmək məc. to take" the bit betvveen one 8 teeth: 
-unu çəkmək / yığmaq to bridle (4./: to halter (4./: 
birisinin - unu çəkmək to put” a hridle on sn)5., to 
halt smib, 
cilovlamaq f (həm də məc.) to curb (4./, to bridle 
(d.). to halter fd./, to put" a bridle on, məc. to restrain 
td.), to control (4.), to keep” in check, atı — to bridle.a 
horse, to put" / to bridle on a horse, bir kəsi — məc. 
to put" a bridle on smib., to halter (d.), müharibəni - 
to halter / to rein a vvar, nəfsini / hirsini — to curb / to 
bridle / to restrain one y temper / anger, dilini — to 
curb one y tongue: ehtirasını — to put” a curb on 
one”x passion 
cilovlanmaq f to be" bridled / curbed: to be" kept in 
check: to be” put on a curb 
cilovlatdırmaq f to ask / to force snib. to bridle fa.) / 
to curb: (dh): Afr cilovlatdırmışam 1 have the horse 
bridled / curbed 
cilovlatmaq f bax çilovlatdırmaq 
cilovlanmış s bax cilovlu 
cilovlu s bridled, curhed: restrained, kept in check, 
haltered 
cilovsuz s 1. unbridled, uncurbed: 2. unbound, unre- 
strained: uncontrolled, (i.s.) vyithout a bridle / curb 
cilovsuzluq i rhe srate of being vvithout bridle 
cilvə / coquetry, flirt, mincing manners pi. finicality 
cilvəkar s 1. coquet (ris), arch, mincing, finical, — 
qadın / qız flirtatious / coquettish vvoman" / girl, 
couquette, d.a, (geyim, yaxud adaları ilə kişilərin 
xoşuna gəlməyə çalışan qadın / qız) affected 
ereature: — təbəssüm vvinsome smile: 2. (bəzəkli, 
səliqəli) attractive, smart 
cilvəli s bax cilvəkar 
cilvələnmək f 1. to flirt fiv/fh), to coquette (vit), dia, 
to mince: 2. (özünü bəyəndirməyə çalışmaq) to 
pose, to shovv" off) to flaunt 
cimildamək f to tingle: Bütün bədənim cimildəyir 
The vhole body of mine is tingling 
cimildəşmək f to tingle, to have" a pricking / sting- 
ing feeling in the skin, soyuqdan / həyəcandan — to 
tingle vvith the cold / vvith excitement: Soyuqdan 
onun barmaqları cimildəşirdi His / Her fingers 
tingled vith the cold 
cimilti / tingling feeling / sensation, a prickİy / stinging 
sensation, - hiss etmək to feel" slight priekly / 
stinging, sensation: Əllərimdə cimilti hiss edirəm 1 
feel tingle in my hands 
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cin / din. yinn, demon, evil spirit, $ — atına mind- 
irmək to drive" (4.) mad, to throvv" (4.) into a rage, to 
infuriate (a.), to make" sm. furious, — alına 
minmək to become” furious, to fly into a rage, to fill 
vvith rage, — başına / təpəsinə vurmaq, -—i tutmaq 
to lose" one s temper, to fly" / to get” into a rage, to 
become” / to get” furious, to get" one s rag out idiom. 
Cinim tutur 1 feel annoyed / vexed, —ini başına 
yığmaq to infuriate f4.), to put” sb, beside hinself, 
to drive” smb. out of his / her vvits 
cinah" / vving: flank, sağ — da on the right vving / 
İlank: sol — da on the left vving / flank, — da 
yerləşmək (olmaq) to flank, to be" / to be"situated 
at (or) the flank (of?: atın “ları the horse” flanks: 
evin cinahı (tərəfi) the flank of the house, bir kəsə 
-dan hücum etmək to take” sm). on the flank: So/ 
cinahım ağrıyır 1 have an ache in my left ving, My 
left ving aches 
cinah? s (fiank(ing), — hücumu, — dan hücum 
flank(ing) attack, — atəşi, — dan atəş flanking fire, - 
sazişi flank agreement 
cinayət / erime, erimes, offence, ağır — villainy: hüq. 
(ağır) felony: 4.4. eriminal case, dövlət — i treason: 
siyasi — political crime / offence, — törətmək / etmək 
to commit / to perpetrate a crime / offence / (ağır) fel- 
ony: hərbi —lər vvar crimes, — başında tutmaq, — 
yerində yaxalamaq to catch" in the act, to cateh" 
red-handed: bəşəriyyətə qarşı — crimes against hu- 
manity, Belə fürsəti əldən vermək cinayətdir Such 
yraste of opportunittes is.a cerime 
cinayet? s criminal: penal: felonious, — məhkəməsi 
eriminal / penal court, — məcəlləsi (kodeksi) erimi- 
nal / penal code, — prosesi / işi eriminal action / case, 
— qanunları penal lavvs: — axtarışı idarəsi Criminal 
Investigation Department: — hüququ eriminal lavv, - 
qəsdi (niyyəti) criminal intention, hərbi — kodeksi 
military code 
cinayətkarf / criminal, oflender: eriminator, hüq. 
felon, — lar the felonry, hüq. (qadın) feloness, 
(dəfələrlə cinayət edən adam) old / second of- 
fender, dövlət —ı state criminal, hərbi — vvar criminal: 
birinci dəfə cinayət törətmiş — first offender: 
kiçikyaşlı / azyaşlı — yuvenile offender 
cinayətkar? s offending, criminal: felonious, penal, - 
hərəkət a criminal act, — adam criminal: Cinayəf- 
karı həbs etdilər The criminal vras arrested 
cinayətkarcasına z eriminally, — hərəkət etmək to 
act eriminally 
cinayətkarlıq / criminality, felony, criminal nature, 
penalty, erime, black deed, cinayətkarlığa qurşan- 
maq to steep in erime: Bu: həqiqətən cina- 
yəlkarlıqdır It is a crime, indeed: Qətl ağır cinayət- 
karlıqdır Murder is a felony 
cinayətli s criminal: arx. (ağır) felon, felonious 
cindar" / shaman: vviteh-doctor, vvizard, (qadını) vvitch 
cindar" s shaman, magic(al): — qadın vviteh - 
cindarlıq / shamanism, vvitcheraft: vvitchery: — etmək 
to be" a shaman, to practise shamanism 
cingildəmək f to ring": (bərk) to clang, 4.4. to tinkle, 
to clank, (qab) to clatter, to rattle, (zınqırov , zəng) 
to tingle: (sim vö s.) to tvangle, Simtlər) 
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cingildəyir The strings tvangle: Zəncirlər cingildə- 
yir The chains are fangling / clanking: Qulaqlarım 
cingildəyir My ears buzz, There is a ringing in my 
ears: Qızın cavabı qulaqlarımda cingildəyirdi The 
girls reply tingled in my cars 

cingildətmək f (stəkan və s.) to clank (al) (vvifh), 
(bərkdən) to clang (vvifh) (d.), to elink f4.): (pul, 
açar, balaca zınqrov, zəng) to iingle fd.), to clatter 
(d.). to make" a clatter, O, açarlarını cingildətdi He / 
She fingled his / her keys 

cingilti / (uca) peal, ringing, clang(ing), clank: 
(zınqrov və s.) tinkling: rattle, fingle, (kilsədə 
zəng) chime, qab -si clatter of” crockery / dishes, 
qulaqda — ringing in the ears, zinqrovların --si tin- 
kling of bells, -- salmaq bax cingildətmək: at 
nalının “si the clatter of horseshoes 

cingiltili s 1. ringing, clear, - (izca) səs clear / ringing 
voice, rattling sound, — gülüş ringing laughter, 2. 
dilç. voiced, — samitlər voiced consonants 

cinləndirmək f to enrage (d4./. to infurate (4), to 
madden fa., to drive" fa.) vvild, to make" very anery 
(d.), to stir to fury (4.): to get” smb.”s goat idiom.: 1o 
send" into a rage: Onun hərəkəti məni cinləndirdi 
His / Her behaviour enraged me 

cinlənmək f məc. to be" very angry, to be” / to 
become” / to get" frantic / furious: to be" in / to get" / 
to fly” into a rage, to become” enraged: to get" orre "r 
rag out: (Kiməsə) — to get" angry vh: smb.: 
(nəyəsə) - to get" anery vit snith.: Onun 
axmaqlığına cinlənmişəm 1 am enraged at / by his 
” her stupidity 

cinlətmək f bax cinləndirmək 

cinli s raging, raving, İrenzied (qəzəblənmiş, 
cinlənmiş) enraged, infuriated 6 devil-ridden: — ol- 
maq to become” enraged: to be" vexed, — adam en- 
raged person 

cinlilik i enragement, frenzy: angriness 

cins" / biol. 1. sex: qadın —i female. female sex, kişi —i 
male, male sex, the male kind: 2. qram. gender: 
qadın -—i feminine fgender): kişi —i masculine 
(gender): orta — neuter (gender), 3. race, breed, spe- 
cies (ev heyvanları, bitkilər haq.): məc. sort, kind, 
variety: (növ) type: mal-qara —i strains of cattle: 


eyni -dən ofthe same race / breed / species: məc. of 


the same kind / sort / type, bu — adamlar this sort / 
kind of people, eyni — kartof potatoes of the same 
race, 4. family, kin: stock, O yaxşı cinsdəndir 
Onun cinsi yaxşıdır He / She comes of good stock 

cins? s biol. 1. generic: 2. qram. gender, — sonlu- 
qları gender inflection / inflexions: 3. pure-blooded, 
thoroughbred, (ev heyvanları və s.) pure-strain, 
pedigree(d), (if haq.) pure-bred, true to race, - at 
thoroughbred / pure-blooded horse: — it a pure-bred 
dog, a dog true to race, — mal pedigreed cattle, blood- 
stock: — heyvandarlıq pure-strain stockbreeding: - 
kələ thoroughbred bull/ calf: - heyvan pedigreed 
cattle: — toxum kİ. pedigree seed 

cinsi s sexual, sex: — orqanlar the sex organs, geni- 
tals, — instinkt sex instinct, — əlaqə sexual inter- 
course, - əlaqədə olmaq to have" sex (vifh) : bir 
kəslə — əlaqədə olmaq to have" sex vvith s. o, 


cinsiyyət / biol. sex 

cinsleşdirilmək f (mal-qara,bitki və s.) to be" 
improved / graded 

cinsləşdirmək f 1. to ennoble fd, to improve (di), to 
make" fd.) better, 2. (mal-qara cinsi haq.) to grade 
up fd.) 

cinslik" / race, breed 

cinslik” s pedigreed, - heyvan pedigyeed cattle 

cin-şeytan i din. devil, evil spirit: d.a, dickens 

cip-cip / chuck-chuck: ehim(ing), tvvittering: Cip-cip, 
cücələrim Chuck-chuck, öh my chickensi 

cirə i/ 1. ration: rate: quota, standard, norm: “yə 
düzmək / qoymaq to put" on rations, hər ərzaq 
“Sİ (norması) ration scale: -ilə çörək paylamaq / 
vermək to ration fout) bread, gündəlik — (iş) daily 
vvork quota 

cirə" / Iİ bor, carravvay, (toxum) carravvay seed 

cira? s carravvay: — yağı carravvay oil, — toxumu 
carravvay sceds 

cirəli s carravvay: — keks carravvay cake 

cism i 1. (müxtəlif mənalarda) body: fəls. substance: 
/fiz. (bərk) solid: (maye) liquid, 0 səma - ləri the 
heavenly bodies: fiz. mütləq qara — black body: ri- 
yaz. düzgün (həndəsi) — (fiqur) regular solid: 2. 
obieet: material, thing: fiziki -lər material things: - 
adları bildirən isimlər (ağac, dəmir, şüşə və s.) 
qram. material nouns, kiçik — small thing: uzaq - 
distant obyect 

cismani s corporal, corporeal, bodily, physical: - 
zədə physical / hodily inğuries, — cəza corporal 
punishment, — çatışmazlıq (şikəstlik) corporal de- 
fects, — rahatlıq bodily comfort: — azab hodily suf" 
fering, — ehtiyac corporal necds 

cismanilik / corporalitv 

cismcik / little body: small thing 

cismən z corporeally: bodily 

civ-civ i: — etmək to chim. to tvvitter 

civə" / mercury, quicksilver:. — müalicəsi (” ilə 
müalicə) tih. mercurialization, treatment vvithi mer- 
cury: -dən zəhərlənmə rib. mercurtalism, mercury 
poisoning 

civə” s mercury: - sülunu mercury (coltunn) 

civəli s mercurial, — maz əc, mercurial ointment: 
barometer fiz. common / mercurial barometer 

civhaciv z: — salmaq to ehim / eheep continuousiy 

civildəmək f 1. to squcak: (cÜcə haq.) to cheep, to 
peep: to give" a squeak: (balaca qüş və cücə) to 
tvyitter, 1o chirp: Balaca qüş bərkdən civildədi The 
small bird ehirped nolxily, 2. məc. (zəif səs) to 
ehirp: Civildəməl Don "t chirpl 

civildəşmak f to tvitter together, to eheep tögether: 
(quş və bəzi cücülər) to ehirp together, to peep to- 
gether, Cücələr civildəşirdilər The baby chickens 
vere cheeping / peeping 

civilti / tuvitter, cheep, ehirp. peep: - salmaq to make" 
a ehirp, to make" a peep: sərçələrin -si the tvitter of” 
sparrovvs: cücələrin “si the eheep o” baby ehiokens 

civiltili s squcaky: eheepy 

ciyə İ tov(-ing)-line. tov(-ing)-rope:, (nazik) string. 
tine: pack-threadi - ilə bağlamaq to tic up f4)) vvith 
a siring 


ciyər 
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ciyər İ: ağ — 1) anat. lung: 2) məc. (qorxaq) chicken- 
liver, chicken heart: qara — liver, ciyəri odlanmaq / 


yanmaq 1) to be" parehed vvith thirst, to pant / to 
pine for a drink, to die of” thirst / for drink:”2) 
(dərddən) to be" much grieved, to consume: avyay 
vvith grief: 0 -i ağzına gəlmək to be" terribly fright- 
ened: ağciyərlik göstərmək, ağ — olmaq to be" 
scared, old, to he” timid: Ağciyər olmal Don t be 
vcaredi DonY be vihite liveredl Can-ciyər did, 
Dear: Siveetheart: Darling 
ciyərli s (qorxmaz) bold. brave, courageous, daring, 
audacious: gallınt: — olmaq to be" hold / brave / con- 
rageous 
ciyərsiz s məc. chicken-livered, chickenhearted 
ciyildəmək £ to peep: (qapı və s.) to squeak, to ereak 
ciyildəşmək f to neep together 
ciyilti / peep: squeak: ereak: Qapını yağla, ciyiltisi 
kəssin Gil the door to stop it creaking 
cizgi" / 1. (müxtəlif mənalarda) line, düz — straight 
line: əyri — curve: -- çəkmək to dravv" a line. to line, 
2. (xüsusiyyət) trait: (xasiyyət) streak, 3. feature: 4. 
draught: amer, draft: ferkiz) sketeh: fərqləndirici -lər 
distinguishing features: (əldə) line: onun xarakterik 
“ləri the lines / the features of"his / her character 
cizgi” s: — nerosu dravying-pen: — otağı dravving, 
oflice, amer. draughting room: — xəlkeşi ruler: - 
taxtası dravving-board 
cizgiçi i fçertyo/çu) (kişi) draughtsman”": amer. (kişi) 
draftsman", (qadın) “draughtssvoman", mer: 
draftsuvoman" 
cizgiləmək f to line /4.). to line off / out (d:): to 
dravv” fd.): kağızı — to line a paper 
cizgili s lined: - kağız lined paper 
cod s hard, gruff, roug, coarse: severe: unbleached, 
səs harsh / rough / grutl voice, — dəri coarse / rough 
skin, — saqqal rougl heard: -- material coarse mate- 
i mahud edarse eloth, — əllər homy / hardened 
z Sü hard vvater: dial — saç (tük) eoarse hair 
codlaşmaq f to harden, to coarsen, to roughen, to 
beçome” rough / hard 
codluq / (material, dəri və s.) roughness, coarse- 
ness, hardiness, gruflness 
codtahər s rouglish, gruflish 
coğrafi s geoxraphical, geoxrapliic: — sərhədlər 
geographic boundaries: — adlar geographical names: 
yerləşmə xeographical location 
coğrafiya" / geograplıy: — üzrə ixtisaslaşmaq to 
specialize in geography: fiziki / siyasi — physical / 
political: geograply: Marsın si the: geograpliy: of” 
Mars, Azərbaycanın —sını öyrənmək to study the 
geograplıy of Azerbaiyan 
coğrafiya? s geograply, — kitabı a book on geogra- 
phy: — müəllimi geograplıy teacher 
coğrafiyaçı / bax coğrafiyaşünas 
coğrafiyaşünas / geograpler, specialist in geogra- 
phy 
comard s generous, magnanimous, liheral, özünü — 
göstərmək to play at being generous, — təbiətli gen- 
erous-natured, — adam a magnanimous person: — 
hakim a generots fudge: — tənqidçi a generous crific 
comərdcəsinə z bax comərdliklə 


comərdlənmək f to hecome” generous: to shovvt 
generosity 
comardləşmək f bax comərdlənmək 
comardlik / generousness, generosity. magnanimity, 
liherality, — göstərmək to shovv" (a bir of) generos- 
ity: Bu comərdlikdir İt ix generous 
coməerdliklə z generously. magnanimously, open- 
handedly: layishly: - vermək / bağışlamaq to he" a 
liberal giver 
corab / (qısaboğaz) sovks pl:, amer, sox, (uzun- 
boğaz) stockinus: elastik — rib. elastic stocking: zərif 
(şəbəkəli) — (lar) open-vvork stockings, yun — xvool- 
İen stockings: ipək - silk stockings 
corabbağı İ xarter 
corablıq / thread / yam fit / for"knitting stockings 
corabtoxuyan i stocking-maker, stovking- vveayer. 
coşdurmaq f to excite /4:): to drive” sınıb, out of"his 
/ her vvits, to: put" (4.) heside himselfi 10 exasperate 
(d.) 
coşğun) s. excited: unrestrained, (özünü: saxlaya 
bilməyən) boiling (over), seething, ebullient, over- 
İlovving. restless, ardent, passionate (narahat), (aşıb- 
daşan) exuberant: (qəzəbli) stormy: violent: rough: 
impetuous: (ehtiras, şövq) vvild: (gur, qızğın) 
güsty: — axın boiling / impetuous stream, — xarakter 
ebullicnt / exuberant disposition: — fəaliyyət tireless 
activity, — həyat stormy / seething life, — şənlik 
(nəşə) exuherant / high spirits: gusty mirth, — mü- 
zakirə stormy discussion, — qəlb: restless soul: - 
söhbət stormy intervievv, — dəniz heavy / rough sea: 
— hərəkət yerky: movemenis: — nitq fervent / fiery / 
impassioned / ardent speevh: — arzu fervent / ardent 
desire: — dilək (istək) / nifrət ardent longing / hate: - 
məhəbbət ardent / passionate love 
coşğun?” z passionately: vvithout restraint,  unre- 
strainediy: impetuously 
coşğunluq i indefatigability, ebullience, boiling over, 
overflovving, impetuosity, violence, ardeney, ardour. 
ferveney: gəncliyə məxsus — youthful enthusiasm 
coşmaq f l. d.d. to rage, (hirslənmək) to storm: to 
seethe, to boil up (bərk açıqlanmaql, to ereate / to 
make" an uproar, to lose" one s göat idiom, 2. 10 
get” excited: to get” into a temper / passion, to lose" 
” one y temper, 3. (qaynamağa başlamaq) to boil up, 
to begin" to boil, to be" on the boil 
coşub-daşmaq f 1. to overflov" (the banlks): 2. 
məc. to fly" into a rage, acıqdan / nifrətdən — to 
boil vvith anger / vvith hatred, İş coşub-daşır V/ork is 
in full sving 
cövhər i 1. essence, infusion: nanə -i peppermint- 
drop: 2. essence, işin —i the essence ol” the matter, the 
main point: məsələnin -i (mahiyyəti) the erux / 
kernel / heart of the problem, 3. evvel, -ini çəkmək 
kim, to distil (4.): (quru üsul ila) to sublimate 
cövhərnana İ peppermint-drop 
cövhərnanəli s peppermint: - konfet peppermint 
cövlan i/: — etmək 1) to take" a valk / stroll, to 
promenade: to stroll, to saunter, 2) to revolve, to ro- 
tate, to circulate, to vvhirl, to go” round: öz oxu ətra- 
fında — etmək to revolve on its axis, Qar boranı 
cövlan edir The snovyvstorm is vihirling: 
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cövləngah İ valking place, a place / an area for 
yvalking 

cövüz İi bax qoz 

cövüzqıran /i İ nutcrackers pi, 

cövüzqıran / II zool. (quş) pall-fiy 

cuqquldamaq f (quş) to tvitter, to ehirp: (birnəfəsə 
danışmaq) to chatter 

cuqqullu i tvvitter(ing), chirp(ing): chattering 

cumbulu s bax cınqılı 

cumdurmaq f to dip (d.), (həm də məc.) to plunge 
(d.). 10 cause sib, to dip, to give" sınıb. a dip 

cummaq £ 1. todip, to diye: to have" / to take" a dip: 
(həm də mac.) to plunge: suya — to dip in (to) / to 
plunge into the vvater, otağa — to plunge / to rush into 
the room: meydana -— to plunge forth upon the square: 
2. to fall" fupon, on): (o pounce: (ori): (hücum 
etmək) to attack (4,), to assault (d./) to rush, to dash, 
to dart, to make" a run / rush: kitaba — to pounee ona 
book, to snateh at a book: yeməyə — to fall" upon 
one s food, qapıya (tərəf) — to make" a dash / dart 
for the door, düşmənin üstünə - to make" a dash 
against / at (he enemy, bir kəsin üstünə - to make" a 
rush at smb.: irəli — to go" off at a dash, to dart for- 
vvard, Kələ onun üstünə cumdu The bull ruxhed.at 
him / her 

cuna /İ gauze, eheesecloth: (parça) gossamer, — binti 
gauze handage 

cur / (tay-tuş) equal, fellovv, friend, O mənim 
curumdur He / She is (of) my age, He ix my fellov: 
O sənin curun deyil He / She is not your equal, He 
/ She is no mateh for you 

cur-cur İ rumble, — etmək to gyumble, to rumble 

curlaşmaq f to make / to become” friends fvvith) 

curluq İ friendship: — etmək to make" friends (vir), 
to become” friends fiyirA/ 

curuldamaq f (qarın) to grumble, to rümble, Qamım 
curuldayır My stomach"s rumbling 

curultu / grumbling, rumbling: qarında - 4.4. eolly- 
vvobbles p/, 

cuş / (hərəkət) excitation, (şad əhval) excitement, 
(həyacanlanma) agitat emotion: -a gəlmək to 
become” / to get” / to be" excited, to be” agitated 

cücə" / (həm də hinduşka, ördək cücəsi) chicken: 
ehick: poult: young bird, baby bird: yumurtadan 
təzə çıxmış / ətcəbala — chickling: bahar / yaz / 
“Sİ springer, — çıxartmaq ( həm də süni surətdə) 
to hatch: Toyuq səkkiz cücə çıxartmışdı The hen 
hatched eight chickeny: Cücəni payızda sayarlar 
at. söz. z Count one”s chickens before they are 
hatched: Dont count your chickens before they are 
hatched 

cücə? s: — yeri (hini) chickery, a chicken coop, 
ghicken - house 

cücaləmək f to hateh 

cücərmə fi germination, sprouting, shooting 

cücarmək f (toxum) to spring", to sprout (fort/ / out): 
to: begin" to gyrovv: to germinato, bor, to put” forth, 
shoot": Ot cücərir (Grass shoots 

cücərti / sprout, shoot: — vermək to sprout, to slot" 

cücərtmə / r germination 


cücərtmək f to germinatc (4/.), to sprout fel), to ralse 
(d.).1o cultivate fal, foxum - to germinate / to sprout 
seeds 

cücül / inseet, Milçək cücüdür The fly is. an insect 

cücü? s irsect: yığını a sıvarm ol” insecls: 
dişləməsi insect hite 

cücüyeyən i 3ıol. insectivorous: heyvanlar insec- 
tiyorous animal5 

cüllüt / zool. (quş) sandpiper, meşə -ü vvoodcock 

cümə 1 Triday, hər - every Friday, — günləri on 
Fridays, 

cümhuriyyət" / bax respublika" 

cümhuriyyət? s bax respublika” 

cümhuriyyətçı / bax respublikaçı 

cümhuriyyətçılik i bax respublikaçılıq 

cümlə / 1. qram. sentence: baş - principal clause, 
budaq — subordinate elause, sadə simple senten 
mürəkkəb — composite sentence, ara — parenthesis 
Üpl. -ses), paranthetic clause, həmcins üzvlü — ho- 
mogeneous: sentence: tabeli mürəkkəb — complex 
sentence: tabesiz mürəkkəb - compound  / co- 
ördinated sentence: şərt budaq -si conditional sen- 
tence: 2. all, the vihole, — cahan the vhole vvorld, 0 
o -dən including: vvith the inclusion (of): Sən də o 
cümlədən Including you 

cümlə-cümlə z sentence by sentence: senlence after 
sentençe: — oxumaq / yazmaq to read” / to vrite" 
sentence by sentençe / sentence after sentenee 

cümləpərdaz" / phrase 
mönger 

cümləpərdaz? s plıruse-mongering, phraseological: 
adamlar phrase-mongering people 

cümləpərdazlıq i phrase-mongering, 

cümlətanı əd: cəmi - in all. all in all 

cür 1. kind, sort: such: so (sifətdən əvvəl): any: hər 
all soris of, of all kinds: all kinds ol, hər - mallar 
gööds ol all kinds, hər - şeylər all, kinds ol” things, 
bu - of this sort / kind: bu — adamlar these kinds ol 
people, Məna məhz bu cür adam lazımdır He 
She ix the kind of man i voman İ :vant: Bü nə cür 
adamdır? Hüat kind of man 7? evoman is he / xhe? 
min - xırdavat a thousand of small: things: bu 
adam such a man", a man? suçh as that, a man" like 
that, bü — kitablar such books, hooks ol this kind: 2 
Vay: bü — güeh, fin) this svay, başqa -- ın a dillerent 

heç - on no account, by. no means, hər — in 

Y vay pössible, in every possible vyay, elə bu - 
in ilic same vay, eyni - equally: Bu cür et Do ir in 
this vay: Nə cür? Hov? 

cürbəcür s various, diverse, varied: different: 
adamlar various people: — maraqlar diverse inler- 
ests: — fikirlər varied ideas, — rənglər different col- 
ours 

cürbəcürlük i variety: diversity: multüformity 

cürdək i iuy: bir — su içmək to drink" a İuz of vvater 

cürə i İ zool. teal 

cürə / Il mus. small saz fa kind of stringed müsical 
instnunent) 

cürə” s duarlish. duvarİy, stunted, diminutive, duvar: 
pyvemean: - alma ağacı a divar” stunted apple tree: 


aker, plirase -man?, phrase- 
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cüzilik 


- adam (heyvan, bitki) dvvarf, — uşaq an undersized 
/ pyemean child 
cürət / holdness, courage, bravery, audacity: daring: - 
etmək, — i çatmaq to dare, to venture, to make" böld 
(to inf.), to take" the liberty: (of ger.): O, bunu 
inkar etməyə curət etməz He / She von T dare to 
deny ir, Belə şeyləri deməyə sən necə cürət 
edirsən? Hovr dare you say: such things? Cürəti 
çatırsa, qoy bunu etsin Let him / her do it, if he / 
she dares 
cürətlə z holdiy, bravely, fearlessiy, — danışmaq to 
speak” boldiy / freely: Cürətlə deyirəm ki,... I dare 
say 
cürətləndirmək f to encourage fd.), to cheer up 
(d.), to inspirit (d.). to make” bold f4.), to embolden 
td.) birisini bir iş görməyə — to dare smb. to do 
smth., O, qardaşını ağacdan tullanmağa cürət- 
ləndirdi He / She dared his / her brother to fump 
from the tree, Qız gülümsədi, bu, oğanı onunla 
danışmağa cürətləndirdi The girl smiled and this 
emboldened the boy to speak to her 
cürətlənmək f to dare, to take” heart f“- to inf,), to 
grovv" bolder, to serevv up enough coürage (7: fo irif:): 
Onun qardaşı cürətləndi His / Her brother ac- 
cepted the dare 
cürətli s courageous, valiant, (ürəkli) gallant, (cəsur) 
brave, bold, daring:, audacious, (insan xarakteri 
haq.) resolute, decided, determined, — adam e.a. 
bold spirit: dare-devil, man" of decision, a brave / 
vourageous man" 
cürətlilik / boldness, courageousness: audacity, reso- 
İuteness, bhravery 
cürətsiz s (ürəksiz) covvard, eraven, undecided, inde- 
visive, irresolute: — olmaq to be” covvard / undecided 
/ indecisive, Cürətsiz olmaf Don”t be scaredl 
Cürətli şəhər alar, cürətsiz küncdə qalar at. 
söz. z MNothing venture, nothing gain / have 
cürətsizlik i/ indecision, irresolution, covvardıce, - 
göstərmək to quail fbefore, at): təhlükə qarşısında 
- göstərmək to quail in the face of” danger: Cü- 
rətsizlik göstərməlCouragel, Don be scaredl 
cüssə İ body, cönstitution, build, figure 
cüssəli s fenlikürək) thickest, stumpy, stocky, (canl/) 
portly: imposing: (xarici görünüş haq.) impressive: 
dəmir / möhkəm - adam a man" of iron / huge 
frame, a man" of fine constitution, a man” of strong / 
square / sturdy build 
cüt” / 1 pair, couple, bir — çəkmə a (one) pair of 
shoes, iki — uzunboğaz corab tvvo pair of stockings: 
bir — öküz a pair ol”oxen: bir — alma a couple of ap- 
ples: bir — qız a couple of girls 
cüt / II (xış) vvooden plough, plov: — əkmək / sür- 
mək, — ilə əkmək to plough (4.). to till (4.) vvith a 
plovv 


cüt? s (qoşa) tvvin, even, — rəqəm even nümher: - 
(əkiz) qardaşlar tvvin-hrothers, anadan — olma 
tvin-birth: d.a. bir — əkiz a pair of”tvvins: — çarpayı 
tvvin beds 

cüt-cüt z in pairs, in couples, — işləmək to vvork in 
couples, — düzmək / qoymaq to pair (a.), - 
ayırmaq / bölmək bax cütləmək, Uşaqlar otağa 
cüt-cüt gəldilər The children came into the room in 
pairs 

cütçü / ploughman", plovv man": farmer 

cütçülük / the /ob ofa ploughman 

cütləmək f to pair f4.): to couple fd.) to put in pairs 
(d.). to arrange fd.) in sets of” tvvo, to pair ofT” (41): 
(qoşalamaq) to double fa.) 

cütləşdirmə fi pairing, coupling, covering, eross(ing), 
(heyvan) interbreeding: — məntəqəsi place fsration) 
for covering / for pairing 

cütləşdirmək f £-r. to pair (4.). tö couple (4.): (hey- 
Vanı) to interbreed (4.) 

cütləşmə i P/ol. cöupling. pairing. covering, cross(inp), 
interbreeding 

cütləşmək T Pbiol, to pair fivifh), to couple furfA), to 
mate (v/th) 

cüttərkibli s (vvo-memher: — cümlə a fvvo-member 
sentence 

cüvəllağı" / (yalançı) cheat, (fırıldaqçı) svvindler, 
knave, zar. (kələkbaz) rogue / dodger: charlatan, 
quack, d.d. rascal 

cüvəllağı” s (hiyləbaz) dodey, knavish, roguish: - 
adam (oğlan) dodger, - hərəkətlər knavish tricks 

cüvəllağılıq i dodpe, dodgery, knavery, charlatanism: 
eharlatanry: — etmək (fırıldaq gəlmək) to dodge, to 
play the knave: (kələk gəlmək) to svvindle, to rogue, 
to behave like a charlatan / like a quack 

cüyüldəmək f to squeak, to cheep, to peep 

cüyültu / peep:, chirp: squeak, cheep 

cüyür İ zool. roe, roe deer, erkək — roe-buck, a male 
roe deer 

cüz İ fragment, a vvec part 

cüzam İ rib. (xəstəlik) leprosy: -la xəstələnmiş 
adam leper 

cüzamlı" / leper, — lar üçün xəstəxana hospital for 
lepers 

cüzamlı? s leprous 

cüzi s insignificant, unimportant, negligible, slight: trif- 
ling, trivial, scanty, meagre, ən — least, slightest, — 
miqdar nezligible quantity: — əmək haqqı scanty 
eamings p)l.: Cüzi miqdarda qalib There is fust a lit- 
tle left, ən — anlayışı olmaq to have" the least / sli- 
ghtest / faintest / remotest idea / notion: — çoxluq nar- 
rov / small maiority, temperaturda — dəyişiklik a 
slipht change in temperature, — məbləğ a trifling sum 

cüzilik i scantiness: smalİness, pettiness, slightness 
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çalğılatmaq 


Ç, ç 


Ç, ç fhe gi" letter of the Azerbaifanı alphabet 

çabalamaq f to flounder, Uşaq suda çabaladı The 
child floundered in the vater 

çabalatmaq f to cause / to forve snib, to flounder 

çadır i tent: (böyük) marquee lma: kı:) 

çadra İ veil: yashmak: --nı atmaq to take" ofT the 
veil, məc. to become" emancipated 

çadralı s (i.s.) vvith.a veil on, (i.s.) having a veil on 

çadrasız s veilless: (i.s.) vvithout a veil 

çağ İ 1 time: səhər — in the moming: axşam — in 
the afternoon: o “dan bəri since then: Getmək 
çağıdır İV“ time to go 

çağ İ İl mood: damağı - olmaq to be” in a good 
cheerful mood 

çağa İ suckling. nevv-born child 

çağalanmaq f to act like a baby 

çağdaş s modem, contemporary, up-lo-date: — tarix / 
ədəbiyyat / incəsənət / əxlaq contempərary history 
/ literature / art / morals: — tikililər / dillər modern 
buildings / languages: — olmaq to be" contemporary: 
Con mənim çağdaşımdır, hər ikimiz 25 
yaşındayıq .Vohn is my contemporary: ve are 
both 25 

çağdaşlıq / modermity, the present (Time), contempo- 
raneity, contemporaneousness up-to-dateness 

çağırılmaq f to be" invited, to be called 

çağırış İ 1. call, summons:, — a cavab vermək to 
respond to the call / summons: 2. (dəvət) invitation: 
bir kəsin -ına əsasən on / at srıb. "s invitation 

çağırışçı / man" bound for / called up for military 
service, man" / person due İor call-up, conscript: se- 
lectee, amer, draflee 

çağırışçılıq s call-up: — yaşı call-up age: 
məntəqəsi enlistment oflice, amer. induction station: 
reception unit 

çağırışmaq f to call to cach other / one another 

çağırmaq f 1. to call (ro, for): köməyə - to call for 
help: 2. (dəvət etmək) to invite (d.): to ask (4.): 
nahara -- to invite / to ask to dinner (4.): rəqsə — to 
ask to a dance (4.): telefona — to call up on the 
phone, yazı lövhəsinə — (şagirdi) to call out fd.) to 
call to the (black) board f4.), yarışa — to challenge 
(d.), duelə — to challenge to duel (a.): həkim — to 
call the doctor, to send” for The doctor 

çağırtdırmaq f to ask / to cause sib, to call fal) 

çağlamaq f to purl, to burble, to babble, məc. to 
murmur 

çağlayan s babbling: — bulaq / axın habbling spring 
/ stream 

çaxır / (üzümdən hazırlanmış) vine: təzə — green / 
nevv vvine, bir stəkan — a glass of vine: Manim 


sevdiyim çəxir My favourite vine, alma — apple 
vine: - içmək to drink" vvine 

çaxırçı İ bax çaxırqayıran 

çaxırçılıq / vvine-making, 

çaxırqayıran İ vvine-maker 

çaxırsatan İ vvine-meruhant, vininer 

çaxmaq" / 1. (silahda) lock: (tüfəngdə) bolt, (topda) 
breech-bloek: 2. arx. (od almaq üçün işlədilən 
polad parçası) steel 

çaxmaq? f to sirike": Şimşək çaxdı The thunder 
yiruck: İldirim çaxdı The lightning siruck: 

çaxmaqdaşı İ mıner. İlint 

çaxnaşdırmaq f to alarm fal). to excite fal), to flurry 
fd.) 

çaxnaşma fi alarm. commotlon, flurry: - salmaq to 
set” up.an alarm 

çaxnaşmaq f lo get" exciled, to take" alarm 

çaqqal i zool. iackal 

çaqqalboğan i aid. a sort of pear 

çaqqıldamaq f to erack: to erash 

çaqqıltı / erack, erash 

çal s 1. roun: — at / inək a roan horse / coyv, 2. grey, 
gray: — saç grey hair: — baş gyey headed 

çala / hole, pit. hollovv: - qazmaq to dig" a hole 

çala-çökük /i bax çala-çuxur 

çala-çuxur i dint, dent, (yolda) pot-hole 

çalağan / zool. kite 

çalar i shade, tinge: məna -— shade of meaning: sarı 

yellovvish tinge: qəmginlik —ı a tinge of sadness 

çalarlıq / bax çalar 

çalbaş / xrey-headed, grey-haired 

çalbığ s gyey-moustached 

çal-çap i robhery, pillage, plunder(ing) 

çal-çarpaz s crossvis atəş hərb. erosslire 

çaldırmaq f 1. (musiqi həq.) to ask / to case snib 
to play fd.): 2. (mix va s.) to ask / to case sb, 1o 
drive fd.) / to hammer (41): 3. (paz) to ask / to case 
smh. to vvedge: 4: əl — to ask / to cause sib, to clap: 
5. fot və s.) to ask / to cause sib, to cüt (4.) 

çaldırtmaq f bax çaldırmaq 

çalğı" i İ music: - ilə məşğul olmaq to nractise 
music 

çalğı” s: - alətləri musical instruments 

çalğı i II hesom: - ilə süpürmək to hesom avay fd), 
to hesom out (4.) 

çalğıçı İ musician 

çalğıçılıq İ rhe profession of a müsician 

çalğılamaq f to hesom f4.) 

çalğılatdırmaq f bax çalğılatmaq 

çalğılatmaq f to ask / to cause sn). to besom fd.) to 
have” fal.) hesomed 


çalxalamaq 
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çalxalamaq: f (paltar, qab və s.) to rinse fil.l, to sevil 
fali, (dərmanı va s.) to shake" up fel/: butulkanı — 
to shake” the bottle 
çalxalanmaq T (paltar, qab və s.) to be" rinsed 
svvilled, (butulka) to be” shaken 
çalxalatmaq f (paltar, qab və s.) to ask / to force 
sinb, to rinse / to svyill fal): (butulkanı və s.) to ask / 
to cause snib. to shake (al) 
çalxamaq f to rinse fal), to shake" fal), butulkanı - to 
shake" the hottle, nehrə — to ehum 
çalxanmaq f to be" shaken / rinsed: (nehrə) to be" 
ehurmed 
çalxatmaq f to ask / to foree sinb. to shake / to rinse 
td.) (nehrə) to ask / to foree s)nib, to ehum 
çalı / bushes p/.: shrubs pi,: (ral) Vveeds pi, 
çalıb-çapmaq f 1. to roh fil): fişğaf edilmiş 
şəhərdə) to sack fal1:2. (famamlıqsız) to pillage, to 
plunder, to loot 
çalıb-oxumaq f to play and to sing" 
çalıb-oynamaq f to nlay and 1o dance 
çalıquşu / svarhler, singing bird, songbird 
çalınçı / movver, hay-maker 
çalışdırmaq f to ask / to caltise s)ib, to vverk:/ to try 
to endeavour / to töil, to make” sib, to he diligent 
çalışma i exercise: ingilis dili “ları exercises im Fing- 
lish: -- etmək to do” exercises 
çalışmaq f to vork: fağır) to toil dial to faz, to try, to 
endeavour: Ürəkdən -- to vvork: hard: to vvork: vith 
zeal / vvith diligence: to vvork tooth and nail /dlon, 
clışqan s. diligent, assiduous, painstaking. hard- 
veorking: - fəhlə a diligent vvorker: - şagird a dili- 
gent püpil: öz işində — olmaq to he" assiduous in 
one v vvork 
çalışqanlıq / diligence, application, assiduity, pains- 
takingness 
çalışqanlıqla z diligentİy, assiduousiy, painstakingiy: 
vvith application: — işləmək to vvork vvith application 
çallamaq T to go" / to grövv" / to tum: rey: to he" 
touched evith: grey: Onun: başı çallayıb fiy / Her 
hair has been touched vvith grey 
çallanmaq f bax çallamaq 
çallaşmaq f bax çallamaq 
çallatmaq f to eause fal). to grovv grey 
çallıq / sircak(s) ol grey pi.) fhe state of belng grey 
çalma / turhan 
çalmaq f 1. (musiqi) to play fal): 2. (mıx və s.) to 
drive” in fe/,), to hammer in fal): paz — to drive” in a 
vvedge: fməc.,) to Thrüst” a vvedge: 3, (qanad) to flap: 
qanad - to flap (its) vings: 4. fçəpik və s.) to clap: 
çəpik — to clap one Y hands: 5. (rəng və s.-də) to 
be" shot furifh a color), qırmızıya, yaşıla və s, — to 
be" shot vvith red / green, etc, 6. (ilan və s.) to sting" 
tal). to bite" fal): 7. fot Və s.) to movv (dov) fal): to 
cut” fal) 
çalov İ seoop: (zibil üçün) refuse pit 
çalpov İ snovv-storm 
çalsaç s gyey-haired 
çalsaqqal s gyrey-bearded 
çamadan i suitcase, (böyük) tnunk: -i yığmaq / 
qablamaq to pack a suifcase 
çamır İ hog, morass, svvamp 


çamırlıq / hoggy area, a streteh of lov, ground that iz 
solland vvet 

çanaq i 1. vvooden cup / hovil: 2. (su kəmərində) 
sink: (əl-üz yuyanda) vvash-boyvl: 3. ayat, pelvis 

çanta il (əsgərlikdə) haversack,  knapsacl, 
fməktəblərda) satehel, məktəb — si. a sehool satuhel 
/ bag, (bazar üçün) shopping bax, patron — sı 
hərb: cartridge-poneh 

çap / rrint(ing): - da olmaq to he" at the printer x: 
a imzalamaq to send" to tli: press fal): — etmək o 
print (4:3: (makinada) to type-vvrite" fal): - olunmaq 
tö get” into print, to he" printed, - dan çıxmaq to 
appear, to come” out, to be" published 

çapacaq / 1. chonper: 2. hatehet 

çapağan i füust horse: nunner 

çapaq i zool: bream (freshmater fivh) 

çapalamaq f 1. to sirugule desnerately, 1o İlounder, 2 
to ftiss ahotit, to bustle 

çapar i arx, messenger: herald, courier: 

çaparaq z ut işıllop. at füll göllop 

çaparçı / tlie oh ofa mesyenger 

çaparxana / arx, post, post station 

çapçı / printer 

çapçılıq / t/e profeysion of a printer 

çapdırmaq f 1. fatı) to ask / (o füree siy, to gallop 
to set” of”at.a gallop: 2. fəti və s.) to ask”? to İoree 
sub. to mince fd.) 7 to ehop fa:) 

çapdırtmaq f bax çapdırmaq 

çapxana / rrirting house, printing-vorks: əlyazmasını 
” ya göndərmək to send" a munüsceript to te: print- 
ing-hotuse 

çapıq 1 seur, vicatrice, cicatrix 

çapılmaq f 1. to he" minced / chopped: 2. 
(oğurlanmaq) to be" robhed / sacked 

çapırtmaq f tü catise a hörse to göllop./ to set fata 
gallop 

çapışmaq f to compete in horse race 

çapqın İ/ füray, robhery, brigandapge, inroad: -lıq 
etmək to füray fel). to make" a plundering raid fon) 

çabqınçı / rohher, burklar, hrigand 

çapqınçılıq / robhery, nillage, plunderting) 

çapmaq / fəti, kələmi və s.) tü mince f4.), to ehop 
(up) fa:): 2. (qılıncla) to cut" fa/)) to share fal), to 
slash fal: 3. fafi və s.) to gallop, to set” off” ata gal- 
lop, to rüsh / to speed / to tear" along, 4. (oğurlamaq) 
10 roh fel), to sack fal) 

çar İ tsur, zar, tzar 

çardaq i garret, shed: bağ çardağı garden-shed 

çarə İ outlet, vay out: Başqa çarə yoxdur There iy 
no other vey out, There is no alternative 

çarəsiz s 1. incürable: — xəstəlik incurable disease: 
2. incorrigible, irremediable: 3. hopeless: desperate: - 
vəziyyət hopeless / desperate situation: 4. forced: 
ffeyyarəda) — enmə forced / emergeney landing, 

çarəsizlik / 1, hopelessness, 2: incurability, 3. irrepa- 
rahleness 

çarhovuz / man-mude pond: çimmək üçün örüülü - 
svvimming-nool 

çarx İi 1. vheel, ehtiyat — spare vheel, nazim -- İly- 
evheel: aparıcı — fex, driving-vheel, ötürücü - 
transmission vyheel: dilçəkli — ratehet-vheel: sükan 
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m steering vvheel, hidravlik — hydraulic vheel 0 
taleyin —ı Fortune”s vheel, vvheel of Tortune, 2, falət 
itiləyən dəzgah) grinding machinc, grindstone, -a 
çəkmək bax çarxlamaq 

çarxçı İ xrinder: (biçaq itiləyən) knife-grinder 

çarxçıxana İ urindini shop 

çarxçılıq İ t/e profesnon ofa grinder 

çarxlamaq f to grind" f4//, balta / biçaq — to grind 
an axe 7 a knife 

çarxlanmaq f to he” pround 

çarxlatdırmaq f bax çarxlamaq 

çarxlatmaq T to ask / to cauise s)ib. to nrind fal): to 
have” fal) ground 

çarxlı s Vill a vheel, having a vel, 2. fçarxla 
itilənmiş) uround 

çarıq İbast sandal, bast sov: - geymək to vear” hası 
sandals 

çarıqçı İ bast sandal maker, bast shoe-maker 


a çəkmək to erücify) 


çarnaçar z vvilly-nilly 

çarpayı İ hedstead: (yorğan-döşəkli) bed: uşaq -si 
cot, erih: iki nəfərlik — douhle bed 

çarpazlamaq 7 to eross fal.): qılıncları — to eross:/ 1 
measüre sevords: (vrith/: ayaqlarını - to cross one y 
lens 

çarpazlanmaq f to he” erossed 

çarpazlatmaq f to asl, / to catise nb, to eross fal: to 
have" fal,) erossed 

çarpışmaq f to light” fol, iifh, agamst: for), 1o 
struggle fmifh, against, forl: 1o combat (al), to battle 
tvith, against) 

çarpmaq f to strike": gözə - to be" striking: Onun 
rənginin qaçması gözə çarpdı His / Hen pallor 
vay ytriking 

çarşab / bax çadra 

çartıldamaq f to crack, ( ağac yandıqda) to eraekle 

çartıltı / erack, erackle, erackling: güllənin -sı 
eraekle / eraekling of gun-lire: ağacın “sı eracklini 
ola lree 

çartist / rar. uhartist 

çartizm" / rar. ehartism 

çartizm? s rar:: - hərəkatı chartism movement. 

çarvadar İ driver: dəvə — cameleer: qalır -i müle- 
feer: 

çarvadarlıq / the yob of) a driver, carrier”s trade, - 
elmək to be” a carrier (by made) 

çaş s İ. squint, squintinp. cast in the eye, -— adam 
sqüint-eyed man: — 2, məc: hevvildermeni, perplexity, 
” qalmaq tu be" puzzled / perplexed, to be" ata loss 

çaşbaş s: — etmək to mix up fd./, (o müdüdle üp fal): 
” salmaq to confüse fi), — olmaq to be” conlüsed, 
10 be" ata loss 

çaşdırılmaq f to be" confüsedl / alarmed / perplexed 

çaşdırmaq f to put" out fd.), to confüse fd.), to mis- 
lead" (d.), to enuse to be mistaken:, O, sayırdl, siz 
onu çaşdırdınız He / She: yas couinting, you put 
him £ her out: Çay boyu üzməklə biz düşməni 


çaşdırdıq VFe trisd to confüse the ehenıy hy-svim- 
mihg alongthe river 

çaşırmaq f bax çaşdırmaq 

çaşqın s conlused, embarmassed, perplexed 

çaşqınlıq / confusion, embarı ssment, pemlexity 

çaşmaq f 1. io luse one sh 
1o he" çönlüsed 2, to make” r es, to be” mistaken 

çat / eravk, split, (yerdə) elell, fissure: (dəridə) ehap: 
məc. breakh, - vermak to eravk, lo split 

çataq s bax çataqlı 

şataqlı s hohbled, attached to eaeh other 

çataqlamaq f to hobhle £4/). to attach to cash other 
(43 

çataqlanmaq f to he" attached o each other, to be" 
hohbled 

çatal s. forked, bifurcated, çay hilurcated river, - 
yol forked road / iyay 

çat-çat s eravk: (gön, əl və s.) ehap: İsfi və quru 
yaydan sonra yer çat-çat idi The ground yax full 
of cracks after the hot dry: sümmer, Soyuq hava 
dərini çat-çat edir Cold yeather: chaps the xkin 

çatdırılmaq f to be" supplied (iri), to be" fimished 
(vilth), (məktub və qəzet haq.) to he" delivered 
fto), to böl çarried (ro) 

çatdırmaq f 1. to supply: furir dl), to fümish fit 
d.): (məktub və qəzet haq.) o deliver fal to,-di 1): 
2 to convey fal): kimisə evinə - to get" / to take” /to 
vonvey s)ib, home, 3. to camy (dl. to drive” f4.), to 
bring” (al/: nəyisə sona - to çarry: sinfli İhrouğli: 
nəyisə” kiminsə diqqəlinə 
sh. s notico 

çathaçat z reach sçarcely: O, çalhaçatda idi ki,.. 
He həd vcurcely reached vhen 

çatı İ rope: (orta yoğunluqda) cord: ilə 
bağlamaq to rope fal), to cord fal), to tieup fd.) vvith 
ül rope / cord 

çatılamaq f to rupe fal), to cord ful) 

çatılanmaq f to he roped / corded 

çatılatdırmaq f bax çatılamaq 

çatılatmaq f to ask / to case sb. to rope: to have" 
td.) roped 

çatılmaq f 1. (qaşlar) to be" frovyned / knitted: 2 
(silah haq.) 1o be" piled / stacked 

çatışdırmaq f£ 1. a.a, to make" hoth ends meet: 2.10 
bel hardiy in time 


dl to become” entangled 


to: hring" snifi, 10 


, Onun pulu çatışmır He / She is short of 

yi: Bircə bu çalışmırdı That"y a bit too ihick, 
That y the limit, That yeould be ihe last siray, 

çatışmazlıq / insuflici shorteoming, shortage: 
ərzaq çalışmazlığı insuflicieney of” İood, yanacaq 
çatışmazlığı fuel shortagc 

çatlaq / erack, split, (yerdə) eleft, fissure: (dəridə) 
ehap, (məc. münasibətlərdə) breach, - vermək to 
erack, to split" 

çatlaq-çatlaq s bax çat-çat 

çatlamaq f to cravk, fağac yanan zaman çıxan 
səs) to erackle, (daridə) to chap: 0 Başım çatlayır / 
have a splitting headache, My head ıs ready to burst 

çatlatmaq f to make" sin), orack: to make" sr, 
ehap 
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çatmaq f 1 1. torreach fal). to arrive far, in): vağzala İ çertyo) / draught, draft amer.: (eskiz, layihə) sketeh 


7 to arrive at the station, şəhərə — to arrive in the çərtyolçu 1 (kişi) draughtsman": (qadın) 
city / tovm, O, şəhərə çatmadı He / She didn”t draughtsvvoman" 

reach the tovvn, 2. to achieve, to gain, to attain: öz çertyoyçuluq / fhe profession of a drafisman" , 
məqsədinə -— to achieve / to gain / to attain one”"x drafisuoman" 


öbiect, to secüre one y obiect: 3. to approach fd.). to 
dravv” / to come" nearer (fo): to near (d.)) to anproxi- 
mate fto d.): həqiqətə — to approximate to the truth: 
4. to be" enoug, to last out: 5. (payına düşmək) to 


çervon / 1. ten roubles p/. tehervonetz / chervonetz: 2. 
arx, gold piece / coin : 

çeşid / assortment, sort: variety: malların (geniş) —i 
(big) variety / range of goods: malların — ini 


falİ" to one "r lot 


çatmaq f II to ffovm. to knit, qaşlarını - to fovvn / to 


knit one s brovvs, to knit one y brovvs together, O, 


fikrə gedərək qaşlarını çatdı His / Her brovvx knit 


in thought 
çatmaqaş s ioint hrovved 
çavuş / hərb. sergeant: — olmaq to be" a sergeant 


çay" / 1 river, stream: dərin — a deep river: - aşağı 


dovvn the river: - boyunca along the river 
çay? s river"s: — kənarı / qırağı river"s bank, the bank 
of he river, — yatağı river-hed 
çay" i İl tea: tünd - strong tea, açıq - vveak tea: 
Seylon — 1 Seylon tea, bir fincan — a cup of tea 
çay” s tea: — qaşığı tca-spoon: - dəsti tea-set, tea- 
service: — plantasiyası tea-plantation 
çayan i zool. scolopendra 
çaybecərən i tea-grovver 
çayçı i 1. (çay becərən) tea-grovver: 2, (çayxana 
işçisi) landlord of tea-room(s), tea-room(s) vvorker 
çayçıxana / bax çayxana 
çayçılıq" i the profession of a tea-room vorker 
çayçılıq" s tea-grovving: — sovxozu tea-grovving stat: 
farm 
çaydan i kettle, tea-kettle 
çayxana i tea-room, tea-house 
çayxor / tea-lover: — olmaq to be? fond of” ten, to be" 
a tea-lover, to sit" loniz over one” tea 
çayır İ bor, couch grass 
çayırlı s fi.s.) covered vvith couch grass, (i.s,) under- 
grövvth of couch grass 
çayırlıq / a place covered vvith couch grass 
çaykənarı / bank of the river, river”s bank 
çaylaq i fdry) river-hed 
çaynik i tea-not 
çaysüngəri / zool. fresh vvater sponge 
çeçələ s: — barmaq little finger 
çeçələmək f 1. to stütter, to stammer: 2. (inamsız 
danışmaq) to hesitate in speaking 
çeçəmək f to choke fover), to have" a fit of"splutter- 
ing: çay içəndə -- to choke in one "Y tea 
çex s Czech, — dili Czech, the Czech language 
çek / eheque, eheek: -i ödəmək to meet” a eheque, - 
yazmaq to dravv” a eheque, -lə pul almaq to cash a 
check 
çempion / ehampion: title-holder, dünya -u vvorld 
ehampion, champion of the vvorld: şahmat / boks və 
s. Üzrə — chess / boxing. erc. champion, tennis üzrə 
— lernis champion 
çempionat / championship: futbol —ı football cham- 
pionship: basketbol üzrə dünya -ı vvorld basketball 
ehampionship 


artırmaq to make" a vvider variety of goods 

çeşidləmək f to assort fal. to sort (d.), to grade /d.): 
(ölçüsünə görə) to size (d.): (rənginə görə) to 
mateh fal) 

çeşidlənmək f to be" / to get" assorted / sorted 

çeşidleşdirici s bax çeşidləyici” 

çeşidləşdirmək f bax çeşidləmək 

çeşidləyici" / sorter: (maşın) sorter, separator 

çeşidləyici” s sorting: — sex sorting shop: - maşın 
separator, - stansiya d.y. marshalling yard 

çeşidli s (.y.) of high quality: — mal goods of” high 
quality: - dəmir profiled / section / shaped iron: 
buğda grain of good" / high quality 

çeşm i bax göz 

çeşmə / bax bulaq 

çeşmək / bax eynək 

çeşməkli s bax eynəkli 

çeşməli s /r.s./ vvith springs, (i.s./ having springs: 
dağ mountain vvith springs 

çevik s quick, prompt. agile, dexterous, nimble, adroit: 
- olmaq to be" quick / adroit 

çevikləşdirmək f to make" xın. quick / prompt / 
nimble / agile / adroit 

çevikləşmək f to become" quick / prompt / agile / 
dexterous / nimble / adroit 

çeviklik / dexterity. adroitness, quickness, promptness, 
agility 

çevirmək f 1. to tum /4.): sağa / sola - to tum (io 
the) right / fto the) left: 2. tum over /4.): səhifəni - to 
tum over a page: Boçkani ağzı üstə çevir Turn the 
barrel over, 3. to overtum, to tipple, to topple over: 
Qayıq çevrildi The boat overturned": 4. to translate 
(d. from, into): ruscadan ingiliscəyə - to translate 
İrom Russian into English, 5. (paltarı və s.-ni) to 
tum (4/): paltonu — to turn a coat, avand tərəfinə 
” fo turn inside out fal.) 

çevirtdirmək f 1. to ask / to cause sn)5. to tum (41) / to 
tum over (4.): 2, (tərcümə etdirmək) to ask / to 
enuse smb. to translate fa,): to have" /d,) translated 

çevrə / 1. circle, — nin səthi riyaz. area of a circle: 2. 
contour, outline 

çevrələmək f to encircle fd. vrifh), to surround fd, 
vith), to outline f4/) 

çevrələnmək f to he” encircled (ıvi/h) / surrounded 
(vvith) / outlined 

çevrəlatdirmək f bax çevrələmək 

çevrələtmək f to ask / to cause sri), to encircle (4.). 
to ask / to catıse spnb, to surround (d.) vith) / to out- 
line (4:/ 

çevrəsində z round, around: — gəzmək / dolaşmaq 
to vvalk round / around 4.) 
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çevriliş İ revolution: overtum: coup: dövlət —i coup 
d”etat /r.: saray — palace revolution, hərbi -- mili- 
tary coup d”etat, — etmək to overtum fd.) 
çevrilmək f 1. to overtum, to tip over, (gəmi haq.) to 
capsize, to tum: Maşın çevrildi The car overturned, 
o yan bu yana - to tum from side to side, 2. (fər- 
cümə olunmaq) to be"translated 
çeynəmək f 1. to chevv (4.), to masticate (4.): to 
ruminate f4.), saqqız — to chev” the cud / gum, tütün 
- to vhevv fa quid of) tobacco, 2, məc. to repeat vvith 
tiresome monotony (4.) 
çeynənmək f 1, to be" chevved / masticated: 2. to be" 
repeated vvith tiresome monotony 
çeynətdirmək f bax çeynətmək 
çeynətmək f to ask / to cause snib. to ehevv fa.) / to 
masticate (4. 
çəhrayı s pink, rose-coloured, rosy: 0 hər şeyi — 
görmək to see" everything through rose-coloured 
spectacles idiom. 
çəhrayıtəhər s pinkish, vvhitish-pink 
çəkdirmək f 1. to ask / to cause smb: to pull /a.) / to 
dravv" fin, into): 2. (hava, maye və s. haq.) to ask / 
to cause smb. to dravv out fal): 3. (yedəkdə 
apartdırmaq) 1o ask / to cause smi. to töv fal.): 4. 
(dişi) to ask / to cause sub. to pull out /4/): dişini — to 
have” ene ”s tooth pulled out, 5. (yükü və s.) to ask / 
to cause sib. to vveigh fa.) 
çəkdirtmek f bax çəkdirmək 
çəki / vveight, məc, vveight: influence, authority: 
xüsüsi — specific vveight, böyük — si olmaq məc. to 
be" highly influential, atom — si atomic vveight 
çəkibalığı / sazan ( q /resh-vafer fish belonging to 
fhe carp family) 
çəkic / hammer, oraq və — hammer and sickle: 
dəmirçi —i hammer: buxar —i steam hammer, taxta - 
mallet 
çəkicləmək f to hammer (a.): dəmiri — to hammer 
iron, mıxı taxtaya — to hammer nails into a hoard 
çəkiclənmək f to be" hammered 
çəkicvuran / hammerer, hammerman", blacksmith”s 
striker 
çəkil / mulberry (free) 
çəkillik / mulberry grove 
çəkilmək f 1. to be" pulled fir, info, on, up). to be" 
dravvn (in, into, on, up): 2. (cəlb edilmək) to be" 
dravvn (into), to be” induced, to be" participated: 3. 
(hava, maye və s.) to be" dravm (out): 4. 
(yedəkdə) to be" tovved, məc. to be" pulled: 5. (diş 
və s.) to be" pulled out, 6. (məhkəməyə) to be" 
brouglit to trial, to be” put on trial, to be" taken to 
court, 7. (çəki və s.) to be” vveighed, 8. (geriyə və 
S.) to move avvay (fTomı), to keep" avvay (fTom), to 
keep" aloof (Tom), to move off” 
çəkindirmək f to make" srp). avoid / abstain (f7om), 
to deviate (from d.) 
çəkingən s shy, diffident 
çəkingənlik / shyness, diflidence 
çəkinmək f to deviate (from), to avoid, to abstain 
(from), to refrain (from): (imtina etmək) to farbear" 
(from): səsvermədən — to abstain from voting: ye- 


məkdən -- to abstain İrom food / caling: kiminləsə 
görüşdən - to.avoid meeting sm. 
çəkmə / (high) boot: (boğazı qatlama) top-boot: 
(dizdən yuxarı) lackboot 
çakməçi / shoecmaker, hootmaker 
çəkmaçilik i rhe profession of a shoemaker / a boot- 
maken 
çəkmək f 1 I.to pull fal, in, into, on, up), to dravvt 
fd.. in, into, ön, up): (sürümək) to draz fd.), to tuz 
(d.) kiminsə saçından - to pull mb. by the hair, to 
pull sımb.”s hair, 2. (cəlb etmək) to dravv” fd. into), 
to induce (2)), to participate (on): 3. (hava, maye və 
S.) to dravi" fal), havn — to dravv" / to breathe in the 
air, maye —- to sück up / to absorb liquid: su — to 
dravv" vvater, məlumat — məc. to dravv" information: 
4. (yedəkdə) to tov fd.), to have" in tovv (d.), məc. 
1o pull fal): 5. (diş və s.) to pull out (d.), diş — to 
pull out a tooth, məhkəməyə — to bring" to trial /d.), 
to put" on trial /4.), to take” to court (4.), to sue in 
coürt fd.): 6. (ağırlıq) 1o vveigh fd.): qənd / naxıl və 
S. — to vveigh sugar / grain, etc. 
çəkmək f İl 1. to smoke fal): papiros — to smoke: 
tütün — to smoke tobacco, çox papiros — to be” a 
heavy smoker, 2. (spirf, araq və s.) to distil fa.): 
buğdadan araq - to distil vvheat: taxıldan spirt — to 
distil spirits from grain 
çəkməlik / material fit for ditlerent kinds ol” hoots: 
shoe-leather 
çəkməsilən / shoeblack, bootblack 
çələng / garland, vireath": — hörmək to garland, to 
make" a garland / vvreatlı, — qoymaq to garland (on): 
dəfnə —i laurel vvreath t 
çəlik i cane, vvalking-stick 
çəllək / barrel, cask: (çaxır üçün) tun 
çəlləkçi / cooper 
çəlləkçilik i cooperage 
çəlləkqayıran / bax çəlləkçi 
çəlpəşik s bax dolaşıq” 
çəlpəşiklik / bax dolaşıq" 
çəltik / padüy, rice paddy 
çəltikçi i cultivator of paddy, paddy provver 
çəltikçilik" / /he /ob of paddy cultivator 
çəltikçilik” s paddy proving: — təsərrüfatı paddy 
grovving farm 
çəltiklik / rice-field, paddy field 
çəltiktəmizləyən / paddy machine 
çəm / method ol” approach, right approach, correct 
approach, yanaşmanın düzgün -ini tapmaq to 
find" the right method of approach? işin düzgün -ini 
tapmaq to find" correct / right approach to İhe matter 
çəmən / mendovv, grassland, çaybasar - vvater- 
meadovv, İlood plain 
çəmənçilik / cultivation of meadovs 
çəmənli s meadovvy 
çemənlik / meadovv, lavın, grass-plot 
çəmənzar İ bax çəmənlik 
çəmkirmək f to shout, to rate faf, d.), to shout far) 
kiməsə — to shout at smb., to rate at smh.: 
çəmkirməl Don 1 shouti Don "tratel 
çən / mist, (qatı) fox: (zəif —) haze: şair. shadovv, 
Bayırda çəndir It is misiy / fogey outside, There is.u 


çənbər 


hax cleared avay: Çən qalxır A mift is rising 


çənbər / hoop: - diyirlətmək / gillətmək to tründle 


hoops 


çənbərləmək f to hoop (d-): çəlləyi / boçkanı — to 


hoop a cask / barrel, to bind" a cask 7 barrel 
çənbərlənmək f to be" hooped 
çənbərlatdirmək f bax çənbərlətmək 
çənbərlətmək f toask / to force sb, to hoop fd.) 


çənbərli s hooped, fi.s:/ vyith a hoop, (f.s.) having a 


hoop 


çənə İ yavv: e/m. maxilla (p/. -ae), yuxarı - uüpper av: 


aşağı — lovver İavv 
çənə-boğaz /: — olmaq bax çənələşmək 


çənələşmək f to argue fabont, against), to dispute 


tabout, against), to have" an argument fabout, 


against): o altercate: fir) d.di, to vvrangle fir), 
squabble (if): Siz nə çənələşirsiniz? IVhat are 


you arguing about? 


çəng i: — ina keçmək to fall" into smb.”s hand, to 


fall" into sm. "s elutches 


çəngə / vvisp, tuft, handful: flock: bir — göy ot a vvisp 


ol grass: bir — quru ot a vvisp of "hay: bir — saç a tuft 
of hair: bir - findiq a handful of nuts 
çəngəl i/ 1. (müx. mənalarda) hook: (tilov) fish- 
hook, 2. fxörək yemək üçün) fork 
çəngəl-bıçaq rop. i part of dinner service: knives and 
forks 
çəngələmək f to take" sırri. füll: of" hand, to gyasp 
(d.). to snateh fal) 
çəngələoxşar s bax çəngəlvarı 
çəngələoxşarlıq / bax çəngəlvarılıq 
çəngəlvarı f forked: forky: fork-shaped 
çangalvarılıq i the state of” heing forked / fork- 
shaped 
çənləşmak f to become" / to grovv" / to get" hazy / 
misty / foggy 
çənli s misty, hazy, forey: Bu gün hava çənlidir It is 
misty / fogey today 
çəp s slanting, skevv, oblique: (göz) squint, squinting. 
tadam) squint-eyed, - baxış scovvling look, sidelong 
glance 
çəp” z aslant, askevv, asquint, obliquely: - baxmaq to 
look aslant / askevv: Yağış çəp yağırdı The rain vvax 
falling aslant 
çapbucaqlı s riyaz, oblique-angled 
çəp-çəp z bax çəp” 
çəpəki s bax çəpi 
çəpəki z bax çəp” 
çəpər / fence, fencing: bitkilərdən çəkilmiş - hedae 
(rov), quickset / green hedge: bağ —i garden İence: 
dəmir - iron fencing: məftil - vvire fencing, 
çəpərləmək f (içəridən) to fence in /4./: (çöldən) to 
fence off (d.), to enclose (4//: to shut" in (4.), bağı 
10 fence in the garden: Uşaqlar gölə düşməsin 
deyə biz onu çəpərlədik IVe fenced off the lake in 
cave children should fall in 
çaperlənmək £ to be" enclosed / shut in / fenced in 
çəpərlətdirmək f bax çəparlətmək 
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feg outside: Çən dağıldı The mist / fog has lifted / 


çəpərlətmək f tö ask / to force spnib. to enclose (41) / 
tö shüt in (41) 7 to fence in (4.) / to fence oll fa.) 
çəperli s fenced : enclosed: - bağ a fenced garden 
çəpgöz s squint- eyed, eross-eyed 
çəpgözlü s bax çəpgöz 
çəpgözlük /squint, cast in the eye: el). strabismus 
çəpik / 1. clap: - çalmaq / Vurmaq to elap one x 
hands, 2. quick, prompt, agile, adroit, dexterous 
çəpinə z sidevyise, slant, askevv, aslant, slantvvise: 
baxmaq to look sidevvise / askance 
çəpiş / kid (yearling) 
çəpləşmək fto get” / to hecome" squinted 
çəplik / bax 1. çəpgözlük, 2. vvarp: taxtanın 
çəpliyi a vvarp in a board 
çər / horse discase 
çərçi i 1. pedlar, 2, (xırdaçı adam) hair-splitter: 
olmaq 1) to be" a pedlar: 2) məc. to be" an hair- 
splitter: 
çərçilik / 1. uhe business of a pedlar: 2. məc. huir- 
splitting: - etmək: 1) to be" a pedlar, 2) məc. to he" 
a hair-splitter 
çərçivə / 1. frame: pəncərə — si vvindovv-İFame / sash: 
— dən çıxarmaq to take"out of: its İFame (4./: 2, 
limit: -dən çıxmaq to exceed / to.overstep the limits 
(of) 
çərçivələmək f to frame fa.) 
çərçivələnmək f to be" framed 
çərçivəsiz s 1. unlramed., İFameless: 2. məc. limit- 
less 
çərçivəsizlik / the xtare of being framelesx 
çərək i 1. a quarter part of sini: 2. (çəkidə) about 
750 grammes: 3. (uzunluq ölçüsündə) ahout 26 
centimelres 
çərən i 1 bol. a kind of fodder graxs vhich grovis on 
plain 
çərən i II çhatter, iabber: Bu çərəndən başqa bir 
şey deyil Tts nothing. but talk, That s alltalk 
çərənçi" / chatterer, yabberer, ehatterhox: — olmaq to 
be" a ehatterer / chatterbox 
çərənçi” s chatiy: chattery. garrulous, talkative: Kaş 
o belə çərənçi olmayaydı 1 vixh he / she veren "t 
so chatty ) 
çərənçilik / uhattiness, talkativeness: loquacity, - 
etmək bax çərənləmək 
çərənləmək f to chatter, to fahber: to talk nonsense 
çərəz İ desert, seveet stul: seveets p),, svveetmeats pi, 
amer, candy 
çərəzxor / one vvho likes desert, dessert-lover, anıer 
candy-lover 
çərxifələk / fortune. fate, the vivissitudes of: life: the 
reverses / tricks of fortune, the ups and dovvns (of 1i/e) 
çərkəz) / Cirçassian 
çərkəz? s Circassian: - dili the Circassian İanguage 
çərkəzi / (paltar) Circassian coat (long-vaisted onter 
garment) 
çərləmək f 1, (heyvan və s.) to pine: 2. məc. to he" 
reduced to despair: to be” exhausted 
çərlətmək f£ 1. to cause fal) to pine: 2. məc. to cause 
10 forve sib, to be driven to despair, məc. to cause 
smib, to be exhausted 
çərpələng i kite, — uçurmaq to İly" a kite 
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çərşənbə / VVednesday, - günləri on VVednesdays 

çərtdirmək f to catse / to force / to ask sib, to make 
an incision (in) 

çərtik / notch: incision: — açmaq bax çərtmək (2- 
ci mənada), Ağacda çərtik var There" a notch in 
the tree 

çərtilmək f 1. (ifilənmək-karəndaş və s.) to be" 
sharpened: 2. to be" notched / incised 

çərtmək f 1. (karandaşı) to shampen /d.): karandaşı 
to sharpen a pencil: 2. to incise (d.), to notch fd.): 
ağacı - to noteh in the stick 

çətənə / Por. hemp 

çətənə” s: — toxumu hempseed, -- yağı hempseed oil 

çətənəlik / £.r. hemp:field, hemp-close 

çətin" s diflicult, hard: complicated: arduous: - iş 
arduous / hard / difficult vvork, — dil diflicult lan- 
guage: — sual hard / complicated question: diflicult 
problem: — tapşırıq diflicult / arduous task: - vaxt 
zaman hard time(s), — anda in one “s (hour of) need: 
-— vəziyyət diflicult / painful situation / predicament, 
ticklish situation a.a. — vəziyyətə düşmək to get" 
into difficulties / trouble: — vəziyyətdə olmaq to he" 
in great difliculties, to be” in a hole, to be" in qucer 
street izliom., — vəziyyətdən çıxmaq to get" out ofa 
difficulty: — (tərbiyə edilən) uşaq diflicult child, - 
tələfftiz edilən difficult to pronounce, - vəziyyətə 
salmaq to bring" to bay, O, çəfin adamdır He / She 
is a difficult person 7 man" 

çətin” z hard, vvith difficulty: — yaşamaq to live hard, 
to have” a hard time: — danışmaq to speak” vvith dif- 
ficulty 

çətinləşdirilmək f to be" made difliculUhard 

çətinləşdirmək f to make" difficult fa.): to impede 
(d.). 1o hamper fda,), Qar mənim hərəkətimi 
çətinləşdirdi The snoyvv hampered my movement 

çətinləşmək f to become" diflicult / hard 

çətinlik / difliculty, impediment, embarrassment: 
obstacle, bir qədər — törətmək to be" a matter of 
some difficulty, heç bir — törətmir it causes no difli- 
culty, — də olmaq (özünü itirmək) to be" at a loss: 
“dən çıxmaq to get" out of a difliculty, maliyyə 
çətinliyi financial difliculties, bir kəsi — dən 
çıxarmaq to help sıı5, out of” a difficulty: maddi - 
financial / money difficulties, -lə qarşılaşmaq to 
İace / to meet" vvith difficulties, çətinliyə üstün 
gəlmək to overcome" diflicullües, — törətmək to 
make" / to create difficulties 

çətir / umbrella, sunshade, parasol: çimərlik — i beach 
ümbrella / parasol 

çəyirdək 7 stone, (almada, portağalda və s.) pip 

çəyirdəkli s: — meyvələr stone-İruits, drupes 

çəyirdəksiz s stoneless, fi.s.) vvithout stone, — 
meyvələr stoneless fruits, fiuits vvithout stone 

çeyirtkə / locust 

çığır-bağır / 4.4. hubbub, uproar, hue-and-ery: — 
salmaq to make" a noise, to raise" / to set” up .a 
clamour: Çığır-bağırı kəsin) Stop this noisel Çığır- 
bağırsız1 Vithout a fussl Vithout any fanfaresl 

çığırışmaq f to seream / to ery / to shout / to yell (all 
together), Uşaqlar çığırışdılar The children 


screamed 


çığırmaq f to ery, 1o shout, 1o yell, to sercam: var 
qüvvəsi ilə — to yell / to shout at the top ol” one y 
voice 
çığırtı / yell. sercam, shout 
çığırtmaq f to cause snib, to vry / to shout / to scream 
çıxar / expenditure, outlay: gəlir və — income" and 
expenditure 
çıxarılmaq f 1. to be" taken out, to he" extracted, 
(pulu kassadan) to be" drav, to be" carried out: 2 
(qəzet, qanun və s,) to he" published, to be" issued: 
Qəzet çıxarıldı The neykspaner vtas published: 3. 
(işdən) to be" led out, to he" discharged out, to he" 
dismissed, O, işdən çıxarıldı He / She vax dik- 
charged / dixmissed from office, 4 (səhilə və s.) to 
bet put: ashore, to he" landed:  Desant sahilə 
çıxarıldı The troopx vere landed ashore, 5. (bir şeyi 
yerindən) to be" pulled out, to be" tom out, to he" 
pulled up, Ağac kökündən çıxarıldı The trec vas 
torn out by the rootx, 6, (mineral, daş kömür və s.) 
tö be" extraçted, to be" mined 
çıxarış / extract, excemt, protokoldan - extract İrom 
the minutes 
çıxarmaq f 1. to take" out fd.), to pull out fd.): to 
extract fd.): (pulu kassadan) to dravv" fa,), to varry 
out fal), to sentence fal), hökm -— to pass sentenee 
(on), to sentencee (4.): qətnamə — to pass. a resolution, 
qərar to decide fal), to: make" a devision: 
(məhkəmədə) to give / to pronounce iudgement, 2. 
(qəzet, qanun və s.) to publish fa.), to issuc fd.): 
qəzet - to publish a nevvspaper, əmr / qərar - to is- 
süc an order / an edict: 3. (işdən) to İcad" out (d.), to 
discharge fal), to dismiss fal): to give" the savk d.al: 
işdən — to dismiss İrom otlice fal): ehtiyata — hərb, 
to place on the retired list f4.), to disembark fel), to 
land (4.), desant - to land troops, to make" a land- 
ing: 5. (bir şeyi yerindən) to pull out /4.), to tear" 
out (4.), to pull up fal), səhifəni kitabdan - to tear" 
a page out ola book: kökündən -- to tear" out by the 
roots fd.): dişi — to pull out / extract a tooth": 6 
(mineral, daş kömür və s.) to extract fd:), to mine 
(d,) 
çıxartmaq f bax çıxarmaq 
çıxdaş / spoilage, vvaster, defective: göods / products 
relecits 
çıxıq / dislocation: dislocated part 
çıxılan İ riyaz, subtrahend 
çıxılmaz s hopeless, desperate: 
desperate situation 
çıxıntı / 1. protuberance, proğection: (dağ) fut, 2 
appendix 
çıxış / (səhnədə) performance: (tələblə) statement: 
(məruzə İlə) speeeh: (müraciətlə) address (fo), bir- 
inci — first performance, fr. debut: kütlələrin inqilabi 
“ıı revolutionary action of masses: 2. (yer) outlet, “vay 
out, exit: street door: vəziyyətdən —vvay out ola 
situation: Başqa çıxış yoxdur There is nö other 
yray out, There is no alternative, Bu yeganə 
çıxışdır İt is the only thing to he done: 0: bütün 
giriş va —-ları bilmək to be" perfevtİy at home, to 
knovv" all the ins and outs 


vəziyyət hopeless 


çıxmaq 
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çıxmaq f 1. to go” out: (vaqordarı) to alight, to get” 
out, evdən — to go” out fof the house), to leave" the 
house, küçəyə — to go" into the street, to go” out- 
doors:, işə — to come” to vvork, dənizə — to put” to 
sea, to put" out, sahildən - (su) to overflovv”" the 
banks: 2. (çapdan çıxmaq) to appear, to be” out, to 
be" published, to be" issued: işığa — (kifab) to ap- 
pear, to be” out, to be" published, 3. (nəticədə 
alınmaq) to come", to make”, to be": Bundan heç 
bir şey çıxmaz Nothing vill come of it, İt vil come 
to nothing: Ondan yaxşı mühəndis çıxar He / She 
vill make / be a good engineer, Məsələ çıxmadı 
The sum has not come out: 4. (kök, nəsil) to be" (by 
origin), O, kəndli təbaqəsindən çıxıb He / She is a 
peavanı: O, xalq içindən çıxıb He / She is fa man) 
of the people, 5. (tərkibdən çıxmaq) to leave" fa.), 
to drop out foy7/ ittifaqdan - to leave" the union, to 
drop out of the union, 6. (səmt və s.) to look fon, 
toveards), to face fal), to front fd.), to open fon, 10 
give” fon): Otağın pəncərələri küçəyə çıxır The 
room overlookx the street: Pəncərə bağa çıxır The 
vindov opens on the garden, 7. müh. və riyaz. to 
deduct fal), to keep" back f4.): üç faiz — to deduct 
three per cent: riyaz. to subtract: fal), harasa — to 
möunt f4.), to ascend fal ro): kürsüyə — to mount the 
platform, dağa — to elimb a mountain, zirvəyə - to 
ascend to the summit, 8, (günəş və s.) to rise": 
Günəş ölxır The sun is rising: 9. (danışmaq, 
maruzə ilə) to come" out: nəyinsə əksinə - to 
come” out against smrh,, əleyhinə - to protest 
tagainst), to make" a protest fagainst): 10. (getmək) 
to gö”, to come” out, to leave", darvazadan - to 
gö” / o come” out of the gates 
çıqqıldamaq fbax şıqqıldamaq 
çıqqıldatmaq f bax şıqqıldatmaq 
çıqqıltı / bax şıqqıltı 
çılğın s hot-tempered, quick-tempered: irascible: 
peppery: d.d. — təbiətli adam hot-tempered person / 
man" 
çılğıncasına z irately, irascibly, irritably, hot- 
bloodedly. hot-headediy 
çılğınlaşmaq F£ to become" hot-tempered /  quick- 
tempered 
çılğınlaşdırmaq f bax çılğınlatmaq 
çılğınlatmaq f to cause s.o, to become höt-tempered / 
quick-tempered 
çılğınlıq / irateness, irascibility, imitability 
çılpaq s 1. (lüt) naked, nude: — bədən nude / naked 
body: - dəlil nude / naked faet: -- həqiqət the naked 
truth, 2. (yarpaqdan və s.) bare, naked: — ağac bare 
/ naked trec 
çılpaqlandırmaq f to bare fel /. to strip fal,/ 
çılpaqlanmaq f to get" / to hecome” nude / naked / 
stripped 
çılpaqlıq / nakedness, nudity: hareness 
çımxırmaq f to shout far), to raise one s voice fafi, to 
snar)l fal, to ansvver vvith a snarl, to cheek fa//: a:d, 
to sauce fef,) 
çırıqıl / gravel, shingle, pebble, - tökmək to gravel fa.) 
çınqıllı s pebby, shingly, gravelly, — torpaq gravelly 
sor) 


çınqıllıq 7 gravel-pit, a place vyhere there are many 
pebbles / shingles / gravels 

çıraq / lamp, neft çırağı kerosene / oil lamp 

çıraqban / illumination 

çıraqban” s lighted: illuminated, — otaq a brightiy 
lighted / illuminated room 

çıraqbanlıq / bax çıraqban 

çır-çırpı top. İ brushvvood 

çırmalamaq f to roll up (41): qolunu — to roll up 
one”s sleeves, qolunu çırmalayıb işə başlamaq to 
roll up one”s sleeves anti set" to vvork 

çırmamaq f bax çırmalamaq 

çırmanmaq f to roll oyre”y sleeves / dress 

çırpdırmaq f to ösk / to cause sb. to shake oüt fil, 

çırpı / brushivood 

çırpılmaq f 1. to be" shaken out: 2. to strike" 
tagainst): Qayıq qayaya çırpıldı The boat struci: 
(against) a rock 

çırpınmaq f to fight" fvirh, against), 10 hit" 
(against), (ürək haq.) to throh, to heat": 
Həyəcandan ürəyim (bərk) çırpınır My heart ix 
throbbing / beating vrith excitement 

çırpıntı / beating, throbhing 

çırpışdırmaq f to pinch (dl), to snap f4,/: Kimsə 
mənim kibritimi çırpışdırıb Someone hay epinched 
my mafchex 

çırpışmaq f bax dalaşmaq 

çırpmaq f 1. to shake" fal), məc. to shake" up (41): 2. 
to bang, fa,), to slam fal): kitabı stolun üstünə - to 
slam the book on the table 

çırtdamaq f bax çırtlamaq 

çırtıq / flick, fillip, - çalmaq to snap one 5 fingers 

çırtlamaq f to cat", to nibble, günəbaxan tumu — to 
cat” / to nihble sunflovver seeds 

çırtma / fluk, fillip, click: - vurmaq to give" a fillip: 
burnuna — vurmaq to give" a flick / a fillip on the 
nöse 

çırtmalamaq f to give" a İlick / fillip 

çırtmalatdırmaq f bax çırtmalamaq 

çıtızmaq f to hint (at), to dron / to make" hinis 
tahout) 

çızqırmaq f to spurt (out), Yaradan qan cizqirdi 
Blood xpurt out from the vound 

çızqırtmaq f to spurt f4i./ 

çiban / rıb. furunele, holl: - çixarmaq to have” fü- 
runcles 

çibanlı s fürunculous 

çibin / bax milçək 

çiçək / İ1 flovcr: təzə - fresh / natural flovver: 
dərilmiş - cut flovvers: çöl çiçəyi field / vvild İlorver: 
ev çiçəyi vvindov: plants, indoor plants: süni — artili- 
eial flovver, — açmaq bax çiçəkləmək 

çiçək / II rib. smallpox, - döymək to vaccinate f:/./: 
su çiçəyi ehicken-nox: qara — smallpox: - çıxarl- 
maq to fall" ill vvith smalİpox, to he" taken ill vvith 
smallnox 

çiçəkçi İ floriculturist, flovver-urovver 

çiçəkçilik" / tloriculture, floveer-groving 

çiçəkçilik? s floricultural 

çiçəkləmək f to flovver, to hlossom, to bloom: to he" 
in blossom / flovver: Alma ağacları çiçəkləyir The 
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çirkləndirmək 
o a... .v—“— “6. 


apple trees are blossoming: Bu bitki erkən yazda 
çiçəkləyir This plant flovers early: in spring 

çiçəklənmək f bax çiçəkləmək 

çiçəkli s bor. 1. flovvering: — bitkilər flovvering plants, 
2, flovvery: — çəmənlər flovvery meadovvs: 

çiçəklik / flovver garden, parterre, (çiçək kərdisi) 
flovver bed 

çiçəksiz s bor, flovverless: — bilki flovverless plant 

çidar / 1. far haq.) hobble, horse-lock: 2. məc: hin- 
drance, ohstacle 

çidarlamaq f to hobhle (4//: atı — to hobble the horse 

çidarlanmaq f to he" hobbled, At çıdarlanıb The 
horse has been hobbled 

çidarlatdırmaq f bax çidarlatmaq 

çidarlatmaq f to ask / to cause sib. to hobble (4.), to 
have" fd.) hobbled 

çili / İreekles, spots 

çil” s (üs.) covered vvith grey fivhite)) sports: spotty: 
dappled, spotted, freckled, blotched, — (xallı) maral 
spotted deer", — at dappled horse 

çilçıraq / chandelier, chandelabrum 

çiləmək f to splash fd. on), su — to splash vvater fon) 

çilanmək f to be" splashed 

çilətdirmək f bax çilətmək 

çilətmək f to ask / to cause sib. to splash fd, on) 

çiləyan İ snrayer, pulverizer, atomizer 

çilik / thin / short svyiteh, small tvig 

çiling / peg: çadır — i tent peg 

çiling-ağac i a kind of Azerbaifani outdoor game, 
vhich is played vüth stick and peg 

çilingar / metal craftsman" / vvorker: quraşdırıcı - 
fitter: (qıfıl ustası) loeksmith: (alət düzəldən) tool- 
maker 

çilingərxana i metal vvorkshop 

çilingərlik / profession of a metal craftsman / fitte” 

çillə / 1. period of sixty days of vvinter, kiçik — period 
of”tvventy days of vvinter, böyük — period of forty cold 
days of vvinter İfom the heginning, — çıxarmaq to 
pass through a severe trial: 2. forty days after birth 

çilləmək f 1. to cover vvilh grey / vhite spots: 2. to 
İreckle, Günəş adamın üzünü çillədir The sun 
freckles one x face 

çillənmək f 1. to be" covered vvith grey / vyhite spots: 
2. tü become” freckled 

çilləşmək f bax çillənmək 

çilli s fTeckled: — üz freckled face 

çilov / a meal prepared of rice and meat 

çiml / turf, sod, kərdiyə — qoymaq to edge a İlovver- 
bed vyith türf, to make" a turf” edging round a tlovver- 
bed 

çim? s: — yağ fatty, very fat, too fat 

çimdik / pineh, nip, — götürmək bax çim- 
dikləmək 

çimdikləmək f to pinch (d.,, to nip /4.): bir-birini — to 
pineh each other, Uşağı çimdikləmə Don" pinch 
the child" 

çimdikleşmək f to pinch each other / one another 

çimdiklətdirmək f bax çimdiklətmək 

çimdiklətmək f to ask / to cause sınıb, to pinch fa-/. 

çimdirmak £ to hath f4i.), to bathe fa,/, to give.a bath 
(d.) 


çimərlik / beach: qadın / kişi çimərliyi vvromen"s / 
mens beavh 
çimizdirmək f bax çimdirmək 
çimləmək f toturf /4.), to sod fd.) 
çimli s turiy, soddy 
çimmək f to bafhe, (vannada) to take" a bath 
çin £ 1 rank: title, hərbi — military rank: admiral — i 
the rank of admiral 
çin / II tcothed sickle 
çin" s Chinese, — dili Chinese, the Chinese language: - 
səddi the Chinese vvall 
çin” z: - olmaq / çıxmaq to come" true: Yuxun / 
arzun çin olsun Let your dream / vush come true 
çinar / hor, plane free) 
çinarboy s slender and tall 
çinarlıq / bor. plane grove 
çincə" s Chinese, — ingiliscə lüğət Chinese-English 
dictionary: 
çincə” z Chinese: — danışmaq to speak” Chinese / 1he 
Chinese language: — yazmaq to vrite" (in) Chinese 
çinədan i (quşlarda) erop 
çini" / china. porcelain Vpə:slin) 
çini” s china, - dəsti china set, - zavodu poreelain / 
ceramic vvorks, — qab china (-vyare) 
çinləmək f to put" / to lay“fd,) together in orderly 
vvay / method 
çinlənmək f to he" put together in an orderly vvay / 
method 
çinletdirmək f bax çinlətmək 
çinlətmək f to ask / to cause sb. to put (4. in an 
orderly vvay / method 
çinli / Chinese, Chinee d.d.: — lər the Chinese 
çinovnik i oflicial, functionary 
çinovniklik / oflicialdom 
çinşünas i sinologue, sinologist 
çinşünaslıq / sinology 
çirgindirmek f bax iyrendirmək 
çirginmak f bax iyrənmək 
çiriş İ glue, shoemaker "s paste 
çirişləmək f to glue (4.), to smcar vyith paste (4. 
çirişlanmək f to be" glued / smeared vvith paste 
çirişlətdirmək f bax çirişlətmək 
çirişlətmak £ to ask / to force smb, to glue (4.): to 
cause smb, to smear vvith paste fd.) 
çirişli s gluey: (i.s.) smeared vvith paste 
çirk / 1. dirt, 2. (palçıq və s.) mud, 3. bax irin, - 
etmək bax irinləmək, Çirki yu Vash the dirt 
çirkab i slops pi, 
çirkgötürən s easily soiled 
çirkin s 1. plain, unatiractive, not beautiful, not good- 
İooking: plain face, ugly: 2. məc. diriy, slovenlyi - 
müharibə dirty var, — iş slovenly vvork 
çirkinləşdirmək f to cause sm. / smi, to become 
ugly, to make" plain fal.) 
çirkinləşmək f to lose" one y good İooks, to grövv" 
plainer, to become" unatiractive 
çirkinlik i 1. plainness, ugliness: 2. məc. lovvness, dirt 
çirkləndirmək f to dirty (4.), to soil (d.), to make" 
dirty: to stain fd.): əlini — to stain one s hand, to dirty 
one”y hand, Əlini çirkləndirmə Dont dirty your 
hand 
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çirklənmək f to dirty, to become" soiled / stained: Ağ 
ayaqqabı tez çirklənir V"hite shoes dirty very 
qutekiy 
çirkləşmək f bax çirklənmək 
çirkli s 1. dirty: filthy: (küçə, yol və s.) muddy, 
miry, — Üz dirty / grimy face: — əl dirty / grimy hands, 
— fpalçıqlı) küçə miry / muddy street: — paltar (alt) 
dirty linen, 0 — iş dirty vvork: 2, bax irinli 
çirklilik / griminess, the state of being dirty 
çirkili-paslı s 4.4. grimy, dirty 
çiskin i drizzle 
çiskin” s drizzly: — gün a drizzly day: — yağış drizziy 
rain 
çiskinləşmək f to drizzle: Çiskinləyir /f/s drizzling 
çiskinli s drizzly, — gün a drizziy day 
çit / print. printed calico, printed cotton, chiniz 
çit s print: - don print dress 
çitəmək f to mend fel): paltarını — to mend fup) one s 
clothes 
çitenmək f to he" mended 
çitətdirmək f bax çitətmək 
çitətmək f to ask / to cause sib. to mend fal): to have 
(d.) mended 
çiv İ vvedge: — çalmaq to force / to drive" a vvedge 
çivləmək fto vvedpe f4.), to fix a vvedge fal) 
çivlənmək f to be" / to become" vvedged 
çivlətdirmək bax çivlətmək 
çivlətmək f to ask / to cause sm. to vvedge fdi): to 
have" fal), vvedged 
çiy s ravy: uncooked: unboiled: — ət ravv meat, — süd 
fresh milk: — su unboiled vvater 
çiyələk" / bor. 1. (yabanı) stravvberries pl.: bağ 
çiyələyi garden stravvberries: 2. (ayrı-ayrı dənəsi) 
strav,berry 
çiyələk? s strav.berry: — mürəbbəsi strayıberry am 
çiyələklik / stravvberry field 
çiyid / bor. seed, stone, pambıq — 1 cotton seed 
çiyidli s seedy: - portağal seedy orange 
çiyidlilik / the srare or quality of being seedy 
çiyidsiz s seedless: fi.s.) vvifhout seeds 
çiyidsizlik / the quality of being seedless 
çiyin İ shoulder, — lərini çəkmək to shrug one”s 
shoulders: çiyninə almaq to shoulder (41): Çiyninə 
all hərb. Slepe armxl 
çiyin-çiyinə z shoulder to shoulder: — vuruşmaq to 
fight" shoulder to shoulder 
çiyinli s broad-shouldered 
çizgi i line: düz — straight / right line, paralel “lər 
parallel (lines) 
çizgi s: — filmi f animated) cartoon film, animated 
cartoon 
çizgiləmək f to line (41), to rule (4.) 
çizgilənmək f to be” lined / rüled 
çizgilətdirmək f bax çizgilətmək 
çizgilətmək f to ask / to cause sın). to rule (21) / to 
line fel./ to have" (4) ruled / lined 
çoban İ herdsman: amer. covv-boy, (qoyun otaran) 
shepherd 
çobanaldadan / zool. vvagtail 
çobanbayatısı İ a kind of Azerbatfani melody usu- 
ally played by shepherds 
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çobaniti / shepherd”s dog 

çobanlıq / rhe yob of a shepherd / cove-boy 

çobanyastığı / bor, camomile, ox-eye daisy 

çocuq / bax uşaq 

çocuqluq i bax uşaqlıq 

çodar / 1. drover, herdsman": 2. cattle-dealer 

çodarlıq i fhe /ob of.a drover / a cattle-dealer 

çoğan / bot: soap-vvort, soap-root 

çoxf sy 1. many, much, plenty: d:4. a lot of) — iş 
muuh / plenty of vvork, a lot of”vvork: — Vaxt much / 
plenty of"time, — adam a lot of people, — kitab many 
/ plenty of books, a lot of books 

çox? z 1.too, Bu çox bahadır İt is too expensive, O, 
bunu çox sevir He / She is overfond of this, 2. 
very, very much: greatly, vastly, — soyuq very: cold, 
— gec gəlmək to come” very late: 3. much”, a great 
deal: a.a. a lot, — bilmək to knovv” much, to knovv” a 
great deal, to knovv a lot 

çoxadamlı s populous, crovvded, — şəhər populous 
tovvn: — iclas crovvded meeting 

çoxadlı s polyonymous 

çoxaldılmaq f to become" increased / risen / bred / 
spavvned / mültiplied 

çoxallahlı / polytheist 

çoxallahlılıq / polytheism 

çoxalmaq f to increase, to rise", öiol. to propagate 
itself: (həm də canlılar haq.) to breed", (balıq, 
qurbağa və s.) to spavın, (bitkilər haq.) to propa- 
gate 

çoxaltmaq f to increase f4//. to enlarge (4.), to extend 
(d.). (artırmaq) 1o augment: (4.): to mültipiy (4./: 
(sənəd və s.) to manifold f4.), to duplicate f4)): to 
mimeograpl (4d.): gəliri - to increase prolits: istehsalı 
— to increase produstion (of), to increase / extend out- 
put (o/) 

çoxarvadlı" / polygamist 

çoxarvadlı” s polyamous, polygynous 

çoxarvadlılıq / polygamy, polyeyny 

çoxatomlu s fiz. nolyatomic 

çoxayaqlı i zool. myriapod, multiped 

çoxayaqlılıar fop. İ zool. myriapods 

çoxbaşlı s many-headed, — əğdaha many-headed 
dragon 

çoxbilən) / sage, vvise man" / person", man" / person 
of vvisdom: omniscient 

çoxbilən? s sage, vvise, erudite, expert: all knovvinb. 
knovving everythiniz 

çoxbilmiş fs bax çoxbilən 

çoxbilmişlik / omniscience, vvisdom 

çoxbucaqlıf / riyaz. polygon 

çoxbucaqlı” s riyaz. polygonal, multangular 

çoxcergəli s /-f. many-rovved, many-lined 

çoxcildli s multivolume, voluminous: ff: s) in many 
volumes 

çoxcildlilik i fhe state of being in many völumes 

çoxçalovlu s: — ekskavator multiscoop excavator, 
chainbucket excavator 

çoxdalğalı s multivvave” 

çoxdan z long ago, for a long time, Mən onu çoxdan 
görmürəm 1 haven"t seen him / her for a long time, 
1 haven ”t seen him / her for ages 
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çoxdanışan s İoquactous, garrulous, takative 

çoxdankı s old, ancient, bygone, long-standing: of 
İong-standing: — hadisə ancient / bypone events, — 
dost an old friend, — dostluq a long-standing friend- 
shi) 

əl s: — seçki election by.several stages 

çoxdilli s 1. polyelot: 2. (ölkə, xalq haqda) polylin- 
gual / multilingual, — lüğət polyelot dictionary 

çoxdişli s multicuspid 

çoxarli s polyandrous 

çoxərlilik / polyandry 

çoxəsirlik s centuries-old, bəşərin — tarixi the cen- 
tury-old history of”mankind 

çoxfazalı s el. polyphase, multiphase 

çoxformalı s multiform 

çoxformalılıq / multiformity 

çoxgülən s movker, scofter, d.a, (kişi) merry fellovv, 
(qadın) merry vvoman" 

çoxhecalı" i dilç. polysyllable, multisyllabic 

çoxhecalı” s dilç. polysyllabic, multisyllabic: — söz 
polysyllable / multisyllable vvord 

çoxhadli s riyaz. mültinominal, polynominal 

çoxhüceyrəli s Piol, multicellular 

çoxillik s 1. (i.s./ of many years. fi.s./ of several years 
standing, - təsərrüfat planı long-term economic 
plans: 2. hor. parennial, — bitki parennial herbs 

çoxişlənən s: — mallar consumer goods pi, 

çoxqiymətli s riyaz. multiciphered, — rəqəm num- 
her expressed by several figures 

çoxqütblü s multipolar 

çoxlampalı s radl,: — radio multi-valve / mülti-tube 
receiver: 

çoxləçəkli(lər) s bor, polypetalous 

çoxlu s numerous, many, a great number, a great deal 

çoxluq / 1. mafority: (adam haqda) most people: səs 
çoxluğu mafority of votes, a maiority vote, 2. great 
large number, 3. abundanue, plenty, surplus 

çoxmənalı s dilç. polysemantic 

çoxmənalılıq / dilç. polysemantism, polysemy 

çoxmənzilli s: — ev tenement-house" 1-sl 

çoxmərtəbəli s many-storeyed, multistorey: - tikili 
ev many-storeyed building / house 

çoxmillətli s multinational: — dövlət a State of) 
including many nationalities, multinational state 

çoxmilyonİy s of” many millions, many-millioned: 
geniş zəhmətkeş sinfi the vast / broad masses of 
vvorking people / class 

çoxmotorlu s multi-engined 

çoxnövçü / id. multiathlon, all-round athlete, multi- 
eventer, multi-discipline competition 

çoxnövlü s id, multiathlonist 

çoxnüvəli s kim, polyeyelic 

çoxpilləli s multi-stage, multi-step, — raket multi-stage 
rovket 3 

çoxrəqəmli s multiciphered, multicyphered, — ədəd 
number expressed by several figures 

çoxrəngli s 1. many-coloured, multi-coloured:, 2. 
poliq. polyehromatic, polyehrome 

çoxrənglilik / polyehromy 

çoxsahəli s: — təsərrüfat varied / diversified econ- 
omy: — kənd təsərrüfatı mixed farming agriculture 


çoxsəsli s 1, many-voiced, mültisonous, 2. mür. 
polyphonic 

çoxsəslilik / polyphony 

çoxsimli s many-stringed, — 
stringed musical instrument: 

çoxşaxəli s many-field, many-branched, varied, 
fəaliyyət many-hranched activity: — təsərrüfat varicd 
economy 

çoxşaxəlilik / ul srare of being many field / many- 
branehed 

çoxşakilli s 1. multi-picture: 2. tenir. multi-act 

çoxtarlalı s kt: — sistem (əkin) multiple crop- 
rotatıon 

çoxtarlalıq / £:r. many-field system, multi-course- 
system 

çoxtalli s 1. bax çoxsimli: 2. rex. (kabel) multiple 
cable 

çoxtəbəqəli s many-storeyed, multistorey 

çoxtəkərli s multivvheel 

çoxtekerlilik / ıhe stare or quality of having mülti- 
yyheel 

çoxtərəfli s 1. riyaz. polygonal: 2, multilateral: many- 
sided: — müqavilə multilateral treaty 

çoxtərəflilik / manysidedness 

çoxtirailı s fi.s.) published in large editions 

çoxtoxumlu s biıol. polysemic: bof, many-seeded 

çoxtorpaqlı s (t.s.) possessing / having much land 

çoxuşaqlı s: — ailə large family: — ana mother of 
many children: mother of” a large family / having a 
large family 

çoxuşaqlılıq i t/e srate of having many children: 
çoxuşaqlılığa görə dövlət müavinəti state mrants to 
mothers of many children 

çoxüzlü s 1. multiface, multi-faced, 2. hypoeritical 

çoxvalentli s kini, mültivalent, polyvalent 

çoxvalentlik / kim. mültivalence, polyvalence 

çoxyaşlılıq / longevity 

çoxyeyənl / ud. glutton, görmandizer 

çoxyeyan? s gluttonous: — adam a gluttonous person 
man" 

çoxyerli s mulli-seater, — təyyarə mullti-seater air- 
erafl 

çolaq" / cripple, a lame man" / person": -lar top. i the 
lame 

çolaq? s lame, limping: — adam a lame man" / per- 
son" 

çolaqlaşmaq f to become" crippled / lame 

çolpa İ cockerel 

çomaq İ cudgel, bludgeon: shepherd”s stiek 

çomaqlamaq f to cudgel fal), to beat" / to strike" 
vvith a cudgel (4.), to bludgeon (4.), Oğrular qoca 
kişini ölüncə çomaqladllar The ihieves bludgeoned 
the old man" to death 

çomaqlaşmaq f to cudgel each other / önc another 

çomaqlatdırmaq f bax çomaqlatmaq 

çomaqlatmaq 7 to ask / to cause sm, to cüdgel fo-) 

çomaqlıq / a piece of vvood fit for making a cudgel , 
bludgeon 

çopur" / pock, pockmark 

çopur? s pocky, pockmarked, — üz a pockmarked 
İace 
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çopurlanmaq f to hecome" pocked / pockmarked 
çopurlaşmaq f bax çopurlanmaq 
çopurlu s pocky, pockmarked: — üz a pockmarked 
İave 
çopurluq / pitting: çiçəkdən -- (he pitting of"the small- 
pox 
çoşka / sucking-pig 
çoşkalamaq f to farrovv 
çovdar İrye, qışlıq — vvinter rye: yazlıq — spring rye 
çovdar? s rye, — unu rye - flour, — çörəyi rye-bread 
çovğun İ snovv-storm, blizzard, dəhşətli — a terrible 
snovv-storm, Çovğun ötüşdü The snovv-storm: hax 
blovn over 
- çovğunlu s stormy, -— gün a stormy day, — hava 
stormy vveather 
çovuş / ieader of a pilgrim carvan 
çovuşluq / profession of a pilgrim carvan leader 
çökdürmək f 1. to make srpotl. precipitate, 2. to 
make" sınb, sit dov / ohey / kneel, to bring” / to 
force sb, to his knee 
çökə / bor, lime (-tree), linden 
çökək / hollovv cavity, depression, hold, pit: hava 
çökəyi air-nocket: göz çökəyi eye-socket 
çökək” s sunken: — yanaqlar sunken cheeks 
çökəklik / 1. hollovr place, cavitation, 2. sunken place 
çökəlmək Tf 1. to sink”, to fall": to go" dovm: 2..to 
get” / to become” sunken 
çökmak f (müxt. mənalarda) to settle, (həm də bina 
haqqıhda) to sink", (oturmaq) to fall”: (yatmaq, 
düşmək) to go" dovm, (toz, şeh və s,) (o accumu- 
late, to settle, diz — to kneel" dov 
çökük s sunken, concave: — güzgü a concave mirror, 
— yer a concave place, — yanaqlar sunken eheeks 
çöküklük / concavity 
çöküntü / 1. sediment, deposit: 2. (atmosfer) precipita- 
tion, 3. geol, deposit 
çöl i 1. field, steppe: vvaste / vacant land, -ə çıxmaq 
1)10 gö” out: 2) (işləməyə) to go” out into the fields: 
-də işləmək to vvork in the fields, —ə (həyətə) çıx- 
maq to go” out into the yard, -də qalmaq fevsiz 
olmaq) to have" no shelter / refuge, to be” homeless, 
“lərə düşmək to vvander, to roam, to roam İrom 
place to place, -dən İrom the outside 
çölgöyərçini / vvild dove, pigeon 
çöllaləsi / vvild poppy 
çöllü / d.d. peasant, villager 
çöllük / steppe, vvaste / vacant land 
çölnanəsi İ bor, vvild mint 
çölnoxudu i/ bot, vvild pea 
çölördəyi / zool: vuld dück 
çölpişiyi / zool, vvild cat 
çölsiçanı / zool. field mouse 
çöltoyuğu İ zool. hazel-grouse, hazel-hen 
çömbəlmək f to squat 
çömbəltmək f to ask / to force smb. to sqüat 
çömçə i ladle: scoop, şorba — si a soup ladle 
çömçəquyruq s zool, tadpole 
çömçələmək f to ladle fouf, dl.) 
çömçələnmeək f to be" ladled fout) 
çömçələtdirmək f bax çömçələtmək 
çömçələtmək f to ask / to cause sm. to ladle fa.) 


çömalmək f bax çömbəlmək 

çömmək fbax dönmək 

çönmək fbax dönmək 

çöp İ 1. stravy, 0 — dən yapışmaq to cateh" fat) a 
stravv, 2. bakt, bacillus (pl.-//) 

çöpatma / throving / casting lots 

çör-çöp fop. / all kinds of brushuvood 

çörək" / 1. bread, qara — brovrn brend, ağ — vhite 
bread, ev çörəyi home-madie: bread, bayat — stal: 
bread, təzə — fresh baked / nevvly-haKed bread, yağ - 
brend and butter, 2. dia, (yaşamaq vasitəsi) livinp: 
means of subsistence, gündəlik -- daily bread, — pulu 
qazanmaq to make" one "s bread, to eam one F liy- 
ing, 0 başqasının çörəyini yemək zs to be” a de- 
pendant, to live at smb. else"s expense) to he" a üse- 
less möuthi idiom, kiminsə bir parça çörəyini əlin- 
dən almaq to deprive smi. of”a livelihood, müftə - 
yemək to take" smih. for nothing, 0 Kiminsə 
çörəyini əlindən almaq s to take" the bread out of 
smb.”s mouth 

çörək? s: — dükanı baker”s (shop), — talonu bread- 
ticket: — ölkəsi grain-raising country, grain producinp: 
country, — zavodu mechanical bakery, bread-bakinp 
plant 

çörəkağacı / a.a. (ailədə çörək qazanan) bread- 
Viinner 

çörəkbişirən / haker 

çörəkçi / haker 

çörəkçilik / zhe profession ofa baker 

çörəkdaşıyan / hread-carrier 

çörəkxana / (dükan) baker"s (shop) 

çörəkqabı i bread-basket: hread-plate 

çörəkləmək f to feed" on bread, to give” hread ffo dl) 

çörəkli s məc. hospitahle 

çörəkpulu / daily eamings, money earned daily, - 
qazanmaq to make" / to cam one ” living 

çörəksatan / hbrcead-seller 

çörəksiz s 1. breadless, fi.r./ vvithout bread: 2. məc: 
inhospitable 

çötkə / ohacus (pi. -si), calculation / counting frame 

çözdürmək f 1, (/p/, sapı və s.) to ask / to cause 
smb: to unvind fe./: 2. to ask / to case: snib, to ex- 
plain fd.) 

çözələmək f 1. (/pl, sapı və s.) to unvind" f4./, to 
uncoil (4//: 2, to explain fal), to make" clear, to give" 
İhe reason for 

çözmək f bax çözələmək 

çözüm / solution, explanation 

çubuq / 1. ffong) svviteh, birch (rod), tig, stick, 
(dəmirdən) rod, söyüd çubuğu vvithe, vvithy, 
çubuqla cəzalandırmaq to birch (4), 2, (tobaceo-) 
pipe 

çubuqlamaq f to sviteh f4/), to bireh 4.) to strike" 
(d.) vvith a tvig 

çubuqlanmaq f to be" svvitched / birched / struck vvith 
a tvvig 

çubuqlaşmaq f to strike” cach other vvith a nvig 

çubuqlatdırmaq f bax çubuqlatmaq 

çubuqlatmaq f to ask / to force smb. to svviteh fd.) / 
to bireh fal)/ to sirike” vvith a tvvig fil, 

çuğul İ informer, dl, telltale 
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çuğullamaq f didi to tell" tales (about), to peach 
fagainst, on, upon), to inform fd. off, to denounce fi, 
to) 

çuğullanmaq f to be" denounced 

çuğullatdırmaq f bax çuğullatmaq 

çuğullatmaq f to ask / to cause snrb. to dencunee 

çuğulluq İ denunciation, — etmək bax çu- 
gullamaq 

çuğundur" / bor, heet, beetroot, yem “u mangel (- 
yrzell: xörək —ü red beet: şəkər / qənd -u sugar- 
beet, vihite beet 

çuğundur” s: — şəkəri / qəndi heet-supar: — şorbası 
beetroot soup 

çuğundurçıxaranl 1 k:t, beet-harvester, beet digger / 
lifter 

çuğundurçıxaran” s: — kombayn beet -harvesting 
comhine 

çuğundurçu / bax çuğundurəkən 

çuğundurçuluqf / L:r. faxgar-) heet groving, 

çuğundurçuluq” s (sugar-) beet-groving (artı): - 
sovxozu fyugar-) beet-grovving state farm 

çuğundurəkaən İ /-r, (sugar-) beet provver 

çuxa İ Caucasian eoat, long vvaisted outer garment 

çuxalı s fi.r./ vifh a Caucaslan coat, (1.s.) having a 
Caucasian coat on 

çuxasız s fi.s./ mifhout a Caucasian coat (on) 

çuxasızlıq s (he state of hefng vithout a Caucasian 
cüt 

çuxur İ hollovv, groove, cavity, excavation 

çuxurlamaq f to make" hollov,/ groove / cavity 

çuxurlanmaq f to hecome" hollovved / grooved 

çuxurlaşdırmaq f bax çuxurlamaq 

çuxurlamaq f to make" hollov / groove / cavity 

çuxurlatdırmaq f bax çuxurlatmaq f 

çuxurlatmaq f to ask / to force smb. to hollov / to 
groove fd.) 

çuxurluq / hollov: place, groove place, cavitation 

çuqun 7 cast iron: külçə —, qəlib — pig iron, döyülə 
bilən - malleable cast iron, - xaki - grey iron, 
tökmə - foundry iron 

çuqun” s cast-iron: — qazan vast-iron kettle / pot 

çuqunəridan 1 founder, caster, smelter 

çuquüntökmə s: — zavodu iron founder 

çul / horse-cloth, horse-cover 

çulğalamaq fto vrap up fil): (odeyala) to blanket 


(d.). Vo cover /d./, dumana — to vvrap in mist fdl./ 
çulgalanmaq f to he" vrapped up / covered 
çulğamaq f bax çulğalamaq 
çullamaq f to cover / to vvrap vvith a horse-cloth 4.) 
çullanmaq f to he" cövered / virapped vvith a horse- 

eloth, Af çullarıdı The horse: vax covered vith a 

horye-cloth 
çullatdırmaq f bax çullatmaq 
çullatmaq f to ask / to çause sib, to cover (a horse, 

ah ass, etc.), to have” fd.) covered vvith horse-uloth 
Çullu s fi.s.) covered vvith a horse-cloth 
çulsuz s fr.s,/ vyithout a horse-cloth 
çulsuzluq / fe srate of being vithout a horse-cloth 
çust / light and heelless footvear 
çutku / cap, night cap 
çutkusuz s capless, fi.s.) vyithout a night cap on 
çuval İ savk, a large hag, 
çuvalduz i a biz needle 
çuvaş i fkişi) Chuvash, (qadın) Chuvash vvoman" 
çuvaş? s Chuvash: — dili Chuvash, the Chuvash lan- 
güage 
çuvaşca z Chuvash, — danışmaq to speak" Chuvash, 
“ yazmaq to vrite" in Chuvash, — demək to say" in 
Chuvash 
çünki bağ hecause, as, since, for, Llşaqlar meşəyə 
gedə bilmədilər, çunki yağış yağırdı The children 
could not gö to the forest because / as / for it yax 
raining 
çürük s rotten, putrid: (diş haq.) decayed, elm. cari- 
olis 
çürükçüf i bore, nuisance, small-minded man" 
çürükçü? s hothersome: small-minded, həring, irk- 
some 
çürükçülük i/ meanness, pettiness, pedantry 
çürüklük / putrefnction, putridity 
çürümək f 1. to rot, to decompose, (diş) to decay, to 
become” carinus, kökündən - to ret on the stalk: 2 
(süd) to curdle: (qan) to coagulate 
çürüntü / humus, rotten stuff, rot 
çürüntülük i rottenness, putridity 
çürütmək f to rot (dl), o let" rot fa.) 0 haqq-hesabı 
- 1) settle aceounis fivithi, to reckon fiviffil, to settle 
up: 2) fqisas almaq) to get" even (/vifhi), to take" 
vengeance fon, for): düşmənlə hesabı to 
take"vengeance on one s enemy 
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D, d İde 1 he 5" letter of the Azerbaifani alphabet 
da əd, 1. also, fcümlənin sonunda) too, (inkar 
cümlələrdə) either Vanəl, O da gedəcək He / She 
vill also go, He / She vvill go too, Onlar da 
getməyəcəklər They vnll not go either, 2. even, 
even if: Bunu uşaq da bilir Even a child Enovvs this, 
Önlər soruşsaydılar da, mən danışmayacaqdım 
T"d not speak even if they axked, 3. as vvelli Onlar da 
gedirlər They go as vvell: 4. so: Siz hazırsınızmı? - 
Bəli. Uşaqlar da - Are you ready? - Yes. So are the 
children. 
dabaq / bayt. foot-and-mouth disease: -— olmaq to 
fall”/ to get" ill evith: foot-and-mouth disease, to be" 
taken ill vvith foot - and - mouth disease 
dabaqlı s bayt. fi...) (fallen) ill vvith foot-and-mouth 
disease, — heyvan cattle (fa/len) ill 4vith foot-and- 
möuth disease 
daban / heel: hündür - ayaqqabı hizh-heeled 
shoes, alçaq - ayaqqabı lovv-heeled shoes, 0 - 
almaq to run? avvay, to gö” avvay, təpədən -a 
qədər from head to foot, from top to toe, 0 bir kəsin 
“ını yalamaq (yaltaqlanmaq) to lick smb. s shoes / 
boots: 0 -na tüpürmək aid, to take” to one S heels, 
to make" a dash, to shovv a clear pair of heels 
dabancıq i little / small heel 
dabanallı / heel-tap 
dabanallılıq / (svıf)./ suitable for heel-tap 
dabanbalığı / zool. erucian fcarp) 
dabanbasa z bax dabanbasma 
dabanbasma z immediately, at once, in no time: bir 
kəslə - getmək to follovv hard on sr), b heel, bir 
kəsin dalınca — gəzmək to dog sınıb. /y steps 
daban-dabana z: -— zidd diametricalİy opposite 
dabandalı / (ayaqqabıda) counter, back 
dabandaşı / pumic f-srone) 
dabanıçatlaq" / məc. d.d. sloven, serufl: (qadın) 
slatter 
dabanıçatlaq? s məc. slovenly, sloppy 
dabanıqara s bax qaradaban 
dabanıüstə z immediately, at once, in no time: — geri 
qayıtmaq to come” hack immediately / at once, to 
retum immediately / at once 
dabanlı s £i.s./ vvith heel: (i.s./ having heel: hündür 
high-heeled: (f.9./ vvith high-heel, (1.s,/ having high 
heel: hündür - ayaqqabı high-heeled shoes, shoes 
vvith high heel / fi.y.) having high heel, alçaq — lovv- 
heeled: /f.s.) vyith: lovv-heel, fi.s./ having İovv heel: 
alçaq - ayaqqabı lovv-heeled shoes, shoes vvith lovv 
heel 
dabanlıq / 1.some material for /suttable for heel, 2. 
tex. step-bearing 


dabansız s heelless (i.s.) vvifhout heel, fi.s.) having no 
heel 
dabanüstə z bəx dabanıüstə 
dabbağl ? currier, tanner, leather-dresser: ur-dresser: 
dabbağ? s tanning: İeather-dressing: — sənayesi tan- 
ning industry 
dabağxana i/ tannery: 0 -da gönünü tanımaq to 
knovv" fal) thöroughiy / deepiy 
dabbağlıq / rhe profession of a İeather-dresser / 
currier 
dad i 1 taste: -ına baxmaq to taste f4.), to test the 
taste (of), to have" a taste fo/f): şorbanın -ına 
baxmaq to taste the soup, to have" the taste of the 
soup: -ını bilmək to taste fd.): 1o have" tasted fd.), 
azadlığın -ını bilmək to have" tasted the freedom: 
şirin (acı və s.) — vermək to taste svveet f)irrer, 
elc.): 0 ağzının -ını bilmək to have” good taste, to 
be” tastetul, to he" fond: of: tasty cating, 0 -i 
damağında qalmaq to continue to feel the taste of 
smth. pleasant, to continue to remember the taste of 
some delicious / delightful cating 
dad i II help, aid, assistance, -a yetmək / çatmaq to 
help, to give” help, to aid, to give" support to, to go 
to the aid (of), tö come” to assistance, bir kəsin 
dadına çatmaq to help sob., to give" support to 
smb,, to come” to sib x: rescue, O, mənim dadıma 
çatdı He / She came to my rescue: He / She came to 
my assistance / aid, — çəkmək to complain bitterly: 
Dad əlindənl (My) Godl Goodness mel Ohl God 
forbid him £ herl 
dadamal s fespecially of animals) (1.s,) falling into 
the habit of” göing somevvhere to cat: getting into the 
habit of doing the same action 
dad-aman İ complaint: ery for help / aid, — etmək 
fo complain bitterly, to ery for help, Dad-aman 
əlindənl My godi Goodness mel 
dadanaq s bax dadamal 
dadandırmaq f 1. to cause sn. to get / to fall into 
the habit fo/ “ ger.,: 2. to entice (4. “ fo inf.) (avay), 
to persuade someone to do a virong action 
dadanmaq f to fall“ into the habit of doing some 
action, to give” oneself”up to səyfh.: to make" a habit 
oİ golng / coming somevihere 
dad-bidad i: - etmək to ask for help / assistance, t6 
ery for merey: to complain bitterly, Ey dad - bidadi 
Dear mel Dearl 
dadbilmə / taste sensation 
daddırmaq f to ask / to cause snib. to taste fa.) 
dad-duz / bax dadl 


dağılmaq 


dad-fəryad İ (loud) ery, moan, yell, sercam: — etmək 
to yell, to ery loudiy 

dad-haray / shout, yell, sercam, ery: — salmaq, to 
ery, to give” a ery, to shout, to call for help / assis- 
tance 

dadıcı İ taster 

dadıxmaq f to tüm / to become" rancid, to taste or 
smell unpleasant 

dadılmaq f to be" tasted" 

dadımlıq i: bir — a bit fof smifh.) for tasting, taste: bir 
- şorba a taste o”soup 

dadızdırılmaq f to be” tasted: to ask / to catıse nib, 
to taste 4.) 

dadızdırmaq f bax daddırmaq 

dadızmaq f to taste fd.) 

dadlandırılmaq f to be" made tasiy / tasteful 

dadlandırmaq f to make" tasty (4.) / tasteful (4.) 

dadlanmaq f to become” to get” tasty: to ripe 

dadlı s tasty, palatable, savoury, dainty: old, nice, 
pleasant, — xörək tasty / savoury / palatable disi 
tikə titbit, amer. tidbit 

dadlı-dadlı s tasty. palatable, delicious, — xörəklər 
tasty / palatable / delicious dishes 

dadlı-duzlu s 1. tasty, appetizing, 2. fof ivomen) 
pretty, İuley fofvonrern), attractive, nice 

dadlıq İ seasoning: relish, flavouring, condiment 

dadlı-ləzzətli s palatable, tasty, delicious 

dadlılıq / /he quality of being tasty 

dadlı-tamlı s bax dadlı-duzlu 

dadmaq f 1. to taste (4.), to put” /a.) to the taste, 2 
(təcrübədə görmək) 1o experience (4.): bir şeyin 
bəhrəsini — to en)oy the fruits of soifh, 3. to have” an 
definite taste, şirin (acı və s.) — to taste svveet (bitter, 
etc.), 1a have" svveet (birrer, etc,) taste 

dadsız s tasteless, fi.s.) vvithout taste: unpalatable, 
unsavoury, insipid: — qida insipid / tasteless food 

dadsız-duzsuz s tasteless, unpalatable 

dadsızlıq / the state or quality of being tasteless 
unpalatable 

dadverici s flavouring, — maddələr flavouring sub- 
stances 

dağl / l mountain, (alçaq) hill: başı qarlı -lar snovv- 
capped mountains, —a çıxmaq to gö" uphill: --dan 
enmək to go” dövm-hill, “ın döşü the slope of the 
mountain, “ın ətəyi the bottom / the: foot of the 
moöuntain: foothills: 0 bir kəsin dalında / arxasında 
— kimi durmaq / dayanmaq to defend sınb, vvith 
might and main, to stand” through thick and thin, to 
be" solidiy behind sb. 

dağ” s mountain, - silsiləsi mountain ehain, ehain 
range of mountains, — keçisi mountain goat, — 
xəstəliyi möuntain sickness: — keçidi mountain-pass 

dağ) /l brand: — basmaq to brand (41: to stigmatize 
(di): — çəkmək to inİllict deep mortification, to 
vvound deeply, to hurt sn,  feelings deeply: bir 
kəsin ürəyinə — çəkmək to hurt"/ to vvounüd spıb. Y 
heart: to offend sb, deeply, to break? sib. y heart 

dağ? s: — su boiled vvater 

dağ” z: 1) - etmək (yağı) to melt f4./: (aydınlaşdır- 
maq) to explain (41) thoroughly. to clarify 4.) com- 
pletely 


dağall / hoaster, hrappart, shovv-of1 
dağal” s pugnacious: arrogant, boastful 
dağallıq /İ punacily, arrogance, hoastfulness, — 
etmək 1) to hoast, to arrogate, 2) to fail to keep 
one”x vvord, to break" orne s: vvord, to göt back on 
one”s vvord 
dağar" / 1. hoaster, nufller, 2. vvallet, knapsack, ruck- 
savk 
dağar? s hoastful, bragart 
dağarcıq i little / small rueksack, 0 boş - vindhaz: 6 
qoz dağarcığı idle talker, vindhaz, ehatterbox, 0 sirr 
dağarcığı a store ol”sevrets 
dağar-dağar z haughtily, boastfully, arrogantİy, — 
danışmaq to sneak" haughtily / arrogantly 
dağ-daş top. İ mountainous place / area, roadless 
place, the: arca vehere: people: can”t: live 0 a 
salmaq: to İead" astray: (d:/, to: confüse matti 
things, 0 dağa-daşa düşmək 1) to vvander, to stray: 
2)to İook (for), to seareh fafter, for): 0 Dağ-daş dilə 
gəlir Stones and mountains yell 
dağ-dərə top. i möüntains and valleys, möuntainous 
place / area, “dan — dan danışmaq to talk nuhhish, 
to talk round, to talk vhat comes to one y mind 
dağdibi s lovland, — ərazilər lovvland areas 
dağdöşü i mountainside 
dağətəyi i footlhills pi, 
dağıdıcı s devastating, desinuetive, ruinous, destroy- 
ing, — tufan a devastating / a destnuctive storm, — 
müharibələr ruinous vvars, — xərclər ruinous expen- 
diture 
dağıdıcılıq / devastation, ruination, dissipation, squan- 
derini, 
dağıdılma fi 1. destnuction, demolition, tam: — com- 
plete / utter destnuction, 2. dispersion, scattering: 3 
ravage, devast: 
dağıdılmaq f 1. to he" destroyed / demolished, tam — 
to be” completely destroyed / demolished: 2. to he" 
scattered / dispersed: 3. to be" rüined / devastated 
dağıdılmaz s indestructable, firm, solid 
dağıdılmazlıq i indestructability: firmness, solidity. 
solidness 
dağılışma fi going avay, (müxtəlif səmtə) dispers- 
ing: ficlas və s.) breaking up 
dağılışmaq f 1. to go" avvay: (müxtəlif səmtə) to 
disperse, Buludlar dağılışdı The clouds have dis- 
persed, 2. (iclas, yığıncaq və s.) to break” up: (bir 
neçə adam) to part, to depart, Qonaqlar 
dağılışdılar The guests have departed 
dağılma fi 1. disintegration, collapsing, müstəmləkə 
sisteminin —sı disinteyration ol the cölonial system, 
binanın “sı collapse of a building: 2. destruction, 
demolition, tam — complete / utter destruction, 3 
falling to ihe ground, falling to pieces: 4. (paltar) be- 
ing vvorn out, 5. (maye) spilling 
dağılmaq f 1. to disintegrate, to collapse, Müstəmləkə 
sistemi dağıldı The colonial system disintegrated, 
Müxalifət dağıldı The opposition has collapsed: 2 
to fall” to the ground, to fall" in, to fall" to piecesi 3 
(maye) to spill, Süd dağıldı The milk has spilled, 4 
(paltar) to be" vvom out, 5. to depart, to part, to sepa- 
rate, 6. to disperse, (duman, çən və s.) to dissipate, 
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to drift apart, to clear avvay, Dərsdən sonra uşaqlar 
dağıldılar After sehool the children dixpersed: 
Yağış yağmağa başlayan kimi camaat cəld 
dağıldı As soon as the rain started, the crovd 
quickiy dissipated 
dağım-dağım z: -— etmək to disintegrate /4.) com- 
pletely, to destroy / to ruin fd.) utterly, — olmaq to 
be" disintegrated completely, to get" destroyed ut- 
terly 
dağınıq s 1. uncoordinated: (xalq) sparse, scattered, 
(bina və s.) stragsling, - evlər stragpling houses, 
təlaqəsiz) disconnected, inconnected, incoherent: 2. 
disorderly: — kağızlar papers in disorderly state 
dağınıqlıq / 1. disorderliness, dispersedness, sparse- 
ness: 2. (fikir və s.) disconnectedness, incoherence, 
absent-mindedness, destruction 
dağıntı / 1. destruction, demolition: tam — complete / 
utter destruction, yanğın “si destruction by fire, 
küçənin -ları demolitions of "the street, 2. (əmlak və 
s.) plunder, plundering, misappropriation 
dağıntılıq / dislocation, destruction, ruin, devastation, 
iqtisadi — economic dislocation 
dağıstan s Daghestani:— əhalisi daghestani popula- 
tion 
dağıstanlı / Dagihyestani İda:g esta-ni) 
dağıtdırmaq f 1. to ask / to cause smi, to destroy (d.), 
to ask / to cause sib. to bring (4.) to ruin, 2. to ask / 
to cause sib. to drive fal.) avvay: (yığıncağı və s.) 1o 
ask / to case sn, to disperse fa-l/ to ask / to cause 
smb. to break fd.) up 
dağıtma fi 1. destruction, demolition, tam — com- 
plete / utter destruction: 2. (iclası, yığıncağı və s.) 
dispersal, 3. vvastefulness İvve-l, 4 a.a. squandering 
dağıtmaq f 1. to destroy fel) to demolish fa.), to 
vvreck fa.): binanı — to destroy / to demolish a 
building: tamam - to rase / to raze ffo the ground): 
xalq təsərrüfatını — to vəreck the national economy: 
2. to dissipate fal), to scatter f4./, to disperse (4): 
Güllə səsi quşları dağıtdı The gunshot scattered 
the birds, pulunu — to dissipate / to scatter one "y 
money, Külək çəni dağıtdı The vind dispersed / 
dissipated the mist, 3. (paltarı) to vvear” out /d.): 4. 
(qəmi, şübhəni) to dispel (d./:/ to dissipate fal): bir 
kəsin şübhəsini — to dispel sb.”s doubt: qüssəni 
— to dissipate sorrovv, bir kəsin diqqətini — to dissi- 
" pate smb. "s attention, to distract smb. y attention 
dağkeçisi / zool. Caucasian goat 
dağkəli / zool. elk 
dağqoçu / zool. moufilon ("mu:-) 
dağlaləsi / bot. poppy 
dağlama fi 1. branding, cauterization, 2.məc. 
vvounding snib, " feelings deeply, causing snib, a 
great grief / sorrovv 
dağlamaq f 1. to brand (z),), to cauterize (-/se) (4.)) 2. 
məc. to vround sınb. “x feelings deeply / profoundiy, 
to catıse sib, a great grief” 
dağlanma fi 1. stampinu. branding: 2. fib. cauteriza- 
tion, searing 
dağlanmaq f 1. to be" hranded, 2. məc. to be" 
vvounded on the feelings deeply 
dağlatdırmaq f to ask / to cause srrb. to brand fal) 


dağlatmaq f bax dağlatdırmaq 

dağlı" / mountain-dvveller, mountainee, (Şotlandiya- 
da) Highlander 

dağlı” s 1. hranded, (i:s./ vvith brand on, (1.s./ having, 
brand on, 2. məc. (i.s.) filled vvith sorrovv, sore “at 
heart 

dağlıq" / upland, highland, mountainous place / area 

dağlıq? s mountainous, hilly: — ölkə mountainous / 
hilly country 

dağsiçanı / zool. hamster 

dağüstü s upland, highland, — park upland park 

dahal z no longer, novv, Onlar daha burada 
yaşamır(lar) They live here no longer, Sən daha 
uşaq deyilsən You are no longer a child: Sən 
daha böyüksən You are a grovn - up nov, Ay 
uşaq, ağlama, daha bəsdirl Nov, nov, child, stop 
eryingl 

daha” əd more: bir — one more: once again, once 
more 

daha? more fa morpheme vvhich ix used to form the 
comperative degree of the adfective), — gözəl more 
beautiful, — çətin more difficult 

dahi / genius (p1. geninses), — olmaq to be” a gen- 
Tus 

dahi” s of genius, — bəstəkar / şair / yazıçı və s. a 
composer / poet / vvriter, erc. of genius, — adam a 
man" of genius 

dahicəsinə z as a genius, like a genius: brilliantly 

dahilik i (adam haq.) genius: (fəaliyyət və s.) great- 
ness, brilliance, Nizaminin dahiliyi the genius of Ni- 
zami 

dahiliklə z bax dahicəsinə 

dahiyanə? s gyeat, brilliant, (/.s.) of” genius, — 
rəssam / kəşf / yenilik və s. great artist / discovery 
/ invention, efe.: — plan brilliant plan, — əsər vvork of 
genius 

dahiyanə? z as / like a genius, brilliantly: - 
danışmaq to sneak” as / like a genius 

dahiyanəlik /i bax dahilik 

daxıl /i (dükanda) cashbox: yanmayan — strong- 
box, money-hox 

daxıldar / cashier 

daxıldarlıq / rhe /fob of a cashier 

daxil İ/ interior: inside, ölkənin “i the interior of the 
country, otağın —i the inside of”the room, — etmək to 
include fa.): siyahıya — etmək to enter in a list, — 
olmaq to enter, otağa / dəhlizə / parka və s. — ol- 
maq to enter a room / a corridor / a park, erc., 
Qapını döyməmiş otağa daxil olmal Dön ”t enter 
the room vithout knocking at the doorl, partiyaya 
” olmaq to enter / to ioin a party, ittifaqa — olmaq to 
enter into an alliance 

daxilən z invvardiy, intuitively, — əzab çəkmək to 
sufler invvardiy: — hiss etmək to feel" intuitively 

daxili s 1. inside, interior, inner, internal, invvard, 
inherent, intrinsic, — cib inside pocket, — divarlar in- 
side vvalls, — işlər interior / home affairs, — qapı in- 
ner door, — xəstəliklər internal diseases, — zədə in- 
termal damage, — aləm invvard / inner life, bədənin 
” üzvləri the invvard parts of”the body: — sakitlik in- 
vvard peace, — inkişaf qanunları inherent lavvs of 
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development: — məna inherent / intrinsic meaning: — 
təzyiq fib. intrinsic pressure, — qayda - qanun rou- 
tine İru””ti:nl: (idarədə və s.) office regulations, 2. 
(bir ölkənin daxilində) inland, home, intemal: do- 
mestic: — siyasət intemal / home policy: — ticarət 
intemal / home / inland trade, — bazar hone / inter- 
nal / inland trade, — sular (su yolları) inland vvaters: 
- düşmənlər intemal enemies, Bu ölkənin daxili 
işidir ls a matter of home affairs, 1Us a domestic 
affaır 

daxma İ cabin, hut, shack: bağbanın -sı the gar- 
dener”s shack 

daxmacıq İ a small cabin / hut / shack 

daim z alvvays, at all times. constantly, continually: 
Günəş daim şərqdən çıxır The sun alvays rises in 
The east 

daima z bax daim 

daimi s 1. constant, permanent, — müşahidə constant 
observation, — küləklər constant vvinds, — ünvan 
permanent address, — məkan permanent residence: 2. 
regular, standing: — müştərilər regular customers, — 
ordu hərb. regular / standing army, — cərəyan fiz, 
direct / continuous current 

daimiləşdirilmək f to be" made constant 

daimləşdirmə ff 1. immortalization, 2.fquruluşu, 
qaydanı və s.) perpetuation 

daimiləşdirmək f to make" constant (4.): to immor- 
talize fd.): (qanun-qaydanı, sistemi və s.) to per- 
petuate fa.) , 

daimiləşmək f to hecome"/ to get" constant: to be- 
come” / to get" immortalized 

daimilik / constaney: permaneney 

daimlik z for ever, once and for ever, did. for good 

dair qoş. about, of, on, concerning, vvith regard to, bir 
problemə — danışmaq to speak” about / of a prob- 
lem, Hindistana — kitab a book of” İndia, sizin 
məktubunuza — concerming your letter 

dairə" / 1. circumference: cirele, — yerin -si the 
earİh”s circumference, siyasi lərdə in political cir- 
eles, rəsmi -lər oflicial circles / quarters, rəhbər 
zlər the ruling circles, inhisarçı -lər the monopolist 
cireles, ailə “sində in the family circle, “nin 
sahəsi riyaz. area of a circle, beş kilometr -sində 
five kilometres round, vvithin a radius of five kilome- 
tres, 2. sphere, təsir -si sphere of influence 

dairə” s: — seçki komissiyası district electoral com- 
mittee 

dairəcik / (small) circle 

dairələmək f to make" round /4.) 

dairələnmək f to become" rounded: to be" rounded 

dairəvarı s 1. circular, ring, — hərəkət circular 
motion, — yol ring road, 2. ring-shaped 

dairevarılıq / (he state or quality of being ring-shaped 

dairevi s round: circular, — stol a round table, — si- 
fət a round face, — hərəkət circular motion, - mar- 
şrut (avtobus, tramvay və s. üçün) circular trip / 
route, 0 — tutulma asir. annular eclipse, — mişar 
circular savv, — müdafiə hərb. all round defenve 

dairevilik / roundedness 

daqqa / vvooden cask, barrel 


daqqaqarın s bax yekəqarın 

daqqaqarınlı s bax yekəqarınlı 

daqqaqarınlıq / bax yekəqarınlıq (2-ci mənada) 

dal / back: —t üstə yıxılmaq to fall" on one s back: “ı 

üstə üzmək to suvim" on one r back, 2, fdal hissə) 

hind(er) part, hack: (ofuracaq) huttocks, posterior, 

(heyvanlarda) rump, (atda) hindquarters, 0 bir kəsə — 

çevirmək to tum one " back on smb. 

dala z hack: backvvards, — addım atmaq to make" a 
step back/backıvards, — oturmaq to sit" back: Dala 
durunl Stand backl — salmaq to keep" back, — 
baxmaq to look hackvvards: — vermək (qaytarmaq) 
to retüm (ef), to give" back fd.): maşını — vermək to 
back / to reverse a car, — götürmək to take" fa.) 
baçk, sözünü — götürmək 1o retract / to take" back 
one”e Vvords, dl,d. 1o cat” one r vyords: - durmaq 1) 
to stand” back, 2) məc. to reluse /f4.), to decline td.). 
to repudiate fa.): sözündən - durmaq to go” hack 
on one”y vvords, to retract one x vvords, fikrindən — 
çəkilmək FT durmaq to renounce one "r polnt of vievv, 
saatı bir saat — çəkmək to put" a vvateh / clock 
back an hour 

dalaq" / anat. spleen 

dalaq” s anat, splenic, splenetic, — soyuqlaması tib. 
splenitis 

dalamaq f 1. to sting”: bir kəsin əlini — to stini, 
smb.”s hand, 2. məc. to bite" fa,): it kimi — to bite" 
asa dog 

dalan / blind alley, side-sireet 

dalandar / yard-keeper, amer. yanitor 

dalandarlıq / rhe /ob of a yard-keeper, — etmək to 
be" a yard-keeper, to vvork as a yard-keeper / ianitor 

dalanmaq f 1. to he" stung: 2. to be" bitten (by a 
mad /rabid dog) 

dalaşdırmaq f 1. to cause sib. to quarrel: to set” at 
variance, köhnə dostları — to cause old friends to 
quarrel, to start a quarrel betyveen old friends, 2. to 
cause sm. to fight, uşaqları — to cause children to 
fight 

dalaşqan) i bax davakar 

dalaşqan? s bax davakar 

dalaşqanlıq / bax davakarlıq 

dalaşmaq f 1. to fight fd. mith)l: Uşaqlar dalaşırlar 
The children are fighting, 2, (mübahisə etmək) to 
quarrel fivifh), 1o fall" out: fivifh): (söyüşmək) to 
svvear" 

dalatdırmaq f bəx dalatmaq 

dalatmaq F 1. to cause to be stungi 2. to cause to he 
bitten (by a mad / rabid dog) 

dalayıcı s stinging. biting 

dalayıcılıq / the quality of being stung 

dalbadal z runningz. in succession, one afler the other, 
iki gün — uvo days running, yeddi saat — seven 
hours in succession, seven hours running, Onlar 
dalbadal otağa girdilər They entered the room one 
after the other 

dalda) / shelter, refuge: taxta — a yyooden sheller, Biz 
harada dalda tapa bilərik? Vhere can ve find ref- 
uge? 
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dalda” z hehind, — qalmaq to: get" behind, to lap, 
behind, — getmək to gö" hehind 

dalda-bucaqda z nov here, növv (here, here, there and 
everyvvhere, — qeybət etmək to gössin novv: here, 
novv there 

dal-dala z 1. back to back, — yatmaq to sleep" back 
to back? 2. one after another, — durmaq to stand" one 
after another 

daldalamaq f to shelter fa,/, to give" shelter, 
(gizləmək) hide" f4.): (saxlamaq) to lay" up fal), to 
put" aside fel.) 

daldalanacaq i 1. shelter, refuge: asylum, — tapmaq 
to find" refuge / shelter, — axtarmaq to seek” reluge / 
asylum, 2. hərb. shelter, (yeralti) dug-out 

daldalandırmaq f to shelter (a,), to refuge fal): (ei- 
nayətkarı) to conecal (4//, to harbour fal) 

daldalanmaq f to find" / to take" shelter, (düşmən- 
dən) to take" cover 

daldalatdırmaq £ bax daldalatmaq 

daldalatmaq F to ask / to cause sib. to shelter (4.)/ to 
refuge fd.): (düşməndən) to ask / to cause sib, (o 
take cover 

dal-dalı z backvvards, — yerimək to vvalk backıvards, 
” çəkilmək to move backvvards 

daldalıq i bax daldalanacaq 

daldan z İfom behind: from the rear, hehind, — gö- 
rünüş vievv İrom behind, back / rear vievv, — bas- 
maq / itələmək to push / to press from hbehind, Onlar 
daldan gəlirdilər They vere coming behind 

daldan-dala z only: aftervvardfs), later: (on): Mən 
daldan-dala onu tanıdım 1 recognized her / him 
only aftervards 

daldey / bax dalda 

daldırmaq f 1. to ask / to cause sib, to plunge fal in, 
into) İ to immerse fd. in), 2. to cause snıb. to he lost 
ün) 

dalğa / (müxtəlif mənalarda) vvave: güclü / böyük 
— heavy / huge vvave, elektromaqnit “sı electromag- 
nelic vvaves 

dalğacıq i/ vvavelet 

dalğa-dalğa z vave-like, vavily 

dalgakəsən / bax dalğaqıran 

dalğaqıran / hbreskvvater 

dalğalandırılmaq f to he” vvaved, to he" İlapped 

dalğalandırmaq f to ruffle fal: to svave: fal): 
bayrağı — to vvave a banner / flag, Külək gölü 
dalğalandırdı The vund ruffled the lake 

dalğalanmaq f 1. (dəniz və s.) to he" / to get" 
rough: 2. (bayraq və s.) to flutter, to vvave, Bayraq 
küləkdə dalğalanırdı The flag vvas fluttering in the 
yind 

dalğalatmaq f 1. (dənizi və s.) to cause fal/ to be / to 
get rough: 2. (bayrağı və s.) to cause (4. to flutter / 
To vvave 

dalğalı s vavy: undulating: (dəmir) corrugated: — 
saç vvavy hair, — xətl svavy / undulating line, — 
dəmir təbəqələr sheets ol corrugated iron 

dalğalılıq i vvaviness, /Re sfate of being vavy 

dalğaölçən / vvave meter 

dalğasındıran / bax dalğaqıran 

dalğasız s vvaveless, calm 


dalğasızlıq / rhe state of being vvaveless / cal 

dalğaşəkilli s bax dalğavarı 

dalğavarı s vave - like, vvavy: undulating, undu- 
latedi — səth vvavy / undulated: surface: — xətt 
(sözün altından çəkilən) vvavy underlining 

dalğalılıq / vvaviness, undulation 

dalğayabənzər s bax dalğavarı 

dalgayabənzərlik i bax dalğavarılıq 

dalğayaoxşar s bax dalğavarı 

dalğayaoxşarlıq /i bax dalğavarılıq 

dalğıc) / diver 

dalğıc” s divinu, diver"s, — geyimi diving-dress: - 
şlemi diver”s helmet 

dalğıclıq / diver"s profession 

dalğın) s thoughttul, drcamy, pensiye, — baxış / göz- 
lər və s. thoughtful/dreamy/ pensive looks / eyes, ere, 

dalğın” z thoughtfully, dreamily, pensively, — 
danışmaq to speak" thoughtfuliy /: dreamily, — 
görünmək to look thoughtful / dreamy 

dalğın-dalğın z bax dalğın? 

dalğınlaşmaq f to become” thoughtlül / dreamy / 
pensive 

dalğınlıq / thoughtfulness, thoughtful mood, medita- 
tion, pensiveness 

dalı" / conlinuation: — var to he" continued:, filmin 
the continuation of”the film: hekayənihn — the con- 
tinuation öf”the story 

dalı? z bax dala 

dalı-dalı z bax dal-dalı 

dalınca z after, behind, for, bir kəsin — qaçmaq to 
run" afler snib, to ehase: s.o/ Şənbənin dalınca 
bazar gəlir Sunday comex after Saturday, həkim - 
göndərmək to send" for a doctor, bir kəsin - 
düşmək / izləmək to follovv snıb., to do" sb, v 
steps, to chase after s.o,, Dalınca qapını ört Shut ihe 
dor behind you 

dalında" z: - durmaq / dayanmaq to defend fel, 10 
support fal), to stand” up (for) 

dalında” qoş. behind, qapının — behind the door: 
Onlar ağacın dalında durmuşdular They vere 
standing behind ihe tree 

dalısı / continuation, — var to he. continucd: 
məqalənin -- continuation of the article 

dalısınca z bax dalınca 

dalqabaq z hack to İront 

dalmaq f 1. (suya) to sink" finto), to settle dovvn, 2, 
(fikrə, xəyala) to be" ahsorhed fin), to he" lostfburied 
(inl: xəyala — to he" absorhed / lost / buried in 
thought 

daltonik / colour-blind person: daltonian 

daltonizm i fib. colour-blindness, daltonism 

dam i 1. roof, bir kəslə bir — altında yaşamaq 1 
İive under. one / (he same roof vvith snrb., to share a 
house vvith sn?.: Mən. onlarla bir dam altında 
yaşaya bilmərəm 1 can "ı live under one roof vitl 
them, 2. vattle-yard, 3. hut, shaek, shaniy, müd-hut: 
4. dud, quod, İoek-up, small prison, —a salmaq bax 
damlamaq 

damal / 1. (parçada) check, eheckvvork, (kağızda) 
square 2, (oyun) draughts p/. eheckers pl“ oy" 
namaq to play draughis / checkers 

dama? s: - taxlası draughtboard, eheckerboard 
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damaçı İ draught-player, draughisman" 

dama-damal s checked, — palto checked eoat 

dama-dama? 2z: Dama-dama göl olar at söz, 
Many a little makex o miekle 

damaq" / anat. 1, palate, sərt — hard palate, yum- 
şaq — soft nalate, 2. məc. good movd / spirits pi, 
damağı çağ olmaq to he" in goöd / high spirits, to 
live. an casy life, — olmaq to be" deceived / disap- 
pointed, “dan düşmək to get" disappointed, to be" in 
Tovv spirits, to be" out of spirits: damağına dəymək 
to disappoint fe/./, to offend (al), tö hürt? sm, 5 feel- 
ings, 3. mouth: papiros damağında a cigarette in 
the möuth 

damaq” s 1. anat. palatine, of the palate, - dilçəyi 
uvula, 2. dilç. palatal, — samitləri nalatal consonants 

damaqarxası s dilç. velar 

damaqlanmaq f 1. to become" merry, to enioy one- 
self: 2, to hecome" tüpsy, to get" tight 

damaqlı s merry, gey, iolly, eheerful, -— adam a 
dolly person 

damaqortası s dilç. media-palatal 

damaqsız s bax kefsiz 

damaqsızlıq / bax kefsizlik 

damalı s bax dama-dama 

damar / anat. vein, vessel, qan “ı hlood vessel, 0 
tərs “tutmaq to be" obstinate / pig-headed: (ar) to 
dh, 0 “ını tutmaq to touch the right ehord, to sirike" 
the right chord 

damarcıq i veinlet 

damar-damar s veined, veinous, sinevyy, — əllər 
veinous hands, — mal əti a sinevvy piece of”heel" 

damargenəldən s vaso-dilatini, 

damarıboş s yieldinu, pliahle, vveak of vvill: feeble, 
spineless, — adam yeilding. / pliable man" 

damarıboşluq / fvebleness, spinelessness, pliability 

damarlı s 1. bax damar-damar, 2. məc. stronger, 
firmer, vigorous, möre, — mərmər veined marhle, - 
ağac veined vyood 

damarlılıq İ the srate of being veined / veinous 

damarsız s fib, fi.s./ vvithout veins, fi.s./ having no 
veins 

damarsızlıq / yhe state of being vithout veins 

damazlıq) i stud, breeder, purebred, thoroughbred 

damazlıq” s. nedikree, purebred, thoroughbred, — 
heyvan pedigree cattle, — heyvandarlıq pedipree 
stoök - breeding, — inək nedigree covy, — qoyun 
pedigreed eve İiu:1 

d.amba /i dam, dike, dyke 

dambatİ / bax lovğa 

dambat? s bax lovğa? 

dambatlanmaq f bax lovğalanmaq 

dambatlaşmaq f bax lovğalaşmaq 

dambatlıq / bax lovğalıq 

damcı 1 drop: bir — faz mənasında) a bit, a grain, u 
little, son — ya qədər içmək to drink" to the last 
drop, Bir damcı hövsələn olsun Have a little pa- 
fience, Have a yeee bit of patience 

damcı-damcı z drop by drop. by drops, a drop ata 
time: — içmək to drink" drop by drop 

damcılatdırmaq f bax damcılatmaq 
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damcılatmaq f 10 drip fil), to drihble (d.). 1 drop 
fail, to fall” fal) fin drepsl, to fovv fal” in drops: 10 
pour out fal.) drop hy drop 

damcısalan İ ripette, medicine dropper 

damcıtökən s bax damcısalan 

damcıvarı s drop-shaped, drop-like 

damcıvarılıq / rhe state of being drop-like / drop- 
shaped 

damdabaca i 1. hrovnic, hotise-spirit, 2. damdabağah 
fa viteh in Azerbalfani folk: tales) 

damdandüşmə" s unexpected, südden, all ola sud- 
den, out of place, inappropriale 

damdandüşma?” z unexpectediy, suddenly, all ofa 
sudden İ 

dam-daş top. i. huildiny. houses 

damdırmaq f bax damızdırmaq 

damğa i/ brand, stamp, — basmaq bax 
damğalamaq: biabırçılıq “sı the hrand ol shame: 
siıgma 

damğabasan i bax damğavuran 

damğaçı / brander 

damğalamaq f to hrant /d.): heyvanı — to brand 
İhe cattle, oğurluğa görə (oğru kimi) — to brand as 
a (hief 

damğalanmaq f to he” branded: to be” marked: to 
get” branded 

damğalatdırmaq f bax damğalatmaq 

damğalatmaq f£ to ask snib, to brand (dl), to cause 
sihb, to brand fal) 

damğalı s hranded: stigmatized: fi.s./ vvith brand, (i.s,) 
having, brand 

damğalılıq i //e state of being branded stigmalized 

damğasız s fi.s.) vvithout brand, /i.s,) having no hrand 

damğasızlıq / the state of betng vüthout brand 

damğavuran i hbrander, marker 

damızdırılmaq f to be" dropped, to be" poured out 
drop by drop 

damızdırmaq f to drop (dl), to pour fd.) drop by drop: 
to give” a bit fofanıfh.) 

damızmaq f d.d, bax damızdırmaq 

damka i kinz fin draught), “ya çıxartmaq to eronvn 
(di) 

damla / bax damcı 

damlacıq İ droplet, drihiblet 

damla-damla z bax damcı-damcı 

damlamaq f 1. to drive" cattle into a bar (for spoiling 
crop3), to Toek up cattle: 2. d.al, to be” arrested, to he" 
put.in prison / ail 

damlanmaq f 1. fof anımals) 1o be" driven into a 
ham (becauye of spoiling erops): 2. dud, vo bel ar- 
rested, to be" put in prison / iail 

damlatdırmaq f 1. to ask / to calıse sınb, to drive 
vattle into a ham fbecanse of spoiling eropsl: 2. d.dl, 
To ask / to catıse sınb, to put (4.) in prison / hail 

damlatmaq f bax damlatdırmaq 

dammaq f to drip, to drop, to drihble, to fall"/ to flovv 
in drops, Kran damır The tap is dripping, Su damır 
VVater iy dripping: 0 ürəyinə — to have" a presenti- 
ment / premmnition, amer, (o have" a hüneh, Mənim 
ürəyimə dammışdı ki, 1 had presentiment 
that 
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damörtüyü i roof, roofing: şifer — slate roofing 
damsız s 1. roofless: fi.s.) having no roof, 2. shel- 
terless, homeless 
dan İ davın İdə m), daybreak f-breikl, — yeri the place 
in the firmament / sky vehere day breaks and the:xun 
rises: — söküləndə at davm, at daybreak, — yeri 
ağaranda vvhen davvn is ceming, at first light, — yeri 
sökülməzdən / ağarmazdan əvvəl before davvn / 
dayhbreak: — yeri qızaranda vvhen day is breaking 
dana" i call” (pi.calves): erkək — bull-calf: dişi - 
heifer 
dana? s call: calf”s: — dərisi caliskin, cali”s skin: - 
əti veal 
danabaş) / blockhead, dunderhead, dullard, (şagird) 
dunce 
danabaş? s slov-vvitted, narrovv-minded, dull, stupid 
danalıq / calf-house Ika:f-), calfeshed İka:f-) 
danaotaran i 1. calfherd, 2. bax danabaş" 
danayabaxan / calf-tender Ika:f-) 
dandırmaq f to cause / to ask to deny fa.)/ to dis- 
claim (al, 
danılmaq f to be" denied / disclaimed 
danışan" / 1. talker, chatterbox, 2. orator, (public) 
speaker 
danışan? s talkative, garrulous, (sirr saxlamayan) 
indiscreet, a.a, blabbing 
danışdırılmaq £ to be" questioned: to be" asked 
questions, to be" interrogated 
danışdırmaq f to question fd.), to interrogate (4), to 
make" inquiries fabout) 
danışıq" / 1. negotiation, uzun — a long negotiation, 
— aparmaq to conduct / to carry on negotiations, — 
vasitəsilə / yolu ilə by fımeanıs of) negotiation, bir 
kəslə bir şey üçün danışığa girmək to enter into 
negotiation vvith sb. for smth.? 2. conversation, talk: 
bir kəslə — aparmaq to have" / to hold a conversa- 
tion vvith smb,, uşaq danışığı baby talk, sülh -ları 
peace talks, Bu barədə danışıq ola bilməz İs out 
of the question 
danışıq? s 1. colloquial, spoken, — dili spoken lan- 
guage, 2. speech, — vərdişləri speech habits, — 
üzvləri organs of speech, — qabiliyyəti gift / faculty 
of speech, povver of speaking, 
danışıqsız” s unconditional, unreserved, unqualified, 
— Təslim unconditional surrender, — razılaşma un- 
qualified assent, — etibar / inam unreserved confi- 
dence 
danışıqsız? z unreservediy. vvithout reserve, uncon- 
ditionally 
danışılmaq f to be" told / said 
danışqan" i 1. talker, chatterbox: 2. grumbler: 3. 
talker, orator 
danışqan? s talkative, loquacious, garrulous 
danışqanlıq / talkativeness, garrulity, loquacity 
danışmaq f 1. to speak" f4.): to tell" (4.)” həqiqəti 
“ to tell"/to speak” the truth, ingiliscə — to speak" 
English, yalan — to tell” a lie, to tell" Hes, 2. 
(tamsmlıqsız) 1o speak”, to talk, Uşaq hələ 
danışmır The child doesn”"f speakitalk yet, 
auditoriya qarşısında — to speak” to an audience, 
xeyrinə — to speak” vvell for, açıq — to speak" 


İrankly / openly: bir kəsin haqqında yaxşı (pis) - 
to speak" vvell fi/İ) of smb., Onlar bir-biri ilə 
danışmirlar They are not on: speaking terms, 
Danışır Bakı (radio) This is Baku calling, Sən nə 
danışırsan?” V/hat are you speaking / talking 
about?1 

Danimarka s Danish İdeı-l, — dili Danish, the Dan- 
ish language h 

danimarkaca z : — danışmaq to speak Danish 

danimarkalı / Dane 

danqaz s impudent, impertinent, insolent, fuşaq, 
yeniyetmə) cheeky, d.d. saucy 

danqazlıq / impudence, impertinence, insolence, d.q, 
cheek, sauce 

danqıldamaq f to iangle , to clang, to clatter 

danqıldatmaq f to fangle (4/), to clang (4.), to clafter 
fd.) 

danqıltı / clangor (elangour), clang, clatter, dəmir —sı 
a clatter of metal 

danqır-dunqur / bax danqıltı 

danlaq i reproach, reproof, (rəsmi) rebuke, censure, - 
altinda qalmaq to be" constantİy reproached / re- 
buked / reproved, — altında qoymaq to reproach (4,) 
/ to rebukeyd./ / to reprove (4.) constantiy 

danlaqlı s reproached, reproved, üzü — olmaq to 
be” constantly reproached / reproved 

danlamaq f to reproach (41), to reprove (4.): (rəsmi) 
to rebuke (4.), to give” a rebuke, uşağı — to reproach 
/ to rebuke / to reprove a child, üzünü — to scold / to 
reproach / to reprove srn5.: (o give" a good dressing 
dovvn, to give” a good vvigging, sözə baxmadığına 
görə uşağı — to rebuke the child" for his / her diso- 
bedience 

danlanmaq f to he" reproached / reproved / rebuked: 
to be” given a rebuke, to be" given a vvigging 

danlatdırmaq f bax danlatmaq 

danlatmaq f to cause / to ask sm. to reproach (dl): 
to ask smb. to reproach fd.) / to reprove (4.)) (rəsmi) 
to ask / to cause sn). to rebuke (4.) 

danlayıb-dansımaq f bax danlamaq 

danma fi denying: denial, negation, disavovval 

danmaq f to deny (d.), to disavovv fd.): to disclaim 
(d/: müəllifliyi — to disclaim authorship, imzasını - 
to deny / to disavovv one “s signature 

danüzü İ davvn, daybreak, — söküləndə at davm, at 
daybreak 

dar s 1. narrovy, — yol narrovv road, — çay a narrov: 
river, — saitlər dilç. narrovv vovvels, sözün - 
mənasında in the narrov/ meaning of the vvord, 2. 
(paltar, ayaqqabı və s.) tight, — palto tight coat, - 
ayaqqabı tight shoes, 0 — ağacı gallovis, gibbet, — 
gün hard times, -a düşmək to get" into trouble, 1o 
come” to grief: to feel" lack of money greatly, to he" 
in vvant of money, “a salmaq to drive" snı5. into a 
comer / hopeless situation —a çəkmək 1) to hang 
fd.) 2) məc. to force f4,): da qoymaq to lürch, 10 
leave s.o. in the lurch, — ayaqda // fhe veorst comes 
fo the yyor3t, as a last resort 

dara-bara / did. scandal, racket: quarrel, — salmaq / 
qaldırmaq to cause a scandal, to make" a racket, to 
kiek up a rovv, to start a quarrel 
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darağabənzər Ss comh-shaped 

darağabənzərlik / fhe srate or qualin” of belng comb- 
shaped 

darağaoxşar s bax darağabənzər 

darağaoxşarlıq / bax darağabənzərlik 

daraq İ 1. comb İkouml: 2. foxuc. comb, combing- 
maehine, 3. (kəfan daramaq üçün) hackle, hatehle, 
4. (patron üçün) charger, cartridge clip 

daraqbatmaz s thick: — saç thick hair 

daraqçı / 1. comb-maker, 2. (yundarayan) comber, 
carder 

daraqqayıran / 1. comh-maker, 2. comber, carder- 
maker 

daraqlamaq f bax daramaq (1-ci mənada) 

daraqlanmaq f bax daranmaq (1-ci mənada) 

daraqlatdırmaq f bax daratmaq (1-ci mənada) 

daraqlatmaq f bax daratmaq (1-ci mənada) 

daraqlı s (i.s.) vvithi comb, (i.s.) having comh 

daraqvarı s comb-shaped İkoum-1, comb-like İkoum:) 

daraqvarılıq İ the state of being comb-shaped 

daraldılma f/ being narrovved: being tightened 

daraldılmaq f to be" narrovved: (paltar, ayaqqabı) to 
be" tightened 

daralınlı s (i.s.) having a narrovv forehead, vvith a 
narrovv forehead 

daralma fi 1. narrovvinu. contraction: getting / be- 
coming narrovv, (ayaqqabı, paltar) tightening: get- 
ting / becoming tight, 2. fib. stenosis, qida 
borusunun --sı contraction of”the gullet 

daralmaq f 1. to narrovy, to become" / to get" narrovv, 
Çay burada daralır The river narroyss at this point: 
2. (paltar, ayaqqabı və s.) to get" / to become" tight, 
0 hövsələsi — to become? / to grovv" impatient 

daraltdırmaq f 1. to ask / to cause snıb. to narrovv 
(d.): 2. (paltarı, ayaqqabını və s.) to ask / to cause 
smb, to make tight (4.) 

daraltmaq f 1. to narrovv (4./. to make" (4,) narrovv, to 
çontract (4//: to limit (4.): 2. (paltarı, ayaqqabını) o 
make" tight (4.) 

daram” s bax tarım" 

daram? z bax tarım” 

daramaq f 1. (saçı daraqla) to comb (d.): (şotka 
ilə) to brush (4.): öz saçını — to comb / to do"/ to 
dress one”s hair, bir kəsin saçını — to comb / to do / 
to dress smb. "s hair, 2. (ağacı) to lop (d./: (müəy- 
yən formaya salmaq üçün) to prune (a.): 3. toxuc. 
to comb fd.) to card fa.) 

daranqı / bot, poplar 

daranqılıq / poplar-grove 

daranqıltı / clatter, dəmir —sı clatter of iron 

daranmaq f 1, (saçını daramaq) to comb / to do"/ to 
dress one”y hair, 2. (yun, kətan və s.) to be" carded, 
to be" combed, 3. (ağac Və s.) to be"lopped, 
(müəyyən formaya salmaq üçün) to be"pruned 

daranmış fs 1. (saç) combed, 2: (yun, kətan və s.) 
carded, combed, 3. (ağac və s.) löpped: pruned 

daraşdırmaq f to ask / to cause fd.) to faİl fon, upon) 

daraşmaq f 1. to fall" fon, upon): Ac uşaqlar ye- 
məyə daraşdılar The hungry children fell on the 
food, 2. (həşərat) to eravvl fover) 


daratdırmaq 7 bax daratmaq 

daratmaq £ 1 (saçı) to ask / to case sib, to comb 
(di): 2. (yunu, kətanı və s.) vo ask / to cause sm), to 
card (d.): 3 (ağacı) to ask / to catıse smb, to lop /41): 
(müəyyən forma vermək üçün) to ask / to cause 
smb, to prune fd.) 

darayı İ delicate silk fahrics 

darayıcı" /i foxuc. comber, carder 

darayıcı” s toxuc combing: carding: haekling. — ma- 
Şin comhing machine, (kəfan üçün) flax comb, 
hackle 

darbalaq / froman s) dravvers pi. 

darboğaz s (səhəng, bardaq və s.) (i.s.) having a 
narrovv nevk 

darboğazlı s bax darboğaz 

darca s rather / someyyhat narrov, (paltar, ayaqqabı) 
rather / somevvhat tight 

darcergəli s: — əkin close sovving, 

darçın / cinnamon 

darçını s light reddish colour. terracotta 

darçınlı s fi.s.) mixed vvith cinnamon, fi.s./ being 
mixed vvith cinnamon 

dardüşüncəli s narrov-minded, hide-hound, — adam 
a narrovv-minded man 

dardüşüncəlilik / narrov/-mindedness 

dardütdək s too tight and short 

darfikirli s bax dardüşüncəli 

darfikirlilik i bax dardüşüncəlilik 

dargöz s bax paxıl" 

dargözlü s bax paxıl” 

dargözlük / bax paxıllıq 

dargözlülük / bax paxıllıq 

darğa İ arx. headman, village elder 

darğalıq / vhe yob of.a headman / village elder 

darxətli s: — dəmir yolu narrovvpauge railvvay 

İ-gemsl 

darı " / bot. millet, bir kisə — a bag of millet 

darı? s millet, — çörəyi millet bread 

darıxdırıcı" s: düll, tedious, böring, — nitq a düll / 
tedious speeeh, — kitab a dull / tedious book: — həyat 
/ söhbət tedious life / conversation, — axşam boring: 
evening, — adam a bore, a dull / böring: man”, Nə 
darıxdırıcıdırl VVhat a horel 

darıxdırıcı? z tediously, boringly, — danışmaq to 
speak” tediousiy, to he a dull speaker 

darıxdırıcılıq / dullness felulnesi), tediousness, bore 

darıxdırmaq f 1. tö emharrass f4.): 2. to hore (dl), to 
irritate  (4/.): to get" on smb,”s: nerves, (paltar, 
ayaqqabı və s.) to be" too / rather tiğht, 3. bax 
təlasdirmək 

darıxmaq f 1. to he" bored, to have" a tedious time, 
2. to miss fd.): ev üçün — to be" homesick, to miss 
one”s home-life, Mən dostum üçün çox darıxıram 
İ miss my friend very much: 3. (narahat olmaq) to 
vvorry (about), to be" anxious / uneasy (about), 4. 
bax tələsmək 

darıxsınmaq f to feel" horedom / tedium 

darıquşu / zool. comhunlting, buntins 

darılmaq f 1. to grieve, to be" sad, 2. to be" nervous / 
anxious 

darısqal s 1. (küçə, yol və s.) rather narrovv, 2. (otaq 
və s.) rather small 
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daşxırdalayan 


darısqallaşdırılmaq f to he" made smaller / rather: 
tight 
darısqallaşdırmaq f to make" fal) smaller, to make" 
(d.) rather tight 
darısqallaşmaq f to become"/ to get" smaller, to 
become” to get" rather tight 
darısqallıq / 1. narrovmess, smallness, 2. (yerin 
çatışmazlığı) eram, erush, /Nə darisqallıqdırı HVhat. a 
crushl Hov crovded it is herel -da yaşamaq to 
live cooped / penned up together 
darışlıq / bax darısqallıq 
darkeş s bax dar 
darkeşlik / narrovness, tightness 
darqın s 1. offended firirh), agarieved, hürt: — olmaq 
to have a grüdge fagainıst), 2. angry, cross 
darqınlıq i 1, offence, iniury, insult: 2. irritation 
darqursaq s bax hövsələsiz 
darqursaqlı s bax hövsələsiz 
darqursaqlıq / bax hövsələsizlik 
darlaşdırmaq f 1. to narrovvfd.), to restrict (d:)) 2. 
(paltarı, ayaqqabını və s.) to tighten fa./ to make" 
(d.) tighter 
darlaşmaq £ 1. to narrövv, to hecome"/ to get” narrovv, 
2. (paltar, ayaqqabı və s.) to hecome"/ to get" 
tighter 
darlıq 7 1. narrovmess: smalİness, 2, (paltar, ayaqqabı 
və s.) tightness, 3. məc, difliculties p/, avikvvard / 
difficult situation 
darmacal s hasty, hurried 
darmacalda z hurriediy, hastily, in a haste, in one 3 
hurry 
darmadağın s rout, complete / utter desiruction: — 
etmək to put" to rout, — dağıtmaq to smash up (d:). 
to destroy completely / entirely, — olmaq to go” to 
ruin, to fal" to the ground, məc. to gö"/ to fall" to 
pieces 
dartdırmaq f to ask / to cause smi. to: pull (di), 10 
ask / to cause sm. to dravv fal): (yedəklə) to ask / to 
cause sb. to tov): İt ou) (4. 
dartəhər s narrovvish, rather / somevyhat: narrovv, 
(paltar, ayaqqabı) rather / somevvdhat tight, fofaq və 
s.) rather / somevvhat small 
dartılı s taut, tight dravn, — sim taut string, — əzələlər 
taut muscles 
dartılmaq f to tauten, to be" tautened: to tighten, to 
be" tighitened, Kəndir dartıldı The rope tightened 
dartılmış fs taut, tautened: tightened, tight, nağara 
kimi — drum tight 
dartınmaq f 1. to struggle to break loose, 2. to ierk / to 
dravv back, to give" a yerk, 3. 10 stretch  oneself? 
(gimnastik alətdə) to pull oneself up 
dartışdırılmaq f to be" pulled / dravvn 
dartışdırmaq f to pull", fel, about), to stretch (4.), to 
dravv" (d.), bir kəsin qolunu — to: pull snb.”s 
sleeves, bir kəsin saçını — to pull sınıb. "s hair: 
dartışmaq f to pull each other / one another, to fali” 
out vvith each other, to quarrel vvith each other / one 
another 
dartma s tex. tractive, — qüvvəsi tractive effort 
dartmaq f to pull fd. öy), to streteh (42), to tug (ak: 
(yedəklə) to tovv ft o ul, bir kəsin qolundan — to 


pull smb, s: sleeve, rezini — to streteh an elastic, 
darlib çıxarmaq to pull fd.) our, yüyəni — to Yerk the 
reins, qapının dəstəyini — to tuz at the döor-knob, 
mix — to pull out.a nail, çiyinlərini — to slınug, one, 
shoulders, 0 bir kəsə şillə — to give" smb, a slap, 0 
özünü — to put" on nirs, to give” onesell airs 
darülfünun / arx. bax universitet 
darürəkli s small-minded, petty, — adam petty eren- 
Ture / man" 
darürəklilik / rhe quality of) being small-minded 
petty 
darvaza İ paute, -nin ağzında gözləmək to vrait at 
the gate, “dan keçmək to go" througli the güte 
darvazaçı / deor-keener, gate-keeper / 
darvazalı s fi.r.) vvith a gate, fi.s,) having. a güle 
darvinçi i bax darvinist 
darvinist / Darvinist 
darvinizm i/ Darvinism 
dastan / saga, epos, story, tale, 0 — danışmaq tö tell" 
tales / stories, dillərdə — olmaq to he" the general 
topic of conversation, to become? legendary (hero) 
dastançı İ narrator 
dastançılıq / rhe art of a narrator 
daş) / stone, amer, rock: qiymətli — precious stone, 
gem, level, bülöv -ı vilstone, vvhetstone: suallı - 
recf, rock: yonulmuş — ashlar, diş —i tartar, öd 
kisəsinin -ı fib. pall-stone: məhək -ı cornerstone, 
keystone İki:-İ, foundation-stone, 0 — kimi düşmək 
to drop like a stone: -i — üstə qoymamaq fdağıf- 
maq) to raze to the ground fd.): bir kəsə — atmaq 
həm müst. həm də mac. to throvv" a stone at smb.: 
“dan tikmək to build" of" stone, -dan qayırmaq to 
make" of”stone: “a dönmək to harden / to turn into 
stone, elm. to petrify: məc. to harden: -a basmaq 
To İhrovv” stones 
daş? s stone, stony: roeky, — divar / körpü və s, 
stone vvall / bridge, efc,: — alətlər stone tools / im- 
plements, 0 — kömür coal: — baltası stone-axe, 0 - 
dövrü the Stone Age 
daşagirən / hermit, anclorite, recluse 
daşarmudu / a kind of pear vhich is too hard to eat 
daşatan / 1. hoy("s) catapult, 2. arx, sling, 
daşbadam i almond vhhich hax hard vhell land bitter 
tayte 
daşbaş i easy und illegal carnings 
daşbaşçı İ a person vho earns money illegally and 
dirhonestly 
daşbaşçılıq / business of a person veho earns money 
illegally and diyhonestiy 
daşbaşlı s rrofitable, lucrative, paying, — biznes 
profitahle / paying business: — sənət lucrative trade, 
x ticarət lucrative traflic / trade 
daşçıxarma i tib. lithotomy: 
daşdırmaq 7 to let” f4.İ nün over / to overfloyv, 1o 
calıse (z// to run over / to överİlovv, südü — to let" the 
milk overİlovv / run over, to cause the milk to over- 
flovv / to run over , to hoil (he milk over 
daşdöşəyən İ paver 
daşdöyən i zool. vvagtail 
daşduz İ rock-sali 
daşxırdalayan / stone-breaker, stone-crusher 
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daşıma fi 1. carrying, conveying, taking, (araba ilə) 
carting, (dənizlə) sea shipping, fdəmir yolu ilə) tran- 
sit by rail İreithtage: (avtomobillə) road haulağe / 
freightage, 2. transportation, conveyance, qoşun - 
troop-carrying, troop transportation 

daşımaq f to carry fil.), to convey fal), to Transport 
fal): (araba ilə) to cart fd.İ: (gəmi ilə) to ship /a.): 
yük — to-carry freight, məna — to convey meaning: 
silah — (gəzdirmək) to carry güns, sərnişin — to 
transport. passengers, Biz mallarimızi bazara araba 
ile daşıdiq /VVe conveyed our göodi to the market 
by a cart: bir kəsin familiyasını — to go” under 
ymb, is name, to use: sinb,. s name, O, ərinin fami- 
llyasını daşıyır She uses her husband”s name, She 
goes under her husband”s name, 

daşındırmaq f: fikrindən - to ask / to cause / İoree 
smb, to change one y mind, 1o make nib, change 
one”y mind 

daşınmaq f 1. to be” carried / transported / cön- 
veyed, 2. (yeni mənzilə) to move, yeni mənzilə - 
to möve to / in a nevv flat, to change one lodginus: 
fikrindən — to change one x mind (about 6 “ing: 
qərarından — to change one hi decision, to decide not 
fito inf.l: Mən ora getmak fikrindən daşınmışam 
/ have changed my mind about golng: there, İ"ve 
decidad not to go there 

daşırmaq f bax daşdırmaq 

daşıtdırmaq f bax daşıtmaq 

daşıtmaq f to ask / to cause smb. to carry fal) / to 
convey fd.) / to transport: (al), to have" fal) carried / 
conveyed / transported: (araba ila) to ask / to cause 
smb, to cart fd.) to have” fai,) carted 

daşka i 1. small cart: fhro-irheeled) cart: 2. hand-cart 

daş-kəsək top, İ stones and elods 

daş-kəsəkli s bax daşlı-kəsəkli 

daş-kəsəklik / hard pround vvith stones and elods 

daşkəsən / stone-cutler, stone-dresser 

daşqalaq / a kind of severe punishiment, — etmək 1) 
to (hroyv" stones fat), to İyneh, sınb, by throvving 
stones fa), 2) to punish sib, severely / stemiy 

daşqaş İ gem, ievvel, precious stone 

daşqaşlı s fi.s.) vvith fevvels / precious stone 

daşqalbli s stony-hearted, heartless, soulless 

daşqalblilik / stony-heartedness, heartlessness 

daşqın) i flood, inundation, overflovv 

daşqın? s turbulent, violent, — çaylar turbulent / 
violent rivers 

daşqınlıq / flood, high vvater 

daşqıran / stone-breaker, stone-urusher: 

daşqovun / bot, cantaloup(e) 

daşlamaq f to stone: fd), to throvv” stones far), o 
İling"/ to hurl stones 

daşlanmaq f to be" stoned, to be" throvm / hurled 
stones 

daşlaşmaq f 1 to tum to stone, elm. to petrify: 
məc, to harden 

daşlaşmaq f İl to stone each other / one another, to 
İhrovv" stönes at each other / at one anether 

daşlatdırmaq f bax daşlatmaq 


daşlatmaq f (daşa döndərmək) to ask / to eause 
mb, to stone /d,/, ibirinə daş atdırmaq) to ask / to 
vaüse 10 İling stones fat) 
daşlı s stony, roeky), — torpaq stöny ground? — ciğir 
a rovky patlı 
daşlıq" i siy / roeky plaee 
daşlıq? s bax daşlı 
daşlı-kəsəkli s stony and elody: 
clody vay / road 
daşlı-qayalı s stony and rocky 
daşma fi (axar çay və s.) ilood, overilovv 
daşmaq f 1. (süd, xörək və S.) to hoil over, Süd 
daşır The mülk is bolling: over, 2. (çay, göl və s.) 
To överflovv", to run" over, to İlovd, Bü çay hər yaz 
daşır Every spring this river floodv, 0 sabir kasası 
“ 10 he" exasnerated, to lose” one y temper / patience 
daşsındıran İ stone-breaker 
daşsız s stoneless, /i.s.) vyithout stones 
daşürəkli s roçky-hearted: hard-hearted, heartless, 
stone-hearted 
daşürəklilik / hard-heartedness, heartlessness, stony- 
hearted 
daşyonan İ stonemason, mason 
daşyonma / masonry 
dava i Ibax dərman 
dava 1 II .1. fight, bravil: seuffle, — etmək to bravvl, to 
make" a rovv, to take" part in a brayvl: — salmaq to 
quarrel” firiflk smb, over), to kiek up a rov", - 
çəkmək (məhkəmə vasitəsilə) to be" at lav: fivithi), 
yumruq “sı: listicufi, 0 — dağarcığı bax 
davakar, 2. bax müharibə 
davacıl i bax davakar 
davacıllıq i bax davakarlıq 
davaçı İ 1, (f davakar ) trouble-maker, braviler, 
rovvdy: 2.. (şikayətçi) plaintif” 
dava-dalaş / bax dava-qalmaqal 
dava-dalaşsız s quiet, calm İka:ml, placid: casy- 
tempered: peacelul, peaceable, — söhbət peaceful 
conversation, — razilaşma a peaceable agrecment,- 
həyat a quiet life, - adam a calm person 
dava-dalaşsız z neacelüully: in harmony) — yaşamaq 
to live in harmony: 
dava-dava z: - demək to seek" ground for hrayil / 
seandal 
dava-dərman top. İ drup, different medical means / 
remedies, — etmək bəx sağaltmaq 
dava-dərmansız z vvithout drug, vvithout any medi- 
cal means / remedy 
davakar" / quarreler, brayvler, pugmacious fellovv 
man"/ svoman", — olmaq to like fizhting, to be" ready 
to fight, to: be" given to İighting, O, yaman 
davakərdir. He / She is ahvays ready to fight 
davakar? s pugnacious, — adamlar pugnacious people 
davakarcasına z pumaciously 
davakarlıq i puunacity 
dava-qalmaqal / seandal, bravl, rov: salmaq — to 
bravil, to make" a rov, Bü nə dava-qalmaqaldır. 
Hhat a scandall 
davalı s disnutable, debatable, moot, controversial, — 
məsələ moot / controversial / vexed question 
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davalıq / debatableness, scandalousness 
davalı-şavalı s bax davalı 
davam İ 1. steadfastness, stableness, firmness, 2. 
solidity, durability, 3. continuation, extension, 
məsələnin “tı continuation of the question, Davamı 
var To be continned, — etmək to continue fal, ger., 
to inf.), vo gö" on fmith £ ger.) to keep” on fi ger. , to 
proceed fvvith): Mən işimi davam etdirdim 1 con- 
tinued my vvork, 1 vvent on vith my vork, Onlar 
oxumağı davam etdirdilər They continued read- 
ing / to read, — gətirmək fdözmək) 1) to stand" 
fal), to bear" fal), to tolerate, to undergo" fal,), to sul" 
Ter (di), to endüre fa.) ağrıya - gətirmək to suffer 
pain, soyuğa — gətirmək to endure cold, ehtiyaca - 
gətirmək to undergo" hardships pi, to sufler priva- 
tions pLÇ Mən belə ağrıya artıq davam gətirə 
bilmirəm 1 can”t bear / stand xuch pain any longer, 
ənənəni — etdirmək to carry on the tradition, 2) to 
put" up: vith, Çox isti idi, lakin səyahətçilər 
davam gətirməli idilər İt vvax too hot, but the trav- 
ellers had to put up vith it 
davamçı / continuer, sucvessor, follovver 
davametdirən / bax davamçı 
davametdirici / bax davamçı 
davametmə İ duration 
dava-mərəkə /i bax dava-qalmaqal 
dava-mərəkəli s very scandalous, quarrelsome, 
rovvdy, debatable 
davamiyyət / attendance, yaxşı — good attendance: 
pis — poor attendance, Məktəbə davamiyyət 
icbaridir Attendance at school is compulsory 
davamlı s 1. durable, solid, firm: strong. stable, hard- 
vvearing, — özül stable foundation, — parça hard- 
vvearing fahric, durable stuff) — rəng / boya fast dye / 
colour, 2, of great endurance, Siz çox davamlısınız 
Yon are of great endurance, You are a great ytayer 
davamlılıq / 1. durability, solidity, firmness, 2. pov/- 
ers of endurance, hardiness, (mənəvi) fortitude 
davamsız s 1. not strong /solid / durable, ffezsınan) 
İragile, brittle, məc. delicate, — şüşə brittle / fragile 
glass: 2. flimsy, — parça flimsy eloth / stuff: 3. unsta- 
ble, non-persistent, — qaz hərb. non-persistent gas 
davamsızlıq / 1. unstableness: non-persistence: 2. lack 
of strength / solidity: 3. brittleness, fragility, İlimsiness 
davar İ sheep and gpats pi, 
davarlı s fi.s./ having sheep and goats 
davarçılıq / sheep and goat breeding: -la məşğul 
olmaq to breed sheep and goats 
davasız s İ bax dərmansız 
davasız) s Il peaceful: calm, casy-tempered 
davasız” z peacefully: calmly 
davasız-dalaşsız z bax davasız” 
davasız-dərmansız z vvithout medicine, not using 
any medicine 
davasızlıq i I bax dermansızlıq 
davasızlıq / II 1. absence of vvar, 2. absence of scan- 
dal / quarrel 
davasız-şavasız z bax davasız? 
dava-şava İ bravi, uproar, rovv, scandal: kefli adamın 
sı drunken bravil, — salmaq to kick up a rov / 
rovvdy, to make" an uproar 


dava-şavalı s vexed, disputable, questionable, moot, — 
məsələ a vexed question 
dava-şavasız z pencefully, in harmony, — yaşamaq 
to live in harmony / pencelully: 
davranış) / 1. behaviour, conduct, yaxşı — good 
behaviour/conduct, pis. — bad hehaviour /conduct, 
misbehaviour, Mənim onun davranışından xoşum 
gəlmir 1 don” like his / her behaviour, 2. manner: 
3, treatment (of): nəzakətli — polite / courteous 
İrcatment 
davranış” s: — qaydaları norms of"behaviour, (he rules 
of conduct 
davranışlı s polite, kind, courteous 
davranışsız s impudent, insolent, nude: fuşaqlar və 
yeniyetmələr haq.) eheeky: ald, sauey: amer. sassy 
davranma fi manner, hehaviour, treatment: bir kəsə 
qarşı yaxşı / pis — good / had treatment of” yəib,: pis 
“ had" hehavidur, mishehaviour, xoşagələn — a 
pleasant manner 
davranmaq f 1. to behave, te treat, pis — to hehave / 
to treat hadiy: nəzakətlə — to behave: politely / 
kindly, bir kəslə yaxşı — to treat 8mb, kindly: bir 
kəslə pis — to treat sb. badly, to illtreat snib., O, 
arvadı ilə pis davranır He behaves badly to: his 
vife, 2. to bear" (oneself) in a polite vvay: 
Davranmağı öyrəninl Learn hov to behave, Be- 
have (yourselfll 
davul / drum: — çalmaq to heat" the drum 
davulçalan / drummer, drüm player 
davulçu / bax davulçalan 
davulçuluq / the profession of a drummer, 
dayaql i 1. prop, rest, foot”: 2. tex, stop, bearing, log: 
3, pedestal, 4. məc. support, 5. (körpüdə) pier, 6. 
stronghold, bulvvark, sülhün dayağı stronghold of 
peace, 7. fiz. həm də məc. fülcrum (pl: - crums 
or -cra): bir kəsə — olmaq / dürmaq to support / to 
defend sb. 
dayaq? s supporting, hearing: — məntəqəsi hərb. 
süpporting / strong point, — dirək bearing pile, — plitə 
base-plate, — nöqtəsi tapmaq məc. to” gain a foot- 
hold . 
dayaq-divar İ arxif. buttress, abutment, counterfort 
dayaqlamaq f to sunply fi4/, vvith support / bearing 
dayaglanmaq f to lean" fagainst, on), to rest (upon) 
dayaqlı s fi.s./ having bearing / support 
dayaqlıq / anything fit / suitable for support 
dayaqsız s (i.s.) vvifhout hearing / support 
dayaqsızlıq / the state of being vithout bearing / 
support 
dayamaq £ to rest (4. against), to set" fd. againsi): 
to put fi/, against), to prop, fd: under), to place fd, 
under): dirsayini stola — to rest one b elhovv on he 
table, dirəyi divara — to rest a pole against the vvall: 
O, velosipedini hasara dayadı He / She propped 
his / her bicycle against the fence 
dayanacaq i 1. stop, stopping-place, station: (dəmir 
yolunda və ya avtobus marşrutunda axırıncı 
dayanacaq) terminus, (şəhərin mərkəzində 
avtobus dayanacağı) terminal, 2. bax dayaq" 
dayandırılma fi stopping. stoppage, eeasation, halting: 
hərbi əməlliyatın sı ceasation of hostilities, silah- 
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lanmanın “sı halting of arms raçe, atəşin “si ccase- 
fire 

dayandırılmaq f to he" stopped / ceased, to he” put to 
an end, to he? hroken off, to be" discontinued 

dayandırma fi stopning, check(ing): ccasation) ceas- 
ing: stoppage. halting, hərbi əməliyyatı — ceasation 
of” hostilities, atom silahının istehsalını — stop- 
page/halting of the production o” atomic vyeapon 

dayandırmaq T to stop fd.). to cease fd,), to discon- 
tinue fal, to put" an end (to), to make" an end (of): to 
break" olT (a//. to halt fal, to eheek (al), to suspend 
ta.l: (ati və s.) to rein / to pull up: yaradan qanax- 
manı “ to stop a vvound, söhbəti — to eease / to stop 
talking, atəşi — to ceaso fire / firing, qaları (avtomo- 
bili va s.) to stop a train (car, erc.): İşi — to disconti- 
nue one v vyork, danışığı — to break" oll" the conver- 
sation, küçə hərəkətini — to hring" traflic to a stand- 
still 

dayanmadan z 1. immediately, at once, Biz 
dayanmadan qayıtdıq VVe returned immedintely, 2 
incessantİy, unceasingly, uninterruptedly, continu- 
ously, vvithott break, Yağış dayanmadan yağırdı lt 
vas raining incesvantly / unceasingly 

dayanmaq f 1: to stop. to come” to. stop, 10 cedse, 
qəflətən — to stop short/dead, Qatar beş dəqiqə 
dayanır The train stops five minutes, İş dayanıb 
The vork has come to a stop, Yağiş dayanıb The 
rain hax ceavyedistopped: 2. (mehmanxanada və 
s.) to put" up fat), to stop fat), to stay fat): mehman- 
xanada - to stay / to stop at. a hotel: 3. (hərəkətsiz 
durmaq) to stand", to come" to:/a standstill: ayaq 
Üstə - to stand" on one ) İeet, 4, (söhbətdə, müha- 
ziradə və s. bir məsələ üzərində) to dvvell on, 
məsələ üzərində — to duvelİl on the question, 5, 
(israr etmək) to stand” on / upon, 6, (söykənmək) 
to lean" (on, pon), to: rest: (against): 7, (tab 
gətirmək) to hold" out: to stand” firm, 8. (gözlə- 
mək) to vait: Bircə dəqiqə dayan I//ait ust a min- 
ute, 0) bir kəsin arxasında dağ kimi — to defend 
smb: Vith might and möin, to be" solidly behind nb 

dayanmaz s incessunt, uninterrupted, persistent: — 
səs-küy nersistent noise: — yağış incessanl rain 

dayaz s 1. slallov, not deep, — çay shallov river, — 
boşqab shallov dish, 2. (adam) small-minded, nar- 
rov-minded, 3. (ötəri) superficial: — bilik superlicial 
knovledpe 

dayazbilikli s (:.s.) vvith superlicial knovvledue 

dayazbiliklilik i small-mindedness, narrovv-mindedness 

dayazca s 1. quite shallov) 2, məc. quite superlivial 

dayazfikirli s bax dayazdüşüncəli 

dayazfikirlilik i bax dayazdüşüncalilik 

dayazdüşüncəli s nurrov-minded, small-minded 

dayazdüşüncəlilik /i narrov-mindedness, small - 
mindedness 

dayazlamaq f to hecome" "to rov” shallovv 

dayazlandırılmaq f to he" made fal) shallovv 

dayazlandırmaq f to müke" shallov fal) 

dayazlanma fi bax dayazlaşma 

dayazlanmaq f to hbecome" / to get" shallovv, to shal- 
lov fal 


dayazlaşma fi shallovving. hecoming shallovv 
dayazlaşmaq f bax dayazlanmaq 
dayazlatmaq f to cause sinf. to grövv / to hecome 
ghallovv, to ask / to cause sb, toshallovv (dl) 
dayazlıq i 1. shallovness: shoal: 2. məc. superliciality 
dayça / bax daylaq 
dayçalı s bax daylaqlı 
day-day i d.a. bax dayı 
dayə / nanny, nurse, nurse-maid, (xəstəxanada) hos- 
pital nurse, (müraciət) nursey, nanny 
dayəlik i nursing, — etmək to he" a nurse, to vvork as 
ü nurse 
dayı / unule fon the mother y side) 
dayıarvadı i the vife of one”s uncle, uncle s vife 
dayıdostu / bax dayıarvadı 
dayıqızı İ (first) cousin İkazul, a dauuhter of one 
uncle fon the möther”s side) 
dayılı s fi.s.) having an unele: məc. fi.s.) having sup- 
port 
dayılıq İ rhe state of being. an üncle (on the möther”y 
side): — etmək to patronize fal), to protevt (al) 
dayınəvasi i (oğlan) uncle”s grandson, (qız) unele”s 
ründ-daughter: (or: fhe möther "s side) 
dayıoğlu i (firsf) cousin fon the mother ”s side) 
dayıoğluluq / he srate of being (first) cousin ton the 
möther”x side) 
dayıuşağı i the children of) one” üncle (on the 
möther s side) 
dayıuşağılıq i rhe state of being the children of one “s 
üncle (on the möther”s side) 
daylaq / fosl: yearling (/oa/) 
daylaqlı s (:.s.) vith. a foal, fi.s./ having a 1oal 
daz) / hald spot / pateh, bald-hend 
daz? s hald, hald-headed 
dazbaş s huld-headed, — adam hald-headed mün " 
dazbaşlıq / buliness, he state of being bala 
dazılamaq f to valk quiekly / rapidly. to gö" 
quieklyirapidiy 
dazlanma fi toving / hecominit bald 
dazlanmaq f bax dazlaşmaq 
dazlaşdırmaq f to eause to hecome" / to grövv" bald 
ta) 
dazlaşmaq f to hecome” /to grov" bald, to get" bald 
dazlıq / balılness, bald-headedness 
debet / müh. debit 
debil / morm, a very fbolish person / child" 
debil s moronic: - uşaq möronic ehild" 
debillik / moronity 
debit / (suyun, qazın və s. miqdarı) output, yieli: 
qazın — 1 output of gus 
debitor / müh. dehtor 
debüt / 1. deburt ( “deibu:l: 2. şahm. (chess) opening 
debütant / debutant İderbiu”taqil, (qadin) debu- 
tante İderbiu tat) 
dedikcə z very. too, extremely: — maraqli very: too 
exiremely interesting 
dedi-qodu İ talk. rumours: gössip, “ya səbəb 
olmaq te give" rise to a lot oftalk, -ya son qoymaq 
To nüt”: a stop to idle talk 
dedi-qoduçu / tale-teller, scandalmonger 
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dedi-qoduçuluq i scandal: talking scandal: — etmək 
To gössip, to talk seandal 
dedirtdirmək £ bax dedirtmək 
dedirtmək f to ask / to çatıse sib, to say 
deduksiya / deduction 
deduktiv s deduvtive, — metod dedüctive method 
defis / hyphen İ"harfənl, -lə yazmaq to hyphen fel). 
to hyphenate fal), to foin /al)  vvith a hyphen 
defisit" / deficit 
deficif” s searce: in short supply, — mallar cöm- 
modities in short supply, scarce commodities 
defisitlik / r/ie state of being deficit 
deformasiya / delormation 
degenerasiya / degeneration 
degenerat / morron, a very föolish person 
degenerativ s moronic 
dehade / sneaking / talking continuously 
dehqan / bax kəndli 
dahqanlıq / bax kəndlilik 
dekabr" / December 
dekabr? s December, — günü a December day, a day 
in December: 
dekada i Ten-day neriod, Azərbaycan ədəbiyyəti 
və incəsənəti “sı Azerbaiyan Ten-Day Festival of 
Literature and Arts 
dekalitr / deculitre 
dekan / dean (presidenr of a faculty) 
dekanat i dear s oflice 
dekanlıq / 1. bax dekanat:, 2. the iob of a dean, — 
etmək to he" a dean, to vvork as.a dean 
deklamasiya / recitation: declamation, — demək to 
reçile fa:): to declaim fal) 
deklamasiyaçı İ reciter 
deklarasiya / declaration 
dekorasiya İ sçenery fin theatre) 
dekorativ s decorative: omamental: — sənət decora- 
tive art, — bitki omamental plant 
dekorator / deçorator, scene-painter 
dekret” / decree: edict, sülh haqqında — the Decree 
on Peace, torpaq haqqında — the Deeree on land 
dekret” s: 0 — məzuniyyəti maternity leave 
deqazasiya /İ dekgassing, decontamination, — etmək 
to degas fal), to decontamınate (4/,) 
deqazator / decontamınator 
deqradasiya / degradation 
dequstasiya İ tasting 
dequstator / taster 
delfin / zool, dolphin 
delta / 1 coğ. delta, Kür çayının -si the delta of the 
Kur 
delta / İl (yunan əlifbasının 4-cü hərfi) delta 
demaqoq) / demagogue, demagog 
demaqoq? s demagogic, demagogical: — nitq dema- 
gög speech 
demaqoqcasına z demagogically 
demaqogiya / demagogy, demagogism 
demaqoqlaşmaq f to become" a demagogue / a 
demagoxz 
demaqoqluq / demapoguery, demagogy, — etmək 
to act as / like a demagog, to act / to behave dema- 
gögicalİy 


demə əd. /f appearx that .., İt turns out, Turn out to 
be: Demə onlar qohum imişlər It appears that they 
are relatives: Demə o, mehriban adam imiş He / 
She turned out a very kind man 

deməkf" f 1. to say" fal to): to tell” fahout d.): 
həqiqəti — to tell / to say" the tnuth, yalan — to tell" a 
lie, to tell" lies, öz fikrini — to give" one 5 opinion 
(of): Deyirlər ki,... ...They say, İt is said, 2. to call 
(d.), to name (2.): Bu kitaba maraqlı demək olmaz 
The book can t be called interesting 

demək? ara s. so, then, Demək, siz heç nə görmə- 
diniz So you say” nothing, Demək, siz gedirsiniz 
So / Then you are golng 

deməli ara s. bax demək? 

demi / bax qəlyan 

demokrat / democrat 

demokratik s democratic, demöcratical, — azadlıq 
democratic liberty: — respublika democratic republic 

demokratikcesine z democratically, as / like a demo- 
erat 

demokratikləşdirilmə fi being democratized: de- 
moeratization 

demokratikləşdirilmək f to be" democratized 

demokratikleşdirmə fi democratizing: democratiza- 
on 

demokratikləşdirmək f to democratize (41, 

demokratikləşmə fi getting / becoming democratized, 
democratization 

demokratikləşmək f to get" / to become" democra- 
tized 

demokratiklik / fhe srate of being democratic 

demokratiya / democracy, buryua -si bourgeois 
democracy 

demokratizm / democratism 

demokratlaşdırılma fi bax demokratikləşdirilmə 

demokratlaşdırılmaq f bax demokratikləşdiril- 
mək 

demokratlaşdırma fi bax demokratikləşdirmə 

demokratlaşdırmaq f bax demokratikləşdirmək 

demokratlaşma fi bax demokratikləşmə 

demokratlaşmaq f bax demokratikləşmək 

demoqrafik s demographic 

demoqrafiya / demograplıy 

dempinq İ iqt. dumpinu 

departament / department 

departasiya / deportation: zorla — edilmə deportation 
by force 

depo / depot I”depoul: shed, yanğın -su İire-station 

deputat / deputy 

deputatlıq / the srate of being a depniy, duüty of a 
deputy 

dermatin / İcatherette 

dermatologiya / dermatology 

dermatoloq İ dermatologist 

desant / 1. landing: 2. (ordu) the landing force 

desantçı / paratrooper 

desərt / dessert 

despot / despot 

despotcasına z despoticalİy 

despotçuluq / bax despotizm 

dəspotik s despotic, despotical 

despotizm / despotism 
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despotluq / despotism 

deşdirilmək f to be" bored, to be" drilled, to he" 
punehed / pierced, o be" nerforated 

deşdirmək f tö ask / to cause sib, to drill fa.) / to 
bore (4/3) to ask / to case sinb, to puneh / to pieree 
(d.): 1o have" fd.) drilled / bored / punched / pierced 

deşdirtmək f bax deşdirmək 

deşik" / hole, puncture: gap: deşiyi tutmaq to stop a 
gap / hole, — açmaq Bax deşmək, dişdə — a hol: 
in a tooth, siçan deşiyi a mouse”s hole, burun 
deşiyi nostril 

deşik” s tom, full of holes, vyom through: punctured, 
z çəkmə tor hboots, — qazan a saucepan vvith.a hole 
in it, — şin a punctured tire 

deşikaçanf i 1. puncher, 2. fex. pungh: driller 

deşikaçan? s boring, drillinu: — dəzgah böring 
drilliniz machinc 

deşikaçma i horing. drilling: perloration 

deşik-deşik s. holey, full of holes / gaps, — etmək to 
pierce vvith holes (a.): (güllə ilə) to riddle (a, ivirh) 
adamı -— etmək (güllə ilə) to riddle a man”: vith 
shots, — olmaq to be" all holes, to bet / 1o become: 
riddledi Əgər tərpənsəniz, sizi deşik-deşik 
edəcəm (güllə ilə)l If you move 1 ll riddle yon yuth 
bulletsl 

deşikli s /i.s.) vvith holes / riddles: (/.s.) having holes 
riddles, perforated, punetured, — kərpic perforated 
brieks 

deşilmək f 1. to he” riddled / perforated / punctured 
drilled: to get” riddled vvith holes: 2, (paltar) to vvear 
through, 3. (yara) to open 

deşmək f 1. to drill (al), to bore dl), to make”) to 
puneh a hole fir), to pierce-a hole: (quş) to peek a:): 
(komposterlə) to puneh (41): (iti siləh ilə) to pierce 
(di): (divarı) to breach fal): (təkəri) to puncture (4:): 
Mix təkəri deşdi A nail punctured the tyre, 2. tex. 
to perforate f4.): kağızı — to perforate the paper, 3. to 
gnavv In ə:l, Dərd ürəyimi deşir Cirief gnavis my 
heart 

detal / detail 

detektiv" / detecti 

detektiv? s detective: — roman detective novel / story 

devalvasiya İ iqf. devaluation, depreçation 

devirmə fi overthrove: höküməlin — si overihrov 
of gövermment 

devirmək f (to overthrov” fd.), to overtum (d.): 10 
denose fd.), to dethrone fa,): hökuməti — to over- 
İhrovv" the: gövemment, Ordu dövlət başçısını 
devirdi The army depoxed the head of the state 

deviz / motto 

devriliş i bax devirmə 

devrilmə fi deposition. dethronement, overthrovv, 
oövertum 

devrilmək f to he" overthrovn / deposed / dethroned 

deyə bağ. in order: İtirməsin deyə o açarı cibinə 
qoydu He / She put the key into his / her pocket ( 
in order ) not to lose it: Ora gecikməsin deyə o 
saat 6-da qalxdı He / She got up at 6 ün order) to 
be there in time 


deyə-gülə z merrily, gaily, — vaxt keçirmək to 
have" a iolly good time, to pass one time merrily 
deyək ara s: — ki, Say that ..., Let us asxume, 
Deyək ki, siz haqlısınız Assuming that you are 
right 
deyən-gülən s cheerful, foyous, buoyant, merry, 
övial, — adam eheerful " merry / Povial man” 
deyəsən arə s. seem (to be “ adi. or part,), look 
like, fi seemx that...) Deyəsən, o ağıllıdır He / She 
setnis. to he clever, He / She xeemx clever: Deyə- 
sən, o razıdır Fle / She xeems to be pleased / xatis- 
fied, li seems that he / xhe ix pleavyed / xatixfied, 
Deyəsən, yağış yağacaq lt lools like ran 
deyib-gülən s bax deyən-gülən 
deyib-gülmək f to ioke, to est, to ehatter, deyib- 
gülməyi sevmək to be" fond of"a ioke 
deyici i telltal:. informer 
deyicilik / informinu: peaching, speakinp behind snıb.: 
etmək to tell tales (to sımb. about), to inform smb 
tahout): to speak” ill of vb 
deyikləmək f to hetroth, to deçlare betrothed at an 
carİy age 
deyikli" / betrothed: -lər the betrothed 
deyikli” s hbetrothed, bir kəsə — olmaq to he" be- 
trothed to sb 
deyiklilik / :/e state of being betrothed 
deyil əd to he “ nor, Mən həkim deyiləm 1 um not a 
doctor, O, müəllim deyil He / She is not (isn 1) a 
teacher, Biz fəhlə deyilik IVe are not faren”i) 
verke) x 
deyilən s called, by name, so-called, yuxarıda — 
aforesald, aforementioned / ahovementioned 
deyilmə fi heinu sahd / told 
deyilmək £ 1. to be" said / told: 2, to be" called / 
named 
deyilmiş fs said, yuxarıda -— aforesaid, aforemen- 
Toned, stated above 
deyindirmək f to cause xıb. to grumble 
deyingən) / urumbler, (arvad) shrevv 
deyingən” s querulous, peevish, — qoca querulous 
old man" 
deyingənlik / necvishness, querulousness 
deyinmək £ to urumhbl: fat): öz-özünə — to mütter to 
oneself) bumunun altında — to mütter. finfo one ls 
beardy 
deyişdirmək f 1. to ask / to çause tivo or mərc peo- 
ple to enter an argument, to ask / to enuse tvvo ör müre 
people to vvrangle fivitli), 2. to ask / to case üvo (or 
mörv) ashugs (Caucasian folk poets and singerx) 10 
compete vvith in poems and singing, 
deyişmə İi 1. quarrelling. vvrangling, altercation) 2. 
cömpetition betyyeen ashuşs: (Caucasıan folk: poets 
and singers), 3. a kind ol” poem, composed by ashugs 
deyişmək f 1. to quarrel (uith), to argüc fuifliğ: 1o 
exchange bandy vvords (vt), to vvrangle fvirh): 2. to 
compete in telling poems and singing (of aslings) 
dezaktivasiya / decontamination 
dezertir / deserter 
dezertirlik / desertion 
dezinfeksiya i disinleetion 
dezinfeksiyaçı / disinleetor 
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dezinfeksiyaedici s disinfectant, — vasitə disinfec- 
Tant 

də əd phonetic variant of the particle da, used after 
front vovrels 

dəb / fashion, voguec İvougl: “də in fashion / vogue, 
ə düşmək to come" into fashion / into vogue, to he- 
come" fashionable, “dən çıxmaq to go” out of fash- 
ion / vogue, — yaratmaq to introduce a fashion, “ə 
salmaq to bring" into fashion (a.): “ə uyğun / 
müvafiq in the fashion, fashionably, —ə uyğun 
geymək to dress fashionahly, son “də in the latest 
fashion, — salmaq to set" a fashion 

dəbbə i 1. boaster, braggart, shovv-off: 2. fault-finder 

dəbbə? s 1. boastfül. vainglorious: 2. fault-finding 

dəbbəçilik / bax dabbəlik 

dəbbələmək f to find" fault on purpose to retract 
one”s vvords/bargain, to gö" back on ore T bargain 

dəbbəlik / 1. houstfulness, vaingloriousness, vain- 
glory: 2. retraction, — etmək 1) bax lovğalanmaq, 
2) bax dəbbələmək 

dəbdəbə İ luxury. splender, magnilicence 

dəbdəbəli" s sumptuous, splendid, magnificent, İuxu- 
rious, — mehmanxana / ev / saray və s. luxurious 
/ magnifivent / splendid hotel / house / palace, etc., — 
paltar magnilicent dress, — həyat magnificent / 
splendid life. a life: of luxury: — qonaqlıq sumptuous 
İeast 

dəbdəbəli” z luxuriously, sumptuousiy, splendidiy, — 
yaşamaq to live luxuriously / sumptuousİy, to live in 
luxurious surroundings. to live in luxury: to live like. a 
lord 

dəbdəbəlik / sumptuousness, magnificence, luxury 

dəbərdilmək f to be" moved/hudged 

dəbərişmək f to meve / to budge all together 

dəbərmək f to move, to budge, Qafar dəbərdi The 
train möved: O, yerindən dəbərmədi He / She 
didn”t budge 

dəbərtmək f to move fd./, to budge fd.): əlini — 
move one”s hand, Mən daşı dəbərdə bilmədim 1 
couldn"i budge ihe rock 

dəbilqə / helmet, head-piece, polad — steel helmet, 
dalğıc -si diving-helmet, diver s helmet 

dəbilqəli s fı.s./ vvith helmet: (/.s.) having helmet 

dəc s. complete, perfect, — etmək to complete (41), to 
make" fa.) perfect: — bağlamaq to bundle up (41) 

dəcəll / prank, mischief, prankish person 

dəcəl” s naughty, prankish, mischievous, — uşaq 
mischievous / naughty child, a.a: bundle" of mischief, 
— olmaq to he" naughty, Dəcəl olmal Don" be 
naughtyl 

dəcəlləşmə f/ becoming mischievous / naughty 

dəcəlləşmək f to hecome" mischievous / naughty 

dəcəllik / naughtiness, prankishness, mischievous- 
ness, — etmək to play pranks, to be” up to mischief, 
Dəcəllik ertməl Don T play pranksi 

dəcləmək f 1. to put" in order carefully, 2. to pile up 
grain and mark 

dədə i did. dad, daddy 

dədə-babaf i forefathers. ancestors 


dədə-baba? s forelather”s, grandfather s, — adətləri 
old customs 

def / 1. drum, — çalmaq to beat" the drum, 2. repulse, 
— etmək to repulse fd.), to, parry (d.), to: beat" 
oft7back (4.): hücumu dəf — etmək to beat” ofT / to 
repulse an attack, zərbəni — etmək to parry / to repel 
a blovv 

dəfçalan / tambonrine player, drümmer 

dəfçi / bax dəfçalan 

dəfçilik / (he profession of a tambourine player / 
drummer 

dəfə / time, once, occasion, bu — this time, for this 
once, on this occasion, iki — tvvice, Üç — thrice, bir — 
once, çox — often, many times, birinci (ikinci, 
üçüncü və s.) — for the first (second, fhird, etc.) 
time: gələn — another time, bir — da once again. once 
möre, axırıncı — for the last time, gündə bir — once a 
day, ildə iki — tvvice a year, hər — every time, each 
time, birinci və axırıncı — once and for all, İkİ dəfə 
iki dörd eylər Tvice tvo is four, Yüz dəfə ölç, bir 
dəfə biç at. söz. — Look before you leap: Think 
before you act 

dəfələrcə z bax dəfələrlə 

dəfələrlə z repeatediy, time and again, more than 
once, many times, over and again 

dəfəlik /: bir — 1) at one go, at a stretch, 2) once and 
for all, for ever, for ever and ever 

dəfinə / treasure, buried treasure, hoard 

dəfn" / burial, funeral 

dafn? s funeral, — bürosu füneral parlour: under- 
taker”s office, — etmək to bury fd.) 

dəfnetmə i/ burial 

dəfnə / laurel, bay (-tree) 

dəfnə? s bay, laurel, — ağacı bay-tree, — yarpağı bay 
leaf, — çələngi laurels pi., laurel vəreath 

dəfnəlik / laurel grove 

dəftər / vriting-book, (məktəbli üçün) exercise book, 
copy-book, qaralama üçün — rough note-book, 
şəkil çəkmək üçün - dravving book, sketch-book, 
not —i music book 

dəftərçə / note-book 

dəftər-kitab top. / copy books and books, vrriting 
materials 

dəftər-qələm top. İ. copy-books and pens 

dəfterxanal / oflice 

dəftərxana? s clerk, məc. red-tapist 

dəftərxanaçı / clerk: məc. red-tapist 

dəfterxanaçılıq / the /ob of a clerk 

dəhan / bax ağız 

dəhləmək f to drive” on (41), to urge (4.), to urge on 
(a) 

dəhliz / passage, entrance (Pall), enterroom, corrider 

dəhmərləmə fi driving on, urging on 

dəhmərləmək f bax dəhləmək 

dəhmərlənmək f to be" driven, to be" ürpəl on 

dəhnə / 1. (yüyənin atın ağzına qoyulan dəmir 
hissəsi) bit, 2. (dəyirmanda) millpond: 3: (arxın 
başlanğıcı) vıeir 

dəhrə / hook 

dəhrələmək f to cut" vvith a hook fd.) 

dəhrələnmək f to be" cut vvith a hook 
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dəhrələtdirmək f bax dəhrələtmək 
dəhrələtmək f to ask / to cause sm, to cut (4./ vyith 
a hook 
dəhrəli s vvith a hook, having.a hook 
dəhrəsiz s hookless, fi.s./ vvithout hook 
dahrəşəkilli s hook-shaped 
dəhşət i terror, horror, —ə salmaq / gətirmək to 
terrify (4./, (to horrify (4.), to petrify, -dən 
titrəmək/əsmək to shudder vvith horror, cə gəlmək 
to be” horrifted, Mə dəhşətdiri Hov terribla / horri- 
blel 
dəhşətləndirmək f to terrily /4./, to horrify fd... to 
petrify (a.) 
dəhşətlənmək f to be" frightened far), to be"terrilied 
/ horrified 
dəhşətli / terrible, horrible, — hava terrible vveather, 
— İsti terrible heat, — müharibə terrible var, — külək 
terrible vvyind, — cinayət a horrible cerime 
dəxli /: — olmaq to concem (4.): Bunun mənə dəxli 
varmı? Does this concern me?: — olmamaq to 
have” nothing to do (iv/th): not to concem, Bunun 
məmə dəxli yoxdur 1 have nothing to do vnth it, lts 
no concern of mine, İt"s of no concern to me Bunun 
sənə dəxli yoxdur İt "s not your business, You 
have nothing to do vith it, İUs no concern of yours 
dəqiq" s exact, precise, accurate, punctual: — vaxt 
exact time, — tərcümə exact / accurate / faithful 
translation, — adam punctual man", — elmlər exact 
sciences, — alətlər precision instruments, — 
hesablama precise / nice calculation 
dəqiq” z exactly, precisely, punctually, sharp. accu- 
rately, — demək to say") to tell" exactly: — tərcümə 
etmək to translate exactly / accurately 
dəqiqə / minute, moment, İkiyə on dəqiqə işləyib 
Ten minutes past one: Üçə on dəqiqə qalıb Ten 
minutes to three: Bir dəqiqə gözləyin IVVait a min- 
ute, Bu dəqiqə This very moment / minute, At the 
present moment: O dəqiqə İnstantly, İn no time, At 
once, Dəqiqədə bir bax dəqiqəbaşı” 
dəqiqəbaşı"” s occuring every minute. at interval of"a 
minute, continual, incessant 
dəqiqəbaşı” z (at) every minute, faf), every instant: 
continually, incessantly 
dəqiqəbədəqiqə z every minute / moment: any min- 
ute / moment 
dəqiqəlik s momentary: minutes, moment”s, bir - 
istirahət a moment 5 / minute”s rest 
dəqiqləşdirilmək f to be" defined more precisely 
accurately 
dəqiqləşdirmək f to specify /a.), to make" exact fal). 
to be" made more exact / previse f4/), to deline (4./ 
more exactly / precisely, to give” a more precise defi- 
nition, müqavilənin hər bir bəndini — to specify / to 
determine each point of the contract, məlumatı — to 
make" the information more exact / precise 
dəqiqleşmək f to be"/ to hecome" more exact / pre- 
cise / accurate 
dəqiqlik / exactness, precision, accuracy: punvtuality, 
tərcümənin dəqiqliyi faithfulness ” fidelity / accuracy 
of"a translation 


dəlalət /: -— etmək to shovv fd.), to vyitness (4). to 
testify fd./, to give" evidence 

dəldirmək f bax deşdirmak 

dəldirtdirmək f bax deşdirmək 

dələ / zool. squirrel 

dələduz" / svindler, cheat, knave, did, roguc 

dələduz?” s roguish, knavish 

dələduzcasına z knavishly, roguishiy, like a svvindler 
/ knave 

dələduzluq / roguishness, knavishness, (oyunda) 
foul, - etmək to svvindle, to cheat 

dələmə / ffresh eheese, not yet tempered 

dəli” / 1. (kişi) madman", (qadın) madvvoman", mad- 
cap, ipləma / zəncirli — violent / raving, lunatic, 2. 
(igid) dare-devil, a very brave man", man" of"courage 

dəli” s mad, — etmək to drive"/ to send" mad td.): 10 
madden fd.): to make" spib. to fly into rage, — olmaq 
to be" mad. to run"/ to go” mad, to get" madicrazy: 
(bərk hirslənmək) to fly" into rage, bir kəsin 
dalınca — kimi qaçmaq to nun" after sınıb. like mad: 
bir kəsi — etmək to drive" sb. mad, Bu uşaq 
məni dəli edəcək This child vill drive me mad 
crazy 

dəlibaş / 1. madcap, (qız) tomhoy, hoyden: 2. (igid) 
dare-devil, man of courage 

dəlibaşlıq / unruliness, violence: disorderly / unruly 
condüct, — etmək to get"/ to be" violent, to hehave 
violentiy 

dəlibəng / bot. siramonium. thomapple 

dəlicəsinə z madiy, in a mad vvay: — sevmək to love 
madiy, to be" madly in love, bir kəsi — sevmək to 
love sb. madly, to be” mad / erazy ahout sınb.? to 
adore fd.) 

dəli-divanə i mad and erazy: — etmək to drive" mad 
fd.)l erazy. to madden (41): — olmaq to he" out of 
one”s vyils, to go” mad, to gö" off" one ly: head: bir 
kəsin / şeyin -si olmaq to be" erazy about / for 
smb. /smth,, to gö" crazy vvith smb./Amıh.: Səndən 
ötrü dəli-divanəyəm, əzizim I an crazy ahont / for 
you, darling 

dəlidolul / madcap, romp: dare-devil 

dəlidolu? s bold, dashing. valiant. sharp 

dəlidoluluq i alertness, briskness, pertness 

dəlik s bax deşik? 

dəlik-deşik s vvith holes, full of holes / gaps 

dəlik-dəlik s bax deşik-deşik 

dəliqanlı" / daring, / bold fellovv, dare-devil: d.4, 
dashing fellovv 

dəliqanlı? s dashing. valiant, mettlesome, violent, 
perky: full of life/mirth, - gənc zabit a dashing 
young ollicer 

dəliqanlılıq i holdness, dashing behaviour, bravado: 
perkiness, — etmək to be" violent, to act / to behaye 
dashingiy 

dəliqudurmuş s rahid., mad, furious, violent 

dəliqudurmuşluq İ violence, unnuly / riotous cön- 
düct, fury, rage, blind füry 

dəlil / argument, reason, evidence, proof, maddi — 
material evidence, — gətirmək to adduve / to furnish / 
To produce evidence, — göstərmək to give" to shov" 
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proofs, təkzibedilməz — irrelutable argument: ağıllı 
” sensihle argument, zəif — vveak argument 
dəlixana / lunntic asylum: d.a/ madholise 
dəliləşdirmək f to enuse to gö mad (dl) / erazy (d:) 7 
insane fal, 
dəliləşmək f to gö" mad, to gö” erazy, to become" 
mad 
dəlilik / madness, eraziness, insanity: mad behayiour, 
özünü dəliliyə vurmaq / qoymaq to pretend to be 
müd / era İnsane, — etmək to act / to behave 
madiy insunely 
dəlilsiz s unsuhstantiated, unlbunded, proofless, - 
hesabat unsuhstantiated report, — ittiham unfounded 
aveusution 
dəlilsizlik / nroollessness, groundlessness 
dəlilsiz-sübutsuz" s bax dəlilsiz 
dəlilsiz-sübutsuz? z proollessly, uroundlessiy, vvilh- 
out adducing any prool) on one x bare vvord 
dəlinmək f bax deşilmək 
dəlisov s unhalanced, vayvvard, half-vvitted, — oğul a 
Vyayvyard son 
dəlisovluq / svhimsy, vvhimsey /-zil, a strange act 
dəlitəhar s bax dəlisov 
dəllal / broker, mediator, — olmaq to bef/ to be- 
come” a broker 
dəllalbaşı / chief broker 
dəllalbazar / bax dəllalbazarı 
dəllalbazarı / second-hand market, black market 
dəllalhaqqı / broke rate 
dəllallıq 7 broking, brokerane: meditation, — etmək 
to be" a broker, to act as a broker: 
dəllək / 1, bax bərbər, 2, one vho circumcises, 3. 
məc, d.d. İeecer, sevindler 
dəlləkxana / bax bərbərxana 
dəlləklik / 1. bax bərbərlik, 2. the profession of 
one viho circumciyes 
dəlma-deşik" / bax dəlik-deşik 
dəlmə-deşik? s bax deşik-deşik 
dəlmək f bəx deşmək 
dəm" /l fumes, carbon monoxide, charcoal fumes 
dəm? s: - qazı carbon monoxide, charcoal fumes, Onu 
dəm qazı vurub / tutub fe / She. has been pol- 
soned by carbon mönoxide / (charcoal) fumes, He / 
She is müiffering from carbon monoxide 
dəmi /ll brevv, — almaq to dravv, to brevy, Çay dəm 
alır The tea is drayung / breying, “ə qoymaq to 
dravv fd.) to brevv (al), to put (al/ on the stove / fire to 
dravy" 
dəm? s: - çayniki teapot 
dəm / İl moment, instant, Bu dəmdə At that mo- 
ment, At that very instant, ayrılıq -i moment / hour 
ol parting 
dəm / İV accompaniment: — tutmaq 1), mus. to 
accompany fal, on), to ioin fin singing) fd,), to ioin in 
a singing (4./: 2). məc. to echo fekoul fel): — vur- 
maq (danışmaq) to speak”/ to tell" hoastly about.a 
matter one has no right to speak / to talk about, 0 - 
olmaq to he" completely drünk 
dəmadəm z alıvays, continually, constantİy, inces- 
santiy 


dəmbədəm z far) every moment / instunt: alvvays, 
continunlly 

dəmbərcək s boastfül: haughty, arrogant 

dəmdəməki" / 4/4. giddy person: flihertigibbet 

dəmdəməki” s light, light-minded, frivolous, liyht- 
headed, flippant 

dəmdəməkilik / fightness, liyht-mindedness, İlippaney, 
İlirhtiness , 

dəmdəsgah / luxury, splendour, mügnificenve, sol- 
etiiinoss . 

demdəsgahlı s luxurious, sumptuous, splendid 

dəmək / hole, burrovv: siçan dəməyi a moüse"i 
hole 

demirf / iron, (məmulat) hardvvare, 0 Dəmiri isti-isti 
döyərlər at. söz, Strike the iron vihile it is hot 

dəmir? s iron: — darvaza iron maites, — çubuq iron 
rods, 0 — iradə iron vvilİ, — intizam iron discipline, 0 
” dövrü (əsri) the Iron Age, — yolu railvay, amer, 
railrond 0 — pərdə the Iron Cürtain 

dəmirağac İ/ bol, iron trec 

dəmir-betonf / reinforced conerete, İerro-concrete 

demir-beton? s: - qurğu reinlorced concrete con- 
struction, — məmulatları ferro-conerete items 

dəmirçi" / ()/ack) smith, hammersmith 

dəmirçi” s blacksmith s, — işi blacksmith”s vvork 


: dəmirçixana / snitlhy, blacksmith”s shop 


dəmirçilik / vhe professton of a blacksımıth, 
etmək to be" a hlacksmith, to yyork as. a hlacksmith 

dəmir-dümür top. İ iron items / articles, iron pieces 

dəmirli s İerreous, geol. ferruginous, (su) chalybeate 
İkə”libut), - sular chalybeate vvaters 

dəmiryol s railvay, amer, railroad: — vağzalı rail- 
Vay station, amer, railroad station, — şəbəkəsi 
railvvay system, — qovşağı frafhray) Yunetion, — 
hərəkəti railvvay traffic, train service, — tikintisi rail- 
vvay construction, — xətti railyvay track / line 

demiryolçu / railvvayman", amer., railroadman", 
railroader . 

dəmiryolçuluq / r/e profession / the fob of-a rail- 
vayman / railroader 

dəmkeş / 1 (samovarda) erovm, top ring 

dəmkeş / II müs. 1. accompanist: 2, məc. yes-man 

dəmkeşlik / z/e professton of an accompanist 

dəmləmək f 1. to brevv f4.), to dravv" /d,), to make" 
fd.): çay — to make" ten: 2. (plov) to evaporate (4./ 

dəmləndirmək f to eause sn)b, to become drunk 

dəmlənmək f 1. (çay, kofe və s.) to be made / 
brevved, Çay dəmlənib The tea is ready, 2. to be- 
come" druünk, to get” drünk, O, dəmlənib. He has 
got/become drünk 

demləşmək f bax dəmlənmək (2-ci mənada) 

dəmlətmək f to ask / to cause snb. to brevv fd.) / to 
make fal.) / to dravv fal), to haye fd.) brevved / drayvn / 
made, çay — to ask / to cause srıb. to brevv / to dravv / 
to make tea, to have" the tea brevved / dravin / made 

dəmrov i (ib, herpes /-pi:z) 

dəmrovlu s fs.) vvith herpes, (:s,/ having herpes, ill 
vyith herpes 

dəmtutan / bax dəmkeş İl 

dəmyəl / k. tf. dry-farming land 
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dəmyə? s k, t. not irrigated: - torpaq land / soil not 
requiring irrigation 

dən İ 1. grain, 2: feeding-stufik for henx, — düşmək 
(saça) 1o be" touvhed vvifh grey, to hegin to grovv / to 
tum grey, “ə düşmək 1) to begin" to ripe, 2) to die 
because of eating a plenty of grain 

dəndə” / spoke 

"dendən s grainy, granular, — kürü granulated / soft 
çaviar 

dəndənə İ/ fex. ravk-vvheel, gear-vyheel 

dəndənəli s tooflied, cogped, — təkər cog-vyheel 

dənə / piece, beş — five pieces 

denə-dənə z 1. by the piece, — satmaq to sell by the 
pieve, 2, by the grain 

dənələmək f uranulate f4.), to make" grainy fel), to 
grain (d.) 

dənələnmək f to granulate, to be” granulated, to 
grain, to be" grained 

dənələtdirmək f bax dənələtmək 

dənələtmək f to ask / to catse s,o, to pranulate fe) )/o 
grain (d.) 

dənəli s grainy: granular 

dənəmuzd s by the piece, — haqq pay by tlic pieoe 

dənəvər s bax dəndən 

dənəvərlənmək f bax dənevərləşmək 

dənəvərləşdirmək f to make" (41): grainy / granu- 
İated, to cause to become grainy / granulated 

dənəvərləşmək f to hecome"/ to get” grainy / 
granulated 

dənəvərli s gyainy, granular 

dəng s: — olmaq to becomef/ to get” fatigued (of) 
loud nolse), to: get"/ to become" tired / fatigued (of 
nonsense talk), — etmək to tire / to fatigue snb. of 
idle / dull / nonsense talk 

dəngəsər s insane, foolish, light-minded: - etmək to 


bore f4.), to disturb /a,) 
dəngüşf / talker, a light-minded man"/ person, a silly 
person 


dəngüş” s talkative, garrılous, light-minded, silly, 
stupid 

dəniz" / sea, Xəzər —i the Caspian Sea, açıq — the 
open sea, qapalı — the closed sea, açıq “də on the 
open sea, on the high sea, “ə çıxmaq to put" to sea: 
zin dibi bottom of”the sea, sea-bottom, “in dibində at 
the bottom of the sea, — ilə by sea, — ilə səyahət 
etmək to voyage, to travel by sea, —ə atılmaq / 
tullanmaq 1) to be" throvmn into the sea, 2) to iump 
into the sea, “İn arxasında / o tayında over tlic sea, 
heyond the sea 

dəniz? s sea, — havası sea air, — suyu sea - vvater: 
qırağı sea - side, sea - shore — qırağında yaşamaq 
to live at (he sea-side, — səyahəti voyage, — 


gəzintisi sea trip,. — döyüşü / vuruşması sea battle: . 


” xəritəsi sea chart, — dövləti sea povver, — 

donanması marine, — müharibəsi sen vvar, — 

vuruşması sea - fight, — xəstəliyi sea-sickness, — 

qulduru pirate, sea-robber, — heyvanları / bitkiləri 

animals / plants vvhivh live in the sea, — quşu sen 

bird: — dumanı sea fog, — Allahi Sea - God 
dənizatı / zool. hippocapus, sea - horse 


dənizçi / seaman", sailor: şəlr. seaflrer, — olmaq to 
be" a sailor / senman", 10 gö" 10 sen, to take" / to 
Tollovv” the sea 
dənizçilik" / navigation, seafurini, 
dənizçilik” s nautical, seafarinir, naval, - məktəbi 
naval school / college, nautical college / school, 
asironomiyası nautical astronomy 
dənizkələmi / bot, sea-kale 
dənizkənarı” / seiside 
dənizkənarı” s sende 
dənizkirpisi / zool, 
dənizotu / bot, sen-p 
dənizpərisi / xiren 
dənizpişiyi / zool. sea hear 
dənizşeytanı / zool. "ea-devil 
dəniztisbağası / zool, irutle 
dənizulduzy / zool. starlisli 
dənqurudan İ urain dryer 
dənləmək f to peck fal), to take" gyains one by one 
dənlənmək f 1. to peek, to take" urains one by one, 
Toyuqlar dənlənir The hens are pecking, 2 
(yavaş-yavaş yemək) d.d. to pevk at one y tood 
dənli s iain, - bitkilər mrain-crops, cereals 
dənlik / 1. (quşlarda) urop, eravv, 2. funnel-ahaped 
box at mill into vvhich grain is poured 
dənli-paxlalı s: — bitkilər leguminous plants / erops 
dənsiz s grainless, fi.s.) vithout gyains, empty 
dənsizlik /İ the state of being grainlesx / vüthout 
grains 
dəntəmizləyən s: - maşın vinnovver, svinnovvini: 
machine 
dəntəmizləyici s bax dəntəmizləyən 
dənyeyən s zool. uraniyorous 
dərbədər s: — düşmək to vvander, dlal to knock 
ahout the vvorld, to become" homeless, — etmək/ sal- 
maq to make" smb. knovk about the vvorld / svander 
derc i: — etmək to print fil,), to publish (4): - 
etdirmək to publish (4.), to ask to case ymib. to pub- 
lish (4.), to have" fal) published / printed 
dərd İ uriel, sorrovv, distress, — çəkmək to urieve 
(for), Vo sorrovv (for): — əlindən dəli olmaq to be" 
distraught vvith grief, -ə düşmək 1) to get" into 
trouble, to come" to grief: 2) to fall" ill, to have" seri- 
otis / painful i “ə salmaq to give" trouhle, to 
give" sh. pi bir kəsin -inə qalmaq / -ini 
çəkmək 1) to think" about / of” sb. to be” anxious 
vvorried about s.o., 2)1o take" care of” snib,, -ə şərik 
olmaq to share one”y griel” / sorrovv, “İni açmaq to 
make" a clean breast of” one ”y grief, to tell" sm, 
about / of one x grüief / sorrovv, “ini təzələmək to re- 
open old sores, Dərd budur ki, The trotnble is 
that 
dərd-bəla fop. İ mislərtune, distress, grief: sorrovv, 
trouble, Dərd-bəladan uzaq ol(un)l May you be 
Tree from troublel: 
dərd-ələm fop. İ moum, sorrovv, iriel” 
derd-əlemli s mournlül, sorrovdul, dölefül 
dərd-əzab fop. i bax əzab 
dard-əzablı s bax əzablı 
dərdirmək £ to ask / to case sb, to gather fal) / to 
piek fa.) 


o bulvar seaside bouleyard 
uruhin 


dərdisər 


146 dərk 


dərdisər / anxiety, sorrovv: cares, bir kəsə — vermək İ deri / skin, (malqara) hide: anat. cutis: (xammal) 


to give" snb. (a lot of) trouble 
dərd-kədar fop. i bax dərd-ələm 
dərd-qam top. i bax dard 
dərd-qəmli s bax qəmgin" 
dərd-qubar top. / bax derd 
dərd-qubarlı s bax dərdli 
dərd-qüssə fop. İ grief, sorrovv, mourning 
dərd-qüssəli s bax qüssəli 


dərdləşmək f to conlide one 5 sorrovv / misfortune / 


distress / secret to each other ” 
dardlətmək f to grteve (d.). to cause grief (fo snib.), 
to give" a lot of” trouble, to cause sn, to become 
troubled 
dərdli s sorrovvful, sad, möumlül, dolefül, miserable, 
— olmaq to be" miserahle / sorrovvful / sad, — görün- 
mək to look sad / sorrovvful miserable / mournfül 
dərdli-dərdli z sadly, sorrovrfully, möurntülly 
dərdlilik / rhe state of being sad / sorroviful / 
moöurnful 
dardmöhnət / bax dərd 
dərd-sər / bax dərdi-sər 
dərdsiz" z care-İree, careless, light - hearted: untrou- 
bled 
dərdsiz? z carelessiy, light-heartediy 
dərdsiz-qəmsiz" s bax dərdsiz" 
dərdsiz-qəmsiz” z bax dərdsiz? 
dərdsizlik / unconcem, light-heartedness, carelessness 
dərə / valley, şair. vale, dale 
dərəbəyi / feudal lord, arbiter 
dərəbəyilik / tar. 1. feudalism: 2. high-handedness, 
arbitrariness 
dərəcə i/ 1. degree, extent: lazimi “də to the right 
extent / degree, son “yə qədər / kimi to the last de- 
gree / extent, müəyyən “yə kimi / qədər to a cer- 
tain degree / extent: 2. rank, title, elmi — academic 
rank: hərbi — military rank, 3. qram. degree: sifətin 
—ləri degrees of” comparison of” adiectives, 4. (elmi) 
degree, doktorluq “si doctor”s: degree, namizədlik 
“si candidate”s degree, — vermək to confer a degree 
ton): 10 avvard / to grant.a degree, 5. İd, class: birinci 
— first-class 
dərəcəli s 1. grade: class, birinci — first grade / class, 
birinci — diplom first-class diploma, birinci — oyunçu 
first-class / grade player, birinci — idmançı first-grade 
sportsman", (qadın) tirst-grade sportsvvoman", 
üçüncü “— tornaçı third-grade tumer: 2. graduated, — 
xətkeş a graduated ruler 
dərəcəsiz s 1. fi.s.) vvithout degree / rank / grade / 
elass: 2. not graduated, (i.s./ having no graduations 
dərəli s fi.s.) vvith valleys 
dərəlik / a country / district vvith valleys 
dərəli-tapəli s broken. rugged, hilly 
dərəlik-tepəlik / hroken / hilly country. broken 
gröund: a place vvith hills and valleys 
dərə-təpə fop. / bax dərəlik-təpəlik 
dərə-təpəli s bax dərəli-təpəli 
dərə-təpəlik / bax dərəlik-tepəlik 
dərhal z immediately. at once, instantly, in no time, 
vvithout delay, — qayıtmaq to retum immediately / at 
once / instantly 


leather İle-l: -dən çıxmaq dia. to gö? all out, bir — 
bir sümük baz: of: bones, skin and bone: 0 qoyun 
“sinə girmiş qurd/canavar a vvoli” in sheep”s cloth- 
ing / skin 
dərialtı / tib. hypodermic, subçutaneous: — hüceyrə 
hypodermic / subcutaneous tissuc 
dəriaşılayan / tanner 
dəriboyayan / dyer of skin 
dəriboyunlu s fi.s.) vvith fur collar: - palto. a coat 
vvith fur collar : 
dəriçi i currier, tanner, İcather-dresser / currier 
dəriçilik / the profession of a tanner / leather-dresser: 
dərixana / tannery 
dərili s Icathery, — əl lcathery meat 
dərilmək f to be” picked / gathered / plucked 
dərin" s deep, prolound, — kədər deep sorrovv, — 
yara a deep vvound, — qab şkafi a deep cupboard, — 
yuxu deep / a profound sleep, — sükut profound / 
perfect silence, — bilik deep / profound knovvledge, — 
adam a deep person, — boşqab soup-plate, — kök 
salmaq / atmaq to be” deeply rooted 
dərin” z deeply, deep: profoundiy, — düşünmək to 
think deepiy / profoundly, Sakit / Lal.axan su:dərin 
olar at. söz. z Still vaters-run deep 
dərindən z bax dərin” 
dərindüşüncəli s profound, — mütəfəkkir"a profound 
thinker 
dərindüşüncəlilik / profoundity, insight, depth of 
İhought 
dərinfikirli s bax dərindüşüncəli 
dərinfikirlilik i bax derindüşüncəlilik 
dərinləşdirmək f 1. to deepen f4.), to make” deeper 
(d.): qanovu — to deepen the ditch, to make” the 
diteh deeper, 2. məc. to extend (d.), to intensify (4.)/: 
biliyini — to extend one y knovvledge, — to intensify 
contradictions 
darinləşmək f to deepen, to become deeper, məc. to 
become" more profound / intensified, Ziddiyətlər 
dərinləşdi The contradictions became intensified 
dərinlətmək f bax dərinləşdirmək 
dərinlik / depth, məc. (fikir, bilik və s.) intensity, 
profundity: gölün (çayin, dənizin və s.) dərinliyi 
the depth of” the lake friver, sea, etc.): meşənin 
dərinliyində in the depth of” the: forest, dərinliyi 
ölçmək to sound the depth (o/?, to plumb the depth, 
beş metr -də at a depth of five metres, biliyin 
dərinliyi profundity of knovvledge, qəlbinin 
dərinliyində in one”s heart of hearis, in the bottom of” 
one”: heart 
derinlikölçen / depth-gauge İ-geidəl 
derisiqara s black-skinned 
dərisiqalın s 1. pachydermatous, — heyvan pachy- 
derm, 2. məc. thick-skinned, unfeeling, case- 
hardened, ihsensitive 
dərk /: — etmək 1) to get" to knovv (41), to perceive 
fd.): fəls. to cognize, to take" cognize of) təbiətin 
qanunlarını — etmək to perceive the lavvs of nature: 
2) to knovv", to experience fd.), to become” ac- 
quainted fvv0R) özünü — etmək to knovv” oneself, 
məğlubiyyətin acısını — etmək to knovv" the bitter- 
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ness of defcat, həyatın: dərdini erkən — etmək to 
become” acquainted vvith grief carly ın life 

dərkedilməz s inconceivahle, incomprehensible, 
inscrutable 

dərkedilməzlik / incomprehensibility, inserutability 

dərketmə / understanding, comprehension: fəls. 
cognition 

dərkənar İ instructions pl., — qoymaq to append 
instructions fon an application, report, etc.) 

dərman) İi medicine, öskürək —ı cough medicine, — 
yazmaq to preseribe a medicine, — qəbul etmək to 
take" medicine, — etmək to treat medically, - 
hazırlamaq to make" up a: medicine, bir kəsin 
dərdinə — etmək 1) treat sb. medically: 2) məc, 
to help / to assist sb. to get out of a diflicult position, 
— vurmaq bax dərmanlamaq f (o treat vith a 
mördant (d.): tex. to piekle f4.), to dip fd.): (ağacı) to 
stain (d.), to sprinkle / to spray vvith disinfectant 

derman? s medicinal: — bitkiləri medicinal plants. 
herbs, — preparatları medicinal preparations 

dərmanqayıran i/ pharmaceutical chemist 

dərmanlamaq f totreat vvith a mordant (4.): tex. to 
piekle f4.), to dip fa.): (ağacı) 1o stain fal). to sprin- 
kle / to spray vvith disinfectant 

dərmanlanmaq f 1. to be” treated vvith a mordant: 
2. tex. to be” piekled: to he” sprinkled / sprayed vvith 
disinfectant: 3. (ağac) to be" stained 

dərmanlatdırmaq f bax dərmanlatmaq 

dərmanlatmaq f 1. to ask / to cause sb. to treat fd.) 
vvith a mordant: 2. fex. to ask / to cause snih, to 
piekle fa.): 3. (ağaci) to ask / to cause sm, to stain 
(d) 

dərmanlı s (/.s.) mixed vvith medicine 

dərmansız s fi.s.) vvithout medicine 

dərmansızlıq / lack of medicine, absence of medicine 

dərmək f to pick fd.), to pluck fa.), to gather (4): 
giləmeyvə, çiçək və s. — to pick / to gather berries, 
İlovyers, efc., 0 nəfəsini — to breathe in, to take" 
breathı to take” a short rest 

dərnək / circle, study group, hobby group: ingilis dili 
dərnəyi English circle, tarix dərnəyi history circle 

dərnəkçilik / clannishness 

dərrakə / mind, intellect, clevemess 

dərrakəli s clever, bright, quick-vvitted, reasonable 

dərrakəlilik /i -levemess, brightness, quick-vvittedness 

dərrakəsiz s unreasonable, slovv-vvitted, unvvise, fool- 
ish 

dərrakəsizlik / unreasonableness, foolishness, slovv- 
vvittedness 

dərsi / (həm. müst. həm də məc.) lesson, — 
vermək / aparmaq to give"/ to conduvt a lesson, — 
demək to teach" (4./: — götürmək. / almaq to take" 
lessons pi.) Qoy bu sənin üçün dərs olsun Let this 
(tt) be a lesson to you, — etmək (hazırlamaq) to do" 
one s lesson, “ə cavab vermək to say"/ to repeal 
one "ş lesson, ədəbiyyat / tarix / ingilis dili və s. —i 
Literature / History / English, etc, lesson, bir şeydən 
/ kəsdən — götürmək to leam a lesson from 
smih.ismb,, bir kəsə — vermək məc. to teach” smb. 
a lesson, 0 tarixin —i the lesson of history 


dərs? s sehool: academic, -ili sehool year, fali 
məktəbdə) academic year, — vaxlı school hours, fəli 
məktəbdə) study hours, — vəsaitləri school supplies, 
training aids / ampliances 
dərslik i textbook: manual: (birinci siniflər üçün) 
primer, ABC book:fizika / kimya və s. course 
manual of physics / ehemistry: texthook on physics 
on ehemislry, etc. 
dərya i sen, occan: 0-da balıq sövdəsi “ castles in 
the air 
dəryaça i reservoir, storage pond / pool 
dəryaz İ seyithe fsatöl: -i taptamaq / döymək to 
vihet a seythe 
dəryazlamaq f to seythe /a.) 
dəryazlanmaq f to be" seythed 
dəryazlatdırmaq f bax dəryazlatmaq 
dəryazlatmaq f to ask / to cause nib, 1o seythe fal) 
dərz İ sheal" (pi, sheaves) 
dərzbağlayan / sheal-hinder 
dərzi İ tuilor, (qadın) dressmaker 
dərzi” s tailor”s, - emalatxanası tailor”s fahop) 
dərzixana i tailor”s (yhop) 
dərzilik / he profession of a tailor / dressmaker: 
etmək to be" a tailor: (qadın) to be a dressmaker 
dəsgah i 1. unusual / uncommon 7 extraordinary sight: 
splendour, magnificence, 2. set, çay —i ten set, 0 — 
açmaq to do" ür organize sinth, unusual / üncommon 
/ extraordinary 
dəsxoş i: —a getmək 1) to do" sınib, in vain: 2) to 
he” vvasted, to gö” / to rün” to vaste 
dəsmal / ker-hiel: tovvel: cib / burun —ı handkerehief: 
qab / çay — tea tovvel: —la silmək bax dəsmal- 
lamaq 
dəsmallamaq f 1. to tovvel fd.) to nub out vvith a 10- 
vvel (4.): 2. (yaltaqlanmaq) to make" up to sınb., to 
süek up to smb.? to lick smb. y böoots 
dəsmallanmaq f to be" tovvelled 
dəsmallatdırmaq f bax desmallatmaq 
dəsmallatmaq f to ask / to catise sib. to tovvel fd.) 
dəsmallı s //.s.) vvith kerehief: fi.s.) having kerchief” 
dəsmallıq i tovvelling, eloth for making tovvels 
dəst İi suit İsiu:tİ, set, service: (mebel) suite İssvi"t1: 
çay “i tea service / set, xörək — dinner set / service, 
çimmək -i a bathing suit, bir — mebel a suite of fur- 
niture 
dəstə / 1. bunch, bir — açar a bunch of keys, bir — 
gül / çiçək a bunch ol flovvers: 2. group, eluster, de- 
tachment, bir — tamaşaçı a cluster of: spectators, 
qabaqcıl — advanced detachment, məc. vanguard, 3 
(kağız, məktub və s.) bateh, sheaf, stack, bir - 
kağız a sheaf / stack of” papers, bir — məktub a hateh 
of Tetters 
dəstəbaşı / leader, (bir işi başlayarı) ringleader: ata- 
man, (heyvan dəstəsində) leader fin herdl, (bələd- 
çi) guide, leader 
dəstəbaşılıq İ vhe srare of” being a leadir / ring- 
leader 
dəstəbaz / clansman", a memher of a vliquc 
dəstəbazlıq /İ clannishness, eliquishness, - eliquc- 
formation 
dəstabədəstə z vvith urouns / detaclimenis / columns 
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dəstə-dəstə z vvith hunches, vith proups / detach- 
menis 
dəstək il 1. handle, (girdə) knob, qapı dəstəyi düor- 
handle, (girdə) doorknob, qapının dəstəyi the han- 
dle of” (he door, (girdə) the knoh of” the door, 2. 
(telefonda) receiver, telefonun dəstəyi the receiver 
of the telenhone 
dəstək / Il support: backing: seconding: mənəvi - 
moral support, qarşılıqlı — mütual suppört: — almaq 
to get" / to derive encouragement (fTonıl, to receiVe a 
backing (from), to enğoy the support (of): həmrey - 
unanimous sunpert: “yə ehtiyacı olmaq to require 
support 
dəstəkli s fis.) vvith handle, fi.s.) having: handle: 
(girdə) fi.s./ vvitlh knoh 
dəstəkləmək f to support, to second: bir kəsi — to 
support sinib., tö back smb, (up): sülh siyasətini — to 
support tlie peace poliey, qətnaməni — to second” a 
resolution: təklifi — (o support / to second a proposal / 
motion: planı -- to back / to support a plan: Heç kim / 
heç kəs onu dəstəkləmədi” Nobody supported”him 
her 
dəstəklənmək f to he" supported / hacked / sec- 
onded fin): Onu dəstəklədilər He / She yay xec- 
onded 
dəstəklətdirmək f bəx dastəklətmək 
dəstəklətmək f to ask / to catise sio,: to support fal.) 
"to back fal) / to second fd.) 
dəstələmək f to buneh up: fd:/, to form: fal) into 
buünches / hündles, to group fil,/, to tic into bunches 
tal 
dəstələnmək f to be" bunched up: / formed. into 
bünehes, to be" grouped 
dəstələşmək T£ to group. to form groups 
dəstələtdirmək f bax dəstələtmək 
dəstələtmək f to ask / to cause spib, to bunch up fel): 
to ask / to catise: snb, to group: fal), to have” fa,) 
bünehed / grouped 
dəstəli s bax dəstəkli 
dəstəmaz / fritual) ablution hefore divine service 
dəstxət İ 1. hand fvrifing), yaxşı / pis —i olmaq to 
yvrite" a göod / had hand, 1o have” a göod / had 
handvriting, 2. (özünəməxsusluq) hand 
dəstlamək f bax dəstləşdirmək 
dəstləşdirmək f to complete d./. to make” up the 
stafT / buneh 
dəvəl / vamel: birhürgüclü — one-humped camel, 
ikihürgüclü — tuvo-humped camel 
dəvə? s çamel”s, — karvanı camelcade, — balası 
young of camel 
dəvəçi İ cameller, camel-breeder 
dəvəçilik / camel-breeding: ob of”a cameller 
dəvədabanı / bot, coltsfoot, foalfoot 
dəvədəlləyi / zool. praying manits 
dəvəquşu" / zool. ostricl, camel-bird 
dəvəquşu? s ostrich, — lələyi ostrich feather 
dəvərəgöz / gogpled-eye 
dəvərəgöz? s fi.s.) vvith bulginp eyes, gopgled-eyed, 
pop-eyed 
davaregözlü s bax davarəgöz 


devət İ invitation, — etmək to invite fel.), to ask (d:): 
toya — etmək to invile s.o, 1o.a vvedding / a vvedding: 
party: bir kəsi nahara — etmək to invite sn. to 
dinner, — olunmaq to be" invited / asked, bir kəsi 
oyuna — etmək fo ask snib. to dance, yazılı — vvrit- 
ten invitation, bir kəsin -inə əsasən on sın), s in- 
vitation 

dəvətnamə / invitation card, — göndərmək to send" 
out.an invitation card, — almaq to petl/ to receive an 
invitalion card 

dəyanət İ stahility, steadlasiness, stableness, self- 
confrol, staying-povver, determination, — göstərmək 
to display determination / selİ-control 

dəyanətli s self-possessed, sell-restrained, O çox 
dəyanətli adamdır” He / She possexsex great self" 
commandı He 7 She hax great command over him: 
selfi herxelfi 

dəyanətlilik / stahleness, steadfasiness, selİ-pössession, 
— göslərmək to display forlitud: / determinationi 

deyanətsiz s 1. unstable, unstendy, ehanucable: 2. 
unreliable, untrustuvortby 

dəyanətsizlik / 1. unlrustyorthiness, unreli 
göstərmək to display untrustivorthinessi 2. instabil- 
ily, unsteadinessi 

dəydirmək F£ 1. to cause (e/,) to touch: 2, to: let” fal) 
ripen, armudu — to let” pear ripen 

dəyə / shavk: nomad tent 

dayənək /, 1. bludueon, cudüel, -lə döymək bax 
dəyənəkləmək, dəyənəklə döyülmək bax dəyə- 
nəklənmək: -lə döydürmək bax dəyənəklət- 
mək, 2. (adam haq.) bloekhead, dunderhead, 3. 
(polisin silah kimi istifadə etdiyi ağac) truncheon, 
haton, eluh 

dəyənəkləmək f to hludueon f4.), to cudgel (41): 
(polis) to baton (d-), to cluh fal) 

dəyənəklənmək f to be" bludgeoned / cudgelled, 
(polis tərəfindən) to be" hatonned 

dəeyənəklətdirmək f bax dəyənakletmək 

dəeyənəklətmək f to ask / to cause sb, to bludgeon 
(di, (polisə) to ask / to cause snib, to baton 4.) 

dəyənəkli s ır.) vvilh / haying bludgeon: fpolis/ 
(i.s,) vvifh / having haton 

dəyər / 1. cost, iqt. value, mübadilə -i iqt. exchan- 
ge value, izafi — İqf, sumlus value, istehlak -i iqt. 
use value, norninal — face-value, istehsal “i cost of” 
production, fəhlə qüvvəsinin “i cost of” labour, 2. 
vvortİr:ger,, vyorthvyhile, Onunla evlənməyə dəyər 
She is veorih marrying, Bu filmə baxmağına dəyər 
İt is vorthvhile to see this filin 

dəyər-dəyməzinə: z: — satmaq to sell" for nothing, 
to sell” too eheaply 

dəyərli s 1. valuable, — hədiyyə valuable present, - 
təklif valuable suggestion: 2. sensible, yorth-vile, - 
məsləhət sensible advice, advice sensible, — ek- 
speriment Vvorth-vhile experiment 

deyərlilik f the quality or state of betng valuable 

deyərsiz s 1. valueless, vvorthless, — hala düşmək 
to hecome" to get" vyortliless, (paltar) to year” otit: 
— vəziyyətə / hala salmaq to make" vvorthless fal): 
(geyim) to vvear" out fal: 2) useless, göod-für- 
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nothing: 3. fdəyəri ölçülə bilməyən) priceless. in- 
valuahle 

dəyərsizlik / vvorthlessness, valuclessnes: 

dayib-dolaşmaq f to viorry (41), to trouble fa.) to 
preverit fal, ali — from: ger.) 

dəyirman i mill, yel —ı vvindmill: su —ı vatermill: 
buxar —i steammill: 0 bir kəsin -ına su tökmək to 
play into sınb.”s hands, 0 yel — ilə vuruşmaq (Don 
Kixotluq etmək) to fight” vindmills, to tilt at vyind- 
mills 

dəyirmançı" / miller 

dəyirmançı” s miller”s, — arvadı millers vvife 

dəyirmançılıq / rhe yob of a miller, miller”s profex- 
sion, — elmək to he" a miller, to syork as. a miller 

deyirmandaşı / millstone, üst — upper millstone, all 
” nether millstone 

dəyirmanlıq s mill-ready grain, uyain ready für 
milling 

dəyirmi s round: — stol / boşqab / sifat və s. a 
round table / plate / face, ere, — rəqəmlər röund fib- 
ures, 0 — stol arxasında söhbət round-table talk 

dəyirmibaş s round-hecaded 

dəyirmilamə fi (həm müst. həm də məc.) round- 
ing of (4.). making round fal), expressing in round 
numhers 

dəyirmiləmək f (həm müst. həm də məc.) to round 
fd.) off, to make" f4.) round, to express fal) in round 
numhers 

dəyirmilənmak f (həm müst. həm də məc.) to 
be”/ to hecome” röunded) to he" expressed in round 
numhers 

dəyirmiləşdirilmək f (ham müst., həm də məc.) 
to be” rounded off / made roundi to be” expressed in 
round figures 

dəyirmiləşdirmək f bax dəyirmiləmək 

deyirmilaşmək f (həm müst., həm də məc.) to 
become"/ to get" rounded: to he” expresseti in round 
numhers / figlires 

dəyirmilətdirmək 7 bax dəyirmilətmək 

dəyirmilətmək f (həm müst., ham də məc.) to 
ask / to cause sib, to round otf fa,) / to make" round 
(di), Vo ask: / to cause snb, to express: fal,) in round 
İigures 

dəyirmilik / roundness, roundedness 

deyrmisifət s round-faced: qadın / kişi a round- 
faced vyoman" / man" 

dəyirmisifətli s bax dəyirmisifət 

deyirmisov s roundish 

dəyirmitəhər s bax dəyirmisov 

dayişdirilmak fto be" changed, to be" exchanged 

dayişdirmə Ti chanping, exchange, (qarşılıqlı) inter- 
ohange, (əmtəəni əmtəəyə) barter, bartering, svvap, 
svvapping: replacement: substitution 

dəyişdirmək f to change f4.). to exchange fd. for): 
(əmtəəni əmtəəyə) to suvap fd. fər), to do” siyap: to 
substitute fal for), to replace: fal by): atları — io 
change horses, gözətçini — to relieve / to change the 
guard) “motoru — to change the engine, şini — to 
change the tyre, dolları — to exchange dollar, saatları 
(qol) — to sıvap: vvatohes, ağacı mətalla — (əvəz 
etmək) to substitute vrood for metal 


deyiş-düyüş /i a.a, Suvap, barter, - etmək fo svvap 
fd. for), 1o barter fal, for. virhy, saatları — etmək to 
Svvap vvitohes, — salmaq to take" by mistake 

dəyişək i undervlothes pl, underelothing, ündervvear 

dəyişəcak / bax dəyişək 

dəyişəktikən i sesmstre , Sempstress 

dəyişən S variable, ehangeable, — hava changeahle 
variable yveafher, — kapital iqt. variable capital, — 
vahid riyaz. variahle fqıanrtıy): — külək variable 
Vind: — cərəyan fiz. altematinp cürrent 

dəyişik s: - salmaq to confuse /4.), to mix up fail to 
take" by mistake, — düşmək to he" confüsed / mixed 
up / taken by mistake, bir kəsi — salmaq to take" 
smb. for sb, else 

dəyişiklik İ hange, (siyasətdə, baxışda və s.) 
volte-face, kəmiyyət və keyfiyyət dəyişikliyi quan- 
tilative and qunlitative cha lər etmək to make" 
ehanges, “lər ili the year of ch: nges 

dəyişilmə fi 1. modification, altemation, (siyasətdə, 
baxışda və s.) volte-face: 2. ehangina, change, 
vəziyyətin -si change of situation, rəhbərliyin -si 
change of lcadership, keşikçinin -si ehanging / relief” 
of"the iar 

dəyişilmək f 1. to change, to alter, to undergo" a 
modification, yaxşılığa / pisliyə doğru — to change 
for hc better / vvorse, Siz dəyişilmisiniz You have 
alteredi 2. qram. to be" conlugated, to coniugate, 
Fellər şəxsə görə dəyişilir Verbs conlugate ac- 
cording to nersonx 

dəyişilməyən S çonstant, invariable, permanent, — 
ünvan permanent address, — vahid riyaz. constant 

dəyişilməz s 1. invariable: immutable, — tempera- 
tur invariable temperature, təbiəlin — qanunları im- 
mütabie layvs of Nature, 2. (sadiq) unfniling. devoted 

dəyişilməzlik / invariability, immutability: unultera- 
bility 

dəyişkən s ehangeable, mutable, variable: — hava 
changeable iveather 

dəyişkənlik i inconstaney, ehangeubleness, ehange- 
ability. mutahility 

dəyişmə fi 1. (əmtəəni əmtəəyə) barter, bartering: 
əmtəəyə -— hartering for food: 2. change, ehan ing, 
kəmiyyət və keyfiyyət -ləri quantitative and 
qualitative changes: 3. qram. coniugation: fellərin 
“Sİ coniugation ofverbs 

dəyişmək f 1. (müxt. mənalarda) to ehange /d.), to 
exchange (4.): fikrini — to change one “mind / opin- 
ion, istiqaməti — to change the direction, siyasəti — 
ta ehange (he policy, paltarını — to change one” 
dresses / elothes, əsirləri — to exchange prisoners: pul 
” to change / to exchange möney, 2. qram. to coniu- 
gate fal): feli şəxsə görə — to conğugate a verb ac- 
cording to persons 

dəyişməz s 1. invariable, constant, permanent: immu- 
table, təbiətin — qanunları immutable lavs ol”nature, 
” temperatur invariable temperature, 2. (sadiq) un- 
failing, devoted, true, - dost devoted İriend 

dəyişməzlik / invariability, immutability: ünalterabil- 
ity 

dəymədüşərf / touch-me-net, a touehy / ihin-ökinned 
person 
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deymədüşər” s touchy, quick to take oflence, sus- 
ceptible, — olmaq to be" touchy, O elə 
dəymədüşərdir ki, ... He / She ix so touchy: 
dəymədüşərlik / touchiness 
dəymək f 1. ffoxunmaq) to touch, Dəyməl Don” 
touchl bir kəsin xətrinə — to oflend sııb., to hurt / to 
vvound sınb, s feelings, Onlar mənim xətrimə 
dəyiblər They have: hurt / vounded my feelings: 
They have offended me, 2. (hədəfə) to hit" /4.): 
hədəfə — to hit” the: target/mark, Güllə onun 
qoluna dəydi The bullet hit him / her. in the arm) 
Maşın divara dəydi The car hit the vall: 3. (baş 
çəkmək) to call on fa./, to visit (d.), to look in far): 
dosta — to visit a friend, mağazaya — to look in at 
the shop: instituta — to call at the: institute, 4. 
(yetişmək) to ripen: to hecome" ripe, Alma dəyib 
The apple has become ripe: 5. (qiyməti olmaq) to 
cost, Bu saat neçəyə dəyər? Hovv much does this 
yatch cost? 
dəyməmiş fs bax kal 
daymiş fs ripe, — alma ripe apple 
dəymişlik / the srate of being ripe 
dəyyus / d.d. cuckold: an ill-person, — olmaq to het 
a cückold 
dəyyusluq / cuckoldry 
dəzgah / bench, a long vvorktable: fex. machine-tool: 
toxuculuq —ı fiveeving) loom, xarrat —t ioiner”s 
beneh: yonucu — planer. planing machine, çap —ı 
printing-press, tornaçı —ı lathe 
dəzgahçı / machine-man", maçhine-operator 
dəzgahqayırma" / machinc-tool construction 
dəzgahqayırma? s mazhine-tool, — sənayesi ma- 
chine-tool industry 
dibir İ he-goat (of möre than tvvo years old) 
dibırlıq / he state of being he-goat 
dığ-dığ / d, d. small argument: discord, — salmaq to 
catıse an argument / discord 
dığdığçı / xrumbler 
dığdığçılıq / peevishness, querulousness 
dığıldamaq f to buzz 
dığıldatmaq f to buzz fa.) 
dığıltı / huzz, buzzing, 
dığırladılmaq f bax diyirlədilmək 
dığırlamaq f bax diyirlətmək 
dığırlanmaq f bax diyirlənmək 
dığırlatdırmaq f bax diyirlətmək 
dığırlatmaq f bax diyirlətmək 
diğlamaq f di d. 1, to pine, 2. to be" bored, to be- 
come" böred 
dığlanmaq f d.d. bax dığlamaq 
dığlatmaq f d. d. to bore fal), to bother. (al), to pine 
td) 
diıqqılı" s: tiny, vvee, diminutive 
dıqqılı” za little, a vvee bit, yust.a bit 
dıqqılıca z bax diqqılı” 
diıqqılti / knock, (saki) tap: (səs) noise, qapıda — 
knoek / tap at the door 
dılğır" i d. dl riflrali” 
dılğır” s 4.4. üseless, göod-for-nothing 
dılğırlıq / he state of being good-for-nothing 
dımbıli s tiny, vvee, diminutive 


dımırciq / protuberance: knob 

dımırcıqlı s protuberant, (i.s.) vyith protuberanee 

dınqıldamaq f toclank, to iingle, to chink 

dınqıldatmaq f 1. to chink (41), to iingle /a.), to 
clank (4.): 2. (simli musiqi alətini) to strum (41), to 
play fal) carelessly / yvithout skill, tarı — to strum (on) 
the tar 

dinqili" s: tiny, uvee, diminutive, — uşaq a tiny / little / 
child 

dınqılı” z a bit, a vee, a Little, very little / fev 

dinqiltı 7 1. iingling. clanging: (zəng) tinkling, 
(kilsə zənginin səsi) chime, (simli alətin səsi) 
strumminu: 2. (narazılıq) d, d, dissatisİaction, dis- 
content 

dırmanan s bax dırmaşan 

dırmandırmaq f bax dırmaşdırmaq 

dırmanmaq f bax dırmaşmaq 

dırmaşan s climhing: creeping, — bitkilər ereeping, 
plants 

dırmaşdırmaq f 1. to ask / to catıse sib. to climb 
(d.): 2. (bitkini) to cause snrfh. to ereep fd.) 

dırmaşmaq f to climh fe.): to ereep (4.): ağaca / 
dağa / nərdivana və s. — to climb a tree / mountain 
i.a ladder, etc., Sarmaşıq divara dırmaşır. İvy 
creeps the vall 

dırmıq i 1. rake, (böyük) harrovv, -la yığmaq to 
rake up (4.): Tökülmüş yarpaqları dırmıqla yığın 
Rake up the dead leaves 

dırmıqlamaq f 1. to rake (4.): 2. (maşınla, ulaqla) 
to harrov f4./:: gül ləkini — to rake the flovver hed, 
Bağı dırmıqla(yın) Rake the garden 

dırmıqlanmaq f to be" raked, (maşınla, ulaqla) to 
he” harroyved 

dırmıqlatdırmaq f bax dırmıqlatmaq 

dırmıqlatmaq f to ask / to cause sb. to rake fal,: 
(maşınla, ulaqla) to ask / to cause sin. to harrovv 
(4) 

dırnaq / 1, nail, (əldə) finger-nail, (baş barmaqda) 
İhümb-nail) (ayaqda) toenail, 2. (heyvanda) hoof: 
3. qram. inverted commas pl. quotation marks, — 
açmaq to quote, dimağı bağlamaq to unquote, — 
içində 1) in inverted commas, 2) məc. so-called, 
təpədən dırmağa qədər from head to foot 

dırnaqarası s so-called, — alim so-called scientist. / 
scholar 

dıirnaqçeynəmə / nail-biting, 

dırnaqlamaq f to seratuh (4./ (vith one”y nall): 
(heyvan) to hoof /4./ 

dırnaqlanmaq f (o be” seratched (vit) nails), 
(heyvan tərəfindən) to be” hoofed 

dırnaqlaşmaq f (to seratch cach other Vyith nails 

dırnaqlı s 1. fi.s./ vvith nails, (i.s,) having nails, 2 
(heyvan) hoof, hoofed, ungulate, — heyvanlar zool 
hoofed 7 ungulate animals 

dirnaqlılıq / 1. re state of having nail: 2. the state or 
having hoof tof animals) 

dırnaqlılar fop. İ zool. hoofed/ungulate animals 

dırnaqsız s (i.s.) vvithout nail, nailless, (heyvan) (i.s.) 
yyithout hoof” 

dırnaqsızlıq / 1. the state of being nailless / vüthout 
nail 2. the state of being vithout hoofs (of animals) 
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dirnaqtəmizləyən i nail-brush 

dırnaqtutan / (alət) nail-scissors 

dışarı z out, outvvard, — çıxmaq to gö” out 

dızıx? /İ d. 4. covvard. 

dızıx? s d.d. covvardİy. faint-hearted, apprehensive 

dızıxqulu / d. d. covvard, faint-hearted man" 

dızıxmaq f did. to make” off, to run" avvay, to take" 
to one”s heels 

dızıldamaq f to hum, to buzz 

dızıltı / buzz, hum 

dızqax s dl. d. 1. (qorxaq) covvardiy: faint-hearted, 
timid, 2. (arıq) thin, lean 

di əd novvl rightl novv thenl comel Di gəfin/ Come 
novl Di başla(yın)i Right beginl, Di tez ol(un)/ 
Hurry up novl Dİ əsəbləşmətyin)I Come, come, 
don t be nervousl 

diabet / diabetes p/. 

diafilm / (diapositive) film strip(s) 

diafraqma İ/ anat. diaphragm 

diaxronik s diachronic 

diaxroniya i dilç. diachrony 

diaqnostika / fib. diagnostics 

diaqnoz / diagnosis (p/.- oses) 

diaqonal / diagonal 

diaqram / diagram 

dialekt” / dilç. dialeet, London --i London dialect: 
-də danışan dialect speaker 

dialekt” s dilç. dialectal, — fərqləri dialectal differ- 


ences 

dialektik? / fəls. dialectician 

dialektik” s fəls. dialectical: — materializm dialec- 
tical materialism, — metod dialectical method 

dialektika / fəls.. dialectics, inkişafın -sı dialectics 
of development: təbiətin “sı dialectics of nature 

dialektizm / dilç. dialecticism 

dialektologiya / dilç. dialectology 

dialektoloyi s dilç. dialectological 

dialektoloq / dilç. dialectologist 

dialoği s dialopic 

dialoq / dialogue, amer, dialog 

diamat / 4. d. (tədris kursu) dialectical materialism 

diametr / riyaz. diameter 

diametralİ s riyaz. diametral 

diametral” z diametrically, — zidd diametrically 
opposite 

diapozon / range, diapason, elm. compass 

diapozonlu s of great range/compass: geniş — səs 
a voice of great range / compass 

diapozitiv / fot. (lantem-) slide 

diaspor / diaspora 

diatez / fib. diathesis 

dib / 1. bottom, dənizin, çayın, gölün və s. —i the 
bottom of the sea river, lake, erc., —də at the bottom, 
“inə getmək to go" to the bottom, 2. anat. (qızlıq 
pərdəsi) hymen 

dibçək 7 pot, gül dibçəyi flovver-pot 

dib-dəhnə / beginning, start, root, basis 

dib-dəhnədən z İrom the fvery) beginning, right 
İrom the start 

dibli s (fi.s./ vvith bottom, (i.s./ having bottom 


dibsiz s bottomless: fi.s.) vvifh no bottom, very deep 
didaktik s didactic: əsas — prinsiplər first principles 
of didactics 
didaktika / didactics, -nın əsas prinsipləri first prin- 
viples of didactics 
diddirmək f (yunu, pambığı və s.) 1o ask/to catıse 
mb. to sçuteh (d.), to have” fa.) scutched, yununu - 
to have" one " vvool seutehed 
diddirtmək f bax diddirmək 
didə / arx. bax göz 
didələmək f bax didmək 
didələnmək f bax didilmək 
didələtmək f bax diddirmək 
didərgin / vvanderer: exile, — düşmək to live in a 
strange land. to be" driven out of one x native coun- 
İry: to vvander, 1o knovk: ahout, to knock: ahout the 
vvorld, — salmaq to drive” out, (o catise to vvander 
td.) 
didərginlik / vvandering 
didik s tattered, tom up (fo pieces) 
didik-didik s tattered, tom up fro pieces), ragged, — 
köynək a ragped shirt, — etmək to tatter f4/,), to tear" 
up to pieces fa.): — olmaq to get" / to become” rag- 
ged / tattered 
didikləmək f to seuteh f4,): to pull /a.) apart, to tatter 
fd.) 
didiklənmək f to get" / to hecome" tattered / ragped, 
to tear, Bu parça tez didiklənir This material tearx 
easily 
didilmək f to get" / to hecome" tattered / ragged: 10 
be" scutehed, to tear 
didim-didim s bax didik-didik 
didişdirilmək £ to be" tom at / up, to he" tattered 
didişdirmək f to tear" at f4.): to tear" (4) to pieces, 
to tatter (4.): Dalaşan qızlar bir-birini dırnaqları ilə 
didişdirdilər The fighting girls tore at each other 
vith their nails 
didişmə fi 1. (if, quş və s.) fight, fighting, 2. məc 
bickering. vvrangle, squabhle, — salmaq to start a 
fight, to start a squabble 
didişmək f 1. (if, quş və s.) to fight, 2. məc. to 
bicker, to vvrangle, to squahble, Bu iki uşaq həmişə 
bir-birilə didişir The tvo children are alvays bick- 
ering vvith each other 
didmək f 1. (yunu, pambığı) to seuteh (4.), to 
svvingle (d.)) 2. to tear” up (di.), to tear (d.) to pieces, 
3, məc. to rack f4.). to torture (a.): Şübhələr onu 
didirdi He / She vvas racked by doubis 
diferensial s differential, — tənlik differential equation 
diffuziya / fiz. diffusion 
difterit / tib. diphtheria 
difterit s tib. diphtheria: diphtheric, diphtherical 
difteriya / tib. diphtheria 
diftonq / dilç. diphthonxg, the sound Tail is a diph- 
Thong, 
diftonqlaşma fi diphthongization, becominu diph- 
İhong 
diftonqlaşmaq f diphthonuize 
diftonqluq i the srate of being a diphthong 
digəri / other, O heç vaxt digərlərinin haqqında 
düşünmür He / She never thinks of"ahont others 


digər 
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diger” s other, another, — vaxt another time, — sözlə 
in other vvords pl., — tərəfdən on the other hand: 
Mənə digər bir karandaş ver(in) Give me another 
pencil 
dikl / height, hillock 
dik? s 1. sheer, vertical, steep, — qaya sheer/vertical 
clifik — nərdivan steep stair case: 2. upright, — yeriş 
an upright vvalk 
dik” z upright. erect, on end, — durmaq to stand" 
upright/erect, — baxmaq to look steadily, bir kəsə — 
baxmaq to look steadily at smb., — atılmaq to yümp 
out, to leap” out, Tüklərim dik durdu My hair stood 
onend 
dikbaş" / pigheaded / stubbom / obstinate person 
dikbaş” s 1. defiant, obstinate, stubbom, pigheaded: - 
adam pigheaded / stubborn person, 2. proud, 
haughiy, arrogant 
dikbaşlıq / persistence, inpudence, insolence, a, d. 
eheek, sauce, — etmək to he" ohstinate, to persist, to 
display impudence / insolence 
dikbaşlılıq / bax dikbaşlıq 
dikbaşlıqla z impudently, insolentiy 
dikburun s snub-nosed: — qız a snub-nosed girl 
dikburunlu s bax dikburun 
dikdaban / high-heeled shoes 
dikdaban” s high-heeled, - ayaqqabı high-hecled 
shoes pi, 
dik-dik z: - baxmaq to lock steadily 
dikdir / hillovk, hill 
dikəldilmək f 1. to be" straightened: 2. to be” raised 
dikəlmək f to stand" erect, to dravv” onesell up: 1o 
ralse onesell” fa little, 
dikəltdirmək f bax dikəltmək 
dikəltmək f to straighten f4l): to help / to assist sib, 
To raise oneselP up 
dikina z upright, erect, vertically, — qoymaq to put"/ 
to place upright / vertically 
diklənmək f 1. to become"/ to grovv" upriglit, 2, to 
go" upvvard, to elimh a möuntain / hill 
dikləşmək f to hecome") to get” high fa bif) 
dikmək f: gözünü - 1) to stare fat), to fix one 3 eyes 
on, to gaze on, 2) te pin / to set” one” hopes (on), to 
repose / to place one y hopes fin): gözünü yerə — to 
drop ove”y eyes, to lovver one” gaze, to look dövm, 
gözünü yola — to uait for anxiousİy. to expect impa- 
tientiy 
diksindirmək f 1. (qorxutmaq) 1o scare fal) / to 
İrighten (4. avvay, (quşu) to put" up (4./, to flush 
(d.): 2. (iyrəndirmək) to disgust (a.), to fill fa.) vit 
disgust 
diksinmək f 1, (qorxmaq) to he" frightened / star- 
(led (virh), (at) to shy (af), to take” fright (o/): 2. 
(iyrənmək) to feel" disgüst, to be" squcamish (aban) 
diksiya / articulation. enunciation, aydın — clear ar- 
ticulation, yaxşı — good articulation, pis — poor/bad 
articulation 
diktat / dictates 
diktator" / dictator 
diktator? s dictatorial, - hökmdar dictatorial ruler 
diktatorluq / dictatorship, — etmək to rule fal) dic- 
tatorfally, to he" a dictator 


diktatura / dictatorship, proletar —sı dictatorship: of: 
proletariat 

diktə /: — etmək to dictate fd, fo, di (1): öz iradəsini 
— elmək to dictate one “ vvill 

diktofon / dictaphone 

diktor / announcer, — olmaq to be" an announver: 

diktorluq / the fob / profession of an announcer, — 
etmək to he" an announcer, to vvork as an announcer 

diqqət / attention, heed: notice, note, — vermək: to 
pay" attention (fo). to take" notice (of), to take” heed 
(of). to give"/ to pay" heed fo): bir kəsin -ini bir 
şeyə cəlb etmək to call / to dravv"/ to direct smh, x 
attention to smifh,, bir kəsin -ini cəlb etmək to at, 
İract / to arrest / 10 dravv” sb. ”s: attention, — 
mərkəzində olmaq to he" the focus of"attention (of): 
ciddi - vermək to give" müvli attention: Diqqəti 
Aifentionl 

diqqətəlayiq s vvorth notice, vvorthy of note, deserv- 
ing attention, remarkable, nötevvorthy, notahle 

diqqatəşayan s bax diqqətəlayiq 

diqqətlə z attentively, carelully, intently, — oxumaq to 
read" attentively / carefully 

diqqətli" s attentive: carelül, intent, (bir kəsə qarşı) 
considerate ftomardsi, thovahtful (for), kind (ro) 

diqqətli” z bax diqqətlə 

diqqətlilik / 1. attentiveness, thoughifulness: careful- 
ness, 2, (dəqiqlik) accuraey, punctuality 

diqqətsiz s inattentive: careless: (houghtless, (nəza- 
kətsiz) unobliging 

diqqətsiz” z inattenlively, carelessly: ahsently, — 
olmaq to be" careless/inattentive 

diqqətsizcəsinə z inatlentively, carelessiy 

diqqətsizlik / inattention: carelessness, (houghitless- 
ness, — üzündən səhv vcareless mistake, — 
göstərmək to set” aside fail, to disregard (4): - 
etmək to pay" no attention (fo), to take” no heed (of) 

dil i 1 1. anat. (həm də mac.) tonxue İ te nl, “İni 
göstərmək 1) (həkimə və s.) to shov" one yr 
tongue, 2, (dəcəllikdən) to put" out one yk tonguc 
fat): ili - sharp tongue, acı — vvicked / hitter / ven- 
omous tongue, alovun —i tongue ol”İlame, 2, (xörək) 
tongue: qaxac edilmiş / olunmuş fhisə verilmiş) - 
smoked tongue, 3, hərb, (əsir ) identification pris- 
oner: lar- pri z-l, — gətirmək hərb, to bring" in / to 
captüre an identification prisoner, Onun dili tutuldu 
His / Her tongue failed him / her, “ini sakit saxla- 
mamaq to loosen orre s tongte, “İ geyişmək to iteh 
to say, “İnin ucunda olmaq al dd. to he" on the tip ol" 
one”x tonguc, 0 -İ üzün olmaq to have" a long, 
tongue, ağlındakı -ində olmaq to vvear" öne Y heart 
on one”y: sleeve, 4. (musiqi alatində) key: 5. 
(ilanda) sting: 6. (qapıda) İateh, 7: (mexanizmdə) 
cateh, pal, lateh, “ini sakit saxlamaq to hold one ”y 
tongue, 0: Dili sakif olanın başı salamat olar at. 
SÖZ. z Yon can İive xafe and sound if you kov. 
hovt to use your tonguc 

dil / II (n/tq) language, tongue İLA nl) Azərbaycan 
ei Azerbalfani, the Azerbaifani language: ingilis -i 
English, the Englisli language, Rusi Russian, the 
Russian language, milli — national: language, xalq 
ləri elan languages, qəbilə -ləri trihal languages, 


dilağız 


153 


diligödəklik 


ana “i mother tongue, native language, elm: ver- 
nacular, diri lər living, languages, ölü —lər dead 
languages, gündəlik — everyday language, danışıq 
-i colloquial / familiar speech, spoken language, 
ədəbi — literary language, xarici / əcnəbi — foreign 
language, yeni -lər modem languages, — bilmək to 
knovv" a language, “də danışmaq to use the lan- 
guage, to speak" a language, 0 ümumi — tapmaq 0 
to find" common language fivif)), to get" a vorking, 
agreement, — açmaq 1) to begin" to speak: 2) mac. 
fo hbecome" talkative 7 chatterbox, 3) 
(hayasızlaşmaq) to become impudent / bold, - 
vermək to: allovv sb. to: speak, — boğaza 
qoymamaq 4. d. to chatter, to rattle on, to speak" / to 
talk continually: — yetirmək to say (41, to ask (for), 
to apply (for): — tökmək to shovver praises / compli- 
ments, — -ağız etmək to apologize (fol, to. heg, 
şmb, s pardon, -dən düşmək to get” tired/fatigued, 
to tire onesell, to fatigue oneself, to become: ex- 
hansted, “dən salmaq to vvear” out fal), to exhanıst 
(d.l: “dən--ə düşmək to be” spoken of” / about, to 
become” a matter of” scandal, -ə basmaq to rattie 
on, to talk vvithout interval, to shovver praises / com- 
pliments, -ə salmaq to spread" rumour / hearsay 
(about), 1o set” a rumour afloat, “ə gəlmək 1) to be- 
gin to speak / to say, 2) to be" rude, “ə gətirmək 1) 
to say” feil, to pronounce fzi.l: 2) to force smb, to 
speak, to cause smb, to talk, —ə tutmaq bax 
tovlamaq, -i dolaşmaq / topuq çalmaq / vurmaq 
to stammer, to ib at a vvord: —i tutulmaq to be" 
speechless: to become"/ to grovv" dümb, heyrətdən / 
təəccübdən “i tutulmaq to grovv" dümb: vyithi sur- 
prise, to be” striken dumb vvith surprise, soyuqdan 
”i tufulmaq to grov" dümb  vvith cold, 0 ini 
kəsmək 1) to stop talking / speaking, to become" si- 
lent, 2) to make snib, keep silenit, to forbid" smb, to 
speak / to talk, 0 —ini pişik yemək to keep" silent, 
refuse to open one "r möuth 

dilağız i/ — etmək to express one s Thanks fto) 

dilara s pretty, nice 

dilavər s 1. voluble, talkative, eloquent, 2. smart, va- 
İiant, intrepid 

dilavercəsine z 1. volubly, eloquently, 2. smartiy, 
valiantly, intrepidiy 

dilavarləşdirmək f to cause srib. to become voluble 
Ttalkative / eloquent 

dileverləşmək f 1. to become”" voluble / talkative / 
eloquent, 2, to hecome" smart / valiant / intrepid 

dilavarlik / 1. volubility, talkativeness, eloquence, 2. 
boldness, smartness, intrepidity 

dilbər" / şair. beauty, a beautiful vvoman" / girl 

dilbar? s beautiful, charming, İascinating: təbiətin - 
güşəsi a beautiful / charming, comer of "nature 

dilbəranal s heautiful, charming, fascinating, — 
təbəssüm a charming smile 

dilberana? z beautifully, charmingiy, fascinatcly 

dilbərlik / fascination, (he state of being charming 

dilbilan s 1. məc. understanding, vvitty, smart: 2. 
(i.s.) knovving language 

dilbilməz s muddle-headed, confused in thought 


dilbilməzlik i muddle-headedness, dullness, igmorance 
dilbir s: - olmaq 1)to be" unanimous: 2)o come" to 
an arrangement, 1o make” an appointment 
dilbirlik / unanimity 
dilcavabı z orally, verbaliy 
dilçək /i anat. uvula (pl. uvulae) 
dilçi / linzuist: philolegist 
dilçilik" / linguistics, tarixi / ənənəvi / tətbiqi / riyazi 
/ təsviri / ümumi - historical / traditional / applied 
mathematical / descriptive / general linguistics 
dilçilik” s linguistic, — metodları / problemləri / 
tədqiqatları lingüistic methods / problems / studies 
dilqanan s bax dilbilən 
dildən-dilə z İfom moutli to möuth, - düşmək to 
pass İrom moutl to möuth, to be” passedl on 
dil-dil z: — ötmək to tvitter, to chirp, to prattle, to 
ohatter 
dilema i/ dilemma: — qarşısında qalmaq to face a 
dilemma 
diletant / dilettante, amateur 
diletantlıq / bəx diletantizm 
dilatantizm i dilettantism. amateurishness 
dilə-dişə z: — düşmək to become" the suhieet / topic 
of talk: / conversation, — salmaq to make" fd.) the 
subiect of talk / conversation 
dilək / bax arzu 
dilamək f bax arzulamaq 
dilənçi" / heggar, medicant: pauper: (qadin) hepgar- 
veoman" 
dilənçi” s hegyərly, destitute, indigent, (ölkə və s.) 
poverty-ridden, poverty-stricken, — həyat sürmək to 
İead" a heggary life, 1o be" destitute, to pass. a bex- 
gary existence, — kökünə düşmək to grovv" poor, to 
he" reduced to pentiry: to become” a heggar 
dilançiləşdirmak f to case sib, to hecome a hek- 
gar / very poor 
dilənçiləşmək f to hecome"l/ to gyövv" very poor, to 
become" a heggar 
dilənçilik i heggary, heggarliness: indigence, destitu- 
tion, — etmək to beg, to gö benging, 1o İcad a hepgary 
life 
dilənçipayı i handout, sop. (pulla) tip 
dilənmək f to beg, to go” hegging: to ask 
dilxor s disappointed, depressed, appric 
cast, üpset, — görünmək to look: disappointed / de- 
pressed / sad / dovyncast, — etmək to upset fil.), o 
put” out fel,), to disappoint fa.): Kitab məni dilxor 
etdi The book dixanpolnted me: — vəziyyətdə 
olmaq to he" disappointed / depressed, a, al to be" in 
the blues, — adam a disappointed / sad man" 
dilxorçu s borinu, irksome, bothering, 
dilxorçuluq i depression, despondeney, lov: spirits: d, 
d. blues pl, 
dilxorluq / bax dilxorçuluq 
dilxoşluq İ courtesy Vk əsl) - etməkl) to amüse 
oneself, to divert oneself: to make" merry, to have" a 
good time, 2) to pay" compliments ffo), to coürtik əsil 
diliacı s bax acıdil 
diliacılıq / bax acıdillilik 
diligödək s bax diliqısa 
diligödəklik / bax diliqısalıq 


d, sad, dövvn- 


dilik 


dilik / cog: scallop 
dilik-dilik s cogged, toothed: scalloped 
dilikləmək f to scallop f4.) 
diliklənmək f to be"/ to get" scalloped: to scallop 
dilikitdirmak f bax diliklatmək 
klətmək f to ask / to cause smib, to scallop fa.) 
ilikli s bəx dilik-dilik 
diliqısa s məc. guilty (of) 
diliqısalıq / re srafe of being guüilty 
dilim i slice, hunk, — kəsmək bax dilimləmək, bir 
qarpız a slice of vvatermelon 
dilim-dilim z: - kəsmək bax dilimləməek 
dilimləmək f to slice fal). to cut” into slices, çörəyi 
(qarpızı, yemişi və s.) — to slice up bread 
(vatermelon, melon, etc.) 
dilimlənmək fto he" sliced up, to be"/ to get" cut into 
slices 
dilimlənmiş fs sliced, nazik — çörək (qarpız, 
yemiş və s.) thin sliced bread fvarermelon, melon., 
etc.) 
dilimlətdirmək f bax dilimlətmək 
dilimlətmək f to ask / to cause smb. to slice up f4l): 
çörək — to ask/to cause sn, to slice hread 
dilişirin s 1. smooth-tongued, smooth-snoken: 2. 
tongue-tied 
dilişirinlik / 1. the qeality of being sımooth-tongued: 
2. the quality of being tongue-lied 
diliuzun s məc. lonu-tongued: talkatiye 
diliuzunluq i re srate of being long tongued, talka- 
Tivenesy 
dilləndirilmak f to be" caused to speak, to he" asked to 
speak 
dilləndirmək f 1. to ask / to cause smb. to speak: 2. 
(musiqi alətini) to cause to play fd): to play fd.) 
dillənmək f 1. to begin” to sneak, to start speaking, 0 
Toplar dilləndi The guns began to speak, The guns 
opened up, 2. (musiqi aləti) to begin" to sound, to 
begin" to resound 
dilləşmək f 1. to argue fvifhl, to dispute firirh), to 
vvrangle fmirh), to fall” out fivitib), to qüarrel fivirh)) 2. 
bax razılaşmaq 
dilli s 1. bax dilavar, 2. (musiqi aləti) vvith keys / 
reeds, fi.s.) having keys / reeds: 3, bax dia. həyasız 
dilli-ağızlı s urbane, talkative, smoothly polite 
dilli-ağızlılıq / urbanity: the state of being smoothiy 
polite 
dilli-dilavar s voluble, sharp-tongued, talkative, glib, 
” olmaq to he" talkative / voluble / glib 
dilli-dilavərlik / :he srate of being talkative / voluble 


/ glib 
dillilik 7 1. talkativeness, volubility, 2. bax 
hayasızlıq 


dilmanc i interpreter 

dilmanclıq / intemretation: re: profession of an 
interpreter, — elmək to he" an intermnreler, to act as 
an interpreter 

dilortası s dilç. dorsal 

dilotu /: 0 - yemək to talk vvithout a stop, to talk / to 
speak” unceasingly 

dilönü s dilç. point. hlade, — samitlər hlade conso- 
nanits 
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dilsiz s 1. dumb: silent: 2. tex. fi.s.) vvithout a catch, 
3, bax fağır” 

dilsiz-ağızsız s 1. meek, mild: 2: humble, silent 

dilsiz-ağızsızlıq i 1. meekness, mildness: 2. humble- 
ness 

dilsizlik i bax dilsiz-ağızsızlıq 

dilşünas / bax dilçi 

dilşünaslıq / bax dilçilik" 

diltutulması / 1. fib. aphasia: 2, dümbness: numhness 

dilucul s dilç. apical 

dilucu? z: - təklif etmək / demək to invite / to say" 
by İhe vvay 

dim dik. / hill: f(qartalda və s.) heak 

“dimdik” z 1. on end, upright, — dürmaq to stand"? to 
hold oneself” upright: to stand” on: end, Mənim 
tüklərim dimdik durdu My hair xtood on end 

dimdikləmak f to peek fa.) 

dimdiklənmək f to he" necked 

dimdikləşmək T to peck eaclı other / öne another 

dimdikləşdirmək bax dimdiklətmək 

dimdiklətdirmək f bax dimdiklətmək 

dimdiklətmək f to cause fd.) 1o piek f4.) 

dimdikli s fi.s.) vvth bill: (i.s.) vit beak: (1.5. having 
bill: fi.5./ having beak 

din / religious 

dinamik s dynamic (al) 

dinamika İ dynamics Idaı-) 

dinamiklik / dynamic (al) 

dinamit / dynamite Idaı-) 

dinamitçi / dynamiter: Idaı-l 

dinamitli s (i.s./ havinu, dynamite. fi.s./ mixed vyith 
dynamite 

dinamizm i dynamism İl “daı-1 

dinamo i tex. dynamo 1 “daı-1 

dinar / dinar Vdima:) fa coin used in several Müslim 
countries) 

dinarlıq / uvorth one dinar 

dinc" s quiet, calm, peacelul, — uşaq a quiet child, - 
həyat quiet / neacelül life, Uşaqlar bü gün dinc- 
dirlər The children are qutet today 

dinc? z qduietly. peacefully, calmly, — yatmaq to 
sleep" neacefully, bir kəsi — buraxmaq to lcave" 
sınb. in pence / alone, — yaşamaq. to live in npeace 
and quiet 

dincəldici s culminir, quieting, soothini 

dincəlmə fi rest, respite: relaxation 

dincəlmək f 1. to rest, to have"/ to take" a rest: (mə- 
zuniyyətə çıxmaq) to take” a holiday, Sizə din- 
cəlmək lazımdır You need a rest, 2. (sakitləşmək) 
to calm / to qulel / to settle dövyn 

dincəltmək f 1. bax sakitləşdirmək, 2. to asl: / to 
case / to force sb: to be" come qulet / calm: to ask / 
To calise £n/b, to give up fa.) 

dincləşdirmək f bax dincəltmək , 

dincləşmək f to calm / to quiet / to settle dov, to 
calm onesell” 

dinclik İ rest, peace, calmness, quletness, — bilməmək 
to knovv" no rest: dincliyi olmamaq to have" no 
peace: heç kimə - verməmək to give” rest (o no- 
body. to let” sb, have no peace, bir kəsin dincliyini 
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pozmaq to break” smib.”s peace and quiet: to shatter: 
smb. x peace and qutet: 0 əbədi — etemal peace 

dindar) / heliever: pilvrim, devout, -lar the devout, 
Dindarlar məscidə tələsirdilər The devout yere 
hurrying to the moxque 

dindar” s religious, devout, pious, — adam a religious 
man" 

dindarcasına z piousiy, religiously, devoutly 

dindarlıq / religiousness, religiosity: piety İF parətil , 
devoutness 

dindaş İ coreligionist 

dindaşlıq / community of religion 

dindirilmək f to be" interrogated / questioned 

dindirmə fi 1. interrogating, questioning: 2. interroga- 
tiorr, examination 

dindirmək f 1. to be" on göod terms (vh): to speak" 
to, to reconcile fd. vvitk) 2. hüq. to interrogate fd,), to 
question fd./, to examine (4./ 

dini s religious, — mərasim religious ceremunyirite: - 
xidmət religious service 

dinib-danışmaq f bax danışmaq 

ding / k. f. peeling / hulling mill 

dinge İ arx. vvoman”s headdress fin old times) 

dingildəmək f 1. to fump up: to bob fup and dövm), 
2. to act / to behave light-mindediy: 3. to brag, (of) 
about) 

dingildəşmək f 1. to fump up all together, 2. el, di to 
dance all together 

dingildətdirmək f bax dingildətmək 

dingildetmək f 1. to cause / to give" rmb. gyround to 
dümp:üp: 2. to cause / to give” yınb. groünd to act / to 
behave light-mindediy 

dingiliş s bax dingiş 

dingiş s light-minded, frivolous, light-headed, flip- 
pant, — adam light-headed / thoughtless man", frivo- 
İous person 

din-iman i faith, belief, conviction, persuasion 

dinləmə Ti 1. auditon, 2. (müğənnini) hearing: 3. 
(mühazirəni və s.) attending 

dinləmək f 1. to listen (fo): 2, (müğənnini, musiqini 
və s.) to hear" fal): 3. tib. to sound fal) radionu - 
to listen to the radio, mühazirə — to attend a lecture, 
(telefonla danışarkən) Dinləyirəmi Hellol 

dinlənilmək f 1. to be" listened to / "heard: 2. 
(mühazirə və s.) to be" attended 

dinlənmak £ bax dinlənilmək 

dinleyici i/ 1. listener, hearer, (op. İ audience, 2. 
student: hərbi akademiyanın -si a student at a 
military academy 

dinmək f to start to say / tö talk, to begin" to speak 

dinmaz) / tacitum / silent person 

dinməz? s tacitum, silent 

dinməz” z silentİy, taciturmly, vvithout a vvord 

dinməzcə z bax dinməz? 

dinməz-danışmaz) s bax dinməz? 

dinməz-danışmaz? z bax dinməz? 

dinməz-söyləməz z bax dinməz? 

dinozavr. /. zool, dinosaur: (“darməsa:) 

dinpərəst / supporter / defender of religion, religious, 
devout 

dinpərəstlik / bax dindarlıq 

dinsiz) / atheist, irreligious person, non-believer 


dinsiz” s 1. irreligious: godless, unbelieving: 2. d. 4 
merciless, hrutal, cruel 
dinsizlik / athcism, godlessness, devoutness 
dipdiri s 1. qhuile alive, thoroughly alive, 2. not 
cooked perlectiy, under-cooked fof rice, efc.) 
diplom" i diploma: certificate of degree 
diplom” s: - işi degree vvork / thesis, graduation 
vvork/paper 
diplomat / diplomat: diplomatist 
diplomatcasına z diplomatically, tactfully 
diplomatik s diplomatic, -— münasibətlər diplomatic 
relations, — korpus diplomati: corps İk 9:1 
diplomatiya / diplomacy 
diplomatlıq i :he profession / the iob ofa diplomat 
diplomçu / student vorking on graduation thesis / 
engaged in degree thesis 
diplomlu s certificated: professionally qualified: (is. 
vyith a diploma 
diplomsuz s fi.s.) not vertificated: fi.s./ vvithout a 
diploma 
dirçəldilmək f to be” rebirthed / revived 
dirçəliş İ revival, rebirth, renascence, regeneration, 
sənayenin -i rebirth / revival of industry 
dirçelmək f 1. to revive, to vivify: to come" to life, to 
become” animated: 2. (xəstə haq.) to get" better, tö 
recover, 3. (böyümək) to grovv" up 
dirçəltdirmak f bax dirçəltmək 
dirçəltmək f 1. to revive fal). to vivify fd.), to enli- 
ven (d.): qədim ənənəni — to revive an old custom, 
2. (böyütmək) torear, to bring" up, ailəni — to rear a 
Tamily 
direksiya / hoard fof directors), management 
direktivl i instructions pl, directives, directions 
direktiv? s directive, directory, — göstərişlər instruc- 
tions, directives, directions 
direktor" / director, manager, məktəb -u director 
of” a school: school: principal, (kişi) head master, 
(qadın) head mistress 
direktor” s director "s, managerial 
direktorat i directorate, board of directors 
direktorluq i the yob / duty of director, — etmək to 
be" a director, to vvork as a director 
dirək i post, pole, pillar, log, beam: teleqraf dirəyi 
telegraph-pole, telegraph-post, sərhəd dirəyi frontier 
post, cəmiyyətin failənin və s.) dirəyi məc. pillar 
of society (family, efc.): - qoymaq bax dirəkləmək 
direklemek f to put"/ to place a pole (under): do 
put"/ to place a post / log funder) 
dirəklənmək f to be" placed / put pole (tinder), to 
be” placed.a log ftınder) 
dirəklətdirmək f bax direklətmək 
direkletmək f to ask / to cause smb. to place a log / 
a pole fuinder di) 
dirəmək TF to rest fd. against), to set" (to), to prop 
(up) (d:): to press (el, against), dirəyi divara — to rest 
a pole / a log against the vvall: burnunu aynaya — to 
press one” nose against the vvindovv, 0 ayağını yerə 
” 10 persist, to be" stuhborn, to refuse to make any 
change in vhat one is doing / thinking, ayaqlarını 
yerə — to dig" one y heels in, to plant one x feet 
firmly: 6 bir kəsi divara — to drive" sm. into a cor- 
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ner, to bring" sn, to bay, to put" smi, in a spot, 0 
gözlərini — to stare far) 
dirənmək f 1, torest fd. against), to set" fa. against): 
to lean fd, against): dirsəyi ilə divara — to set” orre "Y 
elbovv against the vvall: to lean one sy: elhovy on / 
against the vvall: 2. to persist fin £ ger.), to insist (or, 
upon r ger.): 3. (bərk yorulmaq) d. d. to get" ex- 
tremely tired, to he" completely exhausted 
direşmək f to persist fin “ ger.): to insist fon, upon 
“ ger.) to be" stubborn 
diri" / 1. living: live, alive, — dillər living languages, — 
çəki live vverght, Qoca olmağına baxmayaraq o 
hələ diridir Though old he ix still alive, 2. məc. 
lively, — uşaq..a lively child": 3, (düyü və s., 
bişməmiş) under-done, under-cooked, not cooked 
properlyi: :i) 
diri? z alive: — tutmaq to cateh” alive, to take" alive 
diribaş s lively, alive, a. dd. bright, smart, brisk: — 
uşaq lively / bright child 
diribaşlaşmaq. . f, to get”/ to become" lively, to 
becomef hright./ smart, 
diribaşlıq / liveliness, viyacity: smartness, briskness 
dirigöz s 4 a, bax diribaş 
dirigözlü? s bax diribaş 
dirigözlü? z alive, — öldürmək to torture mercilessİy 
diri-diri z alive, vvhile alive, — basdırmaq to hury 
alive, 0 — udmaq to sivallovv unchevved 
diriğabl / dirigable fballoon). airship 
dirifori i  conductor, (nəfəsli alətlər üçün) band- 
master ül 
dirilor” s conductor "s, — çubuğu Gonductor”s batünı ) 
dirilorluq  /: profession of a conductor, — Əlməki to 
conduct fali): to:be”-a condüctor ləri 
dirildilmək f to be" revived: to.be" enliyened 
dirilik" / -1.-being alive: vitality: 2: livelinsss, viVacity” 
dirilik? s: — suyu £ vater of life 
dirilmə fi 1. coming to life, resurrectiön, Fetuming lo 
life, 2. enlivening 
dirilmək f 1. to come” to life, to retum tö-life/ 2.06 
reliven up, to revive, Sulasanız bu gül diriləcək 
This rose vill revive if yox vüter it 
diriltmə fi bringing to life, resuscitating, resuscitation, 
reanimation, enlivening. making more lively: reviving 
diriltmək f to bring” f4./ to:life, to: resuscitate (al), to 
enliven (4./, to revive (4./: Onu diriltdilər. He /.She 
vidi resuscitated ni 
diringi i light music (specially for dance), 
dirrik" / kitchen-garden ” 
dirrik” s: — məhsulları vegetable crops 
dirrikçi / market-gardener, amer. truçk farmaer.: 
dirrikçilik İ market-gardening, amer. truek: farming: 
“lə məşğul olmaq to do" market-garderingi to 
groyy” vegetables 1 ələmə 
dirsək i 1: elboyv: 2. (çayda, yolda və s:) bend 
dirsəkaltı / elbovy-rest, arm (of a chair) 
dirsəkləmək f to elbov /4:), to nush (4/,) vyith elbovv 
dirseklənmək: f 1.to lean one 5 elbovy(s)  onn)) 2: o 
be? elbovved 
dirsekləşmək f to elboyv eüch other / "one another, to 
push each other / one another vvith elbövvs 
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dirsəklətdirmək f bax dirsətləkmək 

dirsəklətmək f to ask / to cause snib, to elbovv (41) / 
to push vvith ore "r elbovv (4.) 

dirsəkli / bax dirsəkvarı (1-ci mənada) 

dirseklik / bax dirsəkaltı 

dirsəkşəkilli s bax dirsəkvarı 

dirsekvarı s 1. fex, elbovv, cranked: — val erank- 
shaft, 2. anat.— sümük ulna (pi. -nae), 3, elbov- 
shaped 

disk / disk, disc, (felefonda) dial, ayın —i moon”s 
disk: 2. id. diseus (pi, -ci): — atmaq to throvv" discus 

diskatma / discus-throvving 

diskiokey / disk-iockey 

diskoteka / disco(theque) 

diskussiya / discussion, debate, — etmək to discliss 
td.), to debate fal) 

dispansar İ clinic, healtlı centre 

dispetçer / dispatcher, controller 

disput / public debate 

dissertant / candidate for a degree 

dissertantlıq / the sfate of being a candidate for a 
degree 

disertasiya / thesis (p/, theses), dissertation, — yaz- 
maq to vrrite" a (hesis, — müdafiə etmək to defend a 
thesis 

distansiya / distance: buradan vağzala qədər — the 
distance İrom here to the station, uzaq —dən from a 
distance 

distillə / distillation, — etmək to distill. (4.): - 
edilmiş distilled: — edilmiş su distilled vvater 

diş" i 1. tooth" fpl. teeth): süd —i milk-tooth", first- 
tooth", yan/köpək -lər canine teeth, azı “lər: mo- 
lars, ağıl —i vvisdom tooth": laxlayan — İoose tooth", 
süni / taxma — false / artificial tooth": —lərini 
qıcamaq (çətinlikdə) to grit one "s teeth, Qar mənin 
üzümə vururdu, lakin mən dişlərimi qıcadım və 
yoluma davam etdim The snov: vas blovring ih my 
face, but 1 gritted my teeth and veent on, “lərini 
xırçıldatmaq” to grind" one "r teeth, Bəzi adamlar 
yatanda (yuxuda) dişlərini xırçıldadırlar Some 
people grind their teeth during their sleep: “lərini 
qıcırdatmaq (hirsdən) to gnash one s teeth, “lərini 
(bir-birinə) sixmaq to elench ore 5 teeth, O, 
dişlərini bir-birinə sixdi He / She elenched his / her: 
teeth, —İ müalicə etdirmək to have" dental treat- 
ment, to "have" one "x (eeth attended (to): təbli -lər 
natural teeth, “in dibi (he root of” a tootl": —lərini 
yoxlatmaq / göstərmək to have" one iy teeth exam- 
ined, bir kəsin —inə plomb qoymaq to stop / to fill 
smbi s tooth", bir kəsin “ini, çəkmək to extract / to 
pull out sb. 3. tooth”, ə qapaq taxmaq / qoymaq 
to crovm a tooth": —ini taqqıldatmaq to elick: one 
teeth, -—i düşmək.// tökülmək to fallh-oüt: Mənim 
dişim (dişlərim) tökülür My teeth-are falling out O 
(uşaq) dişlərini dəyişir He / Sha"ix losing-hisif her 
teeth, 2. (qala divarında) merlon,” battlement?” 3: 


(dırmiqda, təkərdə) tooth": (mişarda) (savi-) tööth: 


4. (sarimsaqda) clove, bir — sarımsaq a €love of 


pıhsabnib xad L 3ilfas 


garlic Yə 
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diş” s 1: tooth, dental, — ağrısı toothache: — həkimi 
dentist, — texniki dental mechanic, — şotkası tooth- 
brush, — fozu: tooth-povvder, 2. dilç. dental: — 
samitləri dental consonants 

dişbatan s 1. catable, 2. məc. vulnerable 

dişbatmaz s 1. tough, not eatable, — ət tough meat, 
.. məc, irresistible, invincible 

şçöpü İ toothpick 

dişdə i bax dişlək 

dişdək-dişdək z bax dişlək-dişlək 

diş-diş s toothed, cogged, — olmaq to become" 
toothed/cogged, — təkər cogyvvheel 

dişəbənzər s tooth-shaped, toothlike 

dişəbənzərlik / rhe srare of being tooth-shaped 
toothlike 

dişi" i female I fi:-) 

dişi” s female: — fil a female elephant, — heyvan 
female animal, — quzu a female lamb: — canavar 
she-vvolf, — qoyun evve, sheep, — keçi she-gpat, 
nanny-goat, — aslan lioness 

dişicik / bot. pistil 

dişicikli s bot. fi.s./ vvith pistil, fi.s.) having pistil 

dişiciksiz s bot. (i,s.) vvithout pistil 

dişilik İ he state of being female 

dişqyrdalayan 1 toothpick 

dişlə / pole, beam 

dişlək / 1. bite, 2. (həşərat dişləyi) sting: O, alma- 
dan bir dişlək götürdü He / She took a bite out of 
the apple 

dişlək-dişlək z: — etmək to bite" all over, (həşərat) 
to sting” all over, — olmaq to be" bitten all over, 
(həşərat) to be" stung all over 

dişləmək f to bite" f4.): (həşərat) to sting, /4.): 
dişləyib qoparmaq to bite" off /a.): 0 İşləməyən 
dişləməz z He vrho does not veork, neither shall he 
cat 

dişlənmək f to be" bitten: (həşərat) to be” stung 

dişlətdirmək f bax dişlətmək 

dişlətmək f to ask / to cause sb. to bite (d,) 

dişli s 1. fi.s.) vvith teeth, (i.s./ having teeth, 2. 
toothed, cogged, — təkər cogyheel, 3. məc. sharp- 
tongued, quick-tongued, brave, influential 

dişsizİ s 1. toothless: — adam a toothless man": 2. 
zool. edentate, 3. məc. vveak, feeble: — adam 1) a 
toothless man": 2) an impotent man": — adam məc. 
an impotent man" 

dişsiz? z məc. feebly, vveakly, impotentiy 

dişsizlik / 1. toothlessness, 2. məc. impotence, 
vveakness, feebleness 

div İ 1. ogre lougəl: 2. məc. a giant, a huge and 
strong man" 

divan / 1 sofa, (yastıqlı) ottoman, (oturmaq üçün) 
settee 

divan / II arx. layv-court, iustice, — tutmaq to intlict 
reprisals, to deal" (iv/rh), d, di to make” short vvork 
(of). to give" short shrift (to), to punish fa.) stemly / 
mercilessiy / ruthlessiy / pitilessiy 

divan / III divan (selected poems of a poet) 

divanə) / 1. madman: manlac: 2. man" in love 


divanə? s 1. mad, senseless: 2. in love vvith, enam- 


oured (oy) 


divanəlik / 1. madness, senselessness, 2. heing in İove, 
” etmək 1) to lead“ the life o"a madman: 2)1o he” in 
love (vvth) 
divanxana / tar. court-house, court-room 
divan-krovat / folding divan 
divar" / val, əsas — main vvall, dörd — arasında 
vvithin four vvalls, institutun -ları arasında vvithin 
the precincts of the institute, bir kəsi -a dirəmək / 
qısnamaq to drive" smb. into a comer, to back sb, 
against the vvall: -a dırmaşmaq 1) to climb the vall, 
2) mec. to be" beside oneself: to go” into a frenzy, 
“a dırmaşdırmaq 1) to ask / to cause s.o. to climb 
İhe vvall, 2). məc. to canse / to force s.o, to be beside 
onevelf "10 gö into .a İrenzy: 0 Divarın da qulağı var 
tEven)fthe) vvalls have earx 
divar? s vuall: mural, - qəzeti vvall nevvspaper, — 
nəqqaşlığı mural painting, — saalı clock: - şkafı 
vvall-cupboard, built-in cupboard 
diversant i bax təxribatçı 
diversiya / bax təxribat 
diviziya i division 
diyar / country, land, doğma - native land, bizim 
“da in our part / country 
diyarbədiyar z from country to country: — gəzmək 
to vvanider from country to country 
diyar-diyar z bax diyarbədiyar 
qltzsşısm İ regional ethnographer, student of local 
ora 
diyarşünaslıq / (regional) ethnograplıy, study of 
local lore 
diyircək / small ball, bead: elm. globule: yastıq 
üçün — ball for bearings 
diyircəkli s (:.s.) vvith ball, (i.s.) having ball: — qələm 
ball-point pen, biro (pl. biros) 
diyircəksiz s balless, fi.s./ having no ball 
diyircəksizlik / rhe srate or quality of having no ball 
diyirlədilmək f to be" rolled 
diyirləmək f bax diyirlətmək 
diyirlənmək f to roll, Top çalaya diyirləndi The ball 
rolled into the hele 
diyirlətdirmək f bax diyirlətmək 
diyirlətmək f 1. to roll fa./: çəlləyi — to roll the 
barrel, 2. to ask / to cause s.o. to roll (di) 
diz" i knee, —i üstə durmaq to kneel: — çökmək to 
gö"/to fall” on one ”y knee, to beg, (for smifh.), —ə 
qədər up to one "b knees, knee-deep, bir kəsi —i üstə 
çökdürmək to bring" someone to his knees, —inə 
döymək (peşman olmaq) to repent hitterly (of), to 
be" sorry (for, d,) avvfully 
diz? s: — qapağı anaf. knee-cap, knee-pan: patella, — 
oynağı anat. knee ioint 
dizbədiz z bax diz-dizə 
diz-dizə z knec by knee, privately: — oturmaq to sit" 
knee by knee 
dizel / diesel 
dizenteriya / tib. dysentery 
dizenteriyalı s £ib. dysenteric, f1.s./ suflering from 
dysentery 
dizin-dizin z: — sürünmək to eravil on all fours, — 
süründürmək to make" smb. cravvl on all fours 
dizləmək f to knee /4./. to hit" vvith the knee fd.) 


dizlənmək 
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dizlenmek T to be" kneed 
dizlətdirmək f bax dizlətmək 
dizlətmək £ to ask / to cause sib. to knee fd.) 
dizlik / breeches, pants, underpants 
dodağıqalın s thick-lipped, — qız / arvad / kişi və 
s. athick lipped girl / vvoman" / man", efc. 
dodağıqalınlıq / rhe quality of having thick-lips 
dodağıyoğun s bax dodağıqalın 
dodağıyoğunluq i bax dodağıqalınlıq 
dodaqf / lip, yuxarı — upper lip, aşağı — lovver lip: 
dodağını dişləmək to bite" one y lip: 0 dodağını 
sallamaq to be" sulky fivitR), to be” in the sulks 
(vvith), “larını marçıldatmaq to smack one yr lips, to 
make" a smacking sound vvith one”r lips, “larını 
büzmək, 1) to purse / to curle one “ lips, 2) to make" 
(up) a lip, di di to be" on the point of erying, to be" 
going to ery, to be" about to ery, bir kəsin --larından 
Öpmək to kiss smb."s lips, —ları qaçmaq a. di bax 
gülümsəmək 
dodaq? s 1. lip: — pomadası lipstick, 2. dilç. labial: 
” samiti labial 
dodaqaltı 2z— danışmaq to mütter finto  oney 
beardi, - zümzümə etmək to hum, to sing ina lavv 
voice, to hum a song 
dodaqbadodaq z 1. brimfül: stəkanı - doldurmaq 
to fill a glass brimfül, 2. lips to lips 
dodaqdəyməz / ədəb. dodagdaymaz fa kind of 
ashug poem in vhich labial are not used) 
dodaq-dodağa z lips to lips, — öpüşmək fo kiss lips 
to lips, to kiss on each other”s lips 
dodaqlama z brimfül: — doldurmaq to fill brimful 
(evith): O qənddanı qəndlə dodaqlama doldurdu 
She/He filled the bovl brimful vith sugar 
dodaqlanan s dilç. labialized, rounded, — samitlər 
labialized consonanis, labials 
dodaqlanma i dilç. lahialization 
dodaqlanmaq f to labialize, to be" labialized 
dodaqlı s fi.s./ vvith lips, (i.s./ having lips, thick- 
lipped 
dodaqucu z bax dilucu? 
dodaqvarı s lip-shaped 
doğan s 1. zool. viviparous, — balıq a viviparous 
fish, 2. fi.s./ able to give birth (to descendanits), — 
qadın vvoman" in ehildbirth 
doğanaq /İ hook fa vooden hooked bar fastened at 
the end of a rope for iying a knot) 
doğar s: — qoyun evve able to give birth to a lamb, — 
donuz sovv, sovv able to give birth to.a piglet 
doğma) / birth, childbirth, delivery, ehildbearing. 
childhed, asan — easy birth / delivery, vaxtından 
əvvəl — premature birth 
doğma” s 1, one” ov, — qardaş / bacı / dayı və 
S. one”y ovin brother / sister / uncle, efc., 2. native, 
home, — torpaq native land, — şəhər home tovm, — 
ev native home, 0 — dil mother tongue, native lan- 
Buage 
doğmaq f 1. to give" birth ffo/: məc. to give" rise 
(to): (at) to foal: fqoyun) to lamb, (inək, to calve 
İka:vl, (maral) to favm: (pişik) 1o kitten, (donuz) to 
farrovv, 2. (günəş, ay) to rise", Günəş doğur The 
sun is rising, 3. (meydana çıxmaq) to arise", 


Buradan yeni bir sual doğur A ney question arisey 
here 
doğmalıq / kindred, kinship, relationship, cognate 
dogramac / dogramai (food consisting of sour milk 
and some chopped greens and cucumber) 
doğramaq f 1. (ağacı) to fell (4.)/ (odunu) to hev 
(d.), to hack fal), to ehop (4./: 2, (əfi) to mince 
İmınsil, to chop fal): 3. (qılıncla) 16 cut" fa,), to sabre: 
fa.), to slash fakl, 4. (mişarla) to sav: (41): 5. (çörəyi 
və s.) to enumble fd,/:: çörək — to erumble bread, 
(dilim-dilim kəsmək) to slice bread, 6. (dilim-dilim 
doğramaq) to cut" fa,): finto piecesl. to slice fal) 
doğram-doğram z: — etmək to cut" / to chop fd,) 
into pieces, — olmaq to be" cut / chopped into pieces 
doğranılmaq f to be" cut / ehopped / sliced finto 
pieces) 
doğranmaq f 1. to be" cut / chopped, 2. (ağac) to 
be” hevved fd): / hacked: dövyn, 3. fəl) to ber 
minced / chopped, 4, (mişarla) to be" sav, 5. 
(çörək) to be" erumbled: fdilim-dilim edilmək) to 
be" sliced 
doğratdırmaq f 1. to ask / to cause smib, to cüt fal): 
2, fağacı) to ask / to cause sınib, to hevv fd.) / to hack 
(d.): 3. (mişarla) to ask / to cause smi. to sav fal) 4. 
(çörəyi) to ask / to cause mb. to erumble f4i.,/: 
(dilim-dilim kəsdirmək) to ask / to cause sb: to 
slice fa.) 
doğratmaq f bax doğratdırmaq 
doğru" s 1. true, right, sound, correct, — qərar a true 
/ right / sound decision, yeganə - yol the only true 
vvayş 2, honest, faithful, daha “su or, to be more tnue 
doğru” z rightly, truly, correctly, true, — danışmaq 
(o speak” true, — çixmaq to come” true, to prove to 
he right, Onun yuxusu doğru çıxdı His / Her 
dream became true 
doğru? qoş. tovvards, tovvard, şəhərə / kəndə / 
dənizə və s, — tovvards the city / village / sea, etc., 
əsrin sonuna — tovvards the end of the: century: 
İrəliyə doğrul Forvardl 
doğruca z trutlifully, honestly, uprightiy 
doğruçu s truthful, upright, — adam a truthfül:/ an 
upright man" 
doğruçuluq / truthfülness, uprightness, honesty, Doğ- 
ruçuluq ən yaxşı siyasətdir at. söz. Honesty is the 
best policy 
doğrudan z indeed, really, verily, Doğrudan da 
Really: Doğrudanmı? Really? Bu, doğrudan da 
səhvdir Indeed, lt"y.a mistake 
doğrudan-doğruya z bax doğrudan 
doğru-düzgün" s bax doğruf 
doğru-düzgün” z bax doğru” 
doğrulmaq f to come" true, to tum out true, to he" 
conlirmed / corroborated, Şayləlar doğrulur The 
rumours are confirmed / corroborated 
doğrultmaq f 1. to fustify fa:/: Ümidi — to iustify 
hope, bir kəsin etimadını — to iustify smb,”s confi- 
dence / trust, özünü — to fustify oneself, 2. 
(nəzəriyyə, metod və s.) to prove its value, özünü 
Təcrübədə -— to demonstrate its value in practice, 
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xərcini — to pay" the expenses, Nəzəriyyə özünü 
doğrultdu The theory proved to be correct 

doğruluq İ correetness, accuracy) İhithfulness: upriglit- 
ness 

doğruluqsevan s trithifül, upriglit, veracipus, — 
adam trutliful / upright man" 

doğrusu ara s. to tell (you) the truth, Doğrusu, 
mən onu tanımıram To tell the truth, 1:don”t knov 
him / her 

doğruyabenzər s likely, probahle, verisimilar, 
nəticə a probable result, — əhvalat a likely story 

doğruyaoxşar s bax doğruyabənzər 

doğu / The Fast 

doğub-töraemə fi giving birth (ro): propagating 

doğub-töramək f biol, to propagute, Həşəratlar 
yumurta vasitəsilə doğub-törəyirlər İnsectx 
propagate themselves by means of eggs 

doğub-törəməz s barren, sterile, infertile 

doğub-törəməzlik / barrenness, sterility, infertility 

doğub-törətmək f 1. to give” birth ffo a number of 
children), to bring" into the vvorld fa nuniber of chil- 
dren), 2. to procreate fi/.), to produce fil), to engen- 
der (4.) 

doğulma fi birth, — günü birthday, — yeri hirthplace, 
— gecəsi birthninlit, — tarixi date of birth 

doğulmaq f to be" bom, məc. to come” into heing / 
existence, kor / kar / lal və s. — to be" born blind / 
deaf / dumb, etc,: Böyük Nizami on ikinci əsrdə 
doğulub Great Nizami vas born in the tvelfih cen- 
tury 

doğulub-törənmək f 1, to be" bom in great numher, 
to be" propagated, 2. to come" into being / existence 
in great number 

doğuluş / bax doğulma 

doğum / edhildbirth, delivery 

doğum” s delivery, matemity İying-in, — şöbəsi 
delivery room, — evi maternity home / hospital, İying- 
in hospital / home 

doğurmaq f 1. to provoke fil), to give" rise ffo): 
(güclü hisslər) to stir up fai,), to excite fal), to rouse 
td.) to arouse (al): qəzəb / nifrət / maraq və s. — to 
excite / to stir up anger / hate / curiosity, efc.: şübhə 
— to give" rise to doubt, to raise doubis, qibtə / 
paxıllıq — to arouse / to excite envy, həyəcan — to 
enuse alarm, narahatlıq — to give” rise to anxiety, 2. 
to ereate föl,/, to catse fel, to make” fa.): təəssürat 
” to makef / to create an impression fon, upon), to 
have" an effect for): sensasiya — to make") to cause 
a sensation 

doğuş İ 1, birth, delivery, ehildbirth, İying-in, ehild- 
bed, asan — easy birth / delivery: çətin — difficult 
birth / delivery, vaxtından. əvvəl — premature birth / 
delivery, 2. rising: günəşin “u sunrise, rising of the 
sun 

doğuzdurmaq f 1. to help to give birth to a child, to 
deliver, Onlar arvadı doğuzdurdular They deliv- 
ered the yeoman, 2. (heyvanı) to help to breed 

doğuzdurulmaq f 1. to be" helped to give birth fto). 
to be" helped to deliver, 2. (heyvanı) to be" helped to 
breed 


doxsan sy ninely, — bir ninety-one, — iki ninety-tuvo, 
” birinci, — ikinci və s. ninety-lirst, ninety-second, 
elc. 
doxsanca sy onlv / İust ninety 
doxsanıncı sy ninetietli, — səhifə page ninety, 
illərin əvvəllərində in the carly nineties, — illərin 
sonunda in the late nineties, — illər the ninctics 
doxsanyaşlı s ninely-year-old: fi.s./ of ninety, — kişi 
ninety-yesr-old man", a man" of ninety 
dok / dock 
doker / dovker 
doktor / doctor, physician Ifiz-l, — olmaq to be” a 
doetor / phiysician, 2. (elmi dərəcə) doctor (qısa for- 
ması Dr: filologiya elmləri —u doctor of philology 
doktorant / person vorling for doctor”x degree 
doktorluq) / 1, he: profession of a döctor: 2. he 
state of being a doctor 
doktorluq” s: — disserlasiyası ihesis for a Dovtor”s 
degree, — dərəcəsi Doctor”s degree 
doktrina / doctrine, teaching, tenet 1 ü:-1 
doqqaz / nalh (in the village), narrovv vvay fin the 
village) 
doqquz sy nine 
doqquzaylıq s fi.s.) of nine months: nine-month old 
doqquzca sy iusi nine, only ninc 
doqquzgünlük s fı.s.) of nine days, nine-day 
doqquzillik s (i.r.) of"nine years: nine-year-old 
doqquzluq İ nine, (qumarda) the nine fof): - ürək 
(qumar kağızında) the nine of”hearts 
doqquzmərtəbə İ a nine-storeyed building, 
doqquzmartəbəli s nine-storeyed, — bina a nine- 
storeyed building 
doqquzreqəmli s riyaz. ninc-digit, nine-figure(s) 
doqquzuncu sy ninth 
doqquzyaşar s nine-year-old, fi.s.) of”nine 
doqquzyaşlı s ninc-year-old, fi.s./ of nine, — uşaq a 
child of”nine, a nine-year-old child 
doqmatik s dogmatic 
doqmatiklik / bax doqmatizm 
doqmatizm / doxmatism 
dolab i vvall-cupboard, built-in cupboard, (Puilr-in) 
eloset 
dolaq / 1. (ayaq üçün) foot-binding: 2. (qıç üçün) 
puttee, 3, el. vvinding 
dolaqçı / vvinder 
dolaqlamaq f to vind" (round d.l: ayaqlarını — to 
vvind" round: one ir: feet tvith foot-bindings): 
qıçlarını —- to vvind" round one”s legs fivith puttees) 
dolaqlanmaq fto be" vvound, (ayaqlar) to be" vvound 
round fvifir foot-bindings): (qıçlar) to be” vvound 
round (vrith puttees) 
dolaqlatdırmaq f bax dolaqlatmaq 
dolaqlatmaq f to ask / to case sib, to vvind fround 
d.) ayaqlarını — to ask / to cause sb, to vind one ”y 
Teet fvifh foot-bindings): qıçlarını — to ask / to case 
smb. to vvind round one 7 legs fit puttees) 
dolaqlı s vound, (ayaq) (1.s.) being vvound round 
(vith foot-bindingsl, (qıçlar) fi.s.) being vound 
round fvith puttees) 
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dolaqlıq s: parça fayaqlar üçün) a sheet of material 
for / fit footbindings, (qıçlar Üçün) a sheet of material 
suitahle for/fit for puttees 
dolaqsız s (ayaqlar) fi.s.) vvithout footbindinss, (f.s:) 
having no foot-bindings, (qıçlar) fis.) vvithout put- 
tees, fi.s,) having no püttees 
dolama / tib. vvithilovv 
dolama? fi 1, vvinding: tvining, — cığır a vvinding 
path, — pilləkan vvinding stairs, 2. zigzag, — cığir a 
zigzag path, 3. (əfəsalma) fooling, pulling snıb.”s ley, 
dolama-dolama z in a zigzag, — getmək to gö" in a 
zigzag 
dolamaq f£ 1. to vind" fal about): to tvvine fa, about): 
tö spin fdl/) sapı — to spin thread, sapı tağalağa — to 
vyind" thread on a reel: qollarını boynuna - to tyine 
öne”x arms round / ahout sınb.”s neck, Sarmaşıq 
ağaca dolandi The ivy tvined round the tree, 
dəsmalı boynuna — to vvind" a tovvel round orre 
nevk” 2. məc. to fool fal): bir kəsi — to fool sınb., to 
pull snb.”s leg 0 barmağına -— to tvvist / to vvind" 
smb. round one / little finger, to deceive f4.), to take" 
in fal). to cheat (4// 
dolam-dolam s bax dolama? 
dolanacaq İi 1: life, the vvay one lives, 0 Dolanacaq 
yoxdur Life is: impossible, Onun əlindən mənə 
dolanacaq yoxdur 1 get no peace yith him / her 
around) 2. living, 0 — qazanmaq to eam / to make" 
a living 
dolanbac s bax dolama? (2-ci mənada) 
dolandırılmaq f 1. to be" tumed / rotated: 2. to be" 
taken care / supported to live 
dolandırmaq f 1. to tum (41). to revolve fa.), to rotate 
(d.), to vvheel round fal): 2. to take" care (of), to sup- 
port fil.) to live, to provide sp/5, vvith money to live 
on: 0 başını — to live anyhovv / hanhazardly, to 
make“ hoth ends meet 
dolanışıq / bax dolanacaq 
dolanma fi 1. rotation: revolution, göing round. 
spinning round: 2. living 
dolanmaq f 1. to tum, to revolve, to rotate) öz oxu 
ətrafına — to revolve on its axis: 2. to gö” round, to 
vvalk along) 3. to live, birtəhər — to live in a small 
vyay / somehovv, yaxşı — to live a vvell-to-do life, 4, 
(yola getmək) to get" on fivifh): to get" along to- 
gether füvith) 
dolaşa /i zool. iackdavv 
dolaşdırılmaq f 1. (sap, saç və s.) to be" entan- 
gled / matted: 2. (hadisə, əhvalat və s.) to be" 
mixed up, to hecome"/ to get" entangled, to be” in- 
terlaced / intervveaved, 3. to he” dravin (info) / in- 
volved 
dolaşdırmaq f 1: (ipi, sapı və s.) to entangle fa.), 
to: tangle: f4/./, to mat fa//, to mix up fel sapı — to 
tangle threads, saçı — to tangle hair, 2. məc. to con- 
fuse fa.): bir kəsi — to confuse snıb., to put” out (4))) 
Mən sayırdım, siz məni dolaşdırdınız 1 vax 
counting and you put me out, məsələləri — to com- 
plicate matters, to muddle a business, to make” a mess 
ofa business, to get" things into a muddle 
dolaş-dolaş s (en)tangled, — olmaq to become”/ to 
get" entangled, Sap dolaş-dolaş olub The thread 


has got tangled, — etmək to (en)tangle f4/// məc. to 
muddle up (42), to confuse fa,) 
dolaşıq" / conlüsion, muddle, tangle, mess: iumble, 
mish-mash 
dolaşıq? s 1. (en)tangled, confused, involved, matted, 
— arqument involved / tangled argument, hesabat 
conİüsed report, — saç tangled/matted hair, — düyün 
tangled knot, 2. məc. knotty, intricate, — məsələ 
knotty / intricate question 
dolaşıq?” z conlüsediy, confüsingly, intricately, com- 
plicatediy 
dolaşıqlı s bax dolaşıq? 
dolaşıqlıq i bax dolaşıq" 
dolaşmaq f to hecome" to get" (en)tangled / confused: 
to entangle onesell” fin), Uşağın ayağı kəndirə 
dolaşdı The ehild”s leg got tangled vith the rope, 2. 
(gəzmək) to go” round, to vvalk ahout, to make" a 
tour, 3. (safaşmaq) to oflend (4,), to hurt" (4.): to 
tease (4.): bir kəsə — to offend snib,, to hurt s)ib., to 
tease sib.) 4. (çətin vəziyyətə düşmək) to find" 
oneself in a diflicult position: to get” into trouble, dili 
— to stammer, Əsəbiləşəndə onun dili dolaşır He / 
She stammers vehen he / she is nervous, 0 əl-ayağa 
” to be" in the vvay 
dolayıl s roundabout, indirect, — yol roundabout 
vvay) — cavab an indireet ansvver, — nəticə an indi- 
revt result: Dolayı gəli Come roundaboutl 
dolayı” z indirectly, in a roundabout vvay, — getmək 
to go” indireetly, to take" a roundahout vvay / course, 
bir şeyi — eşitmək to hear snt). in a roundabout 
vay, Mən bu xəbəri dolayı eşitdim 1 heard this 
nevyvs in a roundabout vay: 
dolayısına z bax doalyı” 
dolayısilə z bax dolayı” 
dolça / cun: bir - su a can of vvater 
doldurmaq f 1. to till (4. virh): vannanı su ilə — to 
fili (he bath vith vvater, Zəhmət olmasa, 
qandqabını qəndlə doldurun Please, fill this sugar- 
basin vith sugar, qəlyanı — to fill one”y pipe: 2. to 
stufl” (a, vvifh): toyuğu / balığı / ördəyi və s. — to 
stufTa ehicken / fish / a duek, etc. balınc — to stufTa 
pillovv, başını lazımsız şeylərlə — to stufl” one y 
head vvith unnecessary things, Başa düşmədiyin 
şeylərlə başını doldurma Don ft stuff” your head 
yith things you don " understand, 3. (silahı) to load 
(d.), to charge f4:/, silahı — to load/to charge ore iy 
gun, Əsgərlər silahlarını doldurdular: The xoldiers 
İoaded / charged their guns, 4. (planı) to fulfil (4.), 
to carry out (4.): planı — to fulfil the plan 
doldurtdurmaq f bax doldurtmaq 
doldurtmaq f 1. to ask / to cause smi: to fill (4, 
yifth), 2, to ask / to cause sm. to: stuff fal yvifh, 
toyuğu / balığı / ördəyi və s.) — to ask / to cause 
smb, to stufTa chicken / a dück / fish, efc., 3. (silahı) 
to ask / to cause səb. to load / to charge /d.): silahını 
to have” oree/y gun İoaded / charged, 4. (planı) to 
ask / to cause sm. to fulfil (42) to ask / to cause to 
carry out fal) 
doldurulmaq f 1. to be" filled, 2. (foyuq, balıq, 
balınc və s.) to he" stuffed: 3. (silah) to be" loaded / 
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charged, to get" loaded / charged: 4. (planı) to be" ful- 
filled / carried out 

dolğun" s 1. full, stout, portİy, (uşaq, qadin və s.) 
plump, ” ay full moon, — uşaq plump child, 2. məc. 
rich in content, full of value, (kitab, nitq və s.) süb- 
stantial, solid, interesting, — kitab substantial / solid / 
interesting book 

dolğun? z substantially, profoundly, deeply: thor- 
ouglly, in detail: — kömək etmək to help substan- 
tially 

dolğunlaşdırmaq f to make" f4.) more substantial / 
solid / interesting 

dolğunlaşmaq f 1. (kökəlmək) to become" full / 
plump, to get” stout / full: 2. to hecome" substantial / 
solid, to get” substantial / solid: 3. to become”/ to get" 
mature 

dolğunluq / 1. (bədəncə) stoutness, (uşaq, qadın) 
plumpness, 2. (məzmunca) richness of content, full- 
ness, hakimiyyət dolğunluğu fullness of povver 

dollar / dollar 1 

dolma / an Azerbaifanı dish cooked by verapping 
round forcemeat mixed” viith rice in vine leaves or 
cabbage: yar) ı forcemeat mixed vith rice and 
vrapped round in vine leaves 

dolmaq £ 1. tofill fv/if)), to fill.up fvirh), Zal tezliklə 
doldu Soon the hall filled, Tezliklə həyət adamla 
doldu Soon the yard filled / filled up vrith people, 
Onun gözləri yaşla doldu His / Her eyes filled vith 
tears, 2. (plan) to be" fulfilled / carried out, 3. 
(sünbül) 1o becomef / to get” yuiey, to start to be- 
come ripe, 0 gözü qanla — to be" ready to commit a 
cerime 

dolmalıq s srfh. (meat, cabbage, etc.) fit / suitable 
for cooking dolma fan Azerbaifani dish cooked by 
virapping round forcemeat mixed vith rice in vine 
leaves or cabhage): — ət meat fit / suitable for 
cooking dolma 

dolu" / hail, — yağmaq to hail, Dolu yağır (adətən) 
İt hatls: (indi) TU hailing 

dolu? s 1. full (ap), packed: erovvded, — boşqab a 
full plate, — olmaq to be" full / packed / erovvded, 
Avtobus dolu idi The bus vas crovıded, 2. (silah) 
Toaded, — tüfəng a loaded gun, ağızbaağiz — brim- 
ful, full to the brim, 3. (bədəncə) stout, portly: 
plump 7 

dolubedən s stout, portly: plump 

dolubədənli s bax dolübədən 

dolubədanlilik / stoutness, plumpness 

doludöymə / bax doluvurma 

doluxa-doluxa z  vvith tears in one ”y eyes, being 
deeply moved / touched 

doluxmaq f to be" touched / moved, to get” touched / 
moved, to shed” a fevv tears 

doluluq / stoutness, plumpness: re srate of being full 
/erovded 

-.dolusu . -tul fihe second part of compound yerds 
such as ağızdolusu - mouthful, ovucdolusu - hand- 
ful) 


doluşmaq 7 to pour, to come" pouring in, to rush / to 
get” in vvith groups 
doluvurma / damage done by hail 
domba s protuberant: dl d, bulging 
dombagöz s gögrle-eyed, pop-eyed, fi.s./ vyith bulginz 
eyes 
dombagözlü s bax dombagöz 
dombagözlülük i the state of having goguled eyes, 
the state of being gögyle-eyed / pop-eyed 
dombalaq İ somersault, — aşmaq to somersatılt, to 
tum / to (hrovy” a somersanilt 
dombalaqlanmaq f to somersaulİ, to make" / to turn 
/ to İhrovv" a somersauilt 
dombalan / bot. (kartofabənzər göbələk növü) 
truflle 
dombalangöz s bax dombagöz 
dombalangözlü s bəx dombagöz 
dombalıq i salience, protuherance, prominence 
dombalmaq f 1. to bend" dovm, to stoop) 2. (şiş- 
mək) to svvell” out, to hecome" svvollen 
dombaltmaq f 1. to stick" out, qarnını — to stick out 
one”s belly: 2. to bend" f4.), to force / tö catise / to 
ask smb. to bend dov fd.) 
dombul s plump: - cücə a plump ehicken, balaca — 
əllər little plump hands 
dominantİ / dominant 
dominant? s dominant, dominating: — ideya domi- 
nant / dominating idea 
dominantlıq /i domination 
dominyon / bax müstəmləkə" 
domino İ dominoss pi. 
domkrat / tex, hack: —la qaldırmaq to 1aek up /d.), 
to lift vvith a fack fa.) Maşını demkratlə qəldir ./ack 
up the car 
domna i fex. hlast-fumace 
domna?” s: - sobası blast-İlirmace 
domnaçı i blast-fumace operator 
domuşmaq f to squirm, to get" / to hecome" squirmed 
domuşuq s squirmed, timid 
don / 1 dress, gov, İrock, axşam “u evening dress 
/ gövm, baharın yaşıl —u green dress of spring, 0 —a 
girmək to pretend to be, to put" on a mask, 0 
Gözəllik ondur, doqquzu dondur at. söz. z The 
tailor makes the man, Fine feathers make fine birds 
donl i II 1. frost: 2. icy-crushed gröund, ice-covered 
ground, Yollar dondür Roads are covered vvith ice: 
 Vürmuş İrostbitten 
don? s frozen, Torpaq dondur The ground is frozen 
donanma) i/ (fleet, marine, hərbi dəniz “sı navy: 
daniz “si marine, hava “sı air forve, air fleet, çay 
“sı inland vvater transport, mülki — (ticarət -sı) 
merchant / mercantile marine 
donanma” s naval: — zabili naval oflice 
donanmaçı / seaman", sailor 
dondurma İ ice cream, bir pay — a portion of” ice 
cream, şokoladlı -- chocolate ice ercam 
dondurma” fi freezing: reİrigeration, 0 — şumu kit, 
autumn ploughing 
dondurmaçı / bax dondurmasatan 
dondurmaçılıq / rhe /ob of.an ice-cream möuld 


dondurmaq 


162 dost 


dondurmaq f to freeze fd-), to relrigerate (d:), ət - 
to İreeze / to refrigerate meat: qiymətləri - to İreeze 
prices 
dondurmasatan / 1. fkişi) ice-cream vendor: ice- 
eream man": 2, (qadın) ice-cream vendor, ice-urean 
vvoman" 
dondurucu / ice-box, refrigerator: dl di iridge: irig 
dondurucu? s reffigerating, — qurğu relrigerating 
plant: — avadanlıq refrigerating equipment 
dondurulmaq f to be" trozen / refrigerated 
dondurulmuş fs ffozen, relrigerated, — ət / çolpa 
İrozen / refrigerated meat / chicken, — ərzaq İrozen / 
refrigerated food 
doniuan / Don /uan: philanderer 
doniuanlıq / philanderinu: 
donkixot / Quixote 
donkixotluq i quixotism. quixotry 
donqar" / hump, hunehback 
donqar? s hunched, hunchbacked, humped, hump- 
backed 
donqarbell / bax donqar" 
donqarbel” s bax donqar? 
donqarburun s fis.) vvith an aquiline nose: hooked / 
aquiline nose 
donqarburunlu s bax donqarburun 
donqarlamaq f to arch iH), to hunch fal): belini — 
to arch one y back, Pişik belini donqarladı The cat 
arched her back 
donqarlanmaq f to become” / to get" hunched / 
arched 
donqarlaşdırmaq f bax donqarlatmaq 
donqarlaşmaq f bax donqarlanmaq 
donqarlatmaq f to -arel f4-/, to hunch fal) 
donqarlı s 1, fi.s./ vvith hump, fi.s./ having hump: 2. 
bax donqar 
donqarlıq / the state of being humpbacked / 
hünched 1 arched 
donquldamaq f 1. to grümble, to mütter, O, öz- 
özünə donquldadı She / He muttered to herself / 
himself, 2. (ayı) to grovvl 
donquldanmaq f bax donquldamaq 
donquldaşmaq f 1. to gyumble / to mutter together, 
2, fayılar) to grovil together 
donquldatmaq f 1, to case sö, to grümhle / to 
mutter, 2. fayı) to cause to grovvl (4,) 
donqultu / 1. grumble, mutter, 2. fayı səsi) gyovl 
donlu s fi.s./ dressed in gov, (f.s,/ having a dress on, 
fi.s.) in a dress 
donluq / 1 salary, (rate of) pay 
donluq i II fabric suitable / fit for a dress, dress mate- 
rial 
donma fi İreezing, — nöqtəsi İreezing-point 
donmaq f 1. to İreeze: to be" İTozen, to geti to be- 
come” frozen, 2. (bərk üşümək) to fteeze" to death: 
to be” stifT vvith cold, Su 0 dərəcədə donur V/ater 
/İreezes at the temperalure of 0 degrees Centigrade, 
Çay donub The river is / has frozen (up): 3. o be"/ 
to get" stiff" fvifh/: soyuqdan — to be"/ to get” stiff 
vvifh cold, dəhşətdən — to stiffen in / vyith astonish- 
ment, Mən donmuşam (soyuqdan) T am frozen) 
Onun əlləri donub His / Her hands got frozen, 


Mənim barmaqlarım soyuqdan donub My fingers 
are numb vith cold 

donmuş fs 1. frozen, — ət / çolpa (frozen meat / ehic- 
ken, 2. stiffk numb, soyuqdan — numbistifİ” vvith cold 

donor / donor: (qan verən) blood donor 

donor” s donor 

donos / denunciation fof), information (agalrıst) 

donosçu / informer, sneak, a sneaky person 

donsuz s dressless: fi.s.İ vvithout dress, (i.s.) having no 
dress 

donubqalmaq f to İfeeze, to he" struck (/vifb/, to 
stand" rigid / paralysed (v/A/: qorxudan — to İTceze 
f to be" struck vvith fear, yerində — to stop short / 
dead, to stand" rooted to the spot 

donuxdurmaq f to cause sib, tn become torpid, to 
enüse smb, to grövv torpid 

donuxluq i torpidity, torpidness, dumbness: 

donuxma f/ becoming torpid, grovving torpid 

donuxmaq f 1. to become” torpid / dumb, to he" 
struck: fivith): 2. məc. to yö" torpid / dumh, 
təəccübdən — to grovv" dümb vvith surprise, to be" 
striken dumh vvith sumrise: 3. to lose" one "yr vvits, to 
go” out of one” mind 

donuxmuş s torpid, dumh 

donuq s 1. frozen: 2. məc. mat, düll, puzzled, — 
baxış puzzled look, — şagird dull pupil, — rəng 
mat/dull colour: - boya mat paint 

donuqlaşdırmaq f to make" mat / düll fa.) 

donuqlaşmaq f to become" mat / düll, to get” mat / 
dull 

donuqluq / 1. İreeze, İrozen condition, torpağın 
donuqluğu frozen condition of” ground: 2. düllness, 
dimness, vvanness: 3. apathy 

donuz i 1. pig: svine, (bordaqlanmış) hog: (dişisi) 
sovv, (döllük) boar, 2. məc. svvine, hog, 

donuz” s pig, — əti pork, — balası / çoşqası sucking- 
pig: — yağı fat: fəridilmiş) lard (iç piyi) suel, - damı 
pigsty: — dərisi pig-skin 

donuzabaxan i pig-tender, pig-breeder 

donuzçü / 1. pig-breeder, 2. pig-tender 

donuzçuluq) / pig-hreeding, svvine-breeding 

donuzçuluq? s pig:breeding, sıvine-breeding: hog- 
breeding, — ferması pig-breeding farm 

donuzluq / 1. pigsty, pigpen, 2. d, d, bax həbsxana 

donuzotaran İ sivine-herd 

donuzsaxlayan / pig-tender, pig-breeder 

donvurma / frostbitinp, İrostbite 

dopdoğrul s quite correct, completely true 

dopdoğru? z quite truly, completely true 

dopdolu s chock-full, completely full, eram-füll, 
(adamla) overcrovvded: — olmaq to be" ehock-full / 
eram-füll:/ completely full, -— olmaq fadamla) to be" 
overerovvded 

dor /İ mast 

dorağacı / bax dor 

dosant / senior İecturer, render amer. assistant pro- 
fessor 

dosentlik / nost of senior lecturer, university reader- 
ship: armer. assistant professorship 

dost” / İffiend, (xüsusən kişi cinsi) pal, huddy: 
köhnə — old friend / pal, yaxın — close / intimate 
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friend / pal, bosom friend, (xüsusən oğlanlar haq.) 
hum, Biz çox illərdi ki, dosluq Ve: have been 
“friends ? pals for” many: years, Dost, (çox vaxt 
kinayə ila) yolumdan çəkill Get out of my vay, 
buddyl Qulaq as, dosti Listen, pall Hər şeyin 
təzəsi, dostun köhnəsi at. söz, z An old friend 
is beftar than tvo ney, 0 Əsl dost yaman gündə 
tanınar at, SöZ, A friend in need is a friend indeed 

dost? s friendly, amicable, — ölkələr fricndiy coun- 
tries, — əlaqələr amicable relations 

dost-aşna top. İ friends and pals, near ones, one 9 
İriends and relatives 

dostbaz s loving to make friends easily, loving: to 
support one”) İriends pussionately 

dostbazlıq İ favouritism. passionate attitude to one3 
İriends: — etmək to support one s friends. passion- 
alely, to patronize / to protect one y friend: 

dostcasına z like a friend. in a friendly manner / vay, 
asa İriend, amicably 

dost-doğma s bax doğma? 

dost-düşmən fop. / friends and enemies, social 
sürroundings, one vy peoples, one iy associates 

dostlaşdırmaq f to bring" together: fd.), to unite in 
İriendship (4. 

dostlaşmaq f to make" iricnds fır), to become" 
İriends, to be” on / in İriendly terms 

dostluq" i friendship, amity, bir kəslə -etmək to 
make” İriends vvith sb. to be" in göod terms vvith 
sb. 1o be” on İriendly terms vvith smb., əsl — real 
İreindship, Onun dostluğu heç vaxt uzun çəkmir 
His / Her friendxhip never lasis long, — xalirinə for 
the sake of İfiendship. for İriendship”s sake 

dostluq” s friendiy: — köməyi friendly help / aid: - 
görüşü 1) goodviill visit: 2) iq, friendiy match 

dostperest s bax dostbaz 

dostpərəstlik / bax dostbazlıq 

dost-tanış (op. İ İriends and acquaintances 

dostyana z bax dostcasına 

doşab / bax bəkməz 

dotasiya / urant, fSrare) subsidy 

dov İ: — gəlmək to overcome" fal,), to overpovver (41), 
to gain a victory fover,)) 

dovdaq İ zool, bustard 

dovşan / hare: fev dovşanı) rabbit, bir oxla iki - 
vurmaq zərb. məs. z to kill tuvo birds vyith one 
stone 

dovşan? s hare s, rahbit”s) — dərisi hare-skin: rabbit- 
skin 

dovsançı / rabhit-breeder 

dovşançılıq" / rabbit-breeding 

dovşançılıq? s: rahbit-breeding: — ferması rabbit- 
breeding farm 

dovşandodaq s harelip 

dovşandodaqlı s bax dovşandodaq 

dovşandodaqlıq / the stateof having harelip 

doydurma fi 1. satiation, satiety, repletion: 2. kim. 
saturation 

doydurmaq f 1. to satiate fal vvirh), to give" to cat to 
one”y heart”s content, to sate fd. vvith), to satisfy (d./: 


0 cana — to hore fd: vir), to tire fd.) out. to pester 
fal vith), 2. kim. to saturate fil, vir) 
doydurucu s (xörək) substantial, copiotis, filling: 
fqida, yem) nourishing 
doydurulmaq f 1. to he" full / sated: 2. kim, to be- 
come” saturated: 3. to be" fed up fivir) 
doymaq f 1. to have” had enougl, to he" satisfied 
full / sated: 2. kim. to hecome" saturated, 0 cana - 
to he" bored stiff: 1o be" fed up (v)rb) 
doymamazlıq / 1. gluttony: 2, insatiability: yreed 
doymamış s kim. unsaturated: — məhlul unsaturated 
solution 
doymaz s insatiable: mreedy 
doymazlıq / 1. gluttony: 2. insatiability: xreed 
doymuş s: 1. sated, satislied, replete, 2. məc. satu- 
rated, — məhlul saturated selution 
doyumluq s a quuntity enough to: satiate: bir — 
yemək a portion of food to be full up 
doyunca z o one y hears content, to satiety, — 
yemək fiçmək) to eat" (ro drink") to one ly hear"s 
content, to: cat" (dirink") one”s Hill, — danışmaq to 
talk to one s heart”s content 
doyurmaq f bax doydurmaq 
doyuzdurmaq f bax doydurmaq 
doyuzdurulmaq f bax doydurulmaq 
doza İ dose: (maye dərman üçün) draughi: artıq - 
overdose, az/kiçik — underdose: böyük “da vermək 
lo give" an overdose, öldürücü — fatal dose, 
şüalanma -sı radiation dose 
dozanqurdu / zool. breetle 
dozimetr / fiz. dosimeter, şəxsi — personal dosimeter 
döl / 1. biol. foetus, fetus İ üstəsl: 2. kif, (qoyun) 
lambing, — düşmək to start lambing. to start to pro- 
ereale 
dölləndirmək f” 1. to impremate f4.): to fecundate 
(d.): 1. k.t. to inseminate /4.) 
döllənmək f 1. to hecome"/ to get" impremnated: 2 
k.t. to become”/ to get" inseminated 
döllətdirmək f bax dölləndirmək 
döllətmak f bax dölləndirmək 
dollük" / pedigree 
döllük” s pedigree, — heyvan pedigree catile 
dölsüz s sterile, — heyvan sterile animal 
dölsüzləndirilmək f bax dölsəzləşdirilmək 
dölsüzləndirmək f to sterilize /d.), to sterilise (4.) 
dölsüzlənmək f to hecome" / to get" sterilized 
dölsüzləşdirilmək f to be" made sterilized 
dölsüzləşdirmək f to sterilize (d.) 
dölsüzləşmək f to become" / to get" sterilized 
dölsüzlük / sterility, harrenness 
döndərilmək f to be" turned / reverted 
döndərmək f to tum (di): (cəld) to sving" 14.) 
maşını — to tim the car, (cəld) to ssving" the car 
round, açarı — to tüm the key, tarixin təkərini — to 
reverse (he course of history 
dönə-dönə z repcatediy, more than onee, time and 
again: — demək to say" once and again / repeatediy 
dönəlgə / baxtale 
döngəli s fı.s.) vvith tum(ing), (1.s.) having turn(ing) 
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döngə i 1. tumğing): bend, sərt — sharp tum, sağdan 
ikinci — second tumç(ing) to / on the right, 2. side 
street, bavk street 

döngəsiz s tumless, fi.s./ having no tum, (i.s./ vyith- 
out tum 

dönmeədənİ s steadfast, unflinching: həyat tərzinin 
z inkişafı steady rise in (he standard of living 

dönmədən? z persistentİy, importunately 

dönmək Tf 1. to retum: geri — to retum, to come" 
back: evə — to retum / to come” back home, Lon- 
dona — to retum to London, 2. to tüm (fo, into), to 
be" transformed: finro), to he": coverted: finfal: 10 
change (fo): Buz suya dönür VVater turns: to: ice: 
qırmızıya — to change to red: 3. to tum. (ronnidl, 
(cəld) to svving” (rosind), bir kəsin səsinə — to tum 
at sımb., s voice, 4. to retract: (d,/, to renounce (4-)) 
sözündən — to retract one s vvord, to gö” back on 


one”s vvord: fikrindən — to renounce one y point of 


Vievv 

dönməz s 1. lim, staunch, steadfast, unshakeable, — 
dostlar firmi/stauneh friends, — mübariz staunch 
fighter, — etibar steadfast faith, — inam firm belief / 
conviction: 2. persistent 

dönməzlik i firmness, steadİastness, persistence 

dönük / bax satqın 

dönük? s 1. fickle, unsteady, changeable, — dost fickle 
İriend: 2. treacherous, — hərəkət treacherous action 

dönüklük / inconstaney, fickleness, apostasy, faith- 
lessness, — etmək to be” false (fo), to betray fdi)) (ər, 
arvad) to be" unfaithful (ro) 

dönüş i tum, tuming point, change, siyasətdə qəti 
— a radical / sharp change in policy: əsaslı — yarat- 
maq to bring” ahout a fundamental change 

dönüş” s turing, erucial, — nöqtəsi turning point: — 
anı erucial moment, tarixin — nöqtəsi the turning 
point of” history: danışıqda — nöqtə the erucial point 
in the talks 

dörd sy four, — dəfə four times, — dəfə — four times 
İcur 

dördadamlıq s 1. fdördyerli) four seater, (gəmidə) 
four-berth cabin, — kupe compartment for Tour, 2. for 
four persons, — nahar dinner for four persons 

dördatlı s four-horse, four-horsed 

dördavarlı s four-oared, — qayıq four-oared hoat 

dördayaqlı s four-footed: elm, quadruped, — hey- 
vanlar four-footed beasts 

dördbucaq / quadrangle, (Kvadrat) square 

dördbucaq? s bax dördbucaqlı 

dördbucaqlı s quadrangular 

dördcə sy only four, yust four 

dördcərgəli s k.f. four-rovv, — kultivator four-rovv 
çultivator 

dördcildlik / edition in four volumes, four-volume 
edition 

dörd-dörd z in fours, four by four 

dördfaizli s four-ner-cent fatir.) 

dördgöz s consisting of four parfs / sections, — mənzil 
four-room flat 

dördgözlü s bax dördgöz 


dördgünlük: s four-day: fis.) of four days, — üşaq a 
ehild" of four days, four-day-old child" 

dördhecalı s dilç. four-syllable: elim: tetrasyllable 

dördhədli s riyaz. four-member 

dördəm İ/ gallop 

dördəmlə) z at gallop, — çapmaq fatı) to gallop 

dördillik s 1. (müddət) four-year, fi.s./ of four years, 
2. (yaş) İour-year-old 

dördkünc s four-cornered 

dördkünclü s bax dördkünc 

dördqat s İourfold, four times over 

dördqatlı s fourfold 

dördlük / (rəqəm) four: (qumar kağızında) the four 
(of): — ürək the four ol hearts: (fid, qayıq sürənlər) a 
Tour 

dördlükdə z four ffogether): Onlar dördlükdə 
işlədilər The four of them vəorked together 

dördmərltəbə s bax dördmərtəbəli 

dördmərətəbəli s four-storeyfe-/): - bina a four- 
storey building, 

dördmisra s bax dördmisralı 

dördmisralı s ədəb. quatrain 

dördnala z ata gallop, full gallop 

dördnəfərlik s bax dördadamlıq 

dördotaqlı s fi.s./ vvith four rooms, four-room, — 
mənzil four-room flat / apartment 

dördpərdəli s four-acted 

dördpilləli s four-stage 

dördproqramlı s four-programmed 

dördrəqəmli s föur-digit, four-figure 

dördrəng s bax dördrəngli 

dördrəngli s four-coloured, of four colours 

dördsaatlıq s (müddət) fis.) of” four hours: four- 
hour faffr.) 

dördseriyalı s four-part: — film four-part film 

dördsəsli s mus. four-part farir,) 

dördsimli s mus. İour-stringed, — alət four-stringed 
instrument 

dördsinifli s four-class, fi.s,) (a sehool) having four 
elasses 

dördtelli s mus. bəx dördsimli L 

dördtəkərli s four-uvheeled, — araba four-vihecled 
cart 

dördterafli s quadrilateral, four-sided 

dördüncü sy İourth, — sahifə / fəsil və s, page / 
chapter, efc, four, the fourth page / chapter, fc. “ 
adam the fourth man, — cərgə the fourth rovv 

dördüncüsü ara s. fourthily, in the fourth place 

dördyaşar s four-year-old: fi.s./ of four, — ata 
horse of Tour, a four-year-old horse 

dördyaşlı s four-year-old: fi.s.) of four, “ uşaq four- 
year-old ehild", a child" of four (year3)) 

dördyerli s bax dördadamlıq (1-ci mənada) 

dördyol İ crossronds, crossing, “da at the crossroads 

dördyüzüncü sy four-hundredth, — ildönümü four- 
hundredth anniversary, — if the year four hündred 

döşl i brcast, bosom, uşağa — vermək to give" a 
bahy the breast, bir kəsi -ünə sıxmaq to elasp sb, 
to one”s breast, köynəyin “ü the hosom of the shirt 


döş 165 


dövrələtmək 


döş? s pectorial, — əzələsi pectorial muscles, — 
qəfəsi anat. thorax: — vəzi milk gland, -ün giləsi 
nipple 

döşdən z by heart, - demək to say" hy heart /4.), 
to recile (al) 

döş-döşə z hreast to breast, — məc. gəlmək to fight 
tal: tool battle (vit)) 

döşgəlməsi i fib. mastitis 

döşək f mattress, saman — stravv mattress, yaylı - 
spring mattress 

döşəkağı i sheet, bed-sheet 

döşəkağılıq / material / fabric fit for bed-sheets 

döşəkcə i little / small matiress 

döşəkçi / mattress-maker 

döşəkçilik / rhe /ob ofa mattress-maker: 

döşəklik / material / fabric fit for mattress 

döşəküzü İ mattress-case 

döşəküzülük / material / fabric fit for a maftress-case 

döşəmə İ floor, “də on the floor: — vurmaq to floor 
ta.l. o lay" a floor 

döşəmək f 1. to spread" fal): to lay" fa./: xalça ilə — 
to spread" vvith  carpets, (taxta ilə) to plank (d.): 
(daşla) to cobble (di: 2. (döymək) to beat" 4.) 
mercilessly: (qamçı ilə) to vhip fa.) mercilessly: to 
İləg: fd./: to give" a flogging: 3. (çox yemək, 
acgözlüklə yemək) d. d. to cat" much and greedily 

döşəməsilən i floor-polisher 

döşənmək f 1. to be" spread / laid, (taxta ilə) to be" 
planked, (daşfa) to be" cohbled, Bu küçə keçən il 
döşənib (daşla) This street vas cobbled last year: 
2. to fall”, ayağa — to fall" to one y feet 

döşətdirmək f (xəlçə ila) to ask / to cause smb, to 
spread fal vitr carpets: to ask / to cause sb: to 
plank fal, (taxta ilə), to ask / to cause sib, to cohble 
td.) (daşla) 

döşətmək f bax döşətdirmək 

döşəyatan s attractive, vvinning, inviting, pleasant 

döşəyatanlıq i attractiveness, pleasaniry 

döşləmək f to press sb, vyith breast 

döşləşmək f to clash fvitl), to conİlict (vit) 

döşlük / apron, (qadın üçün) pinafore, (uşaq üçün) 
bib 

döşlüklü s (i.s.) vvith apron, fi.s.) having apron: 
fuşaq) fi.s.) vvith bih 

döşlüksüz s fi.s.) vvithout apron / pinafore / fuşaq) 
bib 

döşüaçıq s open-breasted 

döşüaçıqlıq / the srate of being open-breasted 

döşüqara s black-breasted 

döşüqaralıq / rhe state or quality of being black- 
breasted 

döşürmək f bax yığmaq 

döşüyastı s ilat-chested 

döşüyastılıq i /he srate of being flat-chested 

dövləti /, İ state, povver, federal — federal state, 
dünya “ləri vvorld povvers, böyük —lər the Great 
Poyyers 

dövlət” s State, — hakimiyyəli State povver, State 
atthority, — quruluşu regime, nolitical system, — 
sərhədi State frontier, — bankı State bank: — borcu 
national debt, — dili official language, — çevrilişi 


coup-d”etat: fku:deita:l, — xadimi statesman, — sirri 
Slate secret, — bayrağı: State / national flag, himni 
national anthem, — imtahanı final / State examination 

dövlət i II forlune, riches pi,, vecaltii, ” qazanmaq 1o 
make" fortune 

dövlətçilik i Stat: system, State organization, state- 
hood 

seyqləziqd 5 antistate, — fəaliyyət antistate activities 
pl. 

dövlətləndirmək f to enrich /4.), to make" rich td.) 

dövlətlənmə fi groving rich / vvealthiyi, enrichment 

dövlətlənmək f to gyovv” rich vvgalthy, to: enrich 
oneself 

dövlətlil i rich man": -lər the rich 

dövlətli” s rich, vealtiy, syell-to-do, vvell-ofİ, pros- 
perous, — adam vvell-to-do man", man” of property 
Tortune, Onlar dövlətlidirlər They are vell-olf / rich 

dövlətlilik / prosperity, vvealth, richness 

dövlətpərəstİ i prolit-seeker, mercenary-minded per- 
son 

dövlətpərəst? s sell-interested, mercenary-minded, 
merçenary 

dövlətpərəstlik / sell-interest, mercenariness 

dövlətsiz s İl indigent. poor, fi.s.) vvithout fortune 

dövlətsiz s Iİ stateless: (he state of being, stateless 
yifhout a state 

dövlətsizlik / 1 lavk of fortune / vvealih, poverty, 
pooress 

dövlətsizlik / İl statelessness 

dövr / 1. times p1.: age, epoch, period, bütən -lərdə 
at all times: bizim -də in our time: novvadays, o də 
at that time: son -lərdə lately, recently, for some 
time past, hazırkı -də at present, today: buz “ü ice- 
age, glacial epoch / period: 2. revolution: circulation, 
” etmək to revolve, to rotate, to circulate, to tum 
spin, Yer ildə bir dəfə günəş ətrafında dövr edir 
The Earth revelves röund the sun once a year, Yer 
hər 24 saatda bir dövr edir The earih rotates once 
every 24 hours, Qan bədəndə dövr edir Blood cir- 
culates round the body 

dövran i 1. circulation, qan “- circulation of blood, 2. 
bax dövr, — sürmək to live splendidly, to live on (he 
fat of the land, 0 Hər aşiqin bir. dövranı olur at 
söz. z Everything has its time / seakon 

dövrə i 1. circumİtrence, yer kürəsinin -si the cir- 
cumference of (he earth, — vurmaq to gö" röund, to 
sit" round, to gather round, Uşaqlar tonqalın ətra- 
fında dövrə vurub oturdular The children sat 
round ühe fire, 2. el. electric circuit: 3. large plate 
made of copper, 4. id. lap, axırıncı — (qaçış yolunda 
və s.) last lap 

dövrələmək f to surround fal), to encirele fal), to 
enclose fol), to make" a circle round fd.), to gather 
round fd.) 

dövrələnmək 7 to he" surrounded / enclosed / encir- 
eled / pathered round, Ev ağaclarla dövrələnib The 
honse is surrounded / encircled vith irees 

dövrələtdirmək f bax dövrələtmək 

dövrələtmaək £ tu ask / to case smi. to surröund fa./ 
” to encircle 4.) 
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dövrəsifet s round-faced 

dövrasifətli s bax dövrəsifət 

dövrevi s circular: — hərəkət circular motion, — 
müdafiə hərb. all-round defence 

dövri s periodic(al), — mətbuat periodical press, — 
cədvəl periodical table: elementlərin — sistemi 
kim, yeriodic system of elements, — kəsr riyaz. re- 
curring / repeating decimal 

dövrilik / periodicity 

dövriyyəl / mal. 1. tumover, pul —si money tum- 
over, İllik — annual tumover, kapital -si tumover of” 
capital, 2, circulatiori, “yə pul buraxmaq to put" 
money into circulation 

dövriyyə? s mal, circulating. vvorking: — kapitalı 
circulating / vvorking capital: — vəsaiti circulating / 
yvorking. / floating assets: circulating / vvorking capital 

dövrləşdirmək f to divide fd.) into periods 

dövrləşmək f to be" divided into periods: to divide 
into periods 

döycələmək f 1. tib. to inoculate fvifR or against): 
to vaccinate (against) (d.): 2. tib., k.t. to transplant 
td) 

döycələnmək f 1. fib. to be" inoculated / vaccinated, 
2. tib., k.t. to be" transplanted 

döycələtdirmək f bax döycələtmək 

döycələtmək f 1. tib. to ask / to cause sb. (0 in- 
oculate fivith or against), to ask / to cause sub, to 
vaccinate fagainst d.): 2. tib., k.t. to ask / to cause 
ymb. to transplant fal) 

döydürmak f 1. to ask / to cause smib. to beat f4.): 
uşaq — to ask / to cause sn, to beat a child, 2. 
(qapını və s.) to ask / to cause sm. to knovk far), 3) 
(ət, sarımsaq və s.) to ask / to case sib. to pound 
td.): ət — to ask / to cause smi. to poünd meat, 4. 
(taxıl və s.) to ask / to cause sib, to thresh (4.// 

döydürtdürmək f bax döydürtmək 

döydürtmək f bax döydürmək 

döyəcləmək f 1. to strike” (or): to beat" faf), to bany, 
ton), qapını — to bang ön the door, 2. to hit" (4.): to 
thrash: fd.): to give" (d.) a rubbing / hiding 

döyəclənmək f 1. to he" struck / beaten: to be" 
thrashed: 2. (qapı) to be” knoeked: 3. (faxıl və s.) to 
be" threshed 

döyəclətdirmək f bax döyəclətmək 

döyəclətmək f to ask / to cause smib, to strike fd.) / 
to beat fd.): to ask / to cause sb, to thrash fd.) / to 
give a rubbing fd.) 

döyənək / com, callosity, 0 bir kəsin gözünü — 
etmək to be" an eyesore to sınb., 0 bir kəsin 
döyənəyini basmaq 4. 4. to tread on someone”y 
cürns 

döyənəkli s callous, calloused, homy: (zəhmətdən) 
toil-hardened, “— əllər homy  /: callous  hands, 
(zəhmətdən) toil-hardened hands 

döymə fi 1. (əlla) smithery : (metalı çəkiclə) forg- 
ing: 2. (dəriyə köçürülmüş bəzək, yazı və s.) ta- 
tooing 

döymək f 1. to beat" (4.// (qamçı ilə) to vihip (4.). to 
lash (d.). to thrash (4./: 2, (qayışla) to strap (4.): to 
give" a logging / thrashing / vvhipping: 3. (qapını) to 


knock fat): qapını — to knock at the door, 4. (dəmiri) 
to forge 4.): 5: (təxili və s.) to thresh f4.): Yağış 
pəncərəni döyür The rain is beating against the 
yindovv: çiçək — tib. to vaecinate f4.): 0 ayaq — 1) 
to mareh: 2) to camp on the doorstep: 0 döşünə — to 
boast fof), to sevagger (abont): 0 gözünü — to have a 
blank look, to look blank: 0 mürgü — to nod, to be 
drovvsy, Dəmiri isti-isti döyərlər at. söz. Strike the 
iron vihile it is hot 

döyməlik / honeless meat, meat suitable / fit for chop- 
pıns 

döyükmək f 1. to he" confüsed: to he" struck dumb, 
2. fat) to prick up one y cars, 3. to look around 

döyülmək f 1. to be" beaten, 2. (qamçı ilə) to be" 
vehipped / lashed: 3. (qapı) to be” knocked, 4. 
(dəmir) to be” forged / beaten, 5. (dənli bitkilər) to 
be? threshed, 6. (ət) to he” chopped 

döyülmüş fs 1. heaten: 2. (qamçı ilə) vvhipped, 
lashed, 3. (dəmir) forged, beaten, 4. (ət) ehopped: 5. 
(dənli bitkilər) threshed 

döyündürmek f to cause to beat (4.): (bərk) to 
cause fd,) to throb, bir kəsin ürəyini — to cause 
someone s heart to beat: (bərk) to cause to throb 
someone”s heart 

döyünmə fi beating, beat, ürək -si the beating / heat 
of the heart: (bərk) the throbbing of”ihe heart 

döyünmək f (ürək) to beat": (bərk) to throb, 
Ürəyim döyünür My heart is beating, (bərk) My 
heart is throbbing, Mənim ürəyim həyəcandan 
döyünür My heart is throbbing vvith excitement 

döyüntü / beat, (bərk) throb: ürək “sü the heat of 
(he heart, heartbeat, (bərk) the throb of” the heart 

döyüş 1 fight, fighting, battle, combat, hava “ü air 
fight, amansız — furious / violent fighting, əlbəyaxa 
— çlose combat, -ü udmaq (qalib gəlmək) to vvin" 
the battle, -ü uduzmaq (məğlub olmaq) to lose" 
the battle, həlledici — decisive battle, xoruz —ü cock- 
fight, yumruq “ü fisticufis pl, Borodino “ü the 
battle of Borodino, Çaldıran “ü the battle of” 
Chaldiran 

döyüşçü / fighter, fighting-man": (əsgər) man" 

döyüşdürmək f to cause / to force f4.) to fight 
(vvyith): xoruz — to cause cocks to fight: to set" cocks 
on: yumurta — to erack eggs fiusually on the eve of 
Novruz Holiday) 

döyüşə-döyüşə z liphtinp: — geri çəkilmək to 
make" a fighting retreat 

döyüşkən s varlike, bellicose, martial, — xalq a 
vvarlike nation, — qəbilə bellicose tribe: — ruh martial 
spirit, — görünüş vvarlike appearance 

döyüşkənlik / bellicosity, the ability of fighting 

döyüşmək f to fight" fıvifR), to icin battle (vir), 1o 
give" battle, to battle, Onlar üzün” müddət 
döyüşdülər They battled avay for a long time 

dözmək f 1. to sufler f4.), to endure (4.), to un- 
dergo" fd.), to stand" (4.). to bear" (4.): 
(tamamlıqsız) to bear" it. to put" up vvith it: ağrıya 
— to sufler / to bear" pain, soyuğa -to endure / to 
stand cold: ehtiyaca — to suffer privations, to un- 
dergo" hardships: Mən artıq belə ağrıya dözə 
bilmirəm 1 cannot bear / stand such a pain any 
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longer: Buz sizin ağırlığınıza dözərmi? V"iİ the ica 
bear your vveight? Çox soyuq idi, lakin biz 
dözməli olduq İt vas very cold, but vee had to put 
up vith it: 2. (hövsələli olmaq) to have" patience: 
Mən sizin davranışınıza dözə bilmirəm 1 have no 
patience vvith your behaviour: 3. (razılaşmaq) to 
tolerate (4.), to support: f4.): Belə həyasızlığa 
necə dözmək olar? Hov: can such insolence he 
tolerated? ) O, zarafata dözmür He / She cannot 
take a foke 

dözülmək f to be" bearable / tolerable / sufferable: to 
be” suflered 

dözülməz" s unbearable, insuflerable, intolerable, 
excruciating: — ağrı unbearable / excruciating pain, 
isti intolerable / unbearable heat, — baş ağrısı excru- 
ciating headache: — kobudluq insufferable rudeness, 
- həyasızlıq intolerable insolence 

dözülməz? z unhearabiy, insufferably, excrucliatingly. 
intolerably 

dözülməzlik / intolerance 

dözüm / 1. patience, endurance: forbearance, staying- 
povver: -—Üü olmaq to have" patience: 2. (pover of) 
endurance, stamına, (bitki) hardiness 

dözümlü s forbearing: of great endurance / stayer, O 
çox dözümlü adamdır He / She is a great stayer, 
He / She is capable of great endurance 

dözümlülük / endurance, patience, staying povver, 
stamina, (həm də bitki haq.) hardiness 

dözümsüz s impatient: lacking selİ-control, — uşaq 
impatient child": — adam impatient:man” 

dözümsüzlük / impatience, intolerableness: lack of” 
self-control,:— etmək / göstərmək to display lack of” 
self-control 

dram) / bax drama 

dram? s dramatic: — dərnəyi theatrical circle 

drama İ drama 

dramatik s dramatic 

dramatikləşdirilmək f to be" dramatized 

dramatikləşdirmə fi dramatization 

dramatikleşdirmək f to dramatize /d.) 

dramatizm İ dramatic effect, dramatic qualities p/, 

dramaturgiya / 1. (nəzəriyyə) dramatic composition 
/ theory: 2. (foplu) the drama, plays, yunan -sı the 
Greek drama 

dramaturq 17 dramatist, playvıright 

dramlaşdırılmaq f to be" dramatized 

dramlaşdırılmış fs dramatized 

dramlaşdırma fi dramatization 

dramlaşdırmaq f to dramatize fd.) 

drena) 7 drainage 

druğina / armed vvorkers detachment, public order 
squad 

druğinaçı / member of” people”s patrol, member of a 
public order squad 

dua / din. prayer, (yeməkdən əvvəl va sonra) 
grace, — etmək to pray (fo), to offer prayers (fo): - 
yazmaq to vvrite” a prayer, — oxumaq 1) to read" a 
prayer: 2) to say" one x prayers, axşam “si evening 
prayer, O, hər axşam yatmazdan əvval dua 
oxüyür She / He says her / his prayers every even- 
ihg before she / he goes to bed 


duaçı / one viho prays for another, Sizin duaçınız 
Your humble servant 

dualist” / fəls. dualist 

dualist” s fəls. dualistic 

dualistik s fəls. dualistic 

dualizm / fəls. dualism 

dublikat / duplicate 

dublyai / dubbing-in, — etmək to dub (41): filmi — 
etmək to dub a film 

dublyor i teatr. understudy: (filmdə) dühbing actor 

düblyorluq / ie: profession of an understüudy: 
(filmdə) ihe profession of a dubbing actor 

duel / duel: -ə çağırmaq to ehallenge to a düel f4.): 
“ə çıxmaq to fight" a düel, bir kəsi -də öldürmək 
to kill sm, in a duel 

duelçi / duellist 

duet / müs. duet 

duxovka / oven, -ya qoymaq to put" into oven 

dul / (kişi) vvidovver, (qadın) vvidovv, — olmaq (kişi) 
to be" a vvidovver, (qadın) to he" a vyidovv 

dulluq / (kişidə) vvidovverhood: (qadında) vyidov- 
hood 

dulusl / bax dulusçu? 

dulus? s potter”s 

dulusçu / potter 

dulusçu? s 
dulusxana 

dulusxana İ potter”s shop, pottery 

dulusluq / pottery 

duman / (həm müst., həm də məc.) mist, (qatı) 
foz, Duman çəkilib/dağılıb The mist / the fog. has 
lifed, The mistithe fog has cleared avay: Duman 
gəlir/qalxır A mist / a fog is rising 

duman-çen fop. i fop and mist 

dumanlandırmaq f to cloud f4.), to dim fil): to fog, 
to befog (al) məc. to obscure (dil, to hide” (d.): 
Buxar pəncərəni dumanlandırdi The stream has 
clouded the vrindovr 

dumanlanmaq f 1. to become" / to grovv” misty, to 
bhecome "enveloped in mist: 2, to grövv" glöomy, to 
darken, 3. (gözdə) to dim: 4. (başda, şüurda) to 
be” in a fog, to be" befogged, Mənim gözlərim 
yaşdan dümanlardı My eyes dimmed vvth tears 

dumanaşdırmaq f bax dumarlandırmaq 

dumanlaşmaq f bax dumanlanmaq 

dumanlatdırmaq f bəx dumanlandırmaq 

dumanlatmaq 7 bax dumanlandırmaq 

dumanlı s misty, fogxy, hazy: obscure, — hava foguy 
vveather, — dağ misty / hazy mountain, — səhər 
misty morning: — gün fogey day: — xatirə misty 


potter"s — emalatxanası bax 


memory, — nitq obscure speeeh, Onun başi 
dumanlıdır His / Her mind is in a haze, He 7 She ix 
in a fog 


dumanlıq / 1. mist, (qati) fop. fogginess: 2. haziness, 
obscurity: vagueness: 3. asir, nehula (pi. nebulae or 
nebulas) 

dumanlılıq / bax dumanlıq 

dumansız s fi.s.) vyithout fog / mist, clear (of sby) 

dumansızlıq / the srate of being vithont fog / mist 

dumbul / drum, -- çalmaq to play the drüm 


dumbulağacı 


dumbulağacı i 1. drumstick: 2. məc. did. very thin 
leps 
dumbulçalan / drummer, drüm player 
dumbulçu / bax dumbulçalan 
dumbulçuluq i/ re profession ofa drummer 
dum-duru s 1, very transparent, quite / too limpid, — 
gölməçə very limpid nool: quite / very svatery, — 
şorba vvatery soup 
dunuq" / slovv-vvitted person, hlockhead 
dunuq? s slov (-virfed), — arvada dense vvoman”, a 
slovv-vvitted vvoman" 
duracaq / bax dayanacaq 
dura-dura bağ. vuhile, Çay düra-dura su İçmə 
Don h drink vater vphile there ix tea 
durbin / binocular(s) bat-) (?/:), pair of” glasses, səh- 
ra —İ field-glass(es) (p/./, teatr —i opera-glasses pi, 
durbinli s "vith binoculars, fi.s./ having binoculars 
durğu" / pause, interval 
durğu? s: — işarələri qram. punctuation, punetuation 
marks 
durğun s stagnant, immovable, motionless, still, — su 
stagnant vvater, — hava still air, — olmaq to he" 
stagnanl 
durğunluq" / 1. staxgnation, standstill, stamaey, 
depression, sənaye durğunluğu industrial stagmation 
/ standstill, ticarətdə — depression in trade: 2. fib. 
haemostasia 
durğunluq” s stagnant: - illəri (he years of stagnation 
durğuzmaq f 1. (yuxudan) to vvake" fal), to avaken 
(d.). vo call (4./: Məni saat yeddidə durğuzun Call 
me at seven o "clock: 2. to lifi fel), to rouse fal) 
durmadan z bax dayanmadan 
durmaq f 1. to stand”, ayağa — (həm müst., həm 
də mac.,) to stand" on one "sy feet, dizi üstə — to 
kneel", barmağının ucunda — to stand” on one 5 tip- 
toe, növbəyə — to stand" in a queue, keşiyində — to 
stand" on guard fof)/ sülhün keşiyində — to stand" 
on guüard of peace, bir kəsin tərəfində — to stand” up 
Tor snib., to take" snb.”s side: 2. to get” up, to rise”: 
ayağa — to stand" up: stoldan — to get” up / to rise 
İrom 1he table, bir kəsin işığında — to stand" in 
smb. s light, 3, (dayanmaq) to stop: Qatar beş 
dəqiqə durur The train stops five minutes, Onlar 
artıq durub (yataqdan) They are up already: 
Xəstəyə yataqdan durmaq olmaz The patient 
must keep to his bed, The patient must not get up 
durna / crane 
durna? s cranc fatir.): — balası young erane, — qatarı 
train of cranes, flock of cranes 
durnabalığı / pike 
durnaboğaz s long-necked 
durnagöz s bax durnagözlü 
durnagözlü s (i.s.) vvith beautiful and limpid eyes 
duru s 1, limpid, pure, — su pure / limpid vvater, 2. 
(xörək) thin, vvatery, — şorba vvatery soup, — sıyıq 
thin porridge, 3. net, clear, — qazanc net profit: di dl 
clear profit, — çəki net vveight 
durub-oturmaq f oturub-durmaq 
duruxma fi bevvilderment, perplexity 
duruxmaq f to falfer, to hesitate, to give” a puzzled 
look, to be" in perplexity, O, bir müddət duruxdu 
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və bir qərar qəbul edə bilmədi fe / She faltered 
ör a yyhile and yaş unable to make a deciston 
duruxsumaq f bax duruxmaq 
duruxsunmaq f bax duruxmaq 
durulamaq f 1. (təmizləmək) to elear out (d./: 2. 
(ayird etmək) to elcar up fil), to elucidate (4.) 
durulanmaq f 1. (fəmizlənmək) 1o be" eleared out, 
2. fayırd edilmək) to be" eleared up/elucidated 
durulaşdırılmaq f 1. to be" eleared: (sifət haq.) to 
be" brightened up: 2: (cuyultməq) to be" made vva- 
tery / (hin 
durulaşdırılmış fs 1. eleared out, 2. (hinned, made 
vvatery 
durulaşdırma fi 1. dilution, thinning (out), rarefac- 
tion, 2, making limpid / clear 
durulaşdırmaq f 1. to make” limpid /4.): 2. (su və 
s. qatmaqla) to dilute /4.), to thin (4.) 
durulaşmaq f 1. to hecome” limpid / pure: 2. (su- 
yulmaq) to become” / to get? thin fvarery)) 
durulducu / settling / sedimentation 
durulducu? s: settling. precipitating: — çən settlini, / 
precipitation tank 
durulmaq f£ bax durulaşmaq 
duruluq / 1. (şəffaflıq) limpidity: cleamess: 2. 
(sıyıqlıq) the quality of” being thin/vvatery 
durum / 1 stableness, firmness, determination, stead- 
fastness, staunehness, — nümayiş etdirmək to dis- 
play fortitude / determination 
durum İ/ II bax vəziyyət 
durumlu s 1. firm: steadfast, steady, staunch, stanch, 
— Özül firm foundation, — baxış steadfast gaze, — sü- 
rət steady speed, — dost staunch friend, 2: (yemək) 
copious, substantial: nourishing, — qida substantial / 
nourishing food: 3. kim., fiz. stahle, persistent, — qaz 
stable gas, — maddə kim. persistent agent 
durumluluq i 1. nutritiousness: 2. bax durum 1 
durumsuz s 1. unstable, nonpersistent, — qaz kim., 
hərb. non-persistent gas: 2. (yemək) insübstantial, 
innutrious, — yemək insubstantial meal 
durumsuzluq / 1. re quality of being unstahle / 
non-persistent, 2. (yemək) the quality of being in- 
substantial / innutrious 
duruş / bearing, carriage, pose, posture, məğrur — 
proud bearing / carriage / pose, qəribə — strange pose 
duruş-oturuş / vvay of behaving, manner, behaviour: 
duruşunu-oturuşunu bilmək to be" on / upon one y 
behaviour, to behave (oneself): Duruşuna-oturuşu- 
na fikir verl Behave yourselfl 
dustaq / prisoner, (məhkum olunmuş) convict, siya- 
si — state / political prisoner, bir kəsi — etmək to im- 
prison srnib., to, put” spb. in prison: — olmaq to be” a 
prisoner 
dustaqçılıq i bax dustaqlıq 
dustaqxana / bax həbsxana 
dustaqlıq / imprisonment, iki il — tvvo years impris- 
onment, “da olmaq to be" in prison, ömürlük — life 
imprisonment 
duş / shovver, — qəbul etmək to have"/ to take” a 
shovver 
duşxana İ shovver-room 
duvaq i/ veil 
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duvaqlamaq f to veil (4./ 

duvaqlanmaq f to be" vciled 

duvaqlı s fi.s./ vvith a veil 

duvaqsız s (i:s.) vithout a veil 

duyğu İ sense, beş - (üzvləri) ih İive senses, 
eşitmə “su sense of hearing, görmə -su sense ol” 
sight, dadbilmə “su sense of” taste, İamisə 
(toxunma) “su sense of touch: iybilmə —su sense of” 
smell, gözəllik —su sense of” beauty, yenilik -su 
sense ol/the nevv 

duyğulu s sensitive, sensible, tactful, — adam a 
sensitive man", — qadin a sensible vvoman": — 
münasibət sensitive / tactful attitude /rovardi) 

duyğusuz s. 1, insensible, unİeeling, heartless: 2. 
slovv (-vvitted) 

duyğusuzluq / insensibility, heartlessness, hard- 
heartedness 

duymaq f 1. to feel" /4.). to have” sensation (of): to 
become” avvare fo/): 2. məc. understand f41), to di- 
vine fd.) to foresee” f4/): bir kəsin niyyətini — to di- 
vine snıb. s intention 

duyuxmaq f to feel", to sense, to have" a presentiment 
/ Toreböding fof/ a5out): to priek up one 5 cars 

duyuq s vigilant, — düşmək to feel" /a,), to under- 
stand” (4). 1o have" a foreboding (of) about): — sal- 
maq to let” fa.) Knovv" beforehand (of? about), to 
give” advance notice ffo) 

duyuqluq İ vigilance, continual attentiveness, vvateh- 
ful care 

duyulmaq f to be" felt, to make” itself felt, to be" 
noticeable 

duyulmaz s intangible, — çətinlik intangible diffi- 
cülty 

duyulmazlıq / intangibility 

duzİ / salt -ə:-l. xörək -u fcommon) salt, sodium 
ehloride, dəniz “u sea-salt, -a qoymaq (tərəvəzi) 
to piekle fa.) 

duz? s salt fattr.): “karxanası salt mines 

duz-çörək İ hread and salt, bir kəsi -lə qarşılamaq 
to meet” sb. vvith an offering of bread and salt: to 
meet s.o. vvith great respect / vvith kindness, 
kəsmək to bef an old friend, to be” old friends, duz- 
çörəyi itirmək to break off” all kinds of relations, to 
be" ungrateful, duz-çörəyə and içmək to svvear" on 
/ by bread and salt 

duzxana /i saltem, salt-vvorks 

duzqabı / salt-cellar 

duzlaq / saline land, salt-marsh, deposit of salt 

duzlamaq f 1. to salt /4.): 2. (fərəvəzi) to pickle 
(d.): kələm — to pickle cabbage 

duzlanmaq f 1. to be" salted: (tərəvəz) to be" pidk- 
led, fət) to be” comed, 2. to become" salted 

duzlanmış fs salted, (fərəvəz) pickled, (ət) corned 

duzlaşmaq f to tum into salt 

dizlatdırmaq f to ask / to cause smb. to salt fd,/: 
(tərəvəzi) to ask / to catise smi, to pickle fd.): (əti) 
to ask / to çause sib, to com /4.) 

duzlatmaq f bax duzlatdırmaq 

duzlu s 1, salt: salty, salted, (fərəvəz) pickled, — su 
salt vvater, — balıq salt fish, — yağ salty butter, — xi- 
yar salted” / pickled cucümher, — kələm salted / 


piekled cabhage, — ət comed beef: 2. məc: taking, 
pleasant, attractive, lik(eyable 
duzluluq İ 1. saltness, 2. məc. lik(elableness, attrac- 
Tiveness 
duzsuz s 1. unsalted: (su) fresh, svveet, — yağ unsalted 
butter: 2. məc. insipid, vapid, flat, feeble, — zarafat 
(şit zarafat) flaVfeeble poke 
duzsuzluq / insuflicient salting, (he quality of being, 
unsalted 
dübarə Zz again, n second time 
dübbədüz s 1. quite even, quite plane, — yol quite 
even road, — səth quite plane surface: 2. quite correct 
/ right 
dübbədüz” z exactly, precisely, sharp: — saat beşdə 
at five o”cloek sharp 
dübədü z tete-a-tete fr., confidentially: vo (rogerher) 
düçar s: — olmaq to sirike", to overtake”, to befall": 
to encounter fal): xəstəliyə — olmaq to be" struck by 
illness, Onlar bədbəxtliyə düçar oldular Müsfor- 
tune overfell them, Disaster overtook them: eşqə — 
olmaq to full" in love (vit): düşmənə — olmaq to 
encounter 1he enemy, — etmək to expose fei.): bir 
kəsi təhlükəyə - etmək to expose smb. to danger 
düdəmə i cur. mongrel 
dü-dü-dü nid, chueck-chuck-ehuek fan exclamation 
used to call hens) 
düdük / fife. nipe: hom, - çalmaq to play the fife: 
vermək məc. to give" a vain promise f4./, to deceivc 
(d.l: 2. mac. bax düdamə 
düdükçalan i fife-player 
düdükçü / bax düdükçalan 
düdüləmək f zo call hens by saying chuck-chuck 
düha i bax dahilik 
dülün / dozen 
dükan i shop, amer. store: baqqal —ı grocer”s shop: 
ət “ı buteher "s shop: meyvə -ı fnuit shop:çörək —ı 
baker"s, dəllək -ı barber”s (shop), dəmirçi —ı black- 
smith"s shop, kənd — village store 
dükanbazar £op. İ. shops and markets 
dükançı / shop-kecper 
dükançılıq i the fob/business ofa shop-keeper 
dükandar i/ bax dükançı 
dükandarlıq / bax dükançılıq 
dükçə / foxuc. cop 
dülgər i carpenter, — olmaq to be" a carpenter 
dülgər? s carpenter”s, — dükanı carpenter”s shop 
dülgərxana i carpenter”s shop 
dülgarlik / carpentry, — etmək to carpenter, to vvork 
as a carpenter 
dümağ s snovv-vhite, as vihite as snovv: pure vihite 
dümbək / bax dumbul 
dümbəkçalan /i bax dmbulçalan 
dümbəekçi / bax dümbulçalan 
dümdüz) s 1, quite straight: quite plain / flat, 2. exact, 
precise 
dümdüz” z straight, precisely, exact, — oturmaq to 
sit up straight 
dümqara s pitcli dark, very / too black, piteh dark 
dümələnmək f 1. to he" husy (over, vith): 2.10 
have” trouble fvitii), to spend" müch time (over): 3. 
(bir işi yavaş-yavaş görmək) to fiddle 
dümsük / nudge, — vurmaq bax dümsükləmək 
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dürüst 


dümsükləmək f 1.to müdge /d,/” Man dostumu 
dümsüklədim ki, getmək vəxtı olduğunu ona 
bildirim TI nudged my friend to let him knov it xas 
time to go, 2. (heyvan) to nose fd.) 
dümsüklənmək f 1 to he” nudged:, 2. (heyvan 
tərəfindən) 1o be" nosed 
dümsükləşmək f to nudge caclı other / oric arotlici 
dümsüklətdirmək f bax dümsüklətmək 
dümsüklətmək f to ask / to causs sm. to nudgz (4./ 
dün i arx. hex dünən 
dünen) / yesterday, Dünən bazar İdi Yesterday vax 
Sunday 
dünən? s yesterday, - səhər yesterday moming, — 
axşam last even:ng: yesterday evening, — gecə last 
night 
dününki s yesterday”s, — qəzet yesterday”s nevvspa- 
per, — yağış yesterday”s rain 
dünkü s bax dünənki 
dünya" / universe, vvorİd, -nın yaranması origin of” 
the universe, bütün --da all over the vvorld, in 1he 
vihole vvorld, the vvorld. over, 0: nin sonu / başı 
vvorld”s end, 0 —sini başına dar etmək tə lead” sö. 
to trouhle: -ya gəlmək to he” bom, 6 -ni bir yerə 
yığmaq to set” up a clamour, to make" a rovv, to kick 
up a rov, gözlərini -ya qapamaq bax ölmək, 0 
-dan bixəbər olmaq. -dan xəbərsiz olmaq to 
knovv" nothing about the vorld around, to be” igno- 
rant, 0 “ni başına almaq to make” a nölse, tu make" 
a rəvv, “nin qurtaran yerində, —nın o başında on 
the other side of he vvorİd, at the vvorld”s end, hər iki 
“da in this vrorld and ihe next 
dünya? s veorld, — müharpbəsi vvorld vvar, — bazarı 
vvorld market, — rekordu vvorld: record, — 
miqyasında on a vvorld scale, — əhəmiyyətli hadisə 
event of” vvorld importance, “ çempionatı vvorld 
ehampionship, — çempionu vvorld champion 
dünyaaləm / the vvhole vverld, all thə vvorld over 
dünyabaxışı / vvorld outlook, philosephy of life, 
outlook 
dünyaca z bax dünyalarca 
dünyada z bax 1. dünyasında, 2. vvorld-vide, — 
məşhur olmaq to be" fampus veorld-vvide 
dünyagörmüş s verldly-vvise, expertenced, vvorld- 
vvise 
dünyagörüşü / 1. bax dünyabaxışı, 2. vutlook, 
range ol vision, mental outlook, siyasi — political 
vieiv, geniş — olan adam person of” broad vievs, 
person vvith bruad mind, broad minded person) “— dar 
olan adam person of” narrovv vievis, person vvith a 
narrovv outlook, narrovv-minded person 
dünyalarca z infinitely, limitlessly, bir kəsə - 
minnətdar olmaq to be? infinitely obliged to smb,, 
bir kəsə — hörmət etmək to respect sr). infinitel/ 
dünyasında Zz never, Men bunu dünyasında 
yaddan çıxarmayacağam 11 never forget il 
dünyəvi s vvcrldiy, vverldvvide, — şöhrət vvorldvvide 
fame, — kədər ədəb. VVeltsehmerz: — təhisil sercu- 
larized education 
dünyəvileşdirilmek f to be" secularızed 


dünyəviləşdirmə fi secularization 

dünyavilaşdirmək f secularıze (4.) 

dünyəviləşmə fi hbecoming secularized 

dünyeviləşmək f to get" / to beceme" secu arized 

dünyəvilik / vuorİdliness, secularization 

dürdanə" 1 pearl(s), (xırdası) seed-pearls, — axtaran 
(suda) pearl-diver 

dürdanə? s pearl: - boyunbağı pearl-necklace 

dürok / məngrel, half-brced, (adam) metis 

dürəng s 1. tvo-celoured, of tvvo colours, (vo-colour 
(attr,): eim. dichromatıc, 2. (iklUzlü) double-faced, 
tvvo-face: hypocritical 


 dürənglik / 1.7/e gualiy of being neo coloured, 2 


(ikiüzlülük) the quality əf being double faced 
dürgələmak f to vrrap (//), to roll (4.) 
dürgələnmək F to be" rolled (ir)) / vyrapped up. 
dürgələtdirmək f öax dürgələtmək 
dürgələtmək f toask / to cause sb. to roll in (4.) ) 

to vvrap up (4// 
dürlü s bax dürlü-dürlü 
dürlü-dürlü s difler:nt, various, d”verse, — fikirlər va- 

rious / different thoughis: — maraqlar diverse inter- 

ests 

dürmek / pipe-shaped sandıvich made öy rolling 
thin baked bread usually vrilh chzese 

dürmekləmək F 1. to roll in (4.): 2. (paltarın ətəyini) 
to turk (zi) 

dürmeklənmək f 1. tobe" rolled fın): 2. (paltar) to 
be" tucked 

dürr i pearl(s) 0 ağzından — tökmək to speak elo- 
quertiy and vvisely 

dürtmə / 1. poko, ab, hit: 2. box dümsək 

dürtmək f 1. to poke (d.), 1o thrust” (4.), to slip (4.,, 
to push ın (4./: bir şeyi cibinə — to trust” / to slip / 
fo fuck smrh. into ene "s pocket, 0 burnunu — to poke 

/ to fhrust” one” nose, 2. (çox yemək) d. d. to stufi 

oneself”vvith food, to tuck in 
dürtmələmək f 1. bax dümsükləmək, .2 bax 

dürtmək (1-ci mənada) 
dürtmələnmək f bəx dümsüklənmək 
dürtmələşmək f bax dümsükləşmək 
dürtmələtdirmək fbax dümsüklətmək 
dürtmələtmək f bax dümsüklətmak 
dürtülmək f 1. to be” noked / thrust / pushed, 2. 

(soxulmaq) to plunge into, to elbovv orre”y vvay: 

carraatın arasına — to plunge into the crovvd 
dürtüşdürmək f to stufT fd. into) / tc shove fd. into) 

carclessiy and hastily , 
dürtüşdürülmək f to be" stuffed /inro) / shoved (f)nto) 

"çarelessly and roughly 
dürtüşmək f to plunge all tegethar 
dürüst" s correct, right, true, exact, precise, yeganə 

” yol the onİly true vvay, — cavab currevt ansvvet) 

sözlərin — işlədilməsi righi use of v.ords, “— Ünvan 

right address, — tərcümə exact translation, “məna 
the precise meaning 

dürüst? z correctly, exactİy, precisely, truly, rightİy, “ 
cavab vermək to ansvver correctiy, “ tərcümə 
etmək to trarslate exactly: “ danışmaq to tell” pr:- 
cisely, — demək to say" truly, - hərəkət etmək to 
act rightly 
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dürüstləşdirilmək f to be" defined more exa:tly / 
precbely, tu be” made mərc exaçt / precise 
dürüstləşdirmə f specifying, making more eyact / 
precise 
dürüsilaşdirmak f to specify (4), to make” more 
exact / precise (d.), to define more exactİy / precisely 
to inlruducc vlarity, müqavi erin hər bir bəncini — 
to specify / to dete”mine cadi point o? the contract / 
agreement: məmulatı — to make" the information 
more eXact / precise 
dürüstləşmək /to become" nore precise / exact 
dürüətlük 1 correctness, nrecision, exavtncss, avcur cy 
tərcümənin dürüstlüyü correctness / accuraey of a 
translation, seçilmiş yolun düzlüyü correctness: o? 
the chosen nath / vvay 
düstur / formula (p/. -las, -lae), — vasitəsilə ifadə 
etmək to express fd.) by. a formula, to formulatc (4,) 
düsturlaşdırılmaq f to he" formulated 
düsturlaşdırmaq f to formulate (4./ 
düşbərə / dushbard (Azerbaliani dumpling:) 
düşbərəxana İsnack-bar serving dushhara 
düşbərəlik / (ət) boneless meat fit for duslibara 
düşərgə / camp: (övfomobil üçün) rarking: - sal- 
maq to rıtch a camp, “də yaşamaq to camp out, 
yay -si summer cemp: ölüm --si death camp: hərhi 
— army camp, hərbi əsirlər —si prison camp, idman 
“öl sport centre 
düşərli s useful, helpful: healıh-giving. good" (for) 
düşgün" i a person having vveaknzss (for), sreeey (o), 
fer): lover, təbiət -ü nature-lover, a lover öf”nature, 
pul -ü greedy for money, arvad “ü ladies” man, 
şəhvət “ü a sexy yersun 
düşgün? s 1. vvcak, feeble, — qoca a feeble / vveak 
old man", 2. depressed, lov. in spirit: sad, — vəziy- 
yətdə olmaq to be" deyressed: ol, a, to bet in blucs 
düşgünləşmək f 1. to gyevv" old and feeble: 2. to 
get" / to heccme" depressed: 3. to have" vveakness 
(for) / greedy tof: fer) 
düşgünlük / 1. d:pression, apalhy: q. a, blues p1,, 
“dən əzyyət çəkmək to sufler ffom ie blues: 2, 
(hərislik) passion (for). greeiliness (for), 3. (qocalıq) 
old age, feebleness 
düşme fi .. fall(inz), drop(ping). slump, qiymətlərin 
“Sİ slump in orices, elektrik gərginliyinin -s volt- 
age drop, almanın ağacdan -si the fall of an appk: 
İrom the tree 
düşmək f 1. (həm müst., həm də məc.) to fall": to 
aligit, to droy, arxasi/dalı üstə — 1: fafl" on one x 
back, qatardan — to alight irom the train, to get” ofY 
the train, Onun saçı alnına düşür Her / His hair 
falls across the forehecd, İşıq gözümə düşür Light 
falls on my eyes, Məsuliyyət onların üzərinə düşür 
Responsibility fallı on them: Vurğu ikinzi hecaya 
düşür Tke accent / stress fally on the second sylla- 
ble, Mayın biri İstirahət gününə düşür The first of 
May fallı on Surday, Sizin payımza on manat 
düşür 1) (verməlisiniz) Yox must pay ten manats 2) 
(alacaqsınız) Yon”İl get/have ten manats, ruhdan - 
to lose" çourape/heart, 9 əldən — to be" / to get” ex- 
hausted, məhcəməyə - to he” brouğht to trial: əsir 


düşünülmək 


“o be" taken prisoner, dərdə — to get? into trouble, 
10 come” to grief, təşvişə — to become" panic- 
striken, yola — to set" off” / out, to start, to İcavc”, (o 
depart, Qatar saat beşdə yola düşür The train 
starts / leaves at: 5 f(o”clock): işi — to have" to do 
(vith): bir kasa işi — to have" to do səth sib, to 
deal vvith sən5., to have" dealings vvith smb.: gözdən 
” to fall" into disgrace, to get" / to become" disre- 
spectful, 0 gözü - to fall" in love (sith): 0 yalı artıq 
“ 10 give” oneself airs, to think" no small beer of” one- 
self” kdlom., 0 dülərə — to fal” into disrepute, 10 be- 
come” notorious: 2. to go" / to come” dövvn, to des- 
cend, to get" off: 3. (gəmidən) to land: 4. (relsdən) 
To run" off itAe rails): 5. (mehmanxanaya) to put" 
up at, to stop fafl: 0 bir kəsin oduna -— to sufler for 
snb., Mən sizin odunuza düşmüşəm 1 suffer for 
you 

düşməni / eremy: şair. foe: qatı — birter enemy 

düşmən” s enemy farir.), enemi”s, hostilz, — gəmisi 
eremy ship 

düşməncəsinə z vvith enmity / animosity 

düşmənçiliki / hostility, enmity, animosity 

düşmənçilik” s: — hissləri feelings of hestility 

düşüb-qalmaq 1 to stay for a long time / period, 
dayısıgildə — tostay at one “x inele"s for a long time 

düşük s 1. prematırely born. premature, - uşaq 
prermaturely bom child: 2. dovmcası”, — çiyin dovn- 
cast shoulder, 3. talking out of” place / not to fe point 
/ ineptİy. inzpit: — irad an inepi: remark 

düşüklük / 1. re srate of being dovmncasr, 2. inept- 


ness: fe character of one viho talks nol to the point 
/ ineptiy 

düşüncə / sense, thought, meditation: sağlam -nin 
Əeyhinə contrary to common  sense, “yə qərq 
olmaq to be" lost deep in thought, to be" plunged in 
meditation 

düşüncəli s 1. clever, bright, sharp, qutek-vitted, — 
uşaq a elever / brighl / quick-vritted ehild: 2. thought- 
ful, - baxışlar thoughtful look: 

düşüncəlilik / 1. clevemess, brightness, sharpness, 
quiçk-vittedness: 2. İhoughtfulness 

düşüncəsiz s 1. slov-vyitted, d, d. dense, 2 
thoughtless, uneonsetous, — hərəkət an unconselous 
aztion 

düşüncəsizlik f 1. slov-vvitledness: 2, thoughtless- 
ness, unconsciousness 

düşündürmək f 1. to cause sn). to think £4/): 2. 
(narahat etməK) to givc"/ to sausc anxicty, to make" 
uncasy 

düşüneə-düşüna Zz consulously: deliberately 

düşünmədən z razhly, vvithout thinking, — danışmaq 
to speak” rashİy / vyilhout thinking 

düşünmək f (o thmk” fof: oboni), to consider (4.): 
O heç vaxt başqaları haqqındə düşünmür He 
She never considers / thinks of others, He / She 
yever takes other people into consideration 

düşünüb-daşınmaq f “o think" over and over (sl), 
to tüm over in ere ymind f4.), to ponder over fa.) 

düşünülmək f to be" theuğlr, to be considered 
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düşünülmüş fs considered, vvith deliherate intent, — 
qərar considered decision 
düşünüşmək f to be" on bad terms (ivifh), to have” a 
feud fuvizh) 
düşürdülmək £ 1. to be" taken / set / dropped dovvn, 
2. (minikdən) to be" alighted: to be" assisted in 
alighting 
düşürmək f to take" avvay fal): (yuxarıdan) to take" 
dov (dal): to assist / to help dov (d./) to get" / to 
set" dovn: (al): bir kəsi tramvaydan — (məcbur 
etmək) to make" sınıb, get out of” a tram / get olTa 
tram: (kömək etmək) to help / to assist s,o, o get ofT 
İhe tram 
düşürtmək f 1. bax düşürmək, 2. (minikdən) to 
make" sib, get of” 
düyə / heifer 
düyməf / 1. button, -ni açmaq to unbutton (al): “ni 
bağlamaq bax düymələmək, zəng -si call but- 
ton, “ni basmaq (çağırmaq) to push to: press the 
button: 2. bot, bax düyməçə 
düymə?” s button: — istehsalı button-making 
düyməçə i 1. little button, 2. bot, bud 
düyməcələmək f bot: to bud, Ağaclar erkən yazda 
düyməçələyir Trees start to bud in early spring 
düyməcələnmək f to hegin / to start to bud 
düyməcəli s bot. fis.) vvith buds 
düymək f to knot (dl), to tie / to make" a knot, 
qaşlarını — to knit one "x brovvs, quyruğunu — 
(qaçmaq) d. d. to slip avvay, yumruğunu — to 
make" a fist, to clench one y İist 
düymələmək f to button up fa.): Paltonu düymələ 
Button up your coat 
düymələnmək f to be" buttoned 
düymələtdirmək f bəx düymələtmək 
düymələtmək f to ask / to cause sib, to button fd.) 
düyməli s (I.s.) vvith button: (i.s.) having button 
düyü / rice 
düyü? s rice fattr.) — şorbası rice-soup, — sıyığı / 
yayması rice porridge, — kağızı rice paper 
düyüçü İ rice-grovver 
düyüçülüki / rice-uroving 
düyüçülük? s rice-urovving, — sovxozu rice-grovving 
state firm 
düyülmək f to be": to get" tied up, to be" / to get" 
into a knot, Onun qaşları düyüldü His / Her eye- 
broyis kmtted 
düyümləmək f bax düyünləmək 
düyümlənmək f bax düyünlənmək 
düyümlü s bax düyünlü ü 
düyün / I (həm müst,, həm də məc.) knot: — bağ- 
lamaq / vurmaq to tie / to make" a knot, bərk/ 
möhkəm - tight knot, -ü boşaltmaq to İoosen “a 
knet, “ü açmaq to undo" / to disentangle a knot 
düyün / II 1. vvedding: 2. merriment, mirth: merry- 
makıng 
düyünçə / small parcel 
düyünçələmək f to parcel up fd.) 
düyünçələnmək f to be" parceled up 
düyünçəlatdirmək Fbax düyünçələtmək 
düyünçələtmək f to ask / to cause smi5. to parcel up 
fd.) 


düyün-düyün s bax düyünlü 

düyünləmək T to knot f4.). to make") to tie.a knot, 
qaşlarını — to knit" one y brövvs, yumruğunu — to 
make" a fist, to cleneh one "x fists, Tikməyə 
başlamazdan əvvəl sapin ucunu düyünlə Knot 
The end of the thread before you begin seving 

düyünlənmək f to be" knotted, to be" / to get” tied 
into a knot 

düyünlətdirmək f bax düyünlətmək 

düyünlətmək f to ask / to cause sınb, to knot (41), to 
ask / to cause sib. to tic a knot (41/, to have" knotted 
td.): sapın ucunu — to ask sib, to knot the end of: 
the thread, to have” the end of the thread knotted 

düyünlü s 1. (sap, taxta və s.) knotty, 2. (ağac) 
gmarled, snaggy 

düyünlülük / 1. (taxtada, sapda və s.) the quality 
of) being knolty: 2. (ağacda) the state of being. 
gnarled 

düz) / flat, plain, steppe, “də on the İlat, Mil -ü the 
plain of Mill, -də qoymaq məc. to leave" to the 
merey of fate (4.) 

düz? s 1. straight, plain, flat, — xətt.a straight line, — 
yer plain gyound, flat place: 2. correct, right, sound, — 
qərar sound decision, — cavab a correct / right an- 
svver, — vaxt right time, Saatınız düzdürmü? Is 
your vatch (qol, yaxud cib) right? Is your clock 
(stol, yaxud divar) right? 3. honest, honest-minded, 
— adam an honest man"/ person 

düz? z straight, sharp, precisely, exactly, — oturmaq 
to sit” up straight, Dayanmadan düz evə gedin Go 
straight home vithout stopping, — saat beşdə at 
five o”cloek sharp / precisely, at exactly five o”clock, 
Qatar düz saat onda yola düşür The train leaves 
at ten o “clock precisely / sharp: Düzünü desək..., 
Düzünü axtarsan... To tell / To say the trulh 
Düzünü axtarsan, mən ona nifrət edirəm To tell 
the truth, 1 hate her / him 

düzbucaq i riyaz. rectangle 

düzbucaqlı s riyaz. right-angled, — üçbucaq right- 
angled triangle 

düz-dünya i all over the vvorld 

düzdürmək f 1. to ask / to cause sb. to arrange (4.) 
1 to place fd,): 2. (cərgəyə) to ask / to cause sib, to 
form (4. cərgəyə — to ask / to cause sib, to form in 
column (4/// 3. (sapa) to ask / to cause sm. to 
thread (41, / to string (4.) 

düzdürtmək f bax düzdürmək 

düzdürülmək f 1. to be” arranged / placed, 2. (cərgə- 
ya) to be” formed, 3. (sapa) to be" threaded / strung 

düz-düzünə z openly, frankly, — demək to say" 
İrankly / openly 

düzgün) s bax düz? 

düzgün” z bax düz? 

düzgünləşdirilmək f to be” corrected: to be” put in 
good situation // condition / order fin good vvorking 
order 

düzgünləşdirmək f to correct (4.), to put” in good 
condition / order fii./, to put" in good vvorking order 
di) 

düzgünləşmək f to become”" correct / right 
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dzyudoçu 


düzgünlük i 1. truthlulness, straight-forvvardness, 
uprightness: 2, correctnuss: rightness, seçilmiş yolun 
düzgünlüyü correctness of”the chosen path 

düzəldilma fi 1. correction: 2. smoothing, levelling: 3. 
(təmir edilmə) repairing, (paltar, ayaqqabı) men- 
dinə, 

düzəldilmək f 1: to be" corrected: 2. to be” straight- 
ened: to be" smoothed / levelled, 3. to be" put in order 
/ set siraight, to be" repaired: 4: (işə) to get" fixed 
(up): işə — to get" up in a iob 

düzəliş i 1. correction, Bu fapşırıq dəftəri düzəlişlə 
doludur This exercise-hook is covered vuth correc- 
tions: 2. (qanunda, layihədə və s.) amendment: — 
etmək (qanunda, layihədə və s.) to amend (a.), to 
insert / to introduce amendments, mətndə — etmək 
to amend the text 

düzəlişdirmək f 1. to help to come to arranue mat- 
ters, 1o help to come to. an agreement / understanding, 
taboul): 2. bax düzəltmək 

düzəlişmə fi 1. understanding, agreement: (gizli) 
çollusion, bargaln, deal 

düzəlişmək f to agree vvith one another, to arrange 


mafters, to come" 1o an agreement / understanding: 


tabout) 

düzəlmək f 1. to get” / to come” right, to correct 
oneself? to improve, İşlər düzəlib Things have come 
right, 2, to straighten itself) to become  siraipht, 
(adam) to stand” erevt, to dravv" onesell up: 3. to set- 
ile, işə — to get İixed up in a iob 

düzəlməz s irreparable, irremediable, irretrievable. 
fatal, — səhv fatal mistake 

düzəltdirmək f 1. to ask / 1o cause xb. to correct 
(di): 2. to ask / to cause s)ib. to straighten (d,) / to 
level (4.)/to smooth (4./: 3. (təmir etdirmək) to ask 
to case s)ib, tö repair fd.) / 1o put in order (41) 

düzəltmək f 1. (səhvi) to correct f4.), to rectily (4.): 
səhvi — to correct a mistake / error, (danışanın 
səhvini) to put" to set" right /d./: şagirdin səhvini 
” (o cörrect the pupil, to put" the pupil right, (fazımi 
vəziyyətə salmaq) to put" to set" rikht f4.): 
şlyapanı — to set" the hat straight: 2, to straiphten 
(d.), to make" even fd). to smooth f4.): yol — to level 
a road, belini — to straighten öne s hack: 3. to put" 
right f4.). to adyust: f4:): saati — to adiust a svateh / 
eloek: 4. ffəmir etmək) to repair fd.): 5. to form (41), 
to make" fal), to construct fa:/: cümlə - to form / to 
construçt: a sentence: stol — to make" up.a table: 6. to 
plave fd.). to fix üp fd.). to set” up fd.). to get" fal), 
xəstəni xəsrəxanaya — to get” a, sick man" into 
hospital, uşağı məktəbə — to place the child" into 
sehool, bir kəsi işə - to get” sınıb. a )oh, Özündən 
düzəltmə, necə var elə de İon" fabricate, say ax 
it iy 

düz-əməlli s decently, properly, hecomingly) — gey- 
mək to dress decently, — geyinmiş dressed properly ” 
becomingiy, ingiliscə — danışmaq to speak" English 
properly 

düzən / bax düzənlik" 

düzəngah i/ bax düzənlik" 

düzəngahlıq / bax düzənlik" 

düzənlik" / plain, flat, -də on the flat, Düzənlikdə 
gəzmək asandir lt is eaxy: to valk on the flat, 
Kanadanın geniş --ləri the vyide plains of Canada 

düzənlik? s flat, - ölkə flat country 


düzxatli s rectilincal, revtilincar 

düzxətlilik / sıraiyhiness of lin: 

düzqamət s bax düzqamətli 

düzqamətli s slender, slim. svelte, — gənc qız a 
slender young girl, - qadı İle vvoman 

düzqamətlilik / slendemess, slimness 

düzqəlbli s single-hearted, frank, straightfonvard 

düzqəlblilik / single-heartedness, straiyhtforvvardness 

düzləmək f 1. to level fdl/. to make" even fal): torpağı 
” to level hc ground, Toxumu əkməzdən əvvəl 
torpağı düzləyin Level the ground off before yon 
plant ihe seedy, 2. (yerlə yeksan etmək) to raze to 
the ground (el, 

düzləndirici i el. rectilier 

düzlənmək f 1. to be" levelled / made even: to be- 
come" İTevelled, (yerlə yeksan edilmək) to be" 
razed to the ground: 2, (sıraya) to form, to dravy" up, 
1o take" up formation, Düzləni Fall inl 

düzləşdirilmək f 1. to be" levelled / made even: 2. 1o 
be? straightened: 3. el, to he" rectified 

düzləşdirmək f 1. to make" even fa/), to level foff: 
out): 2. to straighten (4.): 3. el. to rectify (4,) 

düzləşmək f to hecome”" to get” straight, (adam) to 
stand” erevt, to dravv” onesell”up 

düzlük i 1. flat place: İlatness: 2. honesty, uprighiness, 
tritlifulness, Düzlük ən yaxşı siyasəldir at. söz 
Honesty is the best policy 

düzmak f 1. (sapa) to thread /d.), to string” /d:): 2 
(sıraya) to form up fa... to dravv" up fal): cərgəyə - 
to form in column /d.): 3. (yerləşdirmək) to place 
(d.). o amranıe (d.): kitabları şkafa — to place / to ar- 
range books in a hook-case 

düznəqulu" s dd cündid, frank: - adam a candid 
man 


düznəqulu? z 4. 4. candidly, frankly, openiy, - 
danışmaq to speak“ candidly / openly / İrankly 

düzü arə s. to tell / to say the tnith, truth fo tell / to 
say: Düzü, mən sizi gözləmirdim To tell the truth, 
/ didn”t expeci you 

düzülmək f 1. (sapa və s.) to he" threaded / strung: 
2, (yerləşdirişmək) to he" placed / arranged: 3. 
(cərgəyə) to be” formed 

düzülü s 1. (muncuq, mirvari və s.) threaded, 
strung: 2. placed, arranged 

düzülüş i 1. order, sözlərin -ü order of uvords, 
VVord-order: 2. arranigement 

düzülüşmək f to dravv" up, to form, (cərgəyə) to 
linc up 

düzünə z 1. straixlit, — getmək to gö” straighi: 2 
openly, İrankly, hluntly, — danışmaq to say" İrankly 
" openly 

düzürəkli s sınxle-hearted, frank. straightfonvard, 
adam a straightforvvard person 

düzürəklilik / trankness, single-heartedness, siraight- 
forvvardness 

düzüşdürmək f bax düzmək 

dvoryan i noble. nohleman"”. : 

dvoryanlıq / nobleness, nobi 

dzyudo i id, yudo 

dzyudoçu / id. iudoist 


memher of The geniry 
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“ehtirasla 


E, a lel the 6" letter of the Azerbaliani alphabet 

ecaz İ miracle, vvonder, marvel 

ecazkarl / a miracle man", vvonder-vvorker 

ecazkar? s 1. miraculous, — qələbə miraculous 
victory, 2. lovely, marvellous: — gözəllik marvellous 
beauty, - melodiya lovely melody, - görünüş lovely 
Vievv 

ecazkarca s bax ecazkarcasına 

ecazkarcasına z miraculously, vvonderfully 

ecazkarlıq / 1. miracle: incəsənətin ecazkarlığı 
miracle of” art, 2. the quality of shovring vvonder / 
miracle 

edam / executior, capital punishment:, — etmək to 
execute fail, to put" to death: — olunmaq to be” exe- 
cüted, o be” put to deatli 

edi / bax ağı (ikinci mənada) 

edilamək T 1. to bevvail, to express deep sorrovv by 
singing and vveeping fespecially veomen): 2. to settle 
dovn a covv vvhile milking 

edilmək f to be" dune / made: azad — to be” İfreed, 
zəbi — to he" occupied, əvəz — to be" replaced / 
suhstituted, nəşr — to be" published: çap — to be" 
printed 

effekt / eflect: işıq —i lighting effecis 

effektiv s effective, eflicacious, — metod effective 
method: — əməkdaşlıq effective cooperation 

effektivli z etlectively 

effektivlik / eflectiveness, efficieney: istehsalın ef- 
fektliyini arlırmaq to increase the eflicieney of pro- 
duction 

effektivsizlik i the srate of being effectless 

effektsiz s eflectless 

efir / 1. ether Vifəl, cə vermək to put” on the air 
fd.), to broadcast” fa,): 2. kim. ether, -ə çevirmək 
to etherify (4./ 

efirli s kim. etheric 

eh nid. eh, oh, vhat a ... 

ehkam / dogma (p/,: ta), dögmatic assertion), tenet 

ehkamçı / dormatic person: (mənfi mənada) dogma- 
list 

ehkamçılıq / dogmatism 

ehkamperəst / bax ehkamçı 

ehkamparəstlik / bax ehkamçılıq 

ehmal z bax ehmallıca 

ehmalca z bax ehmallıca 

ehmallıl s careful: cautious (/kə:fəsl, — adam a 
careful man" 

ehmallı” z carefully, quietly, softiy, vvith care, cau- 
tiously, — olmaq to be" carefll, to act vvith care, 
Ehmalli olunl Be carefull Mind outl (qablanmış 
əşyaların üstündə) Cautionl Handle vvith carel 
Mən qapını ehmallı açdım ki, uşaq oyanmasın 1 


opened the door cautiously so as not to vake the 
baby 

ehmallıca z quite cautiously / softiy / gingeriy / care- 
fully, Mən qapını ehmallıca açdım ve içəri daxil 
oldum 1 opened the door quite cautiously / softly 
and entered 

ehmallılıq / care, caution, prudence 

ehram 1 pyramid, Misir -lari the Pyramids 

ehramvarı s pyramidal, pyramid-shaped " 

ehsan / füneral repast, commemorative İeast, — 
vermək to give" funeral repast 

ehsanlıq İ arıything fit for funeral repast 

ehtikarl / 1. comcering fin), 2. speculation, profiteer- 
ing, fobbery 

ehtikar? s speculative, — qiymətinə at speetlative 
price 

ehtikarlıq / speculation, Pohbery, — etmək to specu- 
late fin)/ , 

ehtimal i 1. probability, likelihood, qələbə —i prob- 
ability of victory, 2. supposition, assumption, — 
etmək to suppose (4): to assume (4.): Ehtimal ki ... 
Very likely ..., Probably ..., Çox ehtimal ki, ... İn 
all probability..., Most probabiy..., in all likeli- 
hood.., hər bir —a qarşı to make" sure, Hər bir 
ehtimala qarşı mən ondan soruşacağam İ"İl ask 
him / her fust to make sure 

ehtimali s probable, presumable, — nəticə probable 
result, — qələbə presumable success 

ehtimalla z supposediy, presumably 

ehtiram İ/ respect, esteem, — bəsləmək / göstərmək 
to respect (d,), to esteem (4.), to have" respect (for), 
bir kəsə dərin — bəsləmək / göstərmək to have" a 
profound respect for smb., hamının “ini qazanmaq 
to enioy universal esteem, to vyin" the respect of all 

ehtiramla z respectfully, vvith respect, — qarşılamaq 
to meet" vvith respect / respectfully 

ehtiramlı s respectfül, deferential, — ton (səs) re- 
spectlul / deferential tone 

ehtiramlılıq İ. respect, respectfulness, deference 

əhtiramsızİ s disrespectful, — hərəkət disrespectful 
marıner / act 

əhtiramsız? z disrespectfully, in a disrespectful vay 

ehtiramsızca z bax ahtiramsız” 

əhtiramsızcasına z rather / quite disrespectlully 

ehtiramsızlıq / disrespect, lack of respect,.” 
göstərmək to display disrespect 

ehtiras / passion (for): alovlu — burning passion: “ını 
cilovlamaq to master  one"y  passions, "0: “ları 
qızışdırmaq / alovlandırmaq to enkindle / to inffame 
the passions- i 

ehtirasla z passionately, — danışmaq to speak” 
passionately, — sevmək to love passionately 
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ekspeditorluq 


ehtiraslı s passionate, impassioned: ardent, fervent, — 
qadın a passionate vvoman, — nitq a passionate 
speevh, — təbiət (xasiyyət) passionate nature, — ol- 
maq to be" passionate, — məhəbbət / sevgi pas- 
sionate love 
ehtiraslılıq / passion, passionate character 
ehtirassız" s passionless, impassive, — qadın pas- 
sionless vvoman" 
ahtirassız” z passionlessly, impassively 
ehtirassızlıq / impassivity, passionlessness 
ehtişam / bax dəbdəbə 
ehtişamlı s bax dabdabəlif" 
ehtişamlılıq / bəx dəbdəbəlik 
ehtiva /: — etmək to include /dl in), to embrace td.) 
Bu kitab bir sıra fənləri ehtiva edir This book em- 
braces some sübfecis 
ehtiyac / need, vvant, — hiss etmək to be" in need of / 
in vvant of) pula —ı olmaq to be" in need of / in vvant 
of money: Sizin pula ehtiyacınız varmı? Are you in 
need of / in vvant of money? — olmadan needlessiy, 
vvifhout necessity, — olsa in case of need: təbil — 
physical need, — içərisində yaşamaq to live in pov- 
erty / in vvant, 0 Ehfiyac yoxdur There is no needi 
ehtiyaclı s needy, indigent, ərzağa / paltara — in 
need of food, elothing, efe.: — ailə a needy family 
ehtiyaclılıq i neediness, Re state of being in need of 
st, 
ehtiyacsız" s vvell-to-do, vvell provided for, — aila a 
vvell-to-do family 
ehtiyacsız? z needlessiy, vvithout necessity, — 
yaşamaq to live comfortahly, to live in easy circum- 
stances, to he" fairly vvell-to-do 
ehtiyacsızlıq / lack of need / vvant: provision (of) for) 
ehtiyat” / 1. stock, reserve, ration: zəngin — rich 
reserve, zəngin kömür (neft və s.) — rich reserves 
of” coal foil, ere.), söz —i stovk / fund of vvords, vo- 
cabulary, hərbi sürsat —ı stock / reserves ol” ammu- 
nition, toxunulmaz — emergeney supply: (şəxsi) 
emergeney reserve / ration: —I qurtarmaq to exhaust / 
to drain the suppİy (of), — görmək / yığmaq / 
toplamaq to store (dl), to lay" in stock (of): to pro- 
vide oneself fvvifh): — saxlamaq to lay" aside /d.), to 
lay" by / apart fd.) —da olmaq (əsgər) to be" in the 
reserve, —a buraxılmaq to be"/ to have" been trans- 
İerred to the reserve, 2, caution, — etmək to be" care- 
ful not (“:fo in/./: to fear, to be" afraid (of) 0 Ehtiyat 
İgidin yaraşığıdır z Cantion is the parent of xafety, 
Dikcretion iy the better part of valour, Ehtiyatı 
əldən verməl Have a carel Be carefull 
ehtiyat? s spare: reserve fatfr.): — hissələr spare paris, 
spares, — şin spare (fire): — çıxış emergeney exit 
ehtiyatca z very carefully / vvarily 
ehtiyatcasına z bax ehtiyatlı” ? 
ehtiyatla z carefully, cautiousiy, vvith care: — götür- 
mək to take" carefully: qapını — açmaq to open the 
door cautiousiy 
ehtiyatlanmaq f to bevvare fof), to he" careful fof), to 
ba" on ore”r güard (against): itdən — to bevare of 
the dog 


ehtiyatlı" s careful, vatehful, vvary, cautious, prudent, 
” olmaq to he" çareful, to have" a care, Ehtiyatlı 
olunl Be carefüll Have a carel 

ehtiyatlı? Z carelully, vvarily, cautiously, vvith care 
caution 

ahtiyatlılıq / 1. carefulness, vvariness cautiousness, 2 
thriftiness 

ehtiyatsız? s 1, careless, imprudent, incauıtious, 
unvvary, 2. vvithout reserve, vvithout stock 

ehtiyatsız? z 1. çarelessly, clumsily: 2. vyithout re- 
serve / stock 

ehtiyatsızca z bax ehtiyatsızcasına 

ehtiyatsızcasına z rather carelessly, quite clumsily 

ehtiyatsızlıq / 1. carelessness, imprudence, clumsi- 
ness, 2, the state of being vithout reserve, — etmək 
10 act carelessiy, — üzündən bax ehtiyatsızlıqdan 

ehtiyatsızlıqdan z through carelessness: — səhvə 
yol vermək to make" a mistake through carelessness 

ehtiyatsızlıqla z carelessly, imprudentiy: elumsily: — 
hərəkət etmək to act carelessiy : 

ehtizaz / vibration İ "vaı-l: -a gəlmək to getti 1o 
become” excited 

exinokok / zool,, tib. echinococcus İ/k anə kəkəs) 

ekipa) i rev təyyarə -— airplane erevv, gəminin -ı 
ship erevv 

ekizi / bax əkizi 

ekiz? s bax əkiz? 

ekiztay / bax əkiztay 

ekologiya / ecolozy 1 7k-) 

ekololi s ecologic(al): — tədqiqat ecological study 

ekoloq i/ ecologist 

ekran İi screen 

ekranlamaq F to sereen fal) 

ekranlanmaq f to be" sercened 

ekranlaşdırılmaq f to be" sereened, to be? filmed 

ekranlaşdırılmış fs sereened, filmed 

ekranlaşdırmaq f to film f4.), to screen (d:/: romanı 
” to film a novel, to make" a sereen / film version ofa 
novel 

ekranlı s fi.s./ vvilh sereen, geniş — vide-sereen 
(attr.): geniş — film vvide-sereen film 

ekskavator i fex. excayator, povver shövel, 
addımlayan — vvalking excavator 

ekskavatorçu / excavator operator 

ekskavatorçuluq / rhe profession of an excavator 
operator 

ekskurs / exvursus, digression 

ekskursant / excursionist 

ekskursiya İ excursion: trip: “ya getmək to go" on 
an excürsion 

ekskursiyaçı / bax ekskursant 

ekspansiya / exnansion: ərazi “si territorial expan- 
sion 

ekspansionist” / expansionist 

ekspansionist? s expansionist, — siyasət expan- 
sionist poliey, poliey of expansion 

ekspansionizm İ expansionism 

ekspedisiya İ expedition: elmi — scientific / researeh 
expedition 

ekspeditor İ forvarding agent, forvarder, al, dl, head 
clerk 

ekspeditorluq / professron / oh of a fonvarder 


eksperiment 


eksperiment / exneriment: — aparmaq to make"/ 
to çarry out an experiment: bir şeyi — vasitəsi ilə / 
yolu ilə sübut etmək to prove" sınz/r, by experiment 
eksperimentçi / experimenter, experimentalist 
eksperimental s experimental: — metodlar experi- 
mental methods 
eksperimentator / bax eksperimentçi 
ekspert” / expert, kimya -i (kimyanı bilən) ehemi- 
çal expert 
ekspert? s expert farir./: — komissiyası commission 
of experts 
ekspertiza / (expert) examination, appraisal by ex- 
perts: — aparmaq to make” an examination 
eksponat / exhibit 
eksport / exnort, — etmək to export /d.). to send" 
göods out ofa couniry (for sale) 
eksportçu / expnorter 
ekspres" / express 
ekspres? s express farir.): — qatarı express (frain): — 
dəmir yolu xətli express passenger line 
ekspressiv s expressive, dilin — ifadə vasitələri 
expressive means ol” language: dilin — funksiyası ex- 
pressive function of language 
ekspressivlik /i expressiveness 
ekstaz / ecstasy, -a gətirmək to throvv” / to drive" 
into ecstasies, -a gəlmək to go” into ecstasies 
ekstensiv s extensive: — təmir extensive repair 
ekstensivlik / extensiveness 
ekstern" / extemal student 
ekstern” s: — imtahan vermək to sit" one "s exami- 
nation as an extemal student. to pass: examinations 
vvithout attending lectures 
ekstrat / (müxt. mənalarda) extract 
ekstremal s extreme, extremal, — vəziyyət extreme 
situation 
ekstremist / extremist 
ekstremizm / extremism 
ekvator / coğ. equator Ti kyvettəli “dan şimala 
north of the equator 
ekvatorial s coğ. equatorial: — ölkələr equatorial 
couniries: — İqlim equatorial climate 
ekvivalent? i equivalent 
ekvivalent? s equivalent: — dəyər equivalent value 
ekvivalentlik / equtvalence 
ekzema i fib. eczema 
ekzemalı s tib. eczematous 
ekzotik s exotic: — quşlar exotic birds: — çiçəklər 
exotic İlovvers 
ekzotika / exotic character 
eqoist" / egoist, selfish person 
eqoist? s egoistie(al), selfish, — olmaq to be? selfish 
eqoistcəsinə z egoistically, selfishly 
eqoistlik / egoism, selfishness 
eqoizm İ egoism, selfishness 
el / 1. people, nation: 2. country, land, uzaq “lər fara- 
vvay countries: bizim “lərdə in öur part öf the vyorld 
elan / announcement: notice, advertisement, — vermək 
(mətbuatda) to put" up an advertisement, to adver- 
Tise in (he press: — asmaq to put" up a netice: — 
etmək to declare fal), to announce (4/): to proclaim 
td.): — edilmək to he” declared 7” announced: to be" 
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proclaimed: açıq — etmək to declare f4// o) 
edilmək to be" declared: to be" proclaimed: iclası 
açıq — etmək to declare a meeting open, iclası bağlı 
— etmək to declare a meeting elosed: müharibə — 
etmək to declare var for), respublika — etmək to 
proclaim a republic, Azərbaycan Demokratik 
Cümhuriyyəti 1918-ci il may ayının 28-də elan 
edildi The. Azerbailan Democralic Republic vas 
proclaimed on the 28" of May 1918. 

elastik s elastic: Rezin elastikdir Rubber is elaxtic 

elastiklik / elasticity 

elat fop. İ a group of related people: nation 

elçi / 1. (səfir) ambassador: 2. messenger, envoy: 3. 
(hərbi) truce envoy, hearer of”a flag of” tnuce: 4. (qiz 
almağa gedən) match-maker, — getmək to vvoo, to 
ask in marriage (4), to ask sib, to marry one: 5. 
(nümayəndə) representative 

elçilik / 1. embassy, the residence of”an ambassador, 2. 
mateh-making, — etmək 1) to ask in marringe (4./:2) 
to be" a messenger / an envoy 

eldaş / compatriot, fellovv-country-man" 

eldən-elə z İrom country to country 

elektriçka / electric train 

elektrik" i electricity: (işıq) electric light, — vasitəsilə 
by electricity 

elektrik?” s electric: — cərəyanı electric current: — 
lampası eleetric bulb, — qatarı electric train, — 
boşalması fiz. electric charge, — batareyası electric 
battery: müsbət — yükü positive electricity, mənfi — 
yükü negative electricity: — saatı electric clock: 6 — 
stulu electric chair: — stansiyası fe/ectric). povver 
station / plant 

elektrik / (mütəxəssis) electrician 

elektrikçəkən / electrician 

elektrikkeçirmə / fex, electroconductivity 

elektrikləndirilmə fi fiz. electrization 

elektrikləndirilmək £ fiz. to be" electrificd 

elektrikləndirmə fi electrization 

elektrikləndirmək f fiz. to electrify (4.) 

elektriklənmə fi electrization, becoming / getting 
electrified 

elektriklənmək f fiz. to hecome"/ to get" eleetrified: 
to become" eleetric 

elektrikləşdirilmə fi electrification, being electrified 

elektrikləşdirilmək f to he" electrified 

elektrikləşdirmə fi electrification 

elektrikləşdirmək f to electrify (4./: şəhəri — to 
eleetrify the city / tovyn 

elektrikləşmə f/ electrification 

elektrikləşmək f to become” electrified 

elektrikölçən s: - cihaz electric meter 

elektrikötürmə / electrical transmission 

elektroakustik s electro-acoustic: — cihazlar elec- 
İro-acoustic apparatus 

elektroakustika / electro-acoustics 

elektroaparatura / electrical equipment 

elektrod / clectrode 

elektrokardioqrafiya / electrocardiograplıy 

elektrokardioqram / electrocardiogram 

elektrolit / fiz. electrolyte 

elektroliz / electrolysis 


elektromaqnetizm TZ7 


emal 


elektromaqnetizm / electromagnetism 

elektromaqnit" / fiz. electromagnet 

elektromaqnit” s fiz. electromagnetic 

alektromaşın / electric machine 

elektromexanik / electrician 

elektromexanika / electromechanics 

elektrometr / fiz. electrometer 

elektromontyor / electrician 

elektron / fiz. electron 

elektronhesablayıcı s: - maşın electronic computer 

elektrotexnik / electrician: electrical engineer 

elektrotexnika / electrical engineering, electrotechno- 
logy 

elektrotexniki s electrotechnical 

elektrovoz / eleetric locomotive 

el-elat / bax elat 

element i/ 1. (müxt. mənalarda) element: -lərin 
dövri sistemi the periodic system of” elements: 
cinayətkar -lər criminal elemenis, 2. el. cell 

elementar s elementary, — çalışmalar elementary 
exercises, — suallar elementary questions 

elementarlıq / elementary quality / nature 

elevator / fex. elevator 

elə" əv. such a, O, elə adam deyil He is not such a 
man 

elə? z so, thus (9-1, like this, this vay, — qorxulu so 
terrible, — əhəmiyyətli so important: Bütün həftə 
elə keçdi The vrhole vveek passed this / like that 

elə? əd, yst: Elə indi gedin Go yust nov, Siz yat- 
maq istəyirsiniz, elə deyilmi? You yrant to go to 
bed, don /t you? Saat səkkizdir, elə deyilmi? ft”x 
eight o”clock, isn"t it? Siz ingiliscə danışa 
bilirsiniz, elə deyilmi? You can speak English, can ”t 
you? Siz onu görməmisiniz, elədirmi? You haven 1 
seen him / her, have you? 

elə-belə" s simple, ordinary, common: — adamlar 
common, / ordinary people: — sual simple question: 
Bu elə-belə sual deyil İs not a simple question 

elə-belə” z 1. simpiy, vvithout reason: (Mən elə-belə 
danişmirəm 1 am not speaking vithout reason: 2. 
S0-S0, somehovv: — yaşamaq to live somehovv / so-so 

eləcə z 1. simply: purely: Mən eləcə soruşuram 1 
simply ask: 2. so, in this vvay, thus. in that vvay 

eləmək f bax etmək 

eləsi əv that kind, that sort (oy): like that: a man?" like 
that, a thing like that 

elətdirmək f bax etdirmək 

elətdirtmək f bəx elətmək 

elətmək f to ask / to calıse s.o, to do fal,), to ask: / to 
cause s.o. to make fa.) 

elita / 1. bot., k. t, zool. best specimens: 2. (cəmiy- 
yətin ən yaxşı hissəsi) elite Terlı:t) 

elləşdirilmək f to be" sozialized: to be" collectiyized 

elləşdirmə fi socialization: collectivization ı 

elləşdirmək f tosocialize /d.): to collectiyize fa.) 

elli / bax yerli" 

ellilik s common, public: — iş common cause 

ellilikca z 1. all together: — gəlmək to come" all 
together: 2. vvholesale: mali: fəmtəəni) — almaq to 
buy" goods viholesale 

elliliklə z all together: — getmək to go" all together 


ellinist” / H-llenist 

ellenist” s Hellenistic 

ellinizm / Hlellenism 

ellips / 1. riyaz. ellipse: 2. dilç. ellipsis 

ellipsabenzər s bax ellipsvarı 

ellipsşəkilli s bəx ellipsvarı 

ellipsvarı s -lliptic(al), ellipsoid, ellipse-shaped 

ellipsvarılıq / ellips:-shaped, ellipse-likc 

ellipsoid s riyaz. -llipsoid 

elliptik s elliptic: — cümlələr elliptic sentences 

elliptiklik / ellipcity: yerin elliptikliyi ellipcity of the 
earth 

elm / science, knoviledge: dəqiq -lər fexacf) sci- 
ences, humanitar --lər the humanities: the Arts, icti- 
mai —lər social sciences, — ilə məşğul olmaq to 
bel a seientist / a seholar: özünü / həyalını -ə həsr 
etmək to give" oneself up veholly to science, to: de- 
vote onesell” vvholly to science, — adamları men ol 
science, seholars, scientists 

elmi s scientific: academic: — işçi scientific vvorker, 
Scientist, (humanitar elmlər üzrə) seholar, — əsər 
setentilic: evork, — 
cəmiyyət scientific 
müəssisələr sçientif 
demic degree: — metod seientific method: — surətdə 
/ tərzdə seientilically 

elmi-fantastik s seience-liction fatrr,): — roman 
sçience-liction novel 

elmi-ilahi / theology 

elmi-kütləvi s pnopular-scientilic, — ədəbiyyat 
popular-scientific literature, — filmlər  popular- 
sçientific films 

elmilik / suientific character 

elmi-metodik s methodic and scientific 

elmi-nəzəri s scientilic and theoretical 

elmi-populyar s bax elmi-kütləvi 

elmi-texniki s scientific and technical, - tərəqqi 
seientific and technical prour - əməkdaşlıq sci- 
entific and technical ce-operation: — inqilab scientific 
and teçhnical revolution 

elmi-təcrübi s seientific and practical 

elmi-tanqidi s seientilic and eritical, — məqalələr 
scientific and eritical articles 

elmlendirilmək f to be" enlightened, to be” informed 
1 educated 

elmləndirmək f to enlighten (al), to educate fa.) 

elmlənmək f to hevcome"/ to get” enlighitened, to 
become" educated 

elmli s (vvell-) educated: - adam educated man 

elmlilik / r/e state of being educuted 

elmsiz s unscientilic, uneducated: ignorant 

elmsizlik i lack of education, ignorance 

el-oba / bax el 

eloğlu i (fellov-) couniryman", fellovv-villager 

elsiz s fi.s.) vyifhout kinsmen, (i.s./ vvithout people: 
(i.s.) vvithout native land and nation 

elsiz-obasız s fi.s.) vvithout native land and nation 

elti i he vvile of one”: brother-in-lav (huxband”s 
brother "s vufe) 

emal / tex, (reatment, processini, cönversion: (maşın- 
lə edilən) machining. mechanical treatment: neft -i 
oil refining, pambıq --ı the conversion of cotton: 


emalatxana 


etmək to vvork up fil.), to treat fal), to process fel): 
(nefti) to reline fa.) 
emalatxana / vvorkshop: (rəssam emalatxanası) 
studio, (zavodda) shop 
emaledici s manufacturing, — sənaye manulactür- 
ing industry 
embarqo / hüq. emhargo, bir şey üzərinə — qoy- 
maq fo lay" simfb, under an embargo, — qoymaq, to 
embargo f4.), to lay" an embargo on f4./ 
emblem i emblem, symbol: milli — national emblem 
embriologiya i embryology 
embrioloyi s emhbryological 
embrioloq / emhryologist 
emfatik s dilç. emphatic, — vurğu emphatic stress: — 
nitq emphatic speceh, — əvəzlik emphatic pronoun 
emfatiklik / rhe sfate of being emphatic 
emfaza İ dilç. emphasis 
emissar / emissary: envoy 
emissarlıq / 1. the state of being emissary / envoy, 2. 
the fob of an emissary / envoy 
emosional s: — musiqi / nitq / poeziya emotional 
music / speech / poetry 
emosionallıq / emotionalism, emotionality 
emosiya İ emotion, müsbət — nositive emötion: 
mənfi — negative emotion 
empirik" / (mütəxəssis) fəls. empiricist 
empirik? s fəls. empiric(al) 
empiriokritisizm / fəls. empirical criticism 
empirizm i fəls. empiricism 
en i vidth (vvidül, breadth (bredtl, yolun -i vvidth of” 
the road, barmaq -ində the hreadih of a finger, Bu 
çayın eni nə qədərdir? Vihat is the breadth of this 
river? Yolun eni on metrdir The breadth / vidth of 
the road is ten metres 
endirilmək f 1, to be" lovvered / pulled dovyn, 
(vəzifədə) to be" demoted, Bayraqlar endirildi The 
/flags vere lovered 
endirmək f 1. to lovver fi/./: to sink” fa,): (pərdəni 
və s.) to let"/ to dravv" dövvn (4./: bayrağı — to lovver 
a flag, (fəsİlm olarkən) to strike" (the colours): 
təyyarəni — to reduce height / altitude, 2, məc. to 
pay" attention, to take" notice, to have” respect (for) 
ta.l: 3. fazaltmaq) to bring" dovn fd), to reduce 
(d./, to abate fal,), to cut" fa) məhsulun maya də- 
yərini — to cut” the production costs, 4. (vəzifədə) to 
demote fal), to reduce fel,/ in appointment 
endirtdirmək f bax endirtmək 
endirtmək f 1. to ask / to cause sib. to lovver fal) / to 
reduce fd.) / to dravv döv fal) 2. (vəzifədə) to ask / 
to cause smb, to demote fa.) 
energetik / (mütəxəssis) povver engineering specia- 
list 
energetika / pov-er engincering 
energiya / bax enar/i 
energiyalı s bax eneriili 
ener)i / energy: povver: potensial — notertial energy: 
kinetik — kinetic energy, istilik -si thermal enerey, 
“nin itməməsi və çevrilməsi qanunu conservation 
of energy, elektrik —si electric povver, atom “si 
atomic enerey 
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enariili s energelic: viporous, — adam energetic person 

enəcək / 1. slope, sərt — steep slone: 2. t/re İast step: 
afa stair at the bottom sı 

eninə" s diametrical, transverse, cross, — kəsik trans- 
verse sevtion, eross-section İ 

eninə? z in breadth / vvidih, across, — kəsmək to cut" 
across 

eninə-uzununa z far and vide, 0 — vurmaq 
(döymək) io beat" black and blue, to beat" unmer- 
vily / pitilessly, 6 — ölçmək. bax veyllənmək 

eniş İ slope: sərt — steep slope 

enişaşağı z dovvnvvards 

enişli s ft.s./ vvith slope, — yol a road viith slope, 
sloping road 

ənişlik / sloping place, inclined plane 

enişlilik / the state or quality of being slope 

enişli-yoxuşlu s bax əniş-yoxuşlu 

enişsiz s fi.s.) vvithout slope, level 

eniş-yoxuş İ ups and dovms, slope, slope and: rise, 
həyatın eniş-yoxuşu ups and dovvs of lile, Həyat 
eniş-yoxuşla doludur Life is fulHofups and dövəns 

eniş-yoxuşlu s 1.up-and-dovm, broken, not plain, 2. 


məc, thomy, prickly, həyatın — yolu thomy path of 


Tife 

enledilmək f to be” vvidened / broadened: Yol 
enlədilib The road has been videned 

enlandirilmək £ bax enledilmək 

enləndirmak f bax enlatmək 

enlənmək f 1. to vilden, to broaden, to: gain in 
breadth: 2. to become? vvider, 3. 4, d, bax kökəlmək 

enləşdirilmək f to be" vvidened / broadened, to be" 
made vvider / broader 

enləşdirmək f bax enletmək 

enləşmək f bax enlənmək 

enletdirmək f£ bax enletmək 

enlatmək f to viden fd,/, to broaden feli küçəni 
(yolu və s.) —- to vyiden a street (road) etc.) 

enli s vvide, broad, — qapı a vvide door, — çay a broad 
/ vide river, — yol a vvide / broad road, — yubka vvide 
skirt 

enliağız s vvide-mouthed 

enliağızlı s bax enliağız 

enliağızlılıq / /he sfate of having a vide/large möuth 

enlialın s vvide-foreheaded, — kişi a vvide foreheaded 
man" 

enlialınlı s bax enlialın 

enlialınlılıq / the state of having a vide forehead 

enlidöş s hroad-chested 

enlidöşlü s bax enlidöş 

enlidöşlülük / hbroad-chestedness 

enliqaş s vvide-eyehrovved 

enliqaşlı s bax enliqaş 

enliqaşlılıq / fhe state of having vide eyebrovis 

erilikənar s vvide-brimmed 

enlikənarlı s bax: enlikanar 

anlikənarlılıq / vvide-brimmedness 

enlikürək s broad-shouldered 

enlikürekli s bax enlikürək 

enliküreklilik / broad-shoulderedness 

enlisifet s hroad-faced 

enlisifetli s bax enlisifət 
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enlisifetlilik / broad-facedness 

enliüz s bax enlisifət 

enliüzlü s bax enlisifet 

enliüzlülük i bax enlisifetlilik 

enliyarpaq s broad-leaved 

enliyarpaqlı s bax enliyarpaq 

enliyarpaqlılıq / broad-leavedness: the srate ör qüal- 
ity.of being broad-leaved 

enlizolaq s vvide-striped 

enlizolaqlı s bax enlizolaq 

enlizolaqlılıq i vvide-stripedness: 

enmak f to gö"/ to come" dev, ffəntənəli) to de- 
scend, (duman, çən və s.) to Hall”: pilləkənlərlə — 
to go”/ to come" dovvn the steps: (təntənəli) (o de- 
sçend the steps, (suyun səviyyəsi, qiymət və s.) to 
sink", to fall", (təyyarə) to land, to alight, təpədən 
— (o come" dövvn a hill 

ensiklopedik s encyclopaediv, — bilik encyulopac- 
dic knovvledge 

ensiklopadist i bax ensiklopediyaçı 

ensiklopediya / eneyclopaedia İ-saı-/ 

ensiklopadiyaçı / eneyclopaedist İ-saı-1 

ensiklopedizm i encyelopaedic learning 

ensiz s narrovv, — çay narrovv river, — küçə narrovv 
street 

ensizləşdirilmək f to be" narrovved 

ensizləşdirmək f to nurrov fal): yolu — to narrovv 
the road 

ensizlaşmək f to narrov, to get"/ 1o grovv" narrovv, 
Yol bu hissədə ensizləşir The road narrovs at this 
point 

ensizlətdirmək f to ask / to calıse s.o, to narrov fal, 

ensizlətmək f to narrov, fd.) 

ensizlik / narrovmess 

entomologiya / entomology 

entomoloyi s entomolegical 

entomoloq / entomolopist 

entuziast / enthusiast 

entuziazm / enthusiasm, - göstərmək to shovv" 
enthusiasm 

epidemik s epidemic: — xəstəlik epidemic disease 

epidemiologiya / epidemiology 

epidemiololi s epidemiological 

epidemioloq / epidemiologist 

epidemiya / epidemic: qrip “si a İlu epidemic 

epidiaskop / epidiascope 

epik s ədəb, epic, — poeziya epic poetry 

epiqon / imitator, unoriginal follovver 

apiqonçuluq / bax epiqonluq 

epiqonluq i feeble imitation 

epiqraf / epixrapl 

epiqrafika / epigraply 

epiqram / ədəb. epigyam, bir kəs haqqında - yaz- 
maq to epigrammatize about sınıb. 

epilepsiya / tib. epilepsy , 

epileptik s epileptic: — tutma epileptic attack / fit 

epiloq / ədəb. epiloguc 

episentr / epicentre 

epizod / episode, həyatımda ən gülməli -lardan biri 
one of the funniest episodes in my life 

epizodik s episodic(al), — film episodic film 


epoxa İ epoch I i:pəkl, elmi kəşflər —si.an epocli 
ol scientific discoveries 
spopeya i/ ədəb. epopee I epotu)pi:) 
epos / ədəb. epos 
era İ era, bizim -dan əvvəl BC: bizim -mızdan 
Əvvəl birinci əsrdə in the first century BC: bizim 
“mızda AD, (bizim) -mızın ikinci əsrində in the 
second century AD 
erkec / Icader-gpat 
in İ 1. ram: faxtalanmış) vvether, 2. məc. bax 
şi 
erkək? s 1. male, (heyvan haq.) he-, (canavar, 
tülkü və s.) dox- (quş haq.) cok, fmaral, dovşan 
haq.) buck-: — sərçə cock-sparrovy, — qaz: günder, 
male goose, — keçi he-goat, — canavar dog-volf: 2 
mac. manly. courageous, — zarafat rude / rounh ioke 
erkəkcəsinə z vith fortitude, courageously, bravely 
erkəkcik / bot, stamen i 
erkəkcikli s fı.s.) vvith stamen 
erkekciksiz s fi.s.) vvifhout stamen 
erkəkciksizlik / rhe state or quality of being vithout 
samen 
erkəkləmək f 1. (oğlan haq. kişiləşmək) to gyov" 
up, fo be” grövvn up: şair, to come" to man"”s estate 
2, (bitki) to become"/ to get" overgrovm, to get" 
rougl / still: (toxumlamaq) to start to produce seeds 
erkəklənmək f 1, bax erkəklamək, 2. məc. dl 4. 
bax xoruzlanmaq 
erkekləşdirmək f 1. to cause fal) to hecome / to get 
grövn up, 2. (bitki) to cause fd.) to become over- 
rovvn 
erkekləşmək f bax erkəklamək (2-ci mənada) 
erkəklik i 1. rhe srafe of being male, 2. bax kişilik": 
3. dud. bax kobudluq 
erkən) s early, — bahar early spring: — uşaqlıq 
early childhood: — tərəvəz early vegetables 
erkən” z early: — gəlmək to come” carly: — oyanmaq 
to avvake" early, to vvake" up early 
ermanif / Armenian: -lər Armenians 
erməni” s Armenian, — dili Armenian, the Armenian 
language: — dilində danışmaq to speak” Armenian 
ermənicə z Armenian: — danışmaq to speak" Ar- 
menian 
erotik s erotic, sensual, — məhəbbət erotic love 
erotika İ sensuality, erotica 
erotizm İ eroticism, erotism 
erotoman / erotomaninc, sexual maniac 
erotomaniya i fib. erotomünia İ “iron-1 
eroziya / geol., erosion, torpaq “si soil erosion 
ertə z bax erkən” 
erteden z. 1. a bit earlier, 2. beforehand, in göod time: 
— gəlmək to come” a bit earlier, to come" before 
night falis 
ertesi s the follovving. next: — gün the follovving, day, 
next day 
eser İ far. socialist-revolutionary 
eskadra / dan. squadron 
eskadrilya / av. fair) squadron, qırıcı — fighter 
squadron:, bombardmançı — bomber squadron 
eskadron /İ fcavalry) squadron, amer. (cavalry) 
İroop 
eskalator / escalator, movinu stairvase / stairvvay 


eskimo 
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eskimo / fdondurma növü) vhoc-ice 
eskimosf / Eskimo, fqadını) Eskimo vvoman 
eskimos? s Fskimə, — dili Fskimo, the Eskimo lan- 
guage: — dilində danışmaq to speak" Eskimo 
eskimosca z Eskimo: — danışmaq to speak" Fskimo 
eskiz i sketeh: (heykəlfəraşlıqda) mudel: fədəbi 
əsərdə) draft 
esperanto / dilç. Esperanto 
esperantoçu /İ Hsnerantist 
esse İ ədəb. essuy 
essensiya / kim. essunce 
estafet" / id. relay-race, ci vermək to hand / to pass 
on the haton: bir kəsdən -i qabul etmak məc. to 
carry on s.o, s vvork, to mal .0, r tradition 
estafet? s: - qaçışı relay-race: — ağacı baton 
estakada / pier 
estetik s aesihetic 
estetika / fəs. aesthelies 
estetiklik / aestheticism 
estetizm İ aestheticism 
eston) / Estonian 
eston” s Estonian: — dili Estonian, the Estonian lan- 
guage, — dilində danışmaq to speak” Estonian 
estonca z Hstonian, — danışmaq to speak" Estonian 
estrada" /i 1. (səhnə) stage, platform, 2. (incəsənət 
növü) variely art 
estrada? s variety (atır.): — artisti variety actor, 
(qadın) varıety actress: — tamaşası variety shovv / 
entertainment 
estradaçı İ variely performer: (qız, qadını). variety 
nciress 
estradaçılıq i the profession of.a variety performetni 
(qız, qadın) a variety actress 
eşafot / scaflold, -a göndərmək to send" fd.) to the 
scaflold: -a getmək to gö” to the scaffold 
eşdirilmək T 1. (forpaq) to be" dug un) 2. (sap və 
s.) to be" tvisted, 3, (papiros ve s.) to be" rolled 
eşdirmək f 1. ftorpağı) to ask / to cause sinb, to diz, 
(d.) up: 2. (sapı və s.) to ask / to catise sb. to tvist 
tal): 3. (papirosu va s.) to ask / to cause sınb, to roll 
fd) 
eşdirtmək f bax eşdirmək 
eşelon İ 1. hərb. echelon: hücum “u attack eche- 
lon, 2. d.y. snecial train İ spe-...1: (hərbi sursat və 
əsgər aparan) troop train 
eşələmək f 1. to dig" /4.): to piek (all) burnunu “to 
piek one”x nose, Burnunu: eşələməl Bon t piek 
your novel 2. (kağızları, paltarı və s.) to nümmage 
tahöut, among, throughl: Kim mənim kağızlarımı 
eşələyib? Hho"x been rummaging aboutlamong my 
papers? 3. fat dımağı ila) to pavv fel.): 4. (donuz 
burnu ila) to muzzle fid,), to root.up fal) 
eşələnmək f 1. to rummage fin): fyataqda) to toss, to 
toss and tum: Mən bütün gecəni eşələnmişəam. 
Yata bilmirdim 1 vas: tosying about all night 1 
couldn"t sleep: palçıqda — to vvallovv in the mud, 2. 
(yavaş İş görmək) to davıdle, Orada nə eşələ- 
nirsən? V/hat are you dayidling over there? 
eşələtdirmək f bax eşəletmək 


eşələtmak f 1. to ask: / to enuse sub, to, dik fel): 2, 
fburunu) 19 ask / to cuse sb, to: piek: di): 3, 
fkağızı və s.) to ask / to case yib. to rummağe fd,), 

eşənak / dug-out place, a place tumed upside-dovvn 

eşənəklik / bax eşənək 

eşidən i bax dinləyici 

eşidər-eşitməz z as suun us ,.. heard, immediately 
as... heard 

eşidilmək f to he" heard: O biri otaqdan nəğmə 
eşidilirdi Singing vax heard.in the next roonı 

eşik / oulside, out: eşiyə çıxmaq to go” out / oulside: 
də oulside: Eşikdə soyuqdur İt is cold outside 

eşikağası / arx, hutler 

eşilmək £ 1. (forpaq) to he" dug up: 2. (sap kəhdir 
və s.) to he" tvisted, 3, (papiros və s.) to be" rolled 
up 

eşim-eşim s 1. fforpaq) duz up: 2. (sap və s.) 
tyisted, tuyirledi, — olmaq 1) f(forpaq) to hecome" to 
get” düg up, 2) (sap və s.) to it”) to hecome" 
İyistetl: — etmək to dip” up (e/.). to dig” everyyylhere 

eşitdirilmək fo he" hrouglit sinth, to am, yi notice, to 
he" informed smib, of) smiffi,. to let”: sib, Knov ol" 
tabontd.) süth. 

eşitdirmək f to hrinu" smin, to nb. ls: notice, to 
inform snıb, of.) to let” sinb, knov (ai) 

eşitmə s auditory, acaustic, hearinu, — siniri anat. 
auditory / acouslic nerve, — aparatı hearing aid 

eşitmək f 1. to hear" (dl): səs ffiqqilfi, qişqirli) — 10 
hear” a voice fa knoek, a ghont)/ pis — to bə” hard af 
hearing: İMən sizi eşidə bilmirəm 1 can ”t hear you: 
2, (məlumat almaq) to hear" of: bir kəs haqqında 
— to henr” of sib, bir kəsin məsləhətini — to follovv 
"to take” sb, "s advice 

eşq İ 1. love: vətən —i love for one y möther counlry, 
həyat —i love of life: “ə düşmək to he" in love fit): 
d.), to füll" in love firni) all: 2. glory: Eşq olsun) 
Gloryl, Qahrəmanlara eşq olsunl (ilory to the he- 
roexl 

eşqbaz İ ladies”"s man". vomunizer, plulanderer: 

eşqbazlıq / philander, — etmək to philander, to make" 
love fto): gününü “da keçirmək to İcad" a de- 
praved / İoose life 1...-s ...İ to indulge in lust / de- 
batchery 

eşqiyyə / ədəb. love İyrics 

eşqli s 1. loving: amorous, — baxış loving glance, 
amorous glance, 2. enthusiastic, — adam enthuslastic 
person 

eşqnamə / love-letter, 6 — oxumaq to make" smb, a 
declaration of love 

eşqsiz) s fi.s.) vvithout love: loveless 

eşqsiz” z vithout love, - yaşamaq to live vvithout 
love 

eşqsizlik / lack of love, the state of being lovelexs 

eşmə s tvisted, tvvirled, — biğ tvvisted / tvirled maüs- 
tache 

eşmək f 1. (forpağı və s.) to dig" f:ll: 1o excavate 
tdu, 2. (sapı, ipi və s.) to tvist fal), to tvirl:(4.)/ 
kəndiri - to tyvist a ropu: bığını — to) tvirl: onely 
moustache, 3. (burnunu) 16 pick (a,), Burnunu 
eşməl Dont pick your nosel A. (at və s, dimağı 
ile) to pavv fall: 5. (donuz burnu ila) to muzzle (4/1: 
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6. (yuva eşmək - heyvan) to burrov: fd.): qumda 
deşik — to bürrovv a hole in the sand 

eşmələmak f to tvist / fo tvirl rouglily: biğini — to 
tvvirl one r möustaclic roughly 

eşşək / 1, ass, dönkey, 2. məc. ass, dönkey: Mə 
eşşək adamsanl IVhat “an ays yöu  arel, 3, 
tikintidə işlədilərı) trestle: 4. id, vaulling hörse 

eşşakarısı / zool humhle-bee, vvaspı 

eşşəkbeli / İeapfrox: - oynamaq to play leaplrog 

eşşəkcəsinə z as an ass / a donkey, like. an ass / a 
donkey 

eşşəkçi İ us / donkey driver: 

eşşəkçilik / rhe vork //fob ofan ass driver 

eşşəklik / məc. had manher, uncivil / impelite ded, 
 elmək to display erass ignorance / stupidity, to act 
erassiy / stupidiy 

eşşəkzarafatı / nasty / dirty / shabhy triek, nude ioke 

etayer / (kifab üçün) hook-stand: fxırdavat üçün) 
vihatnot 

etalon / standard, məc. model: — metr fiz, standard 
metre 

etalonlaşdırılmaq f to he" standardized 

etalonlaşdırmaq f to stundardize /d.) 

etan / kim ethane 

etap İ stage, fidmanda) lap: axırıncı — last lap id, 

etdirilmak f: davam - to be" continued, Müzakirə 
davam etdirildi The discussion vas continued: 
nümayiş — to he" demonstrated / displayed / muni- 
fested, O, gün yeni modalar nümayiş etdirildi Nevv 
fashions yere demonstrated / displayed that day: çap 
z to he” nrinted: nəşr / dərc — to be" published: əks 
” (İşıq, səs və s.) to be" inllected: (sözlə) to he" 
expressed, to be” put into vvords 

etdirmək f to ask / to eause smi, to do fd.), to ask 
to catise siib, to cürry out some action, davam — to 
continue fe/.)) işi davam — to continue: vvork: 
səyahəti davam — to continue the trip: nümayiş - 
to demonstrate (41), to display (al, to manifest (4.), to 
shovv" fal,/: öz igidliyini nümayiş — to demonstrate 
to display one T bravery, nəşr / dərc — to publish 
fal): 10 ask / to case snib, to publish (4.)) çap — to 
üsk / to case sb, to print: fal): əks — 1) fişığı, səsi 
və s.) to inflect fd./: to echo (al)::2) fikri) to express 
(di). to put" into vvords: f4.): inkişaf — to develop 
(dil: sənayeni inkişaf — to develop the industry: 
əməkdaşlığı: inkişaf — to develop: eooperation: 
təcəssüm — to emhody: Sözlər fikri təcəssüm 
etdirir Hords embody thought 

etibar 1 conlidence, faith, trust, — etmək to have" 
vonlidence (in), to (nist: fal): bir kəsə — etmək to 
have" cönfidence in snib,, to trust smb,, to have" faith 
in smb,: Ona etibar etmək mümkün deyil ly im- 
possible to trust him/her, bir kəsin -ını qazanmaq 
İo Vin" smh. "s confidence, to eniloy sb.” s: cönli- 
dence, “dan düşmək / “ını itirmək to lose" confi- 
dence / faifh, -dan salmaq to discredit. fal./, to cause 
people to lack faith in, “a layiq olmaq to be" trust- 
Vvorthiy 

etibarən qoş. İram, since: bu gündən — from today: 
o gündən “ since that day, o vaxtdan — İrom / since 
that time 


etibarilə əd, hy: according: öz mahiyyəti — by its 
very nature, in the müin, virtually, mənasi — ac- 
cording tu its meaning. / sense : 

etibarlı s 1. reliable, tnustivorthy, trusty, İhithful, — 
məlumat reliahle / trustivorthiy information: — dost 
Taifhful İriend: — qarabaş / xidmətçi trusty servani: 
2. valid, Bilet beş gün etibarlıdır The tieket is valid 
for five days: 3. authoritative, — lüğət authoritative 
dictionary, 4. (möhkəm) firm, solid 

etibarlılıq / 1. reliability, trustvorthiness: 2, valıdity 
3. (sənəd və s.) authenticity: 4. (möhkəmlik) firm- 
ness, solidity 

etibarnamə / letter / vyarrant of atlorney: povver ol 
attomey: — vermək to give" povver ol” attomey: bir 
kəsə — vermək to give" poyver ol"attormey to xnib, 

etibarsız s 1. unreliable, — mənbə unreliahle source, 
2. disloyal, unİaithful: - dost: disloyal / unfaithiul 
İriend: — ər: (arvad) uninithfül: hüsband: (vife): - 
çıxmaq to hevome” disloyal, to he” uniaithlul: 2 
hüq. invalid. void, — müqavilə invalid / void con- 
(ract, 3. inseçure, not firm / solid, — divar an insecure 
vvall, — qifil insecure lock 

etibarsizcasına z disloyally. distrustfülly. mistrust- 
fully 

etibarsızlıq i 1. disloyalty. distrustfulness, mistrustlul- 
ness, 2. hüq, invalidity. nullity: kəbinin etibarsızlığı 
nullity of marriage 

etik s ethic(alı: — prinsiplər ethical principles 

etika / ethics 

etiket / eliquette 1 etiket) 

etiqad i 1. fnith, helief: Məhəmməd -ı the Moham- 
medan İnith: 2. sureness, conviction, — etmək bax 
İnanmaq 

etiqadca z by heliet / 

etiqadla z Hithfully faith: evith conviction 

etiqadlı s faithlul: convyinced, confirmed 

etiqadsız s unhelieving: irreligious, faithless 

etiqadsızcasına z vilhout belief, syith.an air of dis- 
belief, faithlessiy 

etiqadsızliq İİ seenticism: unhelief, disbelief, Hith- 
İessness 

etimad i confidence: tnust: — göstərmək to entnist /4. 
to), bir kəsə — göstərmək to give" smb. one y con- 
fidence, — qazanmaq to vin" conlidence, bir kəsin 
“ını qazanmaq to vin" xb. s. conlidence,  —i 
doğrultmaq to iustily: conlidence, bir kəsin -ını 
doğrultmaq te füstify sm: ”s confidence, Siz mənim 
etimadımı qazanmısınız You have von my cönfi- 
dence 

etimadlı s r-liable, trustvortliy 

etimadlıq / eredibility: the state of being eredible 

etimadnama i uredentials pl:, mal. letter o”credit 

etimadsız s disloyal, unreliable, distnustful 

etimadsızcasına z vitli distrust, distrustfully, mis- 
İrustfülly 

etimadsızlıq / disloyalty, distrustfulness 

etimologiya / dilç. etymology 

etimoloyi s dilç. etymological: — lüğət etymological 
dictionary 

etimoloq / etymologist 


üth 


etina , 182 — evcik 


etina / benevolence, favour, attention, heed, netice, bir 
kəsə — etmək / qılmaq to regard smb. vvith favour, 
to pay” smb. attention, to give"/ to pay" heed to smb. 
bir kəsə — etməmək / qılmamaq to pay" no atten- 
tion to smb., to take" no heed of ymib., to pay" no heed 
To sb, 
etinasız" s inattentive, careless, unfavourable, 
thouglitless, indifferent: - olmaq to be" inattentive / 
careless / unfavourable: — adam inattentive / careless 
man, indifferent person 
etinasız? z inattentively, indiflerentiy, carelessiy, 
Thoughtlessiy, — danışmaq to speak” inattentively / 
carelessİy, — görünmək to look inattentive / careless / 
thoughtless / indifferent 
etinasızca z rather indiflerently, rather carelessiy 
etinasızcasına z bax etinasızca 
etinasızlıq / indiflerence, carelessness, inattentiveness, 
— göslərmak to display indiflerence / carelessness 
etinasızlıqla z bax etinasız? 
etiraf / acknovvledgement: admission, confession, — 
etmək to açknovvledge /d.), to confess: fa,), to admit 
(all: səhvini — etmək to acknovledge one 9 mistake 
/ error, günahını — etmək to confess: one ly: fanlt: 
həqiqəti — etmək to admit the truth, açıq — frank 
confession, məğlubiyyətini — etmək to acknovyl- 
edge one r defeat, Etiraf etməliyəm ki, ... 1 confesx 
that ..., Hmust say that ... 
etiraz İ , obiection, protest: (qəti cavab) retort: - 
etmək to obiect (ro), to raise obiections (ro), to pro- 
test fo, at against): (məruzəçiyə) to disagree 
fvith), to reply (fo): qəti — etmək to make" a stfong 
protest: Etiraz yoxdur There is no opposition: No 
one is against: Etiraz etmirəm 1 don miri, f don” 
obyect (to): Etirazsızl Don argüel 
etirazsız" s implicit, unquestioning: — itaət implicit / 
unquestioning ohedience 
etirazsız” z implicitly, unquestioningİy, vvithout demür 
/ ühiection, amrə — əməl etmək to ov üp, to 
make" a clean breast of it, to obey an örder implicitly 
etmək f to do" fa.): to make” fal,): əlindən gələni - 
to do” one x best, səhər idmanı — to do” öne ly 
merning exercises, tapşırıq — to do exercises, dars — 
to do one”x lessons, yaxşı — to dö" vvell: Onun 
dəvətini rədd etməkdə yaxşı etdin You did vell to 
refuse his / her invitation: O sizə heç nə edə 
bilməz He / She von” do anything to you: Men 
sizin üçün nə edə bilərəm? V/hat can 1 de for 
you? Sənə / Sizə neca deyirlər, elə et fedin) Do 
as you are told: Siz bu barədə nə etmək 
fikrindəsiniz? V/hat are you going to dö abont it?: 
mnərüzə — to make" a report, səhv — to make” a 
mistake, təklif — to make" a proposal / offer, qeyd — 
to make" a note, səyahət — to make" a tour / trip, 
yaxşı nahar / şam — to have" a good dinner / sup- 
per, yüngülcə nahar / şam — to have" a liğht dinner 
/ supper, cahd — to make" an effort, tərcümə — to 
translate fal): bayram — to celebrate: (4//, müzakirə 
— to disctiss fal,/, to debate fd./: qət — 1) o decide, tö 
make" up ore”y mind, 2) to do": Qatar bir saatda 
80 km qət edir The train does 80 kilometrey an 
hour, məcbur -to make" finf” yithhont to) to cause 


(inf"), to force finfi1: bir kəsi xoşbəxt — to make" 
yib, happy: təşəbbüs — to make" an attempt: göz - 
to vvink fafl: söz — to find" fault fvifR), to cavil far), 
to carp (ail, a, di to selze (siizİ fon, upon): O: hər 
sözü söz edir He / She cavıls at every yvord: 
kömək — to help fel), to assist. fal), to aid (di), 
(maddi cəhətdən) to support (4.)/ (dərman) to re- 
lieve (4.): yaxşılıq — to do" favour, to shovy” one r 
good vill: pislik — to hurt" f4.), to harm fal), to do" 
harm (fol, to give" trouble (d.), to give" pain ffo), to 
catse damage ffo), to make" trouble (for): yaxşı - 
(xəstəni) to cure: to do" vvell, pislik — to do” evil, to 
do" badly, 6 iş — to cause trouble / annoyance / anxi- 
ety, düz — bax düzəltmək, əyri — bax əymək: 
ayırd — to make” out (dl): to ünderstand” fa,): to 
clear up fol/, to ascertain fal/, to find" out f4/), to elu- 
cidate (a.// məsələni ayırd — to elucidate the qucs- 
tion, məsləhət — / görmək to advise" fal: qonaq - 
to treat- fal to), to regale (dl vit, on), söhbət — to 
talk to, üvifhi, to have" a talk / a chat, yol — to 
make" vvay (for), yer — 1) to make" room: 2) məc, 
dd. to irritate, to make" angry in an unpleasant vvay: 
imkan - to find" possibility / opportünity / ehance, 
istehsal — to produce fa.,/: bəhs — 1) to deal" (uvifp), 
to freat (of): 2) to compete fiyit) in), to emulate f4/ 
in): dava — to fight fal itk), (sözlə) to quarrel: 
mübahisə — to argüe (ivifil, ta dispute (vrif/il: ov - 
to hunt fa.): toy — to celehrate one ly vvedding, to 
have” a yvedding ceremony: düşmənçilik / dostluq 
və s, — to he” enemies / friends, erc., müəllimlik / 
həkimlik və s. — to vvofk as a teacher / doctor ere.: 
müharibə — to make" / to vvage var for), to he" at 
vvar (ivifh): səs — to make" a noise, to be” nöisy: 
Uşaqlar çox səs edirlər The children are making a 
lot of noise, The children are noisy 

etdirtmek f bax etdirmak 

etnik s ethnic 

etnoganoz / ethnogeny 

etnoqraf / ethnogranher 

etnoqrafik s ethnographic(al) 

etnoqrafiya / ethnography, social anthropology 

etüd / 1. ədəb. study, sketeh, 2. müs. etude 
lertiti:di, exercise, 3, şahm. problem 

evl / home, house, -ə getmək to gö" home, “də 
olmaq to be" at home, uşaq -i ehildien”s home: 
qocalar -i old people”s home: — üçün darıxmaq to 
he" homesivk, 0 — tökmək (yığışdırmaq) to tidy / 1o 
do” üp a house, 0 — yıxmaq to müke" Ymb. uünhappy 
/ miserable, 0 “i yıxılmaq to become" ünhappy: to 
die, Əvvəl evin içi, sonra çölü at. söz. z Charity 
begins at home 

av? s home faftr.), house fartr,), dömestic, — Ünvanı 
höme address: — telefonu heme (telephone) number: 
” xəfcləri household exnenses, — tapşırığı home- 
vvork, 0 — dustağı olmaq to be” under house arrest: 
— heyvanları domestic animals, — işləri domestic 
service: domestic afİairs 

evcanlı s bax evdar” 

evcanlılıq / bax evdarlıq 

evcik / small / little house, cabin 
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evcil s bax evdar” 

evdar" i 1. (kişi) family man", 2. (qadın) thrifty 
housevvile 

evdar" s thrifly, (qadın) housevifely, — qadın 
housevvife, yaxşı — qadın (hər şeyin yerini bilən, 
qənaətcil) a good" / thrifty housevife 

evdarlıq / housevyifery, housekeeping 

evdovşanil / zool rahbit, 

avdovşanı” s: rabbit farrr.,): rabbi s, — xəzi rabbit- 
skin 

ev-eşik top, İ goods and chattels, house and home, — 
sahibi olmaq to start a family: to settle dovm to mar- 
ried life, — düzəltmək to start a home of one y ovm, 
to set" up house, ev-eşiyə baxmaq to look after the 
house, to be" busy about the house, to take" care of 
one s family 

evfemistik s dilç. euphemistic 

1 “nfimistik) 

evfemizm İ dilç. euphemism 

I 2u:fimizm) 

evkalipti / bot, eucalyptus 

evkalipt? s bot, eucalyptus: — yağı eucalyptus oil 

evquraşdırma" / house-building, 

evquraşdırma? s: heouse-building, — kombinatı 
house-building plani 

evlad / bax övlad 

evlendirilmak f to be" married ofl: şair. to be” vved 
(or vvedded) 

evləndirmək f to marry off fd./: oğlunu — to marry 
off one”s son, Mən oğlumu evləndirmişəm 1 have 
married"off my son 

evlənme Ti marriage, Evlənmə ciddi işdir Marriage 
ik a serious business 

evlanmek f to marry, to get” married ffo smb.): O, 
gec evləndi He married late in life, cavan — to 
marry young: ikinci dəfə — to marry a second time 

evli s married, — kişi married man”, — olmaq to be" 
married 

evli-aşikli s (/.:.) having home and house, (i.s.) having, 
a family: — adam a family man": — olmaq to have" a 
family, to have" house and home 

evlilik İ the state of being married 

evrika nid. eureka Hiu(ə) rkəll 

evsiz s 1. homeless, having no home, — adam a 
homeless man”, a man” having no home: 2. unmar- 
ried 

evsiz-aşiksiz s bax evsiz 

evsiz-eşiksizlik / bax evsizlik 

evsizlik / 1. homelessness, 2. singleness, the state of 
being unmarried 

evtikməl / bax evquraşdırma" 

abtikma? s bax evquraşdırma? 

evyaran İ/ housebreaker 

evyıxanl / one yho ahvays tries to harm others 

evyıxan” s harmfül, pemicious 

ey nid. hil hellol Look herel 

eybəcər" / ugly person, fright, — etmək / hala sal- 
maq bax eybəcərləşdirmək: Ailə eybəcərsiz 
olmaz at. söz. s Every family has its black sheep 

eybəcər? s ugly: misshaped, deformed: — sifət an 
ügly face 

eybəcərcəsinə z in an ugly manner / vvay 


eybəcərləşdirilmak f to he" made to look ugly. to 
be" made to look a İrighit, to be" made uzly 
eybəcərləşdirmək f to make" fal) look ugly, to 
make" fal) look a fright: to disfigure (4:): Bu paltar 
onu eybəcərləşdirir This garment / dress makes 
her / him look ugiy 
eybəcərləşmək f to grovv" / to become" ugly, to 
become"/ to get" disfigured 
eybəcərlik / uzliness: disformity: üslub eybəcərliyi 
disformity of style 
eydirmak f to massage the udder of the cov, before 
milking 
eyham i hint, allusion: incə — delicatı / gentle hint: 
aydın — a broad / a clear hint, anlaşılmaz -lar 
Vague / vovert hints, obscure allusion, — vurmaq to 
hint at, to allude fto), io drop a hint: -ı başa düşmək 
to take" a hint, Siz kimə / nəyə eyham vurur- 
sunuz? Vrhom / Vhat are you hinting at? 
eyhamla z allusivelyi vvith hints, — danışmaq to beat" 
about the bush, amer., to beat" around the hush 
eyhamlı s allusive, — söhbət allusive talk 
eyhamsız z: — danışmaq to speak” plainly, to speak" 
in plain terms, to speak” vvithout beating about the 
büsh 
eyhana bağ, il, in case (of), providing, Eyhana o 
gəlsə, deyin gözləsin İf he / she comes, tell him 
her to vait 
ey-hay nid. alasl 
eyil s bax yaxşı" 
eyi” z bax yaxşı” 
eyib i 1. shame, disgrace: 2. defect, vice: shortcoming: 
eybini açmaq 1) to do" uncever / to reveal smb.”s 
defect, 2) to speak" about smb, s disgrace, —i açıl- 
maq to become" disgraced, to cover onesell” vvith 
shame, şəklin --ləri shortcominus / vices of” the pic- 
ture, — axtarmaq to seek” / to try to İind a defect: 
eybinə kor olmaq to he" ashamed for one "r behav- 
tour, eybinə gəlmək to feel" shy, to be" ashamed: - 
İçində olmaq to he" in disgrace, to fall" into dis- 
grace, Eyib olsun For shamel Eybi yoxdur, Nə 
eybi varl (ls) all right. Okay (OK) 


eyibli s 1. shamefll, disgraveful, disreputahle, ob- 


scence, indecent, unseemly: — kitab: indecent / dis- 
reputable / unseemly book: — hərəkət / davranış in- 
decent / shameful / disreputable conduct / behavidur, 
— ifadələr unseemly expressions, — sözlər ohscenee 
Veords, 2. fi.s.) vvith defect / shortcoming, 

eyiblik / 1. disgyace, shame: 2. (əxlaqca) denravity: 
Kasıblıq eyiblik deyil at. söz. z İndigence is not 
dlisgrace 

eyiblilik İ bax eyiblik 

eyibsiz s 1. faultless, irreproachable, blameless: məc 
immaculate, pure, — iş faultless / irreproachahle 
vyork: — davranış immaculate behaviour, 2. /i.s.) 
vvithout defect / shortcoming: Eyibsiz gözəl olmaz 
af. söz, z There is no beauty vithout defeci 

eyibsizlik / 1. irreproachability, blamelessness, 2. the 
state of being viithout a defect / flav 

eyləmək f bax etmək 


eymənmək 
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eymanmak f to be" frightened, to be" gripped / seized 
by fear 
eynak İ (pair of) spevtacles pi,, glasses p/l: günəş 
eynəyi sun-glasses: (gözü tozdan və s. qorumaq 
üçün geyilən) goggles: — taxmaq / geymək to 
vvear" glasses 
eynəkçi / optician, a person ho makes: and. sells 
glasses 
eynəkli s fi.s./ vvith glasses: (1.s.) vvearing, glassesi — 
adam a man" vvith glasses, a man" vvearing plasses 
eynən z exactly, the exact copy: vvord for vvord, the 
same 
ey”nil i: — açılmaq to. become" gay / merry: “ni 
açmaq to make" sib, merry, to put” sı)b, in good 
spirits / in a good mood: “nə almamaq to pay” no 
attention (to), to give"/ (o pay” no heed (to) 
ey”ni” s identical, adequate: (one and) the same: — 
zamanda simultaneously. at the same time 
eyniadlı s fı.s.) of the same name: — roman üzrə 
after the novel of the same name 
eynibiçimli s 1. of” the same cut / fashion: — paltar 
dress of the same cut: 2. of” the same build / figure 
eynibiçimlilik / 1. the quality of being of the same 
cut / fashion: 2. the state of being of the same bulld / 
figure 
eynicinsli s 1. fi.s.) of the same gender / sex: 2. ho- 
megeneous, similar, uniform: fi.s./ of ihe same type / 
sort 
eynicinslilik / 1. rhe quality of being of the same sex, 
2. the state of being homogeneons / uniforin 
eynixasiyyətli s (fi.s.) of the same character, — 
adamlar people of fhe same character 
eynixasiyyətlilik i the quality of having the same 
character 
eynixassəli s (i.s./ of) (he same property: 
elementlər elements ofthe same properties 
eynixassəlik İ rhe state of having the same proper- 
ties 
eyniköklü i fi.s.) of the same root: — sözlər vvords 
of fhe same root 
eyniköklülük / rhe stare of having the same root 
eyniqiymətli s fı.s./ ol the same price, (f.s./ of equal 
Vvorth / value — mallar göods / articles of” the same 
price, commodities of equal vvorth 
eyniqiymətlilik / equivalence: fhe quality of being of 
the same price / of equal vorih 
eynilə z exactly, exactly as, ust as, precisely, — belə 
üst the same, exactly as 
eyniləşdirilmə fi identification, being identilied 


eyniləşdirilmək f to be" identificd 
eyniləşdirmə fi identification, making the same 
eyniləşdirmək f to identily (45): to make" /a,) 1he 
same, nöqteyi-nəzərləri - to identily opinions 
eyniləşmə fi getting / becoming identical 
eyniləşmək f to get" / to become” identical 
eynilik / bax eyniyyət 
eynimənalı s dilç. synonymous: — ifadələr syn- 
onymous expressions 
eynimənalıq / bax eynimənalılıq 
eynimənalılıq / re vrate of being synonymoux 
eynivaxtlı s simultaneous, synehronous 
eynivaxtlılıq / simultancity, simultaneousness 
eyniyaşlı s fi.s.) o” the same age: — uşaqlar children 
ofthe same age 
eyniyaşlılıq i rhe state of being of the xame age 
eyniyyət / identity, sameness: exaet likeness: 
baxışların —i sameness / identity of” vievvs: forma -i 
sameness of” form: — təşkil etmək to be" identical 
The same 
eyniyyətlilik / bax eyniyyət 
eynizamanlı s bax eynivaxtlı 
eynizamanlıq i simultaneousness, simultaneity 
eynizamanlılıq / bax eynizamanlıq 
eyş / bax eyş-işrət 
eyş-işrət / ory 1 “əzdşil: carousal: gününü -lə 
keçirmək to have" a rattling time. to live a full life 
eyş-işrətli s rakish: loose, vvild: — həyat keçirmək / 
sürmək to lead" a rakish / vvild life 
eyvah nid. alasl 
eyvan / porclr amer. veranda(h) 
eyvanlı s /r.s.) vvith a porch: amer, (/:s.) vvith a ve- 
randa(h): (?.s.) having a poreh 
eyvansız s fi.s.) vvithout.a porch: amer, (/.s.) vyithout 
a veranda(h) 
eyvansızlıq i rhe state of being vithont a porch /-a 
verandath) 
eyzən z 1, all, completely, entirely: 2, alvvays, con- 
stantly: O, eyzən məşğuldur He/She is alyvays busy 
ezam i: — etmək to send" on an oflicial ioumey / trip: 
” edilmək to he" sent on an oflicial İourney / trip 
ezamiyyə s: — vərəqəsi authority, vvarrant: ereden- 
tials p/, — pulu travel alloyvance 
ezamiyyət / otflicial ioumey, mission, business trip: 
və getmək to go" on an oflicial iourney. to make" a 
business trip: də olmaq to be” on a mission / a busi- 
ness trip: elmi - scientific mission 
ezamiyyətçi /İ a person on business trip. husiness 
Traveller 
ezop s Aesoplan: — dili Acsopian language 
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Ə, 

Ə,ə ləl fhe 7) letter of the Azerbaifani alphabet 

ə nid. hey, you: İook here: Ə, niyə danışmırsan? Look 
here, vhy don 1 you speak? 

əba / bax aba 

əbalı s bax abalı 

əbədən z 1: never, not, Öyrənmək əbədən gec deyil 
at. söz. İt is never too late to learn: 2. (əsla) not at 
all 

əbədi" s 1. etemal, everlasting, perpetual, — şöhrət 
etemal fame, — sülh everlasting peace, — hərəkət 
perpetual motion, - həbs cəzasi perpetual impris- 
onment: 2: (ölməz) immortal: — şöhrət immortal 
fame, — şer immortal poem 

əbədi” z etemally, perpetually, for ever, forever, — 
olaraq ın (fo, for) perpetuity, for ever, — yoxa 
çıxmaq to disappear for ever: — saxlamaq to per- 
petuate (4.): — unudulmaq to sink"/ to fall" into 
oblivion, to be" forgotten for ever, (həmişəlik) for 
altogether, 0 — yuxu death, — yuxuya getmək/ göz- 
lərini yummaq / uyumaq to die, to pass avvay, to 
breathe orre 5 last idiom. 

əbədiləşdirilmək f to be" etemalized / perpetuated / 
immertalized, (abidə qoymaqla) to be" monumen- 
talized 

əbədiləşdirilmiş fs 
mortalized 

əbədiləşdirmə fi etemalization, perpetuation: im- 
mortalization 

əbədiləşdirmək f to etemalize /d.), to perpetuate 
(d.), 1o immortalize fa.): (abidə qoymaqla) to 
monumentalize f4.): xatirəsini — üçün to perpetuate 
the memory fof): bir kəsin xatirəsini — to perpetuate 
smb. s memory, adını — to perpetuate one”s name 

ebədiləşmək f to become” etemal / perpetual / im- 
mortal 

əbədilik / (əbədi olmaq xassəsi) perpetualness, 
(ölməzlik) immortality 

əbədiyyet / 1. etemity, perpetuity: 2. (sonsuz 
gələcək) endless future, 3. (ölməzlik, 
unudulmazlıq) immortality, etemal life, -ə 
qovuşmaq to launch into eternity, to die, to pass 
avvay 

əbəsf s vain, futile, unavailing: useless, — ümid a vain 
hope, — arzu a vain dream: — İş vain undertaking, — 
səy a futile / useless effort, — cəhd a fütile / vain at- 
tempt 

əbes? z 1. vainly, in vain, to no use, — yerə in vain, 


etemalized, perpetuated: im- 


— yerə çalışmaq / zəhmət çəkmək to flog a dead 
horse idiom, 2. (haqsız, nahaq) uniustly, falsely, 
vrongfully, Onu əbəs yerə təqsirləndirirlər He / 
She is vərongfully / unyustly accused: 3. (səbəbsiz) 


ə 


not vvithout reason: O, əbəs yerə ehtiyat etmirdi 
He / She feared not vithout reason: 4. (boş- 
boşuna, məqsədsiz) for nothing, in vain, Biz əbəs 
yerə səyahət etmirdik VVe vere not travelling in 
vain, — (yerə) vaxt itirmək to vvaste time: — (yerə) 
pul xərcləmək to vvaste money 
əbləh" / fool, dolt, hlockhead, idiot 
əbləh? s foolish, doltish, silly, imbecile 
əbləhcəsinə z foolishiy, doltishly, like a fool, idiotiy 
əbləhlik / foolishness, imbecility, (ağılsız hərəkət) 
folly, idioey, idiotey 
əbləq s skevbald: (at haq.) piehald 
əbləqlik / skevvbaldness: piebaldness 
əbrəş s isahella coloured: (af haq.) dapple-grey 
əbrişim / 1. (ipək parça) silk f(etuff), fipak sap) silk 
thread, 2. bof, acacia 
əbülhövl /i əs. sphinx 
əcaib" s 1. (qəribə) strange. odd, queer, 2. (ecazkar) 
miraculous: (valehedici) vvonderful, vvondrous: mar- 
vellous, charming 
əcaib” z strangely. in a strange vvay 
əcaiblik /i strangeness: oddity, unusualness 
əcdad i ancestor, forefather, progenitor, fqadırı) nro- 
genitress 
əcəb s 1. (təəccüblü) strange, striking: 2. (gülməli) 
funny, 3. (gözəl) vvonderful, splendid: 4. a. dl 
(kinayə, narazılıq bildirdikdə) vhat: Əcəb 
adamsanl V/hat a man you are: Əcəb İşə 
düşdükl V/hat a trouble ve got into: VVhat a grief 
yve have come to, — eləmək d. d. to do” vell f7ro 
inf,): Əcəb elədi, vurdul He / She did vell to strike, 
Əcəb oldul d. d. It serves him (you, etc.) right 
əcəba əd 1. (görəsən, aya) ... İ vonder — Əcəba, 
o haradadır? VVhere ix he / xhe, İ vonder? 2. 
(məgər) vehy: Əcəba, siz onu tanımırsınız? VVhy, 
don ”t you knov. him / her? 
əcəl / doom, end fof one y life), death, death hour, - 
hərləmək / girləmək to seek" a death for oneself: -i 
yetmək / çatmaq: Onun əcəli çatıb His / Her 
death-hour has come, öz “ilə ölmək to die a natu- 
ral death, to die in one r bed, Əcələ macal yoxdur 
at. söz. z Death vhen it comes vill have no deninl 
əcəlsiz z prematurely, Yazıq qız əcəlsiz öldü The 
poor girl died prematurely / a causal death 
ecinne İ yinn(ee) (pl. /i”n): (söyüş) hagl 
eclaf s (hərəkət haq.) İoul, vile, mean, hase, filthy: 
İovydovm — hərəkət a lovvdovyn art: (adam haq.) 
villainous, scoundrelly, — hərəkət ful / vile action, 
— adam a villainous / scoundrelly person, — qadın a 
mean vvoman, (söyüş) Əclafl Villain) Scoundrel 
Rascall 
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əclaflıq / infamy, vileness, meanness, baseness, (hərə- 
kət) act of infamy, lovvdovvn act 
əcnəbi" / forcigner, alien 


Əcnəbi” s foreign, (i.s,) of another country: fi:s.)/ of 


another nation, alien, — dil a foreign language 
əcr / 1. (mükafat, əvəz) requital, recompense, 2. 
(cəza) retribution, punishment, — vermək 1) (əvəz 
vermək) to requite (for), to recompense (d1), to re- 
vvard fd.), 2) (cəzalandırmaq) to punish f4.): -ini 
çəkmək to suffer (for,) 
əcza İ/ drug, medicine 
əczaçı / chemist, druggist, pharmaceutist, apothecary 
əczaçılıq / pharmaceutics, pharmacology 
əczaxana / chemist”s (shop): smer. drug store 
əda / 1. ffərz, tövr) mincing / affected manners pl.: — 
İlə in an affected manner, mincingly: 2. (şivə) mince, 
affectation, airs and graces, — ilə danışmaq to speak" 
in mincing manners / vvith airs and graces, — ilə 
yerimək to strut, to suvagger fabouf, in, out): 3. 
(fors) svvagger: 4. (təşəxxüs) arrogance, 5. (iddia) 
pretence, 0 — satmaq to mince, to svvagger, to put" 
on airs idiom. 
ədabaz" / (qız, qadın) affected creature: coquette, 
(oğlan, kişi) svvaggerer 
ədabaz? s mincing. İinical, finicking: (fəkəbbürlü) 
haughty 
adabazcasına z affectediy, affectingiy, finically, vvith 
airs and graces pi, 
edabazlıq / 1. mincing manners pi, finicality, airs and 
graces pl., 2. (işvəkarlıq) affectation, affectedness: — 
etmək to mince, to shovv" affectation, to be" affected, 
(fors etmək) to suvagger, to bluster 
adalanmaq f to mince, to svvagger, to be" affected: 
to put” on airs idiom., to give” oneself airs idiom. 
ədalət” / yustice, faimess: equity: immartiality: — 
naminə for the sake of iustice, Ədalət fələb edir 
hustice demands 
ədalət? s yustice, — məhkəməsi Court of lustice 
ədalətlə z (haqlı) yustly: (insafla, vicdanla) fair, 
fairly, (qərəzsiz) impartially: — rəftar etmək to 
deal" fair / fairly fıvifh/: — danışmaq to speak" fnir / 
fairly: Ədalətlə desək / danışsaq ... To speak fair 
/fairly ... 
ədalətli s (haqli, düzgün) yust: (insaflı, vicdanlı) 
fair, (qərəzsiz) impartial: equitable, — hökm yust 
senitence, — hakim impartial fudge, — müharibə fust 
Vrar, — adam fust man": — bölgü fair division, — 
müqavilə / saziş equitable treaty 
ədalətlilik / fustness, fustice: faimess: equity, impar- 
tialness, impartiality, uprightness, rightfulness 
ədalətsiz” s unyust: unİnir, inequitable, — olmaq to 
be" unfair / uniust, — hərəkət uniust action: unfair 
action 
ədalətsiz? z uniustly: unfnirly: vvifh partiality: — rəftar 
etmək to treat /4./ unfairly / vvith partiality 
edalətsizcəsinə z 1. (haqsızlıqla) uniustly: 2. fin- 
safsızcasına) uniairly: 3. (qərəzlə) vvith partiality 
ədalətsizlik / T. (haqsızlıq) uniustness, iniustice, 2. 
(insafsızlıq) unfairmess: 3. (qanunsuzluq) inequity: 
” etmək to act unyustiy / unfairly 
ədalətsizliklə z bax edalətsizcəsinə 


ədalı" s affected: mincing: finical: finicking, - qız (qa- 
dın) aftected girl (voman), — yeriş svvagper, — duruş 
affected pose: — baxış affected look / glance 
ədalı” z affectediy, affectingly, finically: mincingly, - 
danışmaq to speak" mincingly, to mince 
edasız" s not aflected, not mincing, not finical: (i.s.) 
əyvithott: affection, (i.s.) vvithout airs / finicality 
edasız? z vithout affection / mince, vvithout airs / 
Tinicality 
edat / qram, particle, qüvvətləndirici - intensifying 
particle, məhdudlaşdırıcı — limiting particle 
ədavət / hostility, enmity, animosity: (irsi düşmən- 
çilik) feud, möhkəm - deadiy feud, aparmaq / 
bəsləmək to feel" animosity fagainst smb.), to be” at 
enmity fv/fh smb.) 
ədavətlə z vvith hostility, vvith enmity, vvith animosity 
ədavetli s hostile, inimical: möhkəm — olmaq to 
be” at deadly feud, bir-biri ilə — olmaq to be" at-vvar / 
feud vvith each other 
ədavətsiz) s non-hostile, non-inimical 
edavətsiz” z vvithout hostility, vvithout animosity / 
enmity 
ədəb / good behaviour, good manners / conduct: tact: 
(ləyaqət) deceney, propriety: (nəzakət) coürtesy, vi- 
vility: fetiket) decorum, — qaydaları rules of propri- 
ety: decencies, — qaydalarını gözləmək to serve de- 
cencies, to observe the rules of propriety 
ədəb-ərkan / propriety: good manners / conduct 
ədəb-ərkanla z bax ədəblə 
ədəb-ərkanlı s bax ədəbli" 
ədəbi s literary, — dil literary language: — dairələr 
literary circles / yvorld: — irs literary heritage: — ifadə 
literary expression, — tənqid literary eriticism, — 
fəaliyyət literary activity 
edəbiyyat / literature: bədii — belles- lettres (7. fiction: 
elmi — scientific literature, elmi-kütləvi — popular 
scientific literature 
ədəbiyyatçı / bax ədəbiyyatşünas 
ədəbiyyatşünas / literary ritic, specialist in itera- 
ture 
ədəbiyyatşünaslıq / literary eriticism: history of 
literature 
ədəblə z decently, civilly, courteousİy: tactfully, deco- 
rousiy 
ədəbləndirmək f to cultivate good manners, 1o edu- 
cate f4.), to civilize (4.), to reline /4,/ 
ədəblənmək f to become" / to grovv" courteous: to 
become" mannerly / tactfül, to become" civilized / 
decorous 
ədəbli" s 1. (tərbiyəli) vvell-bred, vvell-behaved, vvell- 
conducted, mannerly: tactful: civil: 2. (mədəni) civi- 
lized: 3. (ləyaqətli) decent, (mərifətli) courteous: 
(etiketi gözləyən) decorous 
ədəbli” z decently, ciyilly, courteousiy: tactfülly: 
decorously 
ədəblilik / (tərbiyəlilik) deceney: good breeding: 
(əxlaqlılıq) morality: (mədənilik) ciyility:: (mərifət- 
lilik) courtesy, (nəzakətlilik) politeness 
ədəbsiz" / ehurl, boor, cad, (pozğun, söyüşcül 
adam) ribald, Bu kişi ədəbsizdir, onunla işin ol- 
masın This man is cad: Have nothing to do vith 
him 
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ədəbsiz? s 1. (mərifətsiz) ill-bred, uneducated, dis- 
courteous, tactless: unmannerly, 2. (kobud, 
nəzakətsiz) indecent, boor(ish), coarse-grained, im- 
polite, rude, 3. (nalayiq, biabırçı) bavvdy, gross, rib- 
ald, obscene, caddish, — zarafatlar ribald  iokes: — 
əxlaq / hərəkət caddish behaviour 

ədabsiz? z indecently. impolitely, rudely: bavvdily, 

ly, obscenely 

“sbsizcəsinb z bax ədəbsiz? 

ədəbsizlik / (tərbiyəsizlik) ill-breeding: indecency, 
unmanıerliness, (mədəniyyətsizlik) incivility 

eded / 1. riyaz. number, tam — vvhole number, 
kəsr -i fractional number, qarışıq — mixed number, 
tək — odd number, cüt — even number, 2. (dənə) 
piece, təxminən beş — about five pieces, bir neçə — 
qələm several pens 

ədadi s 1. riyaz. numerical: — kəmiyyət numerical 
number, — metod numerical method, 2, piece, — 
mallar piece-goods 

ədib / vvriter, man of letters, literary man, -lər literati 
1 .htəTa:tı:1 

ədliyyə" / hüq. fustice 

ədliyyə” s yustice, — nazirliyi the Ministry of Tustice 

ədvə / bax ədviyyə 

ədvəcat fop. İ spicery (Dİ. spiceries) 

ədviyyat / bax ədviyyə 

ədviyyatlı s bax ədviyyəli 

ədviyyə İ spice, — vurmaq to spice fd.) 

ədviyyələmək f to spice (4.) 

ədviyyələnmək f to be" spiced 

ədviyyəli s spicy, spiced 

əfəl" / dullard, (xüsusən oyunda) a mufi: an ayvk- 
vvard / clumsy person 

əfəl” s (aciz, bacarıqsız) avvkvvard, clumsy, bungling: 
(küt) dull, stupid, slovvthinking, obtuse 

əfəllik / av/kvvardness, clumsiness, dullness, stupidity 

əfğan / yell, hovvl, sercam, (7oud) ery 

əfi / 1. venomous snake, 2. məc. (diliacı adam) 
venomous / biting tongue, 0 — ilana dönmək to get" 
very angry, to be” infuriated, to fly” into a rage 

əfkari-ümumiyyə / public opinion 

əfqan" / Afghan 

əfqan? s Afghan, - dili Afghan, the Afghan language 

əfqanıstanlı / Afghan 

əfsanə / /. (əsatir) myth, fable, 2. (dastan) legend, 
3. (uydurma) cock and bull story, idle tale 

əfsanəli s fi.s./ full of” legends, fantastic, fabulous, — 
nağıllar tales full of legends: fantastic / fabulous tales, 
Tables 

əfsanəvi s mytbical, legendary, fantastic: fabulous, 
” qəhrəman legendary hero, — gözəllik fantastic 
beauty, — var-dövlət fabulous vvealth, — diyar fairy- 
land, — nağıllar fairy-tales, fables 

əfsun / bax ovsun 

əfsus nid (heyhat) alas, (təəsüf ki) vvhat a pity, it is 
a pity that ... Əfsuslar olsun Ki, ... Unfortunately, 
-. İtis a pity that ... 

əfvİ / pardon, forgiveness, — etmək to pardon fa.), to 
Torgive" fd.), — olunmaq to be” pardoned: to obtain 
merey, — istəmək to appeal for pardon: Əfv edin(iz)/ 
Pardon mel 


Əfv? s: — ərizəsi appeal for pardon: — hüququ the right 
of appeal 

əfvadilməz s umpardonable, unforgivable, inexcusable: 
” unpardonable / unforgivable sin 

əfvi-ümumi / hüq. amnesty, free pardon: hamı üçün 
” general amnesty / pardon, — istəmək to appeal for 
amnesty / free pardon: — vermək to amnesty f4./, — 
elan etmək to announce / to grant an amnesty 

əfyun i opium: — çəkmək to smeke opium: — çəkən 
opium-smöker 

əfzəl s preferable fro), better ffhan), above: — plan 
preferable scheme, Bu hər şeydən əfzəldir lt ix 
above everylhing: — tutmaq / bilmək to place smrh. 
above everything. to prefer f4. ro) 

əgər bağ. if: provided: (inkar cümlələrdə) unless: 
Əgər vaxtım olsa, gələcəyəm If 1 have time, 1”11 
come, Əgər o gəlsə... Provided he / xhe comes 
O gəlməsə, mən getməyəcəm İ"İl not go unless 
he / xhe comes (İ"il not gö if he / she doesn"t come), 
Əgər istəmirsənsə, getmə Dont go unless you 
vant to 

əgər-əskik / 1. (çafışmayan şey, cəhət) shortage: 
2. (qüsur) defect: shortcoming: 3. (fiziki qüsur) de- 
formity 

əğyar / 1. (yad(lar) alien(s), stranger(s): 2. (rəqib(fər) 
hostile(s), foe(s) 

əhali / 1. (ölkənin camaatı) population: -nin sıxlığı 
density of population: —nin siyahıyaalınması census 
of the: population: —si olan yer / ərazi populated 
area, 2. (bir yerin sakinləri) inhabitants p/: şəhər 
“Sİ urban population, inhabitanis of” a tovm, tövms- 
folk, tovynspeople, tovmn-dvvellers, Uzaq Şərqin —si 
inhabitants of the Far East, kənd -si rural popula- 
tion, countrymen, countryfolk, countrypeople, yerli — 
native population 

əhalisiz s unpopulated, uninhabited: — ada desert 


island 
əhatə İ 1. encirclement: kapitalist “si capitalist 
encirclement, — sahəsi scope, — etmək: 1) 


(dövrəyə almaq) to surround fd.), to environ fii,), to 
enclose (d.), to encircle (d./, to round up fel), 2) 
(daxil emək) to include fd.), to involve f4.): to em- 
brace f4.), to cover fd.), bir sıra məsələləri — etmək 
to embrace / to cover a vvide range of problems, — ol- 
unmaq: 1) (dövrəyə alınmaq) to he" surrounded 
(by), to be" enclosed (öy), to be" environed fby), to 
be” encircled (by), 2) (daxil edilmək, toxunulmaq) 
to he" involved, to be" emhraced, Məqalədə bu 
məsələ əhatə olunmamışdır This problem has" 
been involved in the article, 2. -yə almaq: (çəpər 
və s, İlə) to ring fd.), to hedge in (4.): 3. (ətraf) sur- 
roundings p/ 

ehatesdici s embracing, covering: involving, 

əhatəli s comprehensive, — izahat comprehensive 
explanation, — məlumat comprehensive information 

əhd / 1. (vəd) promise, pledge: 2. (and) vov, oath: - 
etmək: 1) (söz vermək) to pledge, to give" a sol- 
emn promise, 2) (and içmək) to vovv, to oath, to 
take”? to make” a vovv, to take"/ to make” an oath: 
—ə vəfa etmək to redeem a pledge / a promise, to 
Keep" one x promise / pledge, to meet" one Y en- 


əhdi-cədid 


gagemenis / commitments, -indən dönmək to 
break" one ”r promise: to break” one y oath, “inə 
vəfasız çıxmaq to break" one r promise, to break" 
one”s oath, 3. (İstək, məram) obieet, aim, —inə 
çatmaq to gain / to attain / to achieve one “s obiect 
əhdi-cadid i din. the Nevv Testament 
əhdi-ətiq i din. the Old Testament 
əhd-peyman / solemn promise, vovv, oath, — 
bağlamaq/etmək to give” each other a solemn 
promise: to vovv each other 
əhəd /: —i kəsilmək to be" exhausted, to be” tired 
out, “ini kəsmək to exhaust fal), to tire out fa.) 
əhəmiyyət / 1. significance, importance, moment, 
beynəlxalq - international significance, 
ümumdünya —i vvorld siymificance, xüsusi — par- 
ticular importance, həlledici — decisive importance: 
Bunun əhəmiyyəti yoxdur İt is of no impor- 
tance/moment, İt doesn"t matter: —i olmayan unim- 
portant: of” no importance, — vermək to attach im- 
pörtance / significance (fo), — verməmək to attach 
no importance / significance ffo): böyük / az / 
xüsusi ə malik olmaq to he" of great / little / par- 
ticular importance, — kəsb etmək to assume impor- 
tance, to rise" in importance, 2, (fayda) use 
əhəmiyyətli s 1. (mühüm, vacib) important, sixnifi- 
cant, həyal — of vital importance, 2. (faydalı) useful: 
müalicə — otlar / bitkilər vulnerary plants, 3. (xeyli) 
considerable, substantial,  sizable, — dərəcədə to a 
considerable extent 
əhəmiyyətsiz s 1. unimportant, insignificant, 2. 
(faydasız) useless, of no use 
əhəmiyyətsizlik / 1. insignificance, unimportance: 2. 
uselessness 
ahəng" / lime, sönmüş — slaked / slack lime, 
sönməmiş — quick-lime, bumt lime, inşaat —i con- 
struction lime, xlorlu — ehloride of lime, bleaching 
povvder, təmiz — pure / neat lime: — yandırmaq / 
istehsal etmək to bur” lime 
əohang? s lime: — daşı limestone, — tortası lime putiy / 
paste, — məhlulu (ağartmaq üçün) vvhitevvash, 
İimevvater 
əhəngləmək f to vhitevvaslı fal): divarı — to vvhite- 
vvash the vvall 
əhənglənmək f to be" v.hiteyvashed 
əhəngləşmək fto calcify: to tum into lime 
əhəngli s containing lime: — su limevvater: — palçıq 
grout, mortar 
əhəngyandıran / lime bumer 
əhkam / 1. fəls. dogma (zl. dogmas / dogmatal), 2. 
din. tenet, doctrine, dini -lar religious tenets / doc- 
İrines 
əhkamçı İ düoctrinaire, doctrinist 
əhkamçılıq / dogmatism: dogmatics 
ahkamlaşdırılmaq f to be" dogmatized 
əhkamlaşdırmaq f to dogmatize f4-) 
əhl / 1. (müəyyən xüsusiyyət və əməl sahibi) man": 
dərd -i man" of sorrovv, sufferer, zövq —İ man" of 
fgood) taste, qələm -i vvriter: seriber, clerk, elm -i 
man" of knovvledge, seholar, savant, erudite, eşq —i 
man" in love, lover, saray —i courtiers, kef —i bax 


əhli-kef: hal -i bax əhli-hal, 2. (əhali, sakin) 
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develler, resident, inhabitant: people: şəhər -i 
tovynsman, tovvri-dvveller, city-dvveller: cəm. tovyns- 
folk. tovynspeople: kənd —i countryman, villager, 
cəm, countryfolk, countrypeople 
əhli-biqəm s careless, happy-go-lucky, devil-may-care 
ahli-dil / a bright / intelligent person 
əhli-dünya / man" ofthe vvorld, man" of fashion 
əhli-eyal / family, members of a family: household 
əhli-hal / a compassionate man": person of” read, 
sympathy 
əhli-iman" / righteous / pious person: -lar the right- 
eous, Əhli imanlar cənnətə gedəcəklər The righi- 
eous shall go to Heaven 
əhli-iman” s righteous, — adam a righteous man" 
əhli-insaf / 1. (insaflı) merciful / element person, 2, 
(ədalətli) a fair / fust man" 
əhli-kef / merry-maker, iovial / cheery / merry fellovv: 
(əyyaş) bacchanal, a fArunken) reveller 
əhliləşdirilmə fi domestication: vəhşi heyvanların 
“Sİ domestication of vvild animals 
əhlilaşdirilmək f to be" domesticated: to be” tamed 
əhliləşdirilmiş fs domesticated, tamed, — heyvan a 
tame animal 
əhliləşdirmə f/ domestication, domesticating, taminp, 
əhliləşdirmək f to domesticate /4.), to tame fa.) 
əhliləşmə fi domestication, becoming domestic 
əhliləşmək T to become” domestic, to: become" 
tamed 
əhliləşmiş fs domestic, tame, — quş a tame bird 
əhli-mənsəb / cəm officials, functionaries 
əhli-mərifət / a man" of good manners 
əhli-sənət / bax sənətkar" 
ehli-vefa s bax vəfalı 
əhmədi-biqəm / 4.4. devil-may-care / light-hearted 
/ happy-go-lueky man" / fellovv 
əhsən nid bravo, vvell donel bully for youl good ladi 
əhval / 1, (ruhi vəziyyət, kef) mood, humour, spirits, 
li pərişan olmaq / pozulmaq to be” out of humour 
/ spirits, to be” in lovv spirits, —ı yaxşı olmaq to be" 
in good / cheerful mood, to be" cheertul, 2. (hal) 
state, (səhhətcə) feeling, health, Xəstənin əhvalı 
pisdir The patient feels bad / ill: Xəstənin əhvalı 
yaxşıdır The patient feels better: Əhvalınız 
necədir? Hov do you feel? Hovr.are you? — tutmaq 
to ask / to inquire after smb. "r health, -ı qarışmaq: 
1) (xəstələnmək) to fali” ill, to feel” ill, 2) 
(xəstəliyi ağırlaşmaq) to ehange for the vvorse, to 
take" a tum for the vvorse, Xəstənin əhvalı qarışıb 
The patient”x health has changed / taken a turn for 
the veorse: —ı yaxşılaşmaq to take” a tum för the 
better, to be” better, Xəstənin əhvalı yaxşılaşıb 
The patient”s health has taken a turn for the better 
əhvalat / 1. incident, occurence: episode: 2, (hekayət) 
story, Kapitan bizə aşağıdakı əhvalatı nəql etdi 
The captain told us the folloyuing story 
əhvali-ruhiyyə / 1. mood, spirits, İrame of mind, hu- 
mour, 2. (şəxsi va ya kütləvi fikir) state of mind, ic- 
timai — state of public mind 
ehvallaşmaq f to ask / to inquire after each other s 
health 
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əxlaq) / 1. (etik normalar) morals pl. morality, mo- 
ralities p/: ethics, —ı pozğun corrupt in morals, 
gyaceless: “ını pozmaq: 1) (tərbiyəsini pozmaq) to 
vorrupt (4.), to deprave fd.): 2) (ismətinə toxunmaq) 
to seduce fd./: 2. (davranış) behaviour, conduct 

əxlaq? s moral: — dərsi moral admonition: - 
pozğunluğu moral corruption: depravity, immoral- 
ity: - normaları ethics, — dərsi vermək to lecture 
smb,/ to read” smb. a lecture (on moral standard), vo 
moralize (4./ 

əxlaqi s moral, moralizing. ethical, — keyfiyyətlər 
moral values: — söhbətlər moralizing talks / stories 

əxlaqlı s 1. (yüksək mənəviyyatlı) fi.s.) of high 
moral standards: (ismətli) chaste: 2. (fərbiyəli) vvell- 
behaved, orderly 

əxlaqsız" İ debauched person: debauchee: İihertine, 
profligatc 

əxlaqsız? s immoral: (pozğun) filthy, morally de- 
praved, vvhorish, graceless, levvd, libertine, dissolute: 
(ismətsiz) unchaste, — adam a libertine, a de- 
bauchece, a profligate: — qadın a vvanton, a vihore, — 
hərəkət an immoral act, an act of licentiousness 

əxlaqsızcasına z immorally: dissolutely: — hərəkət 
etmək to act immorally / dissolutely / levvdiy 

əxlaqsızlıq /İ yimmorality, profligacy, depravity, 
dissoluteness, licentiousness, libertinage, levvdness, 
vyhoredom? an immoral act: — etmək to debauuh, to 
indulge in lust / levydness 

əğdaha" / 1. əs:dragon, ehimera, — kimi like a 
dragon, 2. asir. (bürc adı) Dragon, 3. məc. 
(qüvvatli, qorxusuz adam, pəhləvan) giant, 
(qadın) giantess 

əğdaha? s Draconic, Draconian 

əkdirmək f /. (basdırtmaq) to make" smb. plant 
(d.), to have” sıitb. planted: 2. (şumlatmaq) to ask / 
to cause s)ib, to plough fd.) 

əkdirtmək f bax əkdirmək 

əkə s 1. (böyük) big: great: 2. (yaşlı) grovvm-up, full- 
grovvn: adult 

əkəc s bax əkə 

əkəc-əkəc z like an adult / grovvn-up: like an experi- 
enced / grovvn-up 

əkəclənmək f. 1. to grovv" / to become” adullt, to 
become” a gyövvn-up, 2, məc. to become” experi- 
enced: 3. məc. to behave / to act like an aduli / a 
grovvn-up 

əkəclik / bax əkəlik 

əkəlik / adultness, adulthood: virility 

əkənək / 1. (oxum səpilmiş sahə) sovving area, area 
under grain crops: 2. (əkin yeri) land under cultiva- 
tion 

əkib-bacərmək f to cultivate (4.), to grovv" (4.), to 
raise (d.) 

ekib-biçmək f to be" occupied vvith sovving / planting 
/ grovving (4.). to cultivate / to raise (4,/ 

əkili s 1. (səpilmiş, əkilmiş) sovvn, — yer sovvn area, 
2. (basdırılmış) planted, — ağaclar planted irees 

əkilib-becərilmək f to be" cultivated, to be? raised / 
grövn 

əkilmək f 1. (səpilmək) to be" sovvn, 2. (basdırılmaq) 
1o be" planted: 3. (becərilmək, yetişdirilmək) to he" 


cultivated, to: het: grüvmi, to be" raised: 4: məc. did, 
(çıxıb getmək, qaçmaq) to give" leg-hail, to flee", 
to run” avvay, to escape, to güy, to dö” a imüy, 1o take" 
one”s heels idiom. 
əkin" i 1. (əkmək işi) sovving, seeding: plantinx: erop- 
ping: yaz -i spring sovving / plantinp: payız —i 
autumn sovving, 2. (əkilmiş yer) under erop: planta- 
tion, ploughed field 
əkin” s 1. fəkmək üçün yararlı) arable, — yeri arahle 
land, 2. (əkmək üçün ayrılmış) fi.s./ Tor sovving 
vultivation / planting: - sahəsi sovving area: 
əkin-biçin / ficld eropping: field hushandry, 
akin-biçin” s:— vaxlı fteld cropping time: time of 
(yaxud for) field husbandry 
əkinçi i 1. (cütçü) plougher, ploughman": farmer: 2. 
(taxıl becərən) gyain grövver, corn-grovver 
əkinçilik i 1. tillage, hushandry: 2, (əkib-becərmə 
İşləri) cropping. farming: agriculture 
əkinqabağı s presoving: - suvarma presoving: irri- 
gation 
əkinlik i bax əkin) (2-ci mənada) 
əkizi / 1vins: Əkizlərin ikisi də qız idi Both of ıhe 
hvins vere girls 
əkiz” s tyin, — qardaşlar / bacılar tuvin brothers / 
sisters: 
əkiz? z: — doğmaq to tvvin, — doğulmuş tuvin-hormn 
əkizlik İ rhe stare of being tvin 
əkiztayı / n, one of he tvvins 
əklil / garland, (qəbir üstünə qoyulan) vvreath, — 
qoymaq to lay" a vvreath (orn) 
əkmək f 1. (basdırmaq) to plant f4.). to set" (4.): 
(dibçəkdə) to pot fd.), cərgə ilə — to plant /4.) in 
lines / in rovvs: 2. (səpmək) to sov" fd), to seed fal): 
3, məc. (başdan eləmək) to send" avvay fd.) 0 
başını — to do” avvay firir)): to: kill (d.): Nə 
əkərsən, onu da biçərsən at. söz, s You must 
reap vhat you have sovn, As a man sovsş, so shall 
he reap 
əksi / (güzgüdə, suda və s.) reflection, reflexion, 
reflected image: 2. (şəkil, surət, foto) picture, im- 
age: photo, — etdirmək to reflect f4.): (yazıda, 
rəsmdə və s.) to represent (4.): — etmək: (şüa 
haq.) to reflect, (səs haq.) to echo, to resound, to re- 
İlect, to reverherate, — olunmaq to be" reflected: 
(yazıda, rəsmdə və s.) to be” represented, bir kəsə 
şeyə — çıxmaq to oppose fd.), to be" against smb./ 
smth., to stand" up against smb,/ smfh., to set" one”x 
face against snib./ smth. 
eks? s contrary, opposite, opposing, opposed: ad- 
verse, — qütblər onposite poles, — tərəf: 1) (qarşı 
tərəf) opposite / adverse party, opposite side, 2) (tərs 
üzü, astar tərəfi) reverse side, verso, — istiqamət 
opposite direction, — fikir / mülahizə contrary opin- 
ion, — istiqamətdən əsən külək head / contrary 
vvind, — tərəfdən gələn qatar train coming İrom the 
opposite direction, — halda / tərzdə / surətdə oth- 
ervise 
əks-cəreyan i el. counter-current, counter-stream 
əksetdiricil i fiz. reflector: reverberator 
əksetdirici” s rellective, reflecting: reverheratory, 
reverberating: 


əksetmə 


əksetmə / reflection: reverberation, repercüssion 
əksər s: möst, — hallarda in most cases, — hissə the 
most part, the malor part, — adamlar most people 
əksərən z  mostİy, for the most part 
əksəriyyət / maiority, adamların -i maiority of peo- 
ple, sadə — simple maiority: mütləq — absolute ma- 
dority, böyük — vast / large maiority, səs —i a maior- 
ity vote, mafority of votes, səs —i ilə qəbul etmək to 
adopt: fil,) by a mafority: vote / maiörity of” votes: 
Qərar səs əksəriyyəti ilə qəbul olundu The deci- 
sion vas adopted by a mafority vote / by mafority of 
voles 
əksəriyyətlə z by.a mafority, — qəbul etmək to 
adopt / to accept fa.) by a mafority, — qəbul 
olunmaq to be" adopted 7 accepted by a maiority 
əks-həmlə / bax əks-hücum 
əks-hücum / counter-attack, hərb. counter-oflensive: 
ca keçmək to counter-attack (4./ 
əks-iddia / counterclaim, — yürütmək / irəli sürmək 
to counter-claim 
əksinə z 1. (əleyhinə) against, contrary (fo): vice 
versa, küləyin — against the vvind, gözlədiyimin — 
çontrary to my expectations, 2. (ziddinə) in defiance 
fof): təlimatın — olaraq in defiance of the instruc- 
tions, 3. (fərsinə) other vvay round, the vvrong vvay 
round, on the contrary, O hər şeyi əksinə edir He / 
She: does everything the vvrong vay round: O, heç 
nə qazanmadı, əksinə, olanını da itirdi He / She 
gained nothing, on the conirary he / she lost all that 
he £ she had: saat əqrəbi istiqamətinin — counter- 
elockvvise: bir kəsin / bir şeyin — getmək to run" 
counter to smb./ smih., — çıxmaq to be" against to 
smbi/ smth., O qaraya ağ və əksinə deyir He / 
She calls vehite black and vice versa 
əksinqilab / counter-revolution 
əksinqilabçı / counter-revolutionary 
əksinqilabçılıq / -counter-revolutionary activity: 
counter-revolutionary character 
əksinqilabi s counter-revolutionary, — qüvvələr 
cotinter-revolutionary forces, — hərəkat: counter- 
revolutionary movement 
əks-keşfiyyat / counter-intelligence, security service, 
coltinter-espionage 
eks-keşfiyyatçı / security service man", security offi- 
cer 
əkslik / 1. (qarşıdurma halı) opposition, 2. (ziddiyyət, 
uyğunsuzluq) contradiction, 3. fəs. opposite, “lərin 
vəhdəti unity of opposites, “lərin mübarizəsi strug- 
gle / conflict of opposites: tam — exact antithesis 
əks-sada / echo, reverberation 
əks-tedbir / counter-measure, counterblast, counter- 
action, təcili — prompt counteraction, — görmək to 
take" counter-measures, to  counteract, to: take" 
counteractive measures 
əks-təklif / counter-offer, counter-proposal 
əksteqdirdə bağ. or felse), othervise, Tələsin, əks 
təqdirdə gecikəcəksiniz Hurry up or (else) you 
vill be late: Bunu indi deyin, əkstəqdirdə çox 
gec olacaq Say it nov, othervise it yill be too late 


əqrəbli s 


əks-təsir / counteract, counteraction, opposition, — 
göstərmək to counteract fel.): to oppose (d.) 
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eks-zerbə / counterblovv 
əqdəm z before (nov)), ago, iki dəqiqə bundan — 
fyvo minutes ago / before novv 
eqəliyyət / minority: milli — national minority: səs 
zi minority of votes: — təşkil etmək to be" outnum- 
bered, —də qalmaq (səsvermədə) to he" outvoted 
əqidə / (inam, etiqad) faith: heliefi (məslək) convic- 
tion, persuasion, vievv, dini — religious belief / faith: 
persuasion, müsəlman / xristian və s. —si Moslim / 
Christian, efc. faith, siyasi — political conviction, 
möhkəm - firm belief: — sahibi a man" of"the faith, 
a faithlul man, the faithful, -sində möhkəm firm / 
strong in İnith, sinə görə accordinp to one Y opin- 
ion / conviction, -sini dəyişmək to take" a different 
vievv of things, “yə qulluq etmək to serve the fhith / 
idea (of) 
əqidəli s 1. convinced, confirmed, persuaded, faithful, 
möhkəm — firm in faith, 2: (prinsipal) high- 
principled 
eqidəlilik / faithfulness: conviction 
əqidəsiz s faithless, unfaithful, fi.s.) having no con- 
viction: false, untrue 
əqidəsizcəsinə z faithlessiy, falsely 
əqidəsizlik / faithlessness, unfaithfulness 
əqli s mental, intellectual: — bacarıq / qabiliyyət 
mental / intellectual faculty / ability, — (zehni) iş 
mental vvork, brainvvork: (zehni) işlə məşğul olan 
adam mental vvorker, brainvvorker, “qüsur mental 
defect, — cəhətcə qüsurlu mentaliy deficient: back- 
vvard, — cəhətcə qüsurlu uşaq mentally retarded / 
handicapped child 
əqrəb / 1 (saatda) hand, (kompasda və s. 
cihazlarda) pointer, needle, böyük — (saatda) min- 
ute-hand, kiçik -- hour-hand 
əqrəb / İl 1. zool, seorpion: 2. asir. Scorpio(n): 0 
Əqrəb bürcü Scorpio 
əqrəba / top. İ (qan qohumları) kin, kinsfolk, kins- 
men, kinspeople, kindred, (qan və qeyri-qan 
qohumları) relatives, relations 
əqrəbalı s (i.s./ having kin / kinsfolk / kinsmen / 
kinspeople / kindred / relations / relatives 
əqrəbasız s kinless, kindredless, (i.s.) having no 
kinsmen / kinsfolk / kinspeople / relatives / relations 
(saat) fi.s.) vvith / having a hand, 
(kompas və s.) ft.s.) vvithout / having a pointer 


əqrəbsiz s (saat) fi.s.) vvithout a hand, handless, 


(kompas və s.) fi.s.) vvithout / having no pointer, 
pointerless 


əlİ / 1. hand: — altında olan frear) at hand, vvithin easy 


reach of one "y hand: ready at hand, — altınca in an 
underhand vvay, secretly, in secret: — boyda tiny, very 
small / little, — ilə by hand, vvith hand, — ilə işləyən 
hand operated, operated vvith a hand, — ilə görülən 
İŞ handvvork, vvork done vvith a hand, —də olan on 
hand, -dən düşmüş: 1) (yorğun, üzgün) tired out, 
exhausted, faded, languid, fatigued, 2) (işlənmək- 
dən) toil-vvom, 3) (xəstəlikdən) vvasted, 4) (çox 
köhnəlmiş) vvorn-out, threadbare, decript, 5) (hasil 
etmək qabiliyyətini itirmiş, xüs. heyvan, torpaq 
haq.) effete, -dən -ə from hand to hand: -dən cəld 
svvifthanded: “ə dadantdırıl)mış / öyrədilmiş / öy- 


—əl 
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əl 


rənmiş tame, —i belində: 1) (lovğa-lovğa) haugh- 
tily, arrogantİy, 2) (bikar) idly: —i qoynunda (bikef) 
olmaq to be" in sorrov. / in sadness / in melancholy 
möod: öz “i ilə (şəxsən) by oneself, by one”x ov 
hand: “ində olan on (one"3) hand, —i çolaq 
(ehmalsız adam) a numb hand: “indən bir iş 
gəlməyən incapable of doing srifh., “indən hər iş 
gələn adam a good hand in / at everylhing: ./ack of” 
all trades idiom, bacarıqlı / qabiliyyətli -lər skilful 
hands, qanlı -lər red hands, —-ayağa düşmək 
(təlaş keçirmək) to fuss, to make" a füss of / ahout 
(smb. / smth.): bir kəsin —ayağını yığışdırmaq to 
take" səb. in hand, to keep" a thoroughly strict hand 
öyer sınb., — atmaq: 1) (götürmək üçün) to stretch 
out one s hand (ro)) 2) (işə) to undertake" (4. 9 to 
inf.h: O, hər işə al atır He / She undertakes to do 
everything, 3) (vasitəyə) to resort (fo), to have" re- 
course (fo): O, yenə hiyləyə əl atmaq isteyir He / 
She vvanis to resort to ruse again: 4) (təcavüz 
etmək, sataşmaq) to encroach / to inİringe fon, 
upon): O, qızın namusuna əl atmışdı He had en- 
croached on the honour of the girl: — açmaq (istə- 
mək, dilənmək) to beg, to go” begging: to cadpe: — 
basmaq (and içmək) to svvear” (by): — bulamaq 
(məşğul olmaq) to bear" / to take" a hand fin): Bu 
işə əl bulamağa dəyməz No use of taking a hand 
in this matter, — bulaşdırmaq to spoil" one s hand 
üvith), to dirty one s hand, — vermək: 1) to hold" out 
one”s hand (fo), to offer one”s hand (to): 2) 
(salamlaşmaq) 1o shake" hands - fvith): 3) 
(yaramaq, əlverişli olmaq) to suit (4.): to fit (4:), to 
be" conventent (to, for): Bu mənə əl vermir lt does 
not suit / fit me, Axşam işləmək ona əl verir To 
veork in the evening (time) is convenient to him: 4) 
(sövdələşərkən) to strike" hands, to strike" a bar- 
gain, — vurmaq, 1) (foxunmaq) to hand (d.), to 
touch f4.), 2) (çəpik çalmaq) to clap (hands): 
(alqışlamaq üçün) to clap (to), to applaud (fo), — 
qaldırmaq: 1) (söz almaq və s. üçün) to raise 
one”s hand, 2) (vurmaq üçün) to raise one ”x hand 
against srıö., 3) (səs vermək) to vote by a shovv of) 
hands, — qatmaq: 1) (qarışmaq, işə və s.) to inter- 
Tere fin, into): Özgənin işlərinə əl qatma Don” ın- 
terfere into other”s affairsl 2) (məşğul olmaq) to 
take" smb. in hand, Onlar sonra bizə də əl 
qatacaqlar Then they vyill take us in hand too: - 
qoymaq (razılıq vermək) to give" one "s consent, — 
dəymək to touch (4,), — eləmək: 1) fəl ilə çağır- 
maq) to: summon snıb, vvith one"s hand: 2) 
(vidalaşərkən) to vvave good-bye: (fo): 3) (əlini 
yelləyərək salamlaşmaq) to greet smb. vvith the 
vvave of: one”s hand: 6 —qolu bağlı olmaq to be” 
bound hand and foot, 0 —-qolu bağlı oturmaq to sit" 
/ to be” idle, to sit" / to be” in idleness, 0 —qolu 
boşalmaq to lose" heart, —-qolunu açmaq to untie 
smb.s hands, to give" smb. full seope, 0 —qolunu 
bağlamaq (imkan verməmək) to bind" hand and 
foot, -dən--ə gəzmək to pass İrom hard to hand, 
Əl əli yuyar, əl də üzü at. söz. s One hand 


vaashes another: Clav: me and 1 shall elav: thee: 
You roll my log and İ "İl roll yours: — yetirmək to 
lend" a helping hand: to help, to aid: — gəzdirmək: 
1) (sahmanlamaq üçün) to toneh up fel.), to retouch 
(d.). 2) (təkmilləşdirmək) to vvork up fal: — sax- 
lamaq to stay one”y hand, to stop, to patise, — 
sıxmaq: 1) (salamlaşmaq) to shake" hand: fuith): 
2) (təbrik etmək) to shake" one”x hand, — tər- 
pətmək: 1) (cəld olmaq) to hurry up: Əl tərpətl 
Hurry upl Bestirl: 2) (vurmaq üçün) to intend to 
strike fa.) — tutmaq: 1) (pul borc vermək) to lend" 
money: Mənə 50 manat əl tut Lend me fifty manats 
2) (maddi yardım göstərmək) to render moneyed 
assistance, — uzatmaq: 1) (tutmaq, götürmək 
üçün) to streteh / to extend one 8 hand (to), to realı 
out one”y hand (for), to make" a reach (for): 2) 
(kömək diləmək) to ask for help / assistance / aid, 3) 
(kömək, yardım etmək) to help fd.), to lend" hand 
(il,.to give"/ to lend" a helping hand fi), to support 
(d.), 0 — (ini) üzmək to lose" hope / faith (rn), to de- 
spair (of): to say" good-hye to all hopes di di - 
çatmaq to reach fd.. to he" vvithin reavh of a hand: 
— çəkmək: 1) to take" off one”y hand (from): 
Şuşadan əl çəkinl Hands off from Shushal 2) (tərk 
etmək) to leave" fal), to abandon fd): Əl çək 
məndənl Leave me alonal 3) (imtina etmək) to rel- 
use fd.), to renounce fd.): (hakimiyyətdən) 1o ahdi- 
cate (4.): (hüquqdan) to relinguish (a:/: 4) 
(tərgitmək) to give” up fal): adətdən — çəkmək to 
break" a habit, O öz adətindən əl çəkməyəcək, 
He 7 She vəill not break hix/her habit: canından — 
çəkmək to be" sick ol” living: -də bəsləmək to 
tame fil): -də böyümək to be” brought up at home: 
də etmək to get" /d.), to attuin f4.), to gain fd.), to 
avquire fd.), to procure fa.): bilik -də etmək to ac- 
quire knovvledge, təcrübə —də etmək to gain expe- 
rience: qənimət -də etmək to capture trophy / ma- 
terial / equlpment: “də gəzdirmək: 1) fəzizləmək) 
İo make" muuh fof), to make” a fuss (over): 2) to 
çarry in one s arms, “də olmaq to be” in the hand: 
bir -də olmaq to he" in a single / one hand: etibarlı 
m(lər)də olmaq to be" in safe hand(s), to be" in 
safety, -də ölmək: 1) (öldürülmək) to die a violent 
death, O, əldə öləcək He / She vill die a violeni 
death, 2) (başqasının qolları üzərində ölmək) to 
die / to pass avvay in smb, s arms, -də saxlamaq: 1) 
təldən verməmək) to hold" in one" hands fd,), to 
keep" fast (d.), to retain (d.), 2) (öz tabeliyində 
saxlamaq) to have" in one"s hand fe), to have" un- 
der one”s thumb fal), “də tikmək to sev" by hand, 
mdə tulmaq to keep"/ to hold" / to have" in one”y 
hand: Bir əldə iki qarpız tutmaq olmaz at. söz. s 
İf you run after tro hares fat once), you vill catch 
neither: “dən almaq to buy" / to purchase smi. in 
the second-hand, “dən buraxmaq: 1) (bir şeyi, bir 
kəsi) to let" smih., smb. gö / slip / escape: İpin 
ucunu əldən buraxma Dont let the end of the rope 
slip: Oğlanı əldən buraxdılar They let the hoy go, 
2) (fürsəti, imkanı) to miss fd.). to lose" fa.): İmkanı 
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əldən buraxma Don t miss the opportunin: O, 
fürsəti əldən buraxdı He / She lost / mixsed the 
chance: “dən vermək (saxlaya bilməmək) not to 
retain / hold" (al): to let" (d:/ gö: Əldən qalan əlli il 
qalar at. söz. z Delays are dangerous: “dən 
qoymamaq: 1) (buraxmamaq) not to ahandün fel). 
not to leave” (al): 2) fayrılmamaq) not to part fvirh): 
3) (tərgitməmək) not to give" up fd.l: “dən yerə 
qoymaq to lay" döv (4/): Önlər silahı əldən yerə 
qoymaq istəmirlər They don”t vvani to lay dövn 
their arms: —dən düşmək: 1) (üzülmək, haldan 
düşmək) o be" utterly exhausted, to break” dovvn 
(vvith), to grovv” vveak / füint: to be” vvasted (by): 2) 
(aclıqdan, xəstəlikdən) to pine (from): O, acından 
əldən gedir He / She is pining from hunger: 3) 
(köhnəlmək, dağılmaq) to be” von out, to become" 
threadbare / shabby: (bina haq.) to hecome" descript, 
to be” ramshackled / dilapidated, -dən-—-ə düşmək 
/ keçmək to pass through many hands, to change 
hands many times: “dan iti olmaq to be" quick, to 
hurry up, (o make” haste, “dən getmək: 1) (bir kəs 
Üçün) to be" obsequious to sib. to. be" too cager to 
serve smb., to favm for, upon): 2) (nazını çəkmək, 
bəsləmək) to foster (4./. to eherish /4./. to make” a 
İuss fover): 3) (xarab olmaq) to be" snoiled, to go” 
bad idiom: 4) (ölmək) to pass avvay, to lose” one y 
life, to die, Əldən nə gəlir? H/at ix to be done? 
Vhat can be dene? There is nothing to be done: 
“dan salmaq: 1) (yormaq) to tire / to vvear” sm. 
out: 2) (üzmək, həlak etmək) to exhaust fal): to be" 
vvasted (by): Xəstəlik onu əldən salmışdı He / She 
vas vasted by dixsease: Ağır iş kişini əldən 
salmışdı The hara veork had exhausted the man: 
Susuzluq bizi əldən salmışdı VVe vere faint vrith 
thirst: Özünü əldən salma Don T exhaust yourself? 
3) (köhnəltmək) to vvear” out fel: 4) (işlədib 
yararsızlaşdırmaq) to make” vinth, useless / unlit 
Tor use, to put” / to bring" snt, out of” commission), 
grandpa in his old age idiom.: 0 “dən çıxarmaq (bir 
İşi bitirmək) to complete fal), to erovvn fal, to gö” 
through vvith snifa,, —dən çıxmaq (tamamlanmaq, 
bitmək) to be” completed: Tək: əldən səs çıxmaz 
at. söz, z The voice of one man iş the volce of no 
man, One man, no man, “ə almaq: 1) to take" into 
oöne”s övmi hands: 2) (öz tərəfinə çəkmək) to vin" 
over to orre”v side fd.) to gain over (4/./, to enlist (a,): 
özünü —ə almaq to pull oneself together, to colleci 
one yx faculties, to control orreself, to recover one r 
temper, cilovunu “ə almaq to keep" a thoroughly 
strict hand over fe/,) 0 -ə baxmaq to be” sb, s de- 
pendant, “ə vermək: 1) (əlinə çatdırmaq) to hand 
in (d.), 2) (satmaq, şeytanlamaq) to betray (4:): 3) 
(təslim etmək) to deliver up (4./, to give” up fd. ro): 
to extradite fal): “ə düşmək: 1) (tapılmaq) to be" 
found: Keçən gün ələ düşməz at. söz. z Lost 
time is never found again, —ə keçirmək: 1) 
(sahiblənmək) to take" possession (of): 2) (tutmaq, 
zəbt etmək) to seize fd.) hərb. to capture (4/): 
şəhəri / kəndi / qalanı və s. —ə keçirmək to seize 


the tov ? village / fortress, erc.: —ə keçmək to fal" 
into one Fr hande, to he" seized, hərb. to be" captüred: 
ə gəlmək to be" gained (of): Bundan ələ bir şey 
gəlmədi Nothing vras gained of ir: -ə gətirmək 
(tovlamaqla, tamahlandırmaqla) to entice fd.)L to 
lüre: f4,)) “ə öyrənmək bax əhliləşmək: -ə 
öyrətmək bax əhlilaşdirmək, -ə salmaq: 7) to 
get fd.), to attain (41), to acquire (41): 2) (dolamaq, 
araya qoymaq) to fool fa.) to make" a fool fof), to 
make" fun (of), to düpe (41). to poke fun far), to ieer 
(at), 10 scolT faf), tö moek fa?): (bir kəsi oynatmaq) 
to have” game vyith s)., to haze (4/): —i aşağı 
düşmək to become" / to: grovv" poor, —i aşağı ol- 
maq to be" hard up: “i belində gəzmək (bikarçılıq 
etmək) to idle, to loaf) to have" a Toafi —İ boşa 
çıxmaq to fail (5 fo inf.): to fall" through: -ləri 
boşalmaq (ruhdan düşmək) 1o lose" heart (“ro 
inf): —i qalxmamaq / gəlməmək: 1) (həvəsi 
olmamaq) not to have the heart (“-fo in/)) Onun 
bunu etməyə əli qalxmır He / She hasn”ı the heart 
to do it: 2) (ürəyi gəlməmək, qıymamaq) can”t 
bring oneself (“to inf.): Onu vurmağa əlim qalxmır 
T canfT bring myself) to” strike him" / her: 0 —i 
qoynunda qalmaq to be? in sorrovv / sadness / mel- 
ancholy möod: to be” broken-hearted, —i dinc dur- 
mamaq: 1) fdaim bir işlə məşğil olmaq) to be" al- 
vrays busy 7 occupied vvith smfh.: to be" alvvays en- 
gaged in snif).:, 2) (hər şeyə dəyib toxunmaq) 1o 
finger (4:) / to touch fd1)) —i “inə dəymək / çatmaq 
(bir-birinə qovuşmaq) to ioin hanüs fvirh), -i 
əsmək (simiclik etmək) to be" niggardiy: Əlin 
əsməsin, bir az da əlavə et Don? be niggardly. 
add some more, “İ olmaq (bir işdə) to have” a hand 
in f4.): to he" involved fin), to be" privy (fo), to be" 
an acvessary (fo), to participate fir), to collahorate 
(in): Bu işdə onun da əli var Ha / She is also privy 
to it, He 7 She is also involved in it, He / She has a 
hand in it foo, 0 bir kəsin sağ -i olmaq to be" 
smb., s right hand, “ində” olmaq: 1). (səlahiyyəti 
çatmaq) to be" in snıb. s povver, 2) (ixtiyarında 
olmaq) to be" in snıb, "y possession, “indən almaq: 
1) fməhrüm etmək) to deprive fil. of), to dispossess 
(d. of): Onun bütün hüquqlarını əlindən aldılar 
They deprived him ? her ofaall his / her rights: (malı, 
mülkiyyəti) to dispossess falof): Hökümət onun 
mülkiyyətini əlindən aldı The government dispos- 
seysedi him / her of his / her property: 2) (ölüm və 
s. nəticəsində) to hereave" fa. of): Bədbəxt hadisə 
atamızı əlimizdən aldı An aecident bereaved / be- 
reft us of our father, 3) (xilas: etmək) to save fd. 
Tron)), to deliver fd, fFom): Onlar qızı: quldurların 
əlindən aldılar They delivered the girl from the 
bandıts: 4) (tutub almaq, soymaq) to rob fa. of): 
evi “indən almaq to dishome f4.), to make" sb. 
homeless: O, evi əlimdən aldı She / He / She 
dishomed me, “indən qaçmaq to evade fel, to es- 
cape fd,), to slip avvay (from), to avoid (4.)) “indən 
qurtarmaq: 1) (xilas olmaq) to save oneself” (from), 
to rid” oneself fof): (qaçaraq) to flee" avvay (Toni): 


Heç kim onun əlindən qaçıb qurtara bilmədi No- 
body could flee avayı from him / her, 2) (xilas 
etmək) to save fd. from): Siz onu ölümün əlindən 
qurtardınız You saved him / her from death: 3) 
(azad etmək) to deliver fd. from): “indən dad 
çəkmək to complain fo/), to make" complaints 
(against): “indən düşməmək never to part fv/f/)): 
Kitab onun əlindən düşmür He / She never parts 
yith the book: “indən zara gəlmək to be" hored to 
death (vv/f)). to be” bothered fivrf))), to be" sick (of 
ger.): Əlindən bir iş gəlməyən (adam) çox 
danışan olar at. söz. s Great talkers are üttle 
doers: “indən iş gəlməmək can" do nothing, not (o 
be able to do anything: “indən gələni etmək to do" 
one”s best, Mən əlimdən gələni edəcəyəm 1"l do 
my best: “indən tutmaq: 1) f(müst. məna) to take" 
snb, by the hand, to take" smb.”s hand: (bir-birinin) 
to İoin hands, 2) (kömək etmək) to lend" a helping, 
hand ff). to lend" a hand (İ), Ona bir adam lazımdır 
ki, qocalanda əlindən tutsun He / She must have 
somebody vvho yüll lend him / her a helping hand 
yehen he / she groyvs old: “indən hər iş gəlmək to 
he" a good hand in / at everything: fo be” /7aek of all 
trades idiom.: Onun əlindən hər iş gəlir He / She is 
a good hand”in everything: “indən çıxmaq: 1) 
(saxlaya bilməmək) to let" 4.) go/slip: /pin ucu 
qızın əlindən çıxdı The girl let the end of the rope 
slip: 2) (imkən, fürsət və s.) to miss fa.), to lose" 
(d.), “indən xata çıxmaq (xüs. cinayət xarakterli) 
to commit a erime, to perpetrate a delinqueney / blun- 
der, öz —inə almaq to take" (4./ into one”x ovn 
hands, —inə vermək to hand (4) ro): to hand out (a.): 
“inə düşmək to fall" into sb. s hands: “ini ağdan 
qaraya vurmamaq to do" nothing, to idle (abonf): 
O bütün günü əlini ağdan qaraya vurmur He 
She does nothing all day long, “ini üzmək to give" 
up as İost/hopeless (4.). to give" up as a bad (ob di di, 
cini çəkmək to remoye ore"s hand: Əlinizi 
Qarabağdan çəkinl Handk off from Garabaghl 
“ləri qızıl(danı) olmaq to have" a nair: of clever 
hands, to be" a good master of” one s eraft: Onun 
əlləri qızıldır He / She has a pair of clever hands, 0 
z(lər)ini ölçmək to gesticulate: 2. (bəzi 
heyvanlarda qabaq ayaq) hand, forefoot, foreleg: 
pavv, ped: 3. (dəfə) time: bir — once, iki — tvvice, tvo 
times, üç — thrice, three times: 4. (oyunda növbə) 
tum, İndi əl mənimdir Nov it is my turn: 5. (tərəf, 
yan) hand, hand side, sağ -də at the right hand, on 
1he right-hand side: sol -də at the left hand, on the 
left-hand side 
əl? s hand, manual, — yükü / baqalı hand lupgage, - 
ağacı vvalking stick, cane, — arabası handcart, 
vyheelbarrovv, truck: — qumbarası hand-grenade, — 
əməyi manual labour, — işi: 1) handyvork, handicralt, 
vvork done vvith a hand, 2) (fikmə, hörmə) needle- 
yeork, faney-vvork: — yaylığı handkerchief: — lampası 
/ çırağı hand-light, — mişarı hand-savv, — topu hand- 
ball, — çamadanı hand-bag: — heyvani tame animal: 
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— tormozu hand-brake 


əlaqə 


əla) s excellent: — qiymət excellent / top mark, 


(seçmə) -hoice, select(ed), — tütün ehoice tobucco: 
(yüksək keyfiyyətli) superior, Köynək ələ 
parçadan tikilib The shirt is made of superior cloth 
(mükəmməl) perfect: — cavab perfect ansvver / re- 
ply: (nəğmə, musiqi və s. haq.) superh: — musiqi 
stiperh music: (hal, vəziyyət haq.) prime: — 
vəziyyətdə in prime state / condition: first-class, first- 
rate: — şeylər things of"the first class, splendid dl dl: 
Əladırl It ix splendidi 


əla? z excellentiy: perfectiy vvell: fine: O bunu əla 


bilir He / She knovss it perfectiy vvell 


əla? nid Excellenti Splendidl 
əlac / 1. (çarə, dava, dərman) remedy: Bunun alacı 


təmiz havadır İs remedy is fresh air, İndi başqa 
bir əlac axtarmalıyıq Nov vee have to look for an- 
olher remediy: 2. (çıxiş yolu) vvay out (of): option: 
Əlac nedir? V”hat ix the vay out? Razılaşmaqdan 
başqa əlacım yoxdur 1 have no optian but to 
agree: — etmək to remedy: — tapmaq to find” the 
vvay out fof): —i kəsilmək to get” into a desperate 
hopeless situation: to have" no vvay out fof) 


əlaclı s 1. (darmanı, müalicəsi olan) remediable, 


curable, 2. (düzələ bilən) amendable, repairable 


əlacsız s 1. fdərmansız, sağalmaz) cureless, incur- 


ahle, not to be cured, irrecoverable: 2. (düzəlmayən, 
çarəsiz) irremedrable, not to he remedied: not to be 
amendable, not. to be repairable: 3. (çıxış yolu 
olmayan) desperate, hopeless: — qalmaq to be" in 
desperate / hopeless situation: to have” no vay out: 1o: 
have" no option 
alacsızlıq i 1. (müalicəsizlik, dərmansizliq) in- 
curability, irremediableness,  remedilessness, —dan 
because of incurability / irremediahleness, 2. (çərə- 
sizlik, ümidsizlik) desperation, hopelessness: —dan 
because of desperate / hopeless sifuation 
əlaçı" /: istehsalat —sı excellent vvorker, dars -si 
excellent pupil / student, siyasi və döyüş hazırlığı 
sı armyman vvith excellent results in fighting and 
political training, 
əlaçı” s excellent, — şagird excellent / honours pupil, 
— tələbə excellent / honours student, — sürücülər 
excellent drivers 
əlahəzrət / Highness, Mağesty: (müraciət) Your Maf- 
esty: Your Highness: (isnad edərkən) His / Her 
Mafesiy: His / Her Highness 
əlahiddəl s 1. (ayrıca) separate: — otaq. separate 
room / apartment: — qapi / giriş private entrance: 
hərb. detached, — “alay detached  regiment, 2, 
(xüsusi) particular, special, — diqqət particular at- 
tention, — maraq göstərmək to shovv" a special in- 
terest in / for fd.) 
əlahiddə? z. 1. (ayrıca) separately, apart, 2. (xü- 
susən) particularly, especially 
əlaqə i 1. (rəbitə, bağlılıq) te, link, bond: conneetion, 
association, (münasibət) relation: relationship, dip- 
lomatik -lər diplomatic relations, səbəb —si causal 
relationship: qarşılıqlı — mutual / reciprocal relation: 
interrelation, qardaşlıq / dostluq -ləri links of 
brotherhood / friendship, qohumluq -ləri ties ol” re- 
lationship / blood, sənaye ilə kənd təsərrüfatı 


əlaqadar 
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əlavə 


arasındakı — cornection betvveen industry and agri- 
culture, diplomatik — yaratmaq to estahlish diplo- 
matic relations furfh): six — yaratmaq to establish 
close links / relations fivithl: — saxlamaq to İiaise 
fiti: “yə girmək to get" into contact. fivith): 
(telefon, radio və s. ilə) to get” in touch by ffele- 
phone, radio, etc,): kütlələrlə sıx “yə girmək to 
get" into closer contact vvith masses, six “də olmaq 
to he" elosely connected: fivith): zəif -də olmaq to 
be" remotely connected furrh): -si olmaq to have" 
connection frvital, to bear" a relation (fo): -si olma- 
maq to have" no connection fv/th), to bear” no rela- 
tion fo), to have" nothing to do fir: Onun bu 
məsələ ilə heç bir əlaqəsi yoxdur İt has nothing to 
do vith this problem, İt bears no relation to this 
problem: “sini qırmaq / pozmaq to disconnect f4./, 
to dissociate fal/, bir kəslə “ni kəsmək to sever re- 
lations vyith sni5., to break" ofTvyith smb.: 2: (asılılıq) 
çorrelation: 3. (ünsiyət) intercourse, communication: 
contact, şəxsi — personal contact: cinsi — sexual in- 
tercourse: sevgi “si liaison, love-afiairs, qarşılıqlı — 
intercommunication, mutual contact, — vasitəsi 
means of” communication, means of intercourse, — 
saxlamaq 1) (məktubla, telefonla və s.) to com- 
municate fuvithl: 2) (şəxsən) to have" / to maintain 
personal contact fivirR), 3. tanışlıq) connections: pi, 
Onun geniş / yaxşı əlaqələri var He / She is vell- 
connected: He / She has mümeous acqüain- 
rtances:He / She has broad connections 
əlaqədar s connected fivith): related: associated 
fvithl: associative, işlə — məsələlər the problems 
connected vvith the vyork, — elmlər related sciences, — 
olmaq to be" connected: (iyi), to be” associated 
(vrifhl, to be" linked fivifhi, to be" bound up fiti: 
Bu məsələ digər məsələlərlə əlarədardır This 
problem is böund up / connected veith others: bir 
şeylə — olaraq in connection vvith səti. in vievv of 
smth., in the light of rmrh.: bununla — olaraq in this 
connection: six — olan closely connected fivith) / as- 
soclated fvith) 
əlaqələndirici s connective: connecting, linking: 
(mənaca) associative: fuzlaşdırıcı, uyğunlaşdırıcı) 
co-ordinating 
əlaqələndirilmək f to be" cornected fırir)), to be" 
broughit into conneetion fvvifö), to be" linked fuvinh),: 
fmənaca) to be" associated fuvitR)/: (uzlaşdırılmaq) 
to be” co-ordinated 
əlaqələndirmə ff connecting: connection, (mənaca) 
associating, association, fuzlaşdırma, uyğunlaş- 
dırma) eo-ordination 
əlaqələndirmək f 1. to connect fi, vvifğ)), to bring" 
(d.) into connection fivith), to link / to couple (4, 
vithl: (mənaca, məntiqca) to associate fal vifh), to 
bind" up fil. vifh), to relate fal to, vithl: nəzəriyyəni 
təcrübə ilə — to link theory vvith practice, 2. 
(uzlaşdırmaq) to co-ordinate fd. vrith) 
əlaqələnmək fbax əlaqələndirilmək 
əlaqəli s connected furifRi,fi.s,// bearing / having a 
relation (fo), (.s./ having a connection (ivifhi, relating 
(to): (məntiqcəa) coherent: (mənaca) associated: — 
şəkildə coherentiy 


əlaqəsiz) s fi.s.) hearing / having no relation (to), (1:s.) 
having no connection fivitR), fi.s.) having nothing to 
do (vr): unconnected, disconnected, (məntiqcə):in- 
coherent 

əlaqəsiz” z incoherently, — danışmaq. to speuk" 
incoherently, to be" incoherent 

əlaqəsizlik / 1, disconnection, disassociaion, 2, (mən- 
tiqi cəhətcə) incoherence 

əlaltı" / 1. (köməkçi) helper, helpmate, helpmeet: 
handy man", 2. (usta köməkçisi, şagird) appren- 
tice, 3. məc. (başqasının buyruğuna baxan, nö- 
kər) favvner, menial, servitor, sən və sənin -ların 
you and your crovvd 

əlaltı” s: 1, at hand, — şeylər things at hand: — mate- 
riallar materials at hand, improvised materials, 2. 
(tapıla bilən) available, — kitablar available books 

əlaltı” z in an underhand vay, secretly, in secret: Mən 
ona əlaltı məktub göndərdim 1 sent him a letrer in 
an underhand vay / yecretly / in secret 

əlaltınca z bax əlaltı” 

əlaltından z bax elaltı? 

əlamanl / 1. (yalvarış) entreaty, — etmək to entreat, 2. 
d. d, (şikayət) complaint: -da qalmaq to be" in a 
desperate situation, to be" in great diflicultics 

əlaman” nid. 1. (köməyə çağırış, haray) Helpl — 
etmək to shout / to: call: for. help, 2. (yalvarış 
məqamında) entreat: Əlaman, məni tək qoymatın 
İ entreat you not to leave me alone, 3. (şikayət 
mənasında) God forbidi Əlaman, bu uşaqlardan 
God forbidl VVhat childrenl 

əlamət / 1. fnişan, işara) sign, omen, token, ves- 
tige, indication: həyat —i sim of life, yorğunluq -i 
sign/indications of fatigue, səbirsizlik —i signs of im- 
patience, yaxşı (pis) — good (bad / ill) omen / sign, 
hörmət / ehtiram -i token ol” respect: dostluq -i 
olaraq as a token of” friendship, 2. (baş verəcək 

hadisənin nişanəsi) portent, vestige, (xəstəlik ni- 
şanəsi) symptom, 3: (əsər, İz) trace, sign, vestige: 
Heç bir əsər-əlamət qalmamışdır Not a trace re- 
mains, 4. (rəmz) mark, symbeol: fərqləndirici -lər 
distinctive marks 

əlamətdar s significant, important, portentous, — 
hadisə important / portentous event, sigm oftimes 

əlan z (fust) novv, at (he moment, at present 

əlavəl / 1, addition, 2. (kitaba Və s.) appendix tpl- 
ices), addendum (pl -da): Kitabın iki əlavəsi var 
The book has tvvo appendices / addenda: 3. (lüğətin, 
İumalın və s. ardı kimi nəşr olunmuş hissə) sup- 
plement: Bu lüğətin əlavəsi də var This dictionary 
has a supplement too, 4. (bir işə, sənədə, məktuba 
qoşulan ikinci sənəd) enclosure, 5. qram. apposi- 
tton 

əlavə? s additional, supplementary, supplemental, — 
məlumat supplementary information, fartıq) extra, - 
dərs extra lesson, (üstəlik) accessory, (yardımçı) 
suhsidiary: (əsas olmayan) by-: — iş by-vvork, — yol 
/ keçid by-pass: — seçkilər by-elections, — etmək to 
add (fo), to supplement fe, vithl: O öz məruzəsinə 
yeni təfsilallar əlavə etdi He / She supplemented 
his / her paper yuth nev: details: He / She added nevr 


əlavə 
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əl-ələ 


detailx to hir paper: — edilmək / olunmaq to be 
added fra): to be" enclosed: — olaraq in addition fo) 

əlavə? qoş hesides: apart İrom, bundan — hesides 
that, moreover, in addition: furthermore, and vihat is 
more: Kitablardan əlavə bir neçə iural da var 
Bexidey the books there are also some magazines, 
Bu mülahizələrdən əlavə bəzi yeni fikirlər da var 
Apart İrom these considerations There are also some 
nevv ideas 

alavasiz s fi.s./ vvithout supplement, fi.s.) vvithout 
an appendix / addendum: ff.s./ vvithout addition 

al-ayaq fop. İ: — etmək (fələsmək) to make" haste, 
to hurry, to be” quick: to bestir oneself£ O, əl-ayaq 
elədi ki, gün batmamış yola düşsün He / She 
made haxte to start before the sunset: Əl-ayaq elə / 
edinl Hurry upl Be quickl Bestir (yourself)l əl- 
ayağa dolaşmaq to get" in everybotiy”s vvay, to 
hamper fd): Hamı burada işlə məşğuldur, sən isə 
əl-ayağa dolaşırsan Yon are getting in everybody"s 
vay vhile all are busy, əl-ayağını yığışdırmaq to 
take" smb. in hand, Mən onun əl-ayağını 
yığışdıraram 1"1l take him / her in hand: — çəkilən- 
dən sonra after the nightfall 

əlbəəl z 1, fəldən-ələ) from hand(s) to hand(5): 
Kitab əlbəəl gəzdi The book passed from handk to 
handr: 2. (derhal) immediately, instantİy, at once, in 
no time 

əlbət z bax əlbəttə" 

əlbət? mod. s. bax əlbəttə” 

əlbəttə” z (mütləq) vvithout İhil, to be" sure (to 
inf.): Biz oraya elbattə getməliyik V/e must go 
there vithout fail: O, əlbəttə, gecikəcəkdir He / 
She is sure to be late 

əlbəttə? mod. s. cerlainly, sürely, of” course, O, 
əlbəttə, haqlıdır Certainly. he / she is right 

əlbəyaxal / hand-to-hand / man-to-man fight(ing) 

əlbəyaxa? s hand-to-hand, man-to-man, — döyüş / 
vuruşma hand-to-hand combat / fight(ing), — olmaq: 
İ)10 scuffle, to come” to blovvs, düşmənlə — olmaq 
to close vvith the enemy) 2) məc. (futaşma) to grap- 
ple fvifh) 


əlbir" s ioint: concerted, solidary (uifh): — İş ioint ) 


vvork, — hərəkət / fəaliyyət concerted / ioint action, 
” yoldaşlar / dostlar solidary mates / İriends 

əlbir” z (birgə) in concert: in common: at one, in 
conference, coniointİy, (həmrəy) iointiy: (əl-ələ) 
hand in hand, (bahəm) together, — işləmək to vvork 
together fviffi), to yyork: in concert: — olmaq to bel in 
agreement, to he" at one vvith (ei, to play the same 
hand idiom., — hərəkət etmək to act in concert 
(vifh), to go” hand in hand: idiom — cəhd 
göstərmək to make” a cöncerted efTort 

əlbir-dilbir z bax elbir” 

əlbirlik / (birlik, yekdillik)  unity, concert, (həmrəy- 
lik) solidarity 

əlborcu / müöney lent or borrovved (for a short time): 
— almaq to borrov fil,), — vermək to lend fi, dl): 
Mənə:on manat əlborcu ver Lend me ten manat$ 

əlcak / (beşbarmaqlı) glove, (birbarmaqlı) miften / 
mitt, (sürücü, qılıncoynadan və s. üçün) gauntlet 


əlcəktikən / lover 
elcəktoxuyan / ylove-knitter, glover 
əlçatan s fi.s.) vvithin the reach (of) one x handi, 
acvessible (fo): approachable, (əldə edilə bilən) at- 
tainable: available: fi,s./ sasy of access 
əlçatmaz s out of reach: inaccessible: unapproaclı- 
able, fəldə ədilə bilinmə yən) unattainable: unavail- 
able, — yerlər inaccessihle places, — budaqlar bran- 
ches out of reach, out of reach branches, — qayalar 
unapproachable rocks 
əldəki s on hand, in one ”5 hand, in possession, avail- 
ahl: 
əldəqayırma s 1. hand-made, made hiy hands / by 
hand tools, home-made, — şeylər / məmulat hand- 
made göoüs, handicraft vvares, (həvəskar tərəfindən 
düzəldilmiş) unvvorkmanlike: 2. (süni) artificial: - 
daş-qaş / cavahirat artificial / imitation ievvel(lelry: 
3. (saxta) false, sham, untmue, — həkim sham doctor: 
4. (primitiv) primitive 
əldəyirmanı / hand-mill, (qoz, badam, istiot və s. 
üçün) quem 
əldəymamiş s untouched: virgin: (təbii sərvətlər 
haq.) untapped, — neft yataqları untapped oil depos- 
its:— ərazilşər untouched territories, — torpaq virgin 
soil 
əldəyməz s bax əlçatmaz 
əleyhdarl / opponent, opposer, obiector, antagonist: 
(rəqib) adversary, Onun əleyhdarları çoxdur He 
She has many opponenis 
əleyhdar? s adverse, contrary, opposite, antagonist: — 
tərəf / dəstə adverse / opposite party 
əleyhdarlıq İ opposition: antagonism, (düşmənçilik) 
enmity, hostility 
əlayhqaz İ/ gxas-mask, respirator 
əlaykəssalam nid Hov do you dol 
ələf / bax alaf 
alaf? s bax alaf? 
ələk / sieve, fəsasən un üçün) bolter, -dən keçir- 
mək bax ələmək 
ələkçi / sieve-maker: 6 —nin qıl verəni toady: yes-man 
ələkçilik / 1. sieve-making: 2. profession of a sieve- 
makar / yvveaver 
əlakeçməz s elusive: fi.s.) diffficult to cateh, — adam 
an elusive person 
ələklamək f bax ələmək 
ələklanmək f bax ələnmək 
ələk-vələk i: — eləmək to ransack f4./, to nümmage 
(d.) to seareh fa place) thoroughiy and roughly, evi 
— etmək (axtarmaq) to rummage a house 
ələktoxuyan İ sieve-vveaver 
ələlbət z  vithout füil, by all means, in any case, O 
sizə ələlbət baş çəkəcəkdir /e / She vill call on 
you viithout fail: Ələlbət gəlin Come in any case/at 
any rate / vrhatever happens 
əl-ələ z hand ın hand, iorninz: / linking hands, taking, 
each other”s hand, Onlar əl-ələ işləyirlər They york 
hand in hand: Uşaqlar əl-ələ oynayırlar The ehil- 
dren are playing hand in hand, — vermək to 1oin 
to link hands, to take" each other s hand: — qəzmək 
to vvalk hand in hand, —, baş-başa neither gains nor 


əlcaksatan /: glover, gloveseller 


İosses) —, baş-başa olmaq / qurtarmaq / çıxmaq to 


ələlxüsus 


be" quits: Onlar əl-ələ, baş-başa oldular They 
yere qus 
ələlxüsus z especially, particularly 
ələm 7? 1 gyief: sorrovv: distress: suflering 
ələm / Il gonfalon 
ələmdar / konfalonier 
ələmək f 1, to sill fal), to sieve fa.): to bolt fa): 2, 
məc, (müxt, ifadələrdə) od — : 1) (yandırmaq) to 
hum" fal, to: scoreh: fa,): Günəş şəhərin 
küçələrinə od ələyirdi The sun vvas scorching the 
tovm: streets, 2) (incitmək, əziyyət vermək) to 
give" it hot to smb.: Uşaq başımıza od ələyir The 
child gives it hot to üxyş nür — to light” up fal), to il- 
luminate fal), to illumine (4/), to illme (a,): Gecə 
yarıdan keçmiş ay dənizə nur ələyirdi The moon 
vas illuminating the sea after midnight: su — 
(tökmək) to pour vvater (over) 
ələmli s sorrovful: grievous: mournfül 
ələmlilik / sorrovfülness: grievousness, mournfülness 
ələngəe / 1. (bud sümüyü) thigh-bone: elm. femur: 
2. məc. (arıq bədən) meagre/gaunt frame: bones pi: 
ələnmək f 1. to he" sifted/sieved, to be" bolted: 2. 
mac. fmüxt. ifadələrdə): nur — to be" lighted up / lit 
up, to he" illuminated: Günəş doğur, hər yana nur 
ələnirdi The sun vas rising and everyvhere vas 
illuminated / lighted up, od — to seoreh: Göydən od 
ələnirdi The sun veas xcorching 
əlhəzər nid 1. (çəkin, uzaq ol) Keep avay: Keep 
off: (özünü gözlə, qorun) Bevvare (of): 2. (üzünü 
görmə, çəkin) Shun fa.) Evade fa.): Əlhəzərl God 
forbid: — etmək to shun f4.), to evade fal): to be 
hevvare fof) Əlhəzər, arvad üzlü kişidən, kişi üzlü 
arvaddan at. söz. z Shun a mild man and a bold 
Yornan 
əliaçıg s open-handed, generous, lavish fof, iz): 
Əliaçıq adamın ürəyi də açıq olar at. söz. z He 
vrho is open-handed is open-hearted 
əliaçıqlıq / open-handedness, generosity 
əliaşağı s (pula möhtac) hard up, short of money, in 
need of money: (yoxsul) indigent, — olmaq: 1) (pula 
ehtiyacı olmaq) to be” hard up, to be" short of 
money, to be" in need of money, Mən işsiz olanda 
biz əllaşağı idik IVe vere hard up vhen İ yəas /ob- 
less: 2) (yoxsul olmaq) to be" indigent, to be” poor 
əliaşağılıq / the state of being short of money / in 
need of money 
əlibağlı s bound-handed: £r.s./ svith bound hands: — 
olmaq to be" bound-handed 
əlibağlılıq İ rhe state of betng bound-handed 
əliboş" s 1. light-handed, empty-handed: 2. (bikar) 
idle: — olmaq to be" light-handed / empty-handed, — 
gəzmək to idle ahout, — oturmaq to sit" in idleness, 
to be" in idleness 
əliboş” z: — gəlmək / getmək to come" / to go” vvith 
nothing fin hand), to bring” no present / no gift 
əlidolu s vvith the hands full fof) 
əliqabarlı s callous-handed, fis.) vyith homy / comy / 
toil-hardened hands, — adam a man vith homy / 
corny / toil-hardened hands 
əliqabarlılıq İ the srate or quality of having horny 
hands 
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əliqandallı s handeufled: fis.) vvith manacled / 
shackled hands, — dustaqlar handeuffed prisoners, — 
olmaq to he" handeufled 
əliqandallılıq / the srafe of having handcuffs on 
əliqanlı s bloody-handed, red-handed: fis.) vyith 
bloody handes, (£s.) vvith blood-stained hands 
əliəyri" / pilferer, fingerer, light-fingered person: —lər 
pillerers, O, əlləyridir He / She is a pilferer / a fin- 
gerer 
əliəyri” s light-fingered, thievish: pilfering: dishonest 
əlieyrilik / pilferage, sharp practice, dishonesty: — 
etmək to pilfer (47), to thieve fa.) 
əlif / drying oil 
əlifba" / 1. alphabet: Azərbaycan “sı the Azerbai- 
dani alphabet: Morze “si Morse alphabet/code, ABC: 
2. (kitab) ABC-book, primer, 3. (ən sadə, 
elementar məlumat, başlanğıc) ABC (of): ele- 
ments, rudiments: kimyanın -sı ABC of ehemistry 
əlifba? s alphabetical: — sırası alphabetical order: — 
sırası ilə in alphabetical order, alphabetically: - 
gösləricisi alphabetical index 
əliiti s agile, adroit, dexterous, nimhle 
əlik / zool. roe fdeer), (təkəsi) roebuck 
əlili / (əmək qabiliyyətini itirmiş adam) disabled: 
invalid: (şikəsi adam) eripple, maimed person: 
mühəribə -i disabled soldier, disabled veteran, vvar- 
disabled person, əmək —i disabled vvorker, — etmək 
to invalid (4.), to disable (4.), — olmaq to be” invalid 
əlil” s disabled, invalid, (şikəst) erippled, maimed: 
əldən-qıçdan — olmaq to be" maimed in the hand / 
in the leg: Avfomobil qəzasından sonra o, 
ömürlük əlil oldu After the car accident he / she 
vras maimed for life 
əlillik / invalidity, disablement, disability 
əlimyandı z di. (tez, tələsik) hurriedly. in a 
hurry, hastily, in a rush 
əlisilahlı s armed: (£s.) vvith a gun in hand 
əlisilahlılıq / the state of being armed, the state of 
having a gun in hand 
əliyalın s unarmed, not armed: fis.) vvith bare 
hands, (£s.)yvithout vveapons, (£s.) vvithout tools 
əlkimya / alchemy 
əlkimyaçı / alchemist 
əlküt s clumsy, heavy-handed, bungling, — adam a 
bungler, a clumsy person 
əlqərəz ara s. in short, in brief: to cut a long story 
short... Əlqərəz, siz ora getməlisiniz To cut a 
long story short, you must go there 
əllaməl / knovv-all, knovv-it-all 
ellame? s 1, (çox məlumatlı) omniscient, knovv all, 
all-knovving: 2, (çoxbilmiş, bic) shrevvd, siy, artful: 
3, (saxta, yalançı) sham, false, — tənqidçilər false 
eritics, — həkimlər sham doctors 
əllaməlik / omniscience, omniscient airs p/,, high- 
standing nonsense, philosophizing, — etmək to phi- 
losophize, to shovv" off one” intelligence, to split" 
hair idiom. 
əlləm-qelləm s dishonest: knavish, cheating, - 
adam a knave, a İraud, a cheat: a charlatan, a dis- 
honest man" / person: — İş shady / suspicious affair 
əlləmə / fdaş, qaya) a big stone, rock 
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əlləmə? fi palpation: handling: touching: feeling vvith 
The hand 

əlləmək f 1. (əlləşdirmək) tib. to palpatc (4): 2. (əl 
vurmaq) to touch fd.): 3. (əl sürtməklə yoxlamaq) 
to feel" (4. vvith (he hand 

əllənmək f 1. tib. to be" palpated: to be" touched 

əlləşdirilmək f 1. to be" handled: to be" fumbled: 
to be” touched, to he" rummagedi fib. to be” palpated 

əlləşdirmək f 1. (əl vurmaq) to handle (41): to touch 
td.) (elləməkl) tib. to palpate /4.), to fumble /4d.): 2. 
(eşələyib axtarmaq) to rummage fa.) 

əlləşib-vuruşmaq f bax əlləşmək (1-ci 
mənada) 

əlləşmək f 1. (cəhd etmək) to try, to make" ef: 
fors: Oğlan əlləşdi ki, otağa daxil olsun, 
qoymadılar The boy made efforts to enter the room, 
but he vrasn”t alloyed in: O nə qədər əlləşdisə 
də, qapını aça bilmədi Hovever much he / xhe 
tried, but he £ she couldn"t open the door: 2. 
(işləmək) to toil, to labour: “Qoca səhərdən 
axşamadək bağda əlləşirdi The old man used to 
toil in the garden from morning till evening: 3. 
(çalışmaq, çarpışmaq) to faz fat), to strugple 
tuith): Üç saatdır ki, bu məsələ zərində əlləşirəm 
I have been fagging at / sıruggling vvith this problem 
for three hours, 4. (əziyyətli işlə məşğul olmaq) to 
bother fivifh, to have” bother fuvifh), to have” trouble 
evith): Sən orada nə çox əlləşirsən? VVhat are 
you bothering vith so much there? O yenə öz 
maşını ilə əlləşir He ıs again having trouble vith 
his car 

əlli" sy fifty: -də bir (hissə) fiftieth: “dən çox/artıq 
more than fifty, over: fifiy, Onun yaşı əllidən 
artıqdır/ çoxdur He / She is over fifty 

əllif s handed: fis.) having hands, iki — tuvo-handed: 
dörd — four-handed 

əlli” z quick, quickly: — olmaq (tərpənmək) to be" 
quick, to hürry up, Əİİİ olfun)l Be quickl Make 
hastel Hurry upl 

əlli-ayaqlı" s məc. adroit, agile, dexterous: lively 

əlli-ayaqlı? z 1. (izsiz-soraqsız) vvithout leaving a 
İrace: — itmək / yoxa çıxmaq to disappear. / to van- 
ish vvithout (leaving) a trace: 2. (büsbütün, tamam) 
viholly: bödily, — batmaq to sink” hodily: 0 — ol- 
maq (cəld olmaq) to bestir oneselfi Əlli-ayaqlı ol/ 
BestirlHurry upl Be quickl Make hastel 

əlli-əlli z in fifties, fifty by fifty 

əlliilik"  fifticth anniversary, fiftieth birthday, inqilabın 
əllillliyi the fifticth: anniversary of the revolution: 
şairin əlliilliyi the fifticth birthday of the poet 

əlliilik? s of fifty years, fifiy years, — təcrübə experi- 
ence of fifty years, fifty years” experience 

əlliqramlıq" / (çəki daşı) vveght of” fifty grams / 
grammes 

elliqramlıq? s (əlli qr. ağırlığında) (i.s.) ol” fifiy 
grams / grammes, — çay tea of fifty grams 


əllilik / (kağız pul) fifty-manat note, a bank-note of 


fifty manats value 
əllimanatlıq / bax əllilik 
əllinci s fiftietl — illər the fifties 


əlmuzdu i recompense (for), pay (for): — vermək: to 
recompense (for), to pay" (for): zəhmətə görə — 
vermək: to recompense for toil / labour, 1o pay" for 
labour / toil 
əlsiz s 1. handless, vrithout hands: 2. bəx əlsiz- 
ayaqsız 
əlsiz-ayaqsız" / (yoxsul adam) poor man", needy 
indigent man": —lar th: poor, indigent people 
əlsiz-ayaqsız? s 1. (köməksiz) helpless: (is.) vvithout 
a helping hand: 2. (kimsəsiz) forlom: 3. (aciz, zəif) 
eflete: feeble, impotent: (əfəl) elumsy. avykivard 
əltopu / bax həndbol 
əlüstü z ofl-hand, offhand, instantly, on ihe instant, 
immediately: promptly, quickly 
əl-üz top. İ hands and face, “ünü yumaq to vyash 
one”x hands and face: to vvash foneself), “ünü 
silmək to vipc / to dry one 3 hands and face, to vvipe 
f lo dry oneself, -ünü bulaşdırmaq to diriy / to soil 
one” hands and face 
əlüzsilən / tovvel 
əlüzyuyan i vvash-stand, vvashing-stand, yvash-hand- 
stand: vvash-basin 
əlvan s colourlul: highly coloured: many-coloured, 
mulfi-coloured, motley, variegated, particoloured, 
varicoloured: (boyalar haq.) gay, bright, motley: 
(paltar haq.) pay-coloured, varicoloured: — boyalar / 
rənglər briglit colours: — metallar non-ferrous metals 
əlvanlıq / colourfulness, variegation, variegatedness, 
brighiness of colours 
əlverişli s 1, (yararlı) fit fro. for). good (for), suitable 
fto, for): right: Bu bizim üçün əlverişli deyil İl is 
not suitable for us, İt doesn"t fit ux: 2, (münasib) 
Tavourable, nropitious, auspicious: convenient, op- 
portune, — şərait favourable / auspicious conditions: 
” an opportune / convenient möment: right mümant: 
” hava propitious sveather, — nəqliyyat vasitəsi 
convenient means of transport: 3. (faydalı) uselul, 
advantageous, — Üsul. useful/advantageous method: 
(mənfəətli) beneficial: profitable, lucrative, — peşə / 
məşğuliyyəl profitable / lucrative business / occupa- 
tion, Əlverişlidir It is profitable (“to inf.): it pays 
(einf) didi: it is convenient (to: infl, Burada 
pambıq əkmək əlverişlidir lt is profitable to culli- 
vate cotton here: Bu üsulu tətbiq etmək əlverişlidir 
It is advantageous to apply this method: — surətdə / 
şəkildə / tərzdə favourably: usefülly: advanta- 
geously: convenientiy 
əlverişlilik / 1. (yararlılıq) suitableness: suitability: 
fitness: fmünasiblik) favourableness, convenience, 2 
(faydalılıq) usefulness, advantageousness,  conven- 
ienve: 3. (mənfəətlilik) profitableness 
əlverişsiz s 1. (namünasib) unlit: unsuitable: incon- 
venient: unfavourable, inauspicious: — hava şəraiti 
unfavourable/inauspicious: vveather: conditions: Belə 
bir cədvəl mənim üçün tamamilə əlverişsizdir 
Such a schedule/time-table is qulte inconvenilent for 
me: 2. (faydasız) useless: disadvantageous: — Üsul 
disadvantageous / useless method: 3. (mənfəətsiz) 
unprofitable: Burada pambıq əkmək əlverişsizdir 
Itis unprofitable to cültivate cotton here 


əlverişsizlik 


əlverişsizlik / 1. (namünasiblik, yararsızlıq) unfit- 
ness: unsuitableness: inconvenience, unfavourable- 
ness, 2. (faydasızlıq) uselessness, disadvantageous- 
ness, 3. (mənfəətsizlik) unprofitableness 
əlvida" nid Good-byel Farevvelll Adleul: (bir şeydən, 
işdən əl çəkərkən) farevvell (fo): Əlvida, siqareti 
Farevvell to cigarettes / smokingl — demək: 1) 
(vidalaşmaq) to say" good-bye ffo), to bid" farevvell 
(t.) / adieu fi.) 2) (tərk etmək, ayrılmaq) to take" 
one”g leave fof), to part fvvifh):: 3) (ölmək) to die, to 
İeave" this life 
əlvida? / bax vida" 
əlyazması / manuscript: qədim — an ancient manu- 
seript 
əlyetməz s bax əlçatmaz 
əmanət" / (saxlanmaq üçün başqasına etibar 
olunmuş şey, pul və s.) deposit, anything en- 
trusted to sib, for safekeeping: (kassaya qoyulmuş 
pul) call money: — almaq to take" in trust for tempo- 
rary use, — vermək to give"/ to lend" in trust for 
temporary use, — qoymaq: 1) (kassaya) to make” a 
deposit, to deposit money, 2) (saxlamağa vermək) 
to give" fi., d.) for safekeeping, to enitrust fi.) vvith 
smth. for safekeeping: —i götürmək (kassadan) to 
vvithdravv” a deposit, — saxlamaq to keep” smfh. asa 
deposit, to have" smifh, for safekeeping: Əmanətə 
xəyanət olmaz at. söz. z Keep safe vhat you 
have been entrustedl vrith 
əmanət” s entrusted, given in trust, saving, — 
kassası savings-bank: — (kassası) kitabçası sav- 
ings-bank-book: — saxlayan trustee, depositary 
əmanətçi / 1. depositor, one vvho deposits, 2. bax 
əmanətdər 
əmanətdar İ trustee, depositary: a person entrusted 
vvith anything for safekeeping 
əmcək / (qadında) breast, (heyvan yelinində 
məmə) teat, dug: (yelin) udder, anat. mamma, 
mammary gland, uşağa — vermək to give" a baby 
the hreast, 0 anasının əmcəyini kəsən a rascal, a 
dishonest person 
əmcəkli s 1. fi.s.) having breast / teat / mamma / 
mammary glands, mammalian, 2. (hələ sağılmamış) 
not milked, İnək əmcəklidir, gəl sağ The cov: 
hasn"t been milked yet, come and milk her 
əmdirmək f bax amizdirmək 
əməkf / labour, vvork: ağır — toil, birgə — team-vvork: 
qadın əməyi female labour, qul əməyi slave lahour, 
slavery, drudgery: zehni — mental/brain vvork, əl 
əməyi manual labour, yaradıcı — ereative / con- 
structive labour, konkret — siya, iqt. concrete lahour 
/ vvork: maddiləşdirilmiş — siyə. iqt. materialized 
labour, məhsuldar — productive labour / vvork, 
mücərrəd -— siya. iqt. abstract labour / vvork: faydalı 
— yvork / labour. of” utility, useful labour, ictimai- 
faydalı — vvork / labour of social utility: socially use- 
ful lahour, faydasız / havayı — vvasted / lost labour, 
fiziki — manual lahour: Əmək və kapital Labour 
and Capital: bir şeyə — sərf etmək / çəkmək / 
qoymaq to labour / to toil at smirfö.ç O, bu kitaba 
çox əmək sərf edib He / She has tolled at this 


198 


əməl 


book very much: öz əməyi ilə yaşamaq / 
dolanmaq to live by one s ov labour 

əmək? s labour, vvork, vvorkini, — intizamı laboür 
discipline, — kodeksi Labour Code, — qanunçuluğu 
labour legislation, — qəhrəmanlığı feat of labour, — 
adamları vvorking-people, — kitabçası vvork-book: - 
koloniyası labour settlement, — müqaviləsi labour 
contract, — ehtiyatı manpovver, — təlimi vvorking edu- 
cation: education based on vvork, — bölgüsü division 
of labour, — qabiliyyəti ability to vvork, capacity of 
yyork: — qabiliyyətli able-bodied, capable of vvorking: 
” məhsuldarlığı labour productivity. productivity of 
labour, — tərbiyəsi labour training, — fəaliyyəti ac- 
tivitics, practical activities pl, — haqqı pay, Vvages, 
(maaş) salary, — mükəlləfiyyəti laböür conseription, 
— rəşadəti feat of labour 

eməkçifl / toiler, lahourer, vyorker 

əməkçi” s veorking, toiling, labouring: — kütlələr 
vvorking people, geniş — kütlələri vast / broad 
masses of”vvorking people 

əməkdar s honoured: — elm xadimi Honoured 
Scientist: — incəsənət xadimi Honoured Art 
VVorker, — idman ustasi Honoured Master of 
Sports, — artist Honoured Artist / Actor 

əməkdaş / 1. (iş yoldaşı) associate: (iş: şəriki, 
köməkçisi) collaborator: 2. (bir müəssisənin işçisi) 
employee, vvorker: 3. (qəzet, /umalda və s.) con- 
tributor, elmi — scientific vvorker, səfirliyin —ı em- 
bassy oflicial, Onlar dost yox, əməkdaşdırlar 
They are not friends but 

əməkdaşlıq i 1, (birgə iş) collaboration, (birgə 
fəaliyyət) cooperation, 2. (qəzetdə, /umialda) con- 
trihution, — etmək 1) to collaborate fuvi/R):: to co- 
operate fivifR), to play ball fivif)) idiom.: Müdiriyyət 
onlarla əməkdaşlıq etməkdən imtina etdi The 
management refused to play ball vith them 2) 
(qəzetlə, iumalla və s.) to contribute (fo a nevispa- 
per, magazine, etc.): 3) (qəzetdə, furnalda və s. 
işləmək) to vvork fon a nevvspaper, magazine, etc.): 
sıx — close collaboration / co-operation, —dan imtina 
etmək to refüse to co-operate 

əməkgünü / vvork-day fiznit of veork on collective 
“farms) 

əməkömənci / bot. mallovv, mashmallovv 

əməksevən s industrious, diligent, (çox işləyən) 
hard-vvorking, (çalışqan) assiduous / conseientious 

əməksevənlik / industriousness, industry, liking for 
hard vvork, diligence 

əməksevər s bax emeksevən 

əməksevərlik / bax əməksevənlik 

əməl i 1. action, act, deed, transaction, ağılsız — rash 
action, bəd / çirkin/biabırçı — vile / shameful deed, 
mean auvtion: cürətli — bold deed, alçaq — mean / 
lovydovvn action, sözdə yox, —də in deed not in 
name, həm sözdə, həm də -də in vvord and deed: 
-də yoxlamaq to test in practice (4./, 2. (davranış, 
hərəkət) hehaviour,  conduct, Onun əməlləri 
xoşuma gəlmir 1 don”t like his behaviour, 1 don”i 
like the vay he hehaves: 3, (kələk, biclik) mean 
trick: — işlətmək to play dirty tricks, 4. riyaz. opera- 
tion: hesabda tətbiq olunan dörd — the four rules 
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of arithmetics, 5. bax məqsəd: — etmək (vədinə) 
to redeem fi/,)) buyruğa — etmək to obey / to execute 
/ to fulfil / to carry out an order, öz borcuna, 
öhdəliyinə — etmək to meet” one y engagements: öz 
vəzifəsinə — etmək to do" / to discharge one 5 du- 
ties, öz sözünə / vədinə — etmək to keep" one x 
promise, to live up to ore s promise, sazişə — etmək 
to ohserve / to implement a treaty, müqavilə 
şərtlərinə — etmək to keep" to the terms of” the 
treaty: təlimata — etmək to keep" to the instnuctions: 
adətlərə — etmək to follovv the customs: qaydalara 
- etmək to conform to the nules, bir kəsin 
arzusuna / istəyinə — etmək to füllil / to carry out 
smb. s vvishes, —ə gəlmək to be" formed: to be" gen- 
erated, “ə gətirmək to form (d.): to make" up fd./: to 
generate (4.), 0 —i azmaq d. d. to become impudent / 
insolent / corrupted 

əməlbazl / trickster, smart dealer 

əməlbaz? s trieky, trickish: — siyasəlçi a tricky 
politician 

əməlbazlıq i/ trickery, trickiness 

əmələgəlmə f/ formation: generation: production: 
yeni sözün -si the formation of a ney vvord: 
buxarın -si generation / production of steam 

əməli s practical: constructive: — fəaliyyət practical 
activity: — İŞ practical vvork: — təklif constructive 
proposal 

əməlisaleh s upright, honest, honestminded, — adam 
uprighted / honest / honestminded man" 

əməliyyat / onperation: action: hərbi — military 
operation, —a məruz qalmaq to undergo” operation: 
mədə -: stomaeh f-kl operation: döş qəfəsinin -ı 
chest operation, qarın boşluğunun -ı stomach op- 
eration: maliyyə —ı financial operation, bank —ı 
banking operation 

əməlli" s proper, (/ayiqlİ) decorous, (yaxşı) decent: 
(məqbul) tolerable: - kitab a proper book: Ondan 
əməlli bir cavab ala bilmədik VVe couldn”t get a 
tolerable ansvver / reply from him 

əməlli” z properly: decently: decorously: thoroughly, 
vvell 

əməlli-başlı s bəx əməlli" 

əməllicə z bax əməlli” 

əmgək İ/ anat. sinciput 

əmi / uncle (father”s brother) 

əmiarvadı / aunt, uncle”s vvife 

əmici s sucking: — tel bof, sucker 

əmiqızı / (frst) cousin, daughter of” one "r uncle fon 
the father s side) 

əmilmək f to be" suckled 

əmin s 1, (qorxusuz, xətərsiz) safe, — yer safe 
place, 2. (xatircəm, arxayın) sure, — olmaq to be" 
sure, to feel" sure, Mən əminəm ki, o gələcək I am 
sure that he / she vill come, — etmək to assure (4. 
of): Mən sizi buna əmin edirem 1 assure you of it 

əmin-amanlıq / 1. tranquility: quiet: calmness: icti- 
mai — public quiet / tranquility, — yaratmaq to pac- 
ify, 2. (sülh) peace, — şəraitində in peace, in time of 
peace, — dövrü peace-time, 3. (asayiş) lavv and or- 
der, əmin-amanlığı qoruyub saxlamaq to preserve 
İavi and order 


əminəvəsi İ second cousin 
əminlik / assuranuc. assuredness 
əmioğlu / (firyı) cousin, son of one "r ungle fon the 
“father”s side) 
əmir İ emir, emcer, amir, ameer 
əmiri s 4.4. excellent: first-class, first-rate: (i.s.) of (he 
highest / top quality 
əmirlik / “emirate, the position / the state / pover of 
an Emir: Birləşmiş -lər United Emirates 
emişdirmək f to force to suvkle / to nurse, to feed" 
əmiuşağı fop. / cousins, the children oT one” unele 
əmizdirmək f to suvkle fd.), to nurse fil), to give" 
suck (to): Bütün məməlilər öz balalarını əmizdirir 
All mammals suckle their youngs 
əmlak / property: possessions pl.: ictimai — social pron- 
erty, sosialist ı socialist property: dövlət —ı State 
property: şəxsi — personal property / possessions: 
kolxoz -ı kolkhoz property 
əmlik i lamh, - kimi lamblike 
əmma) i “but”: Bunun bir əmması var There is a 
"but" in it: — qoymaq to “but”, to cavil, to naz fat), 
1o piek (af). to find" fault fvifh), to argue (ink): O 
hamıya bir əmma qoyur He / She finds fanlı vrth 
everybody, O hər sözümə əmma qoyur He / She 
cavils at each of my veords: Əmma qoymal But me 
no “huts”l “si çıxmaq: to turn out to have fault / 
shorteominuzs: to tum out to be vvrongful 
əmma? bağ. bax amma, lakin 
əmmalı s douhtful, questionable, debatable, disputable, 
mooet, — məsələ moot / arguable / dehatable question 
əmmamə i turban 
əmmaməli s turhaned: fi.s./ vvearing a turban 
əmmək f to suck fal): döş — to suck, süd — to suck 
milk 
əmniyyət i 1. (təhlükəsizlik) safety, security: 2. 
(asayiş) safeguard, tranquility: 3. (qarantiya) guar- 
antee: 4. fetibar) trustvvorthiness: ictimai — collective 
seçurity 
əmr / order, command: inyunction: bidding: bir kəsin 
zi ilə by order of smb.: döyüş -i battle-order, — 
vermək to give" an order, (yazılı şəkildə) to issue an 
order, — etmək to order f4.): to command fil), to 
give" orders, — almaq to receive an order, “ə 
müntəzir olmaq to be" ready for the order, bir kəsin 
mi ilə at one"k bidding, bir kəsin -ini yerinə 
yetirmək to do” someone”s bidding, Necə əmr 
etsəniz As you vish / like / please, 
əmrf s imperative, felin — şəkli imperative mood of the 
verb: — cümləsi imperative sentence 
əmrnamə İ/ iniunction 
əmsal / riyaz. eoeflicient, factor: faydalı iş -ı 
(coefficient of) efficieney: təhlükəsizlik “ı factor of 
safety 
əmtəə” i siya. iqt. commodity, göods 
əmtəə” s siya. iqt. commodity, — istehsalı commod- 
ity production, — məhsulu commodity output, - 
istehsalı sistemində under commodity production 
system, — təsərrüfatı commedity economy, — 
mübadiləsi barter, — dövriyyəsi commuodity circula- 
tion: — istehsalçısı commodity producer, — biriası 
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commodity exchange: —-pul münasibətləri com- 
modity-money relations 
əmtəəlik s siya. iqt. marketable, — məhsul mar- 
ketable produce 
əmtəəşünas İ 1. expert in (he science oT commodi- 
ties, 2. (əmtəəçi) göods manager: 
əmtəəşünaslıq / science of commodities 
əmud i 1. (gürz) bludgeon, mace, cudgel: club, 2. 
riyaz. nerpendicular 
əmudi" s perpendicular 
əmudi” z perpendicularly 
əmzik / 1. (şüşə, qab) nursing bottle, 2. (boş) 
soother, haby”s dummy 
əmzikli s suckling, giving suck ffo): — qadın a 
nursing / suckling vvoman", a vvoman" giving suck to 
a child" 
ən əd. most, -est, — gözəl the most beautiful, - 
maraqlı the most interesting, — uzun the longest, — 
əvvəl foremost, first and foremost, first of” all: — azı 
at least: — çox most, Məni ən çox narahat edən 
budur ki ... VFhat möstannoys me is that ...: — çoxu 
at most 
ənbər / 1, fətirli maddə) ambergis / ambergrease, 2. 
tətir, rayihə) İragrance, perfume: müşk - seent of” 
musk 
ənbərbul / flavoured / aromatic rice fa sort of rice 
yith delicate aroma) 
ənbərbu? s İragrant, aromatic, flavoured, fi,s,) of 
amhbergis odour / smell 
ənbir / pliers pi, 
əncam i/ 1 (yol, vasita) vvay, vvay out: ffədbir) 
measure: “— çəkmək: 1) to find” a vvay out: 2) to 
take" measure, —a qoymaq to adiust fd.), to put" 
right fd.): 2. (köməklik) promotion, facilitation, — 
etmək to promote fal), to facilitate fal): 3. (son) end, 
termination, — tapmaq to come” fo an end, to find” a 
Vvay out 
əncir" / fig 
əncir” s fig, — ağacı fig-tree, — cemi fig am 
əncirlik / fig grove 
əndam i 1. (bədən) body, 2. (qamət) stature, fig- 
ure: Onun yaxşı əndamı var She has a fine / yell- 
developed figure 
əndamlı s 1. (boylu-buxunlu) stately, 2. (bədəni 
gözəl biçimli) slender, (1.5./. of fine stature / İigure, 3, 
(bədəncə dolğun) plump 
əndamsız s (bədəni biçimsiz) ill-figured, — qadın ill- 
figured vvoman" 
əndazə / 1. (ölçü) measure, dimensions pi.: size, 
eyni — də iki stol tvvo tables of the same dimensions:, 
2, (ülgü, biçim) cut, pattem: Donların hamısı eyni 
əndazədə, eyni ölçüdə və eyni qiymətdə idi AlI 
of the dresses vere of the same pattern, size and 
price, 3. (hədd, hüdud) bound, limit, -dən çıxmaq 
to exceed the bounds (of), to overstep İhe İimits (o/).: 
Hər şeyin bir əndazəsi var at. söz. There is a 
limit to everything: münasib -də vvithin reasonable 
limits, 4. (forma, quruluş) frame, shape, “yə 
düşmək to assume an anpropriate frame / look / fet- 
tle, “yə salmaq to set" / to put” fel) to rights 


əndazəli s 1. (ölçülü) dimensional: 2. (mütənasib) 
proportionate, commensurate, symmetrical 

endazəsiz s 1, (ölçüsüz) measureless, 2. (namü- 
tənasib) disproportional, disproportionate, assym- 
metrical: 3. (ülgüsüz) pattemless: 4. (formasız, 
biçimsiz) irameless, shapeless, 5, fqeyri-məhdud) 
unlimited, unbounded 

əndərilmək f to be" noured out, to be? spilt / spilled 
out 

əndərmək f to pour out fal), to dümp. fd, Qumu 
yolun ortasına əndərmə Dont dümp: the sani. in 
the middle of the path 

əndişə / (qayğı) urouble, care, (narahatlıq, təşviş) 
anxiety, — etmək / çəkmək to trouble, “yə düşmək 
to be" anxious (about, for), to feel" anxiety fabont, 
for), — oyatmaq / törətmək to cause anxiely. / trou- 
hle, to give” rise to anxtety / trouble 

əndişəli s anxious, troubled: — baxış / nəzər trou- 
bled İsok 

əndişəsiz s care-İree, careless: untroubled, (sakif, 
dinc) calm, tranquil 

ənənə / trudition: “yə görə by tradition: “yə sadiq 

on 

ənənəçi / bax ənənəpərəstl 

ənəneçilik / bax ənənəpərəstlik 

ənənəpərəstİ i traditioner, traditionist, traditionalist 

ənənəpərəst? s traditionalist, traditionalistic: con- 
servative 

ənənəpərəstlik İ/ traditionalism, adherenee to tradi- 
Tlon: cönseryatism 

ənənəvi s. traditional, traditionary: — mərasim / 
ayin traditional ceremony: — olaraq traditionally 

ənənəvilik İ traditional nature / character 

ori İ lovver iavy, —İ qızışmaq to have" a long, talk 
(evith): to forget" the time in conversation fit): 0 
“ə vermək to chatter, to have" a long ehatter / iabher 
(vvith) 

əngəl i 1, (maneə) hindrance, hiteh, obstacle, 2, (çə- 
tinlik) impediment, serape, rub, encumbrance: — ol- 
maq / törətmək: 1) (mane olmaq) to hinder fal), to 
stand" in the vvay fof): 2) (çətinlik törətmək) to im- 
pede fel), to encumber fal) başına — açmaq to pull 
into trouble fa.), “ə düşmək to get" into a serapei to 
get” into a mess: to he" in a pretty nickle /zlom, 0 —ə 
salmaq to inveolve fal in a serape, “i çıxmaq to 
give” rise to .a scandal, to cause a scandal, Bünün 
sonra əngəli çıxa bilər Aftervrards it may caüse / 
give rise to a scandal: 3. (qüsur) defect, shortcom- 
ing, something vvrong, Onun çox əngəli var it has 
many defects/ İt suffers from many shorteomings, 
Mühərrikdə bir əhgal var Something iz vrong vith 
the engine 

əngəlli s 1: (maneə törədən) hindering: impedi- 
mental, impeding encumbering, 2. (dolaşıq, cən- 
cəlli) intricate, complicated, 3. (xatalı) perilos, dan- 
gerous 

engəlsiz" s 1. (maneəsiz) smooth, hindranceless, 2. 
(dolaşıq olmayan) not intricate, not complicated: 3. 
(xatasız) not perilous, not dangerous 

əngelsiz? z smoothly, vvithout complications 
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əngiboş s garrılous, talkative: — adam ehütterer, 
gas-bag, xvindbag, ohatter-box 

əngin s vast, spacious, (intəhasız) endless, inlinite, - 
fəza vast . inlinite space, — üfüqlər endless skylines 

ənginar / bot. artichoke 

ənginlik (vide) expanse, vvide apen space: dənizin 
-lərində in the expanse ol the sea 

ənlik / rouge, blusher, — vurmaq / sürtmək to rouge 
(d.), 1o use rouge, to appiy rouge (ro), to tint one x 
face vvith rouge, to appiy blusher (to) 

ənlik-kirşan f rouge and povvder, blusher and povv- 
der 

ənlikli s rouged, tinted, fi.s./ tinted vvith hlusher 

ənlikli-kirşanlı s rouged and povvdered 

əntəri / 1. zool. bahoon: eynoceplhaluıs: 2. (kifir 
adam) an ugly person: d.al. a fright 

antar? s ugly: - sifət ugly face: -paltar uzly clothes 

əntiq s antique, — şeylər antiquary: — şeylər 
mağazəsi vuriosity shop, antiquc shop: 

əntiqə s 1. benutiful: vyonderful, marvellous: 2. məc. 
(qəribə) odd, strange: — adam an odd / strange man 

əntiqbaz / lover of anliquary 

ənvar s the most radiant, (he most effulgent 

əri / 1. hushand, man, — və arvad man and vile: 
hüshand and vife: married couple, “ə vermək to 
marry ofl” fd:), to give" fd.) in marriage 10 smb.,. to 
mürry sm. to snb,, cə getmək to marry sinb,: “də 
olmaq to he" murried ffo), 2. (igid adam) man of 
courage, a brave man, 3. (comərd adam) man of 
virtue 

ər? s (cəsur) courageous, brave, virile, maniy 

ər-arvad i hushand and vife: a couple 

ar-arvadlıq / matrimony. conlugality. vedlock 

ərazil / territory, arca 

ərazi? s territorial: — bütövlüyü territorial integrity 

ardo / 1 geohblin, vvood-göbhlin 

ərdo /i İl 1, soapy vyter, dirty vvater, 2, məc. 
(horra, yal) slops pl., vüsh-vyash 

ərəbi / 1. Arab, 2. məc: (qara adam, zənci) 
blackamoor 

arab? s Arab, Arabic, Arabian, — dili. Arabic, the 
Arabic language, — rəqəmi Arabic numeral / figure, 
“ xalqı Arab people: — ölkələri Arab countries, — alı 
Arab 

ərəbcə z Arabic, — danışmaq to speak" Arabic, to 
speak" the Arabic language: — yazmaq to vrite" in 
Arabic, — demək to say” in Arabic, -dən tərcümə 
etmək to translate İrom Arabic: “yə tərcümə etmək 
to translate into Arabic 

ərəbist / bax ərəbşünas 

ərəbizm / arahism 

ərəbşünas İ Arahist, spe 
Arabic philologist 

ərəbşünaslıq İ Arabic studies, Arabic philoloxy 

ərəfə / eve, yeni il -si Nevv Year ”s eve, —də on the 
eve, “sində on the eve (of) 

ərağac s early, carly ripe: — tərəvəz carly vegeta- 
bles, — meyvələr İnuits of early ripe, carly İruits 

ərəmik s barren, sterile, — camış barren buffalo 

ərəmikləşmək f to become” sterilized / barren 

əremiklik / harrenness, sterility 


st in Arabic phılology, 


ərən / T. fqoçaq, igid) hrave / volurageous man": 
brave: spirit: 2. (müdrik adam ) sage, vvise man". 
man" of vyisdom, Ərənlər üçəcən deyiblər at. söz, 
z (Ünce is ne cüktom 
ərəzən s lale, late ripe: — meyvələr fruits of late ripe 
ərgan s marriageablae, — oğlan marriageahle / eligi- 
ble younu man 
argənlik / marriagcableness, marriagvability 
erğanun / mus. organ 
əridici / kim. (disisolvent, Su an ümumi əridicidir 
V/oter is the commonext xolvent 
eridilmək f 1. (metal) to be" melted, to he" füsed, to 
be" founded, (qar) to he" ihavved: (yağ, mum və s.) 
to he" melled: to be" rendered: 2. (həll olunmaq) to 
be” dissolyed 
əridilmiş s 1, (metal) melted, fused, founded, fyağ, 
mum və s.) melted: rendered, (qar) thavved:, 2, (həll 
olunmuş) dissolved 
ərikl / (meyvəsi) apricot, (ağacı) apricot (-rree) 
ərik” s apricot, — ağacı apricet tree, — bağı apricot 
oruhard, — cemi apricot am 
əriklik İ apricot grove 
ərimək f 1. to melt, to fuse: (qar) to thavr, 2. (həll 
olmaq) to dissolve, 3. məc. (arıqlamaq) to vvaste 
avvay, 10 lose” flesh, to grövv" thin, 4. məc. (yoxa 
çıxmaq) 1o melt avvay, to vanish, to fade ayvay, to 
disappear 
ərincak s lazy: indolent: — adam lazy man / person: 
idler, lazy hones dl di, — fəhlə an indolent vorker 
ərincəklik / laziness: indolence, idleness 
ərinmək F to be" lazy / indolent 
ərinmiş s melted, fused, — yağ melted butter, - 
pendir melted eheese, — piy melted / rendered fat: — 
metal fused metal 
ərinti / 1. (xəlitə) alloy: 2. (ərimiş kütlə) fusion 
əriş İ toxuc. vvarp: beam thread 
əriştə / 1. (məmulat) noodles pi,: 2: (xörək) noodle 
soup 
əritmək f 1. (metalı) to melt fdl/, to found fal, to fuse 
(d.), 2. (qarı) to thav fd.), to melt: fel): 3. (yağı, 
mumd va s.) to melt fdovn d.): (piyi) to render f4.): 
4. (məhlulda) to dissolve fal), 5. (həzmə vermək) 
to digest (dh) 
əriyici s fTüsihle, dissolvable 
ərizə İ anplication: petition, — vermək to submit an 
application: to hand in an application, to forvard a 
petition : 
ərizəçi İ applicant: petitioner 
ərk / friendly terms, familiarity: — ilə in a friendiy 
yvay: — etmək to behave in a friendiy vvay / vvith fa- 
miliarity, -i çatmaq to have" the right to do smifi. in 
a friendiy vvay 
ərkesöyün / pet, favourite, hamının “ü olmaq to 
be” the: general favourite, ailənin -ü family” s fa- 
vourite, a pet of the family 
erk-naz İ coquetry: İlirtatous behaviour 
ərköyün" / pet: hamının -ü olmaq to be" general 
favourite 
ərköyün” s 1. pampered, snoilt, (fəziz yeməklərə 
dadandırılmış) high-fed, — uşaq mischievous / 
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naughty child, — etmək / böyütmək to pamper / to 
spoil" (4.): 2. (qudurtmaq) to featherbed /a.) 
ərköyünlük / petting. spoiling, The state of being 
spollt 
ərkyana z ina friendly vay / marıner 
ərli s married: — qadın married vvoman 
ərlik s 1. fərə getməli) marriageable, mature for 
marriage, — qız marriageable girl, 2. (ərə aid / xas 
olan) matrimonial 
ərlilik / state of being married 
orməğan / souvenir, gift. present 
ərov / (sabunlu su) dirty / soapy.vvater 
ərp / 1. (su qaynadılan qabda) scale, incrustation: 
(dişin dibində) scale: 2. (şərabın, sirkənin və s. 
üzərində) beesvving: tartar: thin coating: 3. (xəs- 
tənin dili üzərində) fur, coating (on the tongue), — 
bağlamaq to scale, to cover vvith incrustation, to be- 
come” encrusted firside): “ini təmizləmək to scale 
td.), to clear scales 
ərsə /: “yə yetirmək / çatdırmaq to rear /fd.). to 
bring” up f4./: (eyvanı) to rear (4.). to breed" fa,), 
to raise fal): (bitkini, ağacı) to grovv” fd.), to raise 
(d.): “yə yetmək / çatmaq to grovv" up 
ərsin /İ scraper 
ərsinləmək f toscrape fa.) 
ərsiz s unmarrted, single: fdul) vvidovved: — arvad an 
unmarried / single vvoman:, a vvidovv, — qalmaq to 
remain unmarried / single: to lose” one y husband, to 
become" a vvidovv, to be" vvidovved 
ersizlik / vvidovvhood: the stafe of being unmarried / 
single / vidovv 
ərş İ şair. heaven: —in yeddinci qalında in the sev- 
enth heaven: “ə qalxmaq: 1) to rise” to the heaven, 
to be" up to (he heaven: 2) (at) to ramp, to rear up for 
the hind legs) 
ərşi-ala / bax ərş 
ərşi-fəlak / bax erş 
əruz" / Aruz fclassical poetic metre in ortental po- 
etry) 
əruz” s: — vəzni Aruz metre 
ərz İ 1 1. (yer) earth: terra, küreyi— fterrestrial) 
globe: 2. (dünya) the vvorld 
ərz i İİ (bəyanat) statement: vvord, (xahiş) request, — 
etmək to state fd.), to declare (4.), to say" f4.), to 
tell" (4.): — olunmaq to be" stated / declared, to be" 
said / told, Ərzim var. 1) / have smth. to say, 2) 1 
have a request, 1 have a favour to ask: Ərzimə 
qulaq as Listen to me, please, Listen to my request, 
please 
ərzaq" İ food-stufis, provisions, victuals ( "vıtlz), rations 
ərzaq” s food, — məhsulları foodstufis, food prod- 
ucts, alimentary products, — mağazası grocery 
(store): provision / food store. amer,, — malları / 
şeyləri foodstufis, — vergisi tax in kind, — sapalağı 
surplus-appropriation system, — məsələsi food quecs- 
tion, — təchizatı ration / food supply, — rayonları 
food-nroducing areas, — istehsalı food production, — 
anbarı food storehouse, food depot, — ehtiyatı food 
store, — ehtiyatı görmək / yığmaq to store up provi- 
sions 


ərzində z during. in the course (of), vvithin, Uhrough- 
out: gün — during a day: bütün gün — the v.hole day 
long: bir həftə — in the course of” a vveek, vyithin a 
vveek 
əsa / stafT fpi. sraves or staffa) hand-stick 
əsalı s vvith a staff” / erook fin the hand) 
əsarət /  servitude, slavery, thraldom. bondage: — 
altında olmaq to be” in bondage: kimsənin -i 
altında olmaq to be" in bondage to sm5., to be” held 
in servitude by sııb.: — altına almaq to enslave fd). 
to enthral(1) fa.), - altina alma enslavement, en- 
İhralment, “dən qurtarmaq / azad olmaq to throv" 
(he yoke of"servitude, “dən azad etmək to free /4.), 
İrom slavery, to unyoke fa, 
əsas) / 1. (təməl, özül) base, basis (pl, bases): foun- 
dation: bed, hedding: — kimi götürmək / qəbul 
etmək to assume fd.) as a basis “ını qoymaq to 
found f4.). to lay" dövvn the foundations (of): “ini 
qoyan founder: “ını təşkil etmək to he” the basis 
(of): —ü qoyulmaq to be” föunded: “ında on the basis 
fof): qanun “ında ünder the lavv, ümumi -la on a 
universal basis: bərabərlik “ında on the hasis of 
equality: 2. (başlıca müddəa, prinsip) principles 
pl. fundamentals p/.: Leninizmin -ları the principles 
of” Leninism: kimyanın -ları the füundamentals of 
chemistry: 3. qram. stem: sözün —ı the stem of the 
vvord, 4. (səbəb, dəlil) grounds pi, basis, cause, rea- 
son, motive: Hansı əsasa görə? Ön vat grounds? 
Bu əsasa görə On these grounds: —a görə by rea- 
son ol... Heç bir əsas yoxdur There is no reason : 
cause f(tto inf., for — ger.) There are no ground: 
(for  ger.): Şikayət etməyə əsas yoxdur There 
is no reaxon / cause to complain: tutarlı — good rea- 
son / cauise: 5. kim, base, 6. riyaz. base, — etibarilə 
bax əsasənl 
əsas” s fundamental, basic, cardinal, principal, main: 
essential: primary, — qanun basic lav, — səbəb 
principal cause, — məsələ cardinal problem, - 
sahələr main branches, sənayenin — sahələri main 
branches of the industry, məhsulun — növləri princi- 
pal / maior items of production, sözün — mənası 
primary meaning of”the vvord: — fikir keynote, main / 
basic idea, — peşələr essential trades 
əsasənİ Zz on the vvhole, in the main, mainly, basi- 
cally, in principal 
əsasən? qoş. (görə, müvafiq) according to: under, 
son məlumata — according to the İatest information: 
konstitusiyaya — under the constitution, constitu- 
tionally, beynəlxalq hüquqa — under international 
lavv, (əsaslanaraq) on the grounds (of): buna — on 
these grounds /Vəyə əsasən? On vhat grounds? 
əsaslandırıcı s hasing, substantiating, grounding: 
əsaslandırılmaq f to be" grounded, to be" based, to 
be? substantiated 
əsaslandırılmış s vvell - founded, (vvell-) grounded, 
based, substantiated, İlfiham kifayət qədər 
əsaslandırılmamışdı The accusation vay not 
enough vell-grounded 
esaslandırmaq f to ground (d,), to base (4.), to sub- 
stantiate fa.) 
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əsilzadə 


əsaslanmaq 


əsaslanmaq f to be" guided (by), to rest (upon): to 
be” based / grounded (or), O, təcrübənin nəti- 
cələrinə əsaslanır He/She is guided by the results 
of the experiment: Komissiyanın qərarı faktlara 
əsaslanır The decision of” the commission resis 
upon the facts 
əsaslıl s 1. (inandırıcı) sound, valid, solid: — dəlil 
sound / valid / solid argument: 2. (ciddi, prinsipial) 
substantial, (1:s,) of principle: - dəyişiklik suhstantial 
change: 3. (köklü, hərtərəfli) thorough: capital: fun- 
damental: — təmir thorough 7 capital repairs: — tikinti 
eapital construction: — iş fundamental vvork: — kapi- 
tal qoyuluşu siya İq. capital investments: — bilik 
thorough knovvledpe 
asaslı” z (dərindən, hərtərəfli) ihoroughiy: 
(möhkəm, əməlli-başlı) suhstantially: principalİy 
əsasnamə / regulations p/.: statue, seçkilərə dair — 
election regulations, statuc of elections, “yə görə ac- 
cording to the regulations 
əsassiz) s 1. fəsası olmayan) tyoundless. haseless: 
2. (əsaslandırılmamış) unfounded., unurounded, un- 
substantiated: (inandirici olmayan) non-valid: 
(səbəbsiz) reasonless, fi.s.) vvithout reason 
əsassız? z xroundlessiy, haselessly: - mübahisə 
etmək: to quarrel groündlessiy / baselessiy 
əsassızlıq / gyoundlessness, baselessness, (səbəb- 
sizlik) reasonlessness, lack of reason 
əsatir / myth: mythology 
əsatiri s mythic(al): — persona) mythical personage: 
- qəhrəmanlar mythic / mythical heroes 
əsdirmək f to shake" (d.): to cause to tremblə (4.), 
to make" tremble fa.) 
əsəb) / 1. (sinir) nerve: möhkəm - iron / steel 
nerves: zəif — vveak nerves: Onun əsəbləri zəlfdir 
He : She haş veeak nerves: “lərin pozulması sufler 
İrom nerves: Onun əsəbləri pozulub File ” She suf- 
fers from nerves, bir kəsin -lərinə toxunmaq to 
get” on xpnb.”s nerves: öz “lərini korlamaq to vvear" 
out / to ravk one” nerves: 2. (qıcıqlanma) irritation 
əsəb? s nervous, nerve: — sistemi nervous system: — 
gərginliyi nervous tension: — sarsınlisi shock: — 
tutması nervous fit, attack / fit of nerves: — xəstəliyi 
nervous disease 
əsəbi" s 1. (fez əsəbiləşən) nervous: irritable, 2. 
(siniri xəstə) neurotic: — hal nervousness: srare: of 
being nervols, nervosity: — olmaq tö be" nervous, — 
adam a nervous man": O çox əsəbiləşir He / She 
1$ verV nervoux 
əsəbi” z noervously: irritably 
əsəbicəsinə z bax əsəbi” 
əsəbiləşdirici s fs.) makinz nervous: irritating 
əsəbiləşdirmək f to make" (4.) nervous, to get" on 
smb. s nerves: (qıcıqlandırmaq) to irritate fa.) 
əsəbiləşmək f to be" ” to feel" nervous: (qıcıq- 
lanmaq) to be" irritated 
əsəbilik / nervotisness, nervosity, fhe state of being 
nervous 
əsəbsiz s nerveless, nervousless 
əsabsizlik / nervouslessness: he srafe of being vüth- 


əsə-əsə 7 trembling. all in / on / of”a tremble: shiv- 
ering: convulsively 
əsər i l 1. (iz, nişənə, əlamət) trave: sim, vestige: 
Onun evvəlki gözəlliyindən heç bir əsər 
qalmamışdı There vax / remdined no trace / sign 
of her former heauty, Biz orada qədim qəsrdən 
həç bir əsər görmədik There ve could see no 
traces / vextige of the ancient castle, 2: (təsir) effect: 
” etmək to aflect fal), to have" an effect fon, upon), 
to act (upon), Bu xəbər ona bərk əsər eladi The 
nevvs affected hım her very much: The nevvs had a 
great effect on him / her 
əsər / İl (yaradıcılıq məhsulu) vvork: production: 
elmi yentific vvork, sənət —i vvork of art: müsiqi 
“İ musical composition, şah — masterpiece: kiçik 
elər short / minor vvorks, ədəbi — literary vvork, vvork 
ol” literature: Nizaminin -ləri vvorks by / of Nizami, 
Nizami"s vvorks: seçilmiş -lər selected vvorks, selec- 
tion (of vorko) 
əsər-əlamət / bax əsər 1 (1-ci mənada) 
əsərsiz s 1 not alfectinz fal./: having, no efleet fon, 
upon) 
əsərsiz s İl vvorkless: having, no vvorks 
əsgər İ soldier: vvarrior, serviceman:, “lər və zabitlər 
men and oflicers, oflicers and other ranks, inqilabın 
sadiq —i faithful soldier / vvarrior of”the revolution, — 
aparmaq to call up (ör military service) fd. 
çağrılmaq to he" called up for military service: - 
getmək to ipin the army. — olmaq to he" a soldier / 
serviceman, to he" in ihe army 
əsgəri s military, martial: soldier”s, — ehtiram mili- 
tary honours: — hissə military unit: — xidmət mili- 
tary service, soldiering: — təlim military training: — 
borc / vəzifə soldier s duty: — vəzifəsini yerinə 
yetirmək to perform soldier”s duty, to perform örne s 
oflicial duty 
əsgərlik / military service: soldiering, əsgərliyə 
çağırmaq to call up for military service fd:), to call to 
the colours (4,), — etmək to serve in the army, to be" 
a serviceman / soldier, əsgərliyə getmək to gö” to 
the army, tö ioin the army 
əsgərsayağı z likc a soldier, as a soldier 
əsgi i 1. (cında) rag, (tozu silmək üçün) duster, 
(döşəməni yumaq üçün) housellannel, 2. (körpəni 
bələmək üçün) suvaddling, eloth: -yə dönmək to 
become” ragged, to be" ragged, to: fall" into decay: 
“yə döndərmək to rag fa.), 0 -si tüstülü olmaq s 
to be" in bad repute 
əsginas İ bank-note, curreney bill 
əsgi-üsgü fop. İ raxs pi. 
əshabə / companion, relatives, onun --ləri his / her 
companions / relatives 
asil s 1. (nəcib, nəcabətli) noble: (f.s./ of noble ori- 
gin, (f.s./ of” lofty lineage: — adam a nöble man" 
person, Əsil al, çirkin olsun, bədəsil gözəl alma 
at. söz, z Beauty is but skindeep look for nobility: 
2. bax əsl” 
əsillik i 1. (nəcabətlilik) nobil 
purity 
əsilzadə İ aristocrat: noble man", (qadin, qız) noble 


n 2, (saflıq, təmizlik) 


out nervey / having no nerves 


Voman" / girl 


əsim-əsim 204 


əsim-əsim z: — əsmək to shiver, to tremble, to quiver 
əsir / 1. (ələ keçmiş düşmən əsgəri) captive, nris- 
oner, “ almaq to captivate (a/), to take" fa.) prisoner, 
— düşmək to be" captivated (by), to be" taken pris- 
oner (by): — olmaq to be" a cantive / a prisoner, 2. 
(köla) slave, serfi 3. mac. (vurğun, məftun) captive, 
prisoner: — etmək to fascinate (4./, to charm (d.): bir 
şeyin / kəsin -i olmaq to be" fascinated by sıb./ 
gmih., to be" çaptivated by smb, / snfh. 
əsirgəmək f 1. (verməmək) to refuse (4. fo smb,), 
to deny fd, ro smb.): köməyi(ni) — to deny (one Y) 
assistance (ro): 2. fqıymamaq) to grudge (4.), to be- 
grüdge (4.): bir kəsə yediyi çörəyi də — to grudge 
smb. he very Tood he cats: 3. (heyf/ gəlmək) to spare 
fd.), öz canini — to spare oneself: əlindən gələnini 
əsirgəməmək to do" one "x best, tö spare no eflorts 
əsirlik / 1, (müst. və məc.) captivity: “də olmaq to 
be" in captivity: “də saxlamaq to hold" fd.) captive, 
2. (köləlik) slavery. servitude, servility, serfage 
əsir-yesir / d.d. (yazıq, hüquqsuz adam) slave, 
captive: poor thing, lack-all: — kökündə “ like slaves 
/ captives, — etmək: 1) (incitmək) to torture (4.): 2) 
(təngə gətirmək) 1o tease (d.): 3) (məftun etmək) 
to fascinate fd.), to captivate fa.): bir kəsin əlində — 
olmaq to suffer at snib.”s hands 
əski s 1. (köhnə) old: — adət və ənənələr old cus- 
toms: and traditions: — modalar old fashions, 2. 
(qədim) andient: — abidələr ancient mönumenis: 3. 
(ötən, keçmiş) past, old, olden, — günlər past days, 
old / olden times / days: — dostlar old friends 
əskik /i shortage, lack: deficit, əskiyi ödəmək to 
meet” a delicit 
əskik? s 1. faz, qısa, kəm) less: short(er): bir qram - 
less by a gram: Qənd 200 qr əskikdir Sugar is less 
by 200 grams: bir metr — short by a metre, Parça iki 
metr əskikdir The clotl is shorter by fvvo metresç — 
çəki short vieight, — ölçü short measure, 2. 
(çatışmayan) missing. lacking, deficient, Nəyin 
əskikdir? V/hat do you lacki? 3. (alçaq, pis, 
bədnam) shameful, base, vvretehed, mean, — adam 
ill-fmed man" / person: - hərəkət shamefül / mean 
action 
əskik? z less: short: — almaq to receive / to get" less, 
not to get füll amount (of): beş manat — almaq to 
get” / to receive five manats less, — vermək to give" 
less (d,l: beş manat — vermək to give" five manats 
less, — qiymətləndirmək to underestimate f4./: — 
götürmək to take" less fal), — gəlmək / çıxmaq to 
be” short (of), to miss fd,), to be” out / short in ore "y 
accounts, Onun beş kitabı əskik çıxdı He / She 
missed five books, — eləmək: 1) (azaltmaq) to 
lessen fol), to diminish fd.): (qiyməti) to reduce (d.). 
(xərci) to cut" dovn f4./: 2) (qısaltmaq) to shorten 
td.), Məktubunu bizdən əskik eləmə Don 7 stop 
vriting letters to us: kimsədən — olmaq to be" infe- 
rior / second to sib, (in), O bü cəhətdən heç 
kimdən əskik deyil He / She is inferior / second to 
none / nobody ın this respect: — olmamaq never to 
miss / lack fa.), Bu bağdan quşlar əskik olmur 
This garden never lacks birds: Bizdən qada-bala 
əskik olmur V/e never miss misfortunes, — ölçmək 


to give" short measure, — ödəmək to underpay" 
(for). to pay" less than required (for): — çəkmək to 
give" short vveizht fo/)” 0 — danışmaq to talk non- 
sense / ruhbish 
əskiklik /£ 1. (çatışmazlıq) shortage (of). lack (of): 
deficieney: 2, (qüsur) vice, defect, 3, (alçaqlıq, 
yaramazlıq) meanness, baseness, vvretehedness: Bu 
onun əskikliyinə dəlalət edir İt shoys his mean- 
ness, — gətirmək to abase (al): to humiliate (4.): Bu 
sənə əskiklik gətirməz İt von t abase you 
əskilik / bax köhnəlik 
əskilmək f 1. (azalmaq) to diminish, to decrease, to 
lessen: 2. (qiymət) to be" reduced /. loyvered, 3, 
(sürət) slovv dovvn, 4. (xərc, məsarif) to be” cut 
dovvn: 5. (qısalmaq) to shorten, to be" shortened 
əskiltdirmak f bax əskiltmək 
əskiltmək f 1. (azaltmaq) to diminish (42), to de- 
erease (d,), to lessen f4.): 2. (qiyməti) to reduce f4.): 
3. (məziyyətini, ləyaqətini) to belittle (a.): Özünü 
əskiltmə Don ” belittle yourself: 4. (xərci, məsarifi) 
to cut” dovvn (4.): 5. (qısaltmaq) to shorten (4.): 6. 
(nüfuzdan salmaq) to abase (4.), to humiliate f4./ 
əsİİ /i 1. (mənşə, kök) origin: Onun əsli fransızdır 
He / She is a Frenchman / Frenchveoman by origin / 
by birth: Onun əsli bakılıdır He / She vas born in 
Baku: 2. (orifinal) original: məktubun “i the original 
ofthe letter: 3. (nəsil) family, kin, origin: Mən onun 
əslini tanıyıram 1 knov: his / her family: Bu onların 
əslində var This runs in their family: 4. (əsəs) 
base: Bu xəbərin əsli yoxdür This nevix is baxe- 
less, 5. (məğz) essence, (main) point: işin —i the 
point of”the matter: İşin əsli belədir Thix ix the point 
of the matter: “ində as a matter of fact, in fact, in re- 
ality. in he original, in essence, virtually: “inə 
baxsan as a matter of fact, Əsli ilə düzdür Certified 
true copy 
əsi? s 1. (xalis) authentic, genuine, — sənəd authen- 
tic document, — sənət genuinc art: 2. (orifinal) origi- 
nal: 3, (həqiqi) real, true, Onun əsl adı nədir? 
Vat is his / her real / true name? 
əsla z 1, (qətiyyən) at all, not ... at all, O bunu 
əsla bilmirdi He / She did not knov it at all, 2. (heç 
vaxt) never, Mən Londonda əsla olmamışam 1 
have never been to London: — yox not at all, not.in 
the least 
əslən z by origin, by birth, O əslən azərbaycanlıdır 
He / She is Azerbaifani by birth / by origin 
əsli s 1. original, real: 2. qram. qualitative, — sifət 
qualitative adiective 
əsməcə / shiver, thrill, — tutmaq to shiver / to thrill 
/ to tremble: bir kəsi -yə salmaq to give" sb. 
shivers 
əsmək f 1. (titrəmək) to tremble, to shiver, to thrill, 
to quiver, to quake, to tingle (v//th): soyuqdan — to 
shiver vvith cold, qorxudan — to tremble / to quake 
vvith fear, sevincdən / həyəcandan / əsəbdən / 
dəhşətdən - to thrill / to tremble / to tingle vvith oy / 
excitement. / horror, (ürək: haq.) to go" pit-a-pat: 
Ürəyim əsdi My heart vent pit-a-pat: 2. məc. 
(əzizləmək, qayğısını çəkmək) to cherish (d.), to 
foster (d.), Ana balası üzərində əsirdi Mother 


əsmər 


aherixhed./ fostered her child: 3. (yel, külək haq.) 
to blovv": (hirslə) to: putl, Şiddətli: külək əsir A 
sirong, yenid is blovving 

əsmər s dark complexioned: — qadın dark vvoman, — 
qız dark girl, — bənizli dark complexioned: (i:s.) of” 
dark complexion 

əsmərlik / dark complexion, darkness: The state or 
qualıty of having dark complexion 

əsna / (vaxi, an) time, streteh of time, moment, 
instant: bu —da at this time / moment, at this very in- 
stant: “sinda duriny, in the course (o/) 

əsnək i 1. yavn: əsnəyi boğmaq / qaytarmaq to 
stifle a yayın: 2. anat. pharynx 

əsnəmək f to yavn 

əsnətdirmək £ bax əsnətmək 

əsnətmək f to cause so. to yayın, to make? s.o. 
yayvn 

əsr İ 1. (100 il), century: “lər boyu for centuries, 
during many centuries, keçən: -- last century: 2. 
(epoxa) age: 0 Orta əsrlər the Middle Ages: atom 
-İ atomic age 

əsrar İ mystertes 

əsrarəngiz s mysterious: enigmatic(al), baxış — a 
mysterious look / glance, sükut — a mysterious still 
stillness 

əsrarəngizlik İ mystery: enigma 

əsrarlı s bax əsrarəngiz 

əsrimək f 1. (qızmaq, azğınlaşmaq) 1o become” 
to get" furious, to he" inlüriated, 10 fiy" into.a rage 
idiom, 2. (coşmaq, qəzəblənməkK) to rage: fat, 
agaınsit) 

asrimiş fs 1. (qızmış, azğınlaşmış) furious. inluri- 
ated: in a: vhite rage: idiom: 2, (yetkinləşmiş) 
gyovvn-üp: — qız. a grovn-un girl 

əsrlərcə z for fımany) centüries, during many çentüries 

əşi nid. vvell: vvhiy: nov, then, vhat, Əşi, bəs mən? 
Vrell, and vhat about me? Əşi, əlbəttə IVhy, of 
course: Əşİ, mənə qulaq asl Novrthen, you, listen 
to me. Əşi, belə də hava olarl V/hat vveatherl 

əşrəf s he most honourable 

əşya /i thing. ohiect: ev “ları household things: 
şəxsi —lar personal possessions / belongings 

əşyalılıq i thingness: Ihe vtafe of) being substance 

əti i 1. meat: İlesh: qoyun —i mutton: mal —i beef: 
donuz “i pork: toyuq / cücə —i chicken meat: qaz 
-i goose-flesh: quş —i fovvl-ilesh: dana -—i veal: 
cöngə / kələ -i bull-beef: at —i horse-tlesh, horse- 
beel: ov —İ game: ağ — ihite meat: qırmızı — red 
meat: sığır -i elk”s İlesh: təzə — fresh meat. 
duzlanmış — curiny meat. cormed meat, corned heel, 
donmuş “frozen meat: çiy — ravv meat, uncooKed 
meat: suda bişmiş — hoiled meat, qızardilmiş — 
İried / roast meat: qovrulmuş — stevv, stevved meat, 
qrildə bişirilmiş — broiled 7 irilled meat, 
konservləşdirilmiş — tinned meat: canned meat 
amer., hisdə qurudulmuş — hung-beef: bərk — 
tough meat: 6 Nə ətdir, nə balıq Neither fish, nor 
flesh: öz —i, öz qanı one x ovn İlesh and blood: Əti 
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ətək-ətək 


çəkilmiş — minced meat: “İi doğramaq to hop the 
ment: —i döymək / çəkmək (maşında) to mince the 
meat: — bişirmək to hoil / to eook meat: 6 — basmaq 
(çox kökəlmək) 1o grovv" stout, -ə dolmaq to gain 
flesh, to put" on İlesh / vecighi: “ə-qana gətirmək to 
fatten (4), to: flesh: (dai) —ə dönmək: 1) 
(süstləşmək) to become" languid, to feel" slack, to 
be" flabby / flaccid: 2) (yumşalmaq) to soften, to be- 
come" soft: —i tökülmək: 1) (arıqlamaq) 1o lose" 
Ilesh, 2) məc. (xəcalət çəkmək) to he" ashamed 
(of): —i ürpəşmək to İeel" ereepy: to be" startled, —i 
çimçəşmək to be" distusted, to feel" disgust, to he" 
squcamish (aPont): “ini didmək: 1) (parçalamaq) 
to tear" fd.) to pieees: 2) (yola getməmək) to be" at 
odds idiom: 6 —ini kəsmək (incitmək) to torlure / to 
törment. fal.) 0 köynək-köynək — tökmək to be" 
gyreatly ashamed fof): Ətin tökülsün/ Shame on you i 
ini tökmək to lose" flesh, -ə öyrətmək (şahini, 
ov itini) to flesh (4.), - ilə qidalanmaq to live on 
flesh, Canavarlar ət ilə qidalanırlar VVolves live on 
flesh: 2. (meyvədə) pulp. tlesh 
ət? s ment, İlesh, heef, — suyu beef-tea: broth, — 
yeməyi / qidası animal food: — xörəyi meat, — 
kombinatı meat packing plant: --süd istehsalı meat 
and milk production: — təhvili / tədarükü meat sup- 
pİy. meat purveyanee 
ətalət i 1. fiz. inertia, 2. (fəaliyyətsizlik) inertness, 
sluggishness: 3. (tənbəllik) sloth, lazincss: 6 — bas- 
maq to hecome”" inert / slothful 
ətalətli s 1. (fəaliyyətsiz) inert, sluggish: 2. 
(tənbəl) slothful 
ətcəl / naked hody: nude baby / ehild 
ətcə? s naked, nude 
ətcəbala İ nestling, youngling 
ətçəkən /İ meat-grinder, mincing-machine. meat- 
ehopper : 
ətçi i İlesher, buteher 
ətçiliki i meat production 
ətçilik” s: “südçülük sovxozu meat ani dairy 
state farm. 
ətdoğrayan i 1. (alət) ehopper, İlesher, 2. (qəssab) 
buteher, fleshur 
ətək i 1. (paltarda) hem, lap: skirt, İovver part fa 
garment: yubkanın ətəyi hem of a skirt, paltonun 
ətəyi lap ola eoat, bir — a skirtful, a lot of) pleniy of: 
bir — qoz a skirtful of vvalnuts: bir — pul a lot of 
plenty ol money: Mən buna bir ətək pul vermişəm 
İ"ve paid a lot of / plenty of money for it: ətəyindən 
tutmaq / yapışmaq: 1) to snateh by snib..s lap 
hem: to hold" sib, by the skirt / lap, 2) (yalvarmaq) 
to: plead" fal), to entreat: (4.), 9 ətəyindən daşı 
tökmək to change one ”y mind. to concede, to defeat, 
to think” better of it, 0 abrını ətəyinə bükmək to 
give" a scolding (fo). 10 give" a rebuke: (d.): Əl 
mənim, ətək səninl 1 do beg youl 1 do entreat 
yonl: 2. (dağın, təpənin və s.) foot, hottom: dağın 
ələyi ihe İoot / bottom of” the: möuntaln, dağın 
ətəyində at Ihe İoot / bottom of the möuntain 


ətimdən, qanı qanımdan hone of my bone, flexsh of 
my flesh: doğranmış — ehopped meat, döyülmüş / 


ətəkdolusu s plentiful, skirtlul, plenty of 
ətək-ətək z very much, a üyeat deal, plenty of, a lot ot 
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əvəzedici 


əteklaəmək f 1. (ətəyindən tutmaq) to snateh by 
smb,s lap / skirt, to cateh" sib, by the lap / skirt. to 
hold" sın. by the skirt / lap: 2, (ətəyinə yığmaq) to 
put" on the skirt / lap: 3. məc. (çox götürmək) to 
take" a great deal / plenty fol: 4. məc. (yalvarmaq) 
To plead" fal) to entreat fa.) 
ətəkli s (paltar) fi.s.) vvith laps / skirts: /i.3:/ having, 
(large) lap / skirt: - sırğalar ear-rings vvith pendants 
ətəksiz s 1. helmless, skirtless: fi.s./ vyithout skirt / 
lap, 2. pendantless 
ətəksizlik / the srate or quality of having no hem / 
lap 
ətənə / anat, placenta (pi, -ae), afterbirth 
ətiacı s acrimonious, - adam məc. an acrimonious 
main" 
ətiacılıq / acrimony 
ətiqə? / antique 
ətiqə” s antiquarian: assari — antique, assari — 
mağazası curiosity shop, assari- — alveri trade in 
antiques 
ətir i 1. (rayihə) aroma, fragrance, perlume, 2. fətirli 
cövhər suyu) sent, perfume: — vurmaq to seent / to 
perfume fal), (həmişə) 1o use seent: — saçmaq to 
smell" svveet, to be” fragrant 
ətirləmək f to scent 4./, to perfüme fd.) 
ətirlənmək f 1. to scent / to perfüme öneself: 2. (ətir 
saçmaq) to he" İragrant, to smell" suveet 
ətirlətdirmək f bax ətirlətmək 
ətirlətmək f io ask / to case s.o. to perlüme fal, / to 
scenl fyith dl) 
ətirli s İragrant, aromatic, svveet-smelling: siveet- 
scented, perfumed: (şərab, şərbət və s.) flavoured 
ətirsiz s seentless, odourless . fi.s,) vvithout perfume 
” scent / odour 
ətirsizlik / ıhe state or quality: of being vrithout per- 
fume / odour / scent 
ətirşah / bot. geranium 
ətlanmək f to flesh, di dl: to gain / to make" flesh) to 
put” on flesh / vvelght, to become” fleshy / fat 
ətli s fleshy, meaty, camoüs, in ffhe) flesh, beefy: 
(meyvə) pulpy. fleshy: succulent: — meyvə succu- 
lent İruit 
ətli-canlı s İusty, sturdy. bodily, fleshy, — oğlan a 
lusty fellovv 
ətli-qanlı s sturdy: — uşaq a sturdy child 
ətlik s fintended) for slaughter, — (heyvəri) cattle for. 
slaugliter, cattle to be slaughtered 
ətlilik  tleshiness: plumpness, corpulence 
ətrafi / 1. (tərəflər, yanlar) sides, yolun “ında on 
the sides of te road, 2. (əhatə) surroundings pl,, en- 
Virüns pi: Bu ətrafda kimsə yaşamırdı Nobody 
lived in the surroundings, 3. (civar) outskirts, sub- 
urbs: şəhər “ında in the outskiris / suburbs of) (he 
tovvn, 4. fyan-yöra) around: -a baxmaq / nəzər 
salmaq / göz gəzdirmək to look around, “ına 
dolanmaq to go" / to vvalk around: ağacın —ında 
around the tree: “ında (haqqında) about: Bü 
məsələ atrafında çox danışdılar They talked müch 
about this problem: “in bürümək / tutmaq to sur- 
round fal), to environ fal,/: 5. anat, extremity, yuxarı 


ətraf” s 1: (əhatə edən) surroundinp, environing: — 
mühit environment: 2. (yaxın) near-hy, neighbouring, 
etraflı" s (geniş) comprehensive, (hərtərəfli) all- 
round, (müfəssəl) detailed, minute, (mükəmməl) 
thorough 
etraflı” z in detail, minutely: at (zreat) lengih 
ətrəngi s flesh-colour, İlesh-coloured: (i:s:)/ of İlesh- 
colour 
ətriyyat" / perfumery f 
ətriyyat? s perfümery: — dükanı perfümer s shop: — 
fabriki perfumery 
etriyyatçı / perfumer 
ətriyyatçılıq / perfumery: profession ofa perfümer 
ətsiz s 1. (ariq) scraggy, meagre, thin, 2, (xörək) 
lenten, plain, — şorba plain / lenten soup: 3: meatless: 
fleshless 
ətsizlik / 1. meat deficieney, 2. bax arıqlıq 
əetürpədən s (ikrah doğuran) disgusting, disgustfül: 
(qorxunc) trightful, scaring 
ətürpedici s bax ətürpədən 
ətyeyən s 1. zool. camivorous, flesheating: — hey- 
van a camivore: 2. beef-eating, — adam beefeater 
etyaeməz s vegeterian 
ətyeməzlik i/  vegeterianism 
əvaml / bax avaml 
əvam? s bax avam? 
ovamcasına z bax avamcasına 
evamlıq / bax avamlıq 
əvət əd. yes, all right, okay (O. K)), vvell 
əvəz i/ 1. (birinin yerini tutacaq şey, kəs) suhsti- 
tute (for/: Buna əvəz yoxdür There is no substi- 
füte for it: direktor, müdir və s. —i acting director / 
ehief / manager, erc., — edilmək / olunmaq to be" 
sühstituted / replaced fby, itk): — edən substituting, 
replacing, “ölüm cəzasının ömürlük həbs cəzası 
ilə — edilməsi commutation of death sentence to life 
imprisonment, — etmək: 1) (dəyişdirmək) to sub- 
stitute fal for i,), to replace (4. 5y, ith): Ağacı 
metalla evəz etdilər They substituted metal for 
yood, They replaced vood by metal: gecənin 
gündüzü — etməsi altemation of day and night: 2) 
(bir kəsin yerinə fəaliyyət göstərmək) to act as a 
suhstitute for: smb., 3) (vəzifədə, işdə bir kəsin 
yerini tutmaq) to replace fal), to take" smb. s place, 
to be” a substitute for. snb,, Ö bir müddat məni 
əvəz edəcəkdir He/She yell replace me / take my 
place / be" a substitute for me for a time: — oluna 
bilən replaceable, 2, (bir şeyin tayı, bərabəri) 
equivalent, parallel, 3. (mükafat, qarşılıq, haqq) re- 
quital, recompense, compensation, “ini ödəmək to 
compensate (for), to make" compensation for, (o 
compensate fal,), to redeem (4.), “ini qaytarmaq to 
requite: (for), to recompense / to redeem, (ini) 
çıxmaq to requite ör). 
evəzçi" / pluralist, holder of more than one oflice 
evəzçi” s replacing, 
əvəzçilik / pluralism, holding more than one oflice, 
” etmək / üzrə işləmək to pluralize, to hold" more 
than one office, to hold" dövm tvvo fi/ree, four, etc.) 
obs 
əvəzedici? / substitute 


olar upper extremities: aşağı “lar lovver extremities 
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əyar 


əvəzedici” s substitutive 
əvəzedilmə fi substitution, replacement 
əvəzedilməz s irreplaceable, indispensable fto, for) 
əvəzetmə f/ substitution, replacement, itmiş kitabı 
yenisi ilə — replacement of a lost book by a nevv one, 
substitution ofa nevv book for a lost one 
əvəz-əvəz 2: — olmaq to be” quits / even fvifh): 
Biz əvəz-əvəz olduq Ve are quits 
əvəzində qoş. instead (of): in retum (for), in ex- 
change (for): Əvəzində bunu götür Take this in- 
stead 
əvəzindan qoş. (adındarı) on behalf (of? bir kəsin 
-— danışmaq to speak” on behall of sb, 
evezine qoş. instead fof): O, qələm əvəzinə 
karandaş götürdü He/She took a pencil instead of 
apen 
əvəzlənən s 1. interchanging: 2. (əvəzlənə bilən) 
interohangeable, substitutive 
evəzlanımə fi 1. kim. suhstitution: 2. dilç. inter- 
change, gradation, altemation, səslərin “si sound 
interchange / altemation, saitlərin “si vovvel grada- 
tion: samitlərin “si interehange of consonants 
əvəzlənmək f 1. kim, to be" substituted: 2. dilç. to 
interchange 
əvəzlik İ qram. pronoun, şəxs -ləri personal pro- 
nouns: işarə “ləri demonstrative pronouns 
əvəzləyici" i kim. suhstitute 
əvəzlayici” s suhstitutive 
əvəzolunmaz s bax əvəzedilməz 
əvəzsiz s 1. (əvaz olunmayan) non-suhstitutive, 2. 
(tayı, bərabəri olmayan) matehless, peerless, 3. 
(misilsiz) unexampled, unparalleled 
əvvəll / heginning: işin —i the beginning of (he vvork: 
dərsin -ində at the heginning of the lesson, yayın 
(qışın, yazın və s.) -lərində early. in summer 
(vinter, spring, etc.) 
evvəl? s (ilk) first, early, — gündən from the (veryl 
first day: yayın — günləri early days of (rhe) summer. 
əvvəl) z 1. (qabaq) before, nahardan — before 
dinner, qış düşməmişdən — before vvinter sels in: 
oraya getməzdən — belore going there, vaxtından 
— before the appointed time: ahead of time / sehedule: 
2. (siftə) first, at first, firstiy, Əvvəl mən onu 
tanımadım At first 1 didn”t recognize him: hər 
şeydən - lirst of" all, in the first place, first and fore- 
most: Əvvəl düşün, sonra danış at. söz, z First 
think, then speak: Əvvəl arxı: tullan, sonra 
bərəkallah de at. söz. s. First catch your. hare, 
then cook him: 3. (keçmişdə) Tormerİy, previously, 
in the past, hefore, Əvvəl burada məktəb var idi 
There yas a school. here formerly / in the pası: 4 
ago, iki il (bundan) — tuvo years ago, bir az 
(bundan) — a vihile ago, not long ago, 5. (zamanca) 
before, O məndən əvvəl gəldi fe / She came be- 
fore me: 6. (mövqecə) ahead, O məndan əvvəldir 
He / She ix ahead of me N 
əvvəla ara s: İlrstiy, first of all, in the first place 


əvvəlcə z 1. fsiftə, qabaqca) first, at first: before: 
Əvvəlcə oxu, sonra tərcümə et First read then 
translate: 2. (başlanğıcda) at first, in / at the begin- 
ning, Əvvəlcə hər iş ağır görünür Any vork 
seeiis to be hard at the beginning 
əvvəlcədən z 1. (qabaqcadan) beforehand, in ad- 
vance, previously: — sifariş advance booking, reser- 
vation, — sifariş etmək / vermək to pre-hook fal). to 
book: / to reserve 7.) in advance / heforehand: — 
əzbərlənmiş şer previously memorized poem: 2. 
(vaxti) in good time, — tədbir görmək to take" 
measures in good time, 1o make" arrangements in 
göod time 
evvəldən z 1. fibtidadan) from the (very) outset, right 
İrom the start, İrom the first, 2. (başdan) İrom the 
beginning: Əvvəldən oxu Read from he begin- 
ning: — axıra(dək) from beginning to end, İrom start 
10 finish, 3. (qabaqcadan) before, (Mən - bunu 
əvvəldən bilsəydim ... If 1 had knovvn it before 
əvvələn ara s. bax əvvəla 
əvvəl-evval z first at İirst, İirstly, first and foremost, 
in the first instance / place 
əvvəlinci sy. bax birinci 
evvalki s 1. (qabaqkı) previous: 2. (adı çəkilən iki 
şeydən birincisi) Tormer: 3. (keçmiş) former: — na- 
zir the former minister 
əvvəllər z 1. (keçmişda) hefore, formerly. in former 
times, in old days, in the past, Əvvəllər mən onu 
tanımırdım 1 didn”i knov him before: 2. (ilk 
çağlarda) at first: Əvvəllər iş mənə çətin 
görünürdü Al first the vvork seemed to be difficult 
for me: 3. (qabaq, çoxdan) carlier, O, ədəbi 
fəaliyyətə daha əvvəllər başlamışdı He / She had 
begtin his / her literary activity much more earlier 
əvvəllərdə z bax aevvəllar (1-ci mənada) 
əyal / 1. family: 2. vile 
eyalət / 1. (mahal, vilayət) provinee: 2. fucqarlar) 
provinces pl:: remote / outİying districts pi, . 
əyanl i  aristocrat, nöble, nobleman: (İngiltərədə) 
per: saray -ları eourtiers 
əyan? s (aydın) elear, (bəlli) notorious: faşkar) 
obviotus, evident, apparent, manifest, patent, — olmaq 
to become” clear, to become" obvious / evident / ap- 
parent / notorious, to come” to light 
əyanil s iyaphic, obvious: visual: — misal obvious 
case, graphic example: — sübut / dəlil visual proof 
evidence, visual / graphic demonstration: — dərs ob- 
ieet-lesson: — təlim üsulu visual methods of teaching: 
— vəsait visual aids pi, 
əyani” z visually. hy visual demonstration, (qrafik 
şəkildə) uaphically: (aydın şəkildə) eleariy, (aşkar 
şəkildə) manifestiy i 
əyaniləşdirilmək f to be" made visusl / ohvious 
əyanilaşdirməak f to make" fd.) visual / graphic / 
obvious / elenr / nötorious 
əyanilik / 1. obviousness, eleamess: 2. (fəlimda) use 
of visunl methods, use of visual aids 
ayar i 1. (ölçü) standard, measure: calibre: eriterion, 2. 


evvəl-axır z fgec-fez) sooner or later, carly or İate, 
some time or other, first or last: (nəhayət) at last, af- 
ter all, finally 


təlvan metal məmulatında nişan) hallmark: — 
qoymaq to hallmark fil.) 
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eydirmək f to make" sib. bend / höv (dl): to have" 
smth, erooked / cürved: boyun — to make” xin, 
stoop: falçalmağa məcbur etmək) to make" sımb, 
grövel: to make" sib, submit /o) 
aydirtmək f bax eydirmək 
əyə / bax yeyə 
əyələmək f bəx yeyələmək 
əyələnmək f bax yeyələnmək 
əyilən s 1. bending: 2. (əymək mümkün olan) 
İlexible, flexile: (əyilmək qabiliyyəti olan) ilexural, 
flexuous 
əyilmək f 1. to bend”: to he" bovved dovvn, to cürve: 
Ağaclar küləkdən əyilir The trees bend under the 
vird 2. (gövdəni aşağı qatlayaraq) to lean" fover, 
forvard), to stoop, 3. (yana meyilənmək) to incline 
(to), to tilt: (gəmi, qayıq) to list, to take" a list, to 
heel, to careen, Qayıq əyildi The hoat took a list: 4. 
(çəp şəklə düşmək) to vvarp, to be" vvarped, to be" 
vvrenched out of” shape, (ağız, üz haq.) to become” 
distorted: Çərçivə əyilib The frame has / is vvarped: 
5. (ağırlıqdan) 1o sag, to bend" dovmyvard: Damın 
tirləri ayilməyə bəşlayır The beams of the roof be- 
gin to sag, 6. (donqar şəklə düşmək) to hecome" / 
to get” crooked, Mix eyildi The nail became / göt 
crooked 
ayin / 1. (bədəri) human body: yalın — naked body, 
Onun əynində ağ köynəyi var idi He / She had a 
viite shirt on him / her: 2, (geyim) elothing. clothes 
Pİ., garments p/: Onun əyni nimdaş idi His / Her 
clothes vere vrorn out 
əyin-baş / bax ayin (2-ci mənada) 
eyinti / 1. (əşyada batıq) dent: 2. (əyilmiş xətt, yer) 
curve, bend: 3. məc. distortion: misrepresentation, 
yə yel vermək to distort fd.), to misrepresent 4./: 
“yə yol verilmək to be" distorted: to be" misrepre- 
sented: Proqramda əyintiyə yol verilmişdir The 
program has been distorted 
əyirdək / douglhnut 
əyirici" / spinner 
əyirici” s spinning: — maşın spinning machine / 
İrame: — fabrik spinning mill / factory: — sex spin- 
nery 
əyiricilik / 1. spinning: 2. profession of a spinner: 
əyiridilmək f bax eyrilmək 
əyirilmak f to be" spinned 


əyirmə" fi spirning, əl ilə — hand-spinning: 
maşınla - machine-spinning 

əyirmə” s spinning: — dəzgahı spinning İrame / 
machine 


əyirmək f tospin /4./ 

əyirtdirmək f to make" smb. spin: to have" smr. 
spinned:, to ask sm. to spin fa,) 

əyirtmək f bax əyirtdirmək 

əyişmək f to quarrel fivirhi, to fall” out fiti), to be" 
at odds fivifli), to fall” foul (of), to be” on had terms 
fvith) 

eyləmək f 1. to stop fil), to bring" to a stop /.a 


əyri 


əyləncə / 1, (şənlənmə) “entertainment, amüsement, 
enioyment, merriment, fun, pleasure: 2. (əyləndirici 
məşğuliyyət) diversion: 3. (vaxt keçirmək üçün) 
pastime, 4: (oyuncaq) playing toy ) 
əyləncəli s -ntertaining. amusing: diverting: (məzəli) 
funny 
əyləncəsiz s unamusing: undiverting 
eyləndirici s entertaining. amusing: diverting 
əyləndirmək f 1. to/entertain f4.), to nmuse (41): 2, 
(məşğul etmək) to divert fa.), to indulge (a, vifh): 
O öz mahnısı ilə məclisi əyləndirdi He / She in- 
dulged the company vuth hit 7 her song 
əylənmək f (şənlənmək) to have" a nice / good” time, 
10 amuse 7 to divert / to entertain oneself: (özünü 
məşğul etmək) to get" / to be" distracted: to indulge 
(in): O, velosiped sürməklə əylənir He / She in- 
dulges in bicyeling l 
əyləşdirilmək f to be" seated: to be" offered a seat: 
to be” made to sit dovvn I 
əyləşdirmək f to seat fd.): to offer ym. a Seat: to 
make" sırrb. sit dov ) 
əyləşmək 7 tosit”: to sit" dovvn, to take" a seat 
əylətdirmək / bax əeylətmək 
əylətmək f to ask / to cause s.o, to stop fd.) / to bring 
to a stop 
eylik / zool. bax cüyür 
əymə / tex. 1. (dirsək) elhovv: 2. (detal) angle piece: 
3. (qövs şəkilli əyri) areh 
əymək f 1. to bend" fal): to curve fal): to bövv fd.). 
(əyri-üyrü şəklə salmaq) to erook (4.): (qarmaq 
şəklinə salmaq) to hook (a.), (qövs şəklinə 
salməq) to arch f4.), (yana meylləndirmək) to in- 
eline (41), to tilt (4:): (basıb batıq şəklə salmaq) to 
dent fa.): (məftili, rezini və s. qatlamaq) to flex 
(4), (gövdəni aşağı qatlamaq) to İean" (4.): 9 ağız 
zı 1) (narazılıq əlaməti kimi) to tvyist one y mouth, 
to give” a tvist to ore s mouth, to make" a viy 
moufh / face: 2) (yamsılamaq) to mimic fd.): baş - 
to bovv ffo, before): belini — to hunch one Y back: 
boyun —: 1) məc. (alçalmaq) to stoop (fo): to 
grovel, to abase oneself, 2) (tabe olmaq) to suhmit 
fto) 
əyməli s curved: arehed: bovved 
əyrii İ 1. (əyilmiş yer, hissə) bend, a bending: 
erook, 2, (çayın, yolun döngəsi) meander, 3, riyaz. 
curve, 4. (diaqram) curve, 5. (batıq yer, hissə) dent 
əyri” s 1. fdonqar) crooked: curved, — mismar 
erooked nail, — xətt curved line, (ortasından 
əyilmiş) bent: — ling / dəstək bent lever, (qövsvərı) 
ovyed, arched, (yana əyilmiş, çəp) vvry, distorted, — 
ağız viry mouth, — bürün viry nose, (qarmaqvarı) 
hooked: tortuous: (çay, yo/ və s, haq.) tvvisting, 
vyinding, meandering: 2. mac. (saxta, yalan) false, 
vvronig, unfair, dishonest: — adam false / dishonest 
man", morally erooked person, — İş vvrong deed, ün- 
fair dealing, — yol / vasitə unfair means: — yol / 
vasitə ilə by an unİair means, unfairly. dishonestly, — 
yol devious path / vvay, — nəzər side-long glance, 


standstill fal), 2. (ati) to rein / to pull up /d//: 3. 
(saxlamaq, yubandırmaq) 1o detain fd.), to delay 
td.), to keep" ofTf4/) 


sçovvling look 


əyri” z 1. fəyiş-üyüş şəkildə) erookedly: tortuously: 


2. (çəpəki) avry ( əraıl, askevv, aslant, 3. 
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(yanpörtü) side-long: sidevvard(s): 4. məc, (nahaq) 
unfairly, — asmaq to hang" fa.) askevy, — baxmaq 
(müst. və məc.) to look askevv / aslant (at), to look 
avıry / asquint, to look / to glance vvith askance (ar): — 
oturmaq to sit” sidevvays: / sidelong: — çəkmək 
(xətti) to dravv" avvry / askevv 

əyriağız s vəry-mouthed İraı-) 

ayriayaq s bax eyriqılça 

əyribel s humpbacked, hunchbacked, arch-backed 

əyriboyun s vvry-necked İraı-1 

əyriböyür s lop-sided .. 

əyriburun s vvry-nosed: İrat-) (qarmaq şəkilli) hook- 
nosed 

əyribuynuz s vıry-horned İraı-) : 

əyricə s slightiy erooked / bent / curved, slightly vəry 
ral- 

a s lop-side-shouldered 

əyridimdik s hook-beaked, hook-billed 

əyridiş s vvry-toothed İraı-1 : 

əyri-dolanbac s vvinding: meandering. tvvisting 

əyri-əyri z: — baxmaq to look avıry / askevv fat), to 
scovvİ far, on) 

əyrixətli s curvilincar, curvilincal 

eyriqıç s bax əyriqılça . 

eyriqılça s bovv-legged, bandy-legped: (şikəst) game- 
İegged 

əyrili s fr.s./ vvifh bend / erooks / curves: (çay, yol 
haq.) (i.s.) vrith meander, — yol road vvith meanders 

əyrilik i 1. bend: erook, curve: uurvature, tortuousity: 
fəqərə sütununun əyriliyi curvature of the spine, 2. 
məc. distortion, 3. məc. (ər-arvadlıq sədaqətini 
pozma) adultery, fornication: 4. məc. (saxtakarlıq) 
falsehood: 5. (dələduzluq) dishonesty 

əyri-oğru top. İ thieves, stealers, thievish men / people 

əyripəncə s bovv-legged, bandy-legped 

eyrisifət İ a vry face İ.raı-...1 

əyrisiz s bendless, curveless: crookless: hookless: fi.s./ 
vvithout a bend, (i:s.) vvithout a bending, / a cürve / a 
erook 

əyri-üyrük s 1. erooked: 2. (dolanbac) vinding, 
meandering, tvvisting, — çay meandering / tvvisting, 
river, 3. fgirintili-çıxıntılı) flexuous: zigzag: tortuous: 
4. (hamar olmayan) uneven 

əyri-üyrü” z 1. erookedly: 2. sinuously: unevenly . 

əyyam i days pl., time, times: bu —da novvadays. in 
our time, keçmiş —da in the past times / days: /Nuh 
əyyamında s: in the year dot, V/hen Queen Anna 
vas alive. 

əyyaş 1 reveller, carouser, (içkiçi) bihber, tippler, 
drunkard, debauched man 

eyyaşlıq İ revel, revelry, carousing, orgy. dehauch, 
drinking-bout, tippling: - etmək to carouse, to revel, 
(içkiyə qurşanmaq) to tipple, to drink" hard / deep. 
to gö” on the spree, tö have" a drinking-hout , 

əza /i 1 (yas) mouming: — saxlamaq to be” in 
mouming (for smb.) 

əza İ TI limb, organ, extremity 

azab / 1. torture, torment, anguish, agony: 2: (kəskin 
ağrı) pang, throe, 3. (sixinti) oppression) ruhi — 
mental anguish: oppression: anguish of mind, tvinge: 


raçk: aclıq — the stings / pangs of hunger, vicdan —ı 


remorse: tüvinge of conscience, qısqanclıq —i pangys 
torment of Pealousy, yaradıcılıq —ları 1hroes of erca- 
tion: müharibə --ları ihroes of vvar, ölüm -i mortal 
agöny: canverma —I agony: cəhənnəm —i pangs of 
hell: dözülməz — torment: ol Tantalus:, min cür — a 
Thousand torments, — vermək, 1) (cismən, ruhən) 
10 torture (41.), 16 torment (4). to put" to torture (dl, 
to put” on the ra:k fa,): 2) (ağrıtmaq) xo hurt": 3) 
(işgəncə vermək) to put" on the rack: özünə — 
vermək to torment oneself, to be” in tormenl / tor- 
ture, — verən (adam) tormentor / tormenter, tortürer, 
(qız, qadın) tormentress, — çəkmək (cismən, ru- 
hən) 1o suffer torments / anguish (f7onı), to be” tor- 
tured (vit): (dözülməz ağrıdan) to suffer throe, to 
undergo" agony, (istidən) to feel" oppressed vith 
heat: (sıxinti çəkmək) to he” oppressed: vicdan —i 
çəkmək to suffer panps of” remorse, to be" stunz by 
remorse: to feel" remorse, “a dözmək / qatlaşmaq 
to hear" anguish / sufferings / torments: “a salmaq 
(özünü) to torment oneself” (over), 1o take" pains 
(over). (başqasını) to put" sn. in suffer / throe, to 
inilict anguish (to): O, yaramaz əməlinə görə vic- 
dan əzabı çəkirdi He / She felt remorse for his 
her evil deed 
əzab-əziyyət i 1. (mənəvi, fiziki iztirab) anguish: 2. 
(məşəqqət), suflerings pi.: 3. (narahatlıq) trouble: 
cə dözmək / qatlaşmaq to hear" / to endüre sulle- 
rings 
əzab-işgəncə i/ bəx işgəncə 
əzabla z tormentingly. polgmantly: grievousiy: pain- 
fully, — öldürmək / qətlə yetirmək to martyrize f4.): 
— ölmək / qətlə yelirilmək to be" a martyr İma:tə) 
(for) 
əzablı s 1. polgnant, torturing. painlul. agonizing: 
grievotis, — xəstəlik grievous illness: 2. (zəhmətli) 
painstaking: — iş painstaking vvork: — həyat a life 
full of suflering 
əzablı-əziyyətli s bax əzablı 
əzablılıq İ poixnaney: tormentingness: paintulness 
əzabsız" s 1. tortureless: 2. fağrısız) pangless, (hroc- 
less, painless 
əzabsız? z torlurelessiy: throelessiy, painlessiy: vuithout 
törmenit, vvithout anguish, vvithout agony 
əzabverici s nolgnant, painful, tormenting, tortüring, 
agonizing. racking: grievous, (üzücü) exhausting, — 
başağrısı racking headache, — fikirlar paintul 
thoughts, — şübhələr agonizing douhts, — xəstəlik 
erievous illness 
əzan İ bax azan 
əzazil s 1. (insafsız, rəhmsiz) ürim. feli, hard- 
hearted, (qəddar) eruel, brutal, harsh: 2. (zülmkar) 
despotic, tyrannical, heavy-handed 
əzazilcəsinə z (insafsızcasına) grimiy: (qəd- 
darcasına) uruelly, brutally, harshiy 
əzazillik / 1:(insafsızlıq, rəhmsizlik) uvrimness: 
(qəddarlıq) eruelty,  brutality,  harshiness 2 
tzülmkarliq) Vyrannicalness 
əzbər z hy heart, by rote, — bilmək to knovv" hy heart 
/ by rote, — öyrənmək to İcam" by heart / by rote 
(4). to memorize (d.): to eram: dərsini — (başa 
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düşmədən) öyrənmək to leam" one ir lessons: by 
rote 
əzbərçi / crammer 
əzbərçilik / cramming 
əzbərdən Xz İrom memory, by heart, — demək / 
söyləmək to say" / to narrate by heart / İTom mem- 
ory, fşeri və s.) to recite fa), to declaim (4)) 
əzbərləmək f to leam" by heart fa.). to memorize 
td.). (mexaniki surətdə) 1o leam" by rote fa,), to 
eram fal): dərsini — to grind" avvay at one "s lesson 
əzbərlənmək f to be" learned by heart / by rote: to 
be" memorized 
əzbərlətdirmək f bax əzbərlətmək 
əzbərlətmək £ to make" smö. leam by heart / by rote 
ta) 
əzdirmək f to make" snıb. erush fd,): to make" sınb, 
squashı fal: 0 özünü — to mince, to coquet 
əzəl" / etemi 
əzəl? s first, — gündən İrom the (very) first day 
əzəl? z first, at first: Əzəl sən gəl First yon come, 
bundan —- bax əvvəllər 
əzəlca z bax əvvalca 
əzəlcədən z bax əvvəlcadən 
əzəldan z bax avvaldan 
əzələ" / sanat. muscle, bravvn, sinevv 
əzələ” s muscular, musele, — gücü museular strengith: 
— toxuması musele fibre / fiber 
əzələli s 1. müscled: 2. (güclü) sinevvy, bravny, 
museular 
əzələsiz s müscleless: sinevvless 
əzələsizlik i musclelessness, sinevvlessness 
əzəli s etemal 
əzəlki s bax evvelki 
əzəllər z bax əvvəllər 
əzəmət / 1. (böyüklük) xrandeur, greatness, sublimity: 
2. (həşəmət) magnificence: splendour, 3: (vüqar) 
loftiness: 4. (calal) mayesty 
əzəmətlə z sublimely, statelily: fvüqarla) loftily 
əzəmətli s 1. sublime, stately: great, grand, grandi- 
ose: mağestic: 2. (möhtəşəm) magnificent, mighty: 
3. (vüqarlı) lofty: — ağaclar stately trees, — görkəm 
stately appearance 
əzəmətlilik / 1, grandeur, sublimity, sublimeness: 
mafğesty: 2. (vüqarlılıq) Toftiness, stateliness 
əzgil / (ağacı və meyvəsi) medlar 
əzgillik /i medlar grove 
əzgin s 1, (yorğun) tired, vveary, fatigued, vvom-out, 
aded, vvashed-out dildi: 2, (süst) languid, languish, 
languishing: inert: listless, — görkəm tired appear- 
ance, — baxış / nəzər vvashed-out 1ook, a languish- 
ing look, a vveary glance, O çox əzgin görünür. He 


/ She looks very tired / vorn-out 

əzgin-əzgin z (süst) languldiy, listlessiy: (yorğun) 
tiredly, vvearily: fölüvay) sluzgishiy 

əzginləşməak f 1. (süstləşmək) to hecome" / to grovv" 
languid, to become” listless: 2. (ölgünləşmək) to 
droop: 3. fölüvaylaşmaq) to grovv" /: to hecome" 
sluggish: 4. (yorulmaq, üzgünləşmək) to hecome" 
tired / vveary / vvorn-out / vvashed-out 


əzginlik / 1. (süstlük) languidness, languor, languish- 
ment, listlessness, 2. (ölüvaylılıq) slungishness, 3, 
(yorğunluq, üzgünlük) fatigue, tiredness, vveariness 
əzici s 1. (məhvedici) erushing, smashing: — zərbə 
smashing hlovv, a smash, 2, füzücü) depressinp, 
overpovverini, 3. (zülmedici) oppressive 
əzik" / 1. (bədəndə) bruise, 2. (müxtəlif əşyalarda) 
dent: 3. (xurdxəşil olmuş kütlə) squash 
əzik? s 1. (sınmış, qırılmış) crushed: 2. (qırışmış) 
erumpled, rumpled, 3. (meyvə və s. haq.) squasliy: 
4, (fapdaq) trampled:, 5, (ovulmuş) enumbled, 6, 
(xəmir halına düşmüş) mashed: 7. (batıq) dented 
əzik-əzik s badly erushed erumpled / erumbled / 
trampled / dentedi, — etmək to erush / to erimple / to 
erumble / to trample / to masl / (o dent fa.) badly: - 
olmaq to be" erushed / erumpled /tirampled / mashed 
/ dented badiy 
əzikləmək f to erush f4.) / to mash f4/) / to erumple 
td.) /o dent fa.) badly 
əziklonmək f bax əzilmək 
əziklik / squashiness: fhe state of) belng erurhed / 
dented / crumpled: 
əzik-üzük s bax əzik? 
əzilə-əzila z 1.mincinuly: — danışmaq to speak" 
mincingly, 2. (naz-qəmzə ila) cuquettishly, vvith 
airs and graces idiom. 
əzilən s 1. (parça, kağız və s.) rumple: — parça 
rumple fabric, 2. fmeyvə və s.) squaslıy, easily 
squashed, 3. fovulan) erumbly, easily: enumbled: 
Kəsək tez əzilən şeydir Clod is an eaxily erum- 
bled thing: 4: (zülm altında olan) oppressed 
əzilib-büzülən s 1. coquettish: mincing, finical, fin- 
icking, giving onesell” airs idiom, 2. bax əzilən (1- 
ci mənada) 
əzilib-büzülmək f 1. to coquet, to be" affected, to 
give" oreself airs, to put" on airs idiom, 2. to vvrig- 
gle: 3. bax əzilmək (1-ci mənada) 
əzilmək f 1. fqırışmaq) to erumple, to be" rumpled / 
erumpled:, Bu parça tez əzilir This material / fab- 
ric erumples easily, 2, (tapdalanmaqla) to trample, 
to be" trampled dovyn, Orada ot bərk əzilib There 
the grass iy badly trampledl dovm, 3. (ovxalanmaq) 
to erumble, to he” erumbled, Kəsək tez əzilir Clod 
crumbles very easily, 4. (xurd-xəşil olmaq) to 
squash, to become" squashed: Yumşaq meyvələr 
tez əzilir Soft fruits yquash easily, 5. (toz halına 
düşmək) to he" ground / triturated, to be" redücedito 
povvder: 6. (yastılanmaq) to he" smashed / erushed, 
Şlyapanız əzilib Your hat has been smashed:, T. 
(batıq şəklə düşmək) to become" dented, 8, 
(zədələnmək) to he" hurt, to hecome" / to: be" 
bruised, to hurt" oneselfi 9. məc. (məğlub edilmək) 
to he" erushed / smashed, 10. məc, (zülm altında 
olmaq) to be” öppressed, 11, bax əzişdirilmək, 
12. bax ezilib-büzülmək (1-ci mənada) 
əzilmiş fs 1. (qırışmış) rumpled, erumpled, 2. 
tovxalanmış) erumbled,  erushed, 3. (xürd-xəşil 
olmuş) squashed, mashed, 4. (məhv edilmiş) 
erushed, smashed, 5, (zədələnmiş) bruised, hurt, 6, 
(batıq şəklə düşmüş) dented, 7. (yastılanmış) 
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smashed: B. (toz halina düşmüş) triturated, ground, 
bruised, — diz a bruised knee 
əzinik / bax əzik (1-ci mənada) 
əziniklik / bax əziklik 
əzinti / 1. (bədəndə) bruise, 2. (deformasiya) smash, 
sh 
əzişdirilmək f 1. to be" erumpled / rumpledi to be 
squashed / mashed, 2. məc. (döyülmək) to he" 
beaten / thrashed 
əzişdirmək f 1. bax əzmak, 2. məc. (döymək) 
to beat" fd.), to thrash fd.), to puneh, (ağacla) o be- 
labour fd./. to cüdgel 4:): 10 give" mb. a licking “a 
sound thrashing f4/om:, 
əziyyət / 1. İrouble, vvorry, vvorriment: discomfürt, 
uneasiness: 2, (əzab) torture, torment, anguish, 3 
fzəhməl) yains pl:: 4. (möhnət) sullering: 5. 
tçətinlik) hardship: — çəkmək: 1) (xəstəlikdən və 
s.) to suffer (from), 1o he" alflicted: fvrfh): 2) 
(zəhmətə düşmək) to take" pains / the trouble, to 
have" trouble fin, vvifhl: Bu məqalənin tərcümə- 
sində çox əziyyət çəkdim 1 had much trouble in 
translating this: article: 3) (rühən narahatlıq 
keçirmək) to vvorry. to be" distressed, 4) (ağrıdan 
əzab çəkmək) to be" tortured / tormented: — 
vermək: 1) (incifmək, narahat etmək) to trouble 
(d.), to distress. f4.): Qara ciyərim mənə əziyyət 
verir My liver troubles me: 2) (əzab vermək) to 
torture f4./, to torment  (4.), to pain (4./, to cause to 
suffer, 3) (zəhmət vermək) to give" (d.) trouble, to 
trouble: smib,, Sizə əziyyət verdiyim üçün üzr 
istəyirəm 1"m sorry to irouble / for iroubling, you) 
-a salmaq (başqasını) to put" sınb. to trouble, to 
make" trouble for fe/.): (özünü) to take” pains / trou- 
ble fover): özünə — verməmək to spare oneself, —ə 
dözmək / qallaşmaq to endure / to stand” / to hear" 
suflerings / pains: Heç bir əziyyəti yoxdur No 
trouble: at all: bir işi görməkdə heç bir əziyyət 
çəkməmək to have" no trouble in doing, smifh. 
əziyyətlə z 1. (əzab verməklə) torturingly, torment- 
ingly, 2. (əzab çəkməklə) puinfüliy, vith pains: 3. 
(zəhmətlə) laboriousiy, toilsomely: 4. (narahatlıqla), 
troublingly, painstakingiy, taking pains 
əziyyətli s 1. (əzablı) torturinb, tormentini, distress- 
ing, 2. fağrılı) painful, 3: (zəhmətli) toilful, toflsome, 
lahorious, 4. (çətinlik törədən) Troublesome, trou- 
bling. painstaking, 5, (ağır) hurdensome, onerous, 
uneasy, — İş troublesome vvork / business, an onerous 
task, an arduous vyork: — vəzifə an onerolis düty 
əziyyətlilik / 1. tormentingness, painfülness, 2. trou- 
blesomeness: arduousness 
əziyyatsiz s tortureless, (ağrısız) painless, üntrou- 
bling, unvvorrying: toilless, easy 
aziyyatsiz? z torturelessİy, viithout torments / sulfer- 
inps, (ağrısız) painlessly, viithout pains, vvithout 
trotibles / troubling: vvifhout hardship, easily: having 
no trouble, bir şeyi”- görmək / etmək to have” no 


əziz s dear. darling, tenderly beloved: affectionate: 
süveet, (manim) əzizim (my) dear / darling: - dost 
dear friend: bir kəsə - olmaq to he" dear to snib.: 
bir kəsin xatirəsini — saxlamaq to cherish səb. 
memory, 0 - tutmaq to honour (4.) 
əziz-ərköyün s bax ərköyün” 
əziz-xələf” / darlinu, tenderling: svveetheart: (uşaq) 
eherished child, lambkin 
əziz-xəlaf” s dear, onun - oğlu his / her dear son 
əzizləmək f 1. to pamper fd.), 1o coddle fal), 2. 
(oxşamaq, nəvaziş göstərmək) to İondle fdl/, to 
caress (al): 3. (hörmət bəsləmək) to uherish (dl) 
əzizlənmək Tf 1. to he" coddled: 2. (nəvaziş 
göstərilmək) to be" fondled, to be” caressedi 3 
(hörmət edilmək) to he" eherished 
əzizlətdirmək f bax əzizlətmək 
əzizlətmək f tousk / to calise s, o, (o pamper fal) / to 
eherish fd.) 
ezizlik İ deamess 
əzm İ 1: resolve, resolution, (fixed) determination: 
vil möhkəm / dönməz -— steady resolve: strong 
determination / vvill: bir iş görmək -ində olmaq to 
resolve upon sərith,: 2. purposelulness 
əzmək f 1. fqırışdırmaq) to rumple dl), to enumple 
td.). 2. (ovxalamaq) to erumble fal), to erush fal): 3: 
(xurd-xəşil etmək) 1o mash fd.). to squasli fzl.): 4. 
(basıb yastılamaq) to smash fd.): 5. (vurub içəri 
batırmaq) to dent fa.): 6. (xəsarət yetirmək) 1 
hurt" fal), 1o brulse f4.): 7. fsixaraq) to squash fal). 
To enush fal): B. (foza çevirmək) to triturate /4.), to 
grind" fal, /: 9. məc. (məhv etmək) to overhelm fa-). 
to break" dövm fil.), to erush: (ai): 10. məc. (zülm 
etmək) to onpress fd.). to keep" dövm fa.): Çər 
hökuməti fəhlə sinfini əzirdi The txarist govern- 
meni kept doy the vvorking class: 11. mac. (ruhən 
üzmək) to depress fd.), to overpovver (di): İsti bizi 
əzirdi The heat overpovrered us 
əzmkar s resolule, determined, fixed in purnose: devi- 
sive, vvillable 
əzmkarcasına z bax əzmkarlıqla 
əzmkarlıq / persistenue, steadfastness, resoluteness, 
decisiveness, — göstərmək to display / to shovv per- 
sistence, Əzmkarlıq və cəsarət gözəl keyfiyyətlər- 
dir Perxistence and courage are vonderful qualities 
əzmkarlıqla z: resolutely, resolvediy, determinedly. 
decisively 
əzmlə z resolvediy, resolutely, vvith a vvill 
əzmli s resolule. resolved, determined, vvillable, fixed 
in purpose 
əzmlilik i bax azmkarlıq 
əzmsiz s irresolute, unresolved, indecisive, not fixed in 
purpose 5 qəb yi 
əzmsizlik / irresoluteness, irresolution, indeciston 
əzrail İ 1. əs. angel of death, 2. məc. (amansız 
adam) a rutliless / a ferocious person 
ezraillik i məc. (amansızlıq, qəddarlıq) terovity, 
Terociousnass, ruthlessness 


trouble in doing "nf. , 
əziyətsizlik / torturelessness, painlessness, easiness 


əzvay i 1. bot. aloe, 2. fib. aloes pl.: 3. məc. (ətiacı 
adam) unpleasant / repulsive person 
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F,f 


F, f mhe 8” letter of the Azerbaifani alphahet 

fabrika" / factory, mill: kağız si paper-mill: ipək -sı 
silk-mill: ipək toxuyan — silk-vveaving, mill: mahud 
“si vloth factory: mahuüdbasma sı fülling mill: 
iplik -sı spinning-mill, spinning factory: toxuculuq 
“SI vveaving-mill 

fabrika” s İactory: manulaetüring. industrial: - fəhləsi 
façtory vvorker, — sexləri factory departments 

fabrikant / mill-ovvner, factory ovvner, manufaeturer 

fabrikat / finished / manufactured product 

fabrikçi / bax fabrikant 

fabrik-mətbəx i /large-scale) meehanized canteen 

fabrik-zavod s factery and vorks, — məktəbi İhctory 
and vvorkshop sehool 

fabula / plot, story 

faciə /i tragedy 

faciəli s tragiefal): /13./ of tragic nature / character, — 
mənzərə tragie(al) sight: — ölüm a tragic death 

faciəlilik i tragedy, tragic nature / character 

faciəvi s bax faciəli 

fağır" / tc poor thiny: the poor: unfortunate 


fağır” s 1. fdinc,” mülayim) meek: (cəsarətsiz, 
itaətkar) humble: 2. (yoxsul) noor. needv: 3. (yazıq) 
pöör 


fağır-fağır z (yazıq-yazıq) humbiy: (itsətkarcasına) 
obedientİy, sübmissively 
fağır-füqəra (op. i the poor: poor people: kənd -sı 
the village poor, the poor peasants pi, 
fağırlaşdırılmaq f to he" made humble / ohedient 
poor 
fağırlaşdırmaq f to calise ipiib, to become humble / 
obedient / poor 
fağırlaşmaq f to become" meek: to hecome" hümble / 
poor 
fağırlatmaq f bax fağırlaşdırmaq 
fağırlıq / meekness, humbleness 
fahişə" / prostitute, street-vvalker: trollop: strumpet: 
vihore, harlot, (söyüş) strumpet, vihore 
fahişə? s street-vvalking. trolloping. levvd, vvhorish 
fahişəxana / vihorehouse, house of prostitution: amer: 
parlor house: al al, brothel 
fahişəlik / 1, prostitution, street-valking, harlotry, 
adultery, vvhoredom, trollopy: 2, trade of” a harlot / 
prostitute / street-vyalker, — eləmək to prostitute, to 
commit prostitution, to prostitute oneself, to vyhore, 
fahişəliyə qurşanmaq to play" the harlot, to indulge 
in prostitution / harlotry / trollopy 
faiz İ percentage, per cent, rate (per cent): bir / iki / üç 
Və s. — one / (vo / Ihree, efc. per cent: bank —i bank- 
rate, -ini hesablamaq to calculate the percentage / 
the rate (of): planı 10096 yerinə yetirmək to accom- 


plish / to fülfil the plan 100 per cent: 2, (müamilə, 
nəf, gəlir) interest: böyük -lə at high interest 
faizli s interest-bearing: rated, — borc interst-bearing 
loan: — artım: rated increase, - istiqrazlar inleresi- 
bearing bonds 
faizlilik / //.e state of being rated / interest-bearing 
faizsiz s (i.x.) bearing no interest 
faizsizlik / fhe state of having no percentage 
fakt / fact, case, müəyyən edilmiş — established fact: 
məlum - notorious fact, müəyyən olmuş sabit — 
İixed fact: teyxa -lar bare / naked facis, — gös- 
tərmək to point to a fact, —lar gətirmək / göstər- 
mək tö mention İacts: —larla dolu rich in facts: -larla 
sübut etmək to shovv" proofs, -larla hesablaşmaq 
to face the facts, — qarşısında qalmaq to be" faced 
vyith the fact, Faktlar göstərir ku, ... The facıs shov) 
that. ., Faktdırl İt ix a factl Faktdir ki,... İt is. a fact 
that..: Fakt budur ki,... The fact is that . : Fakt 
fakt olaraq qalır The fact remains: Faktdan qaç- 
maq / boyun qaçırmaq olmaz Yon can t get ayay 
frem facis: Fakt(iri) əleyhinə çıxmaq olmaz / çə- 
tindir You can "tfight facıs 
faktik s bax faktiki 
faktiki s factual, actual: real: (həqiqi) virtual: -(i) 
vəziyyət the actual situation, the actual state of” af: 
fnirs, — material the factual material, the İacts, “(i) 
sahib virtual over / master, —i müdir the virtual 
manager: —(i) olaraq pratically, actually, in fact, 
virtually 
faktor / bax amil 
faktura / 1. fic, invoice, bill: 2, müs., rəs, texture, 
manner ol"execution 
fakultativ s optional: elective, — fənn optional subiect: 
z kürs elective course 
fakültə / faculty, depariment: tarix -si historical fa- 
culty / department: tibb -si medical faculty / depart- 
ment: hüquq -si faculty / department of” lavv: filoloyi 
enin tələbəsi a student of the philological faculty / 
denartment 
fagot / mus. bassoon 
fagorçalan / bax fagotçu 
fagotçu / bassoonist 
fal / fortunc-telling: (rəml) augury, soothsaying: əl —, 
ələ baxıb — açma palmistry, chiromaney, kart -ı, 
kart ilə — açma card-reading, cartomaney, — aç- 
maq, -a baxmaq to tell" fortunes: kart ilə -a bax- 
maq / — açmaq to tell" fortunes by cards: bir kəsin 
ına baxmaq te tell" snib.”s fortune, qəhvə tortası 
ilə — açmaq z to read" the tea-leaves, to make" vvild 
güesses . 
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falabaxan / bax falçı 

falçı / fortune-teller: palmist: (kahin, rəmmal) augur, 
soothsayer 

falçılıq / 1. fortune-tellingi palmistry, ehiromaney, 
augury: soothsaying: 2. (falçı peşəsi) trade ola 
fortune-teller / an augür / a soothsayer 

familiya / (sur)name, family name. second name: qızlıq 
--sı maiden name, — daşımaq to bear" (he name / 
sumame (o/)/ O, ərinin familiyasını daşıyır She 
bearx. the: (sur)name of her. husband / husband”s 
name 

familiyalı s (i.s./ having a sumame: fi:s./ bearing the 
(sur)name, named, by name 

familiyasız s nameless: (f.s:/ vvifhout a sumame / a 
family name 

familiyasızlıq / the state of hemg yithout a surname / 
second name 

fanatik" / fanatic 

fanatik? s fanatic(al): — fikirlər fanatic ideas 

fanatiklik / fanatism, fanatic character / nature 

fanatizm / fanatism 

fanara / (çoxqatlı) plyuvood, (birqat cilalı) veneer 

fani s frail: perishable, mortal: liable to decay: İnsan 
ömrü fanidir Man $ life is fratl 

fanilik / frailty: perishability, perishable nature 

fantastik s fantastic(al), fanciful: unreal: 
(ağılasığmayan) fabulous: - hekayə fiction 

fantastika / 1. fantasyı irreality, 2. ədəb. romantic 
fiction: science fiction 

fantastiklik / fantastic nature / character, fabulousness 

fantaziya / 1. (təxəyyül) fantasy, faney: (təsəvvür) 
imagination: 2: mus. fantasin 

farad / fiz. farad 

farağat s qulet, still, calm, tranquil, Farağatl 
(komanda) Alutentioni — durmaq / dayanmaq to 
stand" still, - olmaq to be" quiet, — durmamaq to 
be" not tranquilly / placid: to have” no peace: bir kəsi 
— qoymamaq te let" sınıb. have no peace 

farağatlaşmaq f to hecome" quiet / calm / still / 
tranquil 

farağatlıq / quietness: calmness, tranquility: 

faraş s early, — tərəvəz early vegetables, — meyvə 
early İruit, Bahar bu il faraşdır Spring has come 
early this year: 

farinqit / f/b. pharyngitis 

farmakologiya / pharmacolozgy 

farmakoloyi s pharmacelogical 

farmakoloq İ pharmacologist 

farmasiya / pharmacy 

fars" / Persian: Persian vvoman” 

fars? s Persian, — dili the Persian language, Persian 

farsca" s Persian, in Persian, — əlyazma Persian 
manüseript 

farsca” z Persian, in Persian, — danişmaq to speak" 
Persian, — yazmaq to vrrite” in Persian 

fasad / mem. facade: İront, mağazaların “ı shop 
İronts 

fasilə / interval, break, pause, (aranı kəsmə) recess: 
intermission: interruption: on dəqiqəlik — ten min- 
utes” interval / break: nahar —si dinner break, bir 
saallıq nahar —si an hour"s break for lunch / dinner, 


danışıqlarda — break in the: talks, On günlük 
fasilədən sonra məşğələlər yenidən başlandı 
Affer a 10-day recesx the classex veere reyumedi: 
lərlə oll and on, vvith intervals, — vermək / etmək, 
1o paüse, to break" ofT, 1o make” intermission, “yə 
çıxmaq tu have" a break / an interval 
fasilələrlə z vvitli intervals / pauses: ofT and on: inter- 
ruptediy 
fasiləsiz s /ı.s.) vyithout a break: faramsız) invcexsant: 
ts.) vvithout intermission, uninterrupted: continuous: 
x yağışlar invessant rain(s) 
fasiləsiz” z vvithout a break: (aramsız) insessantly: 
vyithout intermission, uninterruptediy: continuousiy, 
O, saat 2-dən fasiləsiz danışır He / She hax hen 
speaking: sınce 2 o”clock vuthout a: break: Üç 
gündür ki, fasiləsiz yağış yağır İt has heen rain- 
ing for three days incesxantly 
fasiləsizlik / (aramsızlıq) incessaney: uninterrupt- 
edness, (ardicilliq) continuity 
fason İ lfüshion, siyle: (paltarın biçimi) cut, başqa 
da in u dillerent fashion, paltarın -unu götürmək 
to take" a pattern, to copy a dress 
fasonlu s siylish: modish el.dl: (fiqurlu) shaped: — 
kərpic shaned brick 
fasonluluq i the srare or qudliry of having fashion 
fasonsuz s siyleless: shapeless 
fasonsuzluq / fhe srafe or qualıty of being vithont 
“fashion 
faş s pnuhlic, knovvm: evident, manifest: — etmək to 
make" public / knovvn fa): to publish fa.): to publi- 
vize fd.) 1o give" publicily fo), 1o manifest fa: — 
olmaq to hecome" knovvn, tö he" made knovvn, 10 
be" manifested, to be” given publicity: — etmək 
(sirri) 1o divulge (ak: to give" avay (di): O bizim 
sirrimizi faş etdi Fle / She devulged öur xecret 
faşisti / fuscist 
faşist? s fascist: — təşkilatları fascist organizations 
faşistləşdirilmək f to be" fascistized 
faşistləşdirmək f to fascistize fal)” to impose fascist 
method (on) 
faşistlik / fascism: fascist nature / character fof) 
faşizm İ fasçism 
fatalisti / İütalist 
fatalist” s fatalistic 
fatalizm / fatalism 
fateh / conqueror, sublugator, könüllər / ürəklər —i 
(qadın) charmer, (kişi) lady-killer 
fauna /İ fauna 
fayda / use: benelit, advantage, utility: (nəf, gəlir) 
profit, pain, interest: — vermək to henelit, — gö- 
türmək / görmək to benelit f?y), to derive henelit 
(from): Bunun çox faydası var lt has many advan- 
tages: İt pays did: Faydası yoxdur İt is of no use 
faydalanmaq f to henefit fhy), to profit fby): to derive 
benefit / prolit (from): to make" use (of): Mən sizin 
məsləhətinizdən faydalandım 1 have profited by 
your advice 
faydalı" s useful, advantageous, helplul: (nəfli, gəlirli) 
profitable, - məsləhət useful / helplul advice: — 
tənqid helpful criticism: ictimai — of social utility, 
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ictimai - əmək lahour of social utility, social utility 
İabour 
faydalı” z usefully: advantageously: profitabiy. 
faydalılıq / usefllness, advantageousness, ütility: prof” 
ifahleness 
faydasız" s useless, vain, fi.s:) of” no utility: fütile: 
unavailinp: (gəlirsiz) prelitless, unprofitable, Bu 
haqda danışmaq faydasızdır İt iz uselexx to talk 
about it, İt ix of no uze to talk abont it, İt ix-no use 
talking about it: İLis no göod talking abonrit did, 
faydasız? z ir , üselessiy 
faydasızlıq İ uselessness: profitlessness, ünprofita- 
hleness 
fayl / file, — açmaq to open a file, “in yerini də- 
yişmək to movu a file: “ni köçürmək to copy a file: 
ın adını dəyişmək to rename a file, r bağlamaq 
to close a: file, -ı çap: etmək: to: print. file, -i 
göndərmək to send .a file: -i silmək to rüb a file, -1 
yaddaşda saxlamaq: to save a file, “1 oxumaq to 
read a file 
fayton / phaeton 
faytonçu İ nlneton driver 
faytonçuluq İ tire yob of a coachıman" / phaeten 
driver 
faza / (müxt, məna.) pvhase: (dövr) period 
fazan / zool. plıeasınt 1 fezantl 
federal s İederal, — əsasda on federal principles 
foderalist” / federalisi 
fadaralisf” s federalistic 
federalizm / federalis 
fedaral-kansler / Federal Chancellor 
federasiya / federation, Rusiya Federasiyası The 
Russian Federation, Ümumdünya demokratik 
gənclər —sı The VVorld Federation of” Demecratic 
Youth, Beynəlxalq demokratik. qadınlar “si the 
VVomen”s  İntemational Democratic Federation, 
Ümumdünya Həmkarlar itlifaqları “sı VVorld Fed- 
eration of”Trade Unions 
fadarativ s federative, federal: — dövlət federal State: 
” respublika federative republic 
fel / verb, qaydalı —-lər regular verhs, qaydasız “lər 
irregular verbs: köməkçi — : ary verh: modal 
“lər modal verbs, təsirli -lər transitive verhs, tə- 
sirsiz -lər int tive verbs 
feldşer / surgeon”s / doctor "s assistant, medical aften- 
dant 
felən z nractically, in practioe 
feli / verbal: — isim verhal noun: - sifət participle 
felyeton / nevisnaper / topical satire 
felyetonçu İ nevvspaper / topical satirist, amer. col- 
umnist 
femida / əs, Themis 
feminist / feminist 
feminist? s feminist, - mülahizə / fikir feminist oni- 
nion 
feminizm / feminism 
fen / hair-drier 
feniks İ əs. Phoenix 
fenil / kim. phenyl 
fenol / kim. phenol 
fenologiya / biol. phenology 
fenololi s phenological 


fenoloq / phenologist 
fenoman / phenomenon fol, -ena) 
fenomanal s pnhenomenal 
fenomenalizm / phlenomenulism 
fenomenalogiya / phenomenology 
feodal" / feudal lord 
feodal? s feudal: - zülmü / əsarəti feudal onpression, 
— təhkimçilik əsarəti fhe yoke of kerİdom ind feudal 
oppression 
feodalizmİ / feudalism: — quruluşunda / dövründə 
under feudalism 
feodalizm” s: - quruluşu Ieudalism 
ferma / k.t. fürm: südçülük --si duiry f-/arııl, hey- 
vandarlıq “si: stovk-fürm, enttle-breedinii / stoek- 
rulsing frm 
fermaçı İ İurmer: cüttle-hrecidür: 
fermaçılıq / furminiu 
ferment / kim., blol. ferment: ünzyme 
fermantasiya / kim., blol, fermentation 
ferməntləmək f biol., to ferment fel.) 
fermentləşdirmək f to make? fermented fd.) 
fermentləşmək f to be" fermented, (o böcöme" 
İermented 
fermer / İurmer 
fetiş / fetishi 
fetişist / fetishist 
fetişizm / felishism 
fetişloşdirmək f to make" a fetish fo/) 
fetri / felt 
fetr? s felt: - şlyapa a felt hat 
fevral / Fehrusry 
feyxoal / bot, feykhon (a kind ofcitrus plant and its 
“run 
feyxoa? s feykhoa faffr.): — cemi feykhoa ium, - 
şirəsi feykhon iuice 
feyz / 1, (bolluq) ahundance: 2: (həzz, ləzzət) de- 
light, enioyment, — almaq to take" deliglit fin), to 
enioy fa,/ 
feyzyab s 1, (bol) abundant, 2. delightesi — etmək to 
delight (45): to indulke fe) iyiki) Onun oxuması bizi 
feyzyab etdi /ler / His singing delighted ix, O, öz 
mahnıları ilə məclisi feyzyab etdi He / She in- 
dulged ihe company velth his / her songe — olmaq 
to enioy fd.), to take" delizht (inl: Müsiqldən xeyli 
feyzyab olduq /Ve enioyed the müsic very müch, 
VVe took much delighi in the music 
faall / the most active memher, partiya --ları the most 
active memhers of the Party organization: “lar yığın- 
cağı meeting of the most active memhers 
foal? s active: energetic, (Səy göstərən) industrious, 
(canlı) lively, təşkilatın — üzvləri active memhbers of” 
the organization, — tələbə an industrious student, Ö, 
çox fəaldır Fe”s very energetic i 
fəal? z actively, energetically, - iştirak etmək to take" 
an active part fin) 
fealiyyet / 1. activities, vvork, inqilabi - revolutionary 
activities, əməli - practical activities, İnsanların 
şüurlu -i the conscious activity. of men, ictimai - 
public / social vvork: 2, (peşə, məşğuliyyət) occu- 
pation, york, yazıçılıq -İ occupation / yyork of.a 
vvriter, 3. fiş, əməl) action 
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fəaliyyətsiz s inactive, inert, passive, — olmaq to be" 
inavtive, to do" nothing 
tealiyyətsizlik / inaction, inactivity: inertness, inertin 
foallaşdırmaq f to make" more avtive fd./, 10 stir up 
(di). to stir to activity fd), kütlələri - 10 stir the 
masses to grenter activity: İşi — to liven un The vvork, 
to brisk up the vvork 
foallaşmaq f to become" / to gyovv" more: üctive: 
(canlanmaq) to liven up, to brisk up 
fəallıq / activity: kütlələrin siyasi fəalliği political ac- 
tivity of the masses 
foda İ sacrilice, ofleringi self-sacrifice, özünü - etmək 
to make” ui sell-sacrifice, to sacrifice oneselfi — ol- 
maq to he" sacrificedi to he" a self"sacrificer 
fedal İ patriot, selİ"saerificer, one vvho sücrifices him- 
self 
fədailik İ patriotism, selİ-saurilice 
fadakar s sellless, - əmək selfless labour 
fedakarcasına z baX fədakarlıqla 
fədakarlıq / selilessness, selİ-sacrifive, (igidlik) hero- 
sm 
fodakarlıqla z selflessiy, painstakingiy 
foğan / (fəryad) yell, sercam, (nalə) ail, - etmək to 
yell, to vvail, to serenm 
fehləl / vorker, veorkman, İabourer, amer, laherer, 
qara — a munüal İabourer, lahourer, İxtisaslı — 
skilled vvorker / vvorkman": sovxoz “si farmhand: 
muzdlu — hired vvorker 
fahla” s vvorking, lahouring, lahour, vvorker”s, — sinfi 
vvorking class, — adam İahöuring man": — partiyası 
İabour party, — hərəkat vvorking-class mövement 
fəhləlik İ 1. the state of being veorker / labonrer, 2. 
the occupation of vvorker / lahourer, — etmək to 1a- 
bour, to he” a yvorker / a vvorkmun" 
fehm / (anlama, dərk etmə) ünderstandini, appre- 
hension, sagaey, reason, (ağıl, zəka) mind, intelli- 
gence, mother: vvit, (sezmə) confecture, güessevork, 
surmise, (bəsirət) perspicacity 
fehmli s quick-vitted, quiek of apprehension, shrevvd, 
acute, sagaucious, intelligent, sharp, briglit, — uşaq 
briplit child, (bəsirəflİİ perspicacious 
fehmlilik / quick-vvittedness, quickness of apprehen- 
sion) sharpness, keenness, shrevvidness 
fəhmsiz s slovv-vvitted, dul, Nə fəhmsiz adamsanl 
Hov slov-yvitted you arel 
fehmsizlik / slov-uvittedness, düllness, İack of ünder- 
standing, lack of apprehension 
fexr İ pride, - etmək (o nride oneself (in), to take" 
pride fin), to be" proud of) 
fexarət / bax fəxr 
fəxri s honorary, — ad honorary title, — üzv honor- 
ary: member, — vəzifə honorary office / position: — 
qaravul güard of honour, — yer place of honour 
fəqərə" / nat, vertebra(e) 
fəqərə” s vertebral, — sütunu vertebral column, spine, 
spinal column, backbone 
feqərəlil / zool, vertebratc, “lər zool, vertehrates, 
vertebrate animals 
feqərəli? s zool, vertebrate — heyvanlar vertebrate 


feqərəsiz) İ zool. invertebrate: “lər zool. inverte- 
brates, invertebrate animal: 
feqərəsiz” s zool, invertehrate, spineless — heyvan- 
lar invertebrate / spineless animals 
fəqərəsizlik / spinelessness, fhe state or quality of) 
having no vertebrafa) 
feqet bağ hovvever, nevertheless, but, Mən onu 
dəvət etdim, feqət o gəlmədi 1 invited him / her 
hovvevur he / she did not come, 1 invited him / her 
but he / she did not come 
fəlakət / calamily, disasler, cütastrophe, (bədbəxtlik) 
misfortüne, adversity: təbii — natural calamity 
falaketli s calamitous, disastrotix, catastrophic, — 
nəticələr. disastrous efİeets, — səhv calamitous error 
felek / God: füte, destiny, Fələyin əmri belədir The 
fote has yilled it: Fələk mənimlə oyun oynayır The 
devtiny plays treki viüth me: Sən saydığını say, 
gör fələk nə sayır at. söz, s Man proposes, God 
diypoxex 
follah / fellah fol, felluheen) 
fəlsəfe / philosophy: marksist — Marxist philosophy: 
müasir - modern / contemnorary / up to date phi- 
losophiy 
folsefi" s philosophical: - fikir philosophical houglit 
folsefi” z philosohically 
fəna s evil, had, ill, — işlər / əməllər evil deeds, — 
rəftar ill treatment: bəxti - illfated, bir kəs 
haqqında - (sözlər) danışmaq to speak” ill ofsnb 
fenalaşdırmaq f to vvorsen f4.), to make" verse fdl,), 
To agıpravatu (el), to deteriorate fal) 
fenalaşmaq f to hecome" / to urovv” svorse, to gö" 
bad, to tüke" a tum for the vyorse, to ehanıs for: the 
vvorse, to aypravate, Xəstənin halı fənalaşdı The 
sick many conditlon aggrovated: İşlər: fanalaşdı 
The affairs / The things took a turn to the vorse 
fenalıq / evil, harm, — etmək to dö" evil, bir kəsə - 
etmək to dö” harm to ünib,, to do" anıb, an ill turn 
fend 1 füsul) triek, erafl: (biclik) play: (kələk) döde, 
triek, İraud, (fokus) trick, “ini bilmək to knovv" / to 
have" got the trick fof), to knovv hov (tos inf: Mən 
onun faendini bilmirəm 1 don "t knev / haven T gör 
the trick of it: Hİ don knov höv. to do ir 0 
işlətmək to play a trick i 
fendgir" / a trickster, a erally person, a dodger 
fendgir” s tricky, crafty: İraudful, — adam a erafty 
person 
fendgirlik / trickery, eraftiness, dödgery: İraudfulness: 
— etmək to dodue 
fener / 1. lantem, amp, küçə “ləri street lamps: elek- 
trik əl -i elevtric toreh, elektrik cib —i poeket İlash- 
light, pocket İlash, 2. məc. did, (gözün altında 
göyərti) black eye, bir kəsin gözünün altına - 
qoymaq bax fənərləmək 
fenerləmək f dd. (vurub qaraltmaq) to give" a 
black eye (to): bir kəsin gözünün altını — to give" 
simb. a black eye 
fənarletdirmək f bax fenerlətmək 
fənərlatmək f to ask: / tö catıse s, öl to give a black 
eye (fo d.) 


animals 
feqərəlilik / the srate ör quality of having vertebrafe) 


fenn / 1. (tedris olunan) subieet, 2: (elm sahəsi) dis- 
vipline, hraneh of science 


fəraq 


fəraq / departure: parling, separation 
farar / flight, escape, — etmək to take" ffo) İliyht, to 
desert, to escape 
fərari / deserter, fugitive, runavvay: — olmaq: 1) to 
be? a deserter, 2) to he" a fugitive / a rünavvay 
fərarilik / desertion, — etmək to take" (fo) fight: to be" 
a runavay 
fərasət / sagacily, persicacity, insight, shrevvdness, 
aptitude for quick understanding / İcarning, efc., 
mental faculiy: a , skill 
fərasətli s sagacıous, perspicacious, shrevvd, apt. to 
understand / to leam, erc.: qulek of apprehension, ap- 
prehensive, quiek-vvitted: ahle, skilful 
fərasatlilik 7 sagaciousness, perspicacity, quality of 
being apt to understand / to apprehehd / to leam, etc. 
farasetsiz s (küt) muddle-headed, obtuse, stupid. 
irrational: fəfəl) clumsy: (bacarıqsız) unable. un- 
skilfül 
fərasətsizlik / (kütlük) muddle-headedness, stupidity, 
obtuseness 
fərd İ individual, personality 
ferdi s private, individual: — xüsusiyyət private 
property: - təsərrüfat individual farm / holding 
fərdiləşdirilmə fi heinz individualized 1-laı-l 
fərdiləşdirilmək f to be "/ to hecome" individualized 
İ lar) 
fərdiləşdirmə Ti individualization F-lai-) 
fərdiləşdirmək f to individualize E-lar-l 4.) 
fərdiləşmə fi hecoming individualized İ-laı-) 
fərdiləşmək f to get" / to become” individualized 
Har-1 
fərdilik / individüali 
fərdiyyət / bax fərdilik 
fərdiyyətçi" / individualis 
fərdiyyətçi” s individualistic 
fərdiyyətçilik / individualism 
fərə / pullet 
fərəh / (oy, gladness, refoicing: delight: -—fin)dan ağ- 
lamaq to ury / to vveep” vvifh / for ioy, Ürək fərəhlə 
doludur The heart fills vith oy 
fərəhlə z (oylully: reloicingly 
fərəhləndirici s reloicing, gratifying. gladdeninp: - 
vəziyyət zratifying circumstance 
fərəhləndirilmək f to he" ioyed / refoiced / glnddened 
fərəhləndirmək f to foy fel): to reioice fa./, to glad- 
den fd.), to: make" glad / happy: fal): Oğlanın 
müvəffəqiyyəti anasınıfn qəlbini ) fərəhləndirdi 
The boy"s suecess refoiced his mother "x heart 
fərəhlənmək flto ?oy. to reyoice: o be” glad: bir şeyə 
x to reyoice at smifh) to be" glad for smifh, 
fərəhli s ioylul: ioyous: reloicing. gratifying: delight- 
ful: - günlər şoyful days: — vəziyyət gratifyinu cir- 
cumstance 
fərəhsiz s ioyless, unhanpy: sad, grievous: — günlər 
yoyless days, — vəziyyət unhanpy circumstanee 
fərəhsizlik / yoylessness, unhappiness, eheerlessness, 
sadness, grievousness 
fərq 1 diflerence: distinction: disparity: riyaz. differ- 
ence, böyük — a great dillerence (Pefyleeni)):: orta — 
mean diflerence, kiçik — a small difference, az — little 
difference, çox — muuh diflerence, qismən — partial 
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fərqsizlik 


difference: yaş —i disparity in age / years: yay ila qış 
arasındakı — the diflerence betiyeen summer: and 
vvinter: poeziya ilə nəsr arasındakı — distinction 
betvveen poetry and prose, 5. ila 3-ün —i: ikidir ihe 
difference betyreen 3 and 3 is 2: qiymət -i, 
qiymətdə — difference in price: köklü / əsaslı - 
great disparity: rəy: —i difference of opinion, — qoy- 
maq to distinguish (behveerıl, to diseriminale fher- 
yeen), — qoymadan: vvithout distinution (of): O, 
rütbəya fərq qoymadan hamı: ila görüşdü / əl 
tutdu He / She xhook hands vith everyone, vithout 
distinction of rank: — etmək to müke" a diflerence, 
Fərqi yoxdur İt makes no difference: Ferq ondadır. 
ki... The difference is that: Bunun müəyyən 
fərqi Var İt makes xome difference: “ini tapmaq / 
hesablamaq riyaz. to dillerence: Onunla arvadi 
arasında yaşca əsaslı / köklü farq Var There iy a 
great diyparıty in / of age hetvveen him and his vife 
fərqləndirici s distinxuisling: differentiatinu, — xüsu- 
siyyət distinguishinu / differentiatinu İcature 
fTərqləndirilmək f to be" distinguished, to be" difler- 
entiated 
fərqləndirmə fi distinguishing: differentiation: — ni- 
şanları badaes of rank 
fərqləndirmək f to distinguish fa) from), to diflerenti- 
ate fd), to tell fa/), to differenfiale hetiycen, fmüəy- 
yan xüsusiyyətə, əlamətə görə) to diflerence fal) 
Əkizləri bir-birindən fərqləndirmək o qədər də 
asan deyil İt is not so easy to dixtingnish the ivins 
one from the other: Siz cürbəcür bitkiləri fərqlən- 
dirməyi bacarmalısınız You must be able to diffe- 
renliate varleties of plants: Nitq insanı heyvandan 
fərqləndirir Speech distinguixhes men from anımaly 
fərqlənmə fi diflerini, distinction: - diplomu hon- 
otirs diploma, Əməkdə fərqlənməyə görə medal. 
Medal for Distinction in Labour 
fərqlənmək f I., to diller (fronl: Onlar bir-birinə 
oxşayırlar, amma zövqləri fərqlənir They look like 
each other, but their tastes differ: İngilis dili ərəb 
dilindən tamamilə fərqlənir  Fnglish: completely 
differs from Arabic: 2. (seçilmək) to distinguish 
onevelf (for, byl: 1o he" notable (for): to be" distin- 
guished: O, öz səliqəliliyi ilə fərqlənir He / She 
distinguishes himself / herself for neatness: imta- 
handa - to distinguish oneself”in the examination 
fərqli” s foxşar olmayan) dillerent (from), unlike: Bu, 
əvvəlkindən tamam fərqlidir This is qılte different 
from the former,  ffərqlənən) distinctive, kitabın - 
xüsusiyyətləri the distinctive features of” İhe: hook: 
(başqalarından seçilən) distinct, Bu tamam ferqli / 
başqa məsələdir İt is qulte a distinct problemi “ 
olmaq to he" different (f7ov) 7 unlike: kökündən — 
olmaq to he" disparate 
fərqli” z differently: unlike: distinetiy: Bundan fərqli 
olaraq,... Ulnlike that... 
fərqlilik / diflerentness: the srare of being: different 2 
unlike / diytinctive 


farqsiz s fi.s./ vvithout a diflerence, fi:s./ Vyiffout a 
distinction 
ferqsizlik / lavk of diflerenee / distinction 


fəryad 


feryad İ 1. sercam, loud / sharp ery, 2. ery for help, — 
etmək 1) to seream: 2) to ery for help 
fərlif s 1. (yaxşı). good: viorthy, right: — adam a 
vvoriy. man: — iş adamı a right man for the ob, 2. 
(faydalı) useful, (münasib, yararlı) proper, suitahle: 
veorthiy, vyorth-vihile, 3. (fayiqlİ) decent, decorous, — 
paltar decent clothes: Oraya gedəndə əyninə fərli 
paltar gey Put on some deceht clothes vvhen you go 
there 
fərlif z vvell: properly, decently: (aydın, anlaşıqlı) 
plainly, — danışmaq to speak" plainly 
fərli-başlıl s bax ferli" 
fərli-başlı" z bax ferli” 
fərman İ 1. decree, edict. rescript, 2. order, com- 
mand: — vermək to issüc a decree / an edict 
fərsiz) / butterfingers pl, good-for-nothini: 
fərsiz? s (pis) bad, ill, evil, poor, (yararsız) vvorth- 
less, useless, göod-for-nothing: (bacarıqsız, qabiliy- 
yətsiz) incapable, unskilful, düll, (afel) clumsy. 
fərsizlik i (yararsizliq) uselessness, unfitness, (əfəllik) 
elumsiness, (bacarıqsızlıq, qabiliyyətsizlik) incapa- 
bleness, incapability, unskilfülness 
forş İ 1, camet, rug: 2. fumishings, — döşəmək to 
carpet (4./: to fumish vvith carpets / rugs 
fərzi İ supposition, surmise, — etmək to suppose, to 
sürmise, to assume, 1o presume, Fərz: edək: ki,... 
(Let s) suppose that... : Fərz edək ki, bu doğrudur 
Suppose / Axsume it to be true, Suppose / Assume 
that it is trte 
ferz? s necessary (for): indispensable (fo), essential, 
obligatory 
fərzənd İ (oğul) son, (övlad) child, offöpring, issuc 
ferzəndsiz s (oğulsuz) sonless, vvithout male issue: 
(övladsız) childless 
fərzi s suppositive, suppositional, assumptive, coniec- 
tural, hypothetical 
fərziyyə İ hypothesis, speculation, coniecture, supposi- 
tion, muess, surmise, — yürütmək to hypothesize 
ferziyyəçi / one viho hypothesizes / makes hypotheses 
fes İ fez, night cap 
fesad İ 1, (qarışıqlıq) sedition, disturbance: (nifaq) 
discord, dissension: (fitnə). intrigue, — törətmək to 
soyy" / to spread” discord, to sovv” dissension, to stir 
up, 2. fib. complication, after-eflect, xəstəliyin -ları 
after-effecis of the illness 
fəsadçı İ intrigant, intriguer: plotter, (qadin) intriz- 
ünte 
fesadçılıq / intriguing, intriguery 
fəsahət / eloquence, oratory, expressive / lofty / 
impassioned utterance 
fesahətlil s eloquent, impassioned: — nitq eloquent / 
İmpassioned speeeli 
fesahetli” z eloquently: — danışmaq to speak” elo- 
quentiy 
fəsil / 1. scason, ilin ləri seasons of a year, 2. chapter, 
1-ci / 2-ci / 3-cü və s. — chapter one / tivo / three, 
etc,: kitabın 1-ci / 2-ci / 3-cü və s. fəsli the first / 
second / third, ere. chapter of the book 
fəsila / biol. family, pişik -si cat family 
fəsih s eloquent: — natiq elaquent speaker 


217 fırladılmaq 


fətir / flat hrcad 
feth / conquest, — elmək to conquer fal): məc. to vin" 
(a) 
fevvare İ İountain, neft —si (vil-) gusher, — vurmaq / 
vermək to spring" forth, to: güsh, Quyudan neft 
fəvvarə verirdi The oil vay gushing from the vell 
fevvarəli s fı.s.) vvith / having a fountain: i.s.) vvith / 
having a gusher 
fındıq) / hazel, hazel-nut 
fındıq" s (/azel-inut: — qabığı fhazel-) nutshell, — 
ağacı hazel: — meşəsi hazel veood 
fındıqburun" / tumed-up nose 
fındıqburun? s snub-nosed: fi.s./ vit a turned-up 
“ nose, - qız a girl vvith a tumed-up nose 
fındıqqıran / nut-cracker 
fındıqlı s  nüt-llavoured, — konfet nut-ilavoured 
svveets, — dondurma nut-flavoured ice-crenm 
fındıqlıq / hazel-gyove, hazel vvood 
fındıqsındıran İ bax fındıqqıran 
fınxıra-finxira z snortinpily). sniffing(ly) 
fınxırmaq f to snort. (at): to snifl: (burunu silmək) to 
blövv” one s nose 
fınxırıq İ bəx finxıirti 
fınxırti İ snort 
fır / knob, lump:: ahcess, holl, döşdə — a lamp on the 
breast, 0“ tutmaq / qalxmaq s to take” it into 
one"y head (to inf:) 
fırça / hrush: rəngsaz “si paintbrush, diş “sı tooth- 
brush 
fırçalamaq f to bnish fal) 
fırçalanmaq f to he" brushed 
fir-fir z: — finldamaq: to vhirligig: 10 vihirl: Külək 
kağızları havada frr-fir firladırdi The vind vehirled 
the paperk in the air 
fırfıra İ vhirler, (oyuncaq) vhirligig 
fırıq" / İşlər firıxdir s Things look hlue 
fırıq? s had: Onun işləri fırıqdır. His / Her affairs are 
going badly 
fırıldaq" / İraud, sivindle, dirty trick: machination, 
shady transaction, hanky-panky dah: (yalan) ehent- 
ing, trickery: (biclik) artfulness, artful: design, strata- 
gem, (avantüra) shady enterprise: “la on (he erook: 
— işlətmək to svvindle, to cheat, — gəlmək to düpe 
fd.) to svvindle f4:), “la məşğul olmaq to he" en- 
gaged in svvindle 
fırıldaq? s iraudful, — adam bax fırıldaqçı": — işlər 
İraudfüul afİairs 
fırıldaqçı" İ svindler, shady dealer, erook, pilferer: 
foyurda) eheat, rouge 
fırıldaqçı” s rogüsh, knavish. traudful: 
knavish / İraudful man" 
fırıldaqçılıq İ fraud, səvindle, roguery, knavery, im- 
posture, trickery, -la məşğul olmaq to svindle, to 
be" engaged in shady trickery: (oyunda) to eheat 
fırıldamaq f to vihirl, to spin”, 6 finldayıb getmək to 
vvhirl ayvay 
fırıldatmaq f 1: to toss fd.): to hürl fl./: o İling” (al): 
to spin" (4.): 2. bax fırlatmaq 
fıritti £ vvhirl: voice of rotation / vihirling 
fırladılmaq f to he" rotated: to he" revolved, to he" 


adam a 


fesli s vearing / having a Tez fon) 


vvhirled, to be" spun 
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fırlana-firlana z: revolving: rotating, v/hirling 
fırlanan s rotary, rotating: rotative, rotational: revolv- 
ing: spinning: vvhirling. turning round, — mühərrik 
rotary engine: — stul adiustable chair 
fırlandırıcı? / rotator 
fırlandırıcı? s rotative, rotatory 
fırlanğac / rotor: roller 
fırlandırılmaq f bax fırladılmaq 
fırlandırmaq f bax fırlatmaq 
fırlanma" fi rotation, revolution, revolving: vvhirl. 
vvhirling. vvhirlabout, spin, spining: tvvirl, yerin 
günəş ətrafında —sı the earth"s revolution round the 
sun, təkərin —sı rotation of” a viheel: tam — (dövr) 
complete rotation 
fırlanma? s: rotary, rotatory, rotative, rotational: — 
hərəkəti rotary motion 
fırlanmaq f to rotate, to revolve (rosnd, around), to 
tum fover), to vihirl, to spin, Yer həm öz oxu 
ətrafında, həm də günəş ətrafında fırlanır The 
Earıh revolves round the Sun and rotates on its öv 
axis 
fırlatdırmaq f to make” svib. rotate / spin / vvhirl: to 
make" snib. tum fon): to cause fd.) to rotate / to spin: 
To cause fii,/ to tum (ori) 
fırlatmaq f to rotate f4)), to tum fal ori), to vihirl (4.), to 
spin" fd... to tvirl (4.) 
fırlı s knobbly, knobby, (i.s./ vvith a knob, ücü — ağac 
a stick vvith a knob on the end 
fırtıq / snot, snivel: fırtiğı axmaq to snivel: fırtiğı 
silmək to blovv” one s nose 
fırtıqlı s: snotty: snottynosed: — bürün a snotty nöse 
fırlıqlılıq / the state of being snotty 
fırtıqsız s: snottiless, he state of being snottiless 
fırtına İ gale, storm, güclü — strong, gale: Bu ağacı 
fırtına yıxıb This tree has” been blovm dövm in the 
gale: — qoparmaq / qaldırmaq to stir up a storm 
fırtınaquşu / zool. storm-petrel, stormy petrel 
fırtınalı s stormy) — hava stormy vveather 
fırtınasiz s: stormless, galeless: calm 
fis İ hiss: — vermək to hiss 
fis-fis z? — etmək to give" a hiss, — fisildamaq: 1) to 
hiss violently: to give” a hiss violentiy: 2) to be” very 
anry 
fısıldamaq f to hiss: to give" a hiss: İlanlar fisıldayır 
Snakex hiss: İlan fısıldadı The silake gave a hiss 
fısilti / hiss 
fısiltili s hissing, — səs hissing sound 
fısqırıq / da, 1. (tufan) vvindstorm, (qar tufanı) 
snovv-storm, Bayırda bir fısqırıq var Ki, ... There is 
yuch a vindstorm outside, There is a such snovi- 
storm outside... 2. (hay-küy, qalmaqal) turmoll, 
tumult, clamour, — qoparmaq / qaldırmaq to set” up 
a clamour 
fısqırmaq f spurt, yet, Su deşik borudan fisqırırdı 
The veater vvas spurling: from the: broken pipe: Su 
fisqırdı The vvater fettedi 
fısqırtmaq f 1. to set” fel on, againsi): iti adamın 
üstüna — to set" a dog on:smö.: 2. ald. to smoke fa 
cigarette), qəlyan — to have” pulTat.a pipe, to smoke 
a pipe 
fistiq" / bot, beech 


fıstiq? s: beech: (fistiqdan qayırılmış) beechen: - 
qozası beechmast, becchnut: — yağı beechnut oil 
fıstıqlıq 7 becch-grove, heech vvood 
fışdırıq / vihistle, — çalmaq to vvhistle, —a basmaq 
to hiss fal). to catcall (a.): bir kəsi “a basmaq to 
hiss sb. avvay / dövvn / ofT”7 out 
fışdırıqlamaq f to vhistle, to give" a vvhistle: bir 
kəsi — to vvhistle sb. 
fışıldamaq f) to hiss, to fizz 
fışıldatdırmaq f bax fısıldatmaq 
fışıldatmaq f to cause fil) to fizz 
fışildayan s fizzing 
fışılti / fizz, sizzling 
fışqırıq / 1. güsh: spurt, sqüirt? 2. vvhistle, — çalmaq to 
vvhistle , 
fışqırıqla z 1. güshingiy, vvith a gush: 2. vvith a vvhistle 
fışqırma fi güshing, güsh, spürting, spürt, sqüirtinp, 
squirt 
fışqırmaq f to spurt (/ron)), to güsh (our of)/ forih 
rom), to spring” forth, to squirt: (püskürmək) to 
erupt, Onun yarasından qan fişqırırdı Blood vax 
spurting from / guxhing oxt of his / her vvound 
fışqırtmaq f to squirt (al): O, suyu üstümə fışqırtdi 
He / She squirted the Vvater over me 
fibra / fibre 
fibrin / fiziol. fibrin 
fibroma / fibb. fihroma (?/, fibromata) 
fidan / shoot, ofl8hoot, sucker 
fiqur / 1. figure: həndəsi — geomelricül figure: 2, 
şahm. chess-man, piece: (qumarda) picture-card, 
Tace-card 
fiqurlu s figured, figure: shaped: form: — konki 
sürmə figure skating: — uçuş av. acrobatic flipht, — 
kərpic shaped brick: — konki sürən figure skater 
fikir / thought: idea: conception: mind: (düşüncə, xə- 
yalat) mediation: reflection: (rəy, mülahizə) opin- 
ion: notion: (niyyət) thought, intention, aydın - 
bright / clear thought / idea / conception: İücid mind: 
qərəzli — preconceived idea, preconception: qəfil 
yaranan — sudden thought: dolaşıq — confüsed 7 
tangled / muddled thought fidea, conception): Knotty 
idea: əsas — fundamental / basic idea: yanlış — 
vvron / incorrect iden / concention: Bu fikir yanlışdır 
This conception is yyrong:: köhnə — old 7 out-of“date 
idea fconception, thought): təhrif olunmüş — mis- 
presented / perverted / distorted idea (corceplion): 
aydınlığı clarity o” thouzht / idea: lucidity of mind: — 
ayrılığı diflerence / eleavage / divergence of” opinion: 
dolaşıqlığı confusion of” thought: — aparmaq to 
fall” into thinking. to become” t(houghtful: Onu fikir 
apardı He / She fell into thinking: — vermək: 1) to 
pay" attention (to), to take" notice (of): Önə fikir 
verməyin Take no notice of him: 2) (qayğısına 
qalmaq) to take” care (of), to think” (of): Səh- 
hətinizə fikir verin Take care / Thınk of your health: 
— etmək: 1) (fikirləşmək) to think" (about, of). 1o 
ponder foye”): Nə fikir eləyirsən? V/Vhat are you 
thinking ahout? 2) (kədərlənmək, qəm yemək) to 
grieve fabout, at, for, over): to lament fd:), to brood 
(over): — irəli sürmək to put" forvvard-an idea / a 
conception, — yaratmaq to form an opinion fa5ouf)/ 
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to give" an idea (of): — yürütmək to reason: — söy- 
ləmək / demək to speak” fabout, on): to utter / to 
express. an opinion (about): öz fikrini söyləmək to 
express / to ufter: one s: opinion fabont), to: give" 
one”x vievv (on): O, bu haqda öz fikrini söyləyib 
He / She hax given his £ her vtev” on it, bir / şeyin 
əleyhinə / lehinə — söyləmək to declare opinion 
against / for smfh:: — çəkmək to: grieve (about): 
ağlına — gəlmək: Qəfləfən ağlıma belə bir fikir 
gəldi Suddenly such an idea entered / flaxhed 
aeross my mind, Suddenly xuch a thought struck me 
ocgured to me: (filan) -də olmaq to keep" (he 
idea that...: Aide” by the thought 1 Notion that...: 
Mən bu fikirdəyəm ki,... 1 am of the opinion 
that .: özü haqqında yüksək —də olmaq to have" 
a high opinion of oneself" to (hink" very vvell / highiy 
too müch of onesel?? to think” no small beer of one- 
self idiom., eyni “də olmaq to he" of the same 
opinion: əvvəlki / həmin -də qalmaq to remain of 
the same opinion: dərin fikrə getmək /: dalmaq to 
be" İost / sunk in thought, to be” plunged in a deep 
reverte fon, about): to muse fon, upon, over): Dərin 
fikrə dalaraq o, saatlarla oturdu He / She sat 
muşsmg for hours qəmgin — (lər)ə dalmaq / qərq 
olmaq to be" lost in gloomy refleetion for), to brood 
ton, over): O, küncdə oturub öz müsibətləri 
haqqında qəmgin fikirlərə qərq olmuşdu Sitting 
in the corner he f she vax lost in gloomy reflection 
on his / her ovm misfortunes: fikrə tərəfdar olmaq / 
çıxmaq to uphold" the idea / conception / option: 
fikri aydınlaşdırmaq to elucidate the idea / thought / 
conception, fikri bəyənmək to anprove the idea, fikri 
izah etmək to explain / to interpret the idea / con- 
ception: fikri müdafiə etmək to make" a stand for the 
idea / conception / opinion, öz fikrini müdafiə etmək 
to assert one "r point of” vievv / opinion / idea: fikri 
təsdiq etmək to confirm the idea / conception: fikri 
təhrif etmək to distort / to pervert / to mispresent the 
thought, qəli fikri olmaq to have” a good mind, 
Onun qəti fikri vardı ki, mənim haqqımda polisə 
xəbər / məlumat versin He / She had a good mind 
to report me to the police, öz fikri olmaq to have" 
one s ovm idea / notion / opinion (about): fikrində 
olmaq (niyyətində olmaq) to have" a thought / an 
intention (ro “inf:/of”-ger.): Onun fikri var ki, yeni 
bir kitab yazsın He / She has a thought / an inten- 
tion of veriting a ney: book: fikrində araşdırmaq / 
götür-qoy etmək to deliberate (a.), to ruminate 
(over, about, on, upon), o meditate (on, upon), to 
tum over in one.s mind (4.), O son hadisələri 
fikrində araşdırdı He / She vas ruminating over the 
recent events, He / She yas turning over the recent 
events in his / her mind: fikrində bir şey tutmaq to 
think" of sır).: Fikrində bir rəqəm tut Think of a 
mumber, fikrindən daşınmaq / əl çəkmək to give" 
up 1he thought / idea fof  “ger.): Oraya getmək 
fikrindən əl çək / daşın Give up the thought / idea 
of gomng there, fikrindən çıxmaq bax unutmaq, 
fikrindən çıxmamaq / getməmək (bir kəs, bir şey) 
to have” smi. / snfh. on one”s mind: fikrinə düşmək 
(bir şey etmək) to have" an intention (fo “ inf:): O, 


evlənmək fikrinə düşüb He hay an intention to 
marry, “ini dağıtmaq to disperse one r thoughts, 
“ini dəyişmək to change one r mind, O, getmək 
isteyirdi, lakin fikrini dəyişdi He / She vanted to 
go, but changed his / her mind, “ini toplamaq / 
cəmlə(şdir)mək to collect one”r thoughis, Fikrim- 
cə,... İn my opinion: Müəllifin fikrincə, ... Accor- 
ding to the author...: Mən bu fikirdəyəm ki,... 1 
am of: the opinion that... Fikir məni üzür The 
thought tortures / tears me 


fikir-xeyal / retlection: muse: Ihought 
fikirli-fikirli z thoughtfully, pensively 
fikirləşmədən z 1. vvithout thinking: thoughtlessiy: 


O, fikirləşmədən cavab verdi fle / She ansvvered: 
vyithout thinking: 2. (götür-qoy etmədən) vvithout 
deliberation, (dərhal) ofihand: Siz bunu 
fikirləşmədən edə bilərsiniz You can do it off- 
hand: Mən fikirləşmədən sizə cavab verə 
bilmərəm 1 can / give you an ansvver offhand 

fikirləşmək f to think" faborr, of) over), to ponder 
(over): 1o consider fd,)) Biz kəndə getmək 
haqqında fikirləşirik VVe are thinking about £ of 
golng to the country: 3, (dərindən) to muse fon, 
upon, over): (fikrində araşdırmaq) to ruminate (on), 
to meditate fabout, on, over): O, son hədisələr 
haqqında fikirləşirdi He / She veas ruminating / me- 
ditating on the recent events, 4. (xəyalında götür- 
qoy eymək) to deliberate f4.): Onlar fikirləşirdilər, 
təzə maşın alsınlar, ya yox They veere deliberat- 
ing vəhether to buy a nev) car or not: başqası 
haqqında - to think" of other people, özü haqqında 
x to think" of oneself” 

fikirlii s thoughtful, fi.s.) full of) thought, pensive, 
looking pensive, given of reverie, ruminant, — 
baxış(lar) / nəzərflər) thouzhtful look(s), — sifət / 
üz thoughtful face, - olmaq to be” (houghtful / pen- 
sive / ruminant: to he" fallen into a reverie 

fikirli” z thoughtlully, pensively, — görünmək to Took 
pensive / thoughtful 


, fikirlilik / thoughtfulness, pensiveness: reverie 


fikirsiz s 1. thoughtless, (i.s./ manifesting lack of 
thought: 2. (qayğısız) careless, pay 

fikirsizlik / 1. thoughtlessness, lack of”ihought: 2. (qay- 
ğısızlıq) carelessness, gayness 

fikir-zikir / thought: reflection, — etmək to think" 
hardiy (about, over): to brood fover, about) 

fikrən z mentalİy: intellectualiy 

fikri s mental: intellectual 

fiksai / 1. fot. fixing agent: 2. rəs. fixative, — etmək 
to fix fd.) 

fiksator / tex. 1. pavvl, stop, lateh, holder: 2. (saç 
üçün) fixer, fixing solution 

fikus / bot, ficus 

fili / zool. elephant, bala — elephant calf: dişi — covv- 
elephant, elephant covv, she-elephant, erkək “— he- 
elephant: Dəvədən böyük fil də var zərb. məs. 
x There is a still higher / more poverful authority 
to appeal to 

fil s elephant, elephantine, — bağırtısı elephant trum- 
pet: — balası elephant calf, — dişi tusk, — sümüyü 
ivory, - boyda elephantine, 0 — xəstəliyi tib. ele- 


filan 


phantiasis: 0 — qulağında yatmaq 5 to be” unavvare 
(of), to be" in ignorance fof) 
filan əv such and such? so and so, — saatda at such 
and such hour, — şeylər such and such things, — cür 
so and so 
filan-behman əv so and so: this and this, that and 
other 
filan-fəsməkan əv bax filan-bahman 
filankəs əv so-and-so, such person, Filankəsin 
dediyinə qulaq asma Take no notice of vhat so- 
and-so says 
filantrop / philanthropist 
filantropiya / philanthropy 
filarmoniya / philarmonic society 
filatelisti / philatelist, 
filatelist” s philatelic, “lər cəmiyyəti Philatelic 
Society 
filateliya / philately 
filatelizm İ philatelism 
filban / elephant driver, elephanteer: 
filbədən s elephantine 
filial / branch, subsidary, institutun -ı braneh of the 
İnstitute 
filizi / ore, qızıl / gümüş / mis / maqnit / manqan 
mi gold / silver / copper / magnetic / manganese ore: 
dəmir -i iron-ore, iron-stone: —i zənginləşdirmək / 
saflaşdırmaq to dress ore, “İ yumaq to vvash ore 
filiz? s ore, — yatağı ore deposit, — mədəni pit, mine, — 
hövzəsi mining basin 
filizçıxaran / miner 
filizli s ore-bearing 
filizsaflaşdırma İ oredressing 
film / film, mer. movie, bədii — feature film, qısa- 
metrailı - short film: rəngli — colour / technicolour 
film, sənədli — a documentary (film), record film, 
dublyai edilmiş / olunmuş — dubhed film, səsli — 
sound-film, talkie didi, səssiz —  silent film, 
tammetrailı - full-lengih film, xronikal — nevvs-reel: 
- çəkmək to make" a film, to shoot” a film, —i 
dublya) etmək to dub a film, —i ekranlara burax- 
maq to release a film 
filmoskop / film vievving device 
filmoteka / film library / collection 
filologiya / philology: — elmləri doktoru Doctor. of 
philology, — elmləri namizədi Candidate of philol- 
oEy 
filoloii s philological, — fakültə philological faculty / 
departmerit 
filoloq / philologist, — olmaq to be" a philologist 
filosof / philosopher 
filosofcasına z philosophically, like a philosopher 
filosofana" s philosophical: — fikirlər philosophical 
ideas 
filosofanə? z philosophically, like a philosopher, — 
danışmaq to speak" philosophically 
filtr / filter, (radioda) sifter, işıq —i light filter 
filtrasiya / filtration 
filtrli s (i.:.) furnished vvith a filter / sifter 
fin) / Finn 
fin? s Finnish, — dili Finnish, the Finnish language 
final" / 1. finale, (pyesdə) denouement: 2. id. final 
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final? s final: — yarışları id. finals / sports finals, — 
görüşü id. final 

finalçı / id. particinant / participator of the final(s) 

fincan / cup: bir — dolusu cuplul: bir — çay / qəhvə 
a cup of tea / coflee 

fincef s Finnish, in Finnish: — ingiliscə lüğət Fin- 
nish-English dictionary 

fince? z Finnish, in Finnish, — danışmaq to speak" 
Finnish, to speak" the Finnish language, — yazmaq 
to vvrite” in Finnish 

finikiyalı / Phoenician 

finiş i id. finish, “ə çatmaq to come" to finish 

finka / Finnish dagger / knife 

firavan" s stumptuous, İuxurious, prosperous, vvell-to- 
do, — həyat / yaşayış luxurious / stumptuous life: 
life of luxury 

firavan? z luxuriously, stumptuouslİy, prosperously: 
— yaşamaq to live in luxury: to live on the fat of the 
land idiom., to live / to be" in clover idiom.: to live in 
plenty idiom. 

firavanlıq / luxury, prosperity: luxurious life 

firiştə / angel 

firma / firm 

firni / firni (sfarchy /elly of milk and rice flour) 

firon / 1. far, Pharaoh: 2. məc. tyrant, a eruel person 
/ man" 

fironluq / məc. tyrany: eruelty, $ — etmək to tyranize, 
to act / to behave like Pharaoh / Teəroul 

firuzə / (precious stone) turquoise 

firuzəyi s turquoise, fi.s./ of turquoise colour 

fisqarmoniya / mus. harmonium 

fişəng / (sky-)rocket, firevvork, — atmaq to let" olTa 
rocket 

fişəngbazlıq / fire-vvorks p/, 

fit / 1. (səs) vhistle: (zavodun, fabrikin) hooting: 
(avtomobilin) honk: həyəcan: —i alarm vehistle, 2. 
(alət) v.histle, hooter, (avtomobildə) motor-car hom: 
honk, (fabrikdə, zavodda) factory vvhistle, — 
vermək / çalmaq (ağızla) to vvhistle: (fiffə) to blovv" 
a vvhistle, to hoot, to honk: nahar —i vermək to pipe 
(to) dinner, — veriləndə / çalınanda at the sound of 
vvhistle, vihen the vvhistle blovvs, Fabrikin fiti çalınır 
The factory vihistle is hooting / shrieking: 0 —ə 
basmaq to hiss fd./, to catcall: (4), aktyoru “ə 
basmaq to hiss an actor ofT (he stage, to catcall an 
actor 

fite / 1. apron fespecfally for sereening one Y privates 
in the public bath): 2. hairdresser"s sheet (for cover- 
ing client”s breası): — bağlamaq / tutmaq: 1) to 
vvind” an apron round one 7 thighs in the public bath: 
2) to cover elient”s breast. vvith a: sheet at (he hair- 
dresser s 

fitil / 1. bax piltə (2-ci mənada), 2. slovv-mateh 

fitlomek f 1. to vihistle, to pipe, nahara — to pipe to 
dinner, 2. məc. to set” (4. on): iti bir kəsin üstünə — 
1o set” a dog on sib, 

fitnə / intrigue, sedition: provocation, mischief, — sal- 
maq / törətmək to make" mischief” 

fitnəbaz İ intrigant, (qadın) intrigante, intriguer, plot- 
ter 

fitnebazlıq İ intriguing, intriguery 
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forma 


fitnəçi / bax fitnəkar" 

fitnəçilik / bax fitnəkarlıq 

fitnə-fəsad / bax fitnə 

fitnəkar" / mischief-maker. mischief-hateher, trouble- 
maker, fprovokator) provocateur: stool-pigeon did.: 
provoker, instigator 

fitnəkar” s mischief-making, mischief-hatching: 
trouble-making, provocative 

fitnəkarlıq / (ara qarışdırma) trouble-making, 
instigation: (provokasiya) provocation 

fitrə / alms, charity (given ar fhe close of Ramadan) 

fitrəni zZ by nature, naturally 

fitrət / nature, character 

fitrətən z bax fitrən 

fitrə-zəkat / bax fitrə 

fitri s inborn, innate, native, — ağıl innate / native intel- 
levt / vvit: mother vvit /dion, didi, — istedad inbom / 
innate talent: — qabiliyyət innate / natural abilities pi, 

fitva / 1. decision / udgement fof a Muslim yrist), 2. 
instigation, incitement: setting-on: — vermək, 1) to 
give" / to pronounce a yudgement: 2) to instigate (4. 
to), to incite (4. fo) 

fifvaçı / instigator: (ara qızışdıran) fire hand d.d.: 
provoker 

fitvalamaq f to instigate fd. to), tö set” fon) 

fizik / physicist 

fizika / physics 

fiziki s physical: — əmək physical / manual labour, — 
kimya physical chemistry: — coğrafiya physical ge- 
ograplıy 

fiziki-riyazi 
mathematical 

fizikşünas / bax fizik 

fizikşünaslıq / bəx fizika 

fiziokrat / /qt. physioerat 

fiziokratik s physiocratic 

fiziologiya / physiology 

fizioloği s physiological: — məhlul physiological / salt 
solution 

fizioloq / physiologist 

fizionomist / physiognomist 

fizionomiya / physiognomy 

fizioterapevt / physiotherapeutist 

fizioterapevtik s physiotherapy fafrr.): - kabinet 
physiotherapy room 

fizioterapiya İ fib. physiotherapy, pliysical therapy 

flakon / hottle, ətir -u scent hottle, bir — ətir a bottle 
of perfume / seent 

flaqman 7 dən. 1. (zabit) fag-officer, 2. (gəmi) 
flagship: - gəmisi flagship 

flaqştoq / flagstaff 

flamandİ / Fleming: -lar top. iİ. (he Flemish 

flamand? s Flemish: — dili Flemish, the Flemish lan- 
guage 

flamandca z Flemish: in Flemish, — danışmaq 1o 
speak” Flemish / the Flemish language 

flaminqo / zool. flamingo 

flanel / tex, flanel 

flebit / tibb. phlebitis 

fleksiya / dilç. inflexion: daxili — intemal inflexion 

flektiv s dilç. inflected, — dillər inflected languages 

fleqmatik" / phlegmatic person 


s physico-mathematical, physical and 


fleqmatik? s phlegmatic 
fleqmatiklik / rhlegmatic character / nature / behaviour 
Tlaqmatizm / phlegm, coolness, apathy 
fleyta / flute: -(da) çalmaq to play the flute 
fleytaçalan / bax fleytaçı 
fleytaçı / flutist 
flaytaçılıq / the profession of.a flutist 
fligel / outbuilding. outhouse 
flora / flora 
florensiyalı / Florentine 
florin / far. (sikkə pul) florin 
flüger / vvcathercock, vveather-vane 
flüs / svvollen cheek 
fokstrot / foxtrot, — oynamaq to dance (he foxtrot 
fokusf / 1 fiz., fib. focus, zəlzələnin fokusu focus of” 
ün cartlıquake: —a gətirmək to bring” to a focus 
fokus” s focal: — məsafəsi focal distance / lengih 
fokus / İl (coniuring) trick: (kartla) card-iriek: — gös- 
tərmək to yugirle, to conyure, to dö” con)uring tricks 
fokusçu / coniurer, iugpler 
fokusçuluq / şugelery, Tuggling: 
etmək to yugple 
fokuslaşdırmaq f to focus fd.), to hring" to a focus 
(d.) 
folklor / folk-lore 
folklorçu / bax folklorşünas 
folklorşünas İ specialist in folk-lore 
folklorşünaslıq / folk-lore studies 
folqa / foil: qızıl — gold foil 
fon / (müx. mənalarda) hbackgyound:, “unda against 
the background (of): işiqlı -da against a light back- 
ground, on a light background 
fond / fund: ehliyat -u reserve fund: əmək haqqı “u 
vvage fund, direktor -u director"s fund, mənzil -u 
housing, resources: qızıl —u tünd / stock of” göld, 
yardım -u relief” fund, əsas lüğət -u basic vvord 
stock: sənayenin əsas -ları hasic funds of industry 
fonem / dilç. phoneme 
fonematik s dilç. phonemic 
fonetik s dilç. phonetic, — İranscripsiya phonetic 
transeription 
fonetika / dilç. phonetics, Fonetika dilçiliyin bir 
bölməsidir Phonetics is a branch of lingustics 
fonetist / phonetician 
fonoqraf / phonograph 
fonoqrafiya / pnhonograplıy 
fonoqram İ phonogram 
fonologiya / phonology 
fonoloyi s phonologic(al) 
fonometr / fiz. phonometer 
fonometrik s phonometric(al) 
fontan İ İountain: su —t a İountain of vvater: neft —i 
oil-gusher, — vurmaq to gush, to spring" forth 
fontanlamaq f to gush, to spring" forth 
fontanvuran s gushing: — neft quyusu gushing oil- 
vvell 
forma / 1. form: shape: — Və məzmun form and con- 
tent, fel —sı verbal form: qrammatik -lar grammali- 
cal forms: qutunun -si the shape of the box: 2. tex. 
(qəlib) mould: 3. (qiyafa) uniform: -da olmaq 1) to 
be" in good form, to feel" fit, 2) to be" in the uniform:, 


İegerdemain, - 


formadüzəldici 
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-da olmamaq to be” out of form: — vermək: to 
give" a form / shape ffo) 

formadüzaldici s formative, — şəkilçilər formative 
suflixes: vvord-changing suffixes 

formal" s formal, formalistic, nominal: — münasibət 
formal attitude, lack of” interest, — məntiq formal 
İogic, — mənicer nominal manager, — metod for- 
malistic method 

formal” z formally, nominally, — hərəkət etmək. to 
avt formally 

formalaşdırılmaq f to he" given a form / shape 
(tol: 1o be" moulded 

formalaşdırmaq f to form (dl), to give" a form ffo)) 
to shape (d.), to give" a shape (ro) to mould fal)) 
xasiyyəti — to mould / to build" up the character 

formalaşma fi formation, being formed: heing 
moulded, shaping, being shaped 

formalaşmaq f to he" formed, to be" moulded: to 
shape, to be" shaped, to develop into 

formallaşdırılmaq f to be made formal 

formallaşdırmaq f to make" formal 

formallaşma fi getting / hecoming formal 

formallaşmaq f to get" / to become” formal 

formalı s shaped: fi.s.) of the form, in (he form fo/) 

formalin / əcz. formalin 

formalist / formalist 

formalistcəsinə z formally, in a formalıstic vvay / 
manner 

formalistik s formalistic 

formalizm / formalism, formality 

formallaşdırılmaq f to be" given a form / shape (to): 
to be" möulded 

formallaşdırmaq f to form (a.), to give” a form (fo): 
lo shape fel, to give” a shape (fo): to mould (4.): 
xasiyyəti — to mould / to huild" up the character 

formallıq / formality, qanunun formallığı formality 


of lavv 
formasız s formless, shapeless: fqiyafəsiz) uniform- 
less 


formasızlıq / formlessness, shapelessness 

formasiya İ siya., geol. formation: structure: geololi 
— geological formation: ictimai-iqtisadi — social and 
economic structure 

format / format, size, type face (of a book): kitabın 
”/ İhe format of the book 

formativ / formative 

formul / bax formula 

formula / formula (pl. -as, -ae) 

formulyar İ/ 1. service list, 2. ticket, card, rəsmi — 
official list 

fors / d.d, svvagger, — etmək bax forslanmaq 

forslanmaq f 4141 to svvagger 

forslu s 4.4. svvaggering 

forsunka i tex. sprayer, oil / fuel bumer 

fortepiano / piano: upright piano, “(da) çalmaq to 
play the piano 

fortepianoçu / bax pianoçu 

forum İ forum: beynəlxalq — intemational forum 

forvard / İd. forvvard 

fosfat / kim. phosphate 

fosfor" / kim. phosphorus 


fosfor? s phosphoric: — turşusu phosphoric acid 

fosforit / miner. phosphorite 

fosforlaşdırmaq f to phospherate fd.) 

fosforlaşmaq f to be" phosphorated: to turn into 
phosphorate 

fosforlu s phosphorus: phosphorescent: (i.3.) (mixed) 
vvith phosphorate 

fosgen / kim phosgen 

foto" / photo, photograplı, — çəkmək to take" a photo 
(of), to photograph fa.) 

foto? s: photographic, — kağızı photographic paper: 

fotoalbom / album of photo(graplı)s 

fotoaparat / camera 

fotoatelye / photographer "s fsfudiio) 

fotoböyüdücü İ enlarger 

fotoelement / photoeleetric cell, photoeell, photopile 

fotoetüd / photographic sketeh 

fotogenik s photogenic: — sifət photogenic face 

fotoxromiya / photochromy 

fotoxronika / piutorial revievv 

fotokamera / bax fotoaparat 

fotokimya / photochemistry 

fotokimyevi s photochemical 

fotoqraf / photographer, həvəskar — amateur pho- 
tographer, peşəkar — professional photographer: 

fotoqrafçı / bax fotoqraf 

fotoqrafik s photopraphıc 

fotoqraflıq / profession of a photographer 

fotoqrafiya / photography: rəngli — colour photogra- 
phy: ağ-qara — black and vvhite photography: 2. 
(atelye) photographer s (studio) 

fotolaboratoriya / photolaboratory, photolab 

fotolent / (photographic) film 

fotoliz / kim. photolysis 

fotomexanik / photomechanic 

fotomexanika / photomechanics 

fotomexaniki s photomechanical 

fotometrik s photometric 

fotometriya / f/z. photometry 

fotomontai / photomontage 

fotomüxbir / nevvspaper / magazine photographer: 

fotoobyektiv / lens 

fotoplyonka / bax fotolent 

fotoreklam / photographic advertisement, picture 
advertisement 

fotoreportal / picture story, photo-report 

Totoreportyor / bax fotomüxbir 

fotosərgi / photo-exhibition 

fotosinkoqrafiya / poliq. photozincograplıy 

fotosintetik s photosynthetic 

fotosintez / bot,, blol. photosynthesis 

fotosuret / photographic copy 

fotoşekil / photo, photograph 

fototexnologiya / phototechnology 

fototelefon / phototelephone 

fototeleqraf / phototelegraph 

fototeleqram / phototelegram 

fototerapiya / fib. phototherapy 

foye İ/ foyer, erush-room did, 

foyali s (f.s./ vvith a foyer/a erush-room, (f.s./ having a 
foyer / a erush-room 

foyesiz s foyerless, (f,s.) vyithout.a foyer / a erush-room 
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füsünkarlıqla 


fövq İ top. summit, “ündə about, up, on, upon 

fövqəladə s extraordinary, unusual: uncommon, ex- 
treme, — surətdə  extraordinarily, extremely: — 
vəziyyət extraordinary: situation: (ölkədə) state of 
emergeney, — səlahiyyət extraordinary povver, — 
sessiya extraordinary session, — hadisə extraordi- 
nary accident, — tədbir / ölçü extraordinary: meas- 
ures, — Və səlahiyyətli səfir Ambassador Extraordi- 
nary and Plenipotentiary 

fövqəladəlik / unusualness, singularity, rarity: ex- 
traordinary character: 

fövqəlbəşər / superman", a man of great ability 

fövqəlbəşər” s superhuman, superman 

fövqəltəbii s supematural, pretematural, - varlıq 
supematural being: — qüvvələr preternatural forces 

fövqəltəbiilik / supematural character / feature 

fövrən s instantİy, immediately 

fövri s instant, instantaneous, immediate 

fövt / missing, — etmək to miss fd.): fürsəti — etmək 
(o miss an opportünity: — olmaq to dic, to pass ayvay 

frak / dress-coat, tail-coat, svvallovv-tail(s), evening dress 

frakiyalı / Thracian 

fraklı s vvearing, a dress-coat / a tail-coat, in a dress- 
coat / a tail-coat 

fraksiya" / 1. siya. İraction: uroup, faction: partiya 
“ları party factions, —lar arası(nda) mübarizə 
strugele betvyeen factions, factional conflict: 2. kim. 
fraction, yüngül — light fractions: —lara ayırmaq / 
parçalamq kim. to fractionate fe/,) 

fraksiya? s factional: İractional: factious, — ziddiyyəti 
factional conilict, — distilasiyası kim. İractional dis- 
tillation 

fraksiyaçı / siya. factionary, factionist, factioneer 

fraksiyaçılıq / siya factionalism, fractionalism 

fraqment / fragment 

fraqmentar s İragmentary 

fraqmanitarlıq / İragmentariness: İragmentary charav- 
ter (of) 

frank / (pul) frane 

franklar / tar. Franks 

fransız) / Frenehman", (qadın) Frenchvvoman" 

fransız” s French: — dili Frenuh, the French language: 
“ingiliscə lüğət French-English dictionary 

fransızcal s French, in French, in the French language, 
” yazmaq to vrrite" in French 

fransızca? z French, in French: — danışmaq to speak" 
French 

fransızlaşdırılmaq f to be" Frenchified 

fransızlaşdırmaq f to Frenchify (4./ 

fransızlaşmaq f to Frenehify, to become" / to be" 
Frenchified 

fransızlaşmış s Frenchified 

fraza İ phrase: adi — ordinary phrase 


frazeologiya / phraseology 

frazeololi s phraseological: — lüğət phraseological 
dictionary: — birləşmə phraselogical unit 

freqat / 1. dən. fripate: 2. zool. İrigate-hird 

freska / rəs. İresco 

frezer / fex, cutter, milling, — dəzgahı milling- 
maçhine 

frezerçi / millinp-machine operator 

frezerləmək f tex. to mill /4.), to cut" (al) 

frontal s frontal, - hücum İfontal / direet attack: — 
sorğu İrontal interrogation / inlerrogatory / ques- 
tioning 

fruktoza / kim, İructose 

fuqa / mus. fugue İfi:g) 

fuqas / fougasse, hikgh-explosive: — bombası high- 
explosive / demolition bomb 

fundamental s fundamental: suhstantial, solid: basic: 
” bina a solid building: — tədqiqat fundamental in- 
vestigation / research: — əsər basiv vvork: — surətdə 
/ şəkildə fundamentaliy 

funikulyor / fünicular fraihvay) 

funksional s riyaz. fünctional, — hesablama funu- 
tional calenlus: - asılılıq. funetional: dependence: 2. 
tib. dynamic disease: — ürək xəstəliyi functional 
heart-trouble 

funksionallıq / funutionality, functional dependence 

funksiya / fünction, törəma — riyaz. derived funu- 
tion: tərs(imə) — riyaz. inverse function, - ifa et- 
mək to function. to fulfil a funetion (of), — daşımaq 
to function fas), to functionate /as) 

funt / 1 (çəki ölçüsü) pound 

funt / II (pul vahidi) : — (sterlinq) pound (sterling) 

fut / (uzunluq ölçüsü) Toot 

futbol / football, amer, soceer, — oynamaq to play 
Tootball 

futbolçu / football-player: footballer 

futbolçuluq / rhe professton of"a football - player 

futlyar / case, alət — 1 instrument case 

futurist / futurist 

futurizm / in. futurism 

füzəlyai / fuselage İ-zı- 1 , hull 

füzun z more, much more 

fürsət / good" opportunity, convenient / opportune 
moment: - düşmək to have" good" opportunity, -i 
əldən vermək (fövtə vermək) to miss göod" op- 
portunity, to vvaste an opportunity / a dhance 

füsünkar s -harminp, fascinaling, captivating, lovely, 
delizhtlul, - təbəssüm eharminı / captivatini, smile: 
” qadın / qız / təranə / mənzərə lovely vyoman" / 
girl / melody / vievv 

füsünkarcasına z bax füsünkarlıqla 

füsünkarlıq / fascinntion, captivation, charm 

füsünkarlıqla z eharmıngly: delightfully, füscinating- 
İy: - gülümsəmək to smile eharmingly / delightfully 
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G, g the 9" letter ofthe Azerbaifani alphabet 
gah bağ, nov... nov: — burada — orada novv here, 
novv there, here and there 
gahdanbir z sometimes, at times, İTom time to time, 
növv and then, novv and again 
gah-gah z bax gahdanbir 
gap / clut, ehatter, talk, conversation, — etmək / 
vurmaq fo chat, to have” a chat fon, abont): Gəpi 
kəsinl Stop chatteringl 
gapçı" / chatterer, chatterbox: talker: - olmaq to be" 
a chatterer / ehatterhox 
gapçı? s -hatıy, talkative, — qadın a ehatty / talkative 
vvoman" 
gapçılıq / talkativeness: chattering 
gavalı" / plum 
gavalı? s plum: — ağacı plum tree, — cemi plum ham 
gavalılıq / plum-trec grove : 
gec" s lale: tardy:, — qonaq late guest, — olmaq to 
be" late: — çatma türdy arrival 
gec” z late, tardily. Avtobus 5 dəqiqə gec gəldi 
The bus arrived 5 minutes Late / later 
gecəl i 1. night: bütün — all night: bir -də vvithin a 
night, Qülb -si the Polar night: Min bir — The Ara- 
bian Nights, keçən — last night: sabah — tomorrovv 
night, 2. (gecəvaxtı) at night: - işləmək to vvork at 
night, “dən xeyli keçmiş late at night: Bəyaz 
gecələr "vVhite: Nights, uzun -—lər long: nighis, — 
uzunu nightlong: hər — nightİy, every niglit 
gecə” s night: — qatarı night train: — işi night vvork: 
- vaxlı nigli-time, — növbəsi. night shift, - 
gözətçisi night-vvatchman": — köynəyi (kişi üçün) 
night-shirt: (qadın üçün) night-govm, night-dress, — 
məktəbi night sehool 
gecəbəgündüz s nizlit and day, day and night 
gecdən z bax tezdən 
gecə-gündüz s nikglit and day: the clock round, round 
Ihe clock 
gecə-gündüzlü z bax gecəbəgündüz 
gecəkəpənəyi / bax pərvanə 
gecəkorluğu i night blindness 
gecəquşu i/ 1, bax yarasa, 2. d.d. one viho can”l 
sleep by nights 
gecələmək f to pass (he night, to spend" the night, to 
stay (for) the night, to stay ovemiglit: çöldə — to 
spend” the night in the open 
gecəli-gündüzlü s bax gecə-gündüz 
gecəlik s: bir — sn, enough for. a night: for a night 
gecəpapağı İ nightcap 
gecəyarı z midnighit, “da at midniglit, “dan sonra 
after midnight, -dan əvvəl before midnight 
gecəyarısı z midniglt: Onlar şəhərə gecəyarısı 
çatdılar They arrivedlin the city at midnight 


gec-gec z seldom, rarely, not oflen 

gecikdirmək f 1. to cause to be late, to make” smi, 
be late, 2, to delay, cavabi — to delay one is ansvver, 
to he” slov. in ansvver, məvacibi — to fail to pay out, 
salarics / vvages in time, to vvitlihold" salaries / Vvages 

gacikmak Tf 1. to he" late, to be" overduc, beş dəqiqə 


/ avtobus və s, on dəqiqə gecikir The train / the 
plane / the bus, etc. is ten minutes lafe / overdue, 2, 
(bir şeyə / bir yerə gecikmək) to be” lale for, 
dərsə — to he" İnte for the lesson, qatara — to he" 
İate for the train, to miss orre iy (rain) 3. to stay: too) 
İong, to linger fon, ever)) 
gec-tez z sooner or later, some time or other, early or 
late 
gecyetiran s late ripening: late 
gedə-gedə z going, in motion: — yatmaq to fall” 
asleey on one s feet 
gedən-gəlan 1 visitors, callers, guesis, passers-hy: 
gedər-gəlməz / 4i4l exile: Siherin 
gediş / 1. going-avay / out / off: leaving, departure, 2. 
şahm. move, (qumarda) Icad, tum, Gediş sizindir 
şahm. it is your möve: (qumarda) İt ix your lsad: 
atla - şahm. move of” the: knight: ağıllı - clever 
moöve 
gediş-gəliş / 1. motion: traffic: comings and gölngsi 
sərnişin “i passenger traflic, küçə —i street traflic: 2. 
təlaqə) intercourse: relation, -i kəsmək to break" 
ofTvith sin, 
geni / biol. gene İdsimnl 
gen” s vide, broad, — qapı vvide door, — yol vide 
road, — çay vide / broad river, — (uman / yubka 
vvide skirt 
gen-bol s snacious, roomy: (geyim) İoose, vide: — 
zal spacious hall: 2. free, — həyal free and untram- 
melled life 
gen-bol” z: -— yaşamaq to live in casy circum- 
staniçes, to live .a vvell-to-do life 
gen-bolluq / (məkan) expanse, mac. freedom, liberty 
gendan z alar, İfom afir, ata distance, İrom a: dis- 
tance, — baxmaq to look İrom a distanee 
gendən-gene z bax gendən 
genealogiya İ gencalopy 
genealofi s gencalogical, - cədvəl genenlogical table 
general" / general: (familiya qarşısında) General: 
ordu — general of (he Army: 
general” s general”s, — rütbəsi generalship, rank ol” 
general 
generalissimus / Generalissimo (p1.-os,) 
generalitet / the generals p/,, the general oflicers pl: 
general-qubernator / governor-general 
general-leytenant / lieutenant-peneral 


z to be" five minutes late / overdue, Qatar / təyyarə: 
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genərallıq İ ile position ofa general 

general-mayor / mafor-general 

general-polkovnik / colonel-general 

generasiya / fiz. generation 

generator / tex. generator, qaz —ü gas generator / 
producer: cərəyan “u dynamo, dəyişən cərəyan 
-u alternator: sabit cərayan —ü direct-current gen- 
erator 

genetik s uenetic 

genetika İ uenetics p/. 

genezis / genusis, origin 

geneldilmək f to be" vvidened / broadened 

genəlmək f to broaden, to vviden, to expand, to gain in 
breadih, to become" vvidened / hroadened: Çay bu: 
yerdə genalir The river broadenx (out) at this potnt 

geneltdirmak f to ask / to caliıse s.o, to vviden /dl), 10 
ask / to force s:o, to bronden fol,/: tö case s,o, to ex- 
pand f4./) 

genəltmək f to enlarge f4.), to vviden (a:)) to expand 
(d.). təsir dairəsini — to extend the sphere ol influ- 
ence: yolu — to vviden the road 

geniş s vvide, road, large, spaciouis, vast: extensive: 
x qapı vyide döor) — yol vide road, — ekran broad 
screen: — dünyagörüşü broad outlook: - mənada in 
the broad sense, — kütlələr the broad / vast masses: — 
plan extensive plan: — tikinti vvide-scale construetion: 
— miqyasda on a large scale: elmi nailiyyətlərin - 
tətbiqi vvide / spread adəption of” scientific advances: 
— nila a large fumily, — ürək məc. large heart, — 
ərazi / məkan vast space: — tanışlıq extensive ac- 
qualntance, — ədəbiyyal voluminous literature: — zal 
spacious hall 

geniş” z vide, vyidely, həm də məc. broadiy, — 
açmaq to onen vvide, gözlərini — açmaq to open 
one”y eyes vide, Qapılar geniş açılmışdı The 
döors stood vide open, — tanınmış vvidely-knovvn 

genişalınlı s (i.s.) vyith a large forehcad 

genişəkranlı s vvide-sereen: — film vvide-sereen film 

genişhacmli s capacious: large, vast, broad 

genişkökslü s broad-chasted, — kişi / adam a broad- 
ehested man" / person 

gənişqəlbli s open-hearted, broad-minded, — adam an 
open-hearted man" / person 

genişqəlbliklə z hroad-mindedly, open-heartediy 

genişqəlblilik / open - heartedness, broadmindedness 

genişladilmək f to be” vvidened / broadened, to be- 
come” vast / larger 

genişləmək fto vvide fel,), to broad fal), to enlarge (4.) 

genişləndirmək f to broaden (d.), to enlarge fal), o 
vviden (di): dünyagörüşünü — to vviden the mind, to 
broaden the outlook, təsir dairəsini — to extend the 
sphere of influence 

genişlənmək f to expand, to dilate, to become" vvider 
/ broader, Qızdırıldıqda metallar genişlənir Metals 
expand ven they are heated: Onun gözləri dəh- 
şətdən genişləndi His / Her eyes dilated vath ter- 
ror. 

genişlətdirmak f bax genişlətmək 

genişlatmək f to cause (o become vvider / broader / 
larger 


genişlik / hroadness, larpencas, expanse, spaciousness, 
Vyide 
ganiştəhar s (paltar) loose, casy-litting: somevvhat 
large / broad 
genişürəkli s bax genişqəlbli 
genişürəklilik / bax genişqəlblilik 
genitmək f 1. (qovmaq) to drive” out fel), to tum 
out fali: 10 tum out of İhe house, 2. bax azıtmaq 
geobotanika / geohotany 
geodəzist /İ gendesist 
geodeziya İ ueodesy 
geofizika / xeophy 
geofiziki s geophysical 
geokimya / ueovhemistry İ-ke-l 
geokimyevi s geouvhemical (-ke-l 
geologiya İ ueology 
geoloyi s yeological 
geoloq İ oeologist 
geosentrik s gpeocentric 
geosentrizm / geocentrism 
gerb İİ arms pl., coat of arms, Dövlət —i State Em- 
blem , National Emblem 
gerçək s iric, İrustevortliy, actual, real 
gerçək” z iruly, çorrectİy 
gerçakdən z trily, seriously, in eamest: Siz 
gerçəkdən danışırsınız?1 Are you serioux?1 
gerçəklənmak f bax gerçəkləşmak 
gerçəklaşmak f to be" göing to become true, to he- 
come" true / real 
gerçəkli z trily, really 
gerçəklik i reality, life, tnustvvorihiness, müasir - 
present-day reality / life: imkanı gerçəkliyə 
çevirmək to tum nossibility into reality, gerçəkliyə 
çevrilmək to hecome” true, to be" translated into life, 
to hecome” a realily 
geri z havk, hackvvards: — addım atmaq to make" a 
step back / hackvvards, — vermək / qaytarmaq to 
retum (z/.). to give" back (4.): sözünü - götürmək 
To take" hack one s vvords, 10: retract, aldi 10: cat” 
one”x vords, — baxmaq to look hack: saatı — 
çəkmək to put" a vateh /.a clock back: — qalmaq: 
1) to fall" / to drop behind, to lag behind: məc, to be" 
baçkvvard, to he" behind: həyatdan — qalmaq to laş, 
behind İife, to fail to keep pace vvith life: beş il — 
qalmaq to he" five years behind, 2) (saat) to he" 
slovv, Saat on dəqiqə geri qalir The veateh 4 the 
clock: is ten minites: slov: — dönmək 1) to retum, to 
be" / to come" bavk: Mən istəyirəm ki, o geri dön- 
sün 1 vant him / her to come back, 2) to tum 
(round): bir kəsin səsinə — dönmək to tum at 
smb, s voice, — durmaq to step back, to step aside 
(from): to vvalk ayvvay (from): — düşmək to fal" / to 
drop behind, to lag behind, məc. to be" behind, to be" 
behindhand 
geridə z hbehind: — qoymaq to leave" (far) behind 
(d.): Bütün çətinliklər geridə qalıb AlI hardsxhips 
have been left hehind 
geridən z İrom behind 
geri-gari z backyvards, — getmək to yvalk backiyards, 
to gö" to möve backvyards 
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geriləma Ti lag, lagging, behind: -ni aradan qaldır- 
maq te eliminate the lag. to cateh" up vvith the arrears 
gerilamak f to fali” / to lag behind: (bir işi yerinə 
yetirməkdə) to be” behindhand: 2. (arıqlamaq) to 
lose” İlesh, to grovv” (hin 
gerilətmək f to cause to fall to lag hehind 
gerilik / haçkıvardness: lagging behind. lag: geriliyi 
aradan qaldırmaq to cateh" up vvith the arrears 
geriyə z bax geri 
germanist / dilç. Germanist, specinlist in German 
philoloxy 
germanistika i dilç. Germani: philology 
germanizm / dilç. Germanisn 
germanium i kim. xermanium 
germetik" s hermutic 
germetik” z hermetically: — bağlanmış hermeticslly 
sealed 
gestapo / Gestapo 
gestapoçu i one vvho verks at Gestano 
getdikca z uyadually. little by little: (vaxt) as üüme 
göcs on, (məsafə) as you möve on 
get-gedə z bax getdikcə 
get-gəl i 1. intercourse: dealings p/.: relation, visit: 2. 
red tape, proerastination, “ə salmaq bax sürün- 
dürmək 
gethaget i 1. going continually: 2. disaster, mislortune 
getmək f 1. to gö”: to vvalk: qol-qola — to vvalk arm- 
in-arm: işə — to go” to vvork: kəşfiyyata — hərb. to 
gö” ön reconinalssance: ova — to gö” shooting, to gö” 
hunting: 2. (baş çəkmək) to gö” to see fd.) to attend 
(di). to visit fal): teatra — to gö” to the theatre, 
məktəbə — to go" 10 suhool: (oxumaq) to attend 
sehool, mühazirəyə — fo attend lectures, O hər gün 
onlara gedir /le / She vısits them every day, 3: (çı- 
xıb getmək, yola düşmək) to leave", to go” avvay / 
ofT, to depart, to start: işdən — to leave" vvork: vəzi- 
fədən — to leave" one” post, to resign one”y post: 
səhnədən - to İcave” stage, to retire İrom the stage: 
Qatar saat 5-də gedir The train leaves / startx / de- 
paris at 5. 
getməli s vvorth going / visiting 
geydirilmək f 1. to be" dressed: 2. (faxılmaq) to be" 


geydirmək f to clothe fa./, to dress fa,): O, uşağı 
geydirdi Fe / She dressed the child 

geydirtmək f to ask/to catıse x.o, to put on fal) to ask / 
lo catise s,o, to array: 2. to ask: / to case s.o, to be 
drexsed 

geyib-kecinmək f to dress up, to smarten (oneself) up: 
To array oneself fin) 

geyilmək fto be" vvom: to be” dressed 

geyim / clothes pl, garmenis p)i,, aftire, fən yaxşı 
libas) array, üst -ləri street-clothes: iş ləri overalls, 
baş -ləri head-gear, head-dress, alt “ləri under- 
elothes, underelothing. undervear 

geyim-kecim / bax paltar 

geyimli s dressed, (gözəl) arrayed: mavi — attired in 
blue, dressed in blue 

geyimli-kecimli s vvell-dressed, arrayed 

geyincək / bax geyim 


geyindirib-kecindirmək f to dress up fd.) 1o attirc 
td:). Xo dress out fal), to array fal ih) 
geyindirmək £f bax geydirmək 
geyindirtmək f bax geydirtmək 
geyinib-kecinmək f bax geyib-gecinmək 
geyinikli" s full dressed: (i.s./ vyith one”3 elothes on 
geyinikli” z dressedly, vvith one y dress on 
geyinmək f to put" on fal). to dress (oneself): yaxşı 
”- to dress vvell: to array oneself fin) 
geyişdirmək f to cause f4./ to feel iteh 
geyişik / itch: — hiss etmək to feel itch 
geyişmək f to itch: Onun bumu geyişir Hix / Her 
noxe itchex 
geymək f toput" on fa./) (qəşəng) to array: O nə 
geymişdi? IVhat felothes) did he / xhe vvear?, V/hat 
(elothes) had he / she (got) on? 
gəbə İ carpet: nig: — döşəmək to carpet f4./: sehrli - 
the magic carpet 
gəbəçi / bax gəbətoxuyan 
gəberdilmək f kob. to he" killed / perished 
gəbərmək f kob to die, to perish (uv//)): to fali": 
acından — to die of hunger: to perish vvith hunger: 
gebərtmək f kob to kill 4), to cause to die fd.), to 
perish fd.) 
gəbətoxuyan / carpet-maker, carpet-vveaver 
gəda / serf, bondsman”, bondman": məc. groveller: 
gədalıq i ihe srate of heing serf / bondman" 
gədə / 1. d.4. boy: 2. boy servant 
gədə-güdə / hondmen, xrovellers: dishonourable per- 
sons, rifl-rafT” 
gədik / bax aşırım (1-ci mənada) 
gəldi-gedər s bax müvəqqəti 
gəldikcə z gradually, little by little, day by day 
gələcək / the future, time to come: -də in the future, 
gələcəyə arxayın olmaq to face the future calmly / 
confidentİy, (o look ahead calmİy / confidentİy: 
Gələcək göstərər The future vill shov -dən xə- 
bər vermək to forecast the future 
gələcək? s future: next, coming, fortheoming: — nəsil 
the next / coming generation: generation to come, süc- 
veeding generation: — hadisələr forthcoming events, 
” gün the day to come, 0 — zaman qram. the fütüre 
tense, — zamanın qeyri-müəyyən formasi qram. 
the Future İndefinite Tense form, — zamanin da- 
vamedici forması qram. The Future Continuous 
tenise form: — zamanın bitmiş forması qram. The 
Future Perfect Tense form: — zamanın davam edib 
bitəcək forması qram. The Future Perfect Continu- 
ous Tense form 
gələn s coming, next: forthcoming: — həftə / ay / il 
və s. next Veeek/ month/ year, efc., — seçki next 
election, — mövsüm coming season: — oğlan coming 
boy: — ildə in the coming year, — iclas next meeting: 
— dəfə next time, — dərsdə at the next lesson 
gələn-gedən s bax gedən-gəlan 
gəl-get / bax get-gəl 
gəl-gəl z: — demək to call, to invite, to attract 
gəlib-çatmaq f to arrive, Onlar evə gec gəlib çat- 
, dilar They arrived home late 
gəlib-çıxmaq f to arrive: Onlar evə gec gəlib çıx- 
dılar They arrived home late 
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gərək 


gəlib-keçmək f to come" and to pass 

gəlib-gedən s bəx gedən-gələn 

gəlimli s profitable, gainfül, having a gain 

gəlin" / 1. bride, fiancee fr. TiTamseil: — köçürmək 
to see" the bride ofTto the house of”the bridegroom: 2. 
(oğulun arvadi) daughter-in-lavv (pl. danghters-in- 
lav): 3. (qardaş arvadlı) sister-in-lavı fpl. sisters-in- 
lav) 

gəlin” s bridal: — paltarı a bridal dress 

gəlincə bağ as to, as regards, Mənə gəlincə... As to 
me.., İkinci məsələyə gəlincə... As regards the 
second question .. 

gəlincik / doll: (feafrda) puppet 

gəlir İ income: profit, retumi xalis — net prolit, — 
vermək / gətirmək to bring” in an income: to be" 
profitable: illik — annual income: (dövlətdə) annual 
revenue, milli — national income, zəhmətsiz — un- 
earned income: (rüşvət) bribe 

gəlir-çıxar / income and expenditure 

gəlirli s profitable, paying. lucrative, remunerative, 
təsərrüfatın — sahəsi the profitable branch of” the 
economy: gəlirli müqavilə lucrative contract: — iş lu- 
crative trade 

gəlirlilik / profitableness: profitability, remunerative- 
ness, İucrativeness 

gəlirsiz s unprofitable, prolitless, unremunerative, 
unlucrative 

gəlirsizlik / unprofitableness, unlucrativeness 

gəlirverən s bəx gəlirli 

gəliş-gediş / bax gediş-gəliş 

gəlişigözəl" s accidental, by chance, unexpected 

gəlişigözəl?” z accidentaliy, by chance, unexpectediy 

gəlmək f to come”, to arrive, hakimiyyətə — to come" 
to povver: nəticəyə — to come" to a conclusion: to ar- 
rive at.a çonclusion: razılığa — to come” to an agree- 
ment / understanding, to come" to terms: sona — to 
come” to an end: dəhşətə — to be" horrilied, ağlına 
” to occür to: sb., to, come” into: sib.”s mind, to 
eross sib, s mind: Onun ağlına gəldi ki,... It oc- 
cured to him that... İt came into his mind that..., İt 
crossed his mind that... : özünə — to come” to one- 
self, huşa — to come" to oye İy sense, to regain one s 
vonsciousness / ope "r sense, ola, to come” round:, 2. 
to appear, to present oneself, məhkəməyə — to ap- 
pear before the court: göstərilən vaxt — to present 
oneself at the fixed / appointed time, 3. to reach one s 
ears, to be” heard: to come": Qonşu otaqdan səs 
gəlirdi Sounds veere heard from the next room: 4. to 
seem (fo): Mənə elə gələr ki,... İt seems to me 
that... : 5. to fit: Bu paltar sizə gəlir This dress fits 
you: 6. to vveigh, Bu 5 kq. gələr İt may vvelgh 5 kgs, 

gəmi" / ship, vessel, steamer: liner, ticarət “si mer- 
ehant ship / vessel: hərbi — vvarship, man-of”svar: — 
ilə getmək to go" a board /fhe) ship: yelkənli - 
sailing ship, balina ovlayan — vuhale-boat, 
vvhaleship: balıq ovlayan — fishing-boat: səmişin 
“Sİ passenger ship, yük —si freight ship 

gəmi” s naval, ship”s, ship: — mühəndisi naval archi- 
Tect, — heyəti ship”s erevv, — tərsanəsi shipyard, 
dockyard 

gəmicik / a small / a little boat 


gəmiçi / hoatsvvain, d.a, hosun İV” bolsn) 

gəmiçilik i navigation, seafaring 

gəmiqayıran i shipvrighit, shipbuilder, hərb. naval 
arehitect 

gəmiqayırmal / shi ing 

gəmiqayırma? s shipbuilding. — tərsanəsi ship- 
building yard 

gəmirici / zool. rodent: —lər zool. rodents 

gemirik i bite, (he mark of mavving, 

gəmirilmək f to be" gnavved 1nə:d) 

gəmirişdirmək f to cause to gnavv eauh other one 
another 

gəmirişmak f to mav: İnə:l each other / one another 

gəmirmək f to mavv fe/): sümük fit və s.) — to 
gnavv a hone: (adam.) to pick.a hone 

gəmirtləmək f bax gəmirmək 

gəmirtlənmək f to be" gnavved 

gənc / youth. youths, bir dəstə — a group of youths: 
ölkənin -ləri the youth of the country 

gənc? s young: — nəsil the youngfer) generation, 
seçicilər hc young electors, — pionerlər young pio- 
neers: — təbiətçi young naturalist 

gənc? z: — görünmək to look young 

gənccəsinəa z youthfully 

gəncləşdirilmək f to he" reluvenated (by) 

gəncəşdirmək f to refuvenate fd.) 

gəncləşmək f to hecome" / to grovv” / to get" 
younger, to look younger, tö become” reluvenated 

gənclik" / 1. youth: youthfulness: ikinci — second 
youth: 2. fop. i youth, young people 

gənclik? s youthful, — həvəsi youthful enthusiasm 

gendalaş / bot. 1. (meyvə) elder-berry: 2. (bitki) 
elder 

gendalaşlıq / elder grove 

gənə / zool. tick 

gənəgərçək" / bot. caster-oil plant 

gənəgərçək? s: - yağı caster-oil 

gənəli s (I.s.) having tricks 

gənəşmək f to seek” advice, to ask advice (of): dila, 
to talk things over fvrif)) 

gənzikl / anat. nasopharynx 

gənzik? s anat. nasopharynxal 

gər / bax çəkil 

gərdək / sereen, curtain fised before the bed of the 
nevly-married people): — qurmaq / tutmaq to set" 
up a sereen, to make" bed for nevvly-married people: 
gərdəyə (gərdək dalına) girmək: 1) to take" öne- 
self oft behind the screen, to hide" oneself” behind the 
sereen / the curtain, 2) məc. to hide" oneself (from) 

gərdəklik / material of vvhich a screen can he made, 
material fit for making. a sereen / a curtain 

gərdan i the part of the body belo neck 

gərdanbənd i necklace, brilyant — diamond neeklace 

gərdiş / bax hərəkət (1-ci mənada) 

gərək mod. s 1. İt iis necessary (to inf.), Gərək biz 
bu kitabı oxuyaq İl is necessary for us to read this 
book: 2. İt is necessary fihat.. . should): Gərək 
kimsə ora getsin It is necessary that smb. should 
go there, 3. need f?paxsive inf.): Gərək bunu 
ehtiyatla edəsiniz İt needs to be done careftlly: 4. 
must fi“ passive inf:): Bu gərək edilsin Hi müst be 


gərəkli — 


done, 5. to have fi passıve infil. Bu iş gərək 
görülsün This york: has to be done, 6, one should 
teinf): Gərək ehtiyatlı olasan One: should: he 
careful: T. ought (“mo inf): Siz gərək həkimə 
gedəsiniz You ought to xee a doctan 
gərəkli s bax lazımlı 
gərəklilik i bax lazımlılıq 
gərəksiz s bax lazımsız 
gərəksizlik / uselessness 
gərgin" s sirained, intense, tense, intensive, — diqqət 
strained attention: — münasibət strained relation: 
əmək intensive vvork: — sifəl a strained / intense 
face, — əzələlər tense müscles: — qayğı intensive 
çare 
gərgin” z intensively, intensely: hard: — işləmək to 
yvork hard / intensively 
gərginlənmək f bax gərginləşmək 
gərginləşdirilmək f to be" intensifted, to be" sharn- 
ened, to be” brought (oa head 
gərginləşdirmək f 1. to intensily (dl), to strain (di), 
to sharpen fd, İl, to bring" to a head  fd.): 2. 
(pisləşdirmək) to agızravate fa.): münasibətləri — to 
strain the relations: əzələni — to sirain a musvle 
gərginlaşmək f 1. to hecome" intensified / sharp: 2. to 
become” agıravated / strained: Vəziyyət gərginləşib 
The situation has become aggravated 
gərginlik i tension, tensily: tenseness, beynəlxalq — 
international tension, beynəlxalq gərginliyi 
zəiflətmək to case / to relax //to reduce international 
tension: 2. fiz. tension, yüksək — el. high tension: 
yüksək -li cərəyan high tension current, əsəb 
gərginliyi nervous tension: əzələlərin gərginliyi ten- 
sion of”muscles 
gərilmə fi tension, pull: səthi — fiz. surface tension 
gərilmək f to lengthen out: to streteh 
gərmə İi 1. kizyak fmanure briqnettes uxed for 
heating,: 2, tension, tensity 
gərmək f te tense, to stick" out: əzələlərini — to tense 
one ”y muscles, sinəsini — to stick" out one "s chest 
gərməşöv İ bot, guelder rose, snovvball tree 
gərnəşmək f to streteh: O, yatağından qalxdi və 
gəməşdi He / She got out of bed and stretched 
gəşt / bax hərəkət 
gətirilmək f to be" brouglt / carried 
gətirmək f 1, to bring” /a,/, to feteh fa,), to carry 
td,l, geri — to bring" back f4.): Zəhmət olmasa, 
gedin bir parça təbaşir gətirin Go and fetch a 
piece of chalk, please: Onları vağzala taksi gətirdi 
A taxi carried them to the station, 2. (məhsul) to 
yield fal). to hear" fa.İ: meyvə — to yield İmit, to 
bear" fruit: mənfəət — to he" of use, to give" benelit, 
xoşbəxtlik — to bring" luck / happiness, sitat — to 
cite / to make" a quotation, sübut — to produce 
proofs: misal — to give" an example, dəhşətə — to 
horrify: feli, normal hala — to restore to a normal 
state fal: hərəkətə — to set” / to put” in motion fd//, 
to set” going: evə — to get" / to take" / to convey fil) 
home, (heyvani) to drive" home 
gətirtdirmək f bax gətirtmək 
gətirtmək f to ask / to cause fil) to bring / to feteh fel.) 


gəzmək 


gətizdirilmək f to ask / to vatıse to) be broughit / 
fetehed 

gətizdirmək f bax gətizdirilmək 

gevələmək 7 1, to ehevv fzl,), 10 masticate fel,): 2. 1o 
cat" brend (vifhout anything) 

gevəzəl /İ talker, ehatterbox, gas-bag, vvindbag, 
blahher(moutlı) 

gevəzə? s talkative, garrulous 

gövəzə? z garrülously: stunidly, foolishly 

gevəzələmək f to ehatter, to blabber, to talk non- 
Sense 

gövəzəlik / talkativeness, blahherness 

geyirmə / bel-hing, belch, eructation 

geyirmək f to beleh 

geyirti i bax gəyirmə 

gəyirtmək f to cause snb, to beleh 

gəzdirmək f 1. to lead fd), to conduet (al): (miniklə) 
to drive" fel), fatı) to drav” (a), to take out for.a 
vvalk: fminikla) to take” for.a drive fel,)) 2:10 carry, 10 
vvear", pulu: cibində — to carry one ”y money: in 
one “s povket, silah — to hear / to carry arms: (uşağı 
qucağında “ to carry:a child in one “varms, 6 bir kə- 
si əli üstündə — to make muuh of sn. 

gəzə-gəzə z velking. gölnü 

gezel / pomegranate neecl 

gəzən s 1. vvandering, roaming: Vagran, — müsiqiçi 
vagrant musiclan: 2. vvalking: — xəstə vvalking pa- 
tienil 

gəzəyən" İ traveller, idler, 2. a faney voman, a 
fallen vvoman": (kişi) rake, immoral man", reveller: 

gəzəyən? s 1. idle: travelling: 2, (qadin) İnose, — 
qadın a loose vvoman" 

gəzəyənlik / 1. idleness, 2. İooseness 

gezhagəz z 1, vvalk constantly /  continually, 2. 
(axtarmaq) to look for (4:) for. a long, time, to seek” 
(d.) for. a long time 

gəzib-dolanmaq f bax gəzib-dolaşmaq 

gəzib-dolaşmaq f to travel, to tour, to make a 1our- 
ney, to gö" on: a trip: Avropanı — to be” on trip to 
Europe: dünyanı — to iourney all over the vvorld 

gəzinə-gezinə z bax gəzə-gəzə 

gəzinmək f to valk up and dovun: to vvalk along, to: 
have" a vyalk, to pace up and dovm, fo go” to and İro, 
otaqda — to pace up and dovvn the room, platfor- 
mada — to go” fo and fro on the platform 

gəzinti İ vvalk, takinu a vvalk, vvalking: picnic, airing, 
outing, (minikla) drive, (atla) ride, (qayıqla) sail, 
(xizəklə) ski (ski:l, trip: bayram si festival, out- 
door: fete, xalq -si public merry: making, “yə 
getmək to go" for. a vvalk: (çöldə) to gö” on a picnic 

gezişə-gəzişə z bax gəzə-gəzə 

gəzişmək f to gö? to and İro, to pace up and dov, 
to have? //to take” a valk: parkda — to have" a vvalk 
in the park: platformada “ to go" to and İfo on the 
platform 

gəzmək f 1, to vvalk, to have" / to take" a valk, to be" 
out for. a vvalk: 2. to valk about, to stroll about: 3. o 
travel all over, to have" a trip / şoumey, dünyanı — to 
İravel all: over: (he: vvorld, 4. to roll, to: roll: about: 
t(miniklə) to drive" about, (atla) to: ride, 5. 
taxtarmaq) to look for fd.) 
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gipslətdirmək 


gəzməli s vvorth visiting / travelling / valking 
ic" / erunk, fool, eccenlric (person): qucer fish, idiot 

gic” s fool. foolish, stupid, silly: idiotiv: — olmaq bəx 
giclaşmək 

gic” z foolishly, stupidiy, idiotically 

gicbaş İ bax gicbəsər 

gicbasər / fuol, idiot, blockhead, idlehead 

gicbəsər” s silly. doltisli, stupid, unvise, — adam a 
stupid man" 

giebəsərlik / foolisliness, foolery, stupidity 

gicgah İV temple 

gic-gic z foolishi ) 
to speak.” idiotically / foolishily / stupidly 

gicəlləndirici s giddy İgi-l, dizey: (müsbət məna- 
da) stunning: — hündürlük giddy / dizzy height: - 
müvəffəqiyyət dizzy / giddy sucuess 

gicəlləndirmək f to dizzy. to make" dizzy, to case 
dizziness / giddiness f4//, to stupefy (4: 

gicəllənmək f to be" dizzy, to go? round: /”) dizzy: 
Mənim başım gicəllənir xİy head iy gög round 

gicəllətmək f bax gicəlləndirmək 

gicəlmək f to feel” giddy, to he" giddy: to be" dizzy: 
Mənim başım gicəlir 1 feel gidily, My head. is 
sunmıng. 

gicəltmək f bax gicəlləndirmək 

gicikmək f to play İoul, to İool fabont) 

gicişdirmak f to eause to iteh f4/) 


gicişmək fto iteh: 0 bir işi görmək üçün əlləri — to I 


iteh oree”s hand fire in/:). to he" itehing to do sif. 

gicitkən / bot. nettle 

gicitkənanası / bot dead-nettİe 

gicitkənli s fr.s./ vvith nettle, fi.s.) having nettic 

gicitkənlik i bed of nettles, area overgrovn vvith nettles 

gicləşmək f£ 1. to become” idiotic / stupid, to ge" 
crazy, 2. to act idiotically / foolishly: to speak" idioti- 
vally / foolishly 

giclik i idioey, imhecility:, — etmək to act idiotically / 
stupidiy / foolishiy 

gictəhər s silly, doltish, imbecile, not very bright: - 
oğlan dull / silly hoy, — görkəm silly / inanc İook: - 
oğlan imhecile fellovv 

gictəhər? z stupidiy, inanely, doltishly 

gictəhərlik / dullness, doltishness, inanity 

gigiyena / hygziene 1 “haidşi-nl, əmək -si occüpa- 
tional hygiene 

gigiyenik s hygienic 1 "hatdşi:nik) 

gili / clay 

gil” s clayey l klenl: carthen, — torpaq elayey soil, — 
qab earthenyvyare erockery, - məmulatı carthenvyare, 
pottery 

gilas) / fayveeet)  eherries pl: (ayrıca meyvə) (sveet) 
üherry: 

gilas” s chermyi — ağacı cherry tree, - mürəbbəsi 
cherry preserve / fam 

gilaslıq / -herry-orchard, eherry grove 

gilavar / south-vvest vvind (from the Caspian sea) 

gildir-nildir z bax gilə-gilə 

giley / grumble, complaint, — etmək to grümble, to 
make" a complaint (to, about), to İodge a complaint 
üvith, about) 

giley-güzar / bax giley, - etmək bax gileylənmək 


gilay-güzarçı ./ xyumhler, complainer 

gileylənmək f to gyumble, tö complain, to make" a 
comnlaint (fo, obont) 

gileyli s displeased, dissatisfied, — olmaq to he" dis- 
satisfied, (o he" displeased 

gilə / 1. drop, bir — də not a drop, not a hit, bir — səbri 
olmaq to have" a little patience, 2. separate seeds ol 
pomegranale, grape, etc, 3, (gözdə) pupil (of the 
eye), 4, (məmədal) nipple. pap 

gilə-gila z drop by drop 

gilələmək f to separate fruit İrom its rind / peel 

gilələnmək f to be" separated İrom its (üzüm) -luster 
/ fnar) peel 

gilələtdirmək f bax giləletmək 

gilələtmak f to asl / (o cause mb to separate İnuit 
İrom its rind / (üzüm) eluster 

giləmeyvə / berry: — yığmaq to gather berries 

gilənar" / bax albalı" 

gilənar” / bax albalı” 

gilənarlıq / -herry-lrec prove, cherry-lree orehard 

giliz i 1. (patronda) cariridpe-case: (papirosda) viga- 
retle-vyrapper: 


i gillədə-gilladə z rolling 


gillədilmək f to be" rolled 

gillənmək f 1 to roll: Çəllək gilləndi The barrel rolled 

gillanmək f II bax gilləşmək 

gilləşmək f to become" / to get” elay, totüm into clay 

gillətmək f 1. to roll fal.) to cause to roll fal), 2. məc. 
did: to drink" of” at one draught / gülp./ gö fal) 

gillətdirmək f 1 bax gillətmək f 1 

gillətdirmək f II bax gillətmək f 

gilli s clayey, o torpaq clayey soil: elm. İoam 

gillik i clayey place / soil 

gimnast / eymnast: —ların çıxışı gymnastic display 

gimnastik s uymnastic, — hərəkəllər eymnas 
exercises, gymnaslics 

gimnastika / uymnastics, (məktəbdə) drill 

gimnastyorka / field shirt 

gimnazist / (oğlan) urammar sehool hoy, high sehool 
boy, (qız) grammar sehool girl, high sehool girl 

gimnaziya / urammar sehool, high sehool, gymnasium: 
0 klassik — ulassic sehool, elassical education gym- 
nasin 

ginekologiya: /i iynaecolopy (-ni-1 

ginekoloyi s gynaecological, — xəstəliklər vvomen”s 
discases 

ginekoloq i uynaecologist (-m-) 

gip-girdə s 1. quite round: 2. (adam haq.) d.d. stout, 
fat, short and stout 

gips / 1. gyps(um): 2. (cərrahlıqda və s. işlədilən) 
plaster fof Paris qolu “ə qoymaq to put" tile arm 
in plaster / in a plaster cast: 3. (heykəlfəraşlıqda 
işlədilən) plaster cast 

gipslemək f (müxtəlif mənalarda) 1o plaster (di): 
(torpağı) Vo gypsum (d.) 

gipslənmək f to he" plastered: (forpaq haq.) to be" 
gypsumed 

gipsleşmək f to get” / to hecome" plastered, to tum 
into plaster 


gipslətdirmək £ bax gipsletmək 
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gizlincə 


gipsletmək f to ask / to cause s.o, to plaster /a,): 
(torpağı) to ask / to cause s.o, to uypsum f4i.,/ 

gipsli s plastered, mixed vvith plaster, gypseous 

girdab / bax burulğan 

girdə s round, circular, — boşqab a round plate 

girdəcə s roundish 

girdələmək f to make" röund fa.) 

girdələndirməak f bəx girdələmək 

girdələnmək f to get" / to become” round 

girdəlaşmək f bax girdələnmək 

girdələtdirmək 7 bax girdələtmək 

girdələtmək f to ask / to cause s.o, to make round fal) 


girdəsifət s round faced, ehubly, — uşaqa round İİ 


faced ehild" 
girdəsifətli s round faced, fi.s./ svith round face 
girdəüz s bax girdəsifat 
girdəüzlü s bax girdəsifətli 
girdin / log: billet 
girdirmək f to pass through fal), to thrust /d.), to put" 
in fal), to push, to make" a push 
girər-girməz z: Otağa girər-girməz o məni gördü 
As soon as 1 entered the room, he / she say me 
girəvə İ ehance, opporlunity: occasion, — düşmək to 
have" ehance / opportunity:, “yə salmaq to ehoose" 
an opportunity, to seek” for chance, to ehoose” the 
right moment / time 
girevəlamak f to take” an opportunity, to use every 
possible ehance, to choose the right moment / time 
girgi / bax sancı 
giriftar s bax düçar 
girinc s: -— olmaq to tire oneself out, to exhaust 
onevelf, to be" sick fof): — etmək to bore fel vir), to 
exhaust fa.): (xahişlə və s.) to impörtüne f4./, to 
bother fel, mithil: O məni lap girinc edib Tam hored 
to death vəith him / her 
girinti /i hollovv, cavity, depression 
girinti-çıxıntı İ bend, unevenness, (xüs, sümükda) 
sinus 
girintili-çıxıntılı s uneven, sinuous, not flat / smooth / 
plane 
giriş i 1. (kitabda və s.) preface, introduction, (nitq- 
də) preamble, opening, introductory remarks pi, 
girişdirmək f to set" to vvork / to do" some action) to 
push fa, 
girişmək f to set" to do some vvörk for), to set" about 
(feger.), 10 tavkle fal, to start feger.,/, to begin" (to 
inf. or ger.) 10 set" ahout vvorkini: to start vvorking: 
bir problemi həll etməyə — to tackle a problem 
girlamək f 1. to follovv fal, to vvateh fal/, to be" after 
tal, 0 başını — 1) to live somehovv / in some vvay / by 
some means: 2) to spend” one” time in vain, to do" 
no vvork 
girlənmək T 1. to stray, to vvander, 2. to live some- 
hovv / in some vvay 
girmək f 1. to enter, to go” in, to come" in, olağa — to 
enter the room, to gö” into the room: limana — 
(gəmi) to sail / to steam into the nort, to enter the 
harbour, əlaqəyə — to enter into relation (vf): rola 
 1o feel" at home in one y role, to enter İnto one y 
role, 2. to call fon), to drop in fat), instituta — 
(binaya) to call at the institute, foxumaq üçün) to 


enter.the institute, yolüstü — to drop in on the vvay:/ 
yihen: passing by, O, dükana girməlidir He / She 
müst look-in at the xhop, 3. to ion f4-/, to enter fal): 
partiyaya - to ipin the party, Vüruşa — to ipin battle, 
ittifaqa — to ally oneself fvvith), to enter into an allian- 
ve fiifh), 4. to go" to vvork (for), to isin fel), to enter 
fal, universitetə — to )oin / to enter the university, 
məktəbə - to enter (he sehool, to gö" the sehool: işə 
To go” to vvork, 5. to get" finro/, suya — to get" 
into vvater: 6 bir kəsin qəlbinə — to svorm oneyelf” 
into smb."s confidence, 0: gözə — to hang" round, to 
make" a nuisance ol oneself, 6. (parça) to shrink 

girov. / guarantee, deposit, (pul) security, caution (mo- 
ney): — qoymaq to İeave" as: deposit, 2. (adam) 
hostage: — saxlamaq to take” hostage fd.) 

giş İ canvas, linen: sackcloth 

gitara / guitar İgi-) 

gitaraçalan / kguitarist İgi-) 

gitaraçı / bax gitaraçalan 

giyişmak f tu iteh, Onun burnu giyişir His / Her 
nose itches 

gizildəmək f to ache İetkl, to be" sick: Onun qolu 
gizildeyir His / Her arm aches 

gizildətmək £ to cause fd)) to ache, to eause fa.) to:he 
sick 

gizilti / puin, stab, pang: kədər -si pang / stah of 
sadness 

gizlədilmək fto he" hidden, to he" conceealed 

gizləmək f to hide" /d.), to coneeal fd.) cinayətkarı - 
to hide” / to cöncedl a criminal, 2, to keep" back (il), 
(hissini) to keep" to oneself, to dissemble f4.), 1o 
cover fel, bir kəsdən nəsə — to keep" smi, from 
smb., acığını — to hide" / to dissemble one”F anger, 
narahatlığı — to cover one ”r: anxiety, bir kəsin 
ölümünü bir kəsdən “ to conceal snrb.”s death from 
mb. öz adını — to conceal one”, name 

gizlənmək f to hide" (oneself) (from), Partizanlar 
meşədə gizləndilər The guerrillars hid in the forest 

gizlənpaç İi fz kind of children"x game) hide-and- 
seek, - oynamaq to play hide-and-seek, məc. to 
play a shifly game 

gizlətdirmək f to ask s. o. to hide fal) / to coneeal 
tal), 10 case s, o, to hide fel 

gizlətmək f bax gizləmək 

gizlii s secret, (sənəd) confidential, — əmr secret 
order, — iclas secret meeting, — kəbin secret / clan- 
destine marriage, — arzu seeret / unavovved dream, — 
Ümid secret hope, — səsvermə frecref) ballot: 2. il- 
legal, underground, secret: — təşkilat secret / under- 
ground organization, — İş secret / underground vvork, 
o fəaliyyəl secret activity, — məlbəə secret / under- 
ground press, 3. intimate, — dostlar intimate İriends 

gizli” z secretly, covertly, in secret: tam — vvith great 
seçrecy, (op secret 

gizli-gizli z bax gizli” 

gizlini s bax gizli" 

gizlin? z bax gizli” 

gizlincə z in secret, in an underhand vvay, secretly, 
Planlar gizlincə hazırlandı  Plans vere made in se- 
cret / secretly 


gizlinlik 
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gizlinlik / secrecy: intimacy 
gonbul" İ stout / fat / corpulent man": (gənc oğlan) 
fat boy / fellovv 
gonbul” s stout, fat, corpulent 
gonbulluq / stoutness, fatness, corpulence, corpuleney 
gop İ huast, bragging: (boş danışıq) tvaddle: 
tuydurma) tittle-tatile, -a basmaq (özü bərədə) to 
boast: fof, about), to brag  fofi aboni): Ona inan- 
mayın, gopa basır Don" believe him, he is fust 
boasting: Gopa dud Dont bragl 
gopcul s bax gopçu? 
gopçu" 1 hioaster, bragger, liar, shovv-ofi” 
göpçü” s hoastlul, vainglorious: — adam a hoastfnl , 
“vainglorious man? / person 
gopçuluq İ  boasting, bragring. vainglory: 
goplamaq f (yalan danışmaq) to lie, to tell" lies, to 
talk at randam, to talk through one hat idiom. : 2. 
tözünü tərifləmək) 1o brag 
gor İ bax qəbir" 
gorbagor / (söyüş) cursed, damned, — olmaq to die, 
to pass ayiny / on / over, — etmək to kill fal), to per- 
ish fd.) 
göreşən İ zool. 1. hyena, 2. did. an ill person / man" 
göbək İ/ 1, navel, fib. omphalos, anaf. umhilicus: 
göbəyə qədər / kimi till navel, up to the vaist: 
yvaist-deep: göbəyə qədər qar içində olmaq to he" 
vvaist-deep in snovv, — atmaq (oynaaq) to dance the 
belly-dance, — bağlamaq to develop a palınch, to he- 
come" fat / stout, göbəyi bir yerdə kəsilmək (yaxın 
dost olmaq) to be" bosom / inseparable friends: 
göbəyini kəsmək (uşağın) to cut" the navel-string: 
göbəyi bitişik olmaq məc. to be" alıvays together, to 
do" everything together: göbəyi düşmək 1) to de- 
velop an umbilical / hernia, 2) to iniure one”y navel 
by taking heavy thinus, göbəyi piylənmək bax 
kökəlmək, 2. heart, centre, 0 şəhərin göbəyində 
in the heart / centre of the city, 0 dünyanın göbəyi 
the hub of the üniverse 
göbəkbağı / anaf, navel-string, “ni kəsmək to cut" 
the navel-string 
göbəkli s paunchy, stout, fat, (i/s./ having a panel: — 
adam a stout / fat / paunchy man" / (qadın) vveoman" 
göbələk / 1. yeməli) mushroom, (zəhərli) toadstool: 
- yığmaq to mushroom, — yığmağa getmək to go" 
mushroom-picking: 2. bio. fungus (pl, -gil: 0 — kimi 
inkişaf etmək to spring" up all over, to müshroom, 
Son zamanlar Bakıda mağazalar göbələk: kimi 
artır Shops have muüshroomed in Baku recentiy 
göbələk? s 1. mushroom: - şorbası müshroom söup, 
0 — yağışı the rain that makes the müshrooms grovv, 
2. fungous: — xəstəliyi fungous disease 
göbələklik / a good spot for picking mushrooms, a 
place teeming vvith müshirooms 
göbələekşəkilli s bax göbələkvarı 
göbələkvarı s mushiroom like, mushroom-shaped 
göbələkvarılıq / fhe srafe of being müshroom-shaped 
/” mushroom like 
gödək" s bax qısa" 
gödək” z bax qısa? 
gödəkboy s bax qısaboylu 
gödəkboylu s bax qısaboylu 


gödəkcə / vvalsicoat 
gödakcəli s: — qadın a vvoman in a vvaisteoat 
gödəkqol s bax qısaqol 
gödəkqollu s bax qısaqollu 
gödəklik / bax qısalıq 
gödəkyun s bax qısayun 
gödəkyunlu s bax qısayunlu 
gödəlmək f bəx qısalmaq 
gödəltdirmak f bax qısaltdırmaq 
gödəltmak f bax qısaltmaq 
gödən /i anat. belly, stomach, yeka — olmaq: to eat 
much to he" göürmand /:a glütton 
gödənqulu" / bax qarınqulu" 
gödənqulu? s bax qarınqulu” 
gödərək s undersized, shortish 
göll / lake, duzlu / şor —- salt lake: süni — artificial 
lake: təbii — natural lake 
göl” s lake: — suyu lake vvater, — sahili bank fof the 
lake) 
gölləndirmək f to dam up fdl.), suyu — to dam fup) 
the vvaler 
göllənmək f to form a lake/ a pool , Su gölləndi 
The vater formed a pool / a lake 
gölləşmək £ 1. to pond back, to pond up) 2. to form a 
lake 
göllükl / lake-country, lake-land 
göllük” s lake, laky: - ölkə lake-couniry, lake-land, 
Take district 
gölmə / bax gölməçə 
gölməçə i/ lakelet, pond 
gölməçələnmək f to forma lake, to hecome" a lake 
gömdürmək f bax basdırmaq (1-ci mənada) 
gömgöy s dark-blue, deep-blue 
gömmək f bax basdırmaq (1-ci mənada) 
gömrükl / düuty: customs pil: — qoymaq / almaq to 
impose tax fon), to tax (d:): idxal gömrüyü imnort 
duty, ixrac gömrüyü exnort duty 
gömrük” s: -- tarifi customs tarifli — alan customs 
ofliçial / officer, — yoxlaması customs examinatıon: 
— deklarasiyası customs declaration 
gömrükçü İ/ customs oflicial, custom-house oflicer 
gömrükxana İ custom-house 
gömülmək f bax basdırılmaq (2-ci mənada) 
gön / (insan və heyvanda) skin, (iribuynuzlu hey- 
vanda) hide: buzov -ü calfskin: 0 -ü suya vermək 
to spoil everything, “ünü soymaq, 1) to skin (al): 2) 
məc. to take" everything one has, to punish severely / 
mercilessiy 
göndərilmək f to be" sent: (məktub) to he" posted 
göndəriş / notice, notification: (hüq.) summons: (əs- 
gərliyə getmək üçün) call-up papers pi. 
göndərmək f 1. tosend” (4) to), to dispateh fd. to): 
bir kəsi həkim dalınca — to send sb. for the doctor, 
bir kəsi ezamiyyətə — to send" smib. on a mission: 
bir şeyi poçtla — to send" sif. by post: pulu poçtla 
1 teleqrafla — to remit (money), bir kəsə salam — 
1o send" greetings to snb,, geri — to send" back (dl), 
məktub — to send" / to dispateh a letter, dəvətnamə 
— to dispatuh invitation, uşağı mağazaya — to dis- 
patel a ehild to (he shop 
göndərtdirmək £ bax göndərtmək 
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göstərmək 


göndərtmək f to ask / to cause sib, to send fi, / to 
dispateh (4./ 
gönüqalın s 1. zool. pacliydermatous, — heyvan 
pachyderm: 2. məc. thick-skinned: (faqeyd) unfeel- 
ing, case-hardened 
gönüqalınlıq / 1. məc. unlfeelingness: case - hard- 
enedness: 2. The state or quality of being pachyder- 
matous 
gördürmək f 1. to cause ymb, to see, 2, to catise 
smb. to do fil.), to force ymib, to carry out some vvork 
görə bağ l. accerding to, in accordance vvith, 
məsləhətə — according to (he advice, vəziyyətə — in 
avcordance vvith one ”y position: dəbə — açcordinu to 
fashion, after the fashion: qərara — in accordanee 
vvith the decision: 2. thanks to, ovving to: fakta — 
Thanks to the faet 
görkəm i 1. air, appearance, look, aspect: Ofağın 
səliqəli görkəmi var The room İooks tidy: Onun 
görkəmi xoşagələn deyildi Fe / She had a disa- 
greeable appearance There vvas a disagrecable air 
about him, ciddi — almaq to assume a grave air, 
“inə görə mühakimə yürütmək to yudge by anpear- 
ance 
görkəmli s 1. notable, remark eminent: distin- 
guished, prominent: — aktyor distinguished actor, — 
şair a notable poet: — həkim an eminent doctor, — 
qələbə notahle victery: 2. (xarici görkəmcə) im- 
posing, dignified, impressive, — adam dimified / im- 
pressive man", man" of”impose / dignified appearance 
görkəmlilik / imposing / dimilied / impressive ap- 
pearance: prominence, prominency 
görkəmsiz s (fxüsusən sifətdən) ill-favoured, 
unattractive:, plain, homely., not müeh to look: at, 
(əşya) unsightiy 
görkəmsizlik / homeliness, plainness: unsightliness 
görmək f 1. to see" fd.): ötəri — to catch" a glimpse 
(of): yuxu — to dream", to have" a dream: Siz 
orada bir şey görürsünüzmü? Do you see any- 
thing there? yuxuda — to dream" fof, that): Sizi 
görməyimə şadami £I am) glad to see youl: 2. to 
notice fali: (müşəhidə etmək) to observe fd./, to 
siglit: fa/.), to cateh" sight (of): O, bağda iki uşaq 
gördü He / She noticed tvo children in the garden: 
0 İş — to carry out some vvork, to do” some vvork 
görməli s vvorth secing, vvorth to see, (maraqlı) inter- 
esting, gəlməli — vvorth coming, and seeing, interest- 
ing to come and to see, — yerlər places of interest, — 
yerlərə baxmaq to go" sightsecing 
görməmiş s greedy: avid, — olmaq to be" greedy: - 
kimi greedily: — kimi yemək to eat" greedily f4.), to 
gohble fd.) 
görməmişlik / greediness, avidity, — etmək to act 
avidiy / tactlessiy 
görsənmək f bax görünmək 
görsətmək f bax göstərmək 
görükmək f bax görünmək 
görünmək f 1. (özünü göstərmək) to shovv one- 
self, (gözə görünmək) to comef in sight: to shovv" 
up: gözə — füzə çıxmaq) to emerge, to appear, bir 
kəsin gözünə — to appear in spıb, "r presence, 2, to 
be" seen, Uzaqda göl görünür A lake is seen in the 


distance: 3. to seem (fo), to appear: (ro): O ağıllı 
görünür fle / She xeemx to be clever. He ? She 
seems clever, O, qoca görünür He £ She looks ola: 
Bu sizə qəribə görünə bilər It may xeem xtrahge to 
you: 4. (şəxssiz cüm.) İt seems that, 5 Görünür, 
o razıdır He / She xeems to be pleased: Görünür 
yağış yağacaq İr seems that it vill rain, İt looks 
like rain: Görünür ki,... Apparenlly, To all ap- 
pearance, Evidently 

görünməz s invisible, (çox xirda) imperceptible: - 
adam invisible man" 

görünüş i 1. (peysə)) vievv, öndən — front vievy, 
yandan — side vievv: Ümumi — general vievv? 2. air, 
appearance, look, Onun görünüşü xoşəgələn 
deyil He / She has a dixagreeable appeardnce, 
There is a disagreeable air abont him “her 

görüş / 1. meeting: (rəsmi) visit, call: dostluq -ü 
goodvvill visit: rəsmi — duty call, official visit: bir 
ölkəyə -ə gəlmək to be” on an öflicial visit t0.a 
country: seçicilərlə — meeting vvith one "Y cöhstitu- 
ents: 2. (sevgililərin görüşü) rendezvous (/ 
“rəndivu:l, amer. date, — təyin etmək to make” a 
rendezvous: bir kəslə — təyin etmək to İix / to 
make" an appointment vvith snib,: “ə gəlmək to 
keep" an appointment / date, —ə getmək to gö” out 
on date, 3. vievv, outlook, dünya “ü vvorld outlook: 
(ideologiya) ideology, 4. id. match 

görüşmək f 1. to see” eaclı otlier, to mest": 
(təsadüfən) to come” across, to encounter: 2. to greet 
each other / one another, bir kəslə gec-gec — to 
mect” snib. seldom: bir kəslə tez-tez — to meet" 
smb, frequentiy / often 

göstərici i 1, indicator, shovving: yaxşı — a good 
indicator, pis — a had indicator, mədəni səviyyənin 
“Sİ indicator ol” the cultural level: əla -lər splendid 
shovving sıng.: yaxşı -lərə nail olmaq fişdə) to 
make” a good shovving: (fəhsifdə) to make” good 
progress: 2. riyaz, exponent, index (pl: mdexes or in- 
dices): əlifba “si alphabetical index, kəmiyyət və 
keyfiyyət -ləri quantitative and qualitative indices, 
indexes: 3. fex. indicator, (əqrəb) pointer, 4. (yol) 
road-sipn 

göstərilmə fi shovving, demonstration: display 

göstərilmək f to he" shovv / demonstrated / displayed 

göstəriş / 1. instructions p//: 2. directions p/.: — ver- 
mək to give” instructions, — almaq to get” instruc- 
tions 

göstərmək f 1. to shov/" fa. ro, d.): to indicate (41): 
(nümayiş etdirmək) to demonstrate (4.), to display 
(d.), özünü — to shovv” oneself, to put” one y best 
foot foremost, özünü zəhmətdə — to prove one Y 
vvorth in labour, igidlik — to display courage: yol — 1) 
to shovv" the vvay, to indicate the vvayş hərarət — to 
indicate the temperature, 2) (məsləhət vermək) to 
give” advice, qüsurları — to point out 1he defecis: 
bilet — to shovv" the tickets: sənəd — to shovv" one y 
document, sübut — to shovv" / to present prooİs: 2. 
(cihaz) to shovv", to register, to read", Termometr 
mənfi 8 dərəcə göstərir The thermometer shoyvs / 
reads 8 degrees belov zero: 3, (şahidlik etmək) to 
testify (4.), to give" evidence (of), to bear” vvitness, 
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göyərtici 


Sizə göstərərəml (hədə) 1"İl shövr yonl 0 bir kəsə 
qapını — (otaqdan çıxarmaq) to shovv" smb, the 
doör ) 

göt / tab, 1- arse, bottom, “ü üstə yıxılmaq to fall" 
on one”s bottom: vedrənin / qazanın “—ü the hot- 
tom ofithe bucket / pot, a.a amer, ass: 2. anat. anus 

götür-qoy z: — etmək to think” over (4.), to discuss 
td.) to debate f4.), bir şeyi əvvəlcədən — etmək to 
think” sih. over in advance: O, bu məsələni əv- 
vəlcədən götür-qoy etməlidir He / She must think 
the matter over: in advance: — edilmək to be” 
thought over, to be" discussedi 

götürmək f to take" fa. ): bilet — to take" / to hook 
tickets, əsir — to take” prisoner, zaminə — to go" 
bail (for): başlanğıcını — to originate fin, /Tom): 
uçota — to register: bir şey üçün üzərinə məsuliy- 
yət — to assume responsibility of” smy,, 0 bir kəs- 
dən nümunə ” to föllov: / to take" sb, s example: 
2. (qaldırmaq) to lift (4.): daş - to lif.a stone, 3. 
(yerə düşən bir şeyi götürmək) to pick up (4.): 4. 
(işə) to engage (4./, 5. (oğulluğa, qızlığa) 1o adopt 
td.). uşağı övladlığa — to adopt a child: 6. (qəbul 
etməK) to admit fa.): Onu universitetə götürüblər 
He / She vas admitted to the university: 7. (dəfn 
etmək) to bury fd.) 

götürtdürmək f bax götürtmək 

göturtmək f 1. to cause xnib. to take fal): 2. (qaldirt- 
maq) to force sınıb. to lift fa.) / to pick up (41)/ 
(övladlığa) to adopt fd.) 

götürülmək f 1. to be" taken: 2. (qaldırılmaq) 1o be" 
lifted / picked up: 3.(instifuta və s.) to be" admitted: 
(övladlığa) to be" adopted: 4. (qaçmaq) d.d. to dart 
otit, to fly” out / avvay, 5. (dəfn edilmək) to be" bu- 
ried: Cənazə saat beşdə götürüləcək The funeral 
cortege vyill start at fiye 

gövdə / 1. body: figure, stature, frame: trunk: 2. 
(gəminin) hull, 3. hor. trunk, bole, ağacın -si the 
trunk / bole of” a tree, 4. tex, İrame., İramevvork: 
maşının -si the frame of”a car 

gövdəli s 1. (yaxşı mənada) vvellbuilt, shapely, 
stately, — xanım stately lady: 2. (yekəpər) bulky 

gövdəsiz s (ı.s.) vvithout trunk / bole, (i.s./ having no 
İnink / bole 

gövdəsizlik / 1. he state or quality of being vithout 
trünk: 2. the state or quality of being vithout bole / 
trunk 

gövhər / a kind of precious stone 

gövşək / ruminution: (çeynəmə) mastication 

gövşəmək f to ruminate, (çeynəmək) to chevv (4). 
to masticate fal) 

gövşəyan s: — heyvan ruminating animal, ruminant, 
İnək gövşəyəndir The cov: is a ruminant 

göy" / I (səma) (the) sky, heaven: -lər the heavens: 
edə in the sky: -dən düşmək to fall"- from the 
moon, to drop from the clouds: ei.a/, to appear / to co- 
me” out of” the blue: bir kəsi -lərə qaldırmaq 
(tərifləməklə) to extol / to laud / to praise smb. to the 
Skies: 0 —ün yeddinci qatında olmaq did, to be” in 
İhe seventh heaven / sky: yer — qədər fərqli as far 
removed as heaven from earth: Göy qaralır /r is get- 


ting dark: 0 -də almaq / götürmək to buy" un fal): 
0 -də alınmaq / satılmaq lal to be" sold like hot 
cakes: Bu kitab göydə alınacaq This book vill be 
sold / bought like hot cakes: -də axtarmaq to try 
10 endeavour 10 get fal), “də razi olmaq to agrec 
casily / vvifhout doubt, 0 -dən od yağmaq 1o be" 
very hot: 0 -dən od yağdırmaq (günəş) to heat in- 
tolerably: -ə sovurmaq to destroy completely (4.): 
“ə sovrulmaq to he" destroyed completely, to be" 
collapsed, -ə çəkilmək 1) to hecome" delicient: 2) to 
go” up / to İly" up.in the sky 

göy" s heavenly: — cisimləri heavenly bodies: — qüb- 
bəsi the vault of heaven, — rəngi sky-hlue colour: 

göy / İl bax göyərti" 

göy i İİİ bax xəsis" 


göy / IV (zərbədən bədəndə zəda) hbruise 
göy i V bax kürakən 


göy s l (mavi) blue, — dəniz blue sea, 2, (yaşıl) green: 
” meşə green forest: 3: unripe: — meyvə unripe İruit 

göy s Il bax xəsis” 

göyçək s pretly, nice. good-lookini: 
nice girl 

göyçəkcə s uuile pretty / nice 

göyçekləndirmək f bax göyçəkləşdirmək 

göyçəkləşdirmək f to cause to become pretty / nice, 
to make" pretty / good-looking 

göyçəkləşmək f to grovv" / to get" pretty, to become" 
nice./ good-looking 

göyçəklik i prettiness, niceness, grace 

göydəndüşmə) / vindlall, gödsend: Sən: mənim 
üçün güydəndüşməsən, Səni mənə Allah 
göndərib You proved to be a real godsend to me 

göydəndüşmə? s unexpected, sudden: — xəbər 
unexpected nevvs 

göyəml / bot. sloe: blackthorn 

göyəm? s blackthorm: sloe: — ağacı blackthom bush: 
— mürəbbəsi sloe preserve / fam 

göyəmlik i blackthom grove 

göyərçin" / (ev) dove: (çöl) pigeon: sülh -i the dove 
of peace: poçt —i homing-pigeon, carrier-pigeon, mes- 
senger-pipeon 

göyərçin” s: — yuvası pigeon-hole: — poçlu pigeon- 
post 

göyərçinsaxlayan / pigeon-fancicr 

göyərmək f 1. (zərbədən) to become" / to tum blue: 
2. (görünmək) to shov" blue, Uzaqda dəniz 
göyürir The sea shovis blue in the distance, 3. 
(yaşıllaşmaq) to become" / to grovv" green, 4. (fo- 
xum) to sprout, Toxum gçyərməyə başlayıb The 
seeds have begun to sprout 

göyərtə İ deck: yuxarı — unper deck: orta — midüdle 
deck, aşağı — lovver deck, “yə çıxmaq to come" / to 
go” on deek 

göyərti" / 1. (bitki) plant, greenery, 2. (bədəndə əzik) 
bruise, 3. (fəravəz) green vegetables: bir dəstə — a 
bünch of greens 

göyərti” s greens, — dükanı greens shop, greengro- 
ceris, — konservi tinned greens: — əkən gxreens 
grövver, — qutabı flat greens pie 

göyərtici / 1. bax göyertisatan, 2. (göyərtiəkən) 
greens grovver 


- qiz a pretty / 


göyərtili 
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göyərtili s 1. green: — həyət green yard: 2. fi.s./ 
vvith greens 

göyərtilik / 1, greens bed: 2. bax çəmənlik 

göyərtisatan İ uyeenurocer 

göyərtisiz s 1. (göyərti bitməyən) bald oİ” vegela- 
tion, bald: — çöllər ficlds bare of grass, — təpə bald 
hill: 2. (xörək) (1.s.) vvithout greens 

göyərtmək f 1. to sprout fa.): to grovv" (a.), to culti- 
vate Ta.), Nəm hava buğdanı göyərtdi İVer 
veeather sprouted the veheat: 2. (gözünü) to give" a 
black eye, to make" black (d,), 3. (rəngləmək) to 
paint blue 

göy-göyərti / diflerent greens 

göygöz s blue-eyed: — uşaq a hlue-eyed child 

göygözlü s bax göygöz 

göyləşmək f 1. bax xəsisləşmək, 2. 
(yaşıllaşmaq) to grovv" green 

göylük / bax 1. çəmənlik, 2. d.a, bax xəsislik 

göynədici s 1. (yanıqdan) buming: (soyuqdan) 
aching 

göynəmək f 1. to ache, 2. (acı-acı ağlamaq) to 
vhimper 

göynətmək f to cause to ache (d-/: 2. (acı-acı 
ağlatmaq) to cause to vyhimper (d.) 

göyöskürək i vhooping-cough 

göyrüş İ ash-tree 

göyrüşlük / asl:trec grove 

göysatan / bax göyərtisatan 

göyümsov s bluish 

göyümtraq s bax göyümsov 

göyümtül s bax göyümsov 

gözl i 1.eye, -lərini korlamaq to spoil” orre”y eyes, 
to rüin ore 5 eyesight: iti — keen / sharp eye: 0 “dən 
düşmək to fall" into disesteem: to fall” into a dis- 
grace, — etmək / vurmaq to vink far): 0 -ə girmək 
to ingratiate oneself vvith snı5., to curry sb. ”s fa- 
vour, — görə-görə yalan danışmaq / söyləmək to 
tell” a barefaced lie, “ü qalmaq to he" unable to take 
one"s eyes off: -ü almaq (asan görünmək) to 
think" oneself capable of” doing smfh.: — qoymaq 
(güdmək) to cast covetous eyes fupon d.), —-qulaq 
olmaq to be" all eyes and cars: Bu uşaqdan göz- 
qulaq olun Keep a sharp eye on this child, Take 
care of this child: Gözümün nuru Tüe light of my 
eye, darling, 0 -ü olmaq (istəmək) to desire smih, / 
smb, strongly, “ü olmamaq (istəməmək) to have" 
no particular desire for, -ü tutmaq (xoşuna 
gəlmək) to take" a fancy to: (sevmək) to fall" in 
love, “Ünü qırpmadan (yafmadan) vvithout getting 
a vyink of sleep: (qorxmadan) bravely: sərrast — 
true eye, keen eye, “ünün içinə demək to say" to 
one”s face, ölümün / təhlükənin -ünə dik baxmaq 
(qorxmamaq) to look danger / death straight in the 
eye: bir kəsin “ündə in smb.”s eye, in smb.s opin- 
ion, 0 bir şeyə — yummaq to pay" no attention / no 
heed to smifh,, 0 bir kəsin —ünü açmaq (başa 
salmaq) to open smb. s eyes, 0 gözdən iraq, 
könüldən qıraq zərb. məs. Out of sight, out of 
mind: — - —ə tete-a-tete fr., “Ünü zilləmək to stare 
(at) 0 -ünə təpmək (acgözlüklə yemək) to fall" 


upon one” food: to glüttonize (d:/7 0 “ünü döymək 
to blink, to look blank: 0 — ağartmaq to look men- 
acingly / threateningly: “ünü bərəltmək to stare far), 
to open one "s eyes vide, “ünə pərdə çəkmək / toz 
üfürmək to cut" a dash, to shovv" offk 0 -—ünə ağ 
salmaq to punish severely: 0 “ü uçmaq to long / to 
desire for: 0 —ü süzülmək to be" sleepy, 16 vvant to 

“.sleep: “ü sataşmaq fo see" by ehance 7 to nötice ac- 
identally: -ü seçmək to make" out (d.), to discem 
(d.), 9 “ü su içməmək to have" one y doubts (ay 
to) 0 “ü kəlləsinə çıxmaq / dörd olmaq to İook for 
şmih. / smb, attentively, to look around verriediy: 0 
-ü doymaq to have" had enouğh: 0 “ü qızmaq to 
fly” into a rage, to become” fürious, to lose" one ly 
self-control, to fly” into a temner: “ü yaşarmaq to 
shed" a fevv tears, to be” on the point of erying / 
vveeping: “ü yol çəkmək to stare faf), to het 
(hougliful: -ü götürməmək (qibfə etmək) to envy 
td.). (zəhləsi getmək) to abhor fal), to detest fa.): 
“Ü qamaşmaq to feel" colic in the eyes: to be" daz- 
zled, Maşının işığı mənim gözlərimi qamaşdırdı 
The lighis of the car dazzled my eyes: “ə çarpmaq 
to be" striking: — dəymək, —ə gəlmək to put" the 
evil eyes fon, upon), to put" off (by too müch pratse) 
(d.), Göz dəyməsinl Touch voodl —ə girmək to 
vvorm öreself into the favour (of), to favn on snib., — 
verib işıq verməmək to give" no rest (i.), never to 
İeave in peace: 0 — qoymaq to vateh (4.): to look 
fafter), 1o keep" one”s eye (on): “dən keçirmək to 
look over / througl (4.): (cəld) to have" a glance fd.), 
torun” over (dl): cə sataşmaq to be" noticed, “ünü 
qıymaq to serevv upon one s eyes, —Ünü ovuş- 
durmaq to rub: one Y eyes: 0 “ünün ağı-qarası the 
only (orre), darling: 0 “ünün kökü saralmaq to be" 
in an agony of suspense, to be" tired ol” vvaiting, 10 
vyait fd.) for a long time, Gözün(üz) aydıni 1 con- 
gratulate youl: 2. (iynədə) eye: iynənin “ü the eye 
of"a needle: 3. (bulaqda) origin, source: bulağın -ü 
the origin / source of"a spring: 4. (fərəzidə) pan, tray: 
tərəzinin “ü the pan / the tray of a balance 

göz? s: — xəstəlikləri diseases of”the eye: eye diseases: 
-— xəstəxanası eye-hospital, — həkimi oculist, eye- 
specialist, eye-doctor: — almacığı anat. eye-ball: — 
qapağı eyeild: — ağı vihite fof fhe eye): — qarası 
bax bəbək, - yaşı tear, — çanağı (yuvası) anat. 
eye-socket 

gözağartması i: — vermək to thrcaten f4.), to men- 
ace fd.) 

gözaltı" / 4.4. svveet-heart, beloved 

gözaltı? z: — baxmaq 1) (mənfi mənada) to lour 
at), to look distnustfully, 2) (xəlvəfcə) to look se- 
eretly, to cast” a furtive glance 

gözaydınlığı / conğratulation: — vermək 1o con- 
gratulate (on: ipon): bir kəsə — Vermək to eon- 
gratulate nib, (on, upon): to offer one y congratula- 
tion to snb. 

gözbağlayıcı / coniurer, conğuror 

gözbəgöz z tfefte-a-tete 

gözcük / (qapıda) peep-hole 
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gözüaclıq 


gözdə-qulaqda z: — olmaq to be" on the alert (for), 
to he" vvatehful . 
gözdə-qulaqda z: — olmaq to he“ on the alert (for). 
to be” vyatehful 
gözəçarpan s noticeable: aftractive: distinguishable 
gözədəyən s noticeable: attravtive, distinguishable: 
— şeylər noticeable things 
gözədəyməz s unnoticed, not distinguishable / at- 
tractive 
gözəgələn S pretty, attractive, noticeable: — qız a 
pretty girl 
gözəgəlimli s bax gözəgələn 
gözəgəlimlilik / prettiness. attractiveness 
gözəgörünməzf / 1. the invisible being. an invisible 
man”: 2. d.d. God 
gözəgörünməz” s invisible, unnoticeable: — adam 
an invisihle man“ 
gözək / dam: — qoymaq bax gözəmək 
gözəkli s damedi: — corab a soek full of dars 
gözəl" / beautyi “Yeddi gözəl” "Seven beanlies” 
gözəl” s beautiful: handsome: fine: nice: — qadın a 
beautiful vvoman: — kişi a handsome man: — sözlər 
fine vvords: — gün a nice day 
gözəl? z heautitully. nicely. finely: — piano çalmaq 
to play the piano beautifully: - görülmüş iş a iob 
nicely carried out, -— davranmaq to behave İinely 0 
Çox gözəli Okayl All righil 
gözələmək f bax gözəmək 
gözəl-gözəl z bax gözəl? 
gözəl-göyçək s bax gözəl? 
gözəllənmək f bax gözəlləşmək 
gözəlləşdirmək f to besutily f4//. to catıse to hecome 
more beattifül fd.): to improve in appearance fd.) 
gözəlləşmək f to hecome" / to grovv” more besuti- 
ful, to improve (i”r appearance): (qiz) Vo göt" / to he- 
come” prettier: Bü qiz günbəgün gözəlləşir This 
girl is getting pretter day by day 
gözəllik / hesutv: prettiness: xrace: təbiətin gözəlliyi 
the charms / hesuty ol” nature: 0 Gözəllik ondur, 
doqquzu dondur at. söz. z The tailor makex the 
man. Fine feathers make fine birdy 
gözəmək f to dam (d.): yamamaq və — to pateh 
and to dam: corab — to dam a sock 
gözənmək f to he" damed 
gözətçi" / xguard, vvatehman. svarden, — olmaq to het 
on güard, gecə -si night evatehman: meşə “si forest 
vvarden 
gözətçi” s smard: — işi güard düty: — büdkası seniry- 
box 
gözətçilik / 1. yuarding: — etmək to be" a güard lu 
vvatehman": to vyork asa svatehman”: 2. the Pob ofa 
Vvatehman" 
gözətdirmək f bax gözətmək 
gözətmək f to ask : to force to dam fd.,/ 
gözəyarı z anproximately, roughly: by eye: — 
ölçmək to measüre fi.) by eye 
gözgörə z bax gözgörəsi 
gözgörəsi z openly: obviously, manifestly: — yalan 
danışmaq to tell” a barelaced lie 
göz-göz z: - etmək (fürsət axtarmaq) to ehoose" a 
suitahle moment, to use every opportunity 


göz-gözə z tete-a-tete, bir kəslə — danışmaq to 
speak” tetc-a-tete to snmb, 

gözqamaşdırıcı s dazzling. blindinp: — günəş işığı 
dazzling sunlight: — gözəllik dazzling beauty 

göz-qaş /: — etmək to vvink far), to give" a vvink 
tat): — oynatmaq to make“ / to pull faces, to İook 
coquettishiy, to give" oneself airs idiom. 

göz-qulaq i: — olmaq to be" on the alert (for). to he" 
vvatehful 

gözləmə fi vvaiting: — otağı vvaiting-room 

gözləmek f 1. to vit (for): to expect fal): to avvait, 
oturub — to sit” and to vvait: to cool one s heels: id- 
iom. d:d.. Vəxt gözləmir Time paxses There is. no 
time to be lost: O məni gözləməyə vadar etdi He 

She made me vuit., He / She has kept me vatting: 

Mən sizdən kömək gözləyirəm 1 İook to you for 
help / support: Biz sizi gözləmirdik Ve didn”i ex- 
peet you: Mən gözlədiyim kimi oldu it happened 
fust ax 1 (had) expected: imkan düşənə kimi — to 
Vvait for an oppertunity / chance, /Mən məktub 
gözləyirəm İ am expecting a letter: 2. (keşiyini 
çəkmək) to guard (i.). to vvateh fover)) to protect (di 
from): 3. (riayət etmək) 1o keep" (d.), to ohserve 
(d.). pəhriz — to keep" diet: müddəti — to keep" to 
The sehedule: sakitliyi — to keep" silence: qanunu — 
to keep" / to observe the lav: öz növbəsini — to 
Keep" one xum: qaydanı — to ühserve order 

gözlənilən s forihceming: — hadisə forthcoming: 
eveni 

gözlənilmədən z suddeniy, all of” a sudden, unex- 
pectediy 

gözlənilmək f 1. to he" expected, to be" svaited: 2 
(keşiyi çəkilmək) (o be" vvatched / guarded: 3. 
(riayət edilmək) to he" kept / observed 

gözlənilməyən s bax gözlənilməz 

gözlənilməz s unexpected, sudden, unlooked-for, - 
xəbər unexpected nevvs: — ölüm sudden death: 
nəticə unlooked-for re - xəstəlik a sudden ill- 
ness, — zərbə surprise attack / blovv 

gözlənilməzlik / suddenness, unexpevtedness 

gözlənməz s bax gözlənilməz 

gözləşmək f to exchange vinks fu)0)), to exchange 
glances 

gözlətmək f to muke” sınb. vvait (for), 10 force 1o 
keep fd.) valtini, 

gözlü s 1. fı.s.) having, eyes, (1.s.) vvith eyes: 2. (i.s.) 
having drayvers / pigeon-holes: üç — mənzil a flat 
vvith three rooms, a flat having three romms 

gözlük i spectavles, spevs, eyeglasses, glasses, (gün 
üçün) sunulasses: (foz və s. üçün) goğulen - 
geyinmək to vcar" glasses 

gözlükçü i optician 

gözlüklü s (i.s.) having glasses, (1.s.) “vearing glasses 

gözmuncuğu / amulet, charm 

gözucu z superlicially. curserily: kitaba - baxmaq 
to glance over / through a book: materialla — tanış 
olmaq to xlance over the material, to take” a look at 
the material, bir şeylə — tanış olmaq to make" a 
vürserily inspection 

gözüac s bax acgöz” 

gözüaclıq / bax acgözlük 


gözüaçıq 


gözüaçıql s 1. fis.) vvith open eyes: 2. vigilant, 
vaatehful: elever, — olmaq to he" vatehlul / vigilant: 
— adam a vatuhfüul man" 
gözüaçıq? z 1. vvith open eyes: — yatmaq to sleep" 
vvith open eyes 
gözüaçıqlıq İi vigilance, vvatehlulness 
gözübağlı" s 1. blindfold: — olmaq to he" blind- 
fold, 2. (avam) ignorant: (savadsız) illiterate, — 
olmaq məc. to be" blindfold 
gözübağlı” z blindfold, — hərəkət etmək to: act 
blindfold 
gözübağlıca / fa game played by children in vehich 
one child, vihoxe eyes are coveredi yith a cloth, tries 
to catch the others) blind-man”s but” 
gözübağlılıq / re state of being blindfold 
gözüdar s bax paxıl 
gözüdarlıq / bax paxıllıq 
gözüdoymaz s bəx acgöz 
gözüdoymazlıq / bax acgözlük 
gözüiti s bax itigöz 
gözükölgəli s sinlul: guilty: - olmaq to be" sinful / 
guiliy 
gözüqıpıq s 1. bax qorxaq”: 2. vveaksighted 
gözüqıpıqlıq / bax qorxaqlıq 
gözümçıxdı i/: “ya salmaq fizfləmək) 1) to perse- 
cute (di): to victimize f4.): 2) (əziyyət vermək) to 
torment: fal./: to: haunt: fal): to find fault fvifhi), to 
complain too much or too öften fabont) 
gözütox s satisfted: not greedy, not avid 
gözütoxluq / rhe state of being satisfied / not greedy 
gözüyaşlı s 1. vveeping: in tears: 2. məc. did. ün- 
happy, miserable, - olmaq to be" in tears: to he” un- 
happy / miserable 
gözüyaşlılıq / unhanpy / miserable state 
gözüyumulu) s bax gözübağlı" 
gözüyumulu? z bəx gözübağlı” 
gözyaşardan s tear-, lachrymatory: — qaz tear-gas 
gumbuldamaq f ro fail" vith a bang, to come" 
craxhıng dövm 
gumbuldatmaq f to thump fd./, to kiek up.a din 
gumbultu / crash, din 
gupamaq f to strike" fa.) heavily, to give” a heavy 
blovv fel.) 
gur" s hrisk, briglit, rapid: loud, tumultuous, — alver 
brisk trade, — işiq bright light, - ocaq brisk fire, — 
inkişaf rapid grovvth: — səs İoud voice, — çay tu- 
multuous river: 2. (saç) fluffy, luxuriant, — saç 
flufiy / luxuriant hair: 3. (çox adamlı) busy, popu- 
lons, — küçə a husy street, — şəhər a populous city 
gur? z briskly, loudiy: — səslə oxumaq fnəğmə) to 
sing" loudiy 
gurhagur z bax gurultulu? 
gurlamaq f bax guruldamaq 
guruldamaq f 1. to thunder, to roar, to rümble, Göy 
guruldayır İt thunders, İt iy thundering: Toplar gu- 
ruldayır Güns thünder / roar / rumble, 2. məc. to 
resound: Onun şöhrəti bütün dünyada guruldayır 
His / Her fame resoundy throughout the vorld 
guruldatmaq f 1. to catıse: fal) to fhunder, 2. məc. to 
cause fal.) to resound 
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gücləndirmə 


gurultu / thuünder, roar, topların “su, the thunder of 
the güns: 0 qələbənin “su the thunder ol victory: - 
qoparmaq to set” up:a clamour, to make? an uproar: 

gurultulu" s thundering, thunderous, — alqış thun- 
derous applause, — partlayış thundering explosion, — 
məktub məc. a thundering: letter, — şəlalə a thun- 
derous vvaterfall 

gurultulu? z thunderousiy 

guşə İ omer: nook: rahat — cosy nook, 0 — daşı 
vomer-stone 

güşənişini İ ascetic, — olmaq to he" ascelic 

guşənişin? s ascctic, ascetical 

guşənişinlik / asceticism 

guya bağ l. as if), as though, O elə danışırdı ki, 
güya məni görmürdü He / She vvas ypeaking as if 
he / she did not see me: 2. (ingilis dilinə tərcümə 
edilmir): O, elə deyirdi ki, guya özü görüb He / 
She says he / she sav it himself / herselfi Yuxuda 
görürəm ki, guya mən həkiməm 1 dreamed 1 vas 
a doctor, 3. Supposedly, ostensibly, Guya o bura 
işləməyə gəlib He / She came here supposediy / 
ostensibly to vork 

gübrə / fertilizer, süni — artificial fertilizer: 

gübrələmə fi fertilization 

gübrələmək f to fertilize (4): torpağı — to fertilize 
the land, to put" fertilize on land 

gübrələnmək f to be" fertilized 

gübrelətdirmək f bax gübrələtmək 

gübrələtmək f to cause / to ask yib, to fertilize fal) 

güc İ 1. strength, force, tam “ü ilə full of strengih / 
energy: bülün —ü ilə vvith all one y strength / might, 
var “ü ilə qışqırmaq to ery at the top ofone "r Voice, 
— ilə by force, silah -ü ilə by force of” arms: bir 
kəsin -ünü sınamaq to test sınb. s strength, —nü 
toplamaq to collect one s strength, to gather oneself” 
up, fo gather strength, — işlətmədən vvithout the use 
of force, 2. tex. fiz. povver, might, force, hərbi — mili- 
tary miglil, qanunun “ü the povver of the lav, zərbə 
o striking povver: at “ü horse-povver (qısa: HP. hp). 
ölkənin siyasi və iqtisadi —ü the political. and eco- 
nömic povver of the country, — vermək to apply one- 
self (to), to vvork vvith a vvill: — etmək to force (4.)) to 
coerce fel,), “dən düşmək bax zəifləmək, -ə 
düşmək te iniure oneself by taking / lifting smfh. ve- 
ry heavyı “ə salmaq to overvork fd:), to overhurden 
td.), “ü çatmaq to manage to do f4.), to bet able 1o 
do fd.) 

gücdəndüşmə İ prostration, mental and nhysical 
exhaustion 

gücənmak f to exert oneself) to make" an effort, (o 
strain oneself 

güclə z hardly: by force, — almaq to take" by forse, 
— yerimək to be" hardiy able to vvalk, — yemək to 
Torce oneself to cat, — danışmaq to be" hardiy able 
to speak, — başa düşmək, hardiy to understand, 
Mən onu güclə başa düşə bildim 1 could hardiy 
understand him / her 

güclendirici s 1. intensilier, 2. el. rad. amplilier 

gücləndirmə fi 1. intensification, 2. el. rad. ampli- 
fication 
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gücləndirmak T to strengthen (ai), to reinforee (al): 
to: intensify f4:)/: (səsi, cərəyanı) to amplily fel): 
müşahidəni “” to döuble the vyateh (for, over): 
qidanı — to invrease nourishmeni: beynəlxalq mü- 
nasibətlərdə gərginliyi — to intensily / to heiphten 
intemational tension 

güclənmək f o hecome" sironger, to gain sirengih: 
(səs) to grov" İlotider, (hiss) to deepen: (ictimai 
hərəkat) to gather momentum: Külək güclənir The 
yyind ik becoming stronger 

güclü s 1. (müxt. mənada) stronu: — oğlan a stronu: 
boy: — (Kəskin) iy stronu smell: 2, (motor və s.) 
poverful: — motor.a poyerlül engine, — ölkə a pov- 
erful country: - dəlil a poverlul argument: farzu, 
hiss) intense: (nifrət) violent: tovvering: 3. (nitq) im- 
pressive, 4. (zərbə). hard: 5. (yağış, tufan, atəş, 
hücum) heavy, — ehliras violent passion, — iradə 
strong, viill: 6. (bilən) good fat): O riyaziyyatdan 
güclüdür He / She is good.at mathematicy 

güclülük / 1. povver, poverfülness: 2, ex. capacity 

gücölçən / dynamometer 

gücsüz s veak. feehle, məc. povverless, helplessi - 
uşaq vveak / İeehle child 

gücsüzlük i yvcakness, feehleness: povverlessness 

güdaz İ sucrifice, —a vermak to gacrilice fal,/, to 
make" a sacrilice /ro), ca getmək to fall" a prey ffo) 
P a victim /fro/ 

güdmak f 1. (arxasınca göz qoymaq) to sny: (on, 
upon) td.) to shadöv fd,)) to follovi (a:): (müşahidə 
etmək) to be" on the vvateh (for), to lie" in vait (for): 
2: (ərxasınca düşmək) 1o shudovv fail, to be” on tlic 
track fof): 3, (hayvanı) bax otarmaq, 4. (mənfə- 
əl) to seek" fa.) mənfəət — to seek” henelit (from). 

güdük / shadovvinu: svatelı 

güdükçü İ a spy: a vvatohman 

gül i 1, rose, qizil — red rose: ağ — vhile rose: sari - 
yellov, rose: Tikansiz gül olmaz at. söz, No rose 
yulrhonit a thern: 2. (çiçək) tlovver: (ağacın gülü) 
blossom 

gül” s rose, İlovver, — bağı (lover garden, — iyi the 
smell ol” rose, — sərgisi İlovver shovv, — mağazası 
İlovver shop, İlorists 

gülab / rose vvater: — çəkmək to distil rose vvater 

gülbaz / rose-lover, one svho ik fond of” flovvers: 
olmaq to he" fond ol "rose / İlovver 

gülçü 1 1, fgülsatan) flovver-seller: 2, (güləkən) 
İlovver-grovyer, İloriculturist 

gülçülükf / floricullure: flovver-provying, 

gülçülük? s floricultural 

güldan / bax gülqabı 

güldürmək f to make" fal) laugh, to set" fal,/ hüughini: 

güldürücü s laughable, ridiculous 

güləbətin i gold thread, silver (hread 

gülə-gülə z laughing: merrily. maüily 

gülərüz s bax gülərüzlü 

gülərüzlü s affable, eheerfül, smiling. foyous: İriendiy: 
affectionate, tender, siveet, — üşaq an alfectionatc 
ehild 

gülərüzlülük / affability: cheerfulness 


güləş i id. vrestling: klassik — Greco-Roman vres- 
Ting: sərbəst — free-siyle vrestling: — üzrə yarış 
contest in vvrestling 

güləşçi / uvrestler: sərbəst — frec-siyle vvrestler 

güləşdirmək f to vause fel, )/ to ask/a.) smb, to vvrestle 

güləşdirtmak f bax güləşdirmək 

güləşmək f to vrrestle: priz üçün — to virestle for a 
nrize: ayaq üsta — to vrestle in standing 

güləyən" / 1, (oğlan) merry fellovv: (qadın) iolly 
merry voman": (qız) yolly / merry: girl, 2. zool: 
(quş) golden-eye 

güləyən” s fı.s./ casily amused, fi.s.) much given by 
İaughter 

gülqabı i Ilover hovvl, İlovver vase 

güllə / bullet: - qayırmaq to meuld bullets, — atmaq 
to shot" futl, to lire fatl: — yağdırmaq to İire faf) 
intensively: “yə basmaq / tutmaq to İire faf) inten- 
siVely. lo centre fire (on) 

gülləboran i a hurricane al fire: — etmək to fire fat) 
intensively, to shoot" döyvn fal) 

güllələmə fi 1. (hərəkət) shooting dov: 2. (cəza) 
shooting, execütion 

güllələmək f 1) to shoot" fal): to execute by shooting: 
to shovt” (dovr) (al), 2. (özünü) 1o commit suicide 

güllalanme fi fınilirary)  execution, shooting, “yə 
məhkum edilmək to be" sentenced to he" shot: “yə 
məhkum etmək to sentence to be shot (dl) 

güllələnmək f to be" shot: to he" executed by shooting, 

güllələtdirmək f bax güllələtmək 

güllələtmək f to ask / to cause (dl) snb. to shoot/ to 
execülu fol by shooting, 

gülləmək f to break" out into hlossom, to he" in blos- 
sö 

gülləsiz s 1. hlank: - patron hlank cartridue: — atəş 
blank shot: 2. (doldurulmamalş) unloaded 

güllü s 1. fis.) vyith / having, İlovvers: 2. figured, pat- 
terned, — çit printed calico: — parça figured fahric 

güllük / flovver garden: parterre: (gül ləki) flovver hed: 
place having a lot of flovvers 

gülməxmər / pnunne. panne velvet 

gülmək f 1. to İnuzl: bərkdən / ucadan - to laugli 
loudiy: yavaşdan — to ehuckle: zorla — to give" a 
forced: laugli, öz-özünə — to İaugh to öneselfi to 
İnugh in one oy sleeve: idiom. zarafata — to laugl at 
a foke: gözündən yaş gələnə kimi — to launh until 
one eries: 2. (masqaraya qoymaq) 1o laun (af), to 
moek fat), to make" fun: (of): gülməyi gəlmək / 
tutmaq 1o svant to laugh, can”t stand İaughing: 0 
Bişmiş toyuğun gülməyi gəlir z İty enouglh to 
make a cüt laugh 

gülməli" s 1. (gülüş doğuran) ridiculous, ludicrous: 
risible: 2. (əyləncəli) funny, droll, — hekayə a funny 
story: — adam a droll person, Burada gülməli heç 
nə / şey yoxdur There is nothing to laugh at: bir 
kəsi — vəziyyətə qoymaq / salmaq to make” a 
İaughing-stovk, to expose snib, to ridicule 

gülməli” z in a lünny “vay / manner, comically: 
amüsingİy. in an amusing vay 

gülsatan /i flovver-seller 

gülşən i bax gülüstan 

gülümsəmə fi smile, smiling, 
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gülümsəmək f to smile, bir kəsə — to smile at 
xmb., qəmgin-qəmgin — to smile a sad smile: göz 
yaşları içində — to smile through one Y tears 
gülümsünmək f bax gülümsəmək 
gülüne s ridiculous, ludicrous: bir kəsi — vəziyyətə 
salmaq / qoymaq to make" s.o. a laughing-stock, to: 
expose sb, to ridicule 
gülünc? z in a funny vvay / manner, comically: - 
gəlmək to seem ridiculous 
gülüstan / flovver gürden, a garden of”roses 
gülüş / laughter, laugh: təlqinedici — catehing / infec- 
tious laughter: -ü kəsmək / saxlamaq to suppress 
one x İnuğhter, acı — bitter laugh 
gülüşdürmək f to cause f4// to laugh all together 
gülüşmək T to İaugh all together 
gülzar / flovver garden, a place füll of flovvers 
gülzarlıq i a plave full of flovvers / roses 
güman i 1. supposition, hypothasis (pi. -ses): güess- 
vvork: Bu ancaq gümandir İt is mere güess-vrork, 2. 
(şübhə) suspicion, 3. (ümid) hope: “ı gəlmək 1) to 
hope (for, “to inf): 2) to rely: Gümanım ancaq $ 
manata gəlir 1 have ist 5 manats 
gümrah s eheerlül, hale, hale and hearty, — qoca a 
hale old man, Qoca çox gümrahdır The old man is 
hale and hearty 
gümrah” z eleerfully: (cəld) briskly, - görünmək 
to look hale: O hələ gümrahdır He / She still looks 
hale and hearty 
gümrahlanmaq f bax gümrahlaşmaq 
gümrahlaşmaq f to get” / to hecome" hale, to be- 
come” cheerlül, to grovv" brisk 
gümrahlıq / cheerfulness: good state of health, brisk- 
ness 
gümüşf / silver: xalis — fine silver, Danışmaq gü- 
müşdür, susmaq qızıl at. söz. Speech is silver, 
silence is gold 
gümüş” s silver: — qaşıq silver spoon: — saat (qol, 
cib) silver vvateh: — məmulatı silver goods, silver 
vvare, — pul silver con 
gümüşləmək f to silver fd.) 
gümüşlənmək f to he" silvered, to become" silvery 
gümüşlətdirmək f bax gümüşlətmək 
gümüşlətmək f to cause / to ask nib, to silver (al) 
gümüşlü s mixed vvith silver, covered vvith silver 
gümüşü s silvery: silver: — toz silver(y) dust, — 
qovaq silver poplar 
gün / 1. day, iş -ü vorking day: səkkiz saatlıq iş 
“ü eight-hour (vvorking) day: iş “ünü qısaltmaq to 
shorten vvorking hours: istirahət “ü rest-day, day of 
rest, day ofl: anadan olan — birthday: Beynəlxalq 
qadınlar —ü Intemational V/omen”s Day, qələbə —ü 
Victory Day: bütün zü all the day, the vvhole day, o 
biri — next day: birinci “dən from the first day, lap 
birinci “lərdən in the very first days (o/l: “dən “ə 
day by day, day after day, from day to day, hər — 
every day, “ün günorta çağı in broad daylight, bu 
-lərdə (keçmişdə) the other day, a day or tvvo ago, 
(gələcəkdə) one of” these days, in a day or. tvvo, 
“lərin bir -ündə one İine day, keçən -lərdə in days 
of old, in former / bygone / older days, açıq qapı -ü 
(tədris müəssisələrində) open day, 0 — ağlamaq 


(qeydinə qalmaq) to think” of future ffife), to trou- 
ble about future, 6 özünə — ağlamaq to think" / to 
trouble oree r future (/ife): 0 uşağına, ailəsinə və s. 
— ağlamaq to think” / to trouble about one “x chil- 
dren, family, etc.: 0 — keçirmək to vuhile avvay the 
days: to live somehovv, yaxşı — keçirmək to live a 
happy / full life, pis — keçirmək to live a miserable 
life, to live under bad condition: yaxşı — görmək to 
live.a happy: life, to live a vvell-to-do life: pis - 
görmək to be" unhappy / miserable, to live a hard 
life, 2. bax günəş 

günah / 1. sin: — etmək / işləmək to sin fagairısı): 2: 
fault, guilti bir kəsin —ı ucundan / üzündən 
through sn), s fault, onun -i üzündən / ucundan 
through his / her fault, ini yumaq to redeem one x 
fault, “it başqasının boynuna / üzərinə qoymaq to 
lay” / to put" the blame on sn)5., to lay" the guilt at 
the door ofsmb, idiom, —i boynuna almaq / götür- 
mək to admit / to acknovvledge one "y guilt, hüq, to 
plead guilty: “ıt inkar etmək / boynuna almamaq 
to deny one y guilt: hüq. to plead not guilty, “ini 
boynuna almaq / götürmək to take” the blame 
upon oneself, to shoulder the blame, Bu sizin güna- 
hınizdir İt is your fault, —ından keçmək to forgive" 
(d.), to pardon f4.), hüq, to ahsolve fd.) 

günahkarf / sinner, culprit, 0 təntənənin -ı hero of 
the festivity / occasion: 0 günahsız — guilty through 
güiltless 

günahkar? s sinfül: guilty: — adam a sinful man": 
bir işdə — olmaq to be" guilty of” sıf).: bir kəsin 
qarşısında — olmaq to be" guilty tovvards: smb.: 
Mən günahkaram lt is my faült, 1 am to blame, 
Mən günahkar deyiləm İt is not my fault: Onun 
günahı nədir? V/hat is his / her faulf? Günah- 
karaml I"n sorryl Sorryl 

günahkarlıq / guilt, culpability 

günahsız s 1. sinless, 2. innocent, guiltless, not guilty: 
hesab etmək to bring" in a verdict of not guilty 

günahsızcasına z innocently, guiltlessiy 

günahsızlıq / innocence, guiltlessness 

günaşırı z every other day işə — getmək to go" to 
vvork every other day 

günbatan / bax qərb" 

günbəgün z day by day, day after day, from day to 
day 

günbəz / cupol, dome, (sirkdə) big top: göyün -i the 
dome of"the sky, the heavenly dome 

günçıxan / bax şərqf 

gündə z every day, Mən onu gündə görürəm 1 see 
him / her every day 

gündəlik" / 1. (müxt. mənada) diary, 2. (gündə 
baş verən hadisələri qeyd etmək üçün) youmal, — 
tutmaq to keep" a diary 

gündəlik? s ddaily, everyday, — qəzet daily (paper): 
— iş daily / every day / day-to-day vvork, — həyat 
daily / everyday life, — qayğı everyday care, — ehti- 
yac day-to-day needs, — vəzifə daily duties, — 
qazanc daily camings pi. 

gündən-günə z from day to day, day hy day, day 
after day 

gündoğan / bax şerq" 
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gündüzİ / in the day-time, by day, (günortadan 
sonra) in the aftemoon 

gündüz" s: — növbəsi day shift, — tamaşası matinee 
fr. 1 ner) 

güney i sunny side of any place, South, - Azərbaycan 
South Azerballan 

günəbaxan" / sunflovver 

günəbaxan? s sunflovver, — yağı sunfloyver-seed oil, — 
tumu sunflovver seeds p/, 

günəmuzd / 1. (kişi) vvorkman" hired by: the day, 
time-vvorker, 2. (qadın) vvoman" hired by the day, 
oharyvoman" 

günəmuzd” s daily, by the day: — haqq pay by the 
day, — iş vvork by the day, day labour, time-vvork 

günəmuzd? z by the day, — işləmək to veork by the 
day 

günəşi / (the) sun, — allında in the sun, -də 
qızınmaq to bask in the sun, özünü --ə vermək to 
sun oneself, “in köməyi ilə / vasitəsilə by the sun: 
(istiqamət) vvith the sun, clockvvise, —in əksinə 
(istiqamət) against the sun, counter-clovkvyise: 
Günəş çıxıb / doğub The sun hax risen: Günəş 
batıb The sun has set 

günəş? s sun elm, solar, — işığı sunlight, sunshine: — 
şüası sun beam, — tutulması solar eclipse, — sistemi 
solar system, — ləkəsi asfr. sun-spots p/.: 0 — van- 
nası sun-bath, — saali sun-dial 

günəşli s  sunny, — gün sunny day: — səhər sunny 
morning, 

gün-gündən z iİrom day to day, vvith every passinu, 
day: day by day 

gün-güzaran / d.d. life, Gün-güzəranın necə 
keçir? Hovv are you getting on? Hovr do you live? 

günhesabı s bax gündəlik? 

günlərcə z for days, for a long time 

günlükf / 1. umbrella: (gündən) sunshade parasel: 
(çimərlikdə) beach umbrella 

günlük? s daily: bir — one-day: bir — istirahət evi 
one-day holiday home: bir — maaş daily vvage, day”s 
pay: bir — iş one-day vvork: 3. (şapkada) (cap) peak 

günorta" / noon: midday, at noon: “ya qədər fore- 
noon: “dan sonra afternoon: in the aftemoon: Mən 
səni günorta gözləyəcəyəm 1 İl be vaiting for you 
at noon 

günorta? s noon: midday: — yeməyi lunch 

günü i a nev vife of a man vho has already one 

günüqaraf / bax bədbəxti 

günüqara? s bax bədbaxt” 

günüqaralıq / bax bədbəxtlik 


ürcü" / Georgian 
ürcu? s Georgian: — dili Georgian, the Georgian 
language 
gürcücə Z Georgian, — danışmaq to speak” Geor- 
gan, — yazmaq to vrrite" in Georgian 
güruh / clique İkli:kl, gang- erovvd, mürtəcelər -u 
clique of"reactionaries 
gürz / mace, fox, sledge-hammer 
gürzə / zool. (ilan növü) adder, (həm də məc.) viper 
güvə / zool. (clothes-)moth 
güvəc i earihenvvare pot 
güvənmək f 1. to rely fon): bir kəsə — to rely on 
smb., to trust smb,: kollektivin təşəbbüsünə — to 
be" supported by the initiative of (he mass: 2. (fəxr 
etmək) to be" proud foff, to take" pride fin): to put" 
ön haughiy airs iİdiom..: 3. (öyünmək) to braz, fof: 
about), to hoast fof) 
güzar i: — düşmək to call at a place accidentally: to 
Tind" onesell” fin) 
güzəran / life, vvay of living: — keçirmək to live, to 
go” fon): yaxşı — keçirmək to live a vvell-to-do life, 
to live full life, adi — keçirmək to live a small vay: 
xoşbəxt — keçirmək to live a happy life 
güzəranlı s vvell-to-do, vvell-off: -— adam vvell-to-do 
man", man" of property 
güzəranlıq İ means of” living / of suhsistence: 
qazanmaq to make" / to eam one y living: 
güzəşt / 1. concession: -ə gelmək 1) to compromise, 
to make" voncessions (ro), 2) (qiymətdə) to bate £4.), 
to abate fd.), to take" ofT fa.) qarşılıqlı - mütual 
concessions, 2. (qiymətdə) ahatement, deduction, re- 
düction: — etmək. 1) to give" a reduction (d:), 2) 
məc. to make" allovvance (for): 3) (əfv etmək) to 
vse fi), to forgive” fal), to pardon fd.) 
güzgü / looking:glass. glass: mirror, (ib. speculum 
(pl: -la), əl -sü hand mirror: — kimi düz (hamar) 
smootl as a mirror, 0 əyri — distorting mirror 
güzgü? s nirror, — zavodu mirror factory: — şüşəsi 
plate-glass: — əksi mirror retlection 
güzgüçü İ a master vvho makes mirfror / glass, mir- 
ror-maker 
güzgüçülülk / 1. professton of a master vəho makex 
mirror: 2. mirror production 
güzgüqayıran" / bax güzgüçü 
güzgüqayıran? s bax güzgü? 
güzgülü s mirror, fi:s.) vvith / having mirror: - şkaf 
(paltar üçün) mirror svardrobe, (qabqacaq üçün) 
mirror cupbonrd 


el 


Hh 


20 haqq-hesab 


Ğ,ğ 


Ğ,ü fel the bob letter of” the Azerballani alphabet, 1t 
is not used at- the beginning of” vvords, Accordingly 


there is no svord in the Azerbaifani language hegin- 
ning vvifh the letter g 


H,h 


H, hfhe) rhe //” letter ofthe Azerbaifani alphabet 

ha nid (interfeclion, expressing vvarning, inducement, 
irony) take care, mind, novv, come, vvell, here, Bu da 
mən hal Here 1 aml, Başlayın hal Begin novl" 
ha, sonra? vell and vhat then? 

hacat / tool(s): instrumeni 

hacət İ need, necessity 

hacı / muslim viho visitx Macea and perforins the 
vell-knovr ceremöny of pilgrimage 

hacıleylək / zool. bax leylək 

haça) / fork 

haça” s Hförked: — yolla forked road 

haçadırnaq s zool. eloven-footed, eloven-hooved 

haçadırnaqlı s bax haçadırnaq 

haçadil. s lorked tonguc: İlanlar haçadil olur Snakes 
have forked tongues 

haçadilli s bax haçadil 

haçaquyruq s forked-tail 

haçaquyruqlu s bax haçaquyruq 

haçalamaq f to fork (dl) 

haçalanmaq f to İork, to get” / to böcome" forked, 
Yol haçalanır The roati forks 

haçalı s forky, forked 

haçan z ven: O, haçan gələcək? VVhen vill he / 
she come? 

haçandan-haçana z in the end, some time later, alter 
all, at last 

haçasaqqal s forked-beardedi (i.s,): having forked 
beard, (1.3.) vvith forked heard 

haçasaqqalı s bax haçasaqqal 

hadisə İ incident, event, (bədbəxt hadisə) accident, 
phenomenon (pi. -na): beynəlxalq — vverld event, 
“ləri izləmək to follovv the course of events, to keep" 
üp syith events: təbii — natural phenomenon: sevin- 
dirici - encouraging phenomenon: nadir — unusual 
phenomenon, qəribə — strange thing / phenomenon 

hafizə İ memory, pis — poor memory: yaxşı — good” 
/ retentive memory: “yə həkk olunmaq to stick" in 


one x meməry: Bu mənim hafizəmdən çixib This 
has slipped 7 eycapad my memery 

hafizəli s (i.s./ having, good / retentive memory, fi.s.) 
vvith good" / retentive memory 

hafizəlilik / "he quality of having relentive / geod 
memöry 

hafizəsiz s ahsent-minded, forgetlul 

hafizəsizlik / forgetfulness, absent-mindedness 

hakim" £ 1. iudge, xalq —i People”s mudkp 2. id. refe- 
Te. umpire 

hakim? s ruling: — sinif ruling class 

hakimiyyət / 1. povver, authority: rulc: dövlət i 
State povver, State authority, sovel —i Soviet povver, 
Soviet Govemmant, ali — supreme / sovercign poyver, 
yerli — local authorities pi, — başında durmaq) to 
hold" povver, to be" in povver, zi ələ almaq to seize 
povver: 2. dominion, empire, svvay, Sezarin zi 
altında under Caesar”s svvay 

hakimlik / povver, authority, supremacy: (üzərinda) 
domination / dominion / ascendeney (over), dünyaya 
- yvorld supremaey: havada — supremaey in the air 

haqda qoş bax haqqında 

haqq 1 1. right: “ından istifadə etmək to exercise 
one ”y right (to): sərgidə iştirak elməyə — vermək 
to qualily yər, to take part in an exhibition: 2. dustice,. 
truth, “a mütabiq gəlmək to bet in accordance vvith: 
the truth, —i müdafiə etmək to fight” for yustice, — 
yolunda əzab çəkmək to sufler in the cause of Şus- 
tice, 3. pay, fee, salary, vvages:p/:: təhsil —i tüition 
fee, giriş “tı entrance İce, əmək “nin artmasi vvage 
ihcrease, nominal əmək -—ı nominal vvages, 4. 
(üzvlük və s. —ı) payment, due, həmkarlar üzvlük 
“-i (rade-union dües, Üzvlük “ı membership dues pi, 

haqq-hesab i 1. calculation, computation, “a alma- 
maq to İeave” out of edünt (4:), onun -ına görə ac- 
cording to him, Bu onün haqq-hesabına daxil 
deyil He / She has not reckoned vith that: İt vas 
more than he / she had bargained for: 2. account: 
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nə haqdasa kiməsə — vermək to give" / to render 
an account to sib, of sınth.4 to: report to: sib, on 
smths 0 özünə — vermək to, be” avvare fof, mhat, 
hevy), to: renlize fal, hat): özünə — verməmək to 
be” unavvare fof,. that), net: to realize (4), hat): — 
kəsmək to account of” 
haqqında goş about, of, on, for, kiməsə nəyinsə - 
xalırlatmaq to remind sn). of sit.) onlar - bizim 
fikrimiz our opinion of them: rəssamlıq. — kitab a 
book about /: on painting, dialektik materializm — 
leksiya a lecture about / on dialectical materialism 
haqq-nahaq z fer no reason at all, for nothing, viilly- 
nilly, Onlar. haqq-nahaq yeni qanunu tətbiq 
etdilər They iniroduced the ney lay) voliy-nilly 
haqlamaq f to catch" up fivif))/ to overtake"  (4,): 
tgedəni) to cömef up (ivizh), (dənizdə) to overhaul 
(4), (qaçanı) to run" dövm (41) 
haqlanmaq. f to be? caught up (99/12): to be” over- 
taken: 10 he” run dövən 
haqlı s right, ust, yüstified, — tələb ust demand, — ol- 
maq to be” hust / füir (to): Siz haqlısınız You are 
right, — iş iust / righteotis cause, — irad hustified re- 
mark 
haqlılıq / rightness, innocence: correctness, haqlılığıni 
isbat etmək to prove one”y case, Həyat onun 
sözünün haqlılığını isbat etdi Life has confirmed 
the corresiness of his vvordy 
haqsız s uniust: fir (he) virong, unfnir, bir kəsə qarşı 
— olmaq fo do” s?)nb, an iniustice, — olmaq to be? fi, 
the) vvronx 
haqsız z unisirly, unğustiy, unfoundedly: — danışmaq 
to speak” unfairly / unğustiy 
haqsızlıq i inğustice, unfairness, — elmək to be” unİhir 
Tuniust, to act unfairly 
hal / 1. circumstance, situation: state, condition: yaxşı 
eda in a göod state, in good condition: Ümidsiz -da 
in a hopeless condition: normal — normal. state: 2. 
moment, time: bu “da in this moment /. time: 3. 
(qram,) case: adlıq — nominative case, 4, health: 
strengih, force, F/alin(-ız) necədir? Hovr are you? 
”ı qalmamaq to have” no strengih left, “ını sormaq 
to inquire after spı5.. to ask after snib."s health, hər 
“da in any case, at any rate: o -da in that case, indiki 
“da under present circumstances 
halal s 1. gin. permifted, allovved: (according to Müs- 
sulman shariat): — etmək to forgive" (4./ permitted 
by shariat, 2. hönest, acquired, — zəhmət honest la- 
botir, — qazanc honest vvage, — zəhmətlə yaşamaq 
to live by one”? ovm lübour, to live honestİy 
halallaşmaq f to forgive” cach other / one another 
halallıq 7 forgiveness, pardon: absolution, kimdənsə - 
istəmək to ask / to beg: sb. iy pardon accordin, 1o 
sharint 
halay / ring, “ os tö form a ring / circle and 
dance ı 
halbuki bağ oub ulihough, vvhereas, vvhile, never- 
Theless, Halbuki bu belədir Neveriheless it is xo 
hal-əhval /: — tutmaq to inquire fafter d.)) to ask 
after snrb-s / each other”s healtlı, onun —i yaxşıdır // 
pisdir He / She feels veell" / bad": Xəstənin hal- 
əhvalı yaxşılaşır / pisləşir The patient feels helter / 


yerse, Sizin hal-əhvalınız ne6ədir? Hoy də you 
feel? 

halət / state, status, condition, yaramaz -ə düşmək 
to be" out of condition: (xəstə haqda) ümidsiz -də 
in a hopeless condition: normal — normal state 

hal-hazır / the present situation, the present moment 

hal-hazırda z. at present, to-day, at the present müment 

halqa / ring: (açar üçün) key ring: tüstü -sı vreath" 
/ ring ol smoke 

halqalamaq f 1. to surround fal), to enelose (di), 1 
ring (d.), to hedge in (d.): 2. 1o hook fel, 

halqalı s 1, ringed, 2. hooked 

halqavarı s ring-shaped, hook-shaped 

halqavarılıq / he state or quality of being: ring- 
shaped / hooked-shaped 

hallanan s qram. declinable, — sözlər declinablc 
vvords 

hallandırmaq f to dezline /d.) 

hallanmaq f to be" declined 

halva / halva (paste of nuts, sugar and oil) 

halvaçı / halva-cook, one vho cooks halva 

hamam 7 bhath-house: “dan sonra after having bath: 
iclimai — public hatlıs pi: məc. hot-house 0 Köhnə 
c köhnə tas s The same old bath, the same old 
cup 

hamamçı / proprielor ola public bath, bath keeper 

hamamxana / (evda) bath-room: (bina) hath-house: 
türk —sı Turkish baths pi, 

haman z: very, that: (fat) the (vo) vəhieh), feraelly) 
İhe (vvho, vyhich): O, bunu edən haman adamdır 
İt iy the very man" "ho did it: O, bizə lazım olan 
haman adamdır That / He is the very man" ee yrant 

hamar s level, even: smooth, plane, — yel even / Tevel 
road, — səth plane surİace 

hamarlamaq f (düz etmək) 1o make" even fdl/: to 
make" smooth fa,), to smooth out / dövmi /al,)) to even 
(du), (şəqulla) to make" level fal), to level fal) yolu 
” to level a road 

hamarlanmaq f to hevome” evened / smoothed 

hamarlaşmaq f bax hamarlanmaq 

hamarlatdırmaq f to ask / to catise syb, 10 even fol) 
/ smooth fa.) 

hamarlatmaq f bax hamarlatdırmaq 

hamarlayıcı s (yolu) road-roller: (palfar üçün) roll- 
İng press 

hamarlıq / smoothness, evenness 

hambal / porter. carrier 

hamballıq / /heyob of a poner / camrier 

ham-ham / hovv-vovv: hark, the sound made by a dog, 

hamı əv all, the vhole of) everyhody, everyone, Hamı 
onu tanıyır Everybody knovs him: Hamı razıdır 
All are agreed 

hamılıqca z: )pintly, all together: 

hamılıqla z. bax hamılıqca 

hamif / chiel: (təşkilat) patron: protevtor, sponsor: 
(qadin) patroness, prolectress 

hami” s: — təşkilat patron organization, sponsor 
“orgünization 

hamilə s pregnant, — qadın pregnant svoman?": Ö-ha- 
milədir She is pregnant, She is going to have a 


hamiləlik 242 


baby, She ix expecting a baby: — olmaq to be" prey- 
nant 
hamiləlik / pregnaney: O, hamiləliyin üçüncü 
ayındadır She is in her third month (of pregnancy): 
dd, She is three months gone 
hamilik / patronage, sponsorship: protection: hamiliyi 
altında under the patronage /  proteetion (of): 
hamiliyə götürmək to give" voluntary assistance 
(to), — etmək to be" patron (o/): to give" voluntary 
assistance (fo) 
hampa İ rich man”: -lar the rich 
hampalıq / re state of being rich / yvealıhy 
handabir z nov and then. seldom, rarely 
handan-hana z slovvly, hardiy 
hanı əv here is? Mənim dostum hanı? V/here is 
my friend? 
hankı əv bax hansı 
hansı əv 1. vhat sort of: vhat: Siz hansı musiqini 
xoşlayırsınız? VVhat sort of müsic do yöu like? Bu 
gün hansı gündür? V/hat day is it today? 2. vhat, 
vhich: Bu kitablardan hansını istəyirsiniz? VFhich 
of these books do yön vrant? 
hap-gop / d.d. les pi,, ehatter, talk 
hap-gopçu i 4:4. liar, talker, gas-bag, vvindbag 
hara z 1. vhere, O, hara gedir? VVhere is he / xhe 
gölng? 2. (used vhile comparing tvo things) Bu 
hara, o hara There ix no comparixon befveen the 
vo 
haradan z İrom vvhere: Onu haradan tanıyırsınız? 
From vuhere-do you knov him? 
haradansa z somevihere, Onu mən haradansa 
tanıyıram 1 knov him somevihere 
haram s 1. forbidden by shariat, prohibited: 2. gained 
in dishonest vvays, 0 — yemək to eat" the forbidden, 
to live by means of” dishonestly gained money, — 
etmək to forbid the use of enioyment: məc. to give" 
great trouhle, — mal property unlavvfülly aequiredi, ill- 
götten gains: Haram olsun/ May Heaven punish 
youl 3.” ilik tib. spinal cord / marrovv 
haramxor i one vvho gets smth, unlaviully: brihe- 
taker, amer. gralter 
haramzadə / 1. bastard, cunning: sİyboots, sevindler, 
rogue, 2. illegiti hild" 
haramzadə? s ill , — üşaq illegitimate child 
haray i call. ery, shout, birinci -a gəlmək to come” at 
the first call: -a cavab vermək to respond to The call 
/ summons, 6 — çəkmək / qoparmaq to ery for 
help 
haray-həşir / bax hay-küy 
haraylamaq f to call fa /, to shout fd,/) to summon 
fd.) 
haraylanmaq fto be" called / shouted / summoned 
haraylaşmaq f to call each other loudiy 
harın s self-satisficd, complacent: d.d, smug 
harınlamaq f 1. to gyovv" fat, 2, məc, to grovv" 
rich: 3. to hecome” self-satisfied 
harınlaşmaq f bax harınlamaq 
harınlatmaq f 1. to eause nb. (o grov fat: 2. to cause 
ymb, to gyövv rich: 3. to cause sib, to grövv self" 
satisfied 


havadar 


harınlıq i 1, satiety, satiation. repletion: 2. self: 
satisfaction. complaceney: d.a. smüyness 

harmonik s harmonioüsness 

harmoniya / harmony 

hasar / fence: — çəkmək bax hasarlamaq 

hasarlamaq f to enclose fd.). to fence in (4.): şəhəri 
divarla — to fence a tovvn vvith a vvall: Onlar bağı 
hasarladilar They fencedl in the garden 

hasarlanmaq f to he" fenced / enclosed 

hasarlatdırmaq f bax hasarlatmaq 

hasarlatmaq f to ask / to eause sib, to fence fd.) /1o 
enelose fd.) 

hasarlı / fenced, enclosed: - əkin sahəsi enclosed 
ground under cültivation 

hasarsız s İtnceless 

hasarsızlıq / fhe sfate of being fenceless 

hasil / 1. sum, total: ümumi — gyand total, sum total: 
2. result. outcome, “ə gəlmək to come” out: “ə 
gətirmək to produce fal). to vvork otit (41): to makes 
(d.). 3. riyaz. sum 

hasilat / production, output: illik — annual production / 
olitput 

haşa nid never, never at all: God forbidt ala, göod 
Gedi 

haşiyə / 1. border, edge, edging: (parçada) selvage. 
selvedge: 2, trimming: (ağacdan) planking: 
(metaldan) plating: 3. margin: — çəkmək bax 
haşiyələmək, 0 — çıxmaq to give" addıtional ex- 
planation fon al) 

haşiyələmək f to border fivif/i): to frame fal ivifRi), 10 
İringe fal mifh), to edge (fd, vith): (ağacla) to plank 
td. vith) 

haşiyalənmək f to be" hordered / İramed fihi) / 
İringed fıv/rh): (ağacla) to be" planked 

haşiyələtdirmək f bax haşiyələtmək 

haşiyələtmək f to ask / to cause sın), to border fd.) / 
to frame (4.) / to fringe (4.): (ağacla) to ask / to case 
s,ö, to plank fe.) 

haşiyələnmiş s bordered, fringed, edged, ffamed, 
planked 

haşiyəli s hordered fvit/), İramed (vit), fringed 
tvith), (.s.) vyith a border / a frame / a İringe 

haşiyəsiz s horderless, İringeless, İrameless 

hava / Iİ l1.air, təmiz - İresh air, açıq — open air: 
təmiz — udmaq to take” / to get" / to cateh" / to 
have” a breath of İresh air, 0 açıq -da in the open 
air, out ol”doors, “ya çıxmaq to go" out of doors, tö 
go” into (he fresh air, Hava kimi lazımdır Necessary 
as the breath of life / one” nostrils: 2. climate: isti — 
hot / torrid elimate, 3. vveather, yumşaq — mild / soff 
vveather, yaxşı — good" / fine vveather, pis — bad" 
vveather, qeyri-sabit — unsettled vveather: — haq- 
qında məlumat vveather forecast, hər cür “da in 
any sort of vvcather, dəyişkən — changeable vveather: 

hava / İl melody, tune: motifi oyun —si dance-music: 
— çalmaq to play a tune, to play an air 

havacat / bax havall 

havadar / 1, defender, intervessor, patron. (qadın) 
patroness, protector: 2. supporter, adherent 
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havadarlıq İ intercession: support, protection, adher- 
ence: bir kəsə — etmək to take" sib, under one s 
protection, to defend fa.) 

havadəyişən / ventilator: (hərlənən) fan 


” havalandırılmaq f 1. to be" aired (by smb,/L 2, 10 


get" exvited (by.sımb.) 

havalandırmaq f to excite fd.).: (o make" sib, angry: 
to drive" fd.) mad 

havalanmaq f İl 1. to become" aired: 2. to uct” ex- 
vited, to: get” anıry, to get” into.a temper: 3. (hava) 
1o get" vvarm(er) 

havalanmaq f İl to get" / to hecome" müd, to gö" 
out of"one”s mind: to gö" mad 

havalı s 1. having much air / ffesh nır: 2. (at haq,) 
fiery, mettlesome: 3. (temperatur haq.) xvarm, nor- 
mal: 4. arrogant, conceited, haughty, lofty: mad 

havaölçən İ fiz. aerometer: harometer: 

havasız s airless: stufly: — fəza vacuum: — otaq a 
stufiy / airless room 

havasızlıq /İ airlessness: stufliness 

havayı" s 1. vain, useless, — zəhmət vain / useless 
labour, — cəhd vain / useless ellort: 2. (pulsuz) iree 
çof” charge): 3. (ucuz) cheap: byopenny-halİpennyi: 
for nothing. for a trille, for a song: O, bunu tamam 
havayı aldı He:/ She paid next to nothing for.it: 4: 
gratuitous, unpaid 

havayı” z uselessly, vainly. (a//) for nothing. in vain, 
to no purpose: — vaxt itirmək to vvaste one s time: 
xərcləmək to squander, to spend one”y money fool- 
ishly, to be" foolish vvith one y money: O, qapını 
açmağa havayı çalışdı Vainly he “ she tried to 
open the door: Bizim bütün zəhmətimiz havayı 
getdi AlI our vvork yeent for nothing 

havayıyerə z bax havayı” 

hay / 1. response, comment: — vermək to resnond (ro), 
məc. to comment for)/ çağırışa — vermək to re- 
spond to the call / summons (of): to take” up the call 

hay-haray / bax hay-küy 

hay-həşir / bax hay-küy 

hay-küy / sensation, racket, ballyhoo, noise, hubbub, 
uproar, hüe-and-cry, — salmaq to make" a noise, 
(məc.) to raise / to set" up a eclamour, Hay-küy 
salmayın) Stop this nolsel: küləyin / dalğanın -ü 
noise / sound of” the vvyind / the vvaves: döyüşün -ü 
roar of” battle, qulaqda — buzzing in the cars: 0 
böyük -— qaldırmaq to make" a racket, to kick up a 
rOVV, to cause ü sensation, “süz vvithout a füss, vvith- 
out any fanfares, heç zaddan / heç bir şeydən / 
heç nədən - much ado ahout nothing 

hay-küylü s noisy, noisefül, hoisterous: — şəhərlər 
noisy tovms, — adam noisy / böisterous person 

hay-küylülük / noisiness, boisterousness 

hay-küysüz s noiseless: calm, noise-İree 

hay-küysüzlük / the sfate of being calm / noiseless / 
nolse-free 

hayqırıq / bax qışqırtı 

harqırmaq f bax qışqırmaq 

hayqırtı / bax qışqırtı 

hayqırtmaq f bax qışqırmaq 

haylamaq f 1. to hail f4.), to call (fo), 2. to drive" 
fd.), totüm out (a,/: sürünü - to drive" a herd 
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haylanmaq £ to he" hailed / called: 2. to he" driven 
tumed out 

haylaşmaq fto hail / to call cachı other 

haylatdırmaq f 1. to ask / to cause sib, to hail fal) / to 
call fa/./: 2. (heyvəni və s.) to ask: / to cause sib, to 
drive (4). / to tum out (d.) 

haylatmaq f bax haylatdırmaq 

hazır s ready (for): prepared (for), Yemək (nahar) 
hazırdır Dinner is ready: O, hər şeyə hazırdır He 
/ She x villing ” prepared / ready to dö anything: 0 
Əməyə və müdafiəyə hazıram Ready for Labour 
and Defence 

hazırcavab s resourcelul, rendy, qulek, vyitty, quiek- 
vvifted: — olmaq to have" a ready vit, to be" ready- 
vvitted, to have” a ready tongüe ı 

hazırcavablıq / resourcefulness, qulekevittedness 

hazırda z at present, today, at the given / present mö- 
menl. at (he moment, novvadays 

hazırkı s present-day: — adamlar present-day people, 
people of today: - vaxtda at present, nov, 

hazırlamaq f 1. to prepare /4./. to make" (el) ready: 2. 
(öyrətmək) to irain (d, for), to coach: (for, ini, 
dərsini - to do" one”v homevvork: kitabı çapa to 
make" the hook ready for the press, to prepare the 
höok for the press: bir kəsi imtahana — to coaeh 
sinb. for. an examinatıon: Mən şagirdləri ingilis dili 
imtahanlarına hazırlayıram 1 eoach pupilx for 
English examınationx: bir kəsi zəhmətə — to train 
smb. for vvork: 3. (bişirmək) to covk fal), to make" 
fd.), nahar - to cok / to make" dinner 

hazırlanmaq f to be" prepared, (kadr) to he" trained 

hazırlaşdırmaq f bax hazırlamaq 

hazırlaşmaq f to prepare İor, to get" ready fo .inf:), 
to be" about fro-inf” d.), to he" on the point (of” ger.) 

hazırlatdırmaq f bax hazırlatmaq 

hazırlatmaq f 1. to ask / to cause sib. to preparc fal): 
2. (xörək və s.) to ask / to enuse s.o. to cook fal) 

hazırlıq" / 1. preparation (for): training: (for): kadr 
hazırlığı training of personnel: hərbi — battle training: 
amer. comhat instruction / training: 2. state purchases 
pl., purveyance, İaying-in, taxıl hazırlığı yrain pur- 
ohases, yem hazırlığı laying-in fodder 

hazırlıq? s preparatory, preliminary 
paratory period: — mərhələsi pre 
kursu preliminary course(s) 

hazırlıqlı s prepared, O, çox hazırlıqlıdır. He: She is 
very prepared 

heca) / dilç. syllable: axırıncı — 1he last syllable 

heca? s dilç. syllahic, — vəzni metre based on the 
number of syllables 

hecadüzəldən s syllable-building: syllabic, “N” he- 
cadüzəldən samitdir “N” ix a syllabic conxonant. 

hecalamaq f 1. tosyllahize /d.): to syllabicate (4.): 2. 
to read" fd.) syllable by syllable, to spell" out by syi- 
lables 

hecalanmaq f 1. to he" syllabilted / divided into 
syllables: 2. to be" read / spelt out by syllables 

hecalatdırmaq f bax hecalatmaq 

hecalatmaq f 1. to ask / to cause snib, to syllabize 
(dl: 2, 1o ask / to case sb, to divide a vvörd into 
syllables 


” dövrü pre- 
ry stage, — 
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heç" əv: — nə nothing: Nə isteyirsiniz? Heç nə 
Hat do you vant? Nothing: Mən orada heç nə 
görmədim 1 sayr nothing there: Burada heç nə 
yoxdur There is nothing here: — Kəs nohody: 
Evdə heç kəs yox idi There vas nobody at home: 
— bir no, Onu heç bir maneə dayandıra bilmədi 
No obstacle could Xtep him ? her: — olmaq to o" for 
naught / nothing, to gö” to vvaste, to become” üseless: 
— olmaiz)sa at least: Bu iş üçün bizə heç olmasa 
iki gün lazımdır H/e must have at least nvo days for 
this vvörk 
heç? z 1. not a bit, Bu gün heç soyuq deyil İt is 
not a bit cold today: 2, not... at alli O heç 
danışmadı He / She did not xpeak at all, 3. never, 
Önlər bizə heç gəlmirlər They never come to xee 
uy: O heç xaricdə ölməyib He / She has never 
heen ahroad 
heç-heçə z dravv: — qurtarmaq to end in a dravy 
heçlik i 1. smallness, pettiness: 2. (adam haq.) nonen- 
tity. a nohody: vvorthless ereature, fütility 
hegemon /i hegemon 
hegemoniya / hexemony: proletariatın -sı the 
hegemony of the proletariat 
hegemonluq i bax hegemoniya 
hekayə İ story, narrative tale: narration 
hekayəviz /i bax hekayəyazan 
hekayət / telling, narration 
hekayətçi / (story-) teller, narrator 
hekayayazan i fiction vvriter: narrator 
hektar / hectare 
hesabi i 1. calculation, count, reckon: dəqiq - apar- 
maq to keep” strict count: onun --ina görə according, 
to his reckoning: -a almaq to take” into considera- 
tion / account fd.): -a almamaq to İcave" out ol ac- 
count: fali: -— etmək 1) to consider, O məni öz 
dostu hesab edir fle / She considers me his / her 
friend: 2) bax hesablamaq: — olunmaq 1) to he" 
counted: 2) məc. to he” considered / taken into con- 
sideration: - çəkmək 1) to make" a calculatıon: 2) 
məc. to settle a score vvith s)5., to square accounts 
vvith: s5.: köhnə -ı çürütmək to pay” ofT old 
scores: to, get" even fivif/)/, to settle up: accounts 
(vit): an aparmaq 1) to realize fal), to under- 
stand" (d.), to güess fal), to surmise (d/): 2) müh. ac- 
count: cari — current account: şəxsi — personal ac- 
couint: kiminsə -ına on sy), "k account: 3. idm. 
score: —l açmaq to score, 4. arithmetic(s) 
hesab”? s 1: account: — kitabı account-book? - 
xətkeşi slide-nuler: 2. arifhmelic, arithmetical: - 
dərsliyi arithhmetical book 
hesabagəlməz s innumerable, countless, numhberless, 
incalculable: - var-dövlət countless riches, incalcu- 
lahle vvealtı 
hesabat / account: - vermək to give" / to render an 
account, to report (fo): 0 özünə — vermək to he" 
avyare fof) hat, hovi) 
hesabdar i accountant, book-keeper, accounts elerk 
hesabdarlıq / book-keeping, accountancy 
hesablamaq f to count f4//: (hesablayıb tapmaq) to 
compute fa//, to calculate fal): to estimate (41): 


məxarici — to estimate expenditure, barmaqla - tu 
count.on one”s fingers fa,) 

hesablanmaq f to be" counted / computed / calculated 
/ estimated 

hesablaşmaq f 1. to settle a score vyith each other / 
one another, to square accounts vvith each other / one 
another) to reckon (vil), to settle up / o get” even 
(vith) each other / one: another: Onun fikri ilə 
hesablaşırlar His / Her opinion carries much 
veight: 2. məc. to deal" fivifh), to make" short vvork 
tof): satqınla - to deal" vvith the traitor: 

hesablatmaq f to ask / to caüise sinb. tö count fa.) 
to compute fd.) / to calculate fd:) to estimate (al) 

hesablayıcı" / 1. accounting elerk: 2. fex, caleulator, 
counter, meter 

hesablayıcı” s calculatin: - maşın calculating ma- 
ehinc ç 

heyl / baxhal (4-cü mənada) 

hey? z continually. constantiy, alvvays: vvithout break, 
uninterruptedly, over and over, again and again, eyni 
şeyi - təkrar etmək to repeat (he same thing again 
and again / over and over / constantiy / vvithout break 

hey? nid. o, oh, halloo, 1:say, look here 

heybə / arx. saddle-bag 

heybət i fear, terror, horror: — etmək to he“ horrified 

heybətli s terrible. avful: frightful, dreadtul 

heyət / memhership: stafl: professor -i professorial 
staff) şəxsi — personnel: stafi? tam —də iclas full 
session: tam nümayəndə -i full delegation 

heyf i 1. pity, sorry: regret, Feyfl nat a pityl: 
Mənim sizə heyfim gəlir 1”n sorry for you: 
Mənim ona heyfim gəlmir 1 have-no regret for him 
Zit/ her: Heyf ki,... Ht1s.a pity.... VPhat a pity. 52. 
unfortunately: Heyf, biz onu evdə tapa bilmədik 
Unfortunately, vve couldn”ı find” him 7 her at heme: 
3. revenge. vengeance: — almaq/ — çıxmaq to take" 
vengeance ön/lüpon someone, to revenge onesell” on 
(for): düşməndən - almaq / - çıxmaq to take" 
vengeance on oye ” enemy 

heyflənmək f to feel" sorry (for), to pity: to be" sorry 
(for). Vo rekxret: to pain (4.), to spare: (d.), to grieve 
td.): Biz heyfsiləndik ki, o, gəlməyib IVe vere 
sorry (that) xhe / he did not come 

heyfsilonmək f bax heyflənmək 

heyhat nid. alasi ohl, unfortunately1 

heykəl / statue, monument, məc. memorial: bir kəsə 
— qoymaq to put" / to set” up. / to erevt a monument 
TORU 

heykəltəraş / seulptor 

heykəltəraşlıq / sculpture, fhe profession of a sculp- 
tor 

heyran s amazed, vvonderstruck, dumblounded, aston- 
ished, sumprised, 0 —- olmaq / qalmaq to vvonder (af), 
to be" astonished / surprised / amazed (ar): — etmək 
to amaze fil,), to strike” dumh £4.) 

heyranedici" s veonderlül, astonishing, amazing. 
admirable, marvellous 

heyranedici” z vvonderfully: astonishingly: nmuzingly: 
admirably, marvellously 

heyran-heyran z bax heyranedici” 
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heyratı / fhe name of an eastern melody 

heyrət / amazement, vvonder, astonishment. surprise: 
-dən ağzı açıq qalmaq to be” open-mouthed “vith 
astonishment / surprise, — etmək / — ə gəlmək bax 
heyrətlənmək: “ə salmaq to astonish f4/), to 
amaze fd.), to surprise fa.) 

heyrətamiz z striking. charming. fascinating: - 
oxşayış striking resemblance / likeness 

heyrətbəxş s strange: vvonderlul, vvonder: 

heyrətləndirici z bax heyrətamiz 

heyrətləndirmək f to :maze fe), to astonisli fa). to 
surprise /4:)/ to strike" fa.) 

heyrətlənmək f to bef amazed 7 astonished 7 sürprised 
"struck 

heyrətli s amazed, dumbfounded: vvonderful, aston- 
ishing, amazing, striking, 

heysiyyət / self-resnect, self-esteem, pride, honour: 
kiminsa —inə toxunmaq to oflend / to vvound snıb. 
self-esteem: kiminsə —inə hörmət etmək to spare 
sib. x self-respect / self“esteem 

heysiyyətli s self-estçemed: honest, honest-minded, 
upright, vvorthy, — adam vorthy man", honest person 

heysiyyətlilik / honesty, integrity. uprightness 

heysiz s veak, feeble 

heyva" / quince 

heyva? s quince: - ağacı quince-trec 

heyvan" / animal. brute, beast: cattle: sağmal — dairy 
cattle: ətlik — beef cattle: yük daşıyan — pack ani- 
mal: heast of” hürden: vəhşi - heast of” prey, vvild 
animal: dördayaqlı — four-footed / four-leyiged ani- 
mal 

heyvan? s animal: - orqanizmi animal organism 

heyvanat / animal: — aləmi the animal kingdom 
vvorld 

heyvancasına z brutalİy, animal-like, brutishiy 

heyvandar i cattle hreeder h 

heyvandarlıq" i (live-)stock-raisina, cattle-breedina. 
cattle-rearing, 

heyvandarlıq? s catitle-breeding. stovk-raising: 
sovxozu cattle-hreeding sovkhoz, cattle-hreediny, 
state-farm: — ferması live-stock farm, - məhsulları 
animal-produce sg, 

heyvanxana / zoological pardens p/.: (səyyar) 
menagerie, did, zoo 

heyvanlaşmaq f 1. to get" / to become" an animal: 2. 
məc:to become” brutalized 

heyvani s brutal, brute, animal: bestial: — qorxu 
animal / blind fear, - arzular animal desires: 
qəddarlıq bestial eruelty 

heyvanlıq 7? 1. brutality, bestial eruelty: 2. rudehess, 
rouglness 

heyvərə / rude fellovv, hore, churl 

heyvərə? s huge, enormots, very big / large 

heyvərəlik / 1. hugeness, enormousness: 2. roughness, 
nudeness, impudence, incivility 

heyz / fisiol. menses pİ., menstruation 

hə əd 1. (əmr for. işlənir) novv, come: vvell, Hə, 
başlayınl Begin novl Hə, axmaqlamal No non: 
sense novvl 2. (razılıq bildirir) vvell, Hə, istəyirsən 
gəl VVell, come if you like: Hə, sonra? Vfell, and 
vhat then? 


həb i vill: (böyük) holus: (balaca) plobule: pilflyule: 
7 üçün qutu pill-hox: — atmaq 1) to svvallovv (to 
isi apill: 2) (məc.) to svallovv the pill: acı — bitter 
pil 

həbəş i Ethiopian 

həbib i 1. beloved, darling, lover: paramour. 2. friend, 
pet, İavourite 

həbs / 1. arrest: —ə almaq to arrest f4.), 10 put” under 
arrest fd.) to taket into custody /a.): — edilmək to 
he" under arrest: 2. bax həbsxana 

həbsxana / prisun, inil, gaol: -ya salmaq to put” into 
prison (d./. to imprison fd... to mül (d.), to incarcerate 
fd.) “ya atmaq to fling" into prison f4:): -dan 
qaçmaq 1o break" out of” prison, to escape İrom 
prison: -da olmaq to be" in prison 

həbsxanaçı i vvarder. yailer, gaoler: (qadin) vvardress 

həcc İ pilurimage to Mevca: —ə getmək to gö” ona 
pilurimage to Mecca 

həcm i 1. volume, : məhsulun ümumi “i tütal 
volume of” output "olume of vvork: 2. capac- 
ity: istehsalın -i proqlu çanpacçity 

həcmli s capacious, bulky: voluminous: — cib capaci- 
qus poeket: — elmi əsər (traktat) voluminous treaties 

həcv i lihel, pasquil, satire, lampoon, pamphlet 

həcvçi / bax həcvyazan 

həcvyazan i satirist, lampoonist, pamphleteer, pas- 
quillanı 

hədd / 1. limit: -i keçmək, -dən keçmək to over- 
step the limits, to pass all hounds: Hədd. görünmür 
There seems to be no İlmit (to): 2. degree. extent: 
son —ə kimi to th: last degree / extent: müəyyən —ə 
kimi to a eertain extent / depree, 3. riyaz. term ofa 
proportion 

həddi-büluğ i 1. mulority. full age, -a çatmaq to 
come” of” age, to attain one "s mağority: 2. (cinsi 
inkişaf yetkinliyi) puberty 

haddi-hüdud / bax hədd 

həda / ttreat, menace, müharibə -si / təhlükəsi 
İhreat of var, (fəhlükə) menace of var, nəyinsə -si 
altında under the İhreat ol” sinfi: 

hədəf i target, mark: -ə düşmək (müsf. və məc.) to 
hit" the mark: to hit" the bull”x eye, —ə düşməmək 
(müst. və məc.) to miss the mark, to be" vvide of the 
mark, to miss öne”y aim: Zərbə hədəfə düşdü 
(müst, və məc.) The blov vent home, bomba- 
lanma -i hərb. bomhing tarpet: mütəhərrik — mov- 
ing target 

hədə-hərbə /i bax hədə 

hədəqə / socket, eye-socket: Onun gözləri hədəqə- 
sindən çıxdı His / Her eyes popped out of) their 
sockets 

hədə-qorxu / bax hədə 

hədələmək £ to threaten fal vifh), to menace fil. virii): 
Onu ölümcül təhlükə hədələyir Mortal danger 
threatens him / her, He / She is ihreatened by mor- 
tal danger: Onlar məni silahla hədələdilər They 
menaced me vuith veapon 

hədələnmək fto be" threatened / menaced 

hədələtdirmək f bax hadələtmək 

hədələtmək f io ask: / to caüse s.o, to threaten (al) / 
to menace fa.) 
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hədələyici s threatening, menacing: — ton menacini, 
tone 
hədər" s 1. useless, vain: — arzu / ümid vain hope: — 
cəhd vain / useless eflort: Onun bütün zəhməti 
hədər idi AlI hıs / her labour vas in vain 
hədər? z uselessiy, for nothing. in vain, to no purpose, 
O hədər yerə ora gedir He / She goes there for no- 
thing: Bu hədər yerə getmədi İt vas net in vain, 
lt had its effeci: Bütün gün hədər getdi The vhole 
day hay heen masted: Onun zəhməti hədər get- 
mədi His / Her effort vas not in vain 
hadərən-padərən / e.a. ahsurdity, nonsenseç — 
danışmaq to talk nonsense / rubbish, to nvadile, to 
prate ahout 
hədə-zorba İ bax hədə 
hədik / hoiled vheat, vihcat porridge 
hədis / 1, story, tule, lepend: 2. hadith fa story froni 
the life of the Prophet and hiy fellov-fighters) 
hədiyyə i present, nilt. offering: — etmək to r 
present fi./: — almaq (qəbul etmək) to reccive a pre- 
sent / a gifl 
hədiyyəlik / anyıhıng suitahle for a present / fon a gift 
hədsiz" s 1. houndless, inlinite, unbounded, unre- 
stricted, unlimited: 2. gyeat number, Onların sayı 
hədsiz idi There vere lotx ofühem, — qayğı fəziy- 
yət) a pack of trouhle 
hədsiz? z inlinitely, houndlessiy 
hədsiz-hesabsız s countless, innumerable, numher- 
less, — dövlət countless riehes pi,, incalculable yvealtli 
hədsiz-hüdudsuz s inlinite, houndless 
hədyan / delirium, ravings: nonsense, ruühhish, məc. 
gühberish: — danışmaq to talk nönsense, to talk: rub- 
hish 
həftibecər / pickles 
həftə / vveek: iki — (vo vveeks, a fortnight: bir — sonra 
in a vveek: hər — every vveek: keçən — last eveek: bu 
” this vveek: gələn — next vveek: İki “dən sonra in a 
fortnight, in tvvo vv 
həftəarası z interv vvithin a vveek 
həftəaşırı z ina vveek, onee in a vveek 
həftəbazar / vveekly bazaar fin eastern couniriey) 
həftələrcə z for vveeks: (Mən onu həftələrcə 
gözlədim 1 had been yualing for her / him for 
yeeks 
həftəlik s uveekly: per vveek, veek”si — müddət a 
vveek, a vveek”s time: — yurnal vveekly, vveekly maga- 
zine: — məlumat veeekly information: — əmək haqqı 
Vveek s vvagefs) 
həkim / 1. nhysician: ald. doctor, qadın — voman 
doctor, bütün xəstəliklər üçün — dial, general prac- 
titioner, hərbi — medical oflicer, aner. army surgeon, 
baytar — veterinary: fatırgeon): diş “i dentist, — 
çağırmaq to call the doctor, 2. məc. sage, vyise 
man", man" of vvisdom, philosopher 
həkimanəl s vvise, sage, reasonable, hudicinus, elever 
həkimanə” Z reasvnabiy, yudiciously, vyisely, clev- 
erly, sensibly 
həkimbaşı i head physician, hərb. ehief medical ofli- 
ver, chieİ army doctor. 
həkimxana / polyclinic 
həkimlik i doctoring: profession of a physieian 


hakk / 1. carvini:, tretvvork, engraving: 2, seraping: - 
etmək to serape (fei./: to engrave a, olunmaq to 
he" engraved 

həkkak / “ngraver, taxla —l vyoodecütter, vvood- 
enpraver, daş —i lapidary: polad — steel-eutter, 

həkkakklıq / profession of an engraven 

həqarət / humilialion, ahasement: ela, come-dovyn) “ə 
dözmək to stand" / to hear" humiliation, “ə məruz 
qalmaq to suffer indignity 

heqaretlə z ahusively, insultingiy 

həqarətli s insulting, abusive, humiliating, — məktub 
an abusiye letter, - eyham un instulting remark 

həqiqət / 1. trutl, iustice: Bu dəqiq həqiqətdir That 
is the exaot truth: Onun dediklərində çoxlu 
həqiqət var There is a great tnithin vhat he) xhe 
says: Bunda bir kəlmə də həqiqat yoxdur There 
is not a vvord of truth in it: — axtarmaq to seck" dus- 
tice, — uğrunda mübarizə aparmaq to figlit" for 
üsticet” yolunda / naminə əzab çəkmək to sufler 
in (he vcanse of” yustice: obyektiv — obiective truth, 
mütləq — ahsolute tnuth: nisbi — relative: truth, -i 
tapmaq to urrive at the tnuth: Bürada zərrə qədər 
də olsa həqiqət var There ix a grain of mmuth in 
that, Bu köhnə həqiqətdir İr iy an old” imüth), “ə 
mütabiq olmaq to be" in accordanee vvith the truth, 
2, reality: müasir — present-day reality / İle, 
imkanları -ə çevirmək to tum nossibility into real- 
ity: “ə çevrilmək to he" translated into life, to he- 
come" a reality, 0 müqəddəs — God”s truth, göspel 
tnuth, 0 çılpaq — naked truth 

həqiqətən z indeed, in tnuth, actuallyi tnuly, really, 
verily: Elə bil ki, o həqiqətən də bir şey edə bilər 
As if he / xhe could realiy dö: something: Siz 
həqiqətən də haqlısınız İndeedl you are right 

həqiqilik / truthfulness, uprikhtness, fidelity, verasily: 
həyalın həqiqiliyi fidelity of life 

həqir s 1. hase, meek, mean, lov, vvortliless, miser- 
able, paltry: 2. pitiful,. pitiable, poor, svretehedi - 
görkəmə malik olmaq to he" a sorry sight: (o cüt” a 
poor Tigure 

heqiranə z 1. pitilully. - gülümsəmək to smile piti- 
fully, — görünmək to cut” a poor figüre, 2. humbly, 
vith humility, meekly 

həqiranəlik / humilily 

həqqaniyyət İ riuhtness, correvtness, hustice 

həlak / deuth, distruction: 0 — olmaq to perish, to he" 
killed, to: lose” one”y life: — etmək to kill: (4), to 
murdar fal) 

hələ z 1. for the present, for (he time being: Bunu hə- 
lə belə qoymaq olar You can leave it as it iy for the 
present: 2. still, (inkarda) yet: Yarpaqlar hələ ya- 
şıldir The İcaves are süll green: O, hələ yorulma- 
yıb He / She is not tired yet: Sən bu kitabi oxu- 
yubsanmı? Hələ yox Have you read this book? 
Not yet, O, hələ qatara çatar fe / She still has time 
to cateh the train: Hələ yağış yağır lt is still rain- 
hg 

hələ-bela z so, thus, Bütün: həftə hələ-belə keçdi 
The vhole vveek passed xo / thus, 2. lke that, Həla- 
belə çölə çıxmaq olmaz Yon can"ı gö önt like that 
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həla-həlbət z vvithout fil, at any rate, vyhatever hap- 
pens, in any uase, Hələ-həlbət gəlin Come vithout 
fail 

hələlik z for the present, for the time hemip: Bunu 
hələlik belə saxlamaq olar You can İeave it ax it is 
fer the prevent: Hlələliki See you soonl Bye-byel So 
long) Cheeriol 

həlim" / broth, decoction 

həlim” s 1. mild, gentle, calm, quiet, — iqlim mild 
climate, — xasiyyət mild / gentle disposition, 2. soft: 
kind, “ hava soft vveather, — adam a kind person 

həlimlik / soflness, məc. mildness, gentleness, mod- 
esty: kindness 

həll / solution, settlement, — etmək 1) (məsələni, 
problemi və s.) to solve, məsələni — etmək to 
solye the question: problemi — etmək to solve the 
problem, 2) to dissolve, əhəngi suda — etmək to 
dissolve lime in vvater, çətinliklərin —i the solution of 
difficulties 

həllac / scutuher, cümher, carder fo/ the cotton) 

həllaclıq / 1. the profession of a seutcher / comber 
cardar 

həlledici s 1. decisive, 0 — səs decidina / casting, 
vote, O, həlledici səsə malikdir He / She has the 
deciding vote, The decision rests vith him / her, — 
faktor determinant factor, — qələbə decçisive victory: 
” sahə key sector fof)) - an decisive. moment: 2. 
kim. solvent 

halledilməz s insoluble, insolvable, — maddə insolu- 
ble substance, — problem unsolvable / insoluble 
problem: — məsələ insoluble question 

həlletmə İ decision, determination 

həlləhüş / bax həlləm-qəllom 

həlləm-qəlləm / eheat, svvindler, a.a rouge 1 roupl: 
did. old fox 

hemİ bağ and, as vvell, hoth, həm mən, həm də 
sən hoth you and T, Ora həm də sən getməlisən 
Yon müst go there as vell 

həm?: prefix indicating similarity or company: 
“ahəng harmoenious: “əsr contemporary, “cins ol” 
the same kind / race / sex 

hemahaeng s harmonious fvirhi, in keeping harmony 
fuith) 

həmail / 1. hərb. erosshelt, shoulderbelt, (qılınc və s, 
üçün) baldric, svvord-belt, vvaist-belt, 2. (dua) amulet 

həmavaz s bax hemahəng 

həmcins s 1. homaogenous: similar, — üzvlü cümlə 
qram. sentence vvith homogenous parts / memhers: 2. 
(is. of ihe same sex 

həmcinslik i 1. homogeneily, uniformity: 2. fhe state 
of being af the same sex 

həmçinin bağ also, as vvell, (cümlənin axırında) 
too, O, həmçinin gedəcək: Ha / She vill also go, 
He / She vull go as vell, He / She yill gö too 

hemdəm / bosom İriend, sincere İriend, constant com- 
panion: — olmaq to be" bosom friend 

həmdərd / fellov, sufferer 

həmdin / (bir dinə məxsus olanı) corelegionist: - 
adamlar people of the same relegion 

həməqidə / like-minded person, person of like mind, 
person holding the same vievvs, person having identi- 
cal ideas / opinions, O, bizim heməqidəmizdir He / 
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She holds the xame vieyis ax ve, He / She is ot one 
yith us, He / She xhares our ideas / opinions 

hemeqidəlik / the srate of being like-minded 

həmən əv bax həmin 

həməsr / contemporary 

həmfikir" / 1. like-minded person, person of like mind, 
person holding the same vievvs, person having identi- 
cal ideas / opinions, O, bizim həmfikrimizdir He / 
She holds the same vievix as ve, He / She ix attone 
vifih üş, He f She xhares ovr ideas / opinions 

həmfikir” s like-minded, (i.s.) holding the same 
Vievvs, fi.3./ having ide lVidcas / epinions 

hemfikirli s bax həmfikir 

həmfikirlilik / identity / harmony / conformity of ideas 
opinions 

hemxana İ roommate, housemate, lodaer 

hamxasiyyət s fi.s.) having identical character / dispo- 
sition / temper 

həmin əv the same, — vaxt the sume time, O, artıq 
həmin adam deyildir He / She ir no longer 1he 
same man" / voman" 

hemişə z alivays, for ever, everlaslingly:, — olduğu 
kimi as ever, as alıvays, as usual 

hemişəbahar s bot. 1. marigold: 2. bax həmişə- 
yaşıl 

həmişəcavan s evcr - young 

həmişəki s usual, customary: (şəxsi keyfiyyətinə 
görə) vvonted: — hərəkət vvonted manner 

həmişəlik z for ever, for good: finally, once and for all 

həmişəyaşıl s evurpereen: — bilkilər evergreens, ever- 
green plants 

hemkar) / colleaguc 

həmkar” s: -lar ittifaqı təşkilatı trade union orgüni- 
zation 

hemkarlıq / collahoration: six —la in close eollahora- 
tion/ co-operation favirb) 

həmkəndli / fellov-villager 

həmlə / attavk: (piyada) assault, silahlı — armed at- 
tavk: gözlənilməz — surprise attack, -ni dəf etmək 
to repulse an attack: hava -si air attack: atlıların -si 
vavalry eharge: — etmək to advahce / to rush to 1he 
attack: frontal — frontal attack: süngü -si bayonet 
attack / charge, assault vvith (he hayonet 

həmməna s dilç. synonym 

həmməanalı s synonymous, synonymiç: equiyalent: — 
sözlər synonyms, synonymic vvords 

həmmənalıq / bax eynimənalılıq 

həmməslək /i bax həməqidə 

həmməzhəb İ corcligionist 

həmnöv s homogeneous, unilorm: (oxşar) similar 

həmnövlük / homogeneity, uniformity 

həmpiyalə İ 4.a, boon companion 

hamrah / 1. companion: (səyahətdə) fellovv-trave- 
V(İyer, 2. (İdeologiya sahəsində) like-minded per- 
son, person of” like mind, person holding: the: same 
vievvs, person having identical ideas / opinions 

həmrəng s one-colour: identical colour, (1:s:7 of” the 
same colour, — olmaq to have" (he same / identical 
colour, to he" of the same colour 

həmrəengli s bax həmrəng 
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həmrəy s solidary fvvirhl, unanimous: 0 — olmaq to 
be” solidary fivit/nl: bir kəslə — olmaq to share 
sib. s opinion, to express one iy solidarity vvith snb. 
həmrəylik / solidarity: unanimity: sinfi — class soli- 
darity, zəhmətkeşlərin beynəlxalq həmrəyliyi in- 
temational solidarity of the vvorking people 
həmsərhəd s fis.) having the same border 
həmsöhbət i interlocutor, fqadın) interlocutress 
həmşahaərli / (fellov-ycountryman": fellovv-tovynsman" 
həmtay / 1. equal, like, similar (fol: Kiməsə — olmaq 
to be” equal to nib, fin), to equal snb, (in)? kiməsə 
öz —i kimi yanaşmaq to treat sib. as one”y equnl 
həmtaylıq i the srate or quality of) balng eqnal 
həmyaş i fis.) fof) the same age: — olmaq to he" fo?) 
the same age: Biz həmyaşıq İVe are fof) the same 
age 
həmyarli / (fellovv-)couniryman, fellov, tovynsman”: 
(bir kənddən) fellov-villager 
həmyerlilik / rhe state of heing felloy-couniryman" 
həndbol / id, handball 
həndbol s id. handball, - komandası handball team 
həndbolçu / handball player 
həndəsə İ/ ueometry 
həndəsə? s peometric(al): - silsilə neometric proxres- 
sion 
həndəvər 1 z round, around: Həndəvərdə heç kim 
yoxdur There iy nohady round 7 around 
həndəvar İl z around, round, şəhərin “ində 
around / rouund the tovvn 
hənək / bax zarafat 
hənəkləşmək f bəx zarafatlaşmaq 
həngamə / uproa : büstle, turmoll: ala confü- 
sion, muddle, — salmaq to make" a rackel, tö 
kick up a rov: to case a sensation: “siz vithiout a 
fuss, vyilhout any fanlares 
hənirti / 4.4. breathing sound: rustle 
hapənd i/ bax axmaq” 
hər əv each, every, any: — vaxl each time, at any time, 
) moment, — bir every, enul, each 
5 nnyone of, vyhioever, — gün every day: continu- 
ally, — iki gündən bir every tuvo days, every other 
day: — addımda at every step, — dafə every time, — 
halda in any case, under any circumstances, — kim 
vhioever, — necə in vvhatever vvay: — necə olsa da 
in vvhatever "vay may he: — nəyin bahasına olursa 
olsun at any cost: — nədənsə İr some reason or 
other, - nə qədər hovvever müch, — harada vier- 
ever, — nə isə vhatever it may be, — yerdə every- 
Vihere, — zaman every time, ys, — kəs everyone, 
everybody, anyone, anyhody: — şey everything. any- 
thinz: Hər şey ola bilər Anything may happen, 
Hər kəs bilməlidir fveryone oughr to Knovt — 
kəsdən qabiliyyətinə görə, — kəsə əməyinə görə 
İrom each aecording to his ahility, to each accordink: 
to his vvork: — kəsdan qabiliyyətinə görə, — kəsə 
ehtiyacına görə from each according to his ahility, 
to each according to his necds 
hərarət / 1. vvarmth, heat, ardour: havanın -i vvarmth 
of the air, 2: (qızdırma) temperature, fever: Onun 
hərarəti vər He / She has a temperalure: “in 
düşməsi fall" of temperature: “in qalxması rise" of” 


temperature, Onun hərarəti yoxdur He / She han” 
a temperatura, otaq —İ room temperature 

hərarətlə z svarmly, cordially: — qarşılamaq to ureet 
vyarmly, — danışmaq to snenk” vvarmly / cordially 

hərarətli s vvarm, vvarmish: spirited 

hararetölçan / bax termometr 

hərb Iİ hattle, fight, vvar, vvarfare 

hərbə / threat, menace, — zorba gəlmək to tlireaten 
tal, vrith), to menace fal vir) 

hərbi s military, — elm military science, science ol 
var, -— kommunizm avar commünism: far, — 
əməliyyat military operations: pil,“ kemissarlat 
military rekistration and enlistment ollice, — nazirlik 
(İngiltərədə) VVar Oflice, (ABŞ-da) Var: Depart- 
ment: — nazir: (İngilfərəda) VVar Minister, Setretary 
of” State for Var: (ABŞ-da) Seeretiry of VVar, - 
gəmi vvarship. man-ol"var (p/, mevi-l: — akademiya 
Military Academy: — sənaye vvr industry: — xidmət 

ilitary service, - aftaşe military attache, — yol 
military road, — məhkəmə edürt martial: - vəziyyət 
martial lav: — təlim military training: — zavod mü- 
nition İnetory, — cani var. eriminal: — avantüra 
military adventure 

hərbiçi / soldier, serviceman" 

hərbiçilik i /he state of being serviceman" 

hərbiləşdirilməa fi militarization 

hərbiləşdirilmək f to he" militarized 

hərbiləşdirmə fi bax hərbiləşdirilmə 

hərbiləşdirmək T tu militarize fel.) 

hərbiləşmə fi militarization 

hərbiləşmak f to uet" / (o hecome” militarized, to 
be" militarized 

harcayi" s 1. İree-and-casy, over-lill: 2. misplaced, 
irrelevant, inappropriate, — sözlər misplaced vvords 

harcayi” z irrelevanly, inappropriately 

harcəhətli z bax harlərafli” 

hərc-merclik i disorder, anarehiy, ehaos,  conlüsion, 
muddle: — salmaq to put" into disorder (dl): to disar- 
range f4//: istehsalatda — anarehy in production 

hərçənd bağ in spile, despite, (hounh, althounl 

hərdəmxəyal s light-minded, liyht-headed, frivolous: 
m adam a linht-minded man", a frivolous person 

hərdəmxəyallıq / inconstaney, liht-mindedness, ffip- 
paney 

hərdən z 4.3: at times, feveril növv and then, növv and 
again, İrom time to time. sometimes 

hərdənbir z: bax hərdən 

hərə əv everyone: Hərə öz yerini tutmalıdır Every- 
one müxt take:his seat 

hərəkat / movement: fəhlə “nvorkinn.eliss möve- 
ment, inqilabi — revolütionary mövement: xalq “i 
national mövement: sülh —i nence mövemerit 

hərəkət / 1. motion. mövement: irəli — forvard möve- 
ment: “ə gətirmək to set” / 1o pul” in motion fal), 16 
set" gölnü, (4:/: “ə başlamaq 10 begin" to möve: 
(mexanizm haqda) to come" inte operation / play: 
O, həmişə hərəkətdədir ffe / She ix ahvyays on the 
go, He / She is alvays on the möve: Sizə daha çox 
hərəkət lazımdır You onght to take möre exercise: 
2. trüflic: küçə -İ sireet traffiv: Hərəkət dayanıb 
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The maffic haz been suspended: 3. (təsir Və s.) ac- 
tion, operation: “ə gətirmək to put” in action fz/.): to 
set" going fdl/: 4: (fəaliyyət) activity, şüürlü — con- 
suious activity 

hərəkətli s lively, active, agile, operative 

hərəkətsiz s innetive, inonerative, immovahble, mo- 
tionless, still, fixed, — baxış fixed stare / look: — ul- 
duz İixed star, “— hava still air 

hərəkətsizce z motionle:sly, inactively, stili 

hərəkətsizlik / inaction, inactiyity, inertness, motion- 
İcssness 

hərəketverici s motive, — qüvvə motive forces, mö- 
tive povver, cəmiyyətin — qüvvəsi motivatini, forces 
of” society, tarixin — qüvvəsi motivating forces: of” 
history 

həram İ harcm: vife 

həramxana / harem fihe place in a Muslim house 
here vromen İiva) 

hərf /. letter: böyük — capital letter: kiçik — small 
letter, baş — initial / first letter, 0 ölü — dead letter 

hərfbəhərf z letter for letter: letter after letter, vvord 
for vvord 

hərf-herf z bax herfbəhərf 

harfi s literal, vvord for vvord, sözün — mənası 
literal: sense of the vvord, — məna literal meaning / 
sense: — tərcümə İiteral translation, vvord-for-vvord 
translation 

hərgah bağ əgər 

hərgünkü s daily, everyday: — həyat daily / every- 
day life 

hərif /F strange fellovv: qucer bird: — olmaq to be" 
ignorant: to be" deceived 

həriff s naive İ nası”vl, naive İnseivli — adamlar 
naive people 

hariflamək f (aldatmaq) to deceive fd.), to ehcat fi/,). 
to svvindle 47.) 

həriflik / naivety, naivete Ina: ivtil 

həris s greedy fof: for), avid (of, for), covetous 

həriscəsina z yreedily, covetously, avidiy 

harislaşmək fto get" / to hecome" greedy / covetous 

hərislik / greediness, avidity, covetnusness 

herki-hərkilik / anarehy İ-ki 1 . ehaos, İnck of re- 
straint, vvillfülness, license fai-) 

hərləmak f£ toturn fd.), to vihirl (al), to spin" fa./, to 
Viheel round (4.) 

hərlənmək f 1. to tum, to revolve: (sürətlə) to sprint": 
öz oxu əlrafına — to revolve on its axis, 2. 
(gəzmək) to take" a valk / a stroll, to gö” for a vvalk 
"” u.stroll 

hərlətdirmək T to ask / to catıse sinb, to tum. fdl,/ / to 
spin fd.) / to vvhirl fd.) 

hərlətmək f bax hərləmək 

harrac / auction, “a qoymaq to sell" hy auction fd.) 

harraclıq / auction, (he act of auction 

hərtərəfli s comprehensive, thorough, detailed, all- 
rouind, — təhsil / inkişaf və s. all-round educatiun / 
development, efe.: — bilik comprehensive knoviledge, 
— müzakirə thorough / detailed consideration / dis- 
ehission 


hərtərəfli” z: comprehensively, thorouglily, elosely, in 
detail, — müzakirə etmək to discuss thoroughly 
comprehensively / in detil fal.) 

hərzəl / nonsense, nuhhish, ahsurdity, rot 

hərzə? s 1, garrüloüs, talkative, — adam garrulous 
talkative person: 2. meaningless, absurd, — sözlər 
meaninglessi absurd vyords 

hərzə? z: — danışmaq to speak” nonsense, to talk 
müuuh and stupidiy: to talk rot 

hərzə-hərzə z bax hərzə? 

hərzələmək f to speak" nonsense, to talk müh and 
stupidly: to talk rot 

hərzəlik / talkativeness, ahsurdity: -— etmək to talk 
nonsense, to speak: nonsense, to talk müch and stu- 
pidly: to talk rot 

həsəd İ envyy: — aparmaq to envy fali Mən ona 
həsəd aparıram 1 envy him / her: bir kəsdə — 
doğurmaq to arouse envy in snib,. to arouse snb,s 
envy: 0 -dən partlamaq to he" bursting vith envy 

həsədlə z unviously, vvilh envy 

həsədli s envious, covetous 

həsir / basi mat / mattinu 

həsirçi / 1. the fob of hast vveaver: 2. bast mat vveaver 

həsirləmək f to cover ih: floor vvith bast mat 

həsirtoxuyan / hast mat vveaver 

həsr i: — etmək to devote fil, fo): to dedicate (4. to): 
to give” up f4) fo): özünü — etmək to devote oneself 
(to): həyatını elmə - etmək to devote / to give” (up) 
onü”s life to science, — olunmaq tn) he" devoted 
dedicated, bütün gücünü sülh uğrunda müba- 
rizəyə — etmək to dedicate all one y enerey to the 
fight for peace 

həsrət i rezret (for): İonginu for srl: not yet gained: 
longing for. a person or place. feeling a loss: bir kəsin 
“ini çəkmək to long to see sınb. again, bir şeyə — 
qalmaq not to have / to gain sirin. desirable: bir 
şeyə — qoymaq to deprive of / to take" avvay smi. 
desirable, bir kəsin / bir şeyin —ini çəkmək to miss 
smb. or snt. — çəkmək to he" hored, to have" a te- 
dious time 

hassas s sensible, percentible, felt, sensitive, tactful: 
- münasibət taetful / delicate approach: — it qulck- 
cared / sharp-cared döy, — adam sensitive man" 

həssaslıq i 1. sensibleness, perceptibility, sensitive- 


ness: 2. fradio və s.) sensi tactfulness 
həşəm / strav: (dam üçün) th: haulm 
həşəmət / splendour, mumilicence, grandeur 
həşəmətlə z splendidly, goryeousiv 


həşəmətli s :plendid, magnilicent, great, müdestic 

həşərat / insect 

həşəratöldürən s kim. insevticide 

həşəratyeyən s bot, zool. insect-eating, inseetivo- 
rous, Çox quşlar həşəratyeyəndir Alany birdi are 
insectiyorous 

heşəri /i fib. nymphomanin 

həşir İ bax hay-küy 

həştad sy bax seksən 

həştadıncı sy bax səksəninci 

həştadyaşlı s bax səksənyaşlı 

hətta bağ even, Hamı gəlmişdi, hətta uşaqlar da 
Everyone came, even the children, — əgər even if: 
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O, hətta təsəvvür edə bilməzdi ki, bu belədir He 
/ She conldn t even imagine that it is so 
həvalə /: — etmək to charge / to commission fal, vər, 
d. viith ger.): O, bu məktublara cavab verməyi 
sizə həvalə edir He / She entrusts you vith the an- 
yvvering of these letters: Mənə həvalə olunub 1 
have been entnusted (“to inf.): bir işi bir kəsə — 
etmək to employ sib. on some vvork 
həvədiş s bax iridiş 
həvəng / pestle: 0 -də su döymək s: to beat” the air 
həvəngdəste / mortar and pestle 
havas / vvish, inclination ffo, for), disposition fro/: 
enthusiasm. animation: interest: desire (for): longini, 
(for), attitude, mood, -dən düşmək to lose" desire, 
to be" indifferent: --dən salmaq to cause sr. to lose 
desire to sf, -ə salmaq / gətirmək to excite f4.). 
to cause fal,/ to vyih: —ə gəlmək to take” a liking 
(toxger.), to acqlire a taste (for ger.” —i olmaq to 
have" desire / interest fin: — doğurmaq to arouse / to 
rouse interest (for): — göstərmək to shovv” interest 
(in): öz -i ilə by one y ovn vish, follovving one”y in- 
elination, -lə danışmaq to speak” vyith enthuslasm / 
vvith animation 
həvəskar / amateur., dilettante: - olmaq to be" a lover 
tefl: şahmat -ı olmaq to be" very: fond of” ehess: 
təbiət -ı nature-lover: O, gül həvəskarıdır He / She 
ix very fond of flovers: it -i dog-fancier: incəsənət 
“a lover of art 
həvəslə z villingly: readily: vith: enthustasm, vit 
anımation, O bunu həvəslə edər He / She vill be 
glad todo it 
həvəsləndirici s encouraging, stimulating: - təbəs- 
süm encouraging smile 
həvəsləndirilmək f to be" encouraged, fmaddi) to 
be" given an incentive (fo), to be” stimulated 
həvəsləndirmək fto encouraze /4.): (maddi) to give” 
an incentive (fo), to stimulate the interest fo) 
həvəslənmək f to take" (ro), to give” onesell”up (fo): 
to be” carried avvay, to take” a: gyeat interest fin 
smih.), to be" keen (on snith.): 1o take” a faney: fo 
smih:) 
həvəsli s unthusiastic, enthusiastical, vvillinz 
həvəssiz) s unvilling, reluctant 
hevəssiz? z unvyillingly, vyith reluctance, reluctantiy 
həya / shame: modesty: bashfulness, shyness: abrı —si 
olmamaq to he" dead to shame: “sini itirmək to 
lose” all sense of shame: to be” lost to shame: “sini 
atmaq to throvv" of”all shame 
həya-abır /i bax abır-həya 
həyalanmaq f to hecome" modest: to be" ashamed 
həyalı s modest: (utancaq) bashlul, shy, timid 
həyalılıq / modesty: (utancaqlıq) bashlulness, shy- 
ness, timidity 
həyan / protection: bir kəsə — olmaq to take" snb. 
under one 5 protection 
hayasız s shameless, harelaced, brazen (-faced): — 
olmaq to be" shameless / harefaced / impudent 
həyasızcasına z shamelessly, barefacediy, impu- 
dently, brazenly 


həzrət 


həyasızlaşmaq f to hecome" shameless / barefaced 
brazen / impudent 

həyasızlıq / shamelessness, (Sırtiqliq) impudence 

həyat / life: normal — plain living: — uğrunda mü- 
barizə struggle for life, özünü --dan məhrum aet- 
mək to take" one” ovm life, to commit suicide, — 
boyu for life, -a tətbiq etmək to put” into practice 
(d.), 1o carry out (4.): -a qədəm basmaq to start out 
in life: gələcək — future life: 0 -dan hər şeyi al- 
maq to enioy life to the full: Ayda həyat yoxdur 
There is no life on the Moon 

həyat? s life, vital: (i.s.) of life, — yolu path / road in 
life, — səviyyəsi standard ol” life, — təcrübəsi expe- 
rience ol life 

həyati s vital: — məsələ vital question, question of 
vital importance, - təcrübə life experience 

həyatilik / vitality. vital povver 

həyatverici s life-giving: — qüvvə life-giving force 

həyəcan / alarm, anxiety, uneasiness, agitation, exvi- 
tation: excitement: güclü — keçirmək to be" extre- 
mely / greatly excited: “lı olmaq to be” alarmed 
anxious / uneasy / perturbed: — yaratmaq to arouse : 
to cause alarm / anxiety: yanğın — fire-alarm, hərbi 
— battle alarm: hava “tı: air-ratd vvaming: anıer: air- 
craft vvaming: kimyəvi — gas alert arer, gas-alarm: 
yalançı — false alarm 

heyəcanlandırmaq f to excite f4.). to revolt fal). to 
apitate (4.): to trouble f4.). to alarm (4.) 

həyəcanlanmaq f to hecome” exçited: to he” agitated 
7 vvorried / alarmed I 

həyəcanlı" s anxious, uneasy, troubled, agitated, per- 
turbed, ivorried, — səs anxious voice, — baxış anx- 
ious / vvorried look: — siqnal alarminz signal: — ol- 
maq to be" anxious / uneasy / vvorried (abort), to 
take” alarm 

həyəcanlı” z anxiously, vvorriedly: vvith emotion, svith 
agitation, — danışmaq to speak” in an agitated tone, 
to speak” vyith emotion, to speak” vvith deep feeling 

həyəcanlılıq / anxiet”, uneasiness, nervousness 

həyət / yard, court, courtyard: örtülü — covered yard / 
courtyard 

həzər İ Iear. misgiving: — etmək to avoid fger: vd.), 
to evade (d,) dia, 1o steer elcar (of), (o escape (ak): 
kiminləsə görüşməkdən — etmək to avoid meeting: 
smb.,, cəzadan / cərimədən — etmək to escape / to 
evade penalty 

həzərat / 1. those present: 2, gentlemen, (he master, 
people 

həzin" s dismal, plaintive, sad, melancholy: — səs 
dismal sound, — mahnı a dismal / plaintive song 

həzin? z bax həzin-həzin 

həzin-həzin z dismalİy. nlaintively: — oxumaq to 
sing" dismally / plaintively, to sing" a tune moöurm- 
fully 

həzm" / digestion: — etmək to digest fd.): — olun- 
maq to be" digested, O, piyi həzm edə bilmir He 
She can 7 digesi fat 

həzm? s digestive: — orqanları digestive orguns 

həzrət / Excelleney fri/le): “ləri Her / His Excelleney. 
Her / His Mafesty 
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həzz İ pleasure, delight, enioyment, bir şeydən — 
almaq to feel” / to experience pleasure in smrh., to 
find" / to take” a pleasure in smiR., to enioy smrh, 

hıçqırıq / sobbing) — çəkmək to burst” out sobbing, 

hıçqırmaq f to hiccup (-kepl, hiccough, Mən bütün 
gecəni hıçqırdım 1 hiccuped all night. 

hıçqırtı / hiccup (-kAp), hiccough 

hıqqanmaq f 4.4. to hesitate, to stammer, to falter 

hıqqıldamaq f 4.4. to groan 

hırıldamaq f 4.4. to laugh (loud / boisterously), to 
shout vvith laughter, ölənə kimi — to split" one”x 
sides vvith laughter idiom, 

hirildatmaq  f to cause / to force sib, to laugh 

hirilti /: (2onud) laughter 

hirtildamaq f 4.4. bax hirildamaq 

hibrid 7 hybrid 

hibridləşdirmək f to hybridize f4.) 

hibridləşmək f to be" / to become" hybridized 

hicran İ separation, parting: — vaxtı at parting, — 
günü day of parting / 

hicrət / emigration, migration, immigration 

hicri / 1, the beginning of Moslem era from the 16" 
of lune 622: 2. Mohammad "s travelling from Mecca 
to Madina 

hiddət / anger, rage, fury: şair. ire, “ə gəlmək to 
become” furious, to fiy" into a rage, “dən özünü 
bilməmək to he" transported vvith rage, to be" beside 
oneself vvith rage 

hiddətlə z furiously, vvrathfully, fiercely, irately, — 
danışmaq to talk furiousiy / vvrathfully 

hiddətləndirmək f to infuriate (41), to enrage (41, 

hiddətlənmək f to get" / to become" furious, to get" 
into a fury, to fly" into a passion, 1o become" / to get” 
infuriated / enraged 

hiddətləşmək f bax hiddətlənmək 

hiddətli s furious, violent, fierce, irate, vvrathful, - 
olmaq to be" furious (v/rh), 

hiddətlilik / furiousness, irateness, fierceness 

hidrat / kim, hydrate 

hidravlik s hydraulic, — mühərrik hydraulic engine 

hidravlika / hydraulics 

hidrobiologiya / hydrobiology 

hidrodinamika / hydrodynamics 

hidroelektrik s hydro-electric, — stansiyası hydro- 
electric povver station 

hidroenerii / hydroenergy 

hidrogen / hydrogen 

hidrogenerator / hydrogenerator 

hidrogeoloyi s hydropeological 

hidrogeoloq / hydrogeologist 

hidrograf / 1 hydrographer 

hidrograf / II hydrograph 

hidroqrafiya / hydrography 

hidroliz / kim. hydrolysis 

hidrololi s hydrologic 

hidroloq / hydrologist 

hidrometeoroloyi s hydrometeorology 

hidrometr / hydrometer 

hidrometriya / hydrometry 

hidromonitor İ hydromonitor 

hidropat / hydropathist 


hidropatik s hydropathic(al) 

hidropatiya / hydropathy 

hidroplan 7 hydroplane 

hidrosfer / hydrosphere 

hidrostansiya / hydro-electric poyver station 

hidrostat / hydrostat 

hidrostatik s hydrostatic 

hidrostatika / hydrostatics 

hidrotexnik / hydrotechnician 

hidrotexnika / hydraulic engineering 

hidrotexniki s hyüroteehnical 

hidroterapiya / hydropathy, hydrotherapy 

hidroturbin / hydroturbine 

hifz /: - etmək to take" care (of), to protect (d,), to 
preserve fel.): to save f4))/ Allah sizi hifz etsinl God 
save youl 

hikkə / bax inad" 

hikkəli s bax inadkar” 

hikkəlilik /i bax inadkarlıq 

hikmət i vvisdom, knovvledge: xalq —i folk svisdom, 
popular vvisdom: 6 Burada heç bir hikmət yoxdur 
d:d. There is nothing mysterious about it 

hikmətamiz s bax hikmətli 

hikmətli s vvise, sage, — söz sage / vvise saying, 

hil / cardamon 

hilal / half-moon: 0 Hilal Əhmər Red Half-Moon 

hilali s fortnightly 

him / 1. hint (made by other person vith his eye, head, 
efc.): incə — delicate / gentle hint, — etmək to drop a 
hint, —i başa düşmək to take" the hint: 2. founda- 
tion, groundvverk: — tikmək to build" the foundation: 
”İni qoymaq to lay" the foundation 

himayə / patronage, protection: “si altında under the 
patronage / protection (of): — etmək to patronize (4.), 
to protect fd.) 

himayəçi i patron, protector, sponsor: (qadin) pa- 
İroness, proteciress 

himayəçilik / rhe state of being patron / protector / 
sponsor 

himayədar / bax himayəçi 

himayədarlıq / bax himayəçilik 

himayəsdici s bax himayəkar 

himayəkar s 1. protective: 2. (baxış, səs tonu və s.) 
condescending, patronizing: — ton condescending tone 

himləmək f tohint fd.) 

himləşmək f to drop a hint to each other 

himn / hymn: dövlət -i national anthem 

hin / hen-coop, hen-house 

hindi / (American / Red) Indian 

hindqozu. / nutmeg 

hindli / Indian 

hindtoyuğu / zool. turkey(-cook), turkey(-hen) 

hindu / Hindoo 

hinduşkaf / zool: turkey, erkək — turkey-cock: dişi 
o turkey-hen 

hinduşka” s: - balası / cücəsi turkey-poult (-pou-) 

hipertoniya / hypertonia, high blood pressure 

hipnotizm / hypnotism, mesmerism 

hipnoz / hypnosis, mesmerism: (təlqin qüvvəsi) hyp- 
notism, mesmerism, — altında olmaq to be" in a hyp- 
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notic sleep, to be" mesmerized: kiminsə -u altında 
olmaq to be" mesmerized / fascinated by smö., “la 
müalicə etmək to treat fz/,/ by hypnotism / mesmer- 
ism 
hipnozçu / hypnotizer, hypnotist, mesmerist 
hipnozlamaq f to hypnotize fd), to mesmerize (d./ 
hipnozlanmaq f to be" hypnotized / mesmerized 
hirs İ anger, ire, vvrath, malice, fury, spite, — başına 
vurmaq to fly" into a rage 
hirsləndirmək f to anger (4./, to make" angry fd.), to 
incense (4.) 
hirslənmək f to be" anıry fvvr/), to become" / to get" 
into a vvax, Mən onun kobudluğuna hirsləndim 1 
yus incensed at his / her rudenesx 
hirsli" s anıry (ivifh), cross fvith), irate 
hirsli” z angrily, vvrathfully. irately 
hirslilik / quick / hot temper, irritability 
his / soot, smoke-black: lampa “i lamp-black, — 
etmək (lampa və s. haq.) to smoke, “ə vermək to 
smoke fil,/: to blacken fd.) 
hisbasmış s bax hisli 
hisxana / smoke-house 
hisləmək f to soot fd), to smoke-black f4,), to 
blacken (4) vvith smoke 
hislənmək f to be" / to become” covered vvith soot, to 
be" blackened vvith soot, to get” covered vvith soot 
hislatdirmək f to ask / to cause sib, to soot fal) / to 
smüke fd.) 
hislətmək F bax hislətdirmək 
hisli s sooty, smoky: — tavan smeky eeiling: — otaq 
smoky room 
hisli-paslı s diriy. fi.s./ covered vvith dirt, smudey 
hiss" / (müx. mənalarda) sense, feeling: beş — the 
five senses, eşitmə “İ sense of hearing: görmə -i 
sense of sight: iybilmə —i sense of smell, dadbilmə —i 
sense of taste, ləmsə —İ sense of touch: məsuliyyət 
—i sense of responsibility: yumor —i sense of hümour, 
vəzifə —i sense of duty, şərəf —i sense of” honour, 
razılıq “i sense / feeling of satisfaction, ağrı —İ sense / 
feeling of pain: təhlükəsizlik -i feeling of safety, 
rəhmkarlıq -i feeling of” pity: iftixar -i feeling of 
pride, gözəllik —i sense of beauty, yenilik —i sense of” 
the nevv, — etmək to feel" (4.,/, to have a sensation 
(of): aclıq — etmək to feel” hungry: yorğunluq - 
etmək to feel" tired, özünü yaxşı / pis — etmək to 
feel” better / vvorse, özünü günahkar — etmək to 
feel" guilty, to feel” one y güilt, — olunmaq to bet 
felt / observed, “ini itirmək to fall" insensible, to faint 
(avvayl: şair. to svvoon 
hiss? s: -— orqanları organs of sense 
hissə / part, share, portion, üçdə bir — a third fparf)/ 
bədənin -ləri parts of the body, dünyanın -ləri 
coğr. parts of the vvorld, nitq -ləri dilç. parts of 
speech, üç “dən ibarət roman novel in three paris: 
ehtiyat -lər spare parts, spares, maşın “ləri paris: / 
pieces of a machine: 2. (bölmə) department: 3. 
fhərbi) unit: hərbi — military unit 
hissəcik / 1. İraction, fİifrle) part, 2. qram, particle, 
yüklü -lər fiz. high-energy parlicles 


hissə-hissə s in paris, part by part 

hissiyyat / sense, sensation, görmə — visual sensa- 
tion: -a qapılmaq to he" sentimental 

hissiz s İ, insensihle, insensitive, unconsötotis, — 
vəziyyətdə olmaq to be” unconseinus, 2: unfeeling. 
çallous, heartless 

hissizləşdirmak f to amesthelize fa.) 

hissizləşmək f to get" / to become" anaesthetized 

hissizlik / 1. insensibility, 2. callousness, hard- 
heartedness 

histologiya / histology 

histoloq / histologist 

hiylə / ruse, trick, eraft, cunningi — ilə by trick: hərbi 
— ruse of vvar, vvar ruse, — ilə götürmək to manage by 
ruse, — işlətmək to use cunning, to be" erafl, to cheat, 
to svyindle 

hiyləbaz" / bax hiylagər" 

hiylabaz? s bax hiyləgər” 

hiyləgər" / fraud, cheat, trickster, (zarafat məqa- 
mında hiyləgərlik edən) siybaots 

hiyləgər” s sly, cunning: (məkrli) artful, — adam a 
siy person, - təbəssüm siy smile, — baxış cunning 
İcok 

hiylənərlik i slyness, cunninu: artfulness, trickery: 

hoqqa i/ trick, iugrling: — çıxarmaq to yüggle: 1o 
conğure, to do" coniuring trieks, Bu onun hoqqasıdır 
That is his / her doing 

hoqqabaz İ coniurer, iugxler 

hoqqabazlıq / Tugplery, sleight of hand: buffoonery: “ 
etmək to yuggle, to hufloon 

holland) / Dutchman": “lar (hc Düteh 

holland? s Duteh, — dili Dutch, the Dutch language, — 
incəsənəti Dutuh art, — peçi tiled steve: — pendiri 
Dutch eheese 

homogen s biol. homogeneous 

homoseksual s homosexual 

homoseksualist / homosexualist 

homoseksualizm İ homosexualism 

hopdurma fi ahbsorption 

hopdurmaq f to absorb f4.), to drink" in /4.)) məc, 
to imbihe fil,), to take” in f4./ 

hopdurulmaq f to eause to be absorbed 

hop-hop / zool, hoopoe İ-pu:1 

hopmaq f to soak finro), to be" absorbed 

hoppana-hoppana z iumping, honpinp. İcaping: 

hoppandırmaq f to cause to fumpi to hop /to İeap fd.) 

hoppanış / /ump, spring 

hoppanma fi iump, leap: paraşütdən — parachute 
Yump: suya — idm. diving, vışkadan (suya) — high 
diving, hündürlüyə — idm. high ump, uzununa — 
idm. İump: yerində — standing yump, qaçaraq, — 
idm. running yump 

hoppanmaq f to spring", to yump, to İeap": (sürətlə) 
to bound, sevincdən “ to Pump for foy, to İeap" high 
vvith ioy, bir ayağı üstə — to hop / to fümp ön one lep 

horra / did. fhin porridge, vvash 

hov / 1. help, - etmək to ask people to come and tö 
help: 2. tib. svvelling, inflammation 

hovlamaq f to become” inflamed, to be" inflamed 
(vith, byl, to svvell (uifh) 
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hovlu s (hovlamış) inflamed: — göz an inİlamed eye 

hovur İ a short period of”time, a bit, a little: bir — din- 
cəlmək to rest. a bit / a little, Bir hovur gözlə(yin) 
Hhat-a bit £ a little 

hovuz İ pond, reservoir, Üzgüçülük “u suvimming- 
poql, svvimming-bath, açıq-üzgüçülük -u onen-air. 
sıvimming-pool / suyimming-bath 

hoydu-hoydu i catcall, hiss, -ya götürmək to catcall 
td.) 10 hiss off fal), aktyoru “ya götürmək to hiss 
an actor ofT 

hoydulamaq 7 to catcall f4.), to hiss off fa.)) to make" 
Tun (of) 

hozəki s clumsy, lumbering, avvkeyard 

hozəkilik / clumsiness, avıkvvardness 

höccələmək f to pronounce in syllables, to spell out: 
by syllables 

höccələtdirmak f bax höccələtmək 

höccələtmək f 1. to ask / to cause sb, to pronounce 
(d.) in syllables: 2. to ask / to cause sın, to spell (al) / 
to readfad.) out by syllables 

höcət" / pigheaded person, obstinate / stubhom per- 
son, vvilful and stupid person 

höcət? s obstinate, stuhborn, retractory, — uşaq a 
stuhborn ehild 

höcətlə z stubhornly, obstinately, pigheadediy 

höcətləşmək £ to argue, to dispute furith, againsi, 
about): Nə haqda höcətləşirsiniz? H/hat are you 
arguing about? 

höcətlik / stubbornness, ohstinaey, pigheadedness 

hökm i 1, order: —ə görə by order, kiminsə -ünə 
görə by order of smb., hərbi — battle-order: — ver- 
mək tü give” an order, to issue an order, — almaq to 
receive an order: 2. hüq. sentence, (məhkəmənin) 
verdict, iudgement: (məhkumiyyət) condemnation: - 
çıxarmaq to pass sentence for, to sentence fd): bir 
kəsin ölümü haqqında — çıxarmaq / vermək to 
sentence / to conidemn sb. to death, —ü icra etmək 
to execute the sentence / a füdgement 

hökmdar / lord, ruler, master, sovercigm, monareh, 
(qadın) lady sovereigi, qucen 

hökmən z certainly, vvithout fail: to be" süre 7 to inİ:: 
O, hökmən gələcək - He / She vill come viüthout 
fail: He / She is sure to come, O, hökmən sizin ya- 
nınıza gələr He / She vill call on you yüthout fail, 
O, hökmən yubanacaq Ha / She is sure to be late, 
Gələcəksinizmi? Hökmən VVill you come? Cer- 
tainiy 

hökmranl // dictator, ruler, sovereign 

hökmran? s ruling: prevailing, prevalent, predominant: 
” sinif ruling class 

hökmranlıq / supremacy, (siyasi) rule, svvay, dicta- 
torship, dömination, deminion, ascendeney foverl: 
havada — supremaöy in the air, fəhlə hökmranlığı 
dictatorship of the proletariat 

hökümət / govemment,  amer.,  administration, 
Azərbaycan —i Azerbaiyan govemment 

hönkür-hönkür z: — ağlamaq to burst" out sobbing, 
1o ery bitterly, to sob 

hönkürmək f to sob, to ery hitterly 

hönkürtmak ?f to cause snib. to sob / to ery bitterİy 

hönkürtü / sob, sobbing 


hördürmək f 1. ffoxutmaq) to ask / to case rm, to 
vveave fei,), 2, fdivarı və s.) to ask / to cause smib, to 
build feil) 

hörgü / laying, daş “sü masonry, kərpic -sü brick- 
laying 

hörmək f 1. (saçı) to braid /al), to plait f4.), saçını - 
to plait / to braid one ”y hair, 2. (krufeva və s.) to 
yveaVe fii,): 3. (tor) to net: 4. (çələng) to tvine fel): 
çələng — to tvvine a vvreath İri:-l, 5. (səbət və s.) o 
vveave fd). to plait fal), to vattle fel): 6. (divar və s.) 
to build" fal), to make fa.), divar — to build" a vvall 

hörmət / honour, respect, esteem, consideration, defe- 
rence, — bəsləmək to feel" / to cherish respect: “i ol- 
maq to be" held in respect, — qoymaq / etmək/ gös- 
tərmək to respect (d.), to esteem fil), to honour (4.). 
“dən düşmak to lose" respect / authority, “dən sal- 
maq fo delame fil), to disgrace (d:): kiminsə yanın- 
da —ə malik olmaq to stand" high in sınıb. s esteem: 
“la yanaşmaq to treat vvith respect / distinction, 
(məktubun axırında) “lə respeetfully yours, yours” 
faithfully: Hörmət və ehtiram Miy compliments 

hörmatcil s affable, friendiy, cordial, hearty., kind ffo) 

hörmetcillik i affability, kindness, respectableness 

hörmətlə z honourably, respectahly 

hörmətli s honourahle, fr.s./ vvorth of respect, vener- 
able, respectable, — qonaq guüest of honour 

hörmətsiz s disresnevtable, disrespectful 

hörmətsizlik i disrespect, lack of respect 

hörmətsizliklə z disrespectfully, kiməsə - yanaş- 
maq fo treat sınb. vvithout any respect (“/.), to have" 
no respect (for), 

hörük / 1. (saç və s. haq.) plait, braid, tresses: qoy- 
ma - suviteh, 2. (heyvan bağlanılan) tether ( 1eə) 

hörükləmək f 1. (saçı və s.) to plait fd.), to braid 
(dl), 2. (heyvanı) 1o tether fa.) 

hörüklənmək f 1. (saç və s. haq.) to be" plaited / 
braided, 2. (heyvan haq.) to be" tethered 

hörüklətdirmək f bax hörüklətmak 

hörüklətmək f 1. (saçı və s.) to ask / to cause smib, 
to plait fal./: to have" one y hair plaited: 2. (heyvanı) 
to ask / to cause sib, to tether (di), heyvanı — to 
have” one "yr animal tethered 

hörülmək f 1. (saçı və s.) to be" plaited / bralded, 
(krufeva) to be" tvined: 3. (divar və s.) to be" built 

hörümçəkl / spider 

hörümçək” s spider s: — toru spider”s vveb, cobyyeb 

hövl 1 1, fear, fright: -dən əsmək to quake vvith fear, 
2. hurry, haste 

hövlank z hurriediy, hastily: fearfully, frighfully 

hövsələ İ patience, (dözümlülük) endurance, kimisə 
“dən çıxarmaq to try snib.”s patience, to exasperate 
smb.” O, məni hövsələdən çıxarır 1 have no pa- 
tience vuth him / her, “dən çıxmaq to lose" pa- 
tience, to get” out of patience, “sini basmaq to be" 
patient, to have” patience, to arm oneself” vvilh pa- 
ticnce 

hövsələli s patient: long-suffering: resigned 

hövsələnmak Tf 1. to be” vvinnovved: 2. to get" / to 
become” patient 
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hövsələsiz s imnatient, — adam impatient man" 
hövsələsizlik / impatience, — etmək to be" impa- 
tient, to display impatience 
hövsələsizliklə z impatientİy, vvith impaticnce, — 
gözləmək to vvait vvith impatience, to vvait impa- 
tientiy 
hövsələtdirmək f bax hövsələtmək 
hövsələtmək f to ask / to cauise sib. to vvinnovv /d.): 
10 have" fd,) vvinnovved 
hövsemək f to vinnovv fd.) 
hövzə / basin, kömür --si coal basin, coal-field 
höyüş s bax yaş? 
hulul / peach 
hulu? s peachy, — ağacı peach-tree, — rəngi peach- 
colour, — yanaq peachy eheeks 
humanist / humanist, — olmaq to be" a humanist 
humanitar s humanitarian: — elmlər the humanities: 
(İngiltərə universitetlərində) art: 
humanizm / humanism 
hun / rar. Hun İhanl: --lar the Huns 
huri / mif. houri, fairy, nymph 
huş İ 1. consciousness: mind, bir kəsi -a gətirmək to 
restore smb, to consciousness, lal. to bring" smb. 
round, —a gəlmək to regain consciousness, “ünü 
itirmək to faint, to lose" consciousness: 2. drovvsiness, 
” aparmaq to doze: məc. to nod: —u dağılmaq not 
to be able to focus, to become” absent-minded 
huşlu s quick-vvitted, sharp, bright, receptive: — uşaq 
intelligent child 
huşluluq / quiek-vits pi, quickness of"vvit, receptivity 
huşsuz s abhsent-minded, — olmaq to be” ahsent- 
minded 
huşsuzluq İ ahsent-mindedness, ahsence of mind 
huşyar s bax huşlu 
huşyarlıq / bax huşluluq 
huyuqmaq f to be" frightened / startled fivitR), fat) to 
shy, to take" fright fo/) 
huyuqdurmaq f to irighten fil./: to cause to be İright- 
ened / startled, (afı) to cause to be shy / to take fright 
fof) 
hüceyrə / biol. cell 
hüceyrəli s biol cellular 
hücum i attack, storm, — — etmək to attack an enemy: 
“la almaq / tutmaq to take" / to capture by storm 
(d.). silahlı — armed attack: gözlənilməz — surprise 
attack, kimyəvi — etmək to attack, şəhərə — etmək 
to attack a tovyn, düşmənə gas attack, geniş 
miqyaslı — vvide scale attack, attack on a vvide İront, 
hava “u air attack 
hücumçu / 1. attacker, 2, İd. forvard, mərkəz -su 
centre forvvard 
hüdud / 1. boundary, border, (dövlət) frontier, (son 
məntəqə, yer) bounds pl, confines p/, 2. (son 
hədd) limit, bütün hüdudları keçmək to overstep 
the limits, to pass all bounds, hədd- — bilməmək to 
knovv" no bounds 
hüdudsuz s boundless, iniinite, limitless, endless 


hüquq) / 1. (müxt. mənalarda) right: veto —u the 
right of” veto: səsvermə —üu the vote, sufİrage: 
vətəndaşlıq ”ü civic rights p/.: 2. (elm sahəsi) layv, 
beynəlxalq — intemational lavv: 
hüquq? s lavv, — fakültəsi faculty / department of"lay, 
hüquqi s legal, iuridical: — idarələr legal institutions, 
şəxs yuridical person 
hüquqlu s bax hüquqi 
hüquqsuz s (::.) vvithout any rights, deprived of civil 
rights, — vəziyyət condition / position vvithout any 
"Fights 
hüquqsuzluq / 1. lavvlessness, illegality: 2. lack of 
rights, absence of civil rights 
hüquqşünas / lavvyer, İurist 
hüquqşünaslıq / science ol lavv, İurisprudence 
hülqum / aənat. gullet: throat 
hündür s 1. high, (adam haqda) tall, (ev, dağ və 
s.) lofty, — yer highland district, highlands p/,: 2. 
(səs haq.) high-pitched 
hündür? z high, high up, loud, loudly, —ə qalxmaq / 
dırmaşmaq to climb high, “dən danışmaq to talk 
loud: to chatter loud 
hündürboy s tall: — adam a tall man" 
hündürlük / height: (yer səthində) altitude, (səsə 
dair) piteh, məc, lofliness, elevation, dəniz sət- 
hindən -də height above sea level, altitude 
hünər / 1. courage, bravery, valour, boldness, atidacity: 
— göstərmək to display / to shovv courage, qəhrə- 
manlıq —i heroic deed, 2. ability, skill, handicraft 
hünərli" s valorous, fearless, valiant, heroic, brave, 
courageous 
hünərli” z valorously, fearlessly, bravely, sourageousiy 
hünarsiz s unheroic, incapable, not brave, not cöura- 
geous 
hünü / bax mığmığa 
hürdürmək f to cause / to force to bark fa.) 
hüren s barking, Hürən it dişləməz at. söz, A 
barking dog never bites 
hürkmək f to be" frightened / startled fvvifh)):: (at) to 
shy, to be” afraid (of): At səsdən hürkdü The horse 
shied at the nolse 
hürkütmək f to frighten (41), to frighten avvay (4.), to 
scare avvay (d.), (atı) to shy (d./ 
hürmək fto bark, 0 aya — (boş danışmaq) to bark at 
The moon 
hürriyyət / bax azadlıq 
hüruf / bax hərf 
hürufat / bəx əlifba 


hürufi / rhe folloyver of religion sect, voho keeps the 
ancient studies about letter magic 

hürüşmək f to bark fal/ together) 

hüsn / şair. beauty, charm, fascination 

hüsnxət / calligraplıy 

hüzn / condolence, sadness, grief, sorrovv 

hüznlə z sadly, sorrovvfully, bir kəsə — başsağlığı 
vermək to offer / express smb. one s condolences, to: 
present one "r condolences to smb. 

hüznlü s mourrful, doleful, grievous 
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x,x xalsızlıq 


X,x 


X,x Ixel the 127” letter of the Azerbailfanı alphabet 
xacə /İ cunuck İ”hmnəkl 
xaç) / (müx. mənalarda) eross: — qoymaq (imza 
əvəzinə) to make" one "x eross, to sign vvith a cross, 0 
Beynəlxalq Qırmızı Xaç Cəmiyyəti International 
Red Cross Organization 
xaç? s: — yürüşü tar. erusade: — atası (kirvə) godfa- 
ther, — anası godmother: — oğulluğu godson, — 
qızlığı poddaughter 
xaçlamaq f din. to baptize fd.). to ehristen (a./ 
xaçlarımaq f to be" baptized / ehristened 
xaçpərəst / Christian: — olmaq to be" a Christian 
xaçpərəstlik / ehristianıty: xaçpərəstliyi qəbul et- 
mək to adopt Christianity 
xaçvarı s eross-shaped: eruciform 
xaçvarılıq / the state or quality of heing cross-shaped 
/ eruciform 
xadim /: dövlət -i statesman": ictimai — public man" 
/ figure: siyasi — political figure: inqilabi — revolu- 
tionary: elmi — scientist, man" of science: mədə- 
niyyət —i cultural vvorker: əməkdar — honoured 
vvorker, əməkdar elm “—i Honoured Selentist: 
əməkdar incəsənət —i Honored Art VVorker: din -i 
minister of religion 
xadimə / servant, maid, müidservant, housemald, 
(mehmanxanada) ehambermaid: (gəmidə) stevv- 
ardess 
xahiş İ request: — etmək to ask f4.): to request fd.): 
-lə müraciət etmək to make" a request (for): 
kiminsə -ini yerinə yetirmək to compiy vvith ymb.”s 
request, kiminsə —inə görə at vnıb.”s request: 
Mənim sizdən xahişim var 1 have a favour to axk 
of you: Xahiş edirəm səs salmayın 1 reqnest you 
to stop making such a nolse, Silence, please 
xain) / traitor, (qadın) traitress, betrayer: — çıxmaq to 
turn traitor, vətən ”i traitor to one s country 
xain? s traitorous, treacherous, perfidious, — zabit 
treacherous oflicer, — hərəkət treacherous action: — 
qadın a perlidious vvoman” 
xaincəsinə z treacherousİy, traitorousİy, perfidiousiy 
xainlik / 1. treachery, betrayal, perfidy: 2. traitorous- 
ness, treacherousness, perfidiousness, — etmək to be" 
/ to become? a traitor / a betrayer 
xak / arx. earth, ground, soil 
xaki s (colour) khakı 
xaqan i/ Khakan (fhe title of Mongolian, Chinese and 
Turkish rulers), 2. arx. sovercign, ruler, mönarch 
xaqanlıq i tar. 1. khakanate (The territory ruled by a 
khakan): 2. the state of being a Khakan 
xal / 1 brithmark, mole 
xal / II point: — yığmaq / toplamaq (to score poinis: 
— həsabr ilə tutulan ğen points position, — hesabı ilə 
qalib gəlmək to vin” by point 


xala İ aunt: (müraciət) aunty: (zarafatyana) “Moman" 
xalacan İ 4:4 aunty 
xala-xala / a kind of children ”x game in vhich the 
sides shov the same respect to each other 
xalaqızı İ cousin, first cousin 
xalanevəsi / second cousin 
xalaoğlu / cousin, first cousin 
xalça / nız, carpet, 0 sehirli — the magic carpet 
xalçaçı İ carpet-maker, carpet-vveaver 
xalçaçılıq" i carpet-making. carpet-vecavini, 
xalçaçılıq? s carpet-makinp, carpet-vveavini: — arteli 
çarpet-vveaving artel 
xalça-palaz / mon. all kinds of rugs fsfrip of carpet, 
stair-carpet, runner and so on) 
xalçatoxuyan i bax xalçaçı 
xal-x"al / enulosure (for cattle), sheep-pen, sheep-fold 
(for sheep and göat) 
x"al-xal s bax xallı 
xalı İ carpet: — salmaq to carpet fa.) 
xalıçı i bax xalçaçı 
xalıçılıq /i bax xalçaçılıq 
xalı-xalça top. i all kinds of carpets and rugs 
xali s empiy, not occupied, vacant 
xaliq i bax Allah 
xalis s 1. real, pure, neat, straighit, — ipək real si 
qızıl pure / real gold: — gümüş pure / real 
spirt pure alcohol: — viski stralght / neat vvhisky, 2. 
(gəlir, çəki və s. haq.) net, clear, — çəki net vveight: 
— gəlir net prolit, elcar profit 
xalq" / people, nation: türk “ları Turkic peoples, 
ingiliscə danışan -lar English speaking peoples, 
Azərbaycanda yaşayan “lar the peoples İrving in 
Azerbalyan: azad — lar İree nations ə 
xalq? s people”s: popular, folk: national, — artisti peo- 
ple"s artist: - demokratiyası people”s democracy: — 
məhkəməci People”s Court: — mahnisi folk / popu- 
lar song, — yaradıcılığı popular / folk art, — təsər- 
rüfatı national economy: — cəbhəsi popular front 
xalqçı / tar. narodnik, Russian populist 
xalqçılıq / tar. Narodism, Populism 
xalqşünas i etlinogyapher 
xalqşünaslıq / ethnograplıy 
xallamaq f to bleteh (4.), to spot fd.), to stain fal): to 
dapple (4.) 
xallanmaq f to hecome" blotehed / spotted / dappled 
xallı s spotiy, blotched, dappled: — maral spotted deer, 
— at a dappled horse 
xallılıq i 1. /he state of having birthmark (x): 2. (at 
və s.) the state of being dappled 
xalsız s fi.s.) vvithout a mole, (i.s.) vvithout a: birth- 
mark: (af və s.) (i.s.) vyithout a dapple 
xalsızlıq / 1. the state of having no birthmark (s): 2. 
(at və s.) the state of being vithout dapple 


xalta 


xalta / collar, it -sı dop-collar 
xaltalamaq f to collar fzi,) 
xaltalanmaq f to be" / to get" collared 
xaltalatdırmaq f bax xaltalatmaq 
xaltalatmaq f to ask / to case s.o, to collar (dl) 
xaltalıq / material fit for collar 
xaltura / 1. careless syork, hack-vvork, (ədəbiyyatda, 
incəsənətdə) pot-holler: 2. extra vvork: money made 
on the side: — etmək 1) to do” careless vvork: to do" 
havk-vvork: 2) (əlavə pul qazanmaq) 1o make" 
money ön the side 
xalturaçı / 1. person turning out pot bollery, hack- 
yoörker, 2. person making mohey ön the side fby 
extra vvork) 
xalvar / khalvar (measure of vreighi-300 kg) 
xam s l, rav, — mal ravv material / stuffi 2. ftəcrü- 
bəsiz) inexpericnced, unpractised, 3. nevv, Virgin, 
üntilledi, — torpaq virgin land. üntülled land 
xama İ sour cream 
xamxəyal i unrcal dream: ünreal imagination 
xamiıt / 1. fat üçün) collar, horse collar, məç: yoke, 
salmaq to put" a collar fon): məc. te put” a yoke 
(on), o yeke fad,): 2. tex. to yoke, to clamp 
xamıtlamaq f 1. to collar fal./: to yoke fal): 2. tex, to 
elamp fal): Bu iki ağac parçasını bir yerə xamıtla 
Clamp these 2 pieces of vvood together 
xamıtlanmaq f 1. to hecome” / to get" collared, to 
be" collared, 2. fex, to be" clamped 
xamıtlatdırmaq f bax xamıtlatmaq 
xamıtlatmaq f 1. to ask / to catıse sib. to collar fal): 
to have” fal/ collared: 2. fex, to ask / to eause x.o, to 
elamp fd.), 1o have fal) elamped 
xamlamaq f 1. to get" out of condition / practice: 2. 
10 become” soff İrom laek of vvork 
xamlıq i 1. unripeness, erudeness, inexnerience: gənc- 
lik xamlığı the perience of” youth: 2. (nabələd 
olmaq) non-acquaintance: 3. fişlənməmiş-torpaq 
və s. haq.) untilled state, uncultivated state, virginity 
xammal i rav material / stuff) top. İ ravv materials pl. 
xamuş) i silent, tacitum, quiet, calm: — meşə silent 
Türest 
xamuş? s quietly, sofily, silentiy, — danışmaq. to 
speak” in.a lovv voici 
xamuşluq i silence, quiet, calm 
xan / khan 
xana i 1. (parçanın üstündə) check, check-vvork: 2. 
(kağızda) square, şahmat -sı ehess pattem: 3. suf: 
fix uxed to form nouny yhovilng place, such as xəs- 
təxana hospital, çayxana tea-room, etc, 
xana-xana s 1. chevked, — palto checked coat, 2. (i:9:/ 
consisting of separate compartments / rooms 
xanalı s bax xana-xana 
xanədan İ/ dynasty, house 
xanəgah / 1. place for dervishes, cloister for dervishes, 
2, dvvelling / living quarters p/., abode 
xanəxərab s miserable, poor, good-for-nothing: Ey 
xanəxeərabl You, poor devil 
xanəndə / singer, (qadın) songster, songstress 
xanəndəlik / 1, the profession of singing: 2. the pro- 
fession of a singer / a xongster 
xanənişin s stay-at-home 


Xala ————.... ua b 


xanım i 1. lady: mistress, (müraciət zamanı) madam, 
2. khanim (poli/fe addresx to vvomen and girls) 
xaniman / 1. hearth, hearih and home: 2. family, 
household İ 
xanlıq / 1. khanate, 2. fhe territory vehich vvas under 
the dominion of a khan 
xanzadə / the son of”a khan, descendant of”a khan 
xaos / uhnos İkerəsl: utter confusion 
xaotik s ehaotic (ke(iyətik) 
xar" / 1. disgrace, shame, humiliation, abasement:, — 
olmaq to disgrace oneself, to: cover oneself” vyith 
shame, to bring" shame upon. oneself/, — etmək to 
disgrave fal), to abase (4.), to humiliate (4./: özünü — 
etmək to disgrace oneself, to abase oneself, to bring" 
shame upon onevelfi 2. bax tikan 
xar? s sponuy: — buz spongy, ice, — sümük sponuy 
bone 
xara İ mox. (parça) moire İmvya:l, vvatered silk (i.s./ 
xarab s bad: rotten: (diş) decayed: good-for-nothing: 
vorthless, (əf və s.) tainted, — yumurta bad” / rotten 
eg, — Ət tüinted meat, — diş deçayed / rotten tooth: 
(iy) musty: — iy musty smell, — balıq bad" / rotten 
fish: kefi — olmaq to be" in İovv spirits, to be" out oh 
sorts, Onun işləri xarabdır Things are in a bad vay 
yifh him / her, Xəstə xarabdir The patient ix bad: 
” etmək to snoil, (mənəviyyatca) to corrupt /4./: 
Telefon xarab olub The telephone is out of order, 
— olmaq to hecome" vvorse: (ərzaq) to go” bad": 
(mənəviyyatca) to hecome” corrupted / demoral- 
ized: (çürümək) to rot 
xaraba) / ruin: -ya çevirmək to reduce to ruins fd.) 
xaraba? s destroyed, demolished, — şəhərlər destroyed 
cities and tovns: — bina demölished building: — 
qoymaq to pull dov (a.), to devastate (a:/. to lay" 
vvaste fal) 
xarabalaşmaq f to tum into ruins 
xarabalıq / bax xarabazar 
xarabazar / ruins p/., “a çevirmək to reduce to 
ruins, —a çevrilmək to tum into ruins 
xarabçılıq / outrage: disgracetul things. p/,, — etmək 
d.d, vo foul (41), to make" foul / dirty 
xarablaşdırmaq f to make" vvorse f4.), to vvorsen (41), 
to deteriorate (42) 
xarablaşmaq f to become" / to grovv" vvorse, to dete- 
riorate, to take" a tum for the vvorse, Onun səhhəti 
xarablaşdı His / Her health has become yvvorse: 
Münasibətlər xarablaşıb The relations have hbe- 
come vvorse: Keyfiyyət xarablaşıb The quality has 
deteriorated 
xarablıq / snoiling: (ziyan vermək) damage, deterio- 
ration 
xarakter / bax xasiyyət 
xarakterik s characteristic, (özünə məxsus) distinc- 
tive, — cəhət characteristic İeature 
xarakteristika / 1. description, delineation: 2. (rəsmi 
sənədə) reference, testimonial: bir kəsə — vermək 
to give” smb. a testimonial: iş yerindən — reference 
İrom place of vvork, 3. fex, characteristic curve: per- 
formance graph 
xarakterizə /: 1. — etmək to deline f4.): to: descrihe 
td.), Məruzəçi vəziyyəti düzgün xarakterizə etdi 
The speaker defined the situation correctly: 2. 
(səciyyələndirmək) to characterize (d.): Bu hərəkət 
onu xarakteriza edir This acion characterizes him 
/ her 


xaraktersiz 257 xatırlanmaq 


xaraktersiz s vveak-vvilled, fehle: spineless: “O, 
xarakterizsiz adamdır He / She has no vull of his 
evn, He / She has no strength of character 

xaraktersizlik / vveakness of” vvill, spinelessness: fec- 
bleness 

xaral İ large bag / sack 

xardal" /İ mustard 

xardal? s mustard:, — dənəsi  müstard seed, — qazı 
mustard gas, — yağı mustard oil: — yaxısı fib. mus- 
tard plaster, — yaxısı qoymaq to put” a mustard 
plaster (or), to apply a müstard plaster (fo), — qabı 
mustard-pot 

xarıldamaq f to crunch: Donmuş qar bizim ayaq- 
larımşz altında xarıldayırdi The frozen snov onün- 
ched under our feet 

xarıldatmaq f to erunch f4.). to cause səf, to erüneh, 
to erash (4.) 

xarıltı / erunch, erash: Ağac xarilfi ilə yıxıldı The tree 
fell yith a crash 

xaric İ 1. outside, out of: şəhərdən — outside the 
tovvn, növbədən — out of” (one 3) tum: vvithout 
vvaiting for one s turn: plandan — over and ahovc 
the plan: bütün qaydalardan “— vvithout regard for 
any rules, şübhədən — heyond / vvithout douht: 0 
qanundan xaric elan etmək to outlavv (dl): to pro- 
seribe (a.): — etmək (institut və s.-dən) to expel 

(d.), O, xaricdən gəldi He came from abroad: “ə 
səyahət etmək to travel abroad: to gö" abroad 
xaricdə z outside: abroad, — yaşamaq to live abroad 
xaricdən z 1. on the outside, from the outside: 2. 
from abroad: — qayıtmaq to retum from abroad 

xaricə z abroad: — getmək to go" abroad 

xarici s 1. forcign, — siyasəl foreign policy, — bazar 
foreign market: — ticarət foreign trade, — əlaqələr 
foreign relations, — dil foreign language: — dillər 
institutu institute of” foreign languages: 2. outvvard, 
extemal, outer, — görünüş outvvard appearance, — 
bənzəyiş outvvard / superlicial / formal resemblance: 
- mühit environment, — bucaq extemal angle 

xaricində z oultside, şəhərin — outside the tovm: 
zaman və məkan “ regardless of time and space 

xariqə İ miracle, marvel, memarlıq —si a miracle of” 
arehitecture: iqtisadi — economic miracle, — yarat- 
maq to, vvork marvels / magic, to do vvonders: Bu 
dərman xariİqə yaradır This medicine vvorks mar- 
vels 

xariqüladə s exclusive, extraordinary: supematural, 
unusual, uncommon, exceptional: — əhəmiyyəti olan 
iş a case of” exceptional importance: — gözəlliyə 
malik şəkil a picture of exceptional beauty, Burada 
xariqüladə bir şey yoxdur There is nothing ex- 
traordinary in it 

xarlamaq f to sugar, to erystallize, Mürəbbə xarla- 
yıb The fam has sugared / erystallized 

xarlanmaq f to become" sugared / erystallized 

xarlanmış s sugared, erystallized, — bal sugared / 
erystallized honey 

xarlaşmaq f bax xarlanmaq 

xarrat" / ioiner, carpenter 

xarrat? s /oiner s — emalatxanası: ioiner s shop: — 
sənəti / işi ioinery, ioiner”s vvork, — dəzgahı 
İoiner"s beneh, — yapışqanı ioiner”s gluc 


xarratxana i yolner”s shop 
xarratlıq / the trade of a yod turner) vood-turning 


profession) — etmək to he” a iotner, (o vyork asa 
ioiner: (həvəskar xarrat) 1o do" ioiner”s vvork 
xartıldamaq f to erninuh: dişlərində — to erunch on 
the teeth 
xartılti / eruneh 
xartut / s tind of black mülberry: (rossularia) 
xas s 1, peculiar ffo), specific, Bu ona xasdir. Thar 
is his / her vay: ona — olan yumorla vvith the hu- 
mour eharacteristic of her / him: 2. eharacteristic, — 
cəhət charac icature 
xasiyyət / disnosition: temper, charavter, pis — had" 
temper, ağır — diflicult nature, ciddi — strong char- 
acter: torpağın “İ nature ol the soil: şən “(li) eheer- 
fül disposition 
xasiyyətnamə i bax xarakteristika 
xassa İ properly: dəmirin kimyəvi “si the ehemical 
properties ol”iron, müalicə -si daşıyan bitki plants 
vvith healing properties 
xaş / khaslı, (a dish cooked from ihe hoofi (hooves) of 
the cattle and usually eaten early in the morning) 
xaşal / big-bellicd. pot-hellicd: (samovar və s.) 
paunehy 
xaşxaş) / poppy: ffoxumu) poppy-seed 
xaşxaş” s poppy, papaveraceous, — bitkiləri papaver- 
aceous plants, — yağı poppy- (seed) oil: — qozası 
poppy-head 
xata / mistakc, error, (kobud) blunder: kobud — bad" 
mistake: orfoqrafiya —sı spelling mistake / error: 
ya yol vermək to make" a mistake: -dan qurlar- 
maq 1) to pull through: to escape / to evade danger: 
2) to save fa): bir kəsi -dan qurlarmaq to help 
smb, out of trouble, to hold" out.a helping hand to 
smb.. Siz böyük xataya yol verirsiniz You are 
making a great mistake: öz “sini boynuna almaq 
to acknovvledge one "r mistake 
xata-bala / trouble, misfortune, danger, “dan uzaq 
olmaq to be" out of danger, “ya düşmək to get" 
into trouble 
xatakarl / mischief-maker, trouhle-maker 
xatakar? s harmlül, inlurious, danperous, bad", - 
adam a danperous / bad" man" 
xatakarlıq / mischief-making, trouble-making: harm- 
fulness: — etmək to get" up to misehief, to do" up to 
mischief: to do" a lot of misuhief 
xatalı s bax xatakar” 
xatasız s harmless, innocuous, not dangerous, İaultless, 
(t.s.) vvithout: mistake, — dərman innocuous medi- 
cine, — ilan harmless snake, innocuous snake 
xatın / bax xanım 
xatırlamaq f to rememher fd.), to: recolleot: (d:/, 10 
recall fa.), to keep" in mindfd.), to think" of fali, Adi 
xatırlaya bilmirəm 1 can” think of the name, Mən 
bu sözü xatırlamıram 1 don”t rememher / recollect 
this vord: Xatırlayıram Nov: 1 remember it: Onun 
adını xatırlayırsınızmı? Do yon recolleet his / her 
name? 
xatırlanmaq f to be" rememhered / recollested / re- 
called 
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xatırlatdırmaq f to cause smb, to rememher fil): /to 
revall fal) to recollect fal) 

xatırlatmaq f 1. bax xatırlatdırmaq: 2. to remind 
tof dl). 1o resemble, O, atasını xatırladır. He resem- 
bles: his father, 3. to mention fal): Bunu xalırlat- 
mağa dəyməz İl is not vorth mentioning 

xatırına / for the sake: sənin — for your sake, for the 


sake of you: onların — for their sake, for the sake of” 


them: Alləh xafırınal For Göd”y sakel Nəyin xalırı- 
na? Vat for” Zarafat xatırna For fun 
xatırlı s bax hörmətli 
xatir / 1. memory: — İndən çıxmaq to slip / to escape 
önü y memory, 10 pass completely İTom one r mem- 
ory: Əgər xatirimdən çıxmayıbsa... İf my memory 
doesn”t fail me. : “ini saxlamaq to treat vvith re- 
spect fd.). 1o he" respectful fto): ə dəymək to of- 
fend fal), to Vyound sib. y feelinas, O, mənim xati- 
rimə dəydi He / She offendesl me, He / She vounded 
my feelings: “ə gətirmək to rememher fal), to recall 
td.y, “dən çıxmaq to forget" (a.): -i olmaq to he" 
held in respect: “ini almaq to comfort f4/.), to console 
(d.). 2. (hörmət) respect: for the sake: önün / 
onların -ina for his / their sake 
xatircəm s (insana ald) assured, sure, conlident, 
vertain: — olmaq to he" sure, tamamilə — olmaq to 
he" fuliy confident, to he" firmly convinced 
xatircəmlik / conlidence fir), certified (il -lə svith 
confidence, vvith  certalniy: Xəfircəmliklə demək 
olar One can say vüth confidence / certainiy, İt ix 
yafe to say 
xatirə" / recollection, memory. reminiscence: keçmiş 
lər nast recollections: uşaqlıq “ləri ehildhood 
memeörltes:: gəncliyimin “ləri reminiscences / recol- 
lections of” my youth: O, öz xatirələrini yazır He 
She is vriting his ” her memortes / reminiycences 
xatirə” s memorial: - lövhəsi memorial plaque, 
memorial table, tablet: - abidəsi memorial monu- 
ment 
xeyir i 1, guin, prolit, benefit. fuvour: Bununla heç bir 
xeyir əldə etmək olmaz Nothing is gained by it: 
kiminsə xeyrinə həll etmək ro decide in xmb. yx fa- 
votr, Bu ona xeyir gətirmədi Fe / She derived no 
henefit from it: 2. vvell". good": O, sizə xeyir arzu 
edir He : She vishes yon vell: Bundan xeyir 
gəlməz No good yull come of it: Bu xeyir deyil It 
iy a bad sign / omen, — etmək to be" uselul: to he" 
helpful 
xeyir-dua / blessings pl., henediction: onun -sı ilə 
vvith his / her blessing 
xeyirxah" s uvell-vvisher 
xeyirxah” z vvell-vvishing: benevolent: vvell-disposed: 
— münasibət good" vill fro, tovarudis) 
xeyirxahcasına z vvith kindness, favourahly, — 
yanaşmaq to be" kindİy / favourably disposed 
(tovards) 
xeyirxahlıq / henevolence, kindness, goodvvill 
xeyirxəbər / glad / happy nevvs, glad / happy tiding: 
pi. 
xeyirxəbərçi / ene vho brings glad / happy nevys 
xeyirli s 1. advantageous: useful, helpful: profitable, 
— İş naying business, — tənqid helpful criticism: 2. 
kind, good" - niyyət good" intention / vvill 


xeyirlilik / advantage: advantages pl.. advantageous- 
ness 

xeyirsiz s useless, unavailing: unprofitable, özünü — 
çəhətdən göstərmək to shovy" onesell”to disadvan- 
Tage 

xeyirsizlik / uselessness, disadvantageousness, unpro- 
fitableness, unfavourableness 

xeyli s 1. vonsiderahle, too much", müch: möre, - 
yaxşı muuh / far better, by far, Bu səhər xeyli 
soyuqdur. lt”y considerably cold thix morning: Bu 
xeyli maraqlıdır. İt is müch more interesting, İt is 
more interesting by far, 2. rather, İairly, pretty, - 
gözəl pretty nice, — yaxşı rather good" 

xeymə / hut 

xeyməgah / hivouac İ-viekl, camp: tent 

xeyr əd no: O, orada idi? - Xeyr (yox idi) H/as he: 
she there? - No (he / she vasn tl: Siz onu 
gördünüzmü? - Xeyr (görmədim) Did: you vee 
him? - No (l dind"ı) 

xeyrat / din. alms, eharity, dole (for:rhe sake of the 
departed): — Vermək to give" alms 

xeyri / bot, fa kind offlover) vvallflovver: 

xeyriyyə s charitable: nhilanthropic: — məqsədilə 
for. a eharitahle purpose / ohiect: — cəmiyyəti chari- 
tahle society 

xeyriyyəçilik / uharity: philanthropy 

xəbərl / 1. nevvs, a niece ol” nevis, tidings pi, 
(məlumat) information, qara — bad" nevvs, — almaq 
1) to ask fd, about), to inquire (of, d., about, after, 
for), to demand fal off from smb.): bir kəsin əhvalını 
— almaq to inquire after mb.”s health, 2) 
(məsuliyyət tələb etmək) to make" responsihle: 
Sizdən xəbər alacaqlar You vill be responsible for 
that: 3) 10 receive information, to make" inquiry:, - 
vermək to inform fe/,): (rəsmi) to notify (a:), to let" 
fd.) Knovv, — verilmək to be" informed / (rəsmi) no- 
tificd: - tutmaq to make" inquiries fabont), - 
gəlmək to get" information (of” smb.), tö receive in- 
formation (of): “i olmaq to knovv", to be" avvire: 
Xəbərim var 1 knov, İ am aviare, Xarici “lər for- 
cign nevvs, /Və xəbər var? V/hat y the nevxs? Mənim 
ondan heç bir xəbərim yoxdur 1 have had no nevis 
from him / her, 2. qram. predicate: sadə — the sim- 
ple predicate, mürəkkəb — the compound predicate 

xəbər” s: — forması qram. Indicative mood 

xəbərçi / gossiper, tale-teller, tale-hearer, informer, 
(məktəb farqonu) sneak, telltale (tell-tale) ala) stag 

xebarçilik / denunciation (of), information fagainst) 

xəbərdar s versed fin), conversant fuifh), vvell- 
inlormed (about), leamed, erudite, possessed of” in- 
Tormation, Xəbərdar) Cautionl 

xəbərdarlıq / 1. vaming, caution, notice, 2. notilica- 
tion, information, rəsmi — formal notice, — vermək 
to give" a vvarning, xəbərdarlığı nazərə almaq to 
take" vvarning, Qoy bu sənə xəbərdarlıq olsun Let 
it be a vuarning to you: Hakim məhkuma 
xəbərdarlıq etdi The fudge gave the defendant a 
caulion ) 

xəbər-ətər / any nevis / information 

xəbər-ətersiz z vvithout information / nevvs 

xəbərlaşmək f to inform / notify one another, to 
keep” one another informed 
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5...  “sulxahdan 


xəbərsiz z 1. uninformed: ill-informed., unavvare (of): 
uncenversant (vit)): 2. vvithout nevvs / information 

xəbərsizlik / lack of information / nevvs 

xəbis İ nasty, too bad", vviçked, İoathisume, Kişi onun 
gözündə xəbis bir adama çevrildi The man he- 
came loathisome to her: Q, mənə qarşı xəbis idi 
Ha / She ves nasiy to me: O, çox xəbis adamdır 
Ha? Sheis a:very bad man 

xəbis? s villian, scoundrel: (qadın) mean vvoman" 

xəbisləşmək f to hecome" nasiy / bad” / vvicked / 
İvatlisome / vicious 

xəbislik / abomination, İoathsomeness, nastiness, vil- 
İlany 

xəcalət / shame, conlusion, emharrassment: blush, 
çəkməmək to lose" all sense of hame: “dən ölmək 
to bum? ) to flush / to blush: vvith shame: — çək- 
mədən vithout ceremony:, “dən qızarmaq to blush 
viithi shame, — vermək to embarrass (4i.İ, to confuse 
tdih, — çəkmək to he" conlüsed / emharrassed, -dən 
çıxmaq to shyy" one s gratitude fi,/, to retum smbis 
kindness: San hərəkətlərindən xəcalət çəkməli- 
sən Yon oughtto be shamed for your action: Börçü 
çox olduğu üçün o xəcalət çəkirdi He / She vax 
embarrassed by. many dehts 

xəcalətlənmək f to be" ashiumed / emharrassed / con- 
Tüsed 

xəcalətli s shamelul: ashamed, emharrassed: — olmaq 
(o be" obliged / bound to dö səthi, to be" in debt (to), 
to he" under obligalion (ro) 

xəcalətlilik / hashfülness, shyness, embarrassment 

xəcil s bax vəcalətli 

xacillik / bax xəcalət 

xədim s impotent 

xədimə / bax xadimə 

xəfə" // eloseness, stufly air, oppressive heat 

xəfə? s close, suliry, stufly, — gün elose / sultry day: — 
olaq close / stufly room: — hava close air 

xəfələmak f to prevent air İrom coming in: samovarı 
” to vlose the penetrating of air into (he Samovar 

xəfələnmək f to be" prevented from comini, in / from 
penetrating, into (of”air) 

xəfənak / 1 oven-door for (he Samovar 

xəfənək i İl tib. empliysema 

xəfif s quiet, lov, silent, still, soft, gentle: faint, smootli: 
light, - hərəkət gentle / smooth mövement, — səs 
mellovv soft sound, “külək light svind, çayın - 
şıriltisi gentle mürmür of/a river, — səslə danışmaq 
to speak” in a lovv voice, to speak" in hushed / lov 
Tones 

xəfifca z soltly, gently: qapını - açmaq to open the 
door soİtly 

xəfiyyə İ secret agenl: secret police 

xəfiyyeçi / detevtive, police spy 

xəkə İ dust, povvder, small enumbles, kömür — sü 
coal-dust, qızıl -si göld düst, qənd —si sugar povvder 

xəkəndaz i suoop: (zibil və toz üçün) dust-panş.a 
small shovel for (he düst 

xəlbir. / sieve, bolt, 0 başı — kimi olmaq (yadında 
heç bir şey qalmamaq) to have" a head / a.memory 
like a sieve 

xəlbirləmək f tosifl fzl,l, to sieve fal), to bolt (d.) 


xəlbirlənmək 7 to be" silted / bolted 
xəlbirlətdirmək f to ask / to cause snb, to sift fal) 
to böll (4)): 16 have" (al sifted / holted 
xəlbirlətmək f bax xəlbirlətdirmək 
xelaf / 1, follovver, bu nəzəriyyənin -ləri the follov:- 
ers of he döctrine, 2, family, son, xalqının -i son ol 
his people: öz zəmanəsinin -i child of"his time 
xələl / damage: loss: detriment: preyudice, — gətirmək 
İo case / 1o do" .damage (10), to damagefdl): to harm 
(dil to do" harm (fo): Xələl böyük deyildir The 
damage ix not great 
xələt i 1. fevdə) dressing-govm: fçiməndən sonra 
geyinilən) bathrobe: 2. (şərqdə) oriental robe: 3 
(fəhlələr üçün) overall: həkim -i doctor”s smoek, 
(cərrahlıqda) operating / surgical coat, 4. arx. (şərq 
ölkələrində) honourable dressinug gövn, 5. bax 
bəxşiş 
xelətlik / 1. material fit for dressing govn: 2. any- 
thing fit for a present 
xəlifə / caliph 
xəlifəlik / tar. caliphate, 0 bir saatliq - z kinu for.a 
day 
xəlq İ ercation, making, ereature, being, (op. İ erea- 
tures, insanın — olunmasından bəri since 1he urca- 
tion of 1he people: — etmək to ereate fd./, to make" 
td.) 
xəlqilik / national character, national roots, folk ehar- 
acter, ədəbiyyatda — the national character in lit- 
erature 
xəlvət" s secret: (gizli) covert, veiled, — görüş secret 
meeting, — kəbin secret / clandestine marriage: — 
tipoqrafiya landestine / underground / sevret press, 
” təhlükə veiled threat 
xəlvət? z secretly, in secret, uünderhandedly: - getmək 
to steal” avvay / ot 
xəlvətcə z bax xəlvət” 
xəlvətgah i 1. secret place: lonely / retired / secluded 
place: 2. harem: 3. hedroom: 4. prayer-room 
xəlvətxana İ bax xəlvətgah 
xəlvəti s d.d. on the quiet, on the siy, in secret, qui- 
etİy, covert, veilediy, altdan-altdan - gülmək to 
İaugh in one ”y sleeve, - baxış covert glance 
xəlvətləmak f ro find" a sultable üme or place to 
speak / to meet secretly 
xəlvətlik i a secret place, a lonely place 
xəmir 1 (çörək üçün) dounh (doul: (piroq və s. 
üçün) nastry: yağlı (şirin) - faney pastry: qat-qat - 
flaky / pufl pastry. pufl paste: fəsəli üçün — hatter: — 
yoğurmaq to knead İni:dl douuh, to make" döl 
pastry: 
xəmiraşı İ noodle soup 
xəmirçək / bax ximirçak 
xemirgir i bax xəmiryoğuran" 
xəmirləmək f to putty vvith pastry / dounh fd.) 
xemiryoğuranl / kneader İ"ni:də) 
xəmiryoğuran? s: — maşın kneading machine 
xəncər i daggper, poniard: -lə vurmaq to stah vyith a 
dagger fd.) / poniard fa.) 
xəncarləmək f to pontard /fd.): to stab vvith a daxyer 
(d.) / a poniard fal) 
xəndan s 1. smiling: 2. tlourishing 
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xəndak i diteh: treneh: qalayanı — moat, fosse, 
tankəleyhinə — (anti) tank diteh, — qazmaq to dig" 
a trench 
xəndəkqazan i ditcher, trencher: treneh excavator 
xərac İ 1. tribute. contribution, — qoymaq to lay" a 
tribute on, to lay" under tribute / contribution: 2. tar. 
tax, duty, assessment: — yığmaq colleet: taxes: — 
vermək to pay" taxes 
xərc İ expense, expenditure: expenses pi,, outlay: 
istehsalat -(lər)i yvorking expenses: cib -liyi pocket- 
money: “İ ödəmə clearing / hearing of charges: 
idarə -ləri office outlay / expenditure sg., yol -(lər)i 
travelling expenses, ci öz üzərinə götürmək to 
bear” the expenses, — etmək bax xərclənmək, - 
çəkmək to spend” money: to pay" möney (for), to 
give” money (for), “ə düşmək to bear" 1he expenses 
(unexpectedlyi. “ə salmaq.to case simb, to spend 
money, to force snb, to hear (he expenses 
xərcləmək f to spend" (4.): pul — to spend” money, 
boş əyləncələrə çox pul — to spend" müeh money 
on foolish pleasures 
xərclənmək f to be" spent 
xərclatmək f to ask / to cause sınb, to spend" fd.) 
xərclik / money for current expenses 
xərçəng / İ zool, cravifish, erayfish, (dənizdə 
yaşayan) lobster 
xərçəng i İl 1. fib. cancer, 2. bot. (bitkilərdə) canker 
xərçəngvari s fib. canceroüs: — şiş cancerous tumour 
xərak i stretcher, amer. litter: (yük üçün) barrovv 
xərəkçi İ porter, carrier 
xərəzi" /i haberdasher 
xərəzi” s haberdashery, — dükanı fancy-goods store, 
haberdasher”s (shop): — malları haberdashery 
xəritə / map: dəniz -si (sea) chart: yarımkürələr -si 
map of” the vvorld, map of the hemisnheres: aviasiya 
Sİ air map 
xəritəçəkən İ cartographer 
xəritəçi / bax xəritəçəkən 
xəritəşünaslıq / cartography 
xəsarət i 1. loss, damage: — yetirmək 1) to cause / to 
do" damage (fo): 2) to suffer (from): — almaq to he" 
iniured, to be" hurt, to be" damaged 
xəsis / greedy. miser, niggard, skinflint, flayflint 
xəsis” s stingy. niggardiy. miserly, — adam a stiney 
person: dövlətli — adam niggardiy rich man" 
xəsiscəsinə z stingily, in a niggardiy / miserly vvay 
xəsisləşmək f to be" / to get" niggardiy / miserly / 
stingy 
xəsislik / stinginess, nigrardliness, miserliness 
xəstə" / sick man", sick vvoman": invalid: patient: 
ambulatoriyada müalicə olunan — out patient: 
stasionar — in-patient, hospital patient: psixi — 
mentalİy diseased man" 
xəstə? s 1. ill: finsan və heyvan haqda) sick, 
(bədən üzvü) discased, (bədənin zədələnmiş 
hissəsi) sore, məc. morbid: — oğlan a sick boy, — 
ürək diseased heart: did, bad heart: — göz sore eye, — 
diş / barmaq had / tooth" / finger: O, ağır xəstədir 
He / She is sertousiy ill 
xəstəxana / hospital: “ya getmək (müalicə üçün) to 
go” to hospital, -da yatmaq to bef in hospital: -dan 
çıxmaq to be" discharged İrom hospital 


xəstələndirmək f to be" the reason ol”smb, x illness, 
to inlect fal): to eause illness 

xəstələnmək f to her" ill (ıvir)), a.a) 1o be” dovn 
üvith), to fall" ill (6/rh), to bet töken ill (vit): O, 
cətəlcəmdən xəstələnib He ix ill vrith pneumonla, 
“He is doy yith pnenmonia 

xəstələtmək f bax xəstələndirmək 

xəstəlik / illness, sickness: (müəyyən) discase, 
(naxoşluq) ailment, malady: yoluxucu £ infevtious / 
contagious disease, xroniki — ehronic discase, ağır - 
serious / painful illness, 0 dəniz xəsləliyi sea- 
sickness: — çəkmək to be" ill fvv/f/)), to be” dövn 
(viith), to be" ailing: — tutmaq to take" sick, to cateh" 
illness: to he" infected (5y)): xəstəliyə tutulmaq 1o 
be" taken ill (vf), to fall" ill (ivifh), “dən əziyyət 
çəkmək to sufler İfom sickness: O, xəstəlikdən 
əziyyət çəkir He 7 She suffers from sicknesx 

xəşəm / ehub 

xətər / 1. ieopardy: peril: danger: threat, menace: “dən 
uzaq out of danger: “ə mərüz qoymaq 10 expose 10 
danger (4.). to endanger f4/): to şeopardize (41): həyat 
üçün “li perilous of” one” life, in peril of one y life: 
2. (ziyan) harm, hurt, inğury. damage: — yetirmək to 
harm (41. to dö” harm (fo), to iniure ffo): tö damage 
(d) 

xətərli" s dangerous, perilous: 2. harmful, had, inyuri- 
ous, deleterious: — dərmən harmİül / iniürioüs medi- 
cine: — adət had habit, — nəzəriyyə pemicious döv- 
trine, — qaz deleterious gas: — təsir deleterious influ- 
ence 

xətarli” z danperously, perilousiy: harmfully. deleteri- 
ously 

xətərlilik / 1. perilousness, fhe.state of being danger- 
ons: 2. harmfulness, hadness 

xetarsiz s 1. sale, — yer sale place, — ülgüc safety 
razor, 2. harmless, innocuoüs, — ilan innocuous snake 

xətərsizlik / safeness, harmlessness, innocuousness 

xetkeş i ruler, loqarifma -i slide-ruler: poliqr. rule 

xətli s lined, ruled: — dəftər lined / ruled copy-book 

xətm /: -— etmək to finish (4.). to put" a finish (fo), to 
put" an end (to), to complete f4./: nəyisə — etmək to 
carry sinth, Through, to put” a finish to smi.) to put" 
an end (fo smth.), 1o put” an end, Quranı xətm 
etdikdən sonra after finishing Koran, hüzür 
məclisini - etmək to put" a finish to the mouminu 
ceremony 

xətt / 1. line: düz — straight / right line: ayri — curve: 
perpendikulyar — perpendicula: (line): paralel — 
parallel (line), hava “i air line, dəmiryol —i railvvay 
line, tramvay —i tram-vvay, tram-line, — çəkmək to 
dravv" a line, 2. (əlyazması) handv-riting: yaxşı / 
pis —i olmaq to vvrite" a good" / a bad" hand 

xəttat / calligraph 

xəttatlıq / calligraplıy 

xətti-hərəkət / tactics p1. 

xəyal / 1. dream: day-dream, vvaking-dream: gənclik 
“ları the dreams of youth: 2. spectre, ghöst, phantom. 
anparition: dəhşətli — terrible apparition: 3. illusion. 
ehimera, ütopia, — dəryasına qərq olmaq to he" 
plunged fin) / absorbed (fr), to be” lost / büried (f/), - 
etmək 1) to dream" (of): 2) to think" (of), “a 
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qapılmaq / dalmaq / getmək to fall” tö thinking. to 
be” / to hecome” thoumghtful: to be” lost: / sSunk in 
1houglis: “a gətirmək to imagine (4.):/to faney fa.): 
-a düşmək to intend to do fal): to ba” göiny to do 
td. “ndan daşınmaq to pive” up doing: fd:): to 
hange ore”x decision, to change orie "r mind: “ından 
keçmək to flash through orre”y mind 

xeyalat / 1. -apparition, ehimera,. shadovv, phantom: 
dəhşətli / fantastik — horrible / fantastic apparition: 
2. faney: boş — idle faney 

xəyalən z mentally. in one "k (houghts / mind 

xəyali s 1. imaginary: — xətt riyaz. imaginary line, — 
nöqtə imaginary point: 2. fantastic(aT), fabulous, ro- 
mantic, utopian 

xəyalpərəst / dreamer, day-dreamer, Utopist 

xəyalpərəstlik / dreaminsess, reverie, romantizm 

xəyalpərvər / bax xəyalpərəst 

xəyalpərvərlik / bəx xəyalpərəstlik 

xəyanət i/ 1. perlidy, trenchery, treason, betrayal: 
(vəfasızlıq) faithlessness: fəhlə sinfinə — betrayal of 
the vvorking class, dövləti — high treason, həyat 
yoldaşına — adultery: 2. ahuse: misuse, inama — 
breach of” tnust / confidence: pul vəsaitinə — misuse 
of”fonds 

xəyanətçi / bax xəyanətkar" 

xəyanətçilik i bax xəyanətkarlıq 

xəyanətkar" / uraitor. betrayer: (qadirı) traitress: — 
çıxmaq / olmaq to tum traitor: vətənə — olmaq to 
he” a traitor to one s motherland / country 

xəyanətkar” s treacherous, traitorous, treasonable, — 
zabit treacherous oflicer: — hərəkət treacherous ac- 
tron 

xəyanətkarlıq / treachery, betrayal, treasonableness 

xəz) /İ 1. fur: saf — sleek / smooth für: bahalı — costiy 
£ valuable fur: —lə ticarət etmək to trade / to deal in 
furs: 2. top. İ furs p/., fur-skins p/, 

xəz? s: — verən heyvan für bearing animal: fur- 
hearing animals, — əmtəə furs pl: — ticarəti fur 
trade: — sənayesi für industry 

xəzan / bax payız" 

xəzanə /i bax xəzinə 

xəzçi / furrier 

xəzəl / autumn leaves, falling leaves in autumn, dry 
İcaves 

xəzinə İ 1, exchequer, treasury, dövlət -si state 
treasury, 2, buried / hidden treasure, treasure-house, 
depository: bilik. —si. depository of learning: dünya 
mədəniyyəti —si (reasures of vvorld  çültüre: 
incəsənət va ədəbiyyat -si treasure-house ol” art 
and literature: 3. (siflahda) magazine, (cartridge-) 
ehamber, 4. arx. pond vvith vvarm vvater in old castem 
bath-houses 

xəzinəçi / bax xəzinədar 

xəzinəçilik / bax xəzinədarlıq 

xəzinədar / treasurer 

xəzinədarlıq / rhe post of a treasurer 

xəzli s (i.s.) vvith fur, furred: — palto fur-coat, — 
yaxalıq fur-collar: — heyvan ovçuluğu für trade 

xəzri / Khazry (fhe vind bloving from the Caspian 
Sea in Baku) 

xilt / sediment, deposit 

xım-xırt İ small articles p/.. small thinus p/, 


xırda-xuruş 


xımır-xımır z bax yavaş-yavaş (1-ci mənada) 

xına i henna: saçına — qoymaq to henna one y hair, 
to dye one ”v hair vyith henna 

xmalamaq f to henna fel): saçını — to henna one" 
hair 

xınalanmaq fto be" / to get" hennaed, to be” coloured 
vvith henna 

xınalatdırmaq f bax xınalatmaq 

xınalatmaq f to ask / to cause snb, to henna /d.): to 
have" fd.) hennacd 

xınalı s hennaed, fi,s.) cöloured vvith henna: — saç / əl 
henna-dyed hair / hand 

xınayi s red, ginper: reddish-yellovv, reddish-brovn 

xıncım-xıncım z erushed: smashed: — olmaq to he" 
erushed / smashed: (sümük haq.) splintered. chat- 
Tered 

xınclamaq f to erush (al), to squash (a./: to rumple fal) 

xınclanmaq f to hecome" erushed / squashed / nim- 
pled, to be" erushed / squashed, Üzüm xınçlanıb 
The grapes have hecome crushed 

xır İ kitchen-garden: melonfteld, amer. truck garden 

xırçı İ market-gardener, amer. truck farmer 

xırçıldamaq f to grind", to gash 

xırçıldatmaq f to gyind" fd.), to məsh f4l/, to: grit 
(di). dişlərini — to grind" / to gnash / to grit one x 
teeth 

xırçılıq / market-gardening: amer. truck-farming 

xırçilti İ erinceh, gnash 

xırda" s small, petty, fine, — pul (small) change, small 
coin: — xərclər petty expenses: everyday expenses: — 
qum fine sand: — yağış drızzling rain, driz: 
oğurluq petty larceny: pilferage: — təsərrüfat small 
petty farming: — mülkiyyətci small ovmer: — bur- 
huaziya petiy hourgeoisic 

xırda? z İinc, into small particles: — üyütmək to 
grind" small: — yazmaq to vrite" small: to vvrite” a 
fine / small / minute hand 

xırdaboy" / dumpy / tuhby person: d.d, squab 

xırdaboy? s bax xırdaboylu 

xırdaboylu s undersized, divarfish, shortish, — kişi an 
undersized man" 

xırdabuynuz s bax xırdabuynuzlu 

xırdabuynuzlu s: — heyvanlar sheep and goats p/, 
small-cattle 

xırdaca s 1. tiny, vvee: 2. small, slight, — əksəriyyət 
narrov: / small mafority 

xırdaçı" / small-minder, small-minded person, pedant 

xırdaçı” s small-minded pirited, pedantic 

xırdaçılıq i meanness, pettiness, pedantry: — etmək to 
be” small-minded / pedant, to act small-mindediy 

xirdadanəli s fine-grained, small-vrained 

xırdadişli s small-tooth, fine-tooth: — daraq small- 
tooth comb 

xırda-xırda z 1. piece by piece: — doğramaq to cut" 
into pieces: — etmək to break” to pieves: 2. little hy 
little: O, xırda-xırda yeyir He / She eats little by 
little: (yavaş-yavaş) nradualiy. little by: little: 
Səma xırda-xırda açıldı Little hy little the sky 
cleared up: Yağış xırda-xırda yağır İr is drizzling 

xırda-xuruş top. / bax xırda-mırda 


el 
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xırdalamaq f 1. (pulu) to change (ai): pulunu — to 
çhunge one s money, 2. to cut" into small pieces fal). 
to break” / to smash to pieces /4./ 
xırdalanmaq f 1. to he" çhanged: 2. to: be" cüt into 
small pieces 
xırdalaşmaq f to get" / to hecome? (very) small fir 
size) 
xırdalatdırmaq f 1. to cause /: to ask sınıb, to change 
(dul: 2. to case / to ask smi, to cüt into small pieces 
td.) 
xırdalatmaq f bax xırdalatdırmaq 
xırdalıq i 1. infaney, nonage: 2. smallness 
xırda-mırda top. i small things, small articles 
xırda-para s bax xırda-mırda 
xırdavat" / knick-knaek (nicknaek), small-sale com- 
modity 
xırdavat? s: — istehsalı small-sale commodity  pro- 
düction: - mağazası haberdasher”s (shop), “ malları 
İaney göods, small vvares 
xıxlamaq f to cause a camel to kneel (döv) 
xıxlatmaq f to have" a camel knelt dovyn 
xırıldamaq f 1. to viheeze, 2. fxirillili: səslə 
danışmaq) 1o speak" hoarsely, to eroak 
xırıldatmaq f to eause / to force fd.) to viheeze 
xırıltı / 1, viheeze, ölümqabağı “ death-rattle, 2. fib. 
(ciyərlərdə) erepitation 
xıriltili: s: hoarse, raucous, — Səs hoarse voice 
xırman i k.t. thrashing-İloor 
xırmançı İ thrasher 
xırpalamaq f bax xirtdəkləmək 
xırtıldamaq  f to eruneh, Donmüş qar ayaqlarımız 
altında xırtıldadı The frozen snovr erunched under 
tr feet 
xırtıldayan s erisp, eruneh, — qar erisp snovv, — pul 
erisp bank note 
xırtıltı / eruneh, donmuş) qarın — si: the: erunch: ol) 
İrozen snovv 
xısın-xısın s soundlessiy, nöiselessly, — gülmək to 
İaugh noiselessiy 
xış İ arx. vooden plough 
xışıldamaq f to rustle, Yarpaqlar ayağımız altında 
xışildadı The leaves rustled under our feet 
xışıldatmaq f to rustle (41): to cause inifii, to rüstle: 
Külək yarpaqları xışıldadır. The vind is rustling the 
leavex 
xışıltı 1. nustle, rustling: 2. fib. (ciyərlərdə) repila- 
tion 
xışlamaq f to plough (al) vvith vvooden plougl, to till 
fd.) vvith vyooden plough: yeri — to till the land vvith:a 
yvooden plough, Bu yeri xışlamaq: çətindir This 
land ploughx hard 
xışlanmaq Tf to be" ploughed / tilled vvith.a veooden 
plough 
xışlatmaq f to eause / to ask sinb. to plough / to till 
vvith vvooden plough, to have" fd./ ploughed vvith.a 
vvooden plougl 
xışmalamaq f bax ovuclamaq 
Xızır İ Khizir (one of the Moslem prophets) 
xidmət / 1. service: həqiqi — hərb. service vvith the 
çolours, active service, həqiqi “də olmaq to he” on 
th. active list, hərbi -də olmaq to: serve- in (he 


(armed) forces: 2. service: good: tum, attendanue: 
yaxşı — good oflices: pis — ill tum: tibb-sanitar —i 
medical service / attendance, rabitə —i hərb. siynal 
service, amr. cömmünication service, Kiməsə - 
göstərmək to dü" / to render sinb, a service, dlal to 
do” smb: a göod tum kiməsə pis — göstərmək to 
do" smb, an ill tum, 3. care: fofl,  maintenance, 
dəmiryol “i track maintenance: maşınların texniki 
—İ maintenunve of” machines / engines, Bu sanato- 
riyada xəstələrə yaxşı xidmət göstərirlər The pa- 
tients are taken good care of) in this xanatorium: 
vəzifə —i official düty: Kommunal “i public utilitis: 
pl. 

xidmətçi / employee, ollice or: professional vyorker, 
salaried person, dövlət “si ollice emplöyee, 
(İngiltərədə) civil servant 

xidmetçilik / /he yrate of being an employde / office 
vorker 

xidməti s oflicial: — vəzifə oflicial duties / functions: 
— ezamiyyətdə olmaq to he" avvay un a business 
trip 

xilaf /İ 1. lie, İalsehood, contradictory: əqlin / 
düşüncənin “ına contradictory to common: sense, 
Onun sözündə xilaf olmur He never tellx false- 
hoods: Danışığımızda xilaf yoxdur There iy nü lic 
/ falsehood in our talk, 2, against, contrary: bir 
kəsin -ına danışmaq to speak” against snb, 

xilafət / bax xəlifəlik 

xilafi-adət / unusual, uncommon: Burada xilafi-adət 
heç bir şey yoxdur There is nothing out of the or- 
dinary in it 

xilafi-qanun s illegal, illicit, — ticarət illicit trade 

xilas / rescue, escape, məc. salvation, deliverinue, — 
etmək to save fd, (fəhlükədən) to rescüe: (4): 
(avadanlığı yanğından və s.) to salvage fd), to de- 
liver (d.), əsirlikdən — etmək to deliver İrom captıv- 
ity. f4.), boğulanı (suda) — etmək to resuue a 
drovvning man", bir kəsin həyatını — etmək to save 
sınb,is life, özünü - etmək to save oneself: to es- 
vape, O güclə xilas oldu He had a narrov escape: 
qaçıb — olmaq to flee", to escape, to run" avvay: Bu 
bizim yeganə xilas yolumuzdur This is our oni) 
salvation 

xilasedici s salutary: saving: — vasitə saving remedy 

xilaskar" / deliverer, liherator, rescter, saviour 

xilaskar? s: — ordu salvation amıy 

xilaskarlıq İ emancipation, salvation: the act of saving 
İ reseuing / delivering 

xilqət / 1. ereation, making: 2, nature, God 

ximirçək / anat, cartilage, gristie 

xingal / khangal (an Azerhaffani dish, prepared ol 
meat and rolled pasiry) . 

xirid 1 1. sale, sellinu. — etmək to make" market f41/. 
to: sell” ofT fal), to meet" a sale, to have" a, mürket 
(fer) 

xiridar / salesman": (qadın) salessvoman", saleslady 

xiridarlıq / salesmanship 

xirtdək / anat, 1. laryıx: 0 Onun dili: xirtdayinə 
yapışmışdı He vax struck dumb: 2, güllet: did 
İhroat 
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xirtdekləmək f tu take" / to seize fal) by the throat: 
bir kəsi — to take" / to seize sınıb. by the throat 

xirtdəklanımək ftu he" taken / seized by the throat 

xirtdəkləşmək f to take” to seize each other by the 
thiroat 

xislət İ trait İtreltl, fcature: fərqləndirici — distin- 
guishing İcature: adamın əsas —i the uhief”tmit ofa 
man" 

xitab İ address (fo): salutation 

xitabnama i (yəzılı) salutation 

xitam / finishinu, graduating: end, ending: — vermək to 
put” un end ffo), to make" an end (of), to hring” 1o.a 
stop: istintaqa — vermək to drop an inquiry: 
söhbətə — vermək to hreak" olTlhe conversation 

xiyaban İ avenue: (parkda) path, lane 

xiyar. İ cucumher, düza qoyulmuş — pickled cucüm- 
her, təzə — İresh cucumber 

xiyarəki i tib. buho 

xiyarek? s hubunic: — taunu huhonic plague 

xizək İ/ sledue, sleigh, -lə getmək to drive" in a 
slede / sleigh 

xlor" / kim, ehlorinel -ə:rimn) 

xlor? s ehloric: — lurşusu eliloric acid 

xlorid / kim: ehloride, — natrium sodium ehloride 

xlorlamaq f kim. to uhlorinate fd.) 

xlorlanmaq f kim. to he" ehlorinated 

xlorlatdırmaq f bax xlorlatmaq 

xlorlatmaq f to ask / to çause s.o, to ehlorinate (d,) 


xlorlu s kim. uhlorous, ehloriu, ehlorinated: — əhəng I 


ühloride of” lime, bleaching povvder, — turşu ühlorous 
avid 

xlorofil / bot. uhlorophyil 

xloroform / kim. uhloroform: — altında cərrahiyyə 
əməliyyatı operation under ehloroform 

xof İ İear, İright, -lu olmaq to he" afraid: “dan 
əsmək to quake vvith fear, to shake vith fright, to 
tremble vvith fear 

xoflandırmaq f to fear (47). to frighten fa.) 

xoflanmaq f to he" / to get” frightened, to he" afraid 
tofl 1 İeared, O hər şeydən xoflanır He / She ix 
afratd of" everyihing 

xoflu s 1, İkarlüul, friphtful: 2. timid, eəsily fright- 
ened, Xain xoflu olar at. söz. z A rraltor gets 
Trightened easily 

xofsuz s fearless, intrepid, hrave, cturageous 

xokkeyl / hockey: topla - Russian hovkey, bandy: 
şaybalı — ice hockey 

xokkey? s hockey: — topu ( ot üzərində) hockey- 
hall, - komandası höckey team: — ağacı hockey 
stick 

xokkeyçi / hockey-nlayer 

xolorin / kim. eholorine 

xonça / 1. panel, 2. fray filled vith different xvveely 


and frulls, etc. brouglt to the: bride on the day of 


betrothal 
xor / ehorus //kərrəsl, (kilsədə) ehoir Vivanəl 
xorla z in chonus: — demək to say" in uhorus 
xora İ bax yara 
xoralı s bax yaralı” 
xoreoqraf İ vhoreographer İkə-1 
xoreoqrafiya" / choreograplıy: İkə-1 


xoreoqrafiya” s uhoreographic Ikə-) 

xorist / ehorister, memher of”a chorus 

xorna i/ bax xorultu, — çəkmək to snore: did to 
sleep soundiy 

xortdan / 1. əs, vampire: 2. d:4. İright 

xortlama fi resurrection, rising İrom the dead 

xortlamaq f əs. to resurrext, to rise" again, to rise" 
İrom the dead, to rise" İrom the grave 

xortuldamaq f to urunt 

xortultu / uyunt (-inu) 

xortum / zool. tnink, “una çəkmək to sivallov, fal), 
to gulp döv fal,/ 

xortumlu s zool, trinked: fi.s.) vvith. a trunk, fis.) 
having. a trunk 

xoruldamaq f to snore 

xoruldatmaq f to case snib, to snore 

xorultu / snore: Sizin xorultunuz məni oyatdı Your 
snores voke me up) özünün -suna oyanmaq to 
snore oneself avyake 

xorum i arnful: bir — ot an armfül of grass, (quru ot) 
an armlül of”hay 

xoruz) İ cock: amer. rooster, hind —u turkey-cock: 

xoruz? s cock, cockish: — döyüşü cocklight. cock- 
fighting: — banı covk-vrovv, — pipiyi 1) cockscomb: 
2)4d.d. dark red 

xoruzbaz İ covker, cockfighter 

xoruzdöyüşdürən i vocker, cocklighter 

xoruzquyruğu i dd dark-red: — çay did. strong, tea, 
velvet tea 

xoruzlanmaq f 4.4. to mount / to ride" (he high horse 
idiom. 

xorvat / Croat 

xorvat s Croatian, — dili Croatian, the Croatian lan- 
güsge 

xorvatca z — danışmaq to sneak" Croatian 

xosunlaşmaq f did. to speak” in a vihisper / in a lov 
Volçe 

xoş s nice, plcasunt, vvelcome: favourable, good, fine, 
pretty, — görkəmli nice / good looking, pleasınt to 
İook at, gratifying to (he eye, — xəbər good" / vvel- 
come nevys: — hava fine / nice / good" / favourable 
vveather, — cavab: favourable reply: - hərəkət kind 
action: — söz endearing vvord, — baxış tender Took: 
“u olmaq tu be" inclined (5 ro infil, -a gəlmək to 
please fal): Qiz çalışır ki, ona xoş gəlsin The girl 
doex all her best to please him: Bu kitab sizə xoş 
gəlirmi? Do you like this book? Xoşdur İt is my 
pleasure: Sizi görmək mənə xoşdur İ am glad to 
see you, İl is nice / fine / nice / pleasant to xee you: 
Siz ona xoş gəlirsiniz He / She likes you: Xoş 
gördük You are velcome, İ"m glad to, see you: 
Xoş gəldin 1) (gələrkən) You are velcome, 2) 
(gedərkən) Good-hye, Bye-bye, amaer, Bye noövv 
Xoş gəlmişsiniz (You are) velcome 

xoşagedən s bax xoşagələn 

xoşagetməz s bax xoşagəlməz 

xoşagələn s pleasinu. nice. pretty, inviting, taking: - 
cavan a nice fellov / ehap, — adam a pleasant per- 
son: — xarici görkəm pleasing / attractive appear- 
ance, 

xoşagəlməli s bax xoşagəlan 
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xoşagəlməz s unpleasant, disagrecable: — adam 
unpleasant man" 
xoşahəngili) s harmonious, (səsə aid) melodious: 
melliflucnt, melliflucus 
xoşahənglik / melodiousness, tunefulness: harmony 
xoşavaz s fis.) possessing / having fine / pleasant 
volee 
xoşavazlı s melodious: — səs melodious voice 
xoşavazlılıq / bax xoşahənglilik ? 
xoş-beş i: — etmək to say” hovv do you do to) each 
other, 1o greet each other 
xoşbəxt s happy: lucky: — təsadüf lucky chance, — 
adam happy man": O, xoşbəxtdir He She is 
happy 
xoşbəxtlik / 1. happiness: 2. luck, good. fortune, — 
arzu etmək to vish good luvk (ro) 
xoşbəxtlikdən ara s. fortunately: luckily 
xoşdil s merry, ively: iolly. kind d.al. cheery: 
oğlan eheerful / fovial fellovv, — qızcığaz iolly little 
girl, 2. (xeyirxah) benevolent: (adam haqda) vvell- 
vvishing 
xoşdilli s bax xoşdil 
xoşdillik / gayness, gaiety: ioviality, kindness 
xoşəhval s 1, eomplaisant, obliging: 2. gay, glad, 
happy 
xoşəhvalı s bax xoşahval 
xoşəxlaq s vell-behaved, orderly: 
xoşəxalqlı s bax xoşəxalq 
xoşəməl" / yhust / rigliteous man" 
xoşəmal” s pious, religious: righteous, — adam a 
righteous ma Xoşəməl adamlar cənnətə 
gedəcəklər The righteous shall go to Heaven 
xoşəməllilik / piousness, righteousness 
xoşgörkəm s nice-looking. pleasant to look at, grati- 
fying to the eye, fi.s./ having attractive appearance 
xoşgüzaran s light-hearted, careless, (həyatda) 
care-İree, untroubled, — həyat untroubled life 
xoşhal s cheerlul, lively, iolly a.a,: — oğlan cheerful 
/ iovial fellovv, O, yaman xoşhaldır He is in a 
merry mood, He is in high spirits 
xoşhallanmaq ff 1. to he" pleased / satisfied, to enioy 
oneself: to take" pleasure / delight: 2. to he" glad / 
happy: to be" eheerful 
xoşhallıq / 1, gladness, eheerfulness, 2. galety: 
(xarakter haq.) Toviality, liveliness, hilarity 
xoşhallıqla z voluntarily, of one s övm İree vill, vvill- 
ingiy, hilariousİy 
xoşxasiyyət s vvell-behaved, orderly, vvell-marnered 
xoşxəbər / one vlo brings good / pleasant nevis 
xoşkelam s eloquent 
xoşqamət s slender: — qız / qadın a slender girl / 
vvoman" 
xoşqamətli s bax xoşqamət 
xoşqədəm s carrier of happiness / fortune 
xoşqədəmli s bax xoşqədəm 
xoşlamaq f to like f4.), to enloy fa./: to be" fond (of): 
O, onun oxumasını xoşlayır She / He likes her / 
him to sing: O, qarın yağmasını xoşlayır. He / She 
likes yehen it snovs . 
xoşlandırmaq f to give” pleasure (fo), to entertain 


(d.), 10 amuse (ef) 


xoşlanmaq f 1. to admire, to enioy: 2. to bel satislici 
/ pleased, to enioy oneself” 

xoşləhcə s smooth-tongued, smooth-spoken 

xoşluq / niceness, plcasantness: agreeability: 

xoşluqla z 4.d, of one”y ovyn İree vyill 

xoşməramlı s goodvill: — oyunlar goodvill games 

xoşməzac s good-natured: — adam a gpod-natureq 
man" / person 

xoşməzə s tasty, palatable, savoury: — yemək tasty 
savoury / palatable dish ” 

xoşniyyət s 1. vvell-vvishing. loyal, vvell-disnosed, 
benevolent, kindly disnosed: — qəbul kind / friendiy 
yvelcome / reveption b 

xoşniyyətli s bax xoşniyyət 

xoşniyyətlilik / loyalty. beneyolence 

xoşnud s 1, sutislicd (uf/)/, content: (irirə), pleased 
(xvtth), 2. merry. gay, lively: 3: glad, foyfil: — xəbər 
glad / happy nevvs, glad / happy tidings 

xoşnudluq / gladness, ioy, “dan özünü hiss 
etməmək to: be" heside oneself vvith öy: “dan 
ağlamaq to ery / to vveep” for / vvith ioy 

xoşraftar s pleasant, vvell-mannered. urban, sociable, 
amiable, aflable: — xasiyyət soviable / amiable dis- 
position: — adam s good mixer 

xoşrəftarlı s bax xoşrəftar 

xoşrəftarlıq / affability, amiability. sociability 

xoşrang s fine / beattiful colour 

xoşrəngli s bax xoşrəng 

xoşsəs s bax xoşavaz 

xoşsəsli s bax xoşavazlı 

xoşsifət s kind, pretiy: İriendly. aflable: beautiful 

xoşsiffətli s bax xoşsifət 

xoşsifətlik / aflability, kindness 

xoşsöhbət s: — adam a good interlocutor / (qadın) 
interlocutress, a good” company 

xoşsurət s nice / good looking, pretty, pleasant: hand- 
some 

xoştəb s gifled, talented, clever, O, xoştəb adamdır 
He / She is a person of manifold gifts 

xoştəbiət s good-natured: vvell-behaved 

xoştəbiətli s bəx xoştəbiət 

xoşu / courtesan 

xoşüz s bax xoşsuret 

xov i (mahud parçada) nap, (məxmərdə, xalçada) 
pile: 

xovlanmaq f to become" teaseled 

xovlayıcıl / fox. teaseler 

xovlayıcı? s tcasel, — maşın teasel machinc 

xovlu 1. fleeey: fi.s.) vvith thick pile, 2. bof, lanate 

xörəkİ / food, dish, meal: -dən sonra after food, 
after a meal, İsti — hot food / meal 

xörək” s: -— qaşığı table spoon, — duzu (conmon) 
salt, table/ cooking salt 

xörəkbişirən / bax aşpaz 

xörəkpaylayan i vvaiter, (qadın, qız) vvaitress 

xristian s Christian 

xristianlaşdırılmaq f to be" converted to Christianity 

xristianlaşdırmaq f to convert to Christianity /d:) 

xristianlaşmaq f to becomef Christian, to be" cön- 
verted to Christianity 

xristianlıq / Christianity 

xrom / 1 kim. chromium, chrome 


xrom 


xromf i Il (dəri) box-cali” 
xrom? s: — çəkmə box-calf”boots 
xromlamaq f £ex. to plate / to coat fd.) vvith chro- 
mium. to chrome-plate (4.) 
xromlanmaq f 1o be" ehrome-plated 
xromlu s Kim, ehromous, ehromic, — turşu ehromic 
acid, — polad chromium steel 
xronologiya / chronolozgy 
xronoloyi s ehronological 
xudafiz nid good-bye, hye-bye, bye nov, bye 
xudahafiz nid bax xudafiz 
xudahafizləşmək f to say" good-bye (ro). to take" 
(one s) leave (of). to bid" adieu fi), to bid” farevvell 
til, Onlar çox uzun xudahafizləşdilər They vvere 
a long time saying good-bye to each other: O, 
xudafizləşdi və getdi He / She said good-bye and 
veri avay 
xudanəkərdə bağ il. in case fof)l, Xudanəkərdə o 
gəlsə... If he she comex 
xudavəndi-aləm / bax Allah 
xudbin s bax xudpəsənd 
xudbincəsinə z bax xudpəsəndcəsinə 
xudbinlik / bax xudpəsəndlik 
xudmani s ıntimate, İriendly: — restoran intimate 
restaurant, — söhbət intimate conversation, — xidmət 
friendiy service 
xudpəsənd" / egpist, self-lover 
xudpəsənd? s selfish, egoistical, self-loving, seli- 
interested, self-secking 
xudpəsəndcəsinə z selfishly, egoistically 
xudpəsəndlik / selfishness, self-love, egoism: - 
etmək to be" self-lover / egoist 
xuliqan / 1, hooligan, ruffian: 2. d.a, rovvdy 
xuliqanlıq / hooliganism, ruflianly behaviour, ruflian- 
ism. rovvdyism: — etmək to behave / to act like a 
hooligan: futbol yanşlarında — rovvdyism at football 
matches 
xumar s 1. (içki ilə əlaqadar) he morning-after, hang- 
over, — olmaq to have” a hang over, to have" a bad / 
thick head: 2. (gözə aid) languorous, languid: qara 
— gözlər languorous black eyes 
xumargöz s languorous eye, ff.s./ vvith languorous 
eyes 
xumargözlü s bax xumargöz 
xumar-xumar z languorously. languidiy 
xumarlanmaq f to become" langüished: to languish 
(er) 
xumarlıq / languor 
xunxar s bloodthirsty, sunguinary 
xurafat / 1. preyudice: superstition: 2. fable. cock-and- 
bull story 
xurafatçı / 1. superstitious person: 2. fanatic 
xurcun İ saddle-bag, carpet-bag 
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xurmaf / date 
xurma? s: — ağacı date-palm, — qəndi date-sugar, - 
şərabı date-vvine 
xurmalıq / date-palm plantation 
xurmayı s uhestnut (-coloured): — saç chesinut- 
çcoloured hair 
xüruş / seasoning vith meat, dried frut, ohextnut and 
spicex 
xülaseyi-kalam ara s, shortly. in a nut shell, in short, 
to cüt” a long story short 
xülasəl / 1 essence: short content, main point: 2. 
summary 
xülasə? ara s. in short, thus, so, to cut” a long story 
short, to put" it shortiy 
xülya i/ illusion. fantasy, faney, unreal dream, boş — 
idle faney, — yaratmaq to ereate illusion 
xülyaçı / dreamer, visionary, day-dreamer 
xülyaçılıq / dreaminess 
xürrəm s cheerlul, ioyous, merry, gay, lively 
xüsusda qoş of, ahout, conceming, relative to, Bu 
xüsusda nə deyə bilərsiniz? IVhat can you say of 
" about it? 
xüsusən ara s. especlally, particularly: Mən bu gün 
xüsusən məşğulam 1 am especially busy today: 2 
üst, Xüsusən ona görə ki, ... .lust becanse 
xüsusi s 1, special, especial, — olaraq specially, 
especially: Bu xüsusi olaraq sizin üçün alınmışdır 
İt is hought specially for you: 2. private: — kapital 
iv: - mülkiyyət 
- müəssisə privately ovvned enterprise, — şəxs 
person: — dərs private lessons pi, — İş private 
23. particular, — hal particular case, Ümumidən 
“ya İfom the general to the particular: 4. proper: — 
İsim qram, proper noun: 5. specific, — çəki fiz 
specilic vvelght / gravity: — müqavimət specilic re- 
sistance, — həcm specific volume 
xüsusilə z bax xüsusən 
xüsusiləşdirilmək f 1. to be" made vrivate / non- 
state, 2, to be” denationalized 
xüsusiləşdirmək f 1. to ısolate fa./: 2. to denation- 
alize (4.) 
xüsusiləşmək f 1. to stand" apart, to keep" aloof: 2. 
qram. to be" detached, 3. to hecome” private. / non- 
state 
xüsusiləşmiş fs 1. bax özəlləşmiş, 2. qram. 
detached, -— tamamlıq detached ohiect 
xüsusiyyət / peculiarity, feature, characteristics pl.: 
milli — national peculiarity / feature, yerli — local pe- 
culiarity / feature 
xüsusiyyətçi İ ovvner, proprietor, man of property: 
(qadin) proprietress: (forpaq sahibi) landovner 
xüsusiyyətçilik İ t/e state of being ovner / pro- 
prietor 


lr: lil The thirteenth letter of the Azerbailani alpha- 
bet vvhich is not used at the beginning of vvords. 


li lil (de: 14" letter of the Azerbaifanı alphabet 

ianə /İ endovrment donation: - vermək to endovv, to 
donate, to make” a donation fto) 

ianəçi / donur , endovver 

İaşə" i nourishment, nutrition: catering: içtimai - public 
catering 

İaşə? s: - müəssisələri (public) catering establish- 
ments 

İaşəçi / caterer 

ibadət / divine service, praying: - etmək to pray (fo). 
to ofler prayers (fo): -— ə getmək to gö” on (a) pil- 
grimage 

ibadətçi / pilgrim 

ibadətçilik / pilgrimage 

ibadətgah / temple, meeting-house, chapel 

ibadətxana / bax ibadətgah 

ibarə i dilç. phrase: boş — mere phrases / vvords 

ibarəbaz / phrase-monger 

ibarəbazlıq / mere verbiage, phrase-mongering 

ibarəli" s fanciful, pretentious, mannered, aflected 

ibarəli” z pretentiously. affectediy, — danışmaq to 
speak" in pretentious language / pretentiously 

ibarəçi / bax ibarəbaz 

ibarəçilik / bax ibarəbazlıq 

ibarəlilik / pretentiousness, fancifulness 

ibarəpərdaz / bax ibarəbaz 

iİbarəperdazliq / bax ibarabazlıq 

ibarət s consisting fof): beş nəfərdən — komissiya 
committee consisting, of” five men (people): - olmaq 
10 consist (of) 

İblis / 1. devil, satan /seninl, deuce, 2. məc. knave 
İnetvl, svvandler, (zarafat) sly-boots, (bic) d.d. rogue 
İrougl: —- kimi devilish 

ibliscəsinə z devilishly, like / as a devil 

iblisləşmək f 1. to become" a devil / satan, 2. məc. 
to become” knave/rogue 

iblislik / devilishness, insidousness, perfidy, perfidious- 
ness, disloyalty, — etmək to act devilishly / like a 
devil 
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Accordingly there are no vvord in the Azerballani 
language beginning vvith the letter ı x 


. 

ıl 

ibrət" / lesson: - götürmək to study (for) a vvill: to do" 
a bit of studying: Qoy bu sizə ibrət olsun İ.et it hea 
lesson for you 

ibrət? s - dərsi vermək to teach" / to give" a lesson 
td.). - (dərsi) almaq / götürmək to leam" a lesson 
(from), 0 tarixin — dərsi the lesson of history 

İbrətamiz s instructive, edifying: - kitab edifying book 

ibrətlendirmək f to teach" f4.), to give” a lesson (ro) 

ibretlənmək f to leam" a lesson (from): to dravy” a 
conclüsion, to arrive at. a conclüsion 

ibrətli s bax ibrətamiz 

ibrətverici s bax ibretamiz 

ibtida / beginning, outset, start 

ibtidada z at the (very) beginning 

ibtidadan z from the (very) outset, from (the) begin- 
ning, İrom the start 

ibtidai s 1. primary. elementary: - məktəb primary 
elementary school: — təhsil primary education: — bilik 
elementary knovvledge: 2. primitive, savage: — insan 
primitive man": - cəmiyyət primitive society: 
adətlər savage customs 

ibtidai-icma s: — quruluşu primitive communal sys- 
Tem 

ibtidailik / primitiveness, primitive state (of Things) 

ibtidasız s //.s.) vvithout heginning / outset 

icad / bax ixtira 

icarə) / lease I-s): - yə götürmək to İease (4.), to take" 
on lease fd.)) to rent (4.): — yə vermək to İease (41). 
to grant on lease (4./, to rent fd.) 

icare” s: - müqaviləsi lease /-sl, (ev və s. 
haqqında) tenaney agreement, — haqqı rent, rental, 
— hüququ tenant right 

icarəçi / leaseholder, tenant, lessec 

icarəçilik / tenancy 

İcaredar / bax icarəçi 

İcaredarlıq / bax icarəçilik 

icazə İ permission, permit: — vermək 1) to allovv fa. “ 
to inf.), to permit fi. 7 fo inf.), to give" permission, 
bir kəsə getməyə — vermək to allovv / to permit 
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sb. to gö: İcazə verin keçim Allovr me to pass: 2) 
(kitabı və s. çapa) to authorize fa.): kitabın çap 
olunmasına — vermək to nufhorize the printing of a 
book 

icazəli s //.s.) vvith permission (of). permitted 

icazəsiz Z vvithoul permission, — danışmaq to speak" 
vvithout permission 9 

icbar" / compulsion, constraint 

icbar) s dilç. causativc, felin — növü causutive fımoodi 
of the verb) 

icbari s compulsory, forced, ohligatory: — təhsil com- 
pulsory education, əmək forced lahour: 
davamiyyət obligatory attendance 

icbarilik / compulsion, obligation 

iclas i 1. meeting: gathering: ümumi — general meet- 
ing: 1 açmaq to open 1he meeting, to deçlare 1he 
meeting open: — 1 bağlamaq to elose (he meeting: 2 
sitlinu: birinci - opening sitting: yekun — 1 final sit- 
ting: açıq - public sitting: parlament — ı sittinxg of 
parliament 

iclasbaz / meetinu-lover 

iclasbazlıq i liking for meeting 

iclasçı / assessor, 0 xalq — si People”s assessor 

icma) / community. commune 


icma? s communal. common: — torpağı common 
(land) 
icmal İ round-up. revicvv, commentary: idman — ı 


sports round-up: mətbuat — 1 press round-up: siyasi 
hadisələrin — the reviev of political evenis 

icmalçı / commentator, revievver: aner: colümnist: 
siyasi — political commentator: idman — sı sports 
commentator 

icra / 1. tulfilment: execution: 2. (pyes haq.) per- 
formance: (musiqi əsəri haq.) renderinu. rendition: 
— etmək to carry out fdl/, to execute 97), to discharıc 
td.): hökmü — etmək to carry out a sentence: öz 
vəzifəsini — etmək to discharge one y duty: əmri - 
etmək to carry out an order, tö execute an örder 

icraçı İ executor: məhkəmə - sı builifl: officer of th: 
lav 

İcraedici s executive: komitə executiye committec: 

hakimiyyət executive povver: orqanlar executive 

örgans 

icrasız s /ı.x.) vvithout execution / diseharınc 

icrayə s: — komiləsi executivc committec 

ictimai s (müxt. mənalarda) nublic. social) — 
quruluş social system, — elmlər social sciences: — 
mülkiyyət public property: — binalar public build- 
mus: şüur social conseiousness, - həyal public life: 

təşkilatlar public al orgunizations: - vəziyyət 

soçlal status: social stinding, 

ictimai-iqtisadi s al and. economic: 
social and economi em 

ictimaiyyat i social science 

ictimaiyyatçı / teacher ol social sciences 

ictimaiyyət i the neople: the community: the public: 
geniş - the general public. the public at large: elmi 
The scientific communily / vvorld 

ictimaiyyətçi / public man". person actively engaged 
in public lif, 

ictimailəşdirilmak s to be" / to get" socialized, to 
bevomef socialized 


quruluş 


ictimailəşdirilmiş fs socialized: collectivized: 
kənd təsərrüfalı collevtivized agriculture 
ictimailaşdirmə f/ social : collectivization, 
istehsal vasitələrinin — si socialization of he means 
of production 
ictimailaşdirmək f to sozialize fel.), to collectiyize 
td.) 
ictimailəşmə fi socialization, 
istehsal vasitələrinin — si socialization 
means ef production 
ictimailəşmək f to he" 
pet” collectivized 
ictimai-faydalı s soci: 
ictimai-mədəni s social and cultural 
ictimai-siyası s soc İ political, sovio-political 
iç" i inside. interior, otağın — i the inside ol” Ihe room: 
mağaranın - i the interior ola cavem / vave, 0 — ini 
çəkmək to sigl 
iç” s inside, inner, - qapı inside 
inner room: - divar inside vvall 
içalat / 1. anat. intemal organs: a.a. güts, entrails: 2. 
(qida) ollal 
içdirilmək f to he" given to drink, to he" overdrunk: 
(heyvan) to he" vatered: to catise to ask: fd,) to 
drink 
içdirmək f tə give" to drink d.): 10 case (dl) to över- 
drink: (heyvanı) to vater fa.) 
içdirtmək f bax içdirmək 
içəril / bax içl 
içəri” s bax iç” 
içəri” z in. inside, invvards, gəlmək to come" in: 
açılmaq (qapı, pəncərə və s.) to open invvards: 
baxmaq to look inside 
içəridən z İrom (the) inside, on inside, Qapı içəridən 
bağlıdır The door ix locked on inside 
içərisində qoş. 1. inside, vithin: kitabın — inside ihe 
book, qəsrin — vithin the castle, üç həftənin 
vvithin three vveeks: 2, amonu: uşaqların — among the 
ehildren 
içiboş s hollovv, — kərpic hollov brick 
içiboşluq / rhe xrare or quality of bemg hollov 
içilmək f to he" drunk 
içim i dfink. moutllul: gulp, Mən bir içim su istədim 
/F axked for a drink: of vater: 
içimlik / bax içim 
içində qoş bax içərisində 
içindən qoş 1. out ol, qutunun — out of” the böy: 
dənizin — out ol” the sea, 2. through. meşənin — 
throuxh (he forest: Biz meşənin içindən keçdik ie 
passed through the forest 
içinə z into. in: - qoymaq put" into: Qaşıqları 
qutunun içinə qoyun Put the spoony into the böx, 
bir kəsin gözünün — baxmaq to look sınb. ın the 
eye 
için-için z: — ağlamaq to ery hitterly and silentİy, to 
vveep bitter tearsi — gülmək to latiglı in one 8 sleeve, 
— yanmaq to feel" sınfh, Keeniy, to take” sır. hard 
içirmək f 1. to give" to drink: su - to give" some 
vvater to drink: (heyvanı) to vvater (oll: 2. to make" 
td.) drunk, to drink" sb. drünk 
içirtmək f bax içirmək 


collevtivization: 
of 1he 


to get” socialized: to he"/ to 


and uselul 


inner door: - otaq 
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içki" i drink: spirtli — lər alcoholic drinks, spirtsiz — 
lər soft drinks: - yə qurşanmaq to take" to alco- 
holic drinks: to he" a hard drinker 
içki? s: — düşkünü alcoholic: drinker, a heavy / hard 
drinker, drunkard 
içkili s fi.s./ vvith drink: a party vvith drink 
içkisiz s drinkless, fi.s.) vvithout drink, a party vvithout 
drink 
içkisizlik / absence of drinks 
içmək f 1. to drink (al): su/süd və s. — to drink" 
vvater/milk, ete,ç 6 and. - to take” an: oath, çox — 
(spirtli içkiləri) to drink" oneself dnunk, bir kəsin 
sağlığına - to drink" to the health of sn5., to drink" 
to s)ib,: 2, (dərman, çay, kofe və s.) to take" f4-): 
to have" fd.) çay / kofe və s, — o have” tea / cof- 
İee, etc: dərman -- to take medicine 
içməli s drinkable, drinking: — su drinking vvater: Bu 
su İçməlidirmi” ls this vvater drinkable? 
idarə" / 1. oflice: nəşriyyat — si puhlishing office, 2. 
institution. establishment: dövlət — ləri state institu- 
tions, — etmək 1) (rəhbərlik etmək) to gövem fdl/: 
(ölkəyə) to rüle fd, over): 2) (müəssisəyə və s.) to 
control (al, tonun fa/), 3) (maşını) to operate (4.): 4) 
(avtomobil) 1o drive" fd): 5) (orkestri) to conduct 
td.).3. qram. qovermment 
idarə? s management faftr.), administrative, manage- 
rial: — xərcləri administrative / management ex- 
penses: — heyəti administrative pnersonnel, managerial 
stafi” 
idarəçilik / 1. rhe occupation of a manager: 2. red 
Tape 
idarədar / manager 
idarəedilən s bax idarəolunan 
idarəolunan s guided, — mərmi guided missile, — 
kosmik gəmi guided spaceship 
idarəolunmayan s fi.s./ out of control, uncontrolla- 
ble, uncontrolled: - ehtiras uncontrolled passion 
idbar s uzly: - qadın an ugly vvoman" 
idbarlıq / uxzliness 
iddia / pretension, claim: — etmək to put” in a claim 
(for). to pretend (fo), to lay" claim (fo) 
iddiaçı / 1. hüq. plaintifİ, pretendant, 2. (boşanmaq 
məsələsində) to netitioner, 3. pretender (fo). claim- 
ant ffo, upon), aspirant (fo): prezidentliyə — lər 
presidential aspirants, 4. /d, contender (for), chal- 
lenger (for) 
iddialanmaq f to hecome" arrogant / lofiy / 
haughty 
iddialı s pretentious, lofty, haughty, a.a, high and 
mighty 
iddialılıq / arrogance, haughtiness, loftiness 
iddiasız s modest, unpretentious 
iddiasızlıq / modesty, unpretentiousness 
ideal" / ideal fardiəll: — larını həyata keçirmək to 
realize one”s ideals, O, mənim idealımdır That”s my 
ideal 
ideal?” s ideal fardıəll, — adam ideal man", — hava 
ideal vveather, — qaz fiz. ideal lardiəll gas 
idealisti / fəls. idealist lardıə-) 
idealist” s fəls. idealist İardıə-) fartr./, idealistic 


idealistcəsinə z. idealistically, like an idealist 

idealistlik / fəls. 1. bax idealizm: 2. dreamincss, 
reveric 

idealizə /: — etmək to idealize lardiəl-) (a), - 
olunmaq to be" idealized 

idealizm / fəls. idcalism lar diəl-)) 

idaallaşdırılma fi being idealized 

ideallaşdırılmaq f to be" idealized 

ideallaşdırma fi idealization 

ideallaşdırmaq f to idcalize (4.) 

ideallıq / ideality fardiə-) 

identik s identical, (he same 

identiklik i identity, sameness 

ideoqrafik s dilç. ideographyc Fıdi-) 

ideoqrafiya / dilç. ideography V ıdıi-) 

ideoqram İi dilç. ideogram ldı-) 

ideologiya / ideology Lar-l, marksist — Marxist 
ideology 

ideolofi s ideological bar-l) — cəbhə ideological front 

ideoloq / ideologist faı-) 

ideya" i idea lardıəl. hakim - lar prevailing ideas: - 
uğrunda mübarizə aparmaq to fight” for an idea: 
qabaqcıl / proqressiv — lar advanced / progressive 
ideas, Bu nə ideyadır) Vhat an ideal 

ideya? s ideological laı-), — silahı ideological vveapon 

ideya-bədii s ideological and artistic 

ideyaca z ideologically faı-) 

ideya-estetik s ideological and aesthetic 

ideyalı s ideologic(al): (1.s.) vvith ideological principles, 
— adam aman vvith ideological principles 

ideyalılıq / moral substanee/fibre, high-mindedness, 
(bədii əsərdə) ideological content 

ideya-nəzəri s ideological and theoretical 

ideyasız s devvoid of principles and ideals, (/.s.) having 
no principles or ideas, unprincipled: (i. s.) lacking in 
progressive ideas, — əsər vvork lacking in progressive 
ideas 

ideyasızlıq / lack ol” progressive ideas, ahsence of” 
principles and ideas 

ideya-siyası s ideological and political 

ideya-tərbiyyəvi s ideological and educative, — iş 
ideological and educational vyork 

idxal / import, — etmək to import fa.) — edilmək / 
olunmaq to be” imported 

idxalçı / importer 

idilliya" / idyll T(a)idıl) 

idilliya? s idyllic Fardılikl, - səhnəsi idyllic scene 

idilliyaçı / ədəb. idyllist Vaıdılıst) 

idiom / dilç. idiom, idiomatic expression 

idiomatik s dilç. idiomatic(al), — ifadə idiomatic 
expression / phrase 

idiomatika / dilç. 1. study of idioms, 2. fop. İ idio- 
matic expressions p/, idioms pi, 

idiomatiklik / t/e state of being idiomatic, idiomatic 
nature 

idiot / idiot, imbecile Vimbisi iy, a.a, dölt 

idiotcasına z idiotically 

idiotizm / idiocy, imbecility 

idiotluq / bax idiotizm 

idman / sport: qış — oyunları vvinter: sports, — la 
məşğül olmaq to go” in for sporis, to indulge in sport 


idman 269 


ixtilaf 


-—————“ -  — — — — — 


idman? s spert fartr.). sportmg, — oyunları games, — 
meydanı sport ground, playing- field, — kostyumu 
sports kit: yarışları sporting competitions / contests, 
matehes: — inventarla / avadanlığı sports equip- 
ment, — cəmiyyəli sports society 

idmançı / sportsman": (qadın) sportsvvoman”: 
dərəcəli - rated sportsman" 

idmançılıq i fhe profession of o sportsman" ” xports- 
voman" 

idraki £ 1. reason, mind, intellect: 2. fəls. comition 

idrak” s coxnitive, — qabiliyyəti cognitive faculty: - 
nəzəriyyəsi theory of knovvledpe 

idraklı s 1. reasonable, fudicious, vvise, sensible, 2. 
elear thinking. conscious, — adam a sensible man”, a 
mun öl good sense 

idraklılıq / iudiciousness, /he state of) being reason- 
able “ vise 

idaraksız s unreasonable, unvvise: foolish, slovv(- 
vyitted) 

idraksızlıq / unreasonableness, slovv-vvittedness 

ifa İ performance, (musiqi əsərinin ifası) tendering. 
rendition, bir kəsin — sında performed / played by 
smb., (mahni) sung hy: snb,, — etmək 10 perlörm 
td.). (mahnını) to sing" (d.) 

ifaçı İ perlormer: (mahnı) singer: 

ifaçılıq" / mastery 

ifaçılıq” s: — məharəti mastery. masterly perlormance 
/ execlilton 

ifadə / expression: Üzün — si expression. countenance, 
look: idiomatik — idiomatic expression. idiom: 
etmək to express el). to cönvey fal), to indicate fal): 
sözlə — etmək to put? into vvords 

ifadəli" s expressive: — sifət. expressive face 

ifadəli” z expressively 

ifadəlilik / expressiveness, nitqin ifadəliliyi expressive- 
ness ol speetlh 

ifadəsiz s inexpressive, inexpressihle, — gözlər inex- 
pressive eyes 

ifadəsizlik / inexpressiveness 

iflas / 1. bankruptey, insolveney: — a uğramaq, — 
etmək to become" bankrıpt / insolvent, 2. (quruluş 
və s.) break-up: — etmək to fail, to be” a İüilure 

iflic i tib. paralysis, palsy Tpə:izil, uşaq - i infunt pa- 
ralysis, — vurmaq, — olmaq to be" paralysed 

iflicli s tib. paralysed: - qol paralysed arın 

ifrat” / extreme, - a varmaq to run" to extremes 

ifrat? s extreme: - sol the extreme left 

ifratçı / extremist 

ifratçılıq / extremism 

İfraz İ secretion. exeretion: — etmək to secrete fel,): 
(lazımsız maddəni) to excrete /d.): (irin) to dis- 
chargc (d.) 

ifrazat" / exereta 

ifrazat? s secretory, excretory: — Orqanları organs of 
secretion, sevretory orpans, (fazımsız maddələri 
bədəndən ifraz edənlər) organs of” exeretion, ex- 
eretory organs 

ifrazedici s bəx ifrazat” 

ifritə / vviteh, haz, qoca — old hag 

ifritəlik / vvitehery, — etmək to display vvitchery, to act 

to hehave as.a hag, to act like a haz 


ifşa / exposure, unmasking: - etmək to expose fal), to 
unmask fdl.), to lay" bare: (kütləvi şəkildə) to de- 
nounce fal): bir kəsi — etmək to expose smh.: 
salqını — etmək to unmask a traitor, — olunmaq to 
be” exposed / unmasked: Nazirin hərəkəti qəzetdə 
ifşa olundu The minister”x action vvay denounced in 
the nevispaper 

ifşaedici s unmasking. accusing: 
speeeh 

iftar / din, the breaking, of” a fast: the: meal taken at 
sündövvn (during the fast of Ramazan), — in açmaq 
to break” one ”y fast 

iftarlıq i (snfh.) suitable to the breaking ol” one 3 fast: 
meal caten at the breaking of" one € fast 

iftixar / pride, - hiss etmək to be" proud fof), to take" 
pride fin): to get” on one high horse idlom,, Siz 
bizim iftixarımızsınız Yon are our pride 

iftixarla z proudly: - danışmaq to speak" proudiy 

iftixarlı s proud, proud-hearted, - baxış proud look 

iftira” slander Vsla:-l, calumny, aspersion, (mətbuatda) 
libel, bir kəsin haqqında — danışmaq to talk slan- 
derousiy ahout sib. 

iftira” s derous, calumnious: libellous: - ittiham 
slanderous aevusation 

iftiraçı" i slanderer, calumniator, — olmaq to be" a 
slanderer 

iftiraçı” s slanderous, calumniatory: lihellous: — adam 
slanderous person 

iftiraçılıq i slander, calumny. aspersion 

igid" fa hrave man". a man of courage, — lər fon, İ the 
brave 

igid? s brave, courageous, gallant, İcarlcss, aslanı kimi 

as brave İlon: — oğlan a hrave hey, - əsgər a 

gallant soldier 

igidcə z rather bravely / courageousiy / İcarlessiyi 

igidcəsinə z hravely. courageou Tearless 


nitq accusing, 


gal- 


İantiy: - vuruşmaq 1o fight” hravely / fearlessiy 
vourazeousiy 

igidlənmək f bax igidləşmək 

igidləşmək f to hecome" hrave / fearless, to have” the 
cotirage (ro inf:), 1o pluvk up / to gather one ”y cour- 
aze 


İ bravery: courage, İcarlessnessi — göstərmək to 
act bravely / courageousiy, to display: / to shovv" brav- 
ery 

igidyana z like / as a man ef çourage, — vuruşmaq 
to fight as a man ol”courage 

iğtişaş i disturhance, unrest, trouble: - törətmək to 
disturh the peace, 10: sov" / 16: spread”: discord: 
işsizlər və kasıblar arasında — unrest among the 
poor and unemployed 

iğtişaşçı i trouble-maker, rabhle-rouser 

iğtişaşlı s troubled: - vaxtlar / günlər trouhled times 
/ days, stirring times 

ixrac i siya. İq. export: - etmək to export fa.) 

ixracat / siya. iq. exportation 

ixracat? s siya. iq. export fatfr.): 
trade 

ixracatçı / siyə, İq. exporter 

ixtilaf i dillerence fof), disagreement (iri), discord: 
baxışların — ı diflerenee ol” opinions: - i həll etmək 


ticarəti export 


To settle / to resolve the: differences, — salmaq to 
give" rise to difference, to provoke disagreement 
ixtilaflı s controversial, questionahle, dehatable, argu- 
ahle 
ixtilafsız s //.s.) vvithout dillerences / discord 
ixtilafsızlıq / agrecability, co-ordi 
ixtilal / arx. bax üsyan 
ixtilalçı / bax üsyançı 
ixtilat / arx. bax söhbət 
ixtira İ invention: - etmək to invent fd.) 
ixtiraçı / inventor, (qadın) inventress 
ixtiraçılıq" / inventiveness 
ixtiraöılıq? s inventive, - qabiliyyəti inventive faculty 
ixtisar / 1. (mətndə) ahridnement, - etmək (mətni) to 
ahridue (ali, 2. (azaltma) reduction, eutting doy, 
cut-back: silahların — 1 reduction of” armamıenis: 
ştatların — 1 stafl reduction, cutting dovm of” (he staff: 
3. (sözü, hekayəni və s.) ahhreviation, sözü — 
etmək to alıbrevtate a Vvord: 4. riya, cancellation 
ixtisarla z in abbreviated form, - çap etmək to print 
in abhreviated form 
ixtisarlamaq F to ahlırevlate (d./, to abridge: fal), to 
cut” short fal), to cancel (a// 
ixtisarlanmaq f to be" abhreviated / abridiyed, to get" 
ahhreviated 
ixtisarlatdırmaq f bax ixtisarlatmaq 
ixtisarlatmaq f to ask / to case sb, to ahhreviate 
ta.) / Vo cut short (dl: mətni) to ask / to case s.o, to 
ahrıdge fd.) 
ixtisarlı s abbreviated, contracted: (məfn) abridped 
ixtisas / profession: trade: speviality, -— qazanmaq to 
acquire a: prolession, to leam" a trade, — seçmə 
ehoice of prolession: - ini artırmaq to raise the level 
of"one Y professional skill 
ixtisasartırma / improvement of professional skill 
ixtisaslandırılmaq f to he" / to get" specialized fin). 
ixtisaslandırmaq f to specialize fd, to assign a spe- 
vtalization (fo) 
ixtisaslanmaq f to he" / to hecome specialized (/n/ 
ixtisaslaşdırılmış fs specialized 
ixtisaslaşdırmaq f to give" fd.) specialized training, 
to assign a specialization 
ixtisaslaşma fi snevialization 
ixtisaslaşmaq f to snecialize fin: to hecome” spe- 
etalized 
ixtisaslı s skilled, trained, qualified: — fəhlə skilled / 
trained vvorker: - əmək skilled labour 
ixtisaslılıq / the state of being skilled / qualified 
ixtisassız s unskilled, unqualified, not trained: - fəhlə 
unskilled vorker, - əmək unskilled labour 
ixtisassızlıq / the state of being unskilled 
ixtiyar / 1 1. right: povver: - olmaq to have" right / 
povver, bir iş görməyə — ı olmaq to have" right / 
pövver to dö sinfi: 2, vil: öz — tilə of one y ovn 
vill: — vermək to give" right / povver, bir işi 
görməyə — ı olmamaq to have" no right / poyver to 
do ymih., 3. bax səlahiyyət 
ixtiyar" / II old and vvise man" 
ixtiyar” s old and vvise: - qoca an old and vvise man" 
ixtiyarat / bax ixtiyar 1 


ixtiyari s arhitrary: free: - qərar arbitrary devision 
hərəkət İrec movement 
ixtiyarlaşmaq f to urovv” old, to become? old and vyise 
ixtiyarsızi s (i.s./ vvithout legal rights, fi:s.) having no 
legal rights, ff.s./ deprived of vivil right, — adam a 
person vvithout legal rights 
ixtiyarsiz” z uvithout permission, Məndən ixtiyarsız 
getməyin Don"tgo vithout my permission 
ixtiyarsizliq İ the srate of possessing no righis 
povrer 
ikili / (qiymət) poor, tuvo, O, tarixdəri iki aldı He 
She got a poor for history: He / She göt a tvo for 
history . 
iki? sy tuvo, — dəfə — tivo and tuvo, vice tuvo) İki dəfə 
iki dörd eylər Tuvo and fvo is four, Tuice nyo iy 
tare) four . 
ikiadamlıq s tvvo-seater faftr./: — təyyarə / avtomobil 
Tuvo-seater, — kayut tuvo-herth: / döüble-berth: cabin, 
cabin for (vo 
ikiarvadlıl / bigamist 
ikiarvadlı” s bigamous: - kişi higamous man" 
ikiarvadlılıq / bigamy, Bir çox ölkələrdə 
iklarvadlılıq cinayət hesab adilir Bigamy is conxid. 
ered a erinie in many counlriey 
ikiatlı s tuvo-horse: — araba tvvo-horse cart 
İkiatomlu s fiz, kim. diatomic 
İkiavarlı s mair-oar: — qayıq pair-oar hoat 
ikiayaqlı s tvo legged, elm. biped: - canlı biped 
ikiaylıq s 1. fmüddət) tvo-month farttr,): (1.s) of vo 
months, “məzuniyyət a tvvo-monthi holiday: 2. (yaş) 
tuvo-month old: — uşaq la tvvo-montli-old haby, a bahy 
of tuyo months 
ikibarmaq s bax ikibarmaqlı 
ikibarmaqlı s tvvo-lingered 
ikibaşa z there and back 
ikibaşlı s tevo-headed, — qartal tuvo-headed cagle, 
double eagle 
ikibir z in pairs, (vo and tuvo, tvvo by vo: — getmək to 
go” in pairs 
ikibucaqlı s tvvo-anpled 
ikibuynuzlu s tvvo-homed: - heyvanlar tuvo-horned 
animals t 
ikicanlı s bax hamilə 
ikicanlılıq / bax hamiləlik 
ikicə z only / iust tuvo, — söz demək to say" only vo 
vvords: İkicə gün gözləyin) V"ait fust tyeo days 
ikicərgə z in tivo rovvs, — oturmaq to sit” in (vo rovvs 
ikicərgəli s tvvo-rov: - səpin k.E. tvvo-rovv sovving: 
ikcildli s tuvo-volume, — lüğət uvo-volume dictionary 
ikicildlik / tuvo-volume edition 
ikicinsiyyətli s hermaphroditic, hermaphırodite 
ikicinsiyyətlilik / hermaphroditism 
ikicinsli s disexual, possessing qualities of both sexes 
ikicinslilik / hisexuality 
ikiçarxlı s bax ikitəkərli 
ikiçarxlılıq / he srate of having tvvo yeheels 
ikiçin z e.d. bax ikicərgə 
ikiden-birdən 2£z ever, Siz məni ikidən-birdən 
görmüsünüzmü? Have you ever seeh me? 
ikidırnaqlı s zool. cloven-footed, eloven-hooved 


İkidırnaqlı 


ikidirnaqlılar i zool, cloven-footed / eloven-hooved 
animals 

ikidilli s 1. bilingual, — lüğət bilingual dictionary, 2. 
məc. hynovritical, — adam hypoeritical person, 
hypocrite 

ikidillilik i 1. hilingualism, 2. məc. hypocrisy 

ikidorlu s tuvo-masted, - gəmi tuvo-master: 

ikiəlli z 1. firmly, vvith one-x fuvo / both hands: 2. dila, 
vvfh one "s heart, very villinily: - tutmaq to hold" 
firmly 7 vvith one "s hoth hands 

ikiəsirlik s Mvo-century, —- mübarizə tvvo-century fight 
/ strugule 

ikifaizli s tuvo-per cent fafır,) 

fazalı s al, (vvo-phase fafrr.) 

ikifikirli s vacillating. vavillatory: indesisive 

ikifikirlilik / vacillation: indecisiveness 

ikigöyərtəli s tvvo-decked, fi.s./ vvith tvo deeks, (1,s,) 
having tuvo decks 

ikigözlü s: — mənzil tvvo-room İlat 

ikigünlük s tuvo day fatır./: — İş — Dvo-day veork: - 
istirahət tuvo-day rest 

ikigüvənli s zool. tuvo-humped, - dəvə Asian Bac- 
trian camel 

ikihakimiyyətlilik / diaruhy F-kil, dual pövver: 

ikihecalı s dilç. disyllabic: - söz disyllabic vvord, 
disyllable 

ikihədli s riyaz. binomial: — tənlik binomial equation 

ikihəftelik s 1. tuvo-veek, is.) ol” vo: sveeks, 
istirahət tuvo-vveek rest, a fortnight”s rest: 2. fort- 
nightly: - İurnal a fortniglitliy magazine 

ikihürgüclü s bax ikigüvanli 

iki-iki z in nairs, tuvo and (vo, Mvo by tu 

ikiilliki / (məktəbdə) pupil remainingu in the same 
form for (he second year, pupil repeatini, the academic 
year 

ikiillik” s 1. (müddət) fi.s.) of” tvo years, Uvo-year 
tattr.), — seçki biennial election: 2. (yaş) (:s.) of 
tvo-year-old, 3. bor, hiennial: - bitkilər hicnnals 

ikiilliksiz z vvithout a pupil repeating (he academic 
year 

ikiqanadlı s tvo-vvinged 

ikiqati s tvofold. double: - çərçivə double vvindüvv- 
İrame: — İş double Vvork 

ikiqat” z tvice as, double: — çox (sayıla bilən 
isimlərlə) üvice as many: (sayıla bilməyən 
isimlərlə) tvice as müch) - baha almaq to buy" 
(vice as expensive: — ödəmək to pay" double 

ikiqatlı s 1. bax ikiqat": 2. bax ikimərtəbə 

ikiqəpiklik" / tvvo copeek pieee, (vo copeek eoin 

ikiqapiklik? s vvortlh vo copeeks: vvorih: nothing, 
dəftər an exercise-hook / a copy: hook: vortli: vo 
coneçks, 0 - adam a man” vvorth nölhini, 

ikiqollu s uvo-armed 

İkiqulplu s uvo-handled 

ikilaylı s tvvo-leaved, - qapı tvo-l 

ikiləmək £f 1. to double fal: to div 
repeat fd.) 

ikilənmək f 1. to he” doubled: to he" divided into 
İvyo, 2. to be” repeated 


aved dör 
ide into tuv falli to 


ikidırnaqlılar 271 ikirəngli 


ikilətmək f 1. to ask / to cause smb. to double /4.): 2. 
to ask / to cause yib, to divide into tvo fal): 3. to ask 
/ to çalıse sb. to repeat fel.) 
ikləşdirmək f bax ikiləmək 
ikileşmək f 1. (yol, çay və s.) to bifurcate, to fork: 2. 
məc. to lose inner unity: to hecome" double-faced 
ikili s double, dual: - xüsusiyyət douhle-character: - 
xüsusiyyətə malik olmaq to have" double eharac- 
ter, — təbiət double nature 
ikilik i 1. (rəqəm) tvo: 2. foyun kartında), (vo deüce, 
qaratoxmaq -— the tvo of” spades: ürək — the tuvo of 
hearis 
ikilikdə z together, the tuvo ol”us / İhem, etc.: in private, 
privately: tete-a-tete Lteit.a: terli — söhbət etmək 
to have” tete-a-tele: conversation, — qalmaq to be" 
alone together: Gəlin ikilikdə danışaq Let the tvo of 
nx have a talk, Let”y have a tete-a-lete conversation 
ikilitrlik s tvo-litr banka a tuvo-litre yar, a dar: of” 
tivo-litre capacity 
ikilüləl i bax qoşalülə" 
ikilülə” s bax qoşalüləfli) 
ikilüləli s bax qoşalülə(li) 
ikimanatlıq s tuvo-manat: vyorth vo manats 
ikimənalı" s 1. uvo-meaning: (i.s.) having vo mean- 
ings: — SÖZ (vvo-meuning, vvord, a vvord having, to 
meaninus: 2. amhiguous, equivocal: — cavab an am- 
biguous reniy 
ikimənalı” z amhbimuously, equivocally 
ikimənalılıq i 1. the condition of” having (vo mean- 
ings: 2. ambiguity,— ambiguousness: cavabın 
ikimənalılığı ambipuity olu reply 
ikimənzilli s tvo-İlat: — ev tuvo-llat house 
ikimərtəbə s tvo-storeyed: -— ev tuvo-storeyed house 
ikimərtəbəli s bax ikimərtəbə 
ikimil s tvo-lined: - dəftər tvvo-lined copy-hook: exer- 
cise-hook 
ikimilli s bax ikmil 
ikimotorlu s tvvin-engined, vvo-engined 
ikinci sy second: — cərgə the second rov: - adam the 
second man": - sahifə paxe tvo, — fəsil: he second 
ehapler, — dəfa the second time 
ikinəfərlik s bax ikiyerli 
ikinövbəali s tuvo-shill fatrr.), - iş tevo-shitl vvork 
ikiotaqlı s tvo-rovm (arrr.): — mənzil uvo-room flat 
ikiövrətli s bax ikiarvadlı” 
ikiövrətlilik i bax ikiarvadlılıq 
ikipalatalı s tuvo-chamber fattr.): bicameral: - sistem 
fvo-hanıber system: — parlament parliament of nvo 
houses / ehamhers 
ikipartiyalı s tvo-party (attr.). - 


sistem tvo-party 


system 

ikipartiyalılıq / he condilion of” hüving fvo-pariy 
system 

ikipəncərali s tvo-vindov farfr.)ı, — olaq Dvo- 


vvindovv room 
ikipərdəli s tuo-act fatir): — pyes tvo -act play 
ikiraqəmli s tvo-digit: - rəqəm tvo-digil number 
ikirang s uvo-coloured: fi.s./ of: Əv: vololirsz: tuyo- 
volour, elin, dichromatic: - bayraq tvo-colour (laz 
ikirəngli f bax ikirəng 


ikirənglilik 272 ilahə 


ikirənglilik i the state of) belng nvo-colonred 7 mo 
colour 

ikisaatlıq s tuvo-hour (afir.l: fi.s.) əfi Tvo: hours: 
istirahət tvo-hour rest, rest of”tuvo hotirs 

ikisaitlı i dilç. diphthonu 

ikisaplı s tyvo-handled: - mişar tuvo-handled savy 

ikisəsli s douhle-voiced, tvo-voiced 

ikisıralı s bax ikicərgəli 


ikisi / uvo, onların - tuvo of"them: kitablardan - tuv ol” 


The hooks 

ikisifətli" / bax ikiüzlü" 

ikisifetli” s bəx ikiüzlü 

ikisifətlilik i bax ikiüzlülük 

ikisimli s uvo-stringed, — musiqi aləli tevo-stringed 
musival instrument 

ikişahılıq i d.:/, ten-copeck coinipieee 

ikişəkilli s fr.s.) of tuo scenes, (Nvo-scene 

ikitağ s bax ikitağlı 

ikitağlı s tuvo-areh, üvo-arehed 

ikitaxtalı s: — tuman a tuvo-piecer 

ikitarlalı s k.t. tvo-tield: - əkin tivo-field rotation of 
erops 

ikitaylı s bax ikilaylı 

ikitelli s bax ikisimli 

ikitəbəqəli s tvo-layer, tyo-stratum 

ikitəkər s bax ikitəkərli 

ikitəkərli s tvo-vheeled, — araba tvyo-vheeled cart 

ikitərəfli s tvo-sided:, double, bilateral, tyo-vvayş — 
müqavilə bilateral agrecment: — kontakt: bilateral 
contact, — sətəlcəm tib. double pneumoniae, — radio 
əlaqə tvo-vvay radio commünication 

ikitərkibli s dilç. bax cüttərkibli 

ikitirəlik / discord, dissension: — salmaq to sov” dis- 
cörd / dissension 

ikiüzlü" / hypocrite, dissembler 

ikiüzlü? s hynocritical: double-faced, (vo-faced: 
adam hyypocritical person, — parça double-faced” / 
döüble-sided eloth / fübric 

ikiüzlücəsinə z hypocritically. vvith a hypocritical vay 
/ manner 

ikiüzlülük / hypoerisy. double-facedness, - etmək to 
play the hypocrite, to be" hypecritical 

ikiüzvlü s riyaz., dilç. binomial: - tənlik binomial 
equation, - cümlə binomial sentence 

ikiyanlı s douhle-sided, hilateral 

ikiyarpaq s hor. tuvo-İeaved / lcafed 

ikiyarpaqlı s bax ikiyarpaq 

ikiyaşar s uvo-year old, tıvo-year (arir:), (us/) of tvo 

ikiyaşlı s. tvo-year old: (i.s// of” tevo, — üşaq a child 
of byo, fvvo-i old child 

ikiyataqlı s: — çarpayı douhle hed 

ikiyelkənli s tvo-sail, — qayıq tvvo sail hoat 

ikiyerli s: uvo-seater fatrr:), — avtomobil / təyyarə və 
s, vo seater, — kayut tvvo-herth / döuble-berth cabin, 
cahin für tvvo, — küpe (vaqonda) double frleeping) 
compartmenl, tvyo-berih compartment 

ikona / izon, ikon Vakənl 

ikrah f aversion, disigust, İoathing: — yaratmaq to fill 
vith aversion / disimüst / İoathing: bir kəsə qarşı —1 
olmaq to have" an aversion to / for snib,, bir kəsdə 


bir şeyə qarşı — yaratmaq to excite disüst”? aver- 
sion in smib, to smi. 

ikrahla z distustingly. loathingiy 

ikram / respeel, esteem: reverence: - etmək / qılmaq to 
respedt fal... o esteem (4//, to have" respett (for): to 
revere fzi.) b 

iksir / elixir: həyat — i elixir ğı life 

iqbal / bəx tale 

iqlim" / climate Ikla:-l: isti — hot / torrid elimate: 
sağlam - healthy climate: qun” — diy: elimite, 
yumşaq - mild elimnte: beyməlxalq — intematinnil 
elimate: -ə uyğunlaşmaq to acclimatize oneyelfi -ə 
uyğunlaşdırmaq te aeclimatize (d.) 

iqlim” s elimatiç: — şəraiti climatis condition 

iqlimləşdirilmək f to he" ucclimatized / elimafed 

iqlimləşdirmə fi neelimatization 

iqlimləşdirmək f to seclimatize f4:/, to elimate fa.) 

iqlimləşmə fi a:-limatization 

iqlimləşmək f to get" / to hecome” acelimatized: 10 
acelimalize oneself) 

iqlimli s: isti / soyuq / sağlam və s: — ölkə s eouniry 
vvifh hot / cold / healthy, etc: elimate 

iqlimşünas / climatologist 

iqlimşünaslıq / climatolopy 

iqrar / admission, aeknovvledigement, confession: af- 
firmation: -- etmək to aflirm (dl), to admit fd.) 10 
coniless: fal,), to aeknovledpe (41): cinayəti — etmək 
to admit / to confess one iy erime: məğlubiyyətini - 
etmək to avknovvledge one y.defeat 

iqtibas / bax sitat 

iqtidar / 1. strengih, force: yeriməyə — ı olmamaq to 
have" no strengtli to vvalk, to he" too vveak to vvalk: 2. 
possibility, Onun yaşamaq iqtidarı yoxdur fle 
She has no possibility to live, 3, siya. party in povver, 
gövermmenl 

iqtidarlı s 1. bax güclü, 2. bax imkanlı 

iqtidarlıq / 1. bax güclü ük, 2. bax imkanlılıq 

iqtidarsız s 1. bax gücsüz, 2. bax imkansız 

iqtidarsızlıq İ 1. bax gücsüzlük, 2. bax 
imkansızlıq 

iqtisad / economy: siyasi — political economy 

iqtisadçı i bax iqtisadiyyatçı 

iqtisadçılıq / 1. ıhe profession of an economist) 2, tar, 
economism 

iqtisadi s economic, — siyasət economic policy, “ 
coğrafiya economic geograplıy: beynəlxalq — 
əlaqələr intemational economic relations: - inkişaf 
economic development: — qanunlar economic layis: 
— sistem economic system 

iqtisadiyyat İ economy: economics, kapitalist — 1 
capitalist economy: kənd təsərrüfatının — 1 rural 
economics 

iqtisadiyyatçı İ economist 

il İ year, keçən - fast year, bu — this year, gələn - 
next year, üç — əvvəl three years ago: üç — dən 
sonra in / after three years, three years later: cari - 
çürrent year, — dən- “ə Year after year, bütün - i the 
vhole year round, all the year round, 0 yeni — /Vev: 
Year, Yeni iliniz mübarəkl Happy Nev Yearl 


ilahə / goddess, məhəbbət -si fTenera) göddess of) 


love: müdriklik -si (Afina) goddess of vyisdom 
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ilahi" / bax Allah 

ilahi” s divine, — gözəllik divine beauty, — məhəbhət 
Platonic love 

ilahi” nid My Godi Good Godl Good Lerdl Gocd- 
ness mel 

ilahiyyət" / theology, divinity 

ilahiyyət” s (heological, theologic, - elmi theology 

ilahiyyətçi / theologan 

ilahiləşdirilmək f to be" idiolized. to be" divinilicd 

ilahiləşdirmə fi idiolizatiun, deification 

ilahiləşdirmək f to idolize fel.), to divinify fal), to deif) 
fd.l, ta vvorship (4.7: pulu — to deify money: O, 
atasını ilahiləşdirir He / Sha idolizes hix/her father: 

ilahilik / deity Udi, divinity fdi”vinin) 

ilaxir: və — and so on, etc, 

ilan" i fmüst. və mac.) snake, viper, (böyük) serpent: 
eynəkli - eobra, zəhərli — pdisonous / yenomous 
snake, 0 qoynunda -- gizlətmək to keep" / cherish a 
snake in ore s bosom, İlan “vuran: ala çatıdan 
qorxar al. söz. z The scalded dog fears cold vater 

ilan? s snake farır.), snake”s, — zəhəri snake-venom: - 
dərisi / qabığı snakeskin, - dişləyi snake bite, — 
yuvası / deşiyi snake pit 

ilanbalığı i zool. lamprey /-rı) 

ilan-çayan fop. İ snake und scolopendra 

ilaşırı z once in tvo years, every (vo years 

ilbəil z year after year, year in, year out 

ilbiz İ zool. snail, helix Ihi:-1 

ilbizəbənzər s snail-shaped, like a snnil, snail-like 

ilbizşəkilli s bax ilbizəbənzər 

ilbizvarı s bax ilbizəbənzər 

ildən-ilə z from year to year, year after year 

ildırım" / 1. lightning: (şarşəkilli) globe-likghinin:. 
fire-ball: ziqzaqvarı - forked linhtning, - sürəti ilə 
vyith: lighining speed, - kimi like lightning, as İlght- 
ning: Onu ildirim vurub He / She hay been siniek by 
lighitning: Səni ildirim vursun, Başına ildirim 
düşsünl May lİighining sirike youl 2. hunder, 
İldirim çaxır (ümumiyyətlə) IL thunders, Adətən, 
ildirim yazda çaxır İt usually thünders in spring: 
(danışıq vaxti) ILis thunderinu 

ildırım? s thunder farrr./, — pariltisi flash of ligl 
- sipəri bax ildirimötürən 

ildirimötürən / lightning-condüctor, lighitning-rod 

ildirimsürətli s (quick as) lightning, - zərbə linhi- 
ning siroke, — müharibə Hlitzkrieg, 

ildönümü i anniversary, - nü qeyd elmək to vele- 
brate the anniversary fof) 

ilgak / 1. buttonhole: — tikmək / açmaq to hutton- 
hole, to york büttonihole, 2. bax ilmə 

ilgəkləmək f to buttonhole 4.) 

ilgəklənmək £ to be” buttonholed 

İlgəklətdirmək f bax ilgəklətmək 

ilgakletmək f to ask / to cause yib. to buttonhole (4:) 

İlgəkli s /i.s./ vvith buttonhole, (1.s.) having buttonhole 

İlgəkşəkilli s huttonhole-shaped 

ilgakvarı s bax ilgəkşəkilli 

İlgi / bax əlaqə 

İlğım / mirage (-a:s) 

İlğımlıq / the place yere a mirage appears 


ning: 


İlhaq / annexion, — etmək to: annex fel: - edilmək to 
he” / to get” annexed, bir ərazini — etmək to annex a 
Territory 

ilhaqçı / annexationist 

ilhaqçılıq / annexation 

ilham i inspiration, enthusiasm: — a gəlmək, — almaq 
to be” / to get" animated, to he" / to get" filled vvith 
enthusiasm, — vermək to inspire fal), to hearten ().), 
to fill evil enthusiasım fel): bir şeydən — almaq to 
he" inspired by smil, to drive” inspiration İrom 
xmith., 

ilhamçı i bax ilhamverən 

ilhamla z inspiredly, in an inspired manner: vvith enthu- 
Slasm, enthusiastically, — işləmək to vvork inspirediy 
/ vifh enthusiasm: — danişmaq to speak” vvith inspi- 
ration / vvith enlhusiasın 

ilhamlandırılmaq f to be" inspired. to he" filled vüth 
inspiration / enthusiasm 

ilhamlandırmaq f to inspire fdl.), to fill vvith enthusi- 
asm fal) 

ilhamlanmaq f to get" / to hecome” inspired, to he" 
filled vyith enthüsiasın / inspiration 

ilhamlı s inspired, enthusiastic, — şair inspired poet 

ilhamlılıq i re xrate of being inspired 

İlhamsız s not inspired, fi.s.) vvithout inspiration 

ilhamsızlıq i the store of being vithout inspiration 

ilhamveran i inspirer 

ilhamverici s inspiriting: - sözlar inspiriting vvords 

ilhamvericilik i inspiration, the act of inspiration 

ilxı" / herd: bir — at a herd ol horses 

ilxi” s herd farfr.) 

ilxıbaşı /i bax ilxıçı 

ilxıçı / horse-herd, herdsman" 

ilxıçılıq İ ihe ob of a herdyman / horxe-herd 

ilxtotaran i bax ilxıçı 

ilə (-la, - la). qoş 1. vyith: karandaş — (karandaşla) 
yazmaq to vrite" vvilh pencil: maraqla vvith inter- 
est, Onlar uşaqlarla getdilər They vent vit, the 
children: 2. in: mürəkkəb - yazmaq to vvrite" in 
ink: sulu boya — çəkmək to naint in vvater-colour: 
3. by: avtobus / tramvay / qatar va s, — getmək 
to gö ” by büs / (ram / Irain, etc, 

iliq) s svarm: — su varmı vvater, — süd syarm mülk: 
hava vrm veeatler 

iliq” z lightly. softly: yumurtanı - bişirmək to hoil an 
exg lightiy / sofliy 

ilıqlandırmaq f bax ilıqlaşdırmaq 

ilıqlanmaq f to net” / to hecome” svarm 

iliqlaşdırmaq f to xvam fd./: to vvarm üp fd:): suyu 
südü və s. — to vvarm un milk / vvater, etc 

ilıqlaşmaq f bax iliqlanmaq 

iliqtəhər s svarmish: - Su ivarmish vvater 

ilik i marrovv: - kimi 1) like marrovv, as marrovv, 2) 

(dadlı) tasty as marrovv, iliyinə işləmək (soyuq və 
s.) to penetrate o the mürrovv: to be" chilled / İrozen 
to the marrovv 

ilikli s fi.r.) svilh marrov, (i.s.) having marrov, (i.s./ 
çontainini marrovv 

iliklilik i he state or quality of having marrov 

iliksiz s marrovvless, (1.9.) vvithout marrovv 
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iliksizlik / rhe srate or quality of being vithout mar- 
rov 
ilildən z year after year: year in, year alter 
-ilim z: — itirmək to banish fal). to send" avay 
for ever fd.), — itmək to vanish, to disapnear, to be" 
seen no more 
ilitmək f to vvarm (4. up: to heat fal a bit, to holl fak) 
softly: yumurlanı — to hoil eggs softiy 
ilişdirilmək f to he" caught: to he" hooked: to he" 
stuvk (ro), to he" hitehed 
ilişdirmək f 1. to hitch (4.), to hook fal): to cateh fal): 
to fasten (4.): şalvarını — to hiteh up one x trousers: 
atı hasara — to hitch a horse to a fence: 2. to case 
fd.) to get into trouble, to cause fal) to met? vvith dif- 
İiculties 
ilişik / hitch, connection: bond: işi ilişiyə düşmək to 
get" into trouhle, to meet” fiviffi) difficulties: ilişiyini 
vurmaq / kəsmək, 1) (bir işin) to settle up f4/), to 
put” fal) to.an end fto): 2) (adamın) did, to kill fal) 
ilişikli s attached, not free, tangled, muddled 
ilişkən s cohesive, prehensile, hitching: Meymunların 
ilişkən quyruğu var Monkeys have prehensile tail 
ilişkenlik / the srate of being prehensile / cohesive 
ilişki / bax əlaqə 
ilişmək f 1. to catch", to hiteh, mixa — to cateh" ona 
nail: Mənim paltom mıxa İlişdi My coat caught / 
hitched a nail, 2. to get” into trouble, to meet” 
(vvith) difliculties: 3, (evlənmək) did. Do get" 
hitched, to get "/ to hecome” married 
ilk s first: maiden: - kitab first hook: — məhəbbət 
first love: — öncə first of all: - kömək first aid, - 
reys (təyyarə, gəmi) maiden trip: fdənizlə) maiden 
voyage, — nitq maiden speevh: — dəfədən İrom the 
first time, — baxışdan at first sight: 2. primary, ini- 
tial: sözün - mənası primary meaning ol” a vvord: - 
qiymət initial cost: 3. primitive, - İnsan primitive 
man" 
ilkin s primary. initial: xəstəliyin - mərhələsi initial 
period of illness, — mənbə primary source 
ilqar / 1. faithfulness, loyalty, fidelity, devotion: 2. 
promise: — vermək to give" / to make" a nromise: 
ına sadiq olmaq / çıxmaq to carry out / to keep" 
one” promise: n dönmək to break" one”y 
promise. to gö” back on oye y promise 
ilqarlı s devoted, faithful: - dost devoted İfiendi - 
arvad faithful vife, - ər faithfül husband 
ilqarlılıq i devotion: faithfulness, loyalty 
ilqarsız s disloyal, uninithful, faithless, false-hearted: 
— dost faithless / disloyal friend: — ər unİnithful hus- 
band, — arvad uniaithful / disloyal evi 
ilqarsızlıq / disloyalty. unfnithfulness, faithlessness, - 
etmək / göstərmək to display / to shovv disloyalty. 
to be" disloyal / unfaithfül, to act uniaithfully 
illai qoş ərx. beside, except 
illa? ad bax illah 
illah səd especially, particularly: - sarı gül espevialİy 
yellovv rose, İllah sənin əlindən 1" fespecially) 
yiek of youl 
İllərcə z bax illərlə 
illərlə z for years, for. a long time, - gözləmək to vit 
for years / for a long time, - xəstə olmaq to be" ill 
for years 


iltifatsız 


illat i sərx. 1, nilment. disense: 2. vause, renson, “ 
vvish, dream i 

illətli s 1. ill, siek, ailing: 2. (i.s.) vvith a defeet, fis) 
vvith. a phiysical defeet: 3. (/.s.) having cause / ground 
/ motive 

illətlilik i ailment. ilİness 

illətsiz" s 1. healthy. not ill: 2. causeless, proundless, 
motiveless 

illətsiz? z causelessiy: vithout motive, för no reison 

illətsizlik / the state of being healthy/ Smooth ” pain- 
less 

illik s annual, yearly: - hesabat annual / yearly re- 
port: — gəlir annual income, (dövlətdə) annual reve- 
nue, - hasilat yenriy output: — abünə yearlİy sub- 
suription 

illüminasiya / illümination 

illüminator / dən. northule, sidelight: av, vvifidovv 

illüstrasiya İ illustration 

illüstrasiyaçı / bax illustrator 

illüstrasiyalı s illustrated: - kitab illustrated hook: 
lüğət illustrated dictionary 

illüstrativ s illustrative, — misallar illustrative exam- 
ples 

illüstrator / illustrator 

illüzionist / 1, (sehrbaz) illusionist, 2. fəls. illusion- 
ist 

illüzionizm i rəls. illusionism 

illüziya / illusion: : yaratmaq to ereale illusion 

ilmə / noose, loop: boğazını — yə salmaq to put" 
one”y neck in (he noose: Təyyarə göydə ilmə vurdu 
The plane made a loop in the sky, boğazını — yə 
salmaq məc. to put one 5 nevk into the noose 

ilmək / bəx ilmə 

ilməkləmək f to İovp fe/,/, to make" a İoop, to noose 
(di) : ipi - to loop / to noose the rope: İpi ilməkləyin 
Loop the rope 

ilməklənmək f to be” looped / novsed, to get" looped 
noosed 

ilməklətdirmək f bax ilməkletmək 

ilməklətmək f to usk / to catse nib. to loop fail f to 
noose fel,l 

ilməkli s loopy: fi:s,/ vvith loop(s) / nooseis), fi:s) 
having loops 

ilməksiz s loopless. nooselessi fi.s,): vvithout 1oop / 
nöose 

il-müdam z all the year round, the vhole year, alMays 

iltifat / 1: henevolence, İhvour, good-vvill: kindness: 
bir kəsə — göslərmək to regard sınıb, vvith favour, to 
favour snb,: 2. to respevt, to esteem: - etmək to re- 
spett: fa/,), to esteem fal: İİtifat edin Pleasel Be so 
kind fax to) 

iltifatla z politely, henevolentiy, vvifh favour, favoura- 
bly: - qulaq asmaq to: listen  favourahly, 
danışmaq to speak“ nolitely / favourably 

iltifatlı s polite, amiable, favourable, henevolent: vvell- 
mannered, urhane, — adam a polite / Yvell-mannered / 
urhane person 

iltifatlılıq i amiahility, urbanity, politeness, benevolenee 

iltifatsızi s unfavourable, ill-disposed  (fovards), 
malevolent, impolite, diseourteous 

iltifatsız? z impolitely, discourteousiy. unfavourably 
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iltifatsızlıq / discourteousness, impoliteness, discour- 
tesy: — göstərmək to display / to shovv discourte 

ittihabl / inflammıtion, ağciyər — 1 pneumonin: 
böyrəklərin — tnephritis 

iltihab” s inİlammatory: - prosesi inflammatory proc- 
R 

iltihablı s inİlamed: inilammatory: - proses inilam- 
maltory process 

iltihabsız s fi.s.) vvithout inflammation, (t.s./ having: 
no inflammaltion 

illihabsızlıq i "he srare of berg yithonl inflammaton 

iltimas i arx. s, request: bir kəsin — ını qəbul elmək 
to comnly vith inib, s request, — etmək: to appeal 
(tol, “a gəlmək to come" to ask: /to beg 

iltimasçı / sunpliant 

iltisaqi s dilç. aglutinatiye, agılutinating: - dillər 
agilutinative languages 

iltisaqilik / agılutination 

imalə / fib. enema. elyster, — etmək to give” fd.) an 
enema, to elyster fd.): bir kəsi — etmək to give” snib, 
an enema 

imam / imam: leader in public svorship: religicus 
İcader: 

imamlıq / quality and elfice oan imam 

imamzada / din. 1, a holy place here dexcendanis 
of imamıs are burted: holy place, sanetuary: 2. son of) 
an imam 

iman / Hüith, belief: - gətirmək / bəsləmək to have" 
faith in God: - a gəlmək 1) to he" converted tu the 
irue İnith, 2) to adopt İslam: 3) məc, to come” to 
(see) reason: to become” resigned (to): — a gətirmək 
1) to ask / to vause sib, to be cönverled to the inc 
faith: 2) o ask / to calıse sib. to adopt İslam, 0 — ini 
yandırmaq to sin fagainst), 1o sin against the tnuth., 
to do” vyronu, accordini, to some standard: 0 — ini 
tərəziyə qoymaq to suvindle huyers / purcehasers 
elienis: fin iveighingl, İmansızi fa teri of abuse) 
Faithlessl Godlessl: İmana gəlfin) Fear Gödl Be 
mercifull 

imanla z fnithlully. truly: -— danışmaq to speak" 
faithfülly: to speak” tnuly 

imanlı s 1. devout, pious: faithful: 2. conscientious 

imansız) / non- believer, atheist 

imansız? s unhelievinp, godless, shameless 

imansızcasızna z unhelievinuly, godlessiy, shame- 
İessiy 

imansızlıq / godlessness, atheism 

İmarət / a large and handsome house / building. man- 
son 

İmarətli s (i.s.) vvith.a large and handsome house 

İmdad / aid, help, assistance, — etmək / qılmaq to 
help ffo), to come” to help, to assist, to come” to as- 
sistance: — a yetmək / çatmaq to help f4.), to come" 
to help / to assist fali) — a çağırmaq, — diləmək to 
call for help, İmdadi Helpi 

İmdadsız s helpless, fi.s.) vvithout help / support 

İmdadsızlıq / helplessness 

İmecilik / suhbotnik (a day of voluntary unpaid la- 
bour) 

İmək / eravl, cravling: — açmaq te begin" / to start to 
eravvl fof a ehild) 


iməkləmək f to eravil: iməkləməyə başlamaq to 
begin" / to star to: vravl: Uşaq iməkləyir 
(ümumiyyəllə) The child eravli: (hal-hazırda) The 
child is crayling 

imaklətmək £ 1. to ask / to catısc sm. to eravl fiil,/: 
2. to tenvh" to erayyl (all, to help / to assist 10 eravil 
(di) 

imirçimək f did. to tum / to gö” sour: to gö" bad, to 
hecome” rottlen 

İmirçimiş fs had, rotten. tainted: - balıq had" / rotten 
fish, — ət tainted meat 

imitasiya / imitation: mimicking 

İmiş fs uvus, vere, Ö, yaxşı həkim imiş fe / She 
vas a göod doctor, Kitablar maraqlı imiş The bookx 
yere inleresting 

İmkan i 1. opportunity, ehance, possibility: bir kəsə — 
vermək to give" sınb. a ehance / opportunity: 
düşən kimi vvithin the range of possibility, vyhen an 
öppertunity oecurs, vyhen an opportunity: presents: ir- 
selfi geniş / böyük — 1 olmaq to have” great possi- 
bilities: - və kerçəklik fəls.possihility and reality: 
daxilində, — olan kimi us soon as possible, at the first 
opportunity, - düşsə should an opportunity arise: 2 
mens, resources: öz — 1 daxilində yaşamaq to live 
vvithin one y, ovvn: means, —i əldən vermək to vvaste 
an onportunity / a chance 

imkanlı s rich: authoritative, iniluential: — adam a 
rich man": an aüthoritative man" 

imkansız s noor: fi.s.) vvithout possibility / opportu- 
nity, fi.s.) not having anthority: — adam a poor 
man", a man" not having opportunilles, aman vth- 
out authority 

imkansızlıq i imnossibility, poormess 

imla" i 1. spellinu: 2. dictation, — yazmaq to vrite" a 
dictation: — demək to dictate 

imla? s orthopranhic(al) spelling: - qaydaları spelling 
rules: — səhvi spelling mistake 

immiqrant / immigrant 

immiqrasiya) /i immigralion 

immiqrasiya? s imminration farfr.): 
immigzration lavvs 

immunitet /i 1. rib., biol. immunity: təbii - natural 
immunity: (həyatda) qazanılmış - acquired immu- 
nity: 2, hüq. (toxunulmazlıq): deputat - i immu- 
nity o”a deputy: diplomatik — diplomatic immunity 

imperator / emperor 

imperatorluq / emnerorship 

imperatriçə i 1. empress: 2. (he vvife ofan emperor 

imperial / apx. (qızıl pul) imperial 

imperialist" i imperialist, qərb — ləri vvesterm imperi- 
alists 

imparialist? s imperialist, - ölkələr imperialist coun- 
tries: - siyasət imperialist policy 

imperializmi / imperialism 

imperiya) i empire: Britaniya — sı the E. 

imperiya” s imperial: - bayrağı imperial İlax, 

import" / import 

impor(? s import farır.): imperted, - kömrüyü import 
duties 

importçu İ importer 

impotent / impotent man" 


qanunları 
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impotentlik / impotence 
improvizasiya / impro 
improvizator / improvisator: (qadını) improv(v)isatrice 
improvizatorluq" İ rhe profession ofan improvisator 
improvizatorluq? s improvisatorial, improvisatory: - 
istedadı improvisatorial talent 
impuls / impulse. urge: elektrik — u an electric im- 
pulse: yaradıcılıq — u ereative impuls: / urpe 
impulsiv s imnulsive, - güc impulsive force 
impulsivlik / impulsiveness , 
imrəndirmək f to persuade (dl 9: fo inf,), to induce fd, 
“ to inf.) 
imrənmək f to vani tv do səfi, 
imrik s coarse (-urained): - duz eoarse salt 
imsik s /r.s.) vvith a good nose, (i.s.) having a good nöse 
imsiləmak f to smell (4): imsiləyib tapmaq to smell 
out fal) 
imsilənmək f to he" smelled / smelt 
imsilətmak f toask / to cause xıb, to smell fal) 
imtahanf i 1. examination: d.a, exam, — vermək to 
göl in for.an examinatlon, tö take” / to sit" an exami- 
nation, - vermək (qurtarmaq) to pass an examina- 
tion: - verə bilməmək (kəsilmək) to fhil in an ex- 
amination? alal. to he" plucked: qəbul — 1 entranee 
examination: buraxılış — 1 final(s). graduation examı- 
nation, (məktəbdə) examınation for the sehool- 
leaving. certificate, final sehool examination: kurs — 
ları end-ol-year: examinations: riyaziyyatdan — ex- 
amination in mathematics: — etmək to examine fe/): 
— edilmək to he” examıned, to göl in for an exami- 
nation: 2. ordeal, test, — dan çıxmaq to stind” he 
test, müharibə illərinin — ları the ordeals ol” the vvar 
years, Bu sizin üçün ciddi imtahan olacaq İri be 
a severe test for yon 
imtahan? s examination, - sessiyası examinations 
period, exams: — bileti examination paper: 
komissiyası examining hoard: - verən examinee 
imtahançı / examiner 
imtahanedici s 1. examininu: — komissiya examining 
board: 2, məc. searehing, peerinu: - nəzər / baxış 
searching / peering look 
imtahansız z vvithout examination, vvithout exams: 
məktəbə - daxil olmaq to enter the higher sehool 
vvithout examination 
imtina / 1. relusal. repudiation: 2. hüq. rehection, 
etmək to reluse f4//, to repudiate (4.): öz sözündən 
— etmək to retract one s vvords, 1o vvithdrayy” one s 
vvords: öz fikrindən — etmək to renounce one y point 
of” vievv, to give” up oyre s idea, öz imzasından — 
etmək to deny one y signature: öz hüquqlarından — 
etmək to renounce / to relinquish one 7 righis 
imtiyaz / 1. hüq. privilege, şəxsi — personal privi- 
lege: diplomatik - diplomatic privilege: — vermək to 
privilege fal): 2. iqf. concession 
imtiyazlı s privileged: - siniflər privileged classes, — 
səhm mal. privileged share 
imtiyazlılıq  rhe state of being privileged 
imtiyazsız s fi.s.) vvifhout privilege, (i.s.) having no 
privilege 
imtiyazsızlıq / he state of being vithout priyilege 


imza / signature: — etmək / atmaq to vrrite" / to put" 
one v signature (fo), to affix one 5 signature: to sign 
fd.). sənədi — etmək to put” one”s signature / to af- 
fix one 3 signature to a döcümünt, to sigm d docümeni 

imzalamaq f to sik fd). to Vrite" / to put” one 
signature (fo): sənədi — to sign a document, to put" 
one signature to a döcüment: müqaviləni — to sign 
a treaty 

imzalanmaq f to be" signed 

imzalanmış fs sixned: - müqavilə signed treaty 

imzalatdırmaq f bax imzalatmaq 

imzalatmaq f to ask / to enuse sib, to sign (d.) 

imzalı s sixned: (r.s.) vvith a signatüre 

imzasız s 1. fi.s.) vvithout a signature, not simedi 2, 
anonymous: — məktub an anonymous letter 

imzasızlıq İ ve state of being vithout signature / hot 
signed 

inadİ i 1. obstinacy, stubbornness: — etmək to persist. 
(in). 2. (adam) pighead, obstinate / stubborn person 

inad? s obhstinate, stubhorn: persistent: pig-headed, 
adam a stuhborn man": qalır kimi / uzunqulaq kini 
— obstinate as a mule 7 as. a donkey 

inadcıl s bax inadkar” 

inadcıllıq / bax inadkarlıq 

inadkar / pighead, ohstinate / stubborn person 

inadkar” s pigheaded. persistent, stubbom, obstinate: 
olmaq to be” stubhom / pigheaded: - adam 4 stub- 
bom 7 an ohstinate person. a persistent man" 

inadkarcasına z stubhomly, ohstinately: — inkar 
etmək to reftse ohstinately / stubbornly 

inadkarlıq / ohstinaey, nersisteney, stubhomness: 
göstərmək to shovv / to display stubhomness 

inadla z bax inadkarcasına 

inadlılıq / bax inadkarlıq 

inaq / fib. eroup: — olmaq to get" / to be" ill vvith 
eroup 

inam i fnith. belief: trust: möhkəm / qəti — firm belief 
(in), özünə -- fhith in onesell: self-confidence: kor- 
koranə — blind / implicit faith: insana - belief / faith 
in man" / humanity 

inamla z conlidently. vvith conlidence: gələcəyə — 
baxmaq to look ahead vvith confidence, to: face the 
future vyith confidence, -— danışmaq: to speak" vvith 
vonlidence, — cavab vermək to ansvver vvith confi- 
denee 

inamlı s resolute, firm: confident, sure: — addım reso- 
lute step, - cavab firm ansvver, — qələbə conlident 
1 deçisive victory: 

inamsız s 1. uncerlain, hesitant, - olmaq to be" hesi- 
tant (about) / uncertain (about), 2. irresolute, indeci- 
sive, — adam irresolute person 

inamsızlıq i disbelief, İack ol” faith(in), — nümayiş 
etdirmək / göstərmək to display / to shovv" disbelief 

inanan s trustful, trusting: (sadəlövh) eredulous 

inandırıcı" s convincinu, persuasive, vvcighty, forceful: 
“nümunə convincing example, - dəlil / sübut con- 
vincing argument, — SöZ vveighty utteranse, — nitq a 
convincing / forceful speech 

inandırıcı? z convincingİy, vveightily, forcefully, per- 
suasively, - danışmaq to speak" convincingiy / 
vveightily 
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inandırıcılıq / convincingness. persuasiveness, foree- 
fulness 

inandırılmaq f to be" made sure / vertain (of? hat), to 
be” mude convinced of) 

inandırmaq f 1. to convince (zi, of): to try to convinee 
td. of): bir kəsi öz sözünün doğruluğuna -. to con- 
vince sb. ol the tnuth of one ”y vvords, 2. (fovlamaq- 
layto persuade fal 5 fo inf:). 10 try to persuade dl no 
inf:). bir kəsi bir şeydə iştirak etməyə - tö yer- 
suade snib, 1o take” part in smil, 

inanılmaz s unhelievable. incredible, inconceivable: 
əhvalatlar incredible stories: 2. (əfsanəvi) fabulous, 
- qəhrəman fabulous hero, — Var-dövlət fubulous 
vvealtİı 

inanilmiş fs reliable, dependable, tnüstyvorthy, trusty: 
dost reliable İriend, — qulluqçu / qarabaş tnusty ser- 
vant 

inanmaq f to believe f4.): (etibar etmək) to trust fal): 
Mən sizə inanmıram 1:don7 believe yön, bir kəsə 
kor-koranə — to put” absolute trüst in xıb. to have 
implicit faith in sınb.: Mən gözlərimə inana 
bilmirəm 1 can T belteve my eyes: İnanın mənə) Re- 
lieve mel 

inanmalı s 1. reliable, dependable: - adam a reliable 
person, 2. probable, likely: verisimilar, - nəticə 
probable result: — plan a likely plan 

inca s 1. fine. delicate: tender, (ərıdam) slender, slim: 
- barmaqlar slender / delicate fingers: — qıçlar slim 
slender legs: - qəlb tender heart: — zövq delicate 
taste: — eyham delicate / gentle hint: 2: dilç. solt: 
saitlər soft vovvels, — samitlər sofl consonarits, pala- 
talized consonant(s: 0 — yerinə toxunmaq to hint 
vyhere it hurts 

incəayaq s slim-legged 

incəayaqlı s bax incəayaq 

incəbəl s slender vvaist: (/.s.) vvith slender vvaist, (1.s./ 
having slender vvaist 

incəbelli s bax incəbel 

incəbəllilik / (he quality of having slender vraist 

incəhissli s sensitive, sentimental, — adam a sensitive 
/ sentimental person 

incə-incə z tenderly, delicately, finely 

incəqəlbli s kind-hearted, tender-hearted: — adam a 
kind-hearted / tender-hearted person, — olmaq to be" 
kind-hearted / tender-hearted 

incələndirmək f to cause to become fine / tender / 
Thin 

incələnmək f to becomef finc / tender / thin 

incələşdirilmək f to be" thinned, to be" made thinner 
/ finer 

incələşdirmək f 1. to thin (4.), to make" thinner / 
finer, fa.) 2. dilç. palatalize (4.) 

incələşmək f to hecome" / to get" thinner / İiner, 2. 

, dilç. to become" / to get" palatalized 

incəlik / thinness: slendemess, slimness, tendemess, 
İineness, nicety: bir şeyi incəliyinə qədər bilmək to 
knovv" sh. to.a nicety, to knovv" sif. in all ils mi- 
nufte details 

incəlmək f 1. tö get" / to hecome" thinner: 2. 
(arıqlamaq) 1o 16se" flesh, to grovv" thinner 


incəltmək f 1. to cause to become / to get thinner /4/): 
2. to catise fal) to lose İlesh / vvecighi, to grövv" thin- 
ner fd.) 

incə-mincə s dd: delicate, tender, gracefül 

incəsənət / arf, — lə məşğul olmaq tö study art, 
təsviri — finc art: tətbiqi — applied art , 

İncəvara mod. s. lückily, fortunately: İncəvara, 
hamı sağ-salamat qayıtdı Luckily / fortunately: 
everybody returned safe and yound 

incil 1 1. top. i pearl(s): xırda - seed-pearls pl.: 2. (bir 
dənəsi , həm, məc.) nearl: saxta - Venetian pearl, 
false pearls: - kimi like pearis 

inci” s nearl farır.), boyunbağı pearl neeklace, 
dişlər pearl teeth: - axtaran pearl diver 

əyi / bot, lily of the valley, lilics ofthe valley 

incidici s hurtlül, oflensive: raeking: söz a hurtful 
vvord, — davranış offensive behaviour, — diş ağrısı 
racking toothavhe 

incidilmək f 1. to he" offended / vvounded / hurt, 2. to 
be" tortured 

incigülü i bax inciçiçəyi 

incik" s ollended fith). resentlul, 
tone / Voice: — baxış resentful look 

incik” z ollensively, resentfülly, — görünmək to look 
oflended 

inciklik / otlence, iniury: resentment. discord: araya 
salmaq to sovv" discord 

İ (he Gospels 

İs evangelic(al) 

incimək f to take" olfence, to he" oflended miri), to 
het / to feel" hurt: İnciməyin Don 7 be offended 

incitmək f 1. to oflend al), to veotünd smb.”s feelings: 
2.10 hurt (41), to torment (dl): Məni incitməyin Stop 
tormenting meli 3. (narahat etmək) to vvorry fal), to 
make" anxious / uneasy, to case inconvenienee (fo), 
to hother (al) 

incişmək f to have" a grudge against each other, to 
be” on bad terms vyith cach other 

indeks / index: qiymət — i price index 

indeksli s fi...) vvith index, fi.s./ having index 

indeterminist s indeterminist 

indeterminizm i fəls. indeterminism 

indən z: - belə / sonra from novv, henceforth, hence- 
Torvvard 

indi z nov, at present: İndi yağış yağır 11 raining 
növ, 

indicə z fust, ust novv, right novv: Mən onları indicə 
görmüşəm 1 sav them fust nov / right nov 

indidən z 1. from this time / day: 2. beforehand, in 
göod time, in advance: — bilet almaq to book tickeis 
beforehand / in advance 

indi-indi z only novv, only iust: Mən sizi indi-indi 
başa düşürəm Only nov 1 understand you, Xəstə 
indi-indi yeməyə başlayıb The patent has only fust 
begun to eat 

indikator / kim. indicator 

indiki s 1. present, present-day, — zamanda at the 
present time, novvadays: — adamlar present-day peo- 
ple, people of” today: - gənclər (he younu people of 
today: 2. dilç. Present: — zaman the Present tense 


səs ollended 
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indilik z for the present: Bu məsələni indilik açıq 


qoymaq olar IVe can leave this: question open for 


the present 

indilikdə z bax indilik 

individual s individual: — xüsusiyyətlər individual 
peculiarities, — təsərrüfat individual farm / holdini, 

individualist / individuslist 

individualizm / individualism 

individuum i individual 

indiyədək z un to nov, still, till. yet, O indiyədək 
işləyir He / She is: süll: verking, Siz indiyədək 
maktubu yolə salmamısınız? Haven V you sent the 
letter yer? 

indoneziya s Indonesian, — dili Indonesian, the İndo- 
nesian language 

indoneziyalı / Indonesian, — lar the İndonesians 

induizm / Hinduism 

induksiya i fəls. fiz. induvction 

induktiv s fəls. inductive, — metod inductiye method 

induktivlik / fəls. inductance 

inək" / 1. covv: sağmal - milker. milch-covv, “ 
sağmaq to milk a vov 2, a.a, a stout elumsy vvomun" 
Va milch-covv 

inək” s cov: - südü cov milk 

inəkli s (ı.s./ having a covv, fi,s,) vit a covv 

inəkotaran İ covvherd, covvboy 

inəksağan / düairymaid, milkmaid: (kişi) milkman". 
dairyman" 

inəksaxlayan İ covv-breeder, one vyho keeps covv(s) 

inəksiz s covvless: (f.s./ having nö cövv 

inəksizlik / the state of heing coviless 

inəyəbaxan / dairy man", covv-man": (qadın) dairy 
maid 

infarkt / tib. infaretion 

infeksion s tib. inlectious, contagious: elm: Zymotic 
İzar-): - xəstəlik infectious / zymotic discase 

infeksiya / tib, inlection 

infinitiv / dilç. bax məsdər 

inflyasiya İ iqt. inİlation 

informasiyal / inlormation: dəqiq - accurate infor- 
mation, statistik - stat information: - almaq to 
get" / 1o reveive/ to gain / to obtain information, - 
vermək to give" inlormation, to inlorm, bir kəsə — 
vermək to inform sınıb, 

informasiya? s information faffr.) - bürosu inlormu- 
tion bureau, - maşınları information machines 

informatika / information science 

informativ s inlormative 

infraqırmızı s fiz. inira-red, - şüalar inlra-red rays 

ingilis” / Englishman": (qadın) Fnglishuvoman", -lər 
the English 

ingilis? s Englis 


dili English, the English language 

ingiliscə z 1. H danışmaq to sneak" finglish, 
İngiliscə danışın Speak FEnulish, — danışa bilmək 
can speak English: Siz ingiliscə danışa bilirsinizmi” 
Can you speak Engliyh?: — yaza bilmək can vrite 
English, 2. in English: — yazmaq cun vrrite” in 
English: Mən ingiliscə yaza bilirəm 1 can vrite fin) 
English: Məktubu ingiliscə yazın Hrite the letter in 
English, — demək to say" in English, Bu sözü 
ingiliscə deyin Say this verd in English, - yə 


tərcülmə etmək to translate into English, Cümləni 
ingiliscəyə tərcümə edin Translate the sentence 
into English: — dən tərcümə etmək: to translat: 
İrom English: Bu kitab ingiliscədən tərcümə edilib 
This book has been translated from ihe Engliyh 

ingilisləşmak f to get" / to hecome” English 

ingilisparost / Anılophil(e) 

İngilisparəstlik / Anglomania 

inhalyasiya / tib. inhalation 

inhalyator / tib. inhaler 

inhisar" / monapoly: dövlət — 1 government: monop- 
oly: xarici ticarətin — 1 monopoly ol foreign trade 

inhisar” s monopol: exulusiye, qiymətlər mü- 
nopolistic / exclusive prices — hüququ exclusive 
rights, mönupoly 

inhisarçı" / monopolist 

inhisarçı” / monopolistic, - kapitalizm monopolistic 
capitalism 

inhisarçılıq / moönopolism 

inhisarlaşdırılmaq f to be" monopolized 

inhisarlaşdırmaq f to monopolize fe.) 

inhisarlaşma fi monopolization 

inhisarlaşmaq f to get" / to hecome" mönopolized 

inikas İ rellevtion, 0 - nəzəriyyəsi the theory ol” re- 
İlevtion 

inildəmək f to moan. (o xroan, tö make” a müun, 
ağrıdan - to moan vith pain 

inildəşmək f to moun / to groan all together: 

inildətmək f to unusc s.o, (o möan fd.) / 1o groan fdl) 

inilti / moan, gyoan: xəstənin — si moun / groan ol”a 
patient 

iniltili s uroaning, moaning: moanlül 

inişil z the year beləre last: — dən bəri İrom the year 
helore last 

inişilki s helure last, 

inkar" / negation, de 
güte fal 

inkar? s negutive, — cavab negative ansvver: — cümlə 
negalive sentencee 

inkaredilməz s irrefutable, undeniable, indisputable: 
- dəlil / sübut irrefutable argument: - həqiqət unul:- 
niahle truth: - hüquqlar indisputahle rights: Onun 
bacarığı inkaredilməzdir His / Her skill iy undeni: 
abla 

inkaredilməzlik / irrelutability. indisputability 

inkarlıq" / dilç. negation: denial 

inkarlıq” s dilç.: - kateqoriyası category of negation 

inkassator / collector 

inkassatorluq / rheqoh ofo collecton 

inkişaf / (müx. mənalarda) development. grovvh, 
sənayenin -ı development / grovith öl indüstry: dilin 
zı, grövvih of" language: əqli mental development: 
fiziki - physical development: dialektik - dialeetical 
development: vərdişlərin -ı development of habifs: 
elmiş developed: — etmiş ölkələr developed: eoun. 
tries, — etdirmək to: develop: (dl/: sənayeni - 
etdirmək to develop the industry 

inkişaflı s developed 

inkişafsız s undeveloped, under-developed, — ölkələr 
under-developed countries, — uşaq ündeveloped / un: 
der-developed ehild 


qış the inter before last 
etmək to deny (4/10: ne- 
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inkişafsızlıq. / rhe srate of) being undeveloped / un- 
der-devaloped 

inkorporasiya i incorporation 

inkorporlaşmaq f to get" / to hecome? incorporated 

inkubator" / incubator 

inkubator” s incubator farır.): — cücəsi incuhator 
ehicken 

inkvizisiya / far. the inuuisition 

inkvizitor / inquisitor 

inqilab / revolution: buriua — ı, hourgeois revolution: 
müasir fizikada — a revolution in modem physivs 

inqilabçı" i revolutioner, revolutionary, — olmaq to 
be” / to hecome” a revolutionary 

inqilabçı” s revolutionary: — siniflər revolutionary 
elasses 

inqilabçılıq İ revolutionary activity: the profesmon of 
a revolutionary 

inqilabi s revolutionary, — hərəkat revolutionary 
movement: - hökumət revolutionary govemmeni 

inqilabileşdirilmək /to be" revolutionized 

inqilabileşdirmək f to revolutionize (4./ 

inqilabilaşmək f to get” / to become" revolutionized 

inquş) / Ingush, (qadırı) Ingush Vvoman" 

inquş" s Ingush, — dili Ingüsh, the İngush language 

inquşca z Ingush, — danışmaq to speak" ingüsh / (he 
İngush language, — yazmaq to vvrite in Ingush / in 
the İngush language 

inləmək f bax inildəmək 

inlətmək f bax inildətmək 

innab i innah fa kind of plant and its fruut) 

innabı s red-hrovvn, vvine-coloured 

innablıq / innah grove 

insaf İ conscience, yustice, möderation, İnirmess: 
merey: reasonahleness: - etmək to act vvith iustice, to 
have" merey (on, upon), — a gəlmək to come" to 
renson: to be” fnir, to shovv" moderation 7 pity: 
xatirinə for İaimess”s sake, İnsaf edini Be yeason- 
ablel Be fairl 

İnsafən mod: s. to be honest: in Yüstice, in fail) İnir- 
nessi İnsafan, o yaxşı həkimdir To he honest, he 
iy. a good doctor 

insafla z 1. yustiy, fairly: impartially: 
etmək to act / 1o behave vvith yustice 
bax insafən 

insaflı s ust, İair, humane, reasonable, mervilul: 
adam a reasonable man", a mercilul man" 

insaflılıq İ İustness, fairness, mercifülness 

insafsız" s uniust, unİnir, merciless, eruel, — adam an 
unyust person, a eruel / merciless person 

İnsafsız" z mercilessly, pitilessly: heartilessiy 

İnsafsızca z bax insafsızcasına 

insafsızcasına z 1. unscrupulously, vvithout senuple: 
2. mercilessiy, eruelly, — döymək to heat" fal) mer- 
çilessiy / eruelly 

insafsızlıq / inyustice,  unfairmess, inhumanity: 
göstərmək / etmək to shovv" / to display inyustice 

insan) / man": adi - ordinary man", təcrübəli - man" 
ol experience, müdrik — a vvise man", 0 — yerinə 
qoymaq to consider a man, to respect fdl./. to esteem 
fdy, İnsan oll Be a manl 

İnsan? s human, - əqli / zəkası the human mind, 
təbiətli human nature, — nəsli the human race, - 
əməyi human labour, — bədəni human bödy 

İnsanabanzer s anthropomorphous:  anthropoid, - 
meymun anthropoid ape 


insanaoxşamaz İ rather ugly / misshaped person 
İnsanaoxşar s bax insanabanzəer 
İnsandanqaçan s unsoviahle, — adam unsociable 
person 
insani s humane, — münasibətlər humane treatment 
insaniyyət / humananass, henevolence, philanthropy 
insanlıq" / 1. mankind, humanity: 2. humaneness, 
philanthropy: — göstərmək to display / to shovv" hu 
maneness, -dan çıxmaq to lose” one r çonsclence, 
To lose” one”x character 
insanlıq” s human: — ləyaqəti human dimnity: 
ləyaqətini itirmək to lose" one yy human dignity 
İnsanpərvərf / humanist, humanitarian 
İnsanperver” s humunist, humanilarian, 
humanist person 
İnsanpərvərcəsinə z humuncly. vvilh humanity: 
hərəkət etmək to act humanely / vvilh hümanily 
insanpərvərlik / humanism, humaneness 
insansayağı z asa mun, like aman 
İnsanseven s bax insanpərvər” 
insansevər s bax insanpərvər” 
insansevməz) i man-hater, misanthrope 
İnsansevməz? s mun-hatinu, misanthropic 
İnsansevməzlik / hatred of mankind, misanthropy 
İnsansız s bax adamsız (2-ci mənada) 
ins-cins / nohody. no one, Küçədə bir ins-cins 
yoxdur There is nohody in the street 
İnsirafi s dilç. inflexional: — dillər inİlexional lan- 
güages 
insirafilik i rhe state of being inflexional 
inspektor İ inspector 
inspektorluq i the oh / the poxt of an inspector 
instansiya İ instance 
instinkt / instinet: özünü mühafizə etmə - i instinct 
of sell-preservation 
instinktiv s instinutive: 
ment 
institut /i fali məktəb sə ya elmi idarə) institute, 
Xarici Dillər - u Institute of forcigm languages 
instrumental s instrumental: - müsiqi instrumental 
music 
insulin i tib. insulin 
insult i tib. cerebral thromhosis, (apoplectic) stroke 
inşa / 1. (yazı) composition 5 - yazmaq to 
vrite" a composition: 2, building, construetion, yal - 
sı road büllding: - etmək to bulld" fel), to consiruct 
(di) 
inşaat" i huilding. constnietion 
inşaat? s huilding fartr.): vonsinuction: (arir.) 
materialları huilding materials: - mövsümü buildinu 
season, — meydani building, site / plot: — texnikası 
cönstrüction engineerinn: dəstəsi vonsiruction 
güne 
inşaatçı / builder 
inşaatçılıq i the profession of a büillder 
inşallah nid /fGod pleasest, God villingi 
inteqral" İ riyaz. intepral 
inteqral” s riyaz, integral: 
calculus 
inteqrallamaq f riyaz. to integrate fa.) 
intaqrallanmaq 7 riyaz. to he" integrated 
inteqrallatmaq f riyaz. to ask / to case snib. to 
integrate fd.) 


adam a 


hərəkət instinctive move- 


hesablama intexral 
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intellekt / intellect, böyük — sahibi a man" of 


mighty intellect 
intellektual s intellectual, — qabiliyyətlər intellectual 
faculties, — adam intellectual heing (person) 
intellektualizm / fəls. intellectualism 
intellektuallıq / intellectuality 
intensiv" s intensive, — inkişaf intensive development: 
— əmək intensive lahour, — iş intensive vvork 
intensiv? z intensively: — işləmək vvork intensively 
intensivləşdirilmək 7 to be" intensified 
intensivləşdirmə fi intensification 
intensivləşdirmək f to intensily f4.) 
intensivləşmək f to get" / to hecome" intensified 


intensivlik i intensity: əməyin intensivliyi intensity ol” 


labour, cərəyanın intensivliyi intensity of” current: 
səsin intensivliyi intensity o” sound 
intermedia / feafr. interlude 
internasional1 / bax beynəlmiləl" 
internasional? s bax beynalmiləl” 
internasionalist / bax beynəlmiləlçi" 
internasionalizm / bax beynəlmiləlçilik 
internat /i f məktəb) boarding-sehool 
interval i interval: space, qısa - short interval, uzun 
— long interval: mus. qısa — minor interval: uzun - 
mağor interval: yeməklər arasında — he space he- 
bveen meals 
interviziya / intervision 
intervü İ/ intervievv, bir kəsə — vermək to give" 
smb, an intervievv: — almaq to obtain / to ask .an in- 
te , — verməkdən boyun qaçırmaq to refüse to 
give an intervievv 
intəha i end, limit: Hər şeyin intəhası var Everything 
hax its end / limit 
intəhası gir. s. (cümlənin əlvvəlində) hovvever, but: 
(cümlənin sonunda) though, /ntəhası, o gəlmədi 
Hovever, he didn”t come, He didn"i come, though.:: 
intəhasız s bax sonsuz 
intəhasızlıq / bax sonsuzluq (1-ci mənada) 
intibah" / tar. Renaissance 
intibah? s: — dövrü Renaissance, Renaissence 
intibahnamə i leaflet, — yaymaq to distribute lcaflets 
intihar i suici elf-murder, hüq. felo-de-se: — etmək 
lo commit su 
intiqam / vengeance, revenge: qan — 1 blood feud, 
vendetta, — almaq to revenge (on), to take” venge- 
ance fon, for), 1o avenge (Gl,): təhqirə görə — almaq 
to avenge insult, düşməndən — almaq to take" 
vengeance on one ”y enemy 
intiqamçı" / avenger, revanvhist, revenge seeker 
intiqamçı” s vindictive, revengelul, avengeful 
intiqamçılıq / vindictiveness, revengefulness 
intim s intimate: — hisslər intimate feelings: bir kəslə 
— münasibətdə olmaq to be" on intimate terms vvith 
smb., - dostlar intimate İriends: — əlaqələr intimate 
relations: bir kəslə — əlaqə yaratmaq to establish 
intimate relations vvith snb. 
intişar / dissemination: spreading, extension: - tapmaq 
to be” spreaded / used vvidely: təhsilin — 1 the exten- 
sion ol education 
intizam / discipline, əmək — ı labour discipline: 
məktəb -— ı sehool discipline: möhkəm - strict / firm 


discipline: hərbi — military discipline, — a dəvət 
elmək to discipline fa.): - gözləmək, — a riayət 
etmək to keep? discipline 

intizamlaşdırılmaq f to be" disciplined 

intizamlaşdırmaq ff to discipline (4./ 

intizamlaşmaq f to get? / to become" disciplined 

intizamlı s disciplined, - uşaq disciplined child" 

intizamlılıq / discipline 

intizamsız s undisciplined, undistiplinable: — şagird 
undisciplined pupil 

intizamsızlıq / lack of discipline, indiscipline 

intizar /i anxiety, expeutation, vvaiting anxiously: 
çəkmək, — da qalmaq to vit anxiously (för a long 
time): — dan qurtarmaq to vvnit till (4.), to ffee one- 
self İrom some care / anxiety: bir kəsdən — çəkmək 
to be? / to feel" anxious about s)nb, 

intizarçılıq / bax intizar 

intizarla z anxiously, — gözləmək to vvait anxiousİy 

intizarlı s anxious, troubled: - baxış anxious / trou- 
bled look 

intoksikasiya / rib. intoxication 

intonasiya i intonation: qalxan - rising intonation: 
düşən - falling intonation 

intriqa / intrigue: - aparmaq to carry on an intrigus, 
to intrizue (against), bir kəsə qarşı — aparmaq to 
intrigüe against snb, 

intriqaçı / bax intriqan 

intriqaçılıq / intriguing 

intrigan / intrigant f-ga-nti, intriguer Etri"gəl: (qadın) 
intrigante h-ga:ni) 

intuisiya i/ intuition: instinet 

intuitiv s intuitive: - bilik (fəhm) intüitive knovvledee 

invariant" / invariant 

invariant” s invariant farfr.) 

invariantlıq / riyaz. invariance 

inventarl / stovk: kənd təsərrüfatı — ı agricultral 
implement: canlı (malqara) —- livestock: cansız 
equipment 

inventar? s inventory: - nömrəsi inventory number 

inventarizasiya / inventory making. stovk-taking: 
inventory fa/): - etmək (aparmaq) to make" an in- 
ventory, to inventory f4-). to take" stock (of) 

inversiya /i dilç . inversion, tam — full inversion: 
yarımçıq / natamam - partial inversion 

inyeksiya i iniection, — etmək to make" an inievtion 
(of), to inlect /4.) 

inzibatçı / administrator 

inzibatçılıq" / /he./ob of an administrator 

inzibatçılıq? s administrative, - bacarığı administra- 
tive ability 

inzibati s administrative, ollicial, — cəza ötlicial 
reprimand: ollicial seolding: - cəza almaq to receive 
an oflicial reprimand, - qaydalarla by administrative 
means 

ion) / fiz. ion 

ion? s fiz. ionic: ion fatir.): — nəzəriyyəsi ionic theory 

ionizasiya / fiz. ionization: atmosferin - sı ioniza- 
tion of (he atmosphere 

ionlaşdırılmaq f to be" ionized 

ionlaşdırmaq f to ionize f4./ 

ionlaşma fi ionization 


ionlaşma 281 iribədən 


ionlaşmaq f to get" / to become? ionized 

ionlaşmış fs ionized 

ionlu s ionized: fi.s.) vvith ion 

ionosfer / ionosphere 

ipi 1. string. tine, 2. cord: (paltar asmaq üçün) 
eloth-line, — lə bağlamaq to cord (4/), to tie up vvith 
cord fd.), paltarı -- dən asmaq (qurutmaq üçün) 
to hang" (up) clothes on the line, 3. yarn, yun - 
vvoolen yam: pambıq -— cotton yam, 6 — ə 
yatırtmaq to cürb (4.), to subduc fal), 0 — ə- sapa 
yatmamaq to yield to no persuasion, to stand one s 
ground: to get” violent / turbulent / uncontrolled, 0 - 
ini çəkmək / yığmaq to pull 8rr5. up, to hold" hack 
(d.). 0 — Yqırmaq toslip avvay, to get” out o” hand 

ipək" 7 silk: xam - rav silk: süni - artificial silk. 
rayon silk: — kimi silky. silklike, like silk, 0 - kimi 
olmaq to be” as meek as a lamb. to be" silklike 

ipək” s 1. silk fartr.): — parça silk eloth, — don silk 
dress, 2. silky, silken, 0 — saç silken / silky hair 

ipəkçi / silkvvorm breeder 

ipəkçilik" i silkvvorm breeding: elin. seri(ciyculture 

ipəkçilik” s silkvvorm breeding: — təsərrüfatı silk- 
vvorm breeding farm 

ipəkəyirən s silk-vveaving, - fabrik silk-vveaving mill: 
- dəzgah silk-vveaving loom 

ipəkqurdu / zool. silksvorm, hombyx 

ipayatmaz s stubhom, unmanageable. violent. hard- 
mouthed: — uşaq unmanageable child" 

ipəyatmazlıq / stuhbornness, violence 

ipəyirən" / spinner 

ipəyirən” s spinning: — maşın spinning machine 

ipəyirmə / spinning: əllə — hand-spinning: maşınla — 
machine-spinning 

ipləmə s violent, turbulent: mad 

ipləmək f to rope fal), to tic up fd.) vvith a rope 

ipləməlik / fof people) violent / raving lunatic, a 
vvildiy foolish person 

iplənmək f to be" roped, to be" tied up vvith a rope 

iplik" / cotton yarn 

iplik? s cotton (arrr.): — parça cotton fabric 

iplikli s half-cotton 

iprit / kim. mustard gas, yperite V1:pəraıt) 

ipsiz s 1. ropeless, cordless, 2. məc. İree-and-casy, 
over-İree 

irad / : — etmək to speak”, to utter: nitq — etmək to 
make" / deliver a speech, — tutmaq to point out a de- 
fect, to rebute (d.), to find" fault fvit))/, to cavil (at): 
Siz mənim hər sözümə irad tutursunuz You cavil 
at my every vvord 

iradçı / caviller, faultfinder 

iradə / vvill, volition: sərbəst / azad — İrce vvill: 
möhkəm - strong vvill, dəmir — iron vvill, öz — si 
əleyhinə against one "r ovm vvill: bir kəsin — sinə 
tabe olmaq to obey sınıb. s vvill, to do” smifh. as one 
vvishes 

iradəli s strong-vvilled: resolute, determined, — adam 
strong-vvilled person 

iradəlilik / he srare or quality of being strong-villed 

İradəsiz s vveak-villed, (labby: characterless: spineless: 
” adam vveak-vvilled person 

iradəsizlik / lack of vvill, vveak vvill 


iradi s volitional: fi.s.) of the vvill: — hərəkətlər voli- 
tional movement: — impuls volitional impulse 
iradsız s irreproachable, impeecable, - davranış 
impeccable conduct 
iraq" s distant, remote, far, far-avvayı — ölkələr distant 
/ faravvay countri 
iraq? z far ofl, far: - durmaq to stand" far, - düşmək 
1o be? far of1: to live in a foreign country: İraq olcun" 
God forhidl 
İran s Iranian: — höküməti Iranian gövemment 
iranlı / Iranian 
irəli" s forvard, onvvard, advancing: 
vvard motion, onvvard mövement 
irəli” z forvard, ahcad: - getmək to come” forvvard: 
İrəlil Forvard: Qələbəyə doğru irəlil Onvvard to 
victoryl 
irəli? qoş. before: hamıdan - before all 
irəlicədən z heforehand, in good time, in advanve, bir 
şey haqqında - fikirləşmək / düşünmək to think" 
of smi. belorehand / in advance 
irəlidə" z in İront, in advance, ahead ol: İrəlidə nə isə 
görünürdü Something vas seen in front, — getmək 
to gö” in advance, (bir işdə) to take” the lead: Sizin 
bütün həyatınız irəlidədir Your vhole life is ba- 
forefahead of you 
irəlidə? qoş. helore: ahead (of). ondan -- before him 
her: hamıdan — ahead of”all 
irəlidəki s the next, the folloving: — kənd the next 
village: - stansiya the follovving station 
irəlidən z 1. at / İrom the İront: - baxmaq to İook at 
the front: 2. (əvvəldən) in advance, beforehand: 
bilet almaq to book a ticket in advance / heforehand 
irəli-geri z forvard and hackvvard, to and fro: Müəllim 
sinfin qarşısında irəli-geri gəzirdi The teacher vas 
yealking to and fro in front of the class 
irəliki s 1. last, — il last year: 2. (sabiq) former, 
prezident the former president, (he ex-president 
irəlilədilmək f to be" advanced: to be" pushed forvard 
/ onvvard 
irəliləmək f to advance, to move forvard / further / on: 
(təkidlə) forge ahead: (vuruşa-vuruşa) to fight" 
one”s vvay Vorvvard 
irəliletdirmək f bax irəlilətmək 
irəlilətmək f 1. to advance f4.), to move / to push on 
(forvard) td.). 2. (inkişaf etdirmək) to develop fd.): 
sənayani - to develop the industry 
irəliləyiş / 1. advancemenl, proxress, advance: 2 
(işdə, təhsildə və s.) improvement, change for the 
better, progress 
irəlilik i the srate of being advanced 
irame i bax irəməlik 
irəməlik / hadlands, hilly place 
irəşmə İ rope made of goat”s vool 
iri" s large-scale, big, large: coarse, — sənaye l: 
scale industry: — kənd təsərrüfatı large-scale 
culture, — sovxoz: a large state farm, — banklar 
banks, — qum coarse sand 
iri” z large, - kəsmək to cut" into large picves: 
yazmaq to vrite" large 
iribədən s biz. tall, vvell-grovn: — adam a tall / vvell- 
grovyn man” 


hərəkət for- 


2 


iribədənli 2 isbatlılıq 


iribədənli s bax iribədən 

iribadənlilik / tallness, rhe srare of being vvell-grovin 

iribloklu s tik. large-block (arrr:): - tikinti large-block 
construction 

iriburun s big-nosed, ff.s.) having a big nose 

iriburunlu s bax iriburun 

iridənəli s: — qum eoarse sand: — mirvari big nearls: — 
sünbül big grained car 

iridiş s large-toothed: fi.s./ vvith large teeth 

iridişli s bəx iridiş 

iridodaq s thick-lipped, big-lipped 

iridodaqlı s bax iridodaq 

iriformatlı s large-size 

irigövdəli s 1. (adam) tall, big, stout: 2. (ağac) big- 
trunked 

irigövdəlilik / 1. (adam) bigness. talİness. stoutness: 2. 
(ağac və s.) the state of heing large / hig-trunked 

irigöz s big-eyed, large-eyed: (i.s.) vvith big eyes: 2. 
taşsüzən və s.) big-holed: (i.s.) vvith big holes 

irigözlü s bax irigöz 

irigözlülük / 1. rhe srate of being big-eyed: 2. 
(aşsüzən və s.) the quality of having big holes 

irihəcmli s capacious, voluminous: — qazan a capa- 
vious saucepan: — kitab a voluminous book 

irihəcmlilik / 1. /he state of being capacious: 2. 

(kitab və s.) the state öf being voluminous 

-xırda s large and little, big and small 

iri-iri s big, large: big-big: - qarpızlar big-big vvater- 
melons, - daşlar big-big stones 

irikolibrli s large-calibre farrr.). — top. large-calibre 
gün 

iriləmək f to mill coarsely: to cut” largely 

irilənmək f 1. to become" larger, to grovv" larger 
bigger: 2. (böyümək) to grovv" up: to develop firrfo) 

irilaşdirilmək f to cause fd.) to he grovvn larger / biz- 
ger 

irilətdirmək f bax irilətmək 

irilətmək f to cause fd.) to grövv larger / bigger 

irili-xırdalı s 1. miyed, large and small, eoarse and 
fine: 2. big and little: - uşaqlar children big and little 

irilik / 1. coarseness: bigness: largeness: 2. size: bu — 
də şəhər a tovvn of this size 

irin / pus: d.d. matter 

irinaxma /i £ib. purulent discharge 

irinlədici s biol. suppurative 

irinləmə fi tib. suppuration, festering. festerment 

irinləmak f tib. to suppurate: (yara, kəsik) to fester. to 
discharge pus: dia, to discharge matter: Kəsik 
irinləməyə başladı The cut began to fester 

irinləatmək f to fester f4//. to let" fester fa.) to cause 
td.) to fester 

irinli s festering. suppurative, purulent: — yara fester- 
ing / suppurative vvound: — appendiks suppurative 
appendicitis 

irinlik i rhe state of being purulent / suppurative 

irintörədən s suppurative 

iriölçülü s large-scale: large-measured 

iripanelli s: large-panel: - tikinti large-panel construc- 
tion: İrame-and-panel construction 

iris / toflee: toffy: amer. tafiy 

irisifət s large-faced: (i.s./ vvith large face 


irisifetli s bəx irisifət 

irişdirmək f to make" sr). gyin. 10 cause xınb. to bare 
one s teeth 

irişə-irişə z xrinning, smiling: - danışmaq to speak" 
grinning / smiling 

irişmək f to gyin. to make" a grin: to shovv" / to hare 
one”y teeth: İrişməl Dont grinl Don” bare yon 
reethl 

irq / race, ağ — the vıhite race: qara — the black race, 
sari - the brovvn race, kübar — dən of noble race: 

irqçi İ racist 

irqçilik" / racialism 

irqçilik? s racialist, racist 

irqi s racial, race: — ayrı-seçkilik racial / race dis- 
erimination: - münaqişə race contlict, — nifrət race 
hatred 

irland s irish: - dili Irish, the Irish language 

irlandca z lrish, - danışmaq - to speak” İrish, to 
speak" the Irish language: - yazmaq to vrrite" in 
Irish, - ya tərcümə etmək to translate into İrish: 
dan tərcümə etmək to translate İrom İrish 

irlandiyalı / Irishman": (qadın) Irishvoman": lar 
The Irish 

irmaq i arx. bax çayl 

irradiasiya i fiz. irradiation 

irrasional s riyaz. irrational, — ədəd irrational 
(number). tənlik riyaz. irrational equation 

irrasionalizm fəls. irrationalism 

irriqasiya" i k.L. irrigation 

irriqasiya? s kil. irrigation(al) 
system 

irriqator / irrigator. irrigation expert 

irs İ 1. legaey. heritage: keçmişin —i heritaze of” (he 
past, legaey of” the past: - qoyub getmək to İcavet a 
legacy: 0 mədəni — cultural heritage: 2. inheritanev: 
- dən məhrum etmək to disinherit f4/./ 

irsən z by right ol succession: by heredity. by inheri- 
tance, heritably: — almaq (sah? olma) to inherit (al) 

irsi s heritable, hereditary. inherited: - xəstəlik he- 
reditary / heritable disease: — keyfiyyət inhcrited 
quality 

irsilik / bax irsiyyət 

irsiyyət / heredity 

irtica s siya. reaction: beynəlxalq 
reaction 

irticaçı s reactionary: reactionist: 
tionary forces, forces ol reaction 


sistemi irrigation 


intemational 


qüvvələr reaç- 


irticaçılıq / reactionary character 
irtmək / 1. (heyvanda) scut, 2. anat, çoceyX, cöcey- 
Bes 


irtməkləmək £ to catelı" / to seize by the seut 

isbat / proof, evidenve, argument: - etmək, — a 
yelirmək to prove fal): təcrübədə — etmək to prove 
in practice, - olunmaq to be" nroved 

isbatedilməz s v/hich cannot he proved, indemonstra- 
ble, - həqiqət indemonstrable truth 

isbatlı" s decent, proper, becoming: seemly, decorous: 
— paltar decent dress: - adamlar devent people 

isbatlı” Z decentİy,  becomingiy,  decorousiy: 
geyinmək to dress becomingİy / decentİy 

isbatlılıq / deceney, seemliness: decorum 


isbatsızi s indecent, improper, unbecoming, indeco- 
rous, unseemly, — davranış indecent behaviour, — 
nitq improper speech 

isbatsız? Z indecently, improperly: özünü — aparmaq 
to behave improperly / indecentiy 

isbatsızlıq / indeceney, unseemliness 

ishal / fib. diarrhoca İdarə rıəl: qanlı — bloody flux 

isidici" i hot-vvater. bottle, (elektriklə isidilən) heating, 
ad 

isidici" s: — kompres hot compress 

isidilmiş fs heated, vvarmed 

isim / 1. arx: name, Çsminiz nədir? V/hat is your 
name? 2. dilç. noun, ümumi “- common noun, 
xüsusi — proper noun, konkret — concrete noun: 
mücərrəd - abstract noun 

isimləşmə fi dilç. suhstantivization, becoming.a noun 

isimləşmək f dilç. to substantivize, to get" substan- 
tivized 

isimləşmiş fs dilç. substantivized 

isimsiz 2Z 1. nameless, ().s.) vvithout a name, 2. 
nounless, (i.s./ vvithout a noun 

isindirilmək f to be heated / vvarmed 

isindirmək f bəx isitmək (1-ci mənada) 

isinişdirilmək f to be" accustomed (fo) / used (fo), to 
be" acclimatized 

isinişdirmək f to accustom f4,/ to, to make" used to 
(d.). to bring” (d.) together, to acclimatize (4.) 

isinişmək f to get" accustomed (fo) / used (to), to 
become” friends (vvifR smb.): to become" acclima- 
tized, Onlar bir-birinə isnişiblər They have got ac- 
customed to each other, They have become friends 
yith each other, Uşaq nənəsinə isnişib The child 
has got accustomed to his / her grandmother 

isinmək f to get" vvarmer, to vvarm oneselfi to vvarm 
up, Hava gündən-günə isinir The vveather is get- 
ting vvarmer day by day: Otaq isinir The room ix 
varming up 

isitmə / fib. fever, malaria, - yə düşmək to be" taken 
ill vvith malaria, to fal" ill vvifh malaria 

isitmək f 1. to vvarm (d.), to heat (d.): əllərini — to 
vvarm ore "s hands: şorbanı — to vvarm up the soup:, 
Ocaq otağı isidir The fire vvarms the room? 2. to 
have” a high temperature, 3. to fall“ ill vvith malaria, 
to be" taken ill vvith malaria 

isitməli s fib. malarial, — xəstə malarial patient, — 
(isitmə yayan) ağcaqanad malarial mosquito 

iskəncəbi İ a drink (made of vinegar, honey and 
sugar) 

iskənə / chisel /-zəl) 

iskənələmək f to chisel (4.) (into, out) 

iskənələnmək fl to be” chiseled out, to be” chiseled 
into t 

İskənələtmək f to ask / to cause smb. to chisel fa.) 
(out, into) 

isladılmaq f to be soaked 

isladılmış fs soaked: — paltar soaked clothes 

islah" / amendment, correction, mətni — etmək to 

, amend the text 

İslah" s reformatory, correetive, correctional, - 
koloniyası reformatory: amer. approved school 


islahat / reform: pul — ı curreney reform: torpaq —ı 
land reform: köklü - lar suvecping reforms 

islahatçı / reformer, reformist 

islahatçılıq / reformism 

islahatçılıq” s reformative, reformatory, — siyasəti 
reformative policy 

islahedici S vorrective, reformatory, — tədbirlər 
correclive measures 

islahedilməz s bəx islaholunmaz 

islahedilməzlik i baxislaholunmazlıq 

islaholunmaz s incorrigible, hopeless, — yalançı 

. incorrigible liar, — səhv incorrigible mistake / error 

islaholunmazlıq İ incorrigibility 

islaq s vvet, soggy, — paltarlar vvet clothes, — torpaq 
sogpy ground, islağa qoymaq to soak fal): (kətanı) 
to ret f4.): çirkli paltarı islağa qoymaq to leave" the 
dirty clothes to soak 

islam" / Islam 

ilən? s Mohammedan, Moslem: - dini bax islam- 
ıq 

islamçılıq / bax islamlıq 

islamiyyət / bax islamlıq 

islamlıq i Mohammedanism, Islamism, Islam 

island) / bax islandiyalı 

island? s Iceland (attr.), Vcelandic: —- dili Icelandic, the 
İcelandic language 

islandca z Icelandic: — danışmaq to speak" lvelandic, 
to speak” the İcelandic language, — yazmaq to vvrite" 
in İclandic 

islandiyalı / Icelander 

islanmaq f 1. to get" vvet / soaked, to be" soaked: 
sümüyünə kimi / qədər -- to get” vvet / soaked to the 
skin: Palto tamam / bütün islanıb The eoat is vvet 
through: Əzizim, siz tamam islanıbsınız My dear, 
you are soaked through: Biz hamımız islanmışıq 
Ve have all got soaked 

islanmış fs soaked, vvetted, -— paltar (yağışdan və s.) 
vvet clothes: (vannada) soaked elothes 

islatdırmaq f to ask / to cause smi, to soak f4,), to 
ask / to cause sınb. to vvet (4./ 

islatmaq f to soak (d.), to vvet (d/.), paltar — to soak 
clothes, saçını — to vvet one” hair, yerini — (yerinə 
işəmək) to vvet one"”r bed, Uşaq yenə də yerini 
isladıb The baby has veetted its bed again: su ilə - 
to vvet” vvith vvater 

ismarış i information, — göndərmək to inform f4.), to 
send" information (to): — almaq to get" / to obtain 
information (from) 

İsmarlamaq f to send vvord: to send information ffo), 
to ask snib. to do snifh, 

ismarlanmaq f to be informed, to be asked to do 
smth., to be" sent vvord 

ismət / 1. honour, respect: reputation: 2. (qızlarda, 
qadınlarda) chastity, — ini qorumaq to defend one 
chastity: — inə toxunmaq to dishonour fd.), to dis- 
grace fd.), — ini itirmək to lose" one”y hönour, to be- 
come" disgraceful 

ismətli s 1. honest, honest-minded: blameless, faultless, 
upright: virtue, -— adam an honest / blameless person, 
2. chaste, — gözlər chaste eyes, — arvad a chaste vvife 
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ismətlilik /i 1. honesty, uprightness: 2. chasteness, 
ehastity 
ismətsiz s dishonest, dishonourable 
ismatsizcə z dishonourably, disgracefully 
ismatsizlik i dishonourableness: disgrace, dishonour 
isnad i reference: bir kəsə / şeyə — etmək to make" 
reference to sib, / smi, 
isnad? s relerence (arır./: — nöqtəsi reference point 
ispan / Spaniard: (qadın) Spanish vvoman" 
ispan? s Spanish: — dili Spanish, the Spanish language 
ispanaq" / bot. spinach Üspınudş) 
ispanaq? s bot. spinach, — yarpağı spinach leaf 
ispanca z Spanish, - danışmaq to speak” Spanish, to 
speak" the Spanish language, — yazmaq to vrite" in 
Spanish, — demək to say" in Spanish 
ispaniyalı i Spaniard, the citizen of Spain 
ispnolkom i executive committee 
israf / expense, expenses: squander, — etmək to vvaste 
(di, to squander: fa:/, to use: aimlessiy / in vain: 
pulunu — etmək to vvaste orre "y möney, to squander 
one”s money, gücünü / qüvvəsini — etmək to 
squander one "s strength / energy 
israfçı" / squanderer, spendthrift, vvaster 
israfçı” s vasteful, spendthrift fafrr.), extravagant, - 
qadın extravagant vvoman": — vərdişlər vvasteful 
habits 
israfçılıq / squandering, vvastefulness, dissipation, - 
etmək to squander fal, to vvaste fal.)7 to dissipate fa.) 
israilli i Israeli lız re:li) 
israr İ insistence, persistence, urgeney, — etmək to 
persist (in £ ger.), to insist (on / upon 9 ger), öz 
dediyində — etmək to have" one ”y ov vay, to 
stand" one”y ground 
israrla z persistentiy, insistertly, urgentiy 
israrlı s persistent, insistent, urgent 
istedad / talent (for), gift (for): qeyri-adi — extraordi- 
nary / unusual talent, böyük — sahibi a man of great 
talent, musiqiyə — tı olmaq to have" a talent /.a gift 
Tor music, dilə — 1 olmaq to have" a gift for language, 
öz — ını inkişaf etdirmək to develop one "yr talent: - 
ini göstərmək to display / to shovv" one 7 talent 
istedadlı s talented, gifted gif-1: - akiyor / yazıçı / 
rəssam və s. talented actor / vvriter / painfer, etc.) — 
adam a talented / gifted person, — uşaq a gifted child 
istedadlılıq / giflness, gifted nature, talent 
istedadsız s talentless, untalented, unpifted, fi.s.) 
vvithout talent, — adam taleniless: person, a person 
vvithout talent 
istedadsızlıq / lack of talent: the state of being vith- 
out talent / gift 
istefa / resimation: retirement, — ya çıxmaq to resign, 
to retire, 1o go” into retirement: — da olmaq to: be" 
retired, — da olan polkovnik retired colonel, höku- 
mət — si resignation of a gövermment 
istehkam / fortification 
istehkamçıf / field-engineer, sapper, amer. combat 
enginser 
istehkamçı? s field-engincer fafrr./P amer, combat 
engineer faftr./: — rota field-engineer company: — işi 
field engineering 
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istehkamçılıq / fhe profession of a sapper / fiela. 
engincer, amer. the profession of” d combat engi- 
neer 

istehlak" / consumption, use 

istehlak? s consumption faftr./: use, — şeyləri obievt: 
of” consumption: — mallari consümer göods — dayari 
use value: — kooperativi consumer”s cooperatiyes 

istehlakçı / consumer, user, - larin cəmiyyəti con- 
sumer"s soviety 

istehsal" / production, manufacture: kütləvi — mass 
production: maşın —i production of” mashinas, 
ayaqqabı —i manulacture olslioes, məişət malları -i 
production of consümer göods 

istehsal? s production fafır.) industrial, productive, 
planı produution plan, — münasibətləri relations of 
production, — prosesi industrial process, - gücü 
productive capacity 

istehsalat" 7 plant, factory, vvorks: “da işləmək to 
vvork ata plant / ata fictory 

istehsalat” s production, industrial: — iclası produr- 
tion conference, conference" of production) — slali in- 
dustrial vvork record 

istehsalatçı 1 production // industrial vvorker, one 
engaged in production 

istehsalçı / nroducer, xırda — small producer 

istehza / 1. irony, acı — hiting irony: 0 taleyin - sı 
irony of” fate, — ilə danışmaq to speak” ironically 
(ofl: - ilə baxmaq to look ironically, 2, mockery: 
etmək to movk faf) 

istehzalı s ironic, ironical, quizzical, — baxış ironical 
/ quizzical glance / look, — təbəssüm quizzical smile 

istehzasızl s fi.s.) vvithout irony: mockless 

istehzasız? z vvithout irony, vvithout mock, - 
danışmaq to speak" vyithout irony / moek 

istehzayana z ironikcally, vvith irony, quizzically: 
baxmaq to glance / İook ironically / quizzicaliy 

istək / vvish. desire: (güclü) longing: Sizin istəyinizə 
görə İn accordanue vvith your: desire: bir kəsin 
istəyini yerinə yetirmək to meet" snb,/s: vyish, 
Necə istəyirsiniz As you vixh 

istəklilİ / beloved, darling, dear, dearest Tom öz 
istəklisi ilə getdi Tom vvent avay vith his dear 

istekli” s desired, beloved, dear, — arvad a heloved 
vyife, — ər a beloved husband: mənim — dostum a 
dear friend of mine 

istəklilik / he state of being beloved / dear 

istəksiz" s reluctant, unvilling 

istəksiz? z reluctantly, unvillingiy, vvith reluctanee 

istəksizlik / reluctance, unvillingness 

istemedən z unintentionally, involuntarily, unyill: 
ingly, by accident, accidentaliy 

istəmək f 1: to vvant fil, “to inf.) to like fal, b fo 
inf:): çay / çörək / su və s, — to vyant tes: / hreadi 
vvater, ele., görmək — to vyant: to seeş: İlən sizi 
görmək istəyiram İ vrant to see: you: Demək 
istəyirəm 1 vvant to say: Kitab istəyirəm 1 veanf a 
book: 2..to ask, kömək - to ask for help, bir kəsin 
qızını — to ask someone for the hand of his / her 
daughter, 0) İsteyənin bir üzü, verməyənin iki üzü 
qara at. söz, S İt more embarrassing to refuse 
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than to ask: 3. 10 love, Uşaq anasını: çox istəyir 
The child İoves ils mother very müdh 

istəməli s lovable, lovcable, ff.s.) svorthy: ol” love: 
desirable: — qadın a desirable Vvoman", — uşaq a 

ovable child 

istəməz: İt"s not necessary, IÜs not needed 

istənilmək f 1. to be" vvanted, 2, to be” asked: 3, to 

be" love 

istənilməli s lovevvorthy, (7.:.) vvorthy of love, vvorth 

öviniz, (/.3./ deserving love 

istər bağ. or: either ... or, — siz, — biz yo or vve, — bu 

gün , - sabah today or tomorrovv, either today or to- 

morrovv 

istər-istəməz z vvllingiy or unvilligly, villy-nilly, 

ike it or not: İstər-istəməz siz getməlisiniz You 
müst go villy-nilly 

istətdirmək f to cause fd.) s.o, to vvant fa,): to cause 
td.) to.ask (a:), o love fal) 

istətmək f bax istetdirmək 

istil / heat, yay - si summer heat, — dən əziyyət 
çəkmək to sufter from the heat 

isti” s 1. hot: — gün a hot day: - bulaq hot spring, 
su hot vvater, 2. Vvarm: — palfo vvarm eoat, — ölkələr 
yvarm countries 

istiarə / ədəb. metaphor 

istibdad / despotism 

istibdad? s despotic, despotical 

istibdadçı / despot 

istibdadçılıq / despotism 

isticə s vvarmish, likevvarm, terpid, slightly vvarm 

istifada /i use: utilization, — etmək to use fd), to 
make" use fofl: to: utilize f4:): to enioy (41): 
bacarığından — etmək to utilize one Y abilities, - 
dən çıxmaq to get / to gö” out of” use, to be” no 
İonger in use, to fal” into disuse, 16 cease to be used: 
fürsətdən — etmək to take" an opportunity, hü- 
quqdan — elmak to enioy the rights, imliyazdan - 
etmək: to enioy privileges 

istifadəlonmak Tto make" use fof), to profit (by) 

istifadəsiz (istifadədə olmayan) s unused, untapped, 
— boşqablar unused plates, — ehtiyatlar untapped re- 
serves, - mənbələr üntapped resources 

istifadəsizlik İ £he state of being unused / üntapped 

istixana" / hothouse, grecnhouse 

istixana? s hothouse fatir.// - bitkiləri hothouse 
planis: — dirrikçiliyi hothouse market gardenini, 

isti-isti z vhile it is hot, Bəzi adamlar çayı isti-isti 
içməyi xoşlayırlar Some people like to drink tea 
vhile it is hot, Dəmiri isti-isti döyərlər at. söz, sz 
Strike the iron viile it is hot 

istiqamet / 1. (müxtəlif mənalarda) direction, bütün 
— lərdə in all directions, cənub — ində in the direc- 
tion of South, hücumun -- i hərb. line of advanee 

istiqamətləndirici s bax istiqamətverici 

istiqamətləndirilmək f to be" guided, to be" directed 

istiqamətlendirmək f 1. to direct (4. ar, to), to tum 
(4. tol, 2, (silahi) to aim fi. at), to level (4. af), 
diqqətini — to direct oree “s attention (fo) 

istiqamətlənmək f 1. to be" directed / tumed (fo): 2. 
(silafi) to be almed, 3. to make one y vvay (fo, fo- 
yvards), 10 direct one Fr steps (fo, tovards), o pick 


one”x vvay (tovvardsy, 1o be" böuünd (for) Gəmi 
Bakıya istiqamtləndi The steamer vas bound for 
Baku 

istiqamətverici s guiding. leading: hərb. direeting: 
qüvvə guidinp / directing force 

istiqanlı s 1. zool. vvarm-blooded: — heyvanlar vvarm- 
blooded animals, 2. pleasant, pleasing, likeable, at- 
tractive, 3. hot-tempered, quick-tempered, a.a pep- 
pery: — adam (çılğın) hot-tempered / quick-tempered 
person 

istiqanlılıq i 1. zool, vvarm-bloodness: 2. likeableness, 
attractiveness 

istiqbal i 1. the füture, parlaq — bright future, 2 
meeting, — a çıxmaq to meet” solemnly, to gö" to 
meet solemniy 

istiqbalçı / arx: one viho meets / vvho goes to meet 
td.) 

istiqlal / bax istiqlaliyyat 

istiqlaliyyət" / independence, sovercimity, milli - 
national independence, — qazanmaq to become" in- 
dependent, to enioy independence, to vvin" independ- 
ence 

istiqlaliyyət” s: independent, — günü the day of”inde- 
pendence, İndependence day 

istiqlaliyyətçi / freedom lover, one vyho fights: for 
independence 

istiqraz i loan, dövlət — ı state loan: daxili — intemal 
loan xarici — foreign loan 

istila i conquest: agıression: -etmək to conquer fd.) 

istilaçı" i conqueror, agıressor 

istilaçı” s agıressive, predatory 

istilaçılıq i 1. appression, 2. the act ol agıyession 

istilaçılıq? s agyressive: - siyasəli agırressive policy: 
” müharibəsi ageressive vvar, var of aggression 

istilah / bax termin 

istilədici s heating, hot, — aparat heating apparatus: — 
İçki heating drink, — kompres hot compress 

istiləndirilmək f to be" heated, to he" vvarmed 

istiləndirmək f to heat f4.), to vvarm fd.) 

istilənmək f to pet" / to become” vvarmer, to vyarm up 

istiləşdirmək f bax istiləndirmək 

istiləşmək f to get" / to hecome" varmer, to vvarm up: 
istiləşir Is petting vvarm (er) 

istilətmək f bax isitmək (1-ci mənada) 

istilik) / heat, vvarmth, 35 dərəcə — 35 degrees above 
zero: “vermək. to” give" out vvarmilı, Soba istilik 
vermir The stove gives out no vvarmth 

istilik” s thermal: heat fattr./: — mühərriki heat-engine: 
o eneriisi heat / thermal energy: -- tutumu thermal / 
heat capacity 

istilikkeçiran s fiz. heat-conducting 

istilikkeçirmə / fiz. hcat / thermal conductivity 

istilikölçən İ (cihaz) fiz. calorimeter 

istilikötürma 1 fiz. heat transfer / transmission: 

istiliksevan s bot., zool. heat-loving, - bitkilər heat- 
loving plants, — heyvanlar heat-loving animals 

istilikverma / fiz. heat irradiation, heat emission 

istinad" i (həm məc. həm də müst.) support: 
etmək to buse (on) 

istinad? s: — nöqtəsi foothold, - nöqtəsi tapmaq to 
gain.a foothold 
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istinadgah i 1. shelter, — tapmaq to find" a shelter / 
(daldanacaq) asylum: 2. süpport: foothold: 3. 
stronghold: bulvvark: sülhün — ı stronghold / bulvvark 
of peace 
istintaq" / 1. interrogation, questioning: examination: 
-etmək / aparmaq to interrogate f4.), to question 
(d.), to examine (dl): 2. hüq. investigation, inquest: 
ilkin — preliminary investigation, məhkəmə ” 1 yudi- 
cal investigation 
istintaq? s investigating. investigation (arrr.), investi- 
gatory: — orqanları investigating bodies / agencies 
istintaqçı / investigator 
istiot / pepper, qara (qabıqlı, döyülməmiş) capsicum: 
(qırmızı) cayenne pepper İkeren “pepəl 
istiotqabı / pepper-box, pepper-pot 
istiotlamaq f to pepper f4..: əti — to pepper meat 
istiotlanmaq f to be" peppered 
istiotlanmış fs peppered, — ət peppered meat 
istiotlatdırmaq f bax istiotlatmaq 
istiotlatmaq f to ask / to cause snıb. to pepper fd.) 
istiotlu s pepper (atfr.), peppery, — xörək peppery 
meal 
istiotluq / pepper-bed, place / bed planted vvith pepper 
istiotluluq i the qualit / state of being peppery 
istirahət" / rest: relaxation, yay — İ summer rest, — 
etmək to rest, to have" a rest: to be" on holiday 
istirahət” s rest: holiday: — günü rest-day: day of rest: 
day off: — evi rest / holiday home 
istirahətsiz s restless, fidgety, uneasy: anxioüs, — 
uşaq restless / fidgety child, fidget 
istirahətsizlik / restlessness, uneasiness 
istismari (/ 1. exploitation, 2. (mexanizmi, 
müəssisəsi va s. ) operation, exploitation, — etmək 
to exploit fd.): to operate fa.) əməyi “ etmək to ex- 
ploit labour: kasıbları — etmək to exploit the poor, - 
a vermək to put" into operation fd.). to tum over for 
operation (4.): dəmir yolunu — a vermək to put" 
into operation a railvvay 
istismar? s operation fattr.), running: — xərcləri 
operation / running costs 
istismarçı" / exploiter 
istismarçı? s exploiter farfr.): — siniflər the exploiter 
classes 
istismarçılıq / the act of exploltation 
istisna / exception: — təşkil etmək to be” an excep- 
tion, — etmək to exclude f4./, (o except (4:), - 
etmək yolu ilə by vay of exception 
istisnalıq / exceptional nature, exceptionality, excep- 
tionalism 
istisnasız z vvithout exception 
isti-soyuq / the heat and the cold, özünü — dan 
qorumaq to protect oresell from the heat and cold 
isti-soyuqluq /: — isti soyuqluğu olmamaq to have" 
nothing to do fivifh), to have” no concem fvith), 
Bunun mənə isti-soyuqluğu yoxdur 1 have noth- 
ing to do vith it, I have no concern vith it 
istisu / istisu (hot vafer, a kind of mineral vyater im 
Azerbalfan) 
işi / vvork, fob, business: occupation, affair, matter, 
çətin — hard / difficult vvork, elmi ” selentific vvork, 


ictimai — social vvork, — axtarmaq to İook für ioh 
for vvork, 0 — başında at one”y vvork: — açmaq to 
raise" unnecessary difliculties, — İ düşmək to anpiy 
to someone (fər help, advice, etc.): — ə düşmək to 
get” into trouble, to meet" difliculties, birinin başına 
— açmaq to get" sınıb. into trouble, Belə işlər 
keçməz This sort of things can T go / von dol, 
Mənim işlərimə qarışmayın), öz işinlə məşğül 
olfun) Don"t meddle yveth my business, mind your 
ovm business / affairs 

iş? s vvorking: — günü / vaxtı / paltan / saatları / yeri 
vvorking day / time / clothes / hours / place 

işarə İ 1. sign İsaınl: mark: bərabərlik - si sign of 
equality: yol hərəkəli — ləri road / traffic signs, nida 
— si qram, exclamation mark, sual — si qranı, qües- 
tion mark: durğu — ləri qrahı. punctuation marks, 
vermək to sign, to give" a sign? to signal, - etmək / 
qoymaq to mark (d.), to sign (4.). to note (4.): Mən 
işarə verənə kimi / qədər gözləyin Vratt till 1 give 
a sign: 2. ( göz, qaş işarəsi) hint, allusion: incə / 
zərif — gentle hint 

işaraləmək f to mark (4.): to mark out (d.), 1o mark 
ofT (4) 

işarələnmək fi to be" marked, to be" marked out 

işarələtdirmək f bax işaralətmək 

işarələtmək f to ask / to cause snnb. to mark (4.) 

işarəli s (i.s.) vvith mark / sign, (i.s./ having mark / 
sign 

işarəlilik / he state of being marked 

işarəsiz s markless, (i.s.) vvithout a mark / a sizn 

işarəsizlik / fhe state of being markless/ signless 

işarət / bax işarə 

işarmaq f to shimmer, to glimmer, to flicker 

işartı / shimmering. flicker, glimmer 

işbacaran s (i.s.) capable of vvorking, eflicient 

işbaz) / husinessman": (qadin) businessuvoman" 

işbaz? s eflicient, business-like 

işbazlıq / efliciency, business-like character: 

işbilən s bax işbacaran 

işburaxma / ahsence (/fTon vork) 

işcil s eflicient, business-like: hard-vvorking, — katib an 
efficient secretary 

işcillik / business-like character, efficiency 

işçi İ vvorker, (qadın) vvoman-vvorker, ixtisaslı - 
skilled vvorker, rəhbər — person in charge 

işdək 7 business-like, eflicicnt 

işdençıxarma İ discharge, dismissal 

işdankənar s non-voorking: - vaxt non-vorking time 

işgəncə / torture, - vermək (to torture (4.), to put” 
(d.) to the torture, Polis onlara işgəncə verdi The 
police tortured them 

işgəncəli s aponizing, poignant, — şübhələr agonizing 
doubts, — xatirələr poignant memories 

iş-güc rop. / all kinds of business / vvork / affairs: bir 
kəsi — dən etmək to prevent sınıb. from veorking, to 
tear" yib. avvay İrom vvork: — ü olmaq to be" busy: 
- Ü başdan aşmaq to be” very busy, to have" much 
vyork to do 

işgüzar s 1. business faffr.): — adam businessman”: - 
dairələr business circles, — söhbət talk on büsiness 
matters, 2. eflicient, business-like, practical, - katib 
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eflicient secretary, — əlaqə business-like co- 
operation, — məsləhət practical advice 

işgüzarcasına z bax işğüzarlıqla 

işgüzarlıqla z eflicientİy, in an eflicient Vvay / manner 

işğal / occupation: — etmək to oecupy (4.): ölkəni / 
şəhəri və s. — etmək to occupy a country / tovyn, 
etc. 

işğalçıl 7 occupier. invader 

işğalçı” s occupation: — ordu occupation troop 

işğalçılıq" İ the character of helng aggressive 

işğalçılıq? s ağeressive, annexitionist. expansionist: 
- müharibələri vvars oT” conquest / agıression, ag- 
gressive vvars: — siyasəti annexationist / expansionist 
policy. agıressive policy 

işədüzəltmə / placinu in a yob, provision of” employ- 
ment 

işəmə fi tab. urination 

işəməkf / to urine, to vvater, to piss rab. O. şalvarına 
işəyib He vs pixsed hiy trousers 

işəmək? f to urinate: d.d. to vvater: yerinə - to vet 
one”s bed 

işəmuzd s: — əmək haqqı piece-vvork payment, piece- 
rate pay 

işəmuzdçu / piece-vvorker 

işəmuzdçuluq / piece-vvork 

işəyarar s bax işayarayan 

işayararlıq / 1. ability to vvork: 2. helpfülness: uselul- 
ness 

işəyarayan s 1. able-bodied, fi.s./ capable of vvorking. 
(i.s.) able to vvork: 2. helpful: useful, giving help 

işığahəssas s light-sensitive, — kağız sensitized 
paper: photographic paper 

işığahəssaslıq / fiz. photo-sensitivity 

işıq" / light: gündüz işığı daylight: günəş işığı sun- 
light, ay: işığı moonliglit: - da by the light: şam 
işığında by the light of a candle. by candlelight: ay 
işığında by moonlight: —- salmaq to shed" / to throvv" 
light (on), bir kəsin işığını kəsmək to stand" in 
smb, s light: İşığımı kəsməl Dont stand ın my lightl 

İşıq” s light farrr.): - siqnalı light signal: — dalğası 
fiz. light vvave: — seli fiz. luminous flux 

işıqlandırılmaq f to be lightened / lighted 

işıqlandırma fi 1. liphting, illumination, süni - artili- 
çal lighting: 2. məc. elucidation, (izah) intemretation 

işıqlandırmaq f 1. to lighten (4.), to light up (4.):.10 
illuminate (4.): otağı - to light the room, 2. məc. to 
elucidate (4.), to throvv" light fon, upon) 

işıqlanmaq f to light up, to hrighten, to be" lighted: 
Səma işıqlanır The sky is brightening: İşıqlanır 1t 
is davming, Day is breaking: İşıqlanıb 1UY already 
daylight 

İşıqlaşar-işıqlaşmaz z as soon as day breaks, very 
early in the morning, as soon as davvn breaks 

işıqlaşmaq f to brighten, to elear up: İşıqlaşır /67y 
davyning, Day is breaking 

işıqlatdırmaq f bax işıqlatmaq 

işıqlatmaq f to brighten (41/, to light (4.) 

işıqlı s light: — otaq a light room , 0 — dünya the 
vvorld 

işıqlıq. / lightness, otağın işıqlığı lighiness of the room, 
işıqlığa çıxmaq to be" / to get" free, to begin to live 
happily: İşıqlığa çıxasanl Be happy 


İşıqsız s lirhtless: ff.5./ vithout İiht, fis.) having no 


light 


işıqsızlıq İ lightlessness, absence of light 
işıqucu / məc. a sliglt opportunity 


işıldamaq f to sparkle, to tvvinkle, to glitter, to plim- 
mer 

işıldayan s lüminous: (fosforlu) phosphoreseent: 
rəng luminous paint, - işarələr luminous sizs: 2. 
shining, heaminu 

işıltı / distant faint light: glimmer, İlicker: ümüd - sıa 
glimmer / a İlicker of”hope 

işım-işım z: - işıldamaq to tvinkle / glimmer very 
brightiy 

işlədici s (dərman) purgative, — imalə purgative 
enema 

işlədilmak f to be" used, to be" in use, geniş - to he" 
in vyide / common usage, to he" vvidely used 

işlək s 1. eflicient. hard vvorking: - fəhlə eflicicnt 
vvork: — adam a hard-vvorking person, an indüstrious 
person: 2. everyday: - ifadə everyday expression 

işləmək f 1. to vvork: ciddi / bərk / səylə - to vvork 
hard, to vvork vvith zeal / diligence: to vvork tovth and 
nail idiom., kitab üzərində - to vvork on a hook: 
fabrikdə - to svork at.a factory: qul kimi - to vvork 
like a slave, 2. (mofor və s.) to run", to function, 
Motor rahat işləyir The engine ix running smoothly: 
Telefon işləmir The telephone döesn”i function, The 
telephone ix out of order: 3. (mağaza, kitabxana 
va s.) to he” open: Kitabxana saat 9-a kimi işləyir 
The library is open üll 9 o “clock: 4. (cinayət) com- 
mit: cinayət -— to commit a cerime: qarnı - to have" 
diarrhoca İ.darərriəl: Uşağın qarmı işləyir The child 
haz diarrhoea 

işlənilmək f bax işlənmək 

işlənmək f 1. to he" used: cümlədə - to be" used in 
a sentence: 2. to be" vvorked out, Yeni metod işlənib 
A ne: method has been vorked out: 3.00 be" 
trimmedi qızılla — to he" trimmed vvith gold 

işlənmiş fs 1. used, second-hand: — maşın used / 
second-hand car, 2, (bəzədilmiş) trimmed (virfh), 
emhroidered (vit), decorated vyith necdlevvork 

işlətmak f 1. to use fd.), to put” fa.) to use: qaz — to 
use gas: beynini — to use one 3 brains / vvits, zor — to 
use forve, 2. to ask / to cause fal.) to vvork, 3, to put" 
(d.) into practice, təcrübədə - to put” fd.) into 
practice: 4. to commit, cinayət - to commit a erime 

iş-peşə fop. i bəx iş-güc 

işrət / feast, banquet: orgy: — lə məşğül olmaq to 
İcast, to celebrate vvifh feast: to drink (vine, efc.) and 
have sex (vvifh) 

işretli s (t.s.) svith feast / banquet: — həyat life vvith 
İcast 

işsiz" / 1. unemployed person, — lər top: i the ünem- 
ployed: 2. (vey) idler 

işsiz? s unemployed, vvorkless, yobless: — olmaq to 
be" unemployed, to be" out of vvork , to be" yobless 

işsiz-gücsüz s idle, unemployed, iobless, — adam an 
idle man": an unemployed person 

işsiz-gücsüz” z idly: - dayanmaq to stand idiy 

işsizlik i 1. unemployment, 2. (veyifik) idleness 

işsiz-peşəsizi s bax işsiz-gücsüz" 
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işsiz-peşasiz” z bax işsiz-gücsüz” 

iştaha i appetite: yaxşı - good appetite: pis — poor 
appetite: bir kəsin — sını açmaq to give” 3nib, an 
appetite, to vehet smb, /r appetite: — sini itirmək to 
lose" one y appetite: İştahalı olasınızl Bon appe- 
tirel: İştəha diş altındadır at.söz. Appelite comes 
vith eating 

iştahaaçan" / appetizer: aperitif” 

iştahaaçan? s apnetizing: anpetitive, — yemək 
appetizing meal 

iştahagətirən s bax iştahaaçan” 

iştahalandırılmaq f to be" appetized 

iştahalandırmaq f to appetize (dl), to vihet appetite 
fd.) 

iştahalanmaq f to have" good anpetite, məc. to 
have" great desire / xvish (fo eat) 

iştahalı s appetitive, fiy.) having good appetite 

iştahalılıq i the state of having good appelite 

iştahasızl s appetiteless: fi.3./ having poor anpetite, 
t.s.) vvithout appetite 

iştahasız? z vvithout appetite 

iştahasızlıq / re state of havıng poor appetite 

iştahla z vvith appetite: - yemək to cat” vvith appetite 


iştirak / 1. participation: — etmək to particinate fir), to 1 


take" part (in): fəal — aetive participation: bir kasin 
-ı ilə vvith the participation of” sb.i 2. presence, 
Sizin iştirakınız vacibdir Your preyence iy impor- 
tant 

iştirakçı / participant, participator, (cinayətdə) ac- 
complice: (yarışda) competitor: (oyunda) player: 
(qurultayda və s.) memhber 

iştirakçılıq İ participation: (cinayətdə və s.) com- 
plicity 

it" / dog: ağıllı — a clever dog - dən qorxmaq to he" 
afraid of" dog: ov — i gün-dog: (fazi) höund: “kimi 
yaşamaq to lead” a döy s lile, — kimi ölmək to die 
like a dog: 0 — kimi yorulmaq to be" dog:tired: İfə 
yiyəsinə / sahibinə görə hörmət edərlər at. söz. 
Love me, love my dog 

it? s dog fattr.), dogs, döggish, dögey — xaltası dög- 
collar, — biti dog-louse, 0 — fin) günü dog”8 life, 0 
günündə yaşamaq te live a dog/s life, to live like.a 
dog 

itaət / obedience: — etmək to ohey fal): qanuna - 
elmək to ohey the lav, bir kəsə — etmək to obey 
smb,, Qulaq asın və itaət edinl Listen and obeyl 

itaətkar s ohedient (fo). humble, — uşaq ohedient 
ehild: — qarabaş ohedient servant: — olmaq to bet 
obedient ffo), to obey (to) 

itaətkarcasına z ohediently, humbly 

itaətkarlıq / ohedience (ro): - göstərmək to display / 
to shovv” obedienee ffo), to abey (fo) 

itaətlə z ohedientiy, humbiy 

itaətli s bax itaətkar 

itaətlilik i bax itaətkarlıq 

itaətsiz s disobedient, recalcitrant: rehellious, unrüly, -- 
uşaq disohedient child 

itaətsizlik / disobedience, recalcitrance, rebelliousness, 
unruliness, — göstərmək to display / to shovy" diso- 
bedience, to be” unruly / disohedient 

italiyalı / Italian: the citizen of İtaly:- lar the ltalians 


italyan" / bax italiyalı 

italyan” s Italian, — dili Ttalian, the Italian langunge: 
dilinde danışmaq to spenk" italian, to spenk” 1he 
Italian language 

italyanca z Italian: — danışmaq to speak” ltalian, to 
spenk” the Italian language, — yazmaq to vrrite" in 
Italian, - demək to say" in İlalian 

itarısı / vvasp 

itbaz / dog-lover 

itburnu / bor, dox-rose: (meyvəsi) hips pi, 

itdamı / kennel: arner, kennels, dog-hole, dophouse 

itdirsəyi / fib. sty. stye İstail 

itələmək f to pusli (4:): to shove (al), (bilmədən) to 
dog fd.) to give" a push / shove: 6 itələyib yerində 
durmaq to be" the very image (of), O, atasını 
itələyib yerində durub Fle is the spit and image of 
his father 

itələnmək ftto be" pushed / shoved: (bilmədərr) to he" 
ogged 

itəleşmak f to push / to shove cauh other, to push / to 
shove önc another 

itələtdirmək f bax itələtmək 

itələtmək f to ask / to case sınb. to push, to ask /: to 
çause s.o, to shove feil) 

ithaf İ ədəb. dedication, — etmək to dedicate ffo) 

iti" s 1, sham, acute: keen: — biçaq sharp knife, — göz 
sharp / keen eyesiğhi: dil sharp tongue, 2. rapid, 
svvifl, speedy, — axın rapid / svvift current, — əllər 
speedy hands 

iti? z 1. rapidiy, sıvillly, - axmaq to flovv / to rün" 
rapidly: — danışmaq to speak” rapidly / siviftly: 2. 
sham, sharply, — dönmək to tum sharp: — baxmaq 
to look shamply 

itiaxan s nunninp rapidiy, flovving svviftly / rapidiy 

itibaxışlı s sharp-eyed: — adam a sharp-eyed person 

itib-batmaq f 1. to be" missing. to he" lost, 2. to dis- 
appear, to vanish, 3, (ölmək) to: perish, to dic, 
harada itib-batmısınız? VFhere on earth have you 
been? 

itibucaq / riyaz. acute angle 

itibucaqlı s acute angled, fi:r./ vvith acüte angle, - 
üçbucaq acüte-angled trianple 

itiburun s sharp-nosed, pointed: — çəkmə shots vvith 
pointed toes 

itiburunlu s bax itiburun 

itibuynuz s sharp-horned, “ kələ sharp-homed bull 

itibuynuzlu s bax itibuynuz 

itidirnaq s sharp-nailed: (1.5,/ viith sharp nails 

itidırnaqlı s bax itidırnaq 

itidil s sharp-tongued, fi.s.) vyith sharp tongue- 

itidilli s bax itidil 

itidiş s sharp-toothed: fi.s.) vvith sharp teeth 

itidişli s bax itidiş 

itigedən s high-speed, fast, — qatar fast / high-speed 
(rain 

itigörən s sharp-eyed, (f.s./ having sharp eyes 

itigöz s sharp-eyedi ff.s.) vvith sharp eyes: lively 

itigözlü s bax itigöz 

fti-iti z too / very fast, too / very rapidiy, too // very 
svvillly, - yerimək to go” too / very fast 

itiqanadlı s svvift-vvinged: 1.5.) vvifh svvift vvings 
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itiqulaq s sham-cared, (is:/ vil sharp cars 

itiqulaqlı s bax itiqulaq 

itik / loss, lost. things: Bütün itiklər (ifən şeylər) 
tapıldı All fhe lost things vvere found 

itilamək f to sharpen (4./: (bıçağı və s.) to grind" 
tdiy, (çarxçı daşı ilə) to vihet fal), biçaq — to grind" 
a knife: (daşla) to vihet a knife 

itilanmək £ to be" sharpened: (o get" / 1o become 
sharpened, (daşla) to he” vəhetted 

itilənmiş fs sharpened: vvhetted, — biçaq) sharpened 
knite 

itiləşmək f bax itilənmək 

ütilətdirmək f to ask / to cause sb. to sharnen: (4): 
(daşla) to ask / to catıse sib. to vhet (d.): 10 have 
td.) sharpened / vvhetted 

itilətmək f bax itilətdirmək 

itilayici s grinding, — dəzgah grinding machine 

itilik i 1. sharpness, acuity, acutiness, 2. (görmə və s.) 
keenness 

itilmək f to be" off) to get” of / ayvay, to clear out, to 
sleep avvay, İtili Be off) Clear outl İtil cəhənnəməl 
Go to helll 

itirilmiş fs lost: - xoşbəxtlik lost happiness 

itirmə fi loss: (vaxt, pul və s.) vvaste, qan — loss ol” 
blood: huşunu --1oss of conscinusness 

itirmək F£ to lose" İlu:zl, bir kəsi gözdən — to lose" 
sight of sb.) nüfuzunu - to Tose” prestigez vaxt — tö 
vvaste one”y time, ümidini — to lose" one ls hope: 0 
başını — to lose" one iy head 

itirtdirmək f to ask / to cause s.o. to remove fd:), to 
ask / (o cause: to drive out fd.) 

itirmək f bax itirtdirmək 

itiuc s pointed, sharp-pointed 

itiuclu s sharp-pointed, fi.s.) vvith sharp point 

itiyarpaq s sharp-leaved: (i.s,) vyith sharp leaves 

itiyarpaqlı s bax itiyarpaq 

itki / loss, ümumi - total loss: ağır — urievous loss, 
böyük - serious loss 

itkin" s missing: - adamlar missing people 

itkin” z: - düşmək to be" missinu, to be" lost, to dis- 
appear: — salmaq to drive" out / avvay fal), to banish 
(d) 

itkinlik / disappearance, banishment 

itkisiz z vvithiout loss / svaste, məhsulu - yığmaq to 
bring" in a harvest vvithout loss 

itkisizlik i the state of being vithout loss 

it-qurd op. İ riff-rafi” 

itmək f 1. to be" lost, to disappear, to vanish, Uşaq 
itdi The child vvas lost: gözdən — to disanpear İron 
vievv, O, izdihamın işində itdi He vanixhed in the 
eroyıd: 2, 10 be" vvasted, to: gö” to vvaste, Mənim 
bütün günüm itdi 1”"ve vvasted the vhole day 

itmiş fs lost: — vaxt lost time: — imkan lost opportu- 
nity 

itoynadan i ldi vvag: ioker, yester 

itsaxlayan i dog-keener, düg-lancier 

ittifaq / union: alliance, yazıçılar —t vrriters” union, 
hərbi — military allianee 

ittiham" / charge (of / against), accusation (of), bir 
kəsi bir şeydə — etmək to avcuse sb, of sti. 

ittiham? s accusatory, - hökmü hüq. verdict of muilty 


ittihamçı: / accuser: hüq. prosecutor: dövlət — sı 
public prosecutor 

ittihamnamə i verdict of xuilty 

ityatmaz s a very dirty bed place 

ityeməz s extremely bad / poor, — xörək a meal of 
extremely poor uuality 

İy i 1 smell, odour, scent, - bilmək to smell, to cateh" 
İ to pick up the smell fof), - hiss etmək: to catuh" / 10 
pick up the smell fof), to smell: qəşəng / dəhşətli / 
qeyri-adi a nice / horrible / unusual smell: 
qızılgülün — i the sent of” roses: çiçəklərin - i the 
seent / odotir. of flovvers: ətirin — 1 (he seent / odour ol 
perfume: zərif — a delicate scent / odour, zəif — a 
faint smell / odour, iyrənc — a nasty / disgusting 
smell: reek: tütün və piva — ia reek of” tobacco and 
beer, — gəlmək 1) to smell (off: 2) (pis) to reek (of): 
Baharın iyi gəlir lt smells of spring. Spring: isin the 
air: Ünun nəfəsindən (ağzından soğan iyi gəlir) 
His breatlı reeks of onions: 0 Bu işdən ayrilik iyi 
gəlir This business reekx of) dishonesty: 0 Siz 
bilirsinizmi bundan nə iyi gəlir? d.a, Do yöu realize 
yat: this implies? 0 Bundan xata iyi gəlir This 
means trouble 

iy i II toxuc. spindle 

iybilmə 7İ sense of  smell: həssas (zərif) 
qabiliyyətinə malik olmaq 1o have" a fine / an acule 
sense of small: aldi to have" a göod nöse 

iyəbənzər s spindle-shaped 

iyimək f to go" had, to become" rotten 

iyimiş s bax iylənmiş 

iyirmi sy tventy: - bir tuventy-one: — iki fuventy-tvvo: 
üç və s, tventy-lhree, ele, 

iyirmicə sy only tvventy, ust venty 

iyirminci sy tuentieth, - illər the tventies: —- illərin 
əvvəllərində in (he early tventies: —. illərin 
sonlarında in the İate tvventies: — səhifə page 
Uvenly, — səhifədə on page tuyenty:, — otaq Room 20 

iyitmək f bax iyləndirmək 

iyləmək f to smell" (4/.). to snifT fal/, to have" a smell: 
qırmızıgül - to smell / to: snifl” a rose: Bu şərabı 
iyləyin, görün yaxşıdırmı? Have a smell of” this 
yine: doex it seem all right? 

iylandirmək f to let" fd.) become rotten, to let” 4.) 
gö" bad: əti — to let" the meat hecome rotten / bad 

iylənmək f£ 1. (xarab olmaq) to go" bad, to hecome" 
rotten /: tainled, Ət iylənib The meat has bhecome 
rolten / tainted: 2. (İy vermək) to smell (of): (pis iy 
vermək) to reek (of), to stink" (of): yaxşı / qəşəng / 
turş — to smell göod / nice / sour, sarimsaq — to reek 
af” / to stink of” garlic: tər: — to reek ol siveat: Onun 
nəfəsi sarımsaq iylənir Hıs breatlı smells of / reeks 
of / mtinks of garlic: 0 Balıq başından iylənir at. 
söz. Fish hegins to stink at the head 

iylənmiş s rotten, tuinted, (gone) bad, — ət rotten 


tainted meat, — yumurla rotten ez 
iyləşmək f to snifl each other, to smell cach other / one 
another 
iyletmək f bax iyləndirmək 
iyli s İragrant, odorous, aromatic, 
flovvers, — sabun aromatic soap 
iylilik İ odorousness, frapraney 


çiçəklər fragrant 
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İynə / 1. needle: 2. (həşəratda) sting": 3. rib. iniec- 
tion: bir kəsə — vurmaq to give" smi. iniection: 0 - 
üzərində oturmaq d.4/ to he” on pins and needles 

iynəbatırma / fib. acupunctüre 

İynəqabı / needle-case 

iynələmə fi 1. bax iynəbatırma, 2. prickinp vvith 
necdle 

iynələmək f to needl fal), to prick fal): məc. to piquc 
Ipi:kl fa1). to sting" fel) 

iynəli s 1: pricky: fi.s.) covered vvith needles: 2. məc. 
ironical: - sözlər ironical vvords: kompliment 
ironical compliment 

iynəşəkilli s bəx iynəvarı 

iynəvarı s needle-shaped 

iynevurma i iniection 

İynəyarpaq s coniferous: - meşə conilerous forest: - 
ağaclar eoniferous trees 

İynəyarpaqlı s bax iynəyarpaq 

İyneyarpaqlılar ron. İ bor, conifers 

iyranc" s disgusting, abominable, foul, repulsive: - iy 
disgusting / foul smell: - hava ahominable / foul 
vveather 

iyrənc” z disgustingiy. ahominably 

iyrənclik / rhe state of being dixgusting / foul 

iyrəndirmək f to disgust (al). to provoke / to cause 
disgust, to make" sınıb. feel sick, to fill (4.) vvith dis- 
gust, bir kəsdən - to feel” an aversion for s)b.: 
Sənin kobud hərəkətlərin məni iyrəndirir Your 
rüde hehaviour disgusts me: Mehmanxanadakı 
yemək məni iyrəndirdi The food at the hotel filled 
me vith disgust 

İyrənən s fastidious, squcamish: finical: — adam 
fastidious person 

iyrənmək f to be" fastidious / squeamish faböuf): 
Mən hər şeydən iyrənirəm 1”m squeamish about 
everyihing 

iysiz s odourless, scentless, 7.5.) Vvithout  smell: - 
çiçəklər seentless / odourless flovvers 

iysizlik / lack of” odour / scent / smell 

iyşəkilli s bax iyəbənzər 

iz İ track, footprint, footstep: məc. trace, sign İsaml., 
vestige: təzə / yeni — lər fresh tracks / footprints: bir 
kəsi — ə salmaq to put” sb, on trail fo/): -ə düş- 
mək to come” upon the tracks, to find” traces (of): 
məc. to get" on the tracks / trail (of): bir kəsin — i ilə 
getmək to follovv in the tracks of smb.: (elm sahə- 
sində) to follovv in smb.”s footsteps: -i itirmək to 
lose” track: (of), zəhmətin -ləri signs of” labour, 
daha erkən mədəniyyət -ləri vestiges of” an earlier 
civilization 

izafət / dilç. postpositional attributive group 

izafi s 1. lazımsız) unnevessary: — söhbətlər unneces- 
sary talks: 2. siya. iq. surplus (artr,), — əmək surplus 
labour, — dəyər surplus value, — məhsul surplus 
production 

izafilik / surplus 

izah İ explanatıon, elucidation, — etmək to explain (4. 
to), mətni — etmək to elucidate a text, səbəbi — 
etmək to elucidate (he reason, sözün mənasını bir 
kəsə — etmək to explain the meaning of the vvord to 
smb. 


izahat" / 1. explanation: yazılı — vvritten explanation: 
bir kəsdən — tələb etmək to demand an explanation 
of / İom spb.: to insist on an explanation İrom smb.: 
” vermək to explain fe/./. to elucidate f4.), to give" an 
explanation: 2. comment: commentary: İzahat artıq- 
dir (lazım deyil) Comment iy superfluous, No 
comment is needed 

izahat” s explanatory: — Vərəqəsi explanatory note, 
note of explanation: — işi explanatory vvork 

izahatçı / commaentator 

izahatçılıq / rhe /ob of a commenlator 

izahedici s explanatory, elucidatöry: - qeyd ex- 
planatory note: - sözlər elucidatory vvords 

izahedilməz s inexplicable, unaccountable: 
səbəblər unaccountable reasons: — sirr inexplicable 
mystery 

izahedilməzlik / inexplicability 

izahlı s explanatory. elucidatory: — lüğət explanatory 
dictionary 

izahsız s fi.s.) vvithout explanation / elucidation: (ı.s./ 
having no explanation / elucidation 

izaxtaran / tracker, pathlinder 

izçi İ tracker, pathfinder 

izdiham / 1. erovvd: — a qarışmaq to mingle in / 
vvith the crovvd: 2. procession: train: dəfn — i funeral 
procession / train 

izdihamlı s erovvded, busy: — iclas erovvded meeting: 
— küçələr crovvded / busy streets 

izdihamlılıq i :/e state of being croveded 

izdivac / arx. s. marriage: - etmək to marry, to get" 
married 

izhar / arx. expression, revealing: — etmək to express 
(d.). 1o tell" /4.), to say” (4:): dərdini kədərini - 
etmək to give" vent to one”s sorrovv and” grief: 
hisslərini — etmək to give" vent to one "5 feelings 

"izin / permission: permit: — vermək to permit, to 
allovv, to give” permission: — almaq to get" / to have" 
permission 

izincə z: — getmək to go” after, to follovv in the 
tracks 

izinli s bax icazəli 

izinsiz s bax icazəsiz 

izləmək f 1. to pursue fd:), to ehase fal), to be" after, 
to go” after. to follovv fa,/: düşməni — to pursue the 
enemyi bir kəsi daban-dabana - to follovv sb. 
elose(ly), to follovv hard on smb, s heel, 2. (xəfiyyə) 
to shadovv (dl): Mən hiss etdim ki, məni izləyirlər, 
lakin arxamda heç kimi görə bilmədim I felt that 1 
vas being shadovveed, but I couldn”t see anyone be- 
hind me - 

izlənməek f 1: to be” pursted / tracked / chased / 
follovved: 2. (xəlvəti) to be” shadovved, Onu hər 
yerdə izləyirlər He / She is shadovved everyvvhere 

izletdirmək f 1. to ask / to cause sıı5. to pursue fe.) / 
10 chase fel,)/ to trace fa,), 2. (xəlvəti) to ask / to 
cause snib. to follovv fa,) / to shadovv (4.) 

izlətmək f bax izlətdirmək 

izolə /: — etmək to isolate Vaı-) fa.) (həm də tex.) to 
insulate (4: from, against): — olunmaq to be" iso- 
İated / insulated: (adam haq.) to isolate oneself? - 


edilmiş isolated, insulated: - edilmiş fakt isolated / 
insulated fact 

izoleedici s tex, insulating 

izolyasiya i fiz, tex. isolation: (həm də tex.) insu- 
lation: (həm də tib.) quarantine 

izolyator / 1. fex, fiz. insulator: 2. (xəstəxanada və 
s.) isolation vard: (həbsxanada) punishment ell: 
solitary confinement eell: (siyasi dustaqlar üçün) 
“izəlator” (in the former USSR) 

izsiz" s traceless: fi.s.) vvithout İcaving. a trace / travk / 
Tootprinis: 

izsiz” z bax izsiz-soraqsız 

izsiz-soraqsız z vvthout leaving a tra 
çıxmaq to disappear vvithout leaving a tra 
appear completely 

izsiz-tozsuz z bax izsiz-soraqsız 

iztanıyan / bax izaxtaran 

iztirab / pan: torment, poiznaney. agony: aclıq — ları 


pangy ol”hunger: qısqanclıq — ları pangs / torments of) 
Yealousy: ” çəkmək to agonize. to he" in torment: 0 
bir kəsə — vermək to put" sınb, to (he) torture, to 

, “Cause sm, to suffer panps / torments 

iztirabla Z polgnantly, aponizingiy 

iztirablı s polgnant, agonizing: - xatirələr agonizing / 
polgnant memories, günlər agonizing days: 
şübhələr agonizing doubt: : 

iztirablılıq / poignaney, he state of being polgnant 
agonizing 

iztirabsız s fı.s.) vvithout polunanı 

iztirabsızlıq / lack of polgnaney, 

, vvithout agony 

izzət / respect, honour, esteem, - sahibi olmaq to be" 
estecmed / respected: — göstərmək to respeet (4. ) lo 
Shovv" respect for, 10 respecl fal) 

izzətli s respevted / estcemed hishly, fi.s./ vvorthy of” 
respeçt / honour 3 


agony, calm 
5 state of being 
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4,3 Hel he 15" letter of the Azerbalfani alphabet 

aket / facket 

yalə / devv, deyv-drop: 

iandarm i/ gendarme 

iandarmeriya i top. İ gendarmery 

lanr / genre 1 gar) 

lanrist / genre-painter, painter ol” genre , 

İarqon i dilç. yargon, slang: (müəyyən sosial qrupa 
məxsus) cant: oğru -u thieves” cant: -la danışmaq 
to cant, 1o speak” slang : 

ielatin" i gelatin (e) 

ielatin” s gelatinous 

ielatinləşdirmək f to gelatinize fa.) 

ielatinləşmək f to gelatinize: to be" gelatinized 

iele / yelley 

lanşen / bol, ginseng 

əst / gesture . 

ieton / 1, (sikkə əvəzi) counter: 2. (nişan) medal 

ilet / vvaisteoat, amer. vest 

iiletli s (1.s./ svith. a vvaisteoat: — kosiyum costume 
vvith a vvaistcoat: 2, in a vvaistcont, Vvearinig a vvaist- 
coat “ə 

iletlik s good / suitable for vvaisteoat, — parça fahric/ 
eloth suitable for vvaisteoat 

iirovka / endorsement: banking order 

İmıx i oilcake, cotton-cake t 

İmıxdoğrayann i oilcake grinder, cotton-cake grinder 


İ 


İmıxdoğrayan? s oilcake grinding. cotton-cake grind- 
ing 

iokey / foekey 

ionqlyor / i/uguler 

İonqlyorluq i hupylery: — etmək to yupgle 

İulik i rogue. svvindler, trickster toyunda) eheat: (karf 
oyununda) sharper: 

iuliklik / roguery, svvindle: sharp praetice, — etmək to 
svvindle, (oyunda) to eheat i 

İurnal / 1. (dövri məcmuə) periodical: (elmi məc- 
müə) ioumal: (kütləvi məcmua) magazine, aylıq - 
monthly (magazine), həftəlik - vveekly (magazine), 
iki həftədən bir çıxan — fortnightly: 2. (qeydəalma 
kitabı, dəftəri) register, diary. youmal: sinif “ı class 
register: növbə — dən, log (-book), -da qeydə 
almaq / qeyd etmək to register fd.) 

iurnalist / ioumalist, pressman", a nevvspaper reperter 

urnalistika i ioumalism 

iurnalistliki / rhe profession ofa fournalist bə 

İurnalistlik” s ioumalistic: — fəaliyyət icumalistic 
activity ş 

iüri / (təltif üzrə) hury, — üzvü udan. (incəsənət 
sərgisində) hanging committee, — Üzvü memher of 
the hanging committee, (idman yarışında) umpire: 
(hakimlər hey əti) hudges pi. — üzvü olmaq to bet 
one: of” (he şudges: to he" a memher of” the hanging 
commiltec 
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K, k rhe 16” letter of the Azerbalfanı alphabet 

kabab / kahah, Kehah, cahoh fınear on: xkevers), — 
bişirmək to cock kabab: — çəkmək to stick meat on 
skeyvers, to: spit pleces of” mütton on: skevvers, 0 
ürəyini, ciyərini — etmək to make" smb. sufler 
greatİy: to distress fal), to afflict (all: - olmaq məc. 
to seoreh: to he" scorehed: günün altında qızınmaq, 
özünü günə vermək to bask in the sun, 0 günün 
altında — olmaq to he? fried in the sun 

kababçı / kabah- / caboh-dealer 

kababçılıq / te fob of a kabab-dealer / kabab cool: 

kababxana i kahabkhana, Kebah house 

kabablıq s fi.s./ Suftable / göod for kabab: — ət mütton 
/ ehunks of lamb suitable for kahah 

kabardin? / Kahardian, Kabardinian. Kabarda(man") 

kabardin? s Kabardinian, Kabardian: — dili Kahardin- 
ian, the Kabardinian language 

kabardincə" s Kabardian, Kahardinian: — kitablar 
Kabardifniy an books 

kabardincə” z Kahardian, — danışmaq to speak" 
Kabardian: — yazmaq to vrite" in Kahardian 

kabel / vahle: asma — overhcad cahle, yeraltı - 
underground cahle: sualtı — sühmerged cahle: telefon 
/ teleqraf —i telephone / telegraph cable 

kabinet / 1. fiş otağı) study, 2, (həkimin qəbul 
ofağı) consulting-room: (cərrahın otağı) surgery, 
(diş həkiminin otağı) dental surgery: frestoranda) 
private room: (massa/i üçün) massage-room: 3. 
siya, (hökumət) cabinet 

kabinat? s cahinet: — alimi armuhair seientist: — elmi 
book-leaming: 0:— portreti cahinet photouraplı 

kabinə / booth: (yük maşınında) cab, (liftdə) lift car: 
pilot -si cöckpit, cabin, seçki / səsvermə -si poll- 
ing hooth 

kabus / ghost, spevtre / specter, spook, (qarabasma, 
gözəgörünma) phantom: apparition, — kimi ghostly: 
o şəkilli uhosty, ghostiy 

kabusabənzər s xhostlike 

kadet / 1 cadet 

kadet / Il siyas. Constitutional-Democrat, — partiyası 
(The Party of) Constitutional-Democrats 

kadr i 1 (kino) sequence: (tək şəkil) still 

kadr / İİ cadre, -lar personnel sing, gənc lar youni, 
personnel sinp, —ların seçilməsi selection of” person- 
nel, ların hazırlanması training (of) specialists, 
training (of) skilled vorkers, “lar hazırlamaq to 
İrain specinlists, 1o train skilled vorkers 

kadr? s personnel, staff: -lar şöbəsi personnel / stafT 
depariment 

kafe / cafe: coffee-house 

kafadra / 1. chair: 2, (xitabət kürsüsü) rostrum: 3. 
denartment 


kafel / lazed / Duteh tile: dalle, stone üle 

kafelli s tiled 

kafeteriya / cafeterin 

kafər / bax kafir" 

kafi" / (qiymət) satisfavtory, fair 

hctory: suflicient: — dərəcədə satisfacto- 

sufliciently, — olmaq to he" süflicicnt: to be" 

satisfactory 

kafilik i satisfactoriness, sufficicney 

kafir" i giaour //dşanəl, infidel, unbeliever, pagan 

kafir” s 1. infidel, uninithful, godless: (mürtəd) anos- 
tate, blasnhemous: 2. (zalım, insafsız) hard-hearted, 
stone-hearted 

kafircəsinə z hard-heartediy, eruelly 

kafirlik / 1. infidelity, unfaithiulness, godlessness, blas- 
phemy, apüstasy, ungödliness, 2. məc. (zalımlıq, 
insafsızlıq) hard-heartedness, eruelty 

kaftan i caflan, kaftan 

kaftar" i 1. zool. hyena: 2. məc. (çox qoca adam) a 
decrepit man" / vvoman": 3. (deyingən qarı) uyi- 
malkin: tremagant: shrev: (Söyüş məqamında) A 
vvitehi Old hapl 

kaftar” s very old, (əldən düşmüş) decrepit: senile: - 
it / ata decrepit dog / horse 

kaftarkus i zool. bax kaftar (1-ci mənada) 

kaftarlaşmaq f 1. (qocalmaq) to grovv" / to become" 
very old: 2. (qocalıb əldən düşmək) to hecome" / to 
grovv" senile 

kaftarlıq / 1. (qocalıq) old age, oldness: 2. (qoca 
zəifliyi) senility 

kağız) / 1. fmüst. məna) paper. ağ / yazılmamış — 
blank / elcan paper, qəzet —i fçap üçün) nevvs-print, 
damalı — squared paper, divar —ı svalİpaper, paper- 
hangings pl, məktub üçün — letter paper, note pa- 
per: rəngli — coloured paper: şirəli - glossy paper, 
xəlli / cızıqlı - nuled paper, —a bükmək to paper fil), 
to Vvrap up in paper fd.). to fold / enclose in paper, “a 
köçürmək (ffikri) to commit to paper, — çəkmək 
(divara) to paper (the mall), 2. (məktub) letter, 3 
(sənəd) paper, document: qiymətli -lar (səhm, 
istiqraz, borc, qəbzi və s.) securities ni.: 6 -ını 
almaq (boşanmaq) did. to get” a divorce, 0 ini 
vermək (boşamaq) d.4dl, to divorve fd, ), dilindən - 
almaq fbir şey üçün) to make" snb. sim (for), (bir 
şey üçün) to make" sb. pledge / commit himself" 
tto—inf): dilindən — vermək to give" a reeeipt (for). 
to pledge / to commit himsell” fo enf), — üzərində 
qalmaq to remain on paper 

kağız? s paper, — istehsali paper makinp, paper pro- 
duction: - dəsmal paper napkins: tissue: — pul paper 
money / curreney: — fabrikası paper-mill 

kağızbadam İ almond fvirl) hin and hritile shell) 


kağızçılı 
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kağızçılıq / (bürokratçılıq) red tape idiom. 

kağızkəsani i poliqr. (maşın) paper-cutter . 

kağızkəesən? s paper-cutting: — bıçaq paper-knile 

kağız-kuğuz i 1. (yazılı kağızlar) seribhles p1.: 2. 
(kağız qırıntıları) seraps / bits of paper 

kağızqatlayan i poliqr. (işçi və maşın) folder 

kağızlamaq f to paper f4/): to line fa.) vvith paper: (o 
hang” "vallpaper: divarı — to paper the vvall, to line 
the vvall vvithi paper : 

kağızlanmaq f to be" papered, to he" lined vvith 
paper . 

kağızlaşmaq f (məktublaşmaq, yazışmaq) to be" in 
correspondence firith), tö correspond (vir) 

kağızlatdırmaq f 1. to have" f4.) papered: 2. to make" 
smb, paper fd.)) to ask / to case s.o. to paper (d.) 

kağızlatmaq f bax kağızlatdırmaq 

kağızlı s 1. fdivar haq.) papered, lined vvith paper, 2. 
(sənadi olanı) fi.s.) having document / paper, für- 
nished vvith document / paper 

kağızpaylayan i 1. (poçtalyon) post-man: amer, 
letter-carrier: 2. (Kuryer) messenger ) 

kağızsız s 1. (kağızı olmayan) paperless: fdivar 
haq.) unpapered, fi.s.) not lined vvith paper: 2. 
(sənədsiz) (f.s.) vvithout docüment 7 paper, ff.s. ) not 
frrnished vvith document / papers 

kaha / (zağa) urotto. den: (mağara) cave, cavema, 
den 

kahal s 1. (başısoyuq) negligent, careless, çare-İree, 
devil-may-care, öz vəzifəsinə / işinə — olmaq to 
he" negligent of) oni düty, 2. (ağır tərpənən, 
fəng) slugeish, slovv, — adam slovveoach, lagpard 

kahallıq / 1. nezligence: carelessness: — etmək to 
neglect (o/): 2. sluggishness 

kahı / bot, lettuce 

kahin / 1. (ruhani) priest: (qədim Romada) augur: 
(qədim Yunanıstanda) oracle, 2. (gələcəkdən 
xəbər verən adam) augur İ"ə:gə") 

kahinlik i 1. priesthood, 2. (gələcəkdən xəbər 
vermək) augury 

kainat / the universe 

kakao i 1. (tozu, içkisi) cocoa: 2. (paxlası) cacao. 
vocoa-beans 

kakao? s: — toxumu vacao-seed, — dənəsi (qabıqdan 
çıxarılmış) cacao nibs, — yağı cacao - seed oll, — 
ağacı cacao (-tree) 

kaktus" / bof, cactus / keektəsl 

kaktus? s bol, cactaceous İkək teiləsl . 

kal s 1. (yetişməmiş) unripe. green: 2. məc: imma- 
ture, 3. (səs haq.) hoarse, husky, raucous İrəskəsl, 
— səs hoarse / husky voice: — səslə danışmaq to 
speak" in a hoarxe voice: 4. məc. (gec anlayan) 
hard of understanding. slovv-vvitted, (kütbeyin) dull, 
obtuse, stupid, — adam slov-vvitted person? dullard. 
dünderhead, 0 yuxudan — oyanmaq 1o avvake" 
having / getting not enough sleep 

kalafa /i 1. (xarabalıq) ruin: 2. tdivarda iri dəlik) 
hole, gap: 3. firi oyuq, çuxur) pit 

kalafalıq / ruins pi. 

kalağayı / bax kelağayı 

kalambur / pun 


kalan i d.4. 1, (pullu, varlı) moneyed: puldan — olmaq 


to be” rich in money, to vvallovv in money: — adam 
moneyed man": man" of means: 2. (çox, bol) ahun- 
dant, plentiful: Burada göbələk kalandır Here 
mushrooms are plentiful / abundant 


kalendar / bax teqvim 

kaleydoskop / kaleidoscope 

kaleydoskopik s kaleidoscopic(al) 

kalış / bot. durra 

kalışlıq / durra-grove 

kalibr / 1. (silah lüləsində) calibre: amer. caliber, 2. 


tex. gauge 


kalibri / zool. hummingbird 

kalium / kim. potassium 

kalium-karbonat / kim. potash 

kaliumlu s kim. potassium: potash, — Kübrə pnotash 


Tertilizer 


kalka / 1. (kağız) tracing-paper, (parça) tracing- 


eloth: üzünü “ya köçürmək to trace (4.). 1o calk 
(d.). 2. dilç. İoan translation, — etmək dilç. to horrov, 
as a translation loan vvord 

kalkulyasiya / calculation, - etmək to calculate fd.) 

kalkulyator / calculator, cost-clerk 

kallaşmaq f (səs).to become" / to get" hoarse / rau- 
cous / husky: səsi kallaşana qədər qışqırmaq 
(ağlamaq) to shout (cry) onesell hoarse 

kallaşmış s bax kal (3-cü mənada) 

kallıq / 1. (səsin və s. kallığı) raucousness, hoarse- 
ness, huskiness: 2. unripeness: immaturity: 3. məc. 
(kütlük, korazehinlik). dullness. stupidity. obtüse- 
ness, slovv-vvittedness 

kalliqraf / callizrapher, calligraphist 

kalliqrafik s calligraphic, — xətt calligraphic hand 
fvriting) —. xətlə yazmaq to vvrite" calligraphicaliy 

kalliqrafiya i -alligraphy 

kalmıq" / Kalmye (Kalmuck). (qadın) Kalmyk 
vvoman” 

kalmıq? s Kalmyk: — dili Kalmyk, the Kalmyk lan- 
guage 

kalmıqca z Kalmyk, in Kalmyk, — danışmaq to 
speak" Kalmyk, to: speak" the: Kalmyk language: 
yazmaq to vrrite” in Kalmyk 

kalorimetr / fiz. calorimeter 

kalorimetriya / fiz. calorimetry 

kaloriya i fiz. calorie: böyük — large çalorie, kilogram- 
calorie, kiçik — small calorie, gram-caloric 

kaloriyalı s high-calorie: rich in calories: — qida food 
rich in calories, — yanacaq high-caloric fuel 

kaloriyalılıq / caloric value 

kalsium i kim. calcium : 

kam / 1 1, (arzu, istək, murad) vvish, desire: aspira- 
tion, 2. (məqsəd, məram) aim, purpose, obyect. end: 
3. (ləzzət, zövq) delight: — almaq: 1) to xain / to 
attain one s obyect: 2) (infiqam almaq) 1o avenge 
(d.), to tike" vengeance (on): 3) (başqasının 
bədbəxtliyinə sevinmək) to gloat over, to reloice at 
the misförtune of others, “a yetmək / yetişmək / 
çatmaq to gain / to attain one ”y obiect / ends, to se- 
cüre one "s obiect, to succeed in one/s ohyect: 10 
achieve one s desire: “a yetməmək / çatmamag, ”ı 
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gözündə qalmaq to fail in one”x obiect, not to 
açhieve one x desire 
kam i İl: —ına çəkmək 1. (udmaq əydaha, ilan və 
s.) to gulp dövmn fd.). to sivallovv (a. )) 2. (məngir- 
ləmək, yiyələnmək) to make" smih. one”s ov: 1o 
appropriate fd.) 
kamal / 1. (əqli yetkinlik) mental maturity: perfec- 
tion: 2. (ağıl, zəka) mind. intelligence, intellect. vvis- 
dom, sense, vvit: — sahibi man of” sense / vyisdom, a 
elever . intelligent: man: “a yetirmək: 1) to perfect 
td.) (in), to bring" (o perfeetion (4.): 2) (famam- 
lamaq, başa çatdırmaq) to complete fal): -a 
yetmək / yetişmək / çatmaq to attain / to achieve 
perfevtion, to perfect onesel (in): to gain mental ma- 
turity 
kamallanmaq f to heceme" vise / elever / intelligent: 
to hecome” mentalİy mature 
kamallı s clever, vvise, intelligeni 
kamallılıq / 1. clevemess: intellectuality: 2. mental 
maturity: 3. reasonableness 
kamalsız s 1. not vise / clever / intelligent: 2. men- 
tally immatüre 
kamalsızlıq i fhe stafe or quality of being not yise 
clever / intelligent 
kaman İ 1 bax kamança 
kaman / İl bov: — yayı bov-string: qaşı — bax 
kamanqaş: -ın yayını dartmaq to dravv" / to bend" 
a bovv, — kimi əyilmək to bend” as a bovv: to stoop 
(vvith), O, qocalıqdan kaman kimi əyilir He is 
stooping vith old age: — kimi / tək əymək to stoop 
to bend” dovvn fd.) “a dönmək to bend" as a bövv 
kamança / mus. kamancha fan oriental böy, instru- 
ment - a kind of fiddlle or violin): — yayı fiddle-bovv, 
fiddlestick 
kamançaçalan / mus. kamancha-player 
kamançaçı / bax kamançaçalan 
kamançaçılıq / rhe profession of a kamancha-player 
kamandar / 1. (oxatan) bovman: 2. (yay-ox- 
daşıyan) bovv-bearer 
kamanqaş s arch-brovved, (/,s,) vvith arched eyebrovys 
kamanqaşlı s bax kamanqaş 
kambala / zool: plaice, flounder, flat-fish 
kameliya / bot. camellia 
kameral / 1. (xüsusi otaq) uehamber, ceell: 
dezinfeksiya -sı disinfection chamber, saxlama -sı 
cloak-room, check-room, left-lugzage room, 
həbsxana -sı cell, svard: biradamlıq — solitary 
(confinement) cell, one-man eell: 2. (fopun rezin 
kisəsi) bladder, (şinin rezin borusu) inner tube (of 
a tire), 3. (fotoaparat) camera, 4. tex. chamber: 
hava -sı air-chamber 
kamera? s chamber, — musiqisi chamler music: - 
konserti ehamher concert 
Kamaerton / mus: tuninu fork. pitehfork 
kamfora) / əcz. camphor 
kamfora? s: — ağacı camphor tree: — yağı camphor- 
oil 
kamforalı s camphorous, camphoric 
kamil s 1. perfect, mature: 2. (mahir) capable: skilled, 
experiencedi: skilful, 3. (bitkin) complete 
kamilləşdirilmək f to be" perfected: to he" improved 


kamilləşdirmək f to perfect /4/). to make" perfect 
(d.) 

kamilləşmək f 1. to hecome” perlect fin): to perfect 
oneself (in): 2. (müdrikləşmək) to gain vvisdom 

kamillik i 1. perfection: (menral) maturity: 2. (bitkin- 
lik) completeness 

kampaniya i/ camnaig, drive: mətbuat -sı press 
campaign, seçki -sı election campaign: səpin -sı 
sovving campaign 

kamsız s unhappy. unlucky. luckless 

kanal / 1. (süni arx) canal, suvarma -ı irrigation 
vanal: (dənizlər arasında boğaz) ehannel: 2. anat 
duet, canal, sidik —ı urethra: 3. (silah lüləsində) 
bore (of”the barrel), 4. məc. (yol, vasita) channel: 
müxtəlif -lardan istifadə etmək to use different 
ehannels 

kanalizasiyal i sever. sevverage, — çəkmək to sever 
fd.). vo supply vvith sever, ystem fel.) 

kanalizasiya” s sevverage: — sistemi sevveragc system: 
— borusu sevver (-pipe): müasir - sistemi olan 
şəhər a tövm / city vvilh a modem sevverage system 

kanalizasiyalı s sevvered, supplicd vvi 
System 

kanalizasiyasız s unsevvered: fi.s.) not furmished vvith 
sevverage system, f1.s.) having no sevverage system 

kanat i rope. cable, polad — steel-rope 

kandar / threshold: -a ayaq basmaq to step over the 
İhreshold, 10 set” foot” on sınb. s: threshold, 6: bir 
kəsin -ını qoparmaq zs to pester smb., to visit fal) 
İrequentiy 

kanifol i rosin, colophony: — sürtmək / çəkmək to 
rosin fd.) 

kanifollatmaq f to he" rosin fal), to have" fal) ros- 
ined 

kanifollanmaq f to be" rosined 

kanifollatdırmaq f to ask / to cause siib, to rosin (dl) 

kanifollatmaq 7 bax kanifollatdırmaq 

kankan / vell-sinker 

kankanlıq / vvell-sinking: the yob ofra vell-sinker 

kanoe İ id, canoe 

kansler / uhancellor: Almaniyanın — i the Chancellor 
of Germany 

kantata / mus. cantata 

kapella / mus. (xor) ehoir Vkvvatol 

kapillyar / nat. capillary blood vessel 

kapital / iqt. capital: daimi — constant capital: 
dəyişən — variable capital, dövriyyə —ı circulatinı: 
vvorking capital: əmtəə —i commodity capital: əsas 
— İlxed capital: maliyə —ı financial capital, sənaye 
zı industrial capital: ölü / istifadəsiz — dead stock, 
unemployed capital: ticarət —ı trade capital: — qoyu- 
luşu capital investment: — qoymaq to invest (capital) 

kapitalist" / capitalist: financer 

kapitalist? s capitalistic. capitalist, - istehsal üsulu 
çapitalist vay: of” production, — ölkələri capitalist 
cotiniries 

kapitalizm" / capitalism, inhisarçı — mönopolistic 
capitalism: sənaye —i industrial capitalisım 

kapitalizm” s capitalism, capitalist, — quruluşu capi- 
talism, capitalist system, — cəmiyyəti capitalist soci- 
ely, capitalism 


sevverage 
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kapitallaşdırılma karxana 


kapitallaşdırılmaq f iqf. to be” capitalized 

kapitallaşdırmaq f iqt. to capıtalize fal) 

kapitallaşmaq £ iqf. to get” capitalized 

kapitan / (müxt. məna) captain: komandanın zı the 
canlar of the team 

kapot /i 1. (don) capote, house-coat: 2. fex, (avfo- 
mobildə) bonnet, (təyyarəda) covl(ing) 

kapral / hərb. corporal 

kapriççio / mus. capricco 

kapron) i fox, kapron 

kapron? s kapron: — İifi kapron / synthetic fihre: — 
corab kaprun stockings 

kapsul / 1 əcz. capsul: 

kapsul i Iİ hərb. percussion cap, fulminate cap, amer, 
primer (cap): detonator —u de hg cap 

kapsullu s 1 capsulate, enclosed in a capsule 

kapsullu s İl capped, fi.s.) having a. persussion 7 
fülminate cap, (1.s./ having a detonating can 


amam - stone-deafi bir qulağı — deaf” 
ol"an car. / deaf" in one car, 2. dilç, voiceless: — samil 
volceless consonant, — etmək (bir kəsi) to, dealen 
(d.).— olmaq to he" deaf, O kişi kardır That mah iy 
deafi (eşitmək qabilliyyətini itirmək) to hecome” / 
to grövv" deaf: O, kar olub He has hecome / grovmn 
deafi Bu səs bizi kər edəcək Thiy noxse vill deafen 
Ms 

kar /i Il 1. (peşə, məşğuliyyət) occupation: O nə 
karın sahibidir? IVhat is his occupation? 2. fiş) 
dealing, bir kəslə -ı olmaq to have" dealings vvitl 
ymb,, to have" smil, to do vvith snb.,, Mənim onunla 
heç bir karım yoxdur 1 have no dealings vith him / 
her, 1 have nothing. to do vüth him / her, 3. (təsir, 
təsir qüvvəsi) effect, efficaey, 0 — aşmamaq: 1) 
(nəticə verməmək) to yield no results, to be" of no 
effect: 2) (kifayət etməmək) to be" not suflicient, 
Bundan kar aşmaz, bir az da əlavə et İl iy not 
sifficient, add some more: — Vermək: to come" in 
handy (to), 1o stand" sinb. in göod stead, — eləmək / 
salmaq to have" / to produce elTeet (on, upon): 10 
take" effect, Mənim sözlərim ona kar eləmədi My 
vords didn”t have an effect on him: Dərman kar 
eləmadi / salmadı The medicine didn "t take effect: 
6 — görmək to help fd), to render assitance fro), — a 
gəlmək to prove usefül (to), to bel of use fo), to 
come” in handy (fo), to be" helpful (ro): Qutunu 
atma, bir gün karına gələr Dont throv the böx 
avvay, it may come in handy some time or other 

karabin / car(a)bine 

karabinçi i bax karabinyor 

karabinyor / car(a)bineer 


karagelən s 1. (köməyi dəyən) helpful: (i:s.) of” 


service / assistance, affording aid, beneficial, 2. 
(gərəkli) göod for smrh,, usefül ffo) 

karagəlməyən s bax karsız" 

karagəlməz s bax karsız" 

karamall / caramel 

karamel” s caramel: fi.s./ of caramel: — konfeti 
caramel, sugarplum, — fabriki factory of caramel 


karandaş) / (lead) pencil: rəngli — coloured penzil, 
(üstü açıq) erayon, kimyəvi — ink / indelible pençil 
cla svith.a pencil: “la çəkilmiş dravin in pencil, nen- 
cilled: “la cəkilmiş şəkil pencil drasving, pendillini: 
“la yazmaq to vvritef in / vvith.a pencil: -la çəkmək 
to dravv” vvith a pencil 

karandaş?” s pencil: — qabı pencil-case 

karandaşçərtəri i bax karandaşyonan 

karandaşyonan i pencil sharener 

karantin / quaruntine: “də olmaq to he" in quuran- 
tine: “ə salmaq to quarantine fal), tö put" / to place 
in quarantine fd. 

karat İ carat 

karbid" / kim, carbide: varhonide 

karbid? s carbide: — lampası carbide lamp 

karbohidrat / kim, carbohydrate 

karbohidrogen i kim. hydrocarbün 

karbol s carholic: — turşusu kim. carholic acid 

karbon" / kim. carhon 

karbon? s carhbon, carhonis: — qazi carbon dioxide gs, 
varbonic acid gas, — turşusu carhonic acid 

karbonat i kim. carhonate 

karbonit /i kim: carbonite 

karbonlaşdırmaq f kim: to carhonate fel,), 10 car: 
bonize fal, 

karbonlaşmaq f” kim. to carhonate, to he” carbon- 
izetl 

karbonlu s kim: carhonaceous: carbönic 

karbonsuz s kim: cürhon İree 

karbonsuzluq i the sfafe or quality of being carbon 
Tree 

karbürator / tex, carburetter, carburet(t)or 

kardinal İ/ cardinal 

kardinallıq i cardinalate 

kardioqraf / cardiograplı 

kardioqrafiya / cardiourapliy 

kardioqram / tib, cardiogram 

kardiologiya / tib. cardiology 

kardiolofi s £ib. cardiologic(al) 

kardioloq / tib. cardiologist 

karell / Karelian 

karel? s Karelian, — dili Karelian, the Karelian lan- 
guage: ” xalqı the Karelian people 

kareta / coach 

kare: Mə karəsən? Vüat are you? Vat is: your 
occupatıon? Nə karədir? Vihat iy he / she? V/at is 
his / her occupation? 

kargah i/ 1. (xalça, palaz hanası), carpet-maker s 
İoom? vyeaver”s: loom: “toxumaq: to make" 7 10 
vecave carnet: 2. (fikmə sağanağı) tamhour, 3: 
(krufeva sağanağı) lace-İrame 

kargüzar" i clerk: — işləmək to vork as a elerki to het 
a clerk 

kargüzar? s 1, clerk s, elerical, — vəzifəsi elerk s 
office /: post: 2. (işgüzar) business-like, — adam 
business-like man" / person: O, çox kargüzardir Fe 
is very business-like: 

kargüzarlıq / elerical vvork: clerk”s occupation 

karxana / 1: (daş mədəni) quarry: qum “si sand- 
pit: ahang daşı —sı lime-pit, lime-stone quarry: 2 


karxanaçı 


arx. (emalatxana, fabrik, zavod) manulhetorv: 
factory: mill: viorkshop: çit si textile İhctory i 
karxanaçı /i manufücturer: : 
karxanaçılıq / the fob of a quarıy xörker / münufac- 
turer 
karıxdırıcı s 1. (çaşdırıcı) bevyilderini, cönlüsing: 2. 
(yanıldıçi) uausing to fall into error, vcalısing to make 
aslip ol tonguc 
karıxdırmaq f 1. (çaşdırmaq, fikrini dolaşdırmaq) 1o 
hevilder (42), o: conlüse: (4.): Kənddən gəlmiş 
qocanı şəhərdəki izdiham ve nəqliyyat karıx- 
dirmişdi The old man from the dsöüniry vas beyil: 
dergd by the eroyid and the traffic in the city) Çox 
sual verərək məni karıxdirdilar Asking many qüev- 
tions they cönfüsad me: 2. (yanıltmaq) 1o make" one 
full into error: to make? one slip: to put" one out, 3 
tdiqqətini, fikrini dağıtmaq) to distract fd. 
karıxmaq Tf 1. (çaşmaq) to bet heyyildercd, to gött 
to he” confüsed: to hlunder, Ö qədər sual verdilər 
ki, karıxdım They axked xo many questions ihat 1 
got canfüsed: 2, (səhv etmək) to fall" into error: 3, 
fözünü itirmək) to be" pemlexed / puzzled: to he" at 
a loss: to he” nonplus(s)ed 
karikatura İ carıcature: (siyasi məzmunlu) cartoon, 
sını çəkmək / vermək to caricature (d.İ, to lam- 
poon fd.) 
karikaturaçılıq / fhe profession of caricaturist / car- 
toontiyt 
karikaturist İ caricaturist: cartoonist 
karkas İ frame, İramevvork 
kar-lal" 7 deaf-müte, deaf and müte 
kar-lal” s deal-and-dümb: -lar(in) əlifbası deaf-and- 
dümh alphabet 
karlaşdırılmaq f 1. to he" deaftned: 2) dilç. to be" 
devocalized / devoiced 
karlaşdırma fi 1. deafening: 2, dilç. devocalizing. 
devocalization, devoicing 
karlaşdırmaq £ 1. to deafen (4./: 2. dilç: to devocalize 
tah). to devdice fal) 
karlaşmaq f 1, to hecome" / to grovv" deafi 2. dilç. 
to become" devocalized / devoived / voiceless 
karlı" s: 1, (işbacaran, işgüzar) ellicicnt, svorthy, 
hüsiness-like, O, çox karlı adamdır He iz a very ef: 
/fictent man: 2. (təsirli) eflective, efficacious: (dər- 
man haq.) drastic, potent: 3. (möhkəm, tutarlı) el: 
İectual, — cəza eflectual  punishment: 4. (effektiv, 
yaxşı nəticə verən) eflicient: — metod / üsul efli- 
elent method: 5. (gəlirli) profitable, paying: Kərli bir 
iş fapdım 1 got a paying / profitable iob: 6. (çox) 
in large quantitics, plentiful, a lot (off, Onun karlı 
pulu var He has a lot of money, 7. məc. (güclü, 
bərk - yağış, qar, tufan, hücum və s. haq.) heavy 
karlı” z 1. (təsirli) eifectively, effisiently, 2. (bərk, 
güclü) hard, heavily 
karlıq / deafness, özünü -a vurmaq / qoymaq to 
pretend to be deaf? to turn a deal”car idiom, 
karnaval / camival 
karniz / 1. mem. comice, (pəncərə üzərində çıxıntı) 
ledge: (damın kənar çıxıntıları) eaves pl.: 2. (bərdə 
asmaq üçün) comice 
karp İ zool, cap: 
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karsala s /Lal 1 fağır eşidər) dull:/ hard of hearing: 
2. fəfəl, kütbeyin) obtuse, stupidl, müddle-h-aded, 
Sİeenisli, fkey) tompid: (utancaq, cəsarəlsiz) diffi- 
dent: fəməzək) avvkyvard, elumev 

karsızl s 1 (vecsiz, faydasız) vvorihle: 
notli : üseless, 2) ffəsir etməyən) ince 
İicaciotis, (fəsir qüvvəsi olmayan) impotent: 
(dərman haq.) nondrastic, tüking: no: eflevt: ffufarli 
olmayan). inetfectual: — dərman ineflective. / non- 
drastic medicine / drugk — caza incfleetual punish- 
ment, (lazımi nəticə verməyən) ineflicient: — üsul 
ineflicicnt method, 3. (iş bacarmayan, işgüzar 
olmayan) inellicient, net business-like, ineftectual: 
uünahble to Salar done, — adam ineflicienl man" 
person, 4: (fərsiz) poor, bad, — naliq poor speaket 
5. (küt, ipli şi Ya 2-7” 

karsız? z ineflevtively: ineflicientiy: inefleetually 

karsızlıq İ 1, (vecsizlik) uselessness: 2, (təsirsizlik) 
inefleçtiveness, inellicaciousness, 3, (bacarıqsızlıq) 
inellicieney 

kart / (playinu-) card, pastehoard: bir dəsi — a pack of 
vards: “la qumar foyunu) gamhling: — oynamaq to 
play cards: -la qümar oynamaq to: gümble: - 
paylamaq foyunda) to deal" (rotnd) (he cards, -t 
kəsmək to cüt" the çards, -da bəxti gətirmək to 
he" lueky at cards: 0 — basmaq to cheat, to svvindic 

kartoçka / (müxt. mənada) card, vizit sı visiting- 
card. calling card, pastehoard, kataloq -si index card 

kartoff / potato: qızardılmış — fried potatoes: ehips pi.: 
soyutma — hoiled potatoes, nötatoes bolled in their 
skins / ackets, közdə bişmiş — baked potatoes, po- 
Tatoes haked in their skins / fackets, təzə — nevv po- 
tatoes pl: — soymaq to peel potatoes 

kartof” s potato, — qabığı potato peelings, pecis of 
potato, — püresi potato mash, mashed potatoes p).: 
“unu notato İlour 

kartofçıxaran /i bax kartofqazan 

kartofçu / notato grovver 

kartofçuluq i potato culture, potato grovying, 

kartofçuluq s potato grovving: — təsərrüfatı potato 
grövvina farm 

kartofdoğrayanl / notato cutter 

kartofdoğrayan? s potato-cutting 

kartofakəni İ potato-planter, potato grovver 

kartofakan? s potato-planting, potato gröyvini 

kartofezən" i potato-pulper 

kartofazen? s potato-pulping 

kartofqazan" / potato digger 

kartofqazan? s potato-dirging 

kartofsoyan) i potato pecler 

kartofsoyan? s potato-peeling, 

kartoftemizləyən s bax kartofsoyan 

kartofyığan" i potato lifter / pivker / raiser, potato 
elevator 

kartofyığan? s potato-pickini, — kombayn potato- 
pieking combine 

kartoqraf / cartograpler 

kartoqrafik s cartographicfal) 

kartoqrafiya / cartography 

kartoqram / cartogram 

karton" 7 pasteboard, cardboard 


karton 298 kateqoriya 


karton? s nastehoard, cardboard: — qutu pasteboard 
cardboard hox 

kartonai s cardboard articles pi, - fabrikası factory of 
çardboard articles, — məmulatı cardboard articles 

kartotekaf / card index, card vatalogue: filc 

kartoteka? s card-index: — qutusu card-indeN box: file 

karusel / merry-go-round: roundabout, vvhirligiz 

kasa İ cup, bovl: 0 səbr -sini daşırmaq £ to make" 
(he cup rün over: səbr “sini doldurmaq 5 10 fill up 
(he cup idiom:: Bizim səbr kasamız dolub Our pa- 
tience is exhausted 

kasad s 1. (bazar, ticarət haq.) stugnant, dull, slack: 
— bazar stagnant / dull market: — olmaq to he" staş- 
nant / dull: Bu gün bazar kasaddır To-day the 
market is stagnant / dull: Bu həftə alver kasaddır 
Trade / Selling is slack / stagnant this vecek: 2. (qıt, 
az) scanty, scarce, meağre, poor: in short supply: de- 
ficient: -— məhsul poor erop: had harvest: — olmaq to 
be" searee / in short suppiy: Bu il meyvə kasaddir 
This year frmits are scarce: bir şeydən — olmaq to 
be" short of smth: O, puldan kasaddir He is short of 
money / cash: ağıldan — mentally delicient 

kasadlaşdırmaq f to impoverish fd.). to: make" 
scanty (d.). to make" fa.) poor, həyatı — to impover- 
ish life 

kasadlaşmaq f 1. (bazar, alver haq,) to hecome” 
staxnant / slack / dull: Bazar kasadlaşıb The mar- 
ket has become stagnant / dull: 2. (qıtlaşmaq) to 
hecome" scanty / scarce / deficient 

kasadlıq" / 1. (bazarda, alverdə) slackness of trade, 
bad selling: 2. (qıtlıq) scantiness, scarcity, delicicney. 
dearth, shortage, privation, short supply: Keçən il 
meyvə kasadlığına quraqlıq səbəb oldu Last year 
the scarcity of fruits vas caused by the drought: 0 — 
çəkmək to be" short fo/). to be" in vvant (of) 


kasadlıq? s: — vaxtında / dövründə in time ol 
dearth: — ili year of bad harvest: year of dearth idiom. 


kasaşəkilli s bax kasavarı 

kasavarı s hovvl-shaped, cup-shaped 

kasayaoxşar s cuplike, hovvl-like 

kasıb) / poor: -lar the poor 

kasıb? s 1. (müxt. və məc. mənada) poor, — adam 
poor man": — torpaq poor soil: təbii sərvətlərdən — 
ölkə country poor in natural resources, — nitq poor 
speevh: ağıldan — feeble-minded: 2. dull, (ehtiyacı 
olan) indigent, needy: — ailələr needy families: 3. 
(məzmunca, keyfiyyətcə zəif) poor, mearge: ” 
düşmək bax kasıblaşmaq, ” salmaq bax 
kasıblaşdırmaq 

kasıbçılıq / bax kasiblıq 

kasıb-kusub top. İ did. the poor, the poor people: 
kənd zı the village poor, (he poor people in / of the 
village 

kasıblamaq f to become" / to grovv” poor, to fall” 
into poverty: to be" poorly ofT idiom.: Əri öləndən 
bəri o, çox kasıblayıb She has been poorly off 
since her husband died : 

kasıblaşdırmaq f to impoverish (4.), to cause to be- 
come / to gyovv poor (4.), to reduce to poverty td.) 

kasıblaşmaq f bax kasıblamaq 


kasıblıq / 1. poverty, penury: indisence, İrugality, - 
İçində yaşamaq to live in poverty ” penury: 2: mac 
poorness, poverty (of): təxəyyülün kasibliği noor- 
ness / poverty of” one ”x imagination, — etmək to cam 
for one y life: kasıblığa düşmək bax kasıblamaq: 
0 Kasıblıq ayıb deyildir at. söz. z Foverty is no 
sin: Poverty iy not a xhame, but the beg axhamea 
ofitis 

kasıbvarı z bax kasıbyana 

kasıbyanal s poor: modest: — həyat / dolanışıq mod- 
est: life, — paltar / geyim modest dress / attire: 
(yemək, qida haq.) frugal: — nahar frugal dinner 

kasıbyana? z pnoorly, in the manner of” the poor: 
modestly: frugally: — geyinmək to dress modest 
yaşamaq to live mödestly: — nahar etmək to din: 
İrugaliy 

kaska / helmet 

kassa) / 1, (mağazada) cashbox: till: (bilet satmaq 
üçün) hooking-otlice, teatr “si box-ollice: 
yanmayan - safe: strong box: (xırda: pul yığmaq 
üçün) money-hox: 2. (kredit müəssisəsi): əmanət 
“sı savings-hank: qarşılıqlı yardım “si mütal in- 
surance / benelit fund, mutüal aid fund: 3. poliqr. 
(şrift qutusu) case 

kassa? s cash, — kitabı cash-hook: — hesabı cash- 
accounli 

kassasiya) / hüq. cassation 

kassasiya? s hüq. cassation: — şikayəti appcal: - 
məhkəməsi Court of Appeal, Court of Cassation, - 
şikayəti / ərizəsi vermək to appeal to a Court of 
Cassation 

kassasiyaçı İ one vho refers to Court of Cassaton 

kasset / (foto və maqnitafon üçün) cassette: (foto 
lövhələri üçün) plate-holder, (Kino lenti üçün) film- 
holder, video — video cassette 

kassir /İ cashier 

kassirlik / the post of a cashier 

kasta /İ caste 

kastanet / castanet 

kaş(ki) əd if. if only: Kaş o burada olaydıl If only 
she / he vere herel 

kaşalot / zool. cachalot, sperm-vihale 

kaşanə / palace, mansion, mansion-house 

kaşı / 1. glazed tile: glazed briek: 2. (şirəli qab) 
glazed vessel (bövl, plate, dish, etc)? glazed pottery 

kaşılı s (i,s.) covered vvith glazed tiles, (i.s./ of glazed 
bricks . 

kaşne / mufller, scarf: comlorter 

kataliz / kim. catalysis 

katalizator / kim. catalyst, catalyzer 

kataloq / catalogue, fənn zu subiect catalogue: ”3 
daxil etmək / -nu tərtib etmək to cataloguc (4.) 

kataloqçu / cataloguer 

katar / tib. catarrh, mədə — gastric catarrh 

katarakt / tib. cataract 

kataraktlı s £ib. cataractal 

kataral / tib. catarrahal 

kateqoriya. / 1. category, qramatik — grammatic(al) 
category) 2. İd. class 
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kateqoriyalı s 1, categoric, categorical: fi.s.) oa 
category. ():9./: relating oa category: constituting s 
category: 2. İd. (i:s.) oa class, (i.s,) relating oa class 
kater / dəniz. launuh, hoat 
katet / riyaz. cathetus 
kateter / (ib. catheter 
katib / 1. secretary: baş — secretary general: daimi - 
permanent secretary, şəxsi — personal / private sev- 
retary: elmi — scientific secretary: dövlət -i (ABŞ- 
da) Secretary of State, “in müavini / köməkçisi un- 
der-sevretary: 2. (xəttat) seribe 
katiblik / 1. (kəfib vəsifəsi) sevretaryship: secretar- 
iat(e): 2. (katiblər heyəti) sevretariat(e): — etmək to 
be” a secrelary, to vvork as a secretary 
katod i fiz. cathode 
katodlu s fiz. cathodic 
katolik" / (Roman) Catholic 
katolik” s (Roman) Cutholic 
katoliklik i (Roman) Catholicism 
katolikos /i Catholicox 
katolisizm / (Bomun) Catholicism 
katorqa" / penal servitude, hard lahour, (həm də 
məc.) drugery: “ya məhkum şəxs convict: -ya 
məhkum etmək to condemn to penal servitude (al): 
-ya məhkum edilmək to he" çondemned to penal 
servitude 
katorqa? s: — işi hard labour. penal servitude, — 
həbsxanası convict prison 
kauçuk" / (/ndia) rubber. caoutchouc: sintetik - 
synthetic ruhber 
kauçuk? s ruhher: caoutchouc: — ağacı eaoutehouc 
free 
kauçüklu s ruhber-bearing: — bitkilər ruhher-hearing: 
plants 
keçəl i felt. thi-k felt: - çəkmə felt boots, snov hoots: 
- atmaq / basmaq / təpmək to felt, to full thick 
felt. to make” thick felt: yerə - döşəmək to cover 
the floor vvith felt: üzərinə — çəkmək to overlay" 
vvith felt fa.) 
keçə” s felt: — çəkmə felt hoots p/:: — şlyapa a feli 
hat 
keçəçi / felter. fuller 
keçəçilik / felting, fulling. profession of” a felter —a 
füller 
keçəxana i tulling-mill, felt fulling-mill 
keçəli / 1. tib. scabies: 2: bald spot: pateh 
keçəl? s 1. (keçəllik xəstəliyinə tutulmuş) scahhy: 
2, (daz) bald. bald-headed: — yer bald patuh / spot 
keçalbaş s bald. hald-headed 
keçələmək f to cover vith (thick) felt (4)): to over- 
lay” vvith (thick) felt (4:) 
keçələnmək f to be" vovered vvith fihici): felt, to be" 
overlaid vvith (ıhick) felt 
keçələt / ford 
keçələtdirmək f bax keçələtmək 
keçələtmək f to usk / to cause sn. to cover (d.) vith 
(thick) fel to ask: / to case sib, to overlay fa,) vüth 
(thick) felt 
keçəlkərkəs i zool. xyiflon (-vulture) 
keçəllaşmək f 1. to xrov" bald: 2. to fal" ill svith 
tetter / mange. to be" taken ill vyith tetter / mange 


keçəllik / 1. (xəstəlik) mange. tetter, seab: 2. (dazlıq) 
baldness 

keçən) / byxone: 0 Keçənə güzəşt deyərlər at.söz, 
z let hygones he bygones 

keçən? s 1. (keçib getmiş) past, overpast, byzone: 0 
Keçən gün ələ düşməz at. söz, z Lost time is 
hever found agatn: Keçən günə gün çatmaz 
(calasan günü günə) at. söz. z The pası time vas 
The best time: 2. (ötən, əvvəlki) prevtous, last, — 
həftə last eveek 

keçi" i xoat: (erkəyi) he-gout, hilly-npat: (dişisi) she- 
göat, nanny-ppat, 0 -ni bostana buraxmaq £ to set” 
The vvolf to keep the sheep, 0 Keçi suyu bulandırdı 
sz Find quarrel in a strav 

keçi” s uoat, göuts, — südü goaUs milk: — əti göats 
meat: — dərisi goat”s skin, — balası kid ? 

keçici s 1. (ötüb keçən, ötəri) transient. transitorv: 
passinir: challenge: — hisslər transient feelings: - 
bayraq challenge: banner: — kubok: id. ehallenge 
prize / cup: 2. (yoluxucu) contaxious, inlutious: 
elm. zymotic: — xəstəlik infevtisus  zymotic discase 

keçicilik / (yoluxuculuq) inlectiousness, contagious- 
nesç 

keçid" i 1. fmüxt. məna) passaxe: transition: istidən 
soyuğa — transition from heat 1o cold: kapita- 
İlzmdən sosializmə - trunsition İrom capitalism to 
sovinlism: yeddillik təhsildən ümumi onillik təhsilə 
” svvitch-over from 7-year education to general 10- 
year education: 2. (çayda) ford. erossing, river- 
erossing: 3. (küçədə) crosssing. passage, passage- 
vav: 4. (dağlarda) pass 

keçid? s transition(al): — dövrü transition(s1) period 

keçilmək f 1. (məsafə) to he" covered: (çay, körpü, 
sərhəd və s.) 1o be" urossed: (maneə) to he" sur- 
mounted (by / vvith): 2. (aparılmaq: dərs, məşğələ 
və s.) to be” conducted: Dərslər bu otaqda keçilir 
Lessons are conducted in this room) 3. (tədris 
olunmaq) so be" tuxli:: Məktəblərdə müxtəlif 
fənlər keçilir Varionus subfecix are taught ai sehoolx 

keçilməz s 1. fkeçilməsi mümkün olmayan) im- 
passable, impenetrahle: — yol impassable road / vay 
- meşə impenetrahle forest: — palçıq impassahle 
mud: 2. (bağışlanılmaz) unpardonable, inexcusabla, 
uünlorgivable: - günah unpardonable sin 

keçilməzlik i impassability 

keçinmək f 1 1. (dolanmaq, yaşamaq) tə live 
somehovv, to live rom mouth to möulli: 2. (yola 
getmək) 1o get" on fvifh), to get" along together 
teifh), 3. (ötüşmək) 10 manape  fvirhont), 10: do" 
(vithonty: Köməksiz keçinə bilərsinizmi? Can you 
manage” do vithout asxitance help? 

keçinmək f II (ölmək) to: pass avvay, to deccasu, to 
die 

keçiotaran İ xoatherd, shepherd 

keçirici) i fiz. conductor: elektrik -sı bax naqil 

keçirici” s fiz. couductive, conductinu, 

keçiricilik / fiz. conduvtiyity: conductanco: maqnit 
(dövrəsinin) —i permeability, nermeance 

keçirilmək f 1. (icra olunmaq, aparılmaq) to be" 
held: to be" condüvted: to be” garricd out, İclaslar bu 
zalda keçirilir Meetings are: held in ils: hall 
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Seçkilər hər. beş ildən bir keçirilir. FFlections: are 
held even five years: Bu kampaniya hər yanda 
keçirilir The campargn is condücted / carried on 
Daha sınaqlar keçirilməyəcəkdir 
Tests vüll be nöt carried onvany möre, həyata “io 
he" put into practiee, to he" realized: (qarar). to be" 
implemented: 2. fötürülmək) to he" passed, felektrik 
cərəyanı) to he" conducted (by) 
keçirməyan s: su “ uuter- 
Vvater-tiyilil: cərəyan — nön-condüctiye 
keçirtmək f 1 1. (addatmaq) to take" / to leadt / to 
put” across (ol) o convey (dl): (xəlvətcə) to smug- 
ule fall: (bərə ila) to ferry fal), çaydan (körpüdən, 
sərhəddən) — to take" neross the river: / bridpe 
İrontier,, su — to het pervious fo vvater, (o Teak: sü 
keçirməmək to he" impervious to vvater, to he" vaz 
ter-resistant: 2. fbir şeyin içərisindən) to run" / to 
pass / to: put" falrhrough): Məftili borunun içəri- 
sindən keçir(l) Pass the vire through the pipe: sti 
maşından — to mince meat: 3. (başqa işə, Və- 
ziyyətə, vəziffəyə və s.) to transfer (10), 0 mövc 
(to): to seviteh falover fe), to shill (to), Onu başqa 
vəzifəyə keçirdilər They transfered ” möved him to 
another post: position: Gəlin söhbəti başqa 
mövzuya keçirək Let” svitchi the conversation 
over to another: subieci: 4. (İcra: vaxtını dəyiş- 
dirmək) to put" olT to adioum faifi/ll, tö postpone 
fd.h.ao delay (a,b, İclası sabaha keçirdilər They put 
off adiourned the meeting fill tomerroy: 5. flera 
etmək) iclas / konfrans — to hold" a meeting / a 
conlerence: seçkilər — to hold" elections, reforma — 
to carry otit. relorm: müzakirə — to held" / to lead" 
a discussion: hayata — to put" into practice fal: 10 
realize (ul, (qərari) to implement fal,): kampaniya - 
to condüet / to carry ön: a campalgn, 6, (taxmaq, 
geydirmək) to pull on fal: to put" on (41), to get” on 
tdir, başına — to pull: over (d:): dəstəyə — to haft 
(d.). vo thnist into the haft: yüyəni atın başına — to 
bridle a horse, to put" the bridle on a: horse, 
(cərəyanı) to conduct fak, Rezin “elektrik 
cərəyanını keçirmir The rubber doesnt conduct 
ihe electric current, 7. (vaxtı) to spend" (d.), to pass 
td.) vaxt — to pass (avvay) the time, to cheat time, to 
vühile the time avvay: vaxtı: boş: — to vvaste time, to 
pass the time idly: to İoaf” ayvay one y time, $. 
(yaşamaq) to live: to be": köçəri həyat — to live.a 
nomadic life: ömrünü fəhləlikdə — to he" a vvorker 
(hroughout one 3: life, uşaqlığını kənddə / şəhərdə 
— to spend" one 3 ehildhood in the country / in tovvn: 
nəzərdən — to look over / through a:): ötəri nə- 
zərdən - to glance / to run" over fd./: qılıncdan — to 
put” to the svvord (dl.), həyəcan — to be" alarmed, tö 
get” / to be” excited: qorxu hissi — to feel" / to expe- 
rience far, xəstəlik — to have" an illness, to be” ill / 
sivk for.a me 
keçirtmək f Il (söndürmək) to put" out fd.). tö ex- 
tinguish fa), odu / ocağı — to put" out / to extin- 
guish a fire: işığı — to tum fl / to svviteh ofİ”/ fo put" 
out the liplit: şamı — to put" out a candle, to blovv" 
out-a candle: qazi — to tum ofİ te gas 


Mater-prool: 


keçmək f 1 1. fmüxt. məna) to muss: basıb 
üstündən — to nun" / to möve över fol: Üstündən 
sürüb — to override" fali, Üstündən addımlayıb - 
to overstep (o//: arxasina — to gö" behind: daxilinə 
— To pass / lo penetrate into, başqa əllərə — to pass 
into other hands: başqa məsələyə — to tö" on tofh: 
next / other question / point: əldən ələ — to pass 
throun many hands, to change hands (inan: timey), 
bir kəsin əlinə — to full" into sın, s handsi yan - to 
avoid fal), (o) leave" out (41/)) məsələdən yan — to 
hy-pass / to: side-step the: qüestion: üstündən - 
(nəzərə almamaq) to overlöok fel,), 10 pass over, 10 
disregard fol: By məsələnin üstündən keçmək 
olmaz This problemi cannot be pasxed over ) qliyre- 
garded: 2, (bir tərəfdən o biri tərəfə) to uross ful), 
to get” aeross: fd:.): sudan to vade tlirouğl: (he 
vvater, körpüdən / sərhəddən / çaydan — fb getr 
across / 10 eross: the: bride” river  İfontier:, 
düşmən(in) tərəffinyə — to desert to the enemy: bir 
kəsin tərəfinə — to come" ovur to sinh.”s sidi, 1 
(yol, məsafə qət etmək) to cover / to traverse fdl), 
O, üzun və şərəfli bir yol keçib Fe hax covered 
traversed a long and. glorious:patlız 4, (zaman, 
vaxt, haq.) to pass, to elanse, (o gö”, fo Vvear" ön 
ayvay: İki saat keçdi, amma o gəlmədi Turo honrn 
passed but he didn come: Sən oyanana qədər bir 
neçə saat keçdi Several hours elapsed hafora yon 
ioke: up: Vaxt keçir Time is möving: on zaman 
keçdikcə... by the lapse of time..., başqa işə 
(peşəyə) — to change one vvork: fiürofesaton) 
sözdən işə — to pass İrom vvords to deeds, hücuma 
— to launeh an attack, to take” / to assume ihe oflen- 
sive, o biri sinifə — (məktəbdə) to get" one y re- 
move: başqa mövzuya — to tum to other thinus: 5. 
(ötmək, arxada qoymaq) to outrun, to outdistanee 
(d.), 1o İcave" fal) behind, to pass: (a.l, (uçuşda) to 
outİly" (a./: fcrdirda) to forge ahead (off): 6. (olmaq, 
baş vermək) to he": Müzakirə müvəffəqiyyətlə 
keçdi The discussion vaş succesiful: 7. (yoluxmaq, 
sirayət etmək) to inleet fal): Xəstəlik uşağa da 
keçmişdi The dixease had infected the child 160: 
təsiri — to affeet fd.), to influence fal), to impaut f4/), 
£, (sovuşmaq, qurtarmaq) to be" over, to pass, 
Onun xəstəliyi keçib His illneix is: over: / har 
passed: 9. (öyrənmək) to study (4./: Onlar iki xarici 
dil keçirlər They study “vo foreign languages: 
təcrübə — to do" nractical vyork:, to prattice, 10. 
(təlim etmək) to conduct f4./: dərs — to cöndüuta 
lesson, hərbi taktiki / təlim —- to conduct / to cay 
out tactical exercises, 11. (qiymətdə güzəşt etmək) 
to bate, to abate, to take" oll (al), (o come" dövvn: O, 
bir qəpikdən də kecməz He / She yon take a 
farthing less: günahından (təqsirindən, suçün: 
dan) — to ahsolve nib, from. sin (guilf? blamel, 
Sənin bütün günahlarından (təqsirindən, suçun: 
dan) keçirəm 1 absolve you from all sins (blanial): 
Tarix günahımızdan keçər History vill abxolve üs 

keçmək £ İl (sönmək) to gö” out, to be” out, to die 
out 

keçmiş) / the past: old times pi.: antiquity: şərəfli “ 
glorious past, uzaq — remote past) ” də in former 
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times, in the old days: formerlyi in the olden times 
days, yaxın — də not long agö, in recent times 

keçmiş” s past, lormer, byeone: — zaman qram: past 
tensu: “ zamanlarda in former times, in the old days, 
in byüöne düys, in tlle time nov: nast İ 

keçmiş" z aller, later: bir az — not long alter, bir 
neçə gün — u fev: days later, bir həftə — a sveek 
later: Biz bir az keçmiş gəldik II/e arrived xoon af- 
hün 

keff / 1. fovqat) liumour, mood, spirits, frame ol 
mind: fi: “İ kök in good fir: -i aşağı olmaq to he" 
in lovv spirits / out of hümüur, 2, (hal, əhval) healtl, 
state: of healtlı, Xəstənin kefi necədir? Hov iy the 
pütent oy health? İn xhat state of” health ix the pa- 
ment? (Öz) kefin necədir? /our are you? 3, (həzz, 
nəşə) plensure, delinlik saveet hissi (sərxoşluq 
nəşəsi) kef, keef: 4. (eyş-işrət məclisində əylən- 
ma) curouse, carousul, revel(s), racket, orby, baceha- 
nalin, drinking hout: d.a) burst: amer, (larqon,) hat, 
-ə qurşanmaq to xo” on (he racKet, to gö” önia hat, 
5. (istək, şıltaq) xvhim, vhimsy, süveet: vill 
qalxanda / istəyəndə uvhen she / he is in a vhimsi- 
eül müd: öz inə at one” ovn: Siveet: villi — 
vermək 1) (zövq vermək) to give" nleasure (il, 10 
delighit (4:7: 2) fəyləndirmək) to ümuse ril:i, to give" 
doy ff.l: to divert fd:), to entertain falı: - eləmək: 1) 
təylənməkl) to divert oneselli to have" lovely merry- 
making / İloric / merriment: 2) (kef məclisində 
əylənmək) to carouse, to revel fin, to spree. to gö" 
on the: snreey to have” an orgyi dial to gö" ön the 
hürst, mer. (hamç.) to gö" ün ü bat: 3) (firavan 
yaşamaq) to he" in hliss: to luxurate fin, on) “də 
olmaq to he” on this spree, 1o hüve" a spree: Əcəb 
kefdirl I/har a xpreel “ə qurşanmaq to engape in a 
carousal, to göt ön the spree, to gö” ön.a bat, -ə 
getmək to xo" out ona snree: “İ aşağı olmaq to he" 
in lov spirits / cuttof hümour, tö he” out ol”soris dial: 
to he” a cüp tox lov idiom: -i açılmaq / dürülmaq / 
kökəlmək tu .eheer üp,.tö become" eheerfül / merry: 
“İ qarışmaq: 1) to lose" one”x  göod spirits: 2) to 
take" a tüm. for the svorse, 10 hecome” / 10: myövv" 
Vorse fahont smh”y health): Xəstənin kefi qarışıb 
The patent”y healih hay taken"a turn for. the vonse: 
”i istəmək to vish to svant, to desire: Kefi istəyən- 
də gedə bilər He may go vihenever he vanis to) vi 
istəyən qədər to one "x heurt7s content: — yuxarı 
olmaq: 1) to be" in hinh spirits / high-spirited / in 
vhimsical: möod: to he” in good, Hg, 2) (sərxoş 
olmaq) to he" (a little) tipsy: to he" in one x. cup 
idiom.: —i kök / saz olmaq 1) to he" in hikh spirits 
in vvhimsical möovd, to he” in good fix: 2) (güzaranı 
yaxşı olmaq) to he" svell-to do / prosperous / svell- 
off: 1o be" vyell-heeled idiom: —i kök olmaq io live in 
plenty: “i olmamaq: 1) to be" out of humour / in lov: 
snirits: 2) (özünü xəstə hiss etmək) to feel" ill: -i 
pozulmaq //korlanmaq to lose" one Y: göod spirits, 
to beh dispirited / erestlallen — delected: Onun kefi 
pozuldu His / Her spirits drooped: Kefim yoxdur: 
I) / feel illi had: 2) 1 have no mood. (for): Kefin 
nəcə istəyir As you like / vvixh: İt.is up to, yön: Öz 
kefinə bax As you like / vishi İL is up to you, bir 


kəsin -inə dəymək toxunmaq to oflend smb., to 
hürt" 10 vound ib y feelings: öz — inə at one 3 
Svveet vvill pleasure / vvish: “inə yatmaq to lik: (41), 
to please (4/0: Bü onun kefinə yatmır İt doem? 
please him / her, 0 — inə soğan doğramaq to üp- 
set" fd.), 10 dispirit fa/,), “ini açmaq: 1) fözünün) to 
ümüse oneself) 2) (başqasının) to amuse: smb., to 
exhilarate (41): to put" sb. in göod spirits, to keep" 
üp nib.” spirilis, “ini korlamaq / pozmaq to upset" 
(d3.ao dispirit fal), to deyeet (dl), to make" s)ib, sad 

kef? s: - əhli merrymaking people, — məclisi drun- 
Ken revelry. a fovial İsast, spree, vild merry making: 
” məclisi qurmaq to Have" drinking-bout an orEy 
a revelry 

kefal / zool. urey müllet 

kefcil" / reveller, carouser 

kefcil” s: - adam reveller, debaucher 

kefcillik i varousal, carouse, revelry, reveling, debauch- 
ery 

kefçi / bax kefcill 

kef-damaq i bax kef (4-cü mənada) 

kef-əhval i bax kef (1-ci və 2-ci mənalarda) 

kefxana i seuret resort: an oplum den 

kefikök" s 1. uvell-doini, vvell-to-do, Vvell-offi: — adam 
a avell-ioer, 2. (kefi yuxarı) exhilarated 

kefikök? z luxuriousiy, sumptuously, — yaşamaq to 
live luxuriousiy / in elover 

kefiköklük / vvell-doinx: (xoş əhval-ruhiyyə) exhila- 


tation 
kefir / kefir. yog(li)ourt, yog(hin 
kefləndir ir ni, hendy, befudding: — şərab 


heady vine: — hava headv air 

keflandirmək f to intoxikate fali, to inebriate fal. 10 
make" drunk / tipsy / dizzy fal): to hefüddle (al) 

keflənma fi intoxication, inebriation, inebriety: get- 
ting — rovin, intoxicated, g Vipsy / drünk 
dizzy 

keflənmək f to tet” / to groyv” intoxicated, to get" 
drünk:/ lipsy / inebriute, to be" drunk./ tipsy fuir/r), to 
be” intoxicated (vir) 

keflil i dnunk mun, dial sot 

kefli” s intoxicated, drünk, tipsy, inebriate: tight ala, - 
yerişi tipey müt, — səs tipsy voice 

kefli-kefli z in the state of intoxication, in the drünken 
state, üpsily, drünkeniy, sotishly 

keflilik / tipsinces, drunkennessi inebriation, sotisliness 

kefsiz" s 1, (xəstə) unvvell, unhealhy: sick: - olmaq 
to he" /1o feel” ünvell: 2. (bikef) deyeeted, depressed: 
sad, spiritless, nlcomy: — görünmək to look deyected: 
— olmaq to he" spiritless / morhid / sad: — adam a 
deyeeted person 

kefsiz” z sorrovfully. sadiy: spiritlessiy, delevtediy 

kefsiz-kefsiz z bax kefsiz” 

kefsizləmək f to be" unvell ill / ailing: to feel" ill 
unvvell 

kefsizlik i 1. indisposition: sickness, ailment: 2. 
(pərişənliq) deyeelion: slaek / languid / dull möod 

keks /i cuke 

keql i İ 1. (oyun) skittles, ninepins: 2, (oyundakı 
toxmaqların hər biri) skitile, ninepin: — oynamaq to 
play skittles / ninepins 


keql kəc 


keql / II poliqr. noint: size of” type: — 8-lik cight 
pointtype — 10-luq ten polntiype 

kelt" / Celt 

kelt? s Celt, - dili Celtic. (he Cehtic language 

kenquru i/ zool. kanyıroo 

kepka / cap 

keramika" / vceramics İsi nemiksl 

keramika? s eerumic İsirenikl 

keramikaçı / eeramist 

kaşik / guard, vvateh, — çəkmək to vvateh fa... to keep" 
avateh (over), to sentinel (ai), -də dürmaq to be” on 
güard./ on vvateh, keşiyində durmaq to he" / to 
stand" on güard fof), to stand" sentinel fover), sülhün 
keşiyində durmaq to stand” on güard of pence 

keşikçi" / svateh fmarıl, guard, guardsman": sentry, 
sentinel: (qadını) female vvatohman”, gecə -si night 
vvatehman": — qoymaq to post: a sentry: “ni də- 
yiş(dir)mək — to relieve a sentry 

keşikçi” s sentry. vvatdh, guard, — büdkası veateh-hox, 
sentry-hox, — dəstəsi sentry-unit, — postu sentry 
post: — qülləsi vvateh-tovver, — gəmisi patrol ship, 
partol vessel 

keşikçilik / 1. (vəzifə) otlice / position ola vvatehman 

a güardsman": 2. (keşik çəkmə) guarding, protec- 

ton 

keşikxana İ uuard-room. guard-house 

keşiş / nriest, clergyman: baş — bishop 

keşişlik / priesthood: an ollice of” priest / a bishop 

keşniş İ bot, coriander 

keyf / SMR blockhead: (əfəl) mutt 

key? s (donuq, hissiyyatsız) numb: 2. (süst) 
torpid, ən languid, stagnant, 3. (fəng tərpənən) 
inert: slugxish: 4. (küt) stupid, dull: - kimi olmaq to 
become" / to grövy” nümb: O, konfüziyadan key 
kimi olmuşdu He had hecome numb from shell- 
shoek: 0 - balaxanım d.d. z dullard, mütt, block- 
head 

keyfiyyət / quality: aşağı - inlerior quality, əla — 
top quality, yüksək — high quality, Siz 
kəmiyyətdən çox keyyfiyyəti güdməlisiniz You 
müst aim at quality rather than quantity: — dəyiş- 
məsi fəls. qualitative ohange: kəmiyyətin -ə 
keçməsi translormation of” quantity into quality: 
Kəmiyyət keyfiyyətə keçir Quantity is transformed 
into quality 

keyfiyyətcə z by quality 

keyfiyyətli s qualitative, (f.s./ of quality, aşağı — of 
inferior quality: (of) lovv-grade, orta — (i.s// of mean 
quality: yüksək - (i.s./ ol” high quality / standard: əla 
- ft.s.) of təp quality: yüksək — mallar goods of high 
quality / standard 

keyfiyyətlilik / beinu of” good quality. having: good 
quality 


keyfiyyətsiz s (:s:/ of infertor / bad quality, fi:s./ of” 


lovv-grade 

keyfiyyətsizlik / lack of quality, being of inferior / 
bad quality 

keyidici" / anaesthetic: yerli — local anaesthetic? 
ümumi — general anaesthetic 

keyidici” s anaesthetic, — maddə anuesthetic sub- 
stance 


keyimə fi 1. becoming / grovving / getting numh fırrih): 
(keyidicinin təsirilə) unaesthesia: yerli — local an- 
aesthesin, 2. məc. (kütləşmə) stupefaction, torpor: 

keyimək f to hecome" / to grovv” / to get" numh 
(vith), Onun əlləri soyuqdan keyiyib His hand: 
have hecome / grovm numh yith cold: (keyidicinin 
təsirilə) to be" anaesthetized 

keyimiş fs 1. numhed, asleep, 2. (süstləşmiş) apa- 
thetic: torpid: sluugish: 3. məc. (kütləşmiş) stupe- 
fied 

keyitmə f/ anesthesia 

keyitmək f 1. to numh fd.), to make" numb (dl): 2. 
(ağrısızlaşdırmaq) to an(ayesthetize, to anesthetise 
td.) 3. məc. (hissini kütləşdirmək) to stupely (4.): 
to make" senseless fd:): vurub” ” to knoek senseless 
fd.) 

keyləşdirici s bax keyidici” 

keyləşdirilmək f 1. to he" anaesthetized: 2. məc. to 
be" stupefied 

keyləşdirmək f bax keyitmək 

keyleşmək f 1. bax keyimək, 2. to become" / to 
grovv” stolid / torpid, to sink” into torpor: to be" stu- 
pefted 

keylik / 1. (donuqluq, hissiyyatsızlıq) numbness: 2 
(süstlük) languidness, torpidness, stolidity: sluggish- 
ness, apatlıy: 3. məc. (kütlük) stupidity: düllness 

kəbə / 1. Kaaba, Cuaba (The shrine of Mecca en- 
closing a sacred black stone, tovard vehich Mo- 
hammedans face vhile praying) 2. məc. (əziz, mü- 
qəddəs şey) sacred / holy thing: (əziz, müqəddəs 
yer) holy / sacred place: sanctuary 

kebinİ / marriage-contract, marriage settlement — 
kəsmək to register the marriage: (dini qaydada) to 
marry fd,), — kəsdirmək to register / to sign one s 
marriage, (dini qaydada) to: get" married: “ini 
vermək (boşamaq) to divoree fd./, to agree to di- 
vorce, 0 Kəbinləri göydə kəsilib Thelir marrtage ix 
made in heaven 

kebin? s marriage: — Kağızı certilicate of” marriage, 
marriage lines p/.: — pulu bride-money 

kəbinli s (kəbin kəsilmiş) (i.s.) vvith marriuge- 
çontract / marriage bond, (i.s.) in married state, - 
arvad lavvtul / legal / rightful vvife: (ərl/ qadın) mar- 
ried vvoman 

kəbinsizl s /f:s,) vvifhout a marriage bond / a marringe- 
contract, (f:s./ having no marriage-contract, in sin: - 
izdivac uncertilied marriape: — arvad a viile in sin: 
a concubine, a vvoman vvithout a marriage bond 

kəbinsiz? z signing no marriage-contraet / not signin: 
one”s marriage, — ərə getmək to marry signing no 
marriage-contract /” vvithout a marriage bond / not 
signing one/s marriage: — yaşamaq to cohabit 

kəbinsizlik / cohabition, (he srafe of bemg vithont 
marriage contract / bond 

kəcİ s slanting, skevv: oblique: — nəzər / baxış 
scovvling look, sidelong glance 

kec? z 1. slantvvise, aslant, askevv, (qaşqabaqlı) 
scövvlingİy, — baxmaq to Iook aslant / askevv, (fərs- 
tərs baxmaq) to look scovlingly, tö seovvl: 2. (fərs, 
zidd) counter (fo): in defiance of, — danışmaq to 
speak” in defiance (of) 


kəcavə 303 


kəcavə İ palanquin 

kəc-kec z (çəp) aslan, askevv, slantvvise: (tərs-tərs) 
seovvlingiy 

kədər İ sorrovv, grief, sadness, depression, melaneholy, 
dole, dolour 

kədərləndirici s distressing, grieving, saddening, 

kədərləndirmək f 1o sadden f4.), to make" sad (dl), 
to grieve (4./, to distress (4./ 

kədərlənmək f to möum, to grieve, (o sadden, to 
bevcome” sad, to lament 

kədərli" s sad, sorrovvlul, möurnful, grievous, lamenta- 
ble, gloomy: painfül: doleful, — sifət / üz sad face 

kədərli” z sorrovvfully, sadiy, dolefully 

kədərlilik / sadness, sorrovvfulness, grievousness, 
moumlfulness, gloominess 

kedersiz S (i.s.) İrec of” sorrovv, non-grievous, (i.s.) 
vyithout grief / sorrovv 

kəf / scum: -ini almaq / yığmaq to remove scum 
(from), Xo scum / to skim (4.): 0 — getmək / gəlmək 
to düpe (d./. to svvindle f4/): to cheat (4.) 

kəfən / slroud, cerement(s), “ə bükmək / tutmaq to 
shroud fd.), to vvrap / to elothe fd.) in a shroud, 6 -i 
yırtmaq to rise" İrom the dead: to revive 

kəfənləmək f to shroud (4.), to elothe in a shroud fd.) 

kəfənlənmək f to be" shrouded: to be" elothed in a 
shroud 

kəfənlətdirmək f bax kəfənlətmək 

kəfənlətmək f to ask / to valtse sib. to shroud /d,) 

kəfənli / shrouded, elothed / vvrapped in a shroud 

kəfənlik / linen / eloth for shroud / cerement(s) 

kəfənsiz s shroudless, f1.s./ svithout a shroud, cere- 
mentless 

kəfgir / 1, scummer, skimmer, 2. (saatda) pendulum 

kəfli s scummy 

kəhər" / bay (horse): O, öz kəhərini minmişdi He 
vas riding on his hay 

kəhkəşan / 1. astr. (süd yolu) Milky VVay: 
(qalaktika) Galaxy: 2. (ulduzlar aləmi) myriad of 
stars 

kəhrəba / amher 

kəhriz / underground vvater-supply / -pipe 

kəkəl / stutterer, stammerer 

kəkə? s stutterinp, stammering, 

kəkələmək f to stutter, to stammer 

kəkələnmə fi rufiling. blustering, Svaggering: möunt- 
ing / riding the high horse idiom. 

kəkələnmək f to ruflle, to bluster (af): to svapger: (o 
mount / to ride" the high horse idiom. 

kəkəlik / stutter, stammer 

kəkil / foreloek, topknot, tuft (of hair), (quşda) rest, 
cop, copple-erovvn 

kəkilli s /i.s.) evith / (is,) having. a foreloek, vvith 
haying a topknot: (heyvan haq.) tufted, rested, 
copple-crovyned, — ördək a tuftted dück: — toyuq a 
eopple -crovvned hen, a hen vvith a erest / a topknot 

kəklik /i zool. (çil) partridue: (əğ) vvillov: grouse, 
ptarmigan 

kəklikotu / bot, thyme İainil “ 

kəkotu / bax kəklikotu 

kekov s bax kəkə 

kəl 7 zool. (male) buffalo 


kəlağayı / silk kerchief, silk covering, for head, silky 
head-dress./ headiear . 

kəlağayılı s v.s) yvearing, a silk keruhiel / silky head- 
dress 

kəlam / 1. (söz) vord: (həkimanə ifadə) ayin. 
aphorisn: dictum, apophthepm, byyvord, 2. (söhbət) 
(speevh-) talk: 0 əvvəl fəam, sonra kəlam at. söz. 
z First eating, then speaking 

kəlbətin i pincers, nippers, tongş, — ilə çəkmək mac. 
z to haul fd, anay) 

kəlçə / bulfulo calf, young ofbüflülo 

kelə / zool. bull, -yə gəlmə rut, estnis, being on / in 
heat (of animaly), “yə gəlmək to nut: 0 — kimi 
(olmaq) — (to be") as strong asa horse, ffo be") as 
sound as a ronelh 

kələf / skein, hank: 0 — ini dolaşdırmaq s to spoil to 
rüin snıb.”y güme 

kələfaçan / tex. reel 

kələfçə i 1. skein, hank, 2. tex. bobbin, reel, spool 

kələk / 1. (hiylə, fənd) urk, trickery, art, arlifice: 
shuflle, eraft, dödge, vyile: şeytanın kələyi the vviles 
of the devil: O kələyin daha baş tutmaz / keçməz 
Yon xhall not serve that vice: — işlətmək to use 
İrickery, to: practive tricks: 2. (hiyləli qurğu, tələ) 
stratagem, device, erafly designs, contrivance, use 
bir kəsə — qurmaq to harhour ferafiy) desigms on 
aganist s)ib.: 3, (firildaq, aldatma) Traud, deception, 
machination: ehcat, eheating, roguery, sevindle, foul 
play, imposture, — gəlmək (hesabda, oyunda) to 
eheat (d.). to sevindle f4l/. to delraud (ol), (qumarda) 
to sham fal): O mənə "hesabda 5 manat kələk 
gəldi He cheated me (out) of) fiye manata: — 
işlətmək / qurmaq to machinate: “yə düşmək to 
get” into pitlall / irouble: to be" eheated / delrauded: 
“yə salmaq to do" an ill / had tum: /)), 0) “yini 
kəsmək to perish fd.) / to kill (ol,/: to keep" snib?s 
nöse to the grindstone idiom. 

kələkbaz i trickster, a erafty person: (bic) a siy “an 
aruh / a çünning person: (firildaqçı) a fraud, a cheat, a 
eheater, a ssvindler, a erook,:a sharper: (uşaq haq.) 
little rogue: zaraf: (xüsus. uşaq) rascal: (fəndgir) 
dodger, knave 

kələkbaz? s ariful, trickey., tricky, erafly: (bic) cun- 
ning: ffirıldaq işlədən) İraudlul, knavish, roguish, 
(fəndgir) doduy 

kələkbazlıq /i artfulness, erafliness, İraudfulness: 
(fəndgirlik) dodgerv: (fırıldaqçılıq) Knavery, roxuery: 
rögüishness 

kələk-külək / 4.4. hanky-panky, nuse İrn:z) 

kələklə s by trivl., eraftily: by İraud, İraudtuliy 

kələkləmək f (aəldatmaq) to eheat (4)), to defraud 
td.), 10 svvindle (al) 

kələ-kötür s rouxh, rupxed. bümpy, üneven, — yol 
bümpy /. rough: road, — dəri rough skin, — səth 
rough surface, sifət a rugged face 

kələ-kötürlaşdirmək Tf to rouulhen (9/). to make" 
rough / bumpy fd.) 

kələ-kötürləşmak f to rounhen, (o hecome" rouxh 
bumpy 

kələ-kötürlük / rouuhness, ruggedness, hümpiness 


kələksiz 304 kəmiştaha 


kələksizİ s trickless, eraftless, artless: (firildaqsız) 
İraudless, ruseless, eheatless, (sadədil adam haq.) 
güileless 

kələksiz? z İraudlessiy: artlessiy 

kələmi / cabbage, baş — heads of” cahhage.: düzlü / 
turşuya qoyulmuş — sauerkraut Vsanəkrantl, gül - 
cauliflovver 

kələm? s cabbane: — başı cabbage-head: — böcəyi 
zool. bug: — yarpağı cahbage İeaf, — kötüyü cab- 
bage stalk: — süpü cahhage söup 

kələmdolması i cabhage dolma fininced  meat mih 
rice vrapped in cabbage leaves) 

kələmkəpənəyi i zool. cahhage buttertly 

kəlamqurdu i zool. cabhape-vvorm 

kələmlik / cahbage field 

kələz / zool. pangolin 

kalləl i 1. anaf. skull, eranium (pi, erania), 2. məc. 
d.a. (baş, beyin) pate, noll. zaraf pan didi, 0 — 
işlətmək to use one” İoaf, to use öne”y brains didi: 
Kəlləni işləti Use your loaf/ Use: your brainsl, 3. 
(baş) head: bir — qənd sugarloal) a Toaf ol sugar: 4. 
(tepa) pate: (heyvanda) poll: 5. (baş zərbəsi) butt: 
- vurmaq to butt fal): 6, (zirvə) top, ağacın si tc 
top of” a tree: 7. (çarpayıda, divanda və s.) head: 0 
— sındırmaq to puzzle over smit, Q to raek / to cudgel 
one x brains over sini, £ —- YƏ gəlmək To come” 
into collision fuvirhi, to clash: (vir): 0 -ni yastığa / 
yerə atmaq to gö” to bed: to tum in: 0 “ni yerə 
qoymaq 1) (yatmaq) d:d. to sleep", to gö" to bed: 2) 
(ölmək) d.d. to perish, to die, to kick the bücket 
idiom., gözü “sina çıxmaq: (təəccüblənmək) to 
he" astonished / amazed surprised, (gözləri 
bərəlmək) to hecome" gögele- eyed 

kəllə? s eranial: head: — qənd loaf sugar: — sümüyü 
anat. eranial (pl:-nia), skull, eranial höone, — şəkli 
tölüm rəmzi) death”x head 

kəlləçarx / 1, fex. svvivel fon fhe fop of. a derrickl 2. 
d.d, head, top: Qızdırma qalxıb: kellaçarxa The fe- 
ver: has come / dravn to a: head: “a Vurmaq” to 
overdo” it: to come" f to gö” it (too) strong idiom./ 10 
go” too far did, 

kəlləgözl / (təpəgöz nəhəng) eyclops f satkləpsl 

kəlləgöz? s 1. (təpəgöz) one-eyed, eyelopean 
(saiklə peənl: (dombagöz)) ox-eyed, gomule-eyedi 2. 
tat haq.) ve, fibhinn. te(t)chey: — at a yibb, a Tib- 
ber, a iihbing / teftlehy horse 

kəllələmək f to butt f4./ 

kəllələnmək f to be" hbutted 

kəllələşmək f to hutt each other / one another 

kəlləli s 4.4, sharp. clever, hrainy, quick on the uptake 

kəlləmayallaq z topsy-turvy. head: over: heels, — 
durmaq to stand" head over heels / topsyturvy: “ 
yıxılmaq to fall" head over heels 

kəlləpaça / kallapatcha (sonp prepared from ram x £ 
lamb 8 / sheep"s head and feet, and someyrhat like 
mock-lurtle soup) 

kəlmə i ord: bir — (qısası) in a / one yyord: in short: 
bir neçə — a couple of”vvords, a fevv vvords: “si “sina 
vvord: for vvord: bir neçə — danışmaq / demək to 
say" / to utter a fevv vvords: $ — kəsmək to spenk" / 
to talk (to, virh): “si ağzında qalmaq to he" inter- 


rupted: “sini ağzında qoymaq to internunt dl), 
Arifə bir kəlmə / işarə kifayətdir at. söz. z 4 verd 
ix enough to the vse 


kəlmə-kəlmə z vvord for vvord 
kəlten i elod, lump / ehunk of cari 
kəmf / (çatışmayan kəmiyyət, kəsir) shortape of), 


deficit, (qalıq) remnant, zi olmaq to have" a shorlapc 


kəm? s 1, (az) little: short: Suyu kəmdir /t has linie 


yeter: aydan üç gün — three days short ola münih, 
kilodan 50 qr. — fifty grams short ola kilogram, 2. 
(çatışmayan) hacking: missing, ə kəmdir? rar ix 
laeking / missing? — olmaq to he" short: 10: bet 
missing, to lack: Meyin kəmdir? H/har do yon laek? 
Onun üç manatı kəmdir He “She is three manaly 
short: ağıldan — imhecile, 3. (pis, əskik). inlerior, 
bir kəsdən — olmaq to he" inlerior / second (te, inl: 
to yield fto, inl: O bu cəhətdən heç kimdən kəm 
deyil He /She is inferior / yecond to: none in this re- 
spect, 0 — baxmaq to İook unİriendly / aslant 

kəm? z less, — vermak to give" fd.) less 

kəmağıl s hall-vitted, vveak-minded, İeeble-minded: 

(-headed, feather brained, imbecile, — adam a 

half-vvit: a haverel İheivrəll, an imhecile person 

kəmağıllıq /İ imbecility. vveak-mindedness,  fsehle- 
mindedness, vveak-headedness 

kəmetiqad s sceptic: (/.s.) oflittle fiti 

kemend i lasso, noose, — atıb tutmaq to lasso fil,), 
-lə tutmaq to capture vvith a lasso, to noose fdi), ca 
düşmək / keçmək (kəməndlə tutulmaq) 16: be" 
lassoed, (ora, tələyə düşmək) to he" entrapped, to 
fall" into pitfall, “ə salmaq: (tutmaq) to lasso td.l. 
(tələyə salmaq) to entrap (dl, to ensnare (4: 

kəməndar İ lassoer 

kəməndçi / bax kəməndar 

kəmar İ İ 1. belt, girdle, vvaisthand, 2. (patrondaş) 
bandolier, bandoller, 3. tex, (qurşaq, çəmbəri. iran 
rini, girde 

kemər i İl tex, conduit, piping, tubing, pipeline, qaz 
“i gas-pipe, gas-main: neft —i (oil-) pipeline, su “i 
avater-piping, vvater-line, vvater-main 

kəemərband i vvaisthand 

kəmerçin i dress / skirt vvith gathers 

kəmərləmək f to belt (d.), to gird (41). to girdle f4// 

kəmərlənmək £ to be" helted, to be" girdled, to girdle 
onexelf (vith) 

kəmərli s helted, girdled 

kəmərsiz s beltless, girdleless 

kemərsizlik i rhe state of being beltless 

kəmfürsət s (amansız, insafsız) relentless, merciless, 
unrelenting. inexorable, grim: (sərf, qəddar) İerce, 
İrocious, severe, truculent: — düşmən a relentless / 
merviless enemy 

kəmfürsətlik / (amansızlıq, insafsızlıq) relentlcss- 
ness, mercilessness: (sərtlik, qəddarlıq, qəzəblilik) 
fierceness, İerocity, grimness 

Kemhövsələ s impatient, (fez coşan, özündən çı- 
xan) quick-tempered, vehement 

kəmhövsələlik / (səbrsizlik) impatienee: ffez çoş- 
ma, özündən çıxma) quick temner, vehemenee 

kəmiştaha s fi.r./ of little appetite, (1.s./ having: little: 
appetile ) 
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kəmiyyət) i quantity, naməlum — unknovvn qüantity: 
ölçülməz -lər riyaz. incommensurable quarıtitiesx, 
Mən keyfiyyəti kəmiyyətdən üstün tuturam İ 
prefen quality to quantity: “in keyfiyyətə keçməsi / 
çevrilməsi transition  İrom  quantity to: quality: 
Kəmiyyət keyfiyyətə çevrilir Qnanlity is tranx- 
fornmedl into quality 

kəmiyyət” s quantitative: — analizi quanti analy- 
sist — dayişikliklərinin keyfiyyət dəyişikliklərinə 
keçməsi trunsition from quantitatiye changes to 
qualitative changes 

kəmiyyətcə z quantitatively 

kəm:kəsir / 1. shortage, ack: delicit, 2, imperlection: 


“ii qalmaq: 1) to have" shortages: 2) to be" (lefl) un- İ 


finished 

kəm-kəsirli s 1. fr.s./ vvith shorlages: 2. unfinished: 
imperfect 

kəmməhal s negligent, neplecilül, careless: slack: 


negligent of his duties 

kəmməllik i negligence, nexlect: disregard (for: of): 
carelessness, —. etmək: 1o neglect: fal), to disregard 
(d.). Vo be" careless: to he" slack fin) 

kəmsavad s almost, fis.) illiterate, semiliterate, un- 
educated: ().s.) of little educatıon 

kəmsavadlıq i heing semi-lilerate / of little education 

kəmsər s silly, stupid, foolish. dollisbi 

kemsər-kəmsər z füolishly, stupidiy 

kəmsik  i a piece of”rope / cord: (it üçün) üe, leash: ilin 
kəmsiyini açmaq to unleash / untic dog: başına - 
salmaq / keçirmək: (bağlamaq) to İcash fa.): məc. 
(incitmək, əzab vermək) to torture fa.) 

kəmsikləmək f 1. to leasl fal): 2. məc. to hold" in 
İcash 

kəmsikli s fit haq./ leashed, fi.s.) having. a leash on 
the nevk 

kəmşirin s undersvveet, halİ”sayeet 

kənaf / bot, cannahis sativa: hemp mallovv, kenaf: 

kənaflıq / hemp-field 

kenarl i 1. (bir şeyin ğıraq qurtaracağı) edi, brink: 
uçurumun “i edge / brink of”a precipice: stolun -ı 
edue ol” a table, (çalanın, quyunun, qədəhin, 
küpənin və s.) brim, kraterin —ı the brim of” the 
erater: şlyapanın — brim / edəc (rim) ol”a: hat: 2. 
(sahil) bank: shore, side: dəniz “ı seaside, seashore: 
çay “ı river-bank, riverside, göl —ı lakeside: su -i 
vinterside, su “i ilə along, te vvaterside, 3, (bir şeyin 
yan tərəfi) side, yolun -ı the side ol” the road: 
səhifənin -ı margin 

kənar? s 1, fyad, özgə, başqa) outside: extraneous: 
strange: — adam an oulsider, a stranger, — qüvvələr 
oulside forces: — işlər outside matters: — məsələlər 
extrancolis issues: — cism İorcign hody: 2. (uzaq, 
aralı) remüte, distant, — rayonlar remote districts: — 
sahələr / yerlər distant plots / places, remote plots 
places 

kenar” z ahavk, aside, aloof, avvay, — dürmaq, to 
stands aback (fTonı)i — düşmək to be" / to stand" 
Tar: (from)? — etmək: (çıxarmaq, uzaqlaşdırmaq, 
həamç. vəzifədən, işdan) to remove (ül): 
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(vəzifadən müvəqqəti uzaqlaşdırmaq) to süspend 
fd.) özündən — etmək ın nüsh aside yeli: - olmaq / 
gəzmək to avoid fal,). to shün fal) -a qoymaq to 
put” aside f4,):-a dürmaq / çəkilmək to step aside: 
”a sıçramaq / atlanmaq to yump aside, bir kəsi -a 
çəkmək to fake" sm, aside: yaxasını —a çəkmək 
0 keep" t0 stand" aloof” (fon: to keep" avay 
aloof (from): to stand" apart (from): —a çixmaq: (bir 
yerdən, dairədən, dəstədən və s.) to sten / to go" 
out: (off, to İeave” fal), (bir məsələdən) to gö" bl 
yond fali: mövzudan —a çıxmaq to svonder ron: The 
suhiect: “da axtarmaq to seek: elsevvhere fali: -da 
qalmaq to remain heyuond, to be" left aside, Zarafat 
kənardə qalsın .loking: apart: “da durmaq: to 
stand" / tu kem” : to keep" aloof: -dan 
baxmaq to take” a detached vievv, 0 Kənardan 
baxana döyüş asan gəlir / görünür at. söz, 
Lookerx on see mord than players 

kənara z aside: — qoymaq to put" aside: — çıxmaq to 
pull off: A” yoldan kənara çıxdi The horseman 
pilledoffihe road 

kənarə / 1, fhəşiyə, yelən) horder, edginy: (çərçivə) 
İrame, (parçada qıraq) list, sel : 2, (nəhayət, 
son, hüdud) end, limit. hounüb p/.: 3. (səhifənin 
kənarında yazi) a seript on the margin 

Kənarəli s (haşiyəli, yelənli) bordered, fi.s.) vvith 
having a border, (pərça haq.) 0:s.) vüth / havi 
selvage: (çərçivəyə alınmış) İrumed, (i.s./ having. 
vyith a İrame (around), to put” a İrame, /i.s.) sür 
rounded vvitla İrime 

kənarəsiz s 1. fhaşiyəsiz, yelənsiz) horderless: 
(parça haq.) selvagelass, listless: (çərçivəsiz) İra- 
meless, (i.8.) not sürrounded: vvith a İrame: 2. arx 
(sonsuz, hüdudsuz) endless: boundless, ünlimited, 
(1:8.) having no limits 

kənarlaşdırılmaq f to he” removed: (fran): to be" 
debarred (fFom): (müvəqqəti) to be" suspended 

kənarlaşdırmaq f 10 remove fd.) to debar fal from): 
(müvəqqəti) to suspend fd.): fözündən) to push 
aside fel,/ 

kənarlaşmaq f£ to möve avvay (fFoni): to keep" avvay 
aloof” (from), to shun fa:): cəmiyyətdən — to sin 
soviely 

kənd i village: country: coüniryside: şəhər və — tovvn 
and country: “də yaşamaq to live in the country 
village b 

kənd? s village: country: nural: — adətləri rural vus- 
Toms: — əhalisi rural population, conniryfolk: - əhli 
villager,  countryman" — yeri colintryside: — 
yoxsulları the village por. - mənzərəsi rural soen- 
ery: — müəllimi village teacher, — proletariatı nural 
proletariat: — sakini village: develler: / resident, — 
soveti village Sovlet: — təsərrüfatı agricüllure, 
farming,  hüsbandry. rural: economy: — təsərrüfatı 
fəhləsi fırmhand: - təssərrüfatçısı hushandman" 
İarmer: — həyalı country life, — cavanları villane 
you, young: countrylolk: — camaalı: coniniryltlk. 
counirypeople, -— kişisi countryman": arvadı 
couniryyvoman" 

kandarası s: — yol eonniry-traek, couniry road 

kəndbəkənd z from village to village 


kəndcik 306 kərpic 


kəndcik / hamlet, small village 

kəndçi i 1. bax kəndli, 2. (həqarətlə) ioskin, rustic: 
Kəndçilər Şekspiri başa düşə bilməzlər Ruslics” 
can ”t understand Shakespeare 

kəndirf / 1. rope, cord, string, cable: 2. bof. hemp 

kəndir? s bot, hempen: — İifi hempen fibre 

kəndirbaz / 1. rope-dancer, tightrope dancer, rope- 
yvalker, 2. məc. yuggler 

kəndirbazlıq i 1. rope-dancing: profession of a rope- 
dancer, 2. məc. iugglery, trickery: 0 — etmək to yu” 
ale, to make" Trieks 

kəndistan i country. countryside, rural places 

kəndistanlı / arx. a countryman, a villager, a rustic. a 
ioskin 

kənd-kend z bax kəndbəkənd 

kond-kəsək i village: countryside, country: rural 
places 

kəndli" / peasant, villager, “lər peasantry, the peas- 
ants: villagers: zəhməlkeş “lər vvorking peasantry: 
yoxsul -lər the por peasants: ortabab —lər middle / 
medium peasantry, the middle peasants, kolxozçu 
-lər collective-İarm peasantry, təhkimli — serf: 
bondman” 

kəndli” s peasant: rustic, — kütlələri peasant masses: — 
paltarı rustic garment: — sadəliyi rustic simplicity, — 
sinfi peasant class, peasantry: — təsərrüfatı peasant 
household: xırda — təsərrüfatı small peasant farm, 
üsyanı / qiyamı peasant revolt / uprising 

kandlicəsinə z rustically. in a peasant / rustical man- 
ner 

kəndli-kütlü / dia. (istehza) country bumpkins. 
rusties 

kəndliləşdirmək f to rusticate fa.) to countryİy (4./ 

kəndliləşmə fi rustication 

kəndliləşmək f to be" rusticated / countryfied 

kəndlilik / rusticity 

kəniz / 1. fqul qadın, qız) female slave, odalisque, 
odalisk, bondmaid, bondvvoman": 2. (qulluqçu qa- 
din, qiz) housemaid, handmaiden, maid / female ser- 
vant, maid: 3. (kəbinsiz arvad edilmiş qız, qadın) 
concubine, odalisque 

kenizlik / 1. sfate of a female slave / odalisque, oda- 
lisk: slavery: 2. (qulluqçuluq) vvork / yob of"a house- 
maid / maidservant, — etmək to vyork as a höuse- 

aid: bir kəsə — etmək to serve snıb, as a slave / 
maidservant 

kəpək / 1, (unda) bran, sifting: 2. (ağac, taxta 
ovuntusu) sayvdust, 3. (başda əmələ gələn qov) 
dandrufl: dandriff, seurİ 

kəpəkli s fı.s.) vvifh bran, fi.s./ having, bran: — ün 
flour having / vyith bran 

kəpənək / butterfly: moth 

kəpənəkgülü / bot. pansy 

kəpənəkqurdu İ zool. tape-vvorm 

kəramət / 1. generosity. maxmanimity: İiherality: 2. 
(möcüzə, ecazkar qüvvə) miracle, vvonder- 
vvorking, force, (fəsir qüvvəsi) virtue 

kəramətli s generous. magnanimous: liberal 

keramətlilik / 1. being generous / magnanimous: gö 
vronder-vrorking property: Virtuc 


kərbəlayı / Karbalai, Kerhelai (The tirle of a Moslem 
pilgrim vho has visited Karbala / Kerbelai- Holy 
Cip of Moslems) 

kerdi / V hed, seedhed, ridge: rovv: tərəvəz —si vegeta- 
ble bed: toxum səpmək üçün — seedini, bed: seed 
bed: şitil əkmək üçün — planting, hed: çiçək — si 
İlovver bed 

kərdi / İİ peach (ivifh inseparable stone) 

kərdiyar / vvheat (coms) mixed vvith barley (coms), 
yiheat.and barley mixed (in equal portions) 

kərə” / butter 

kerə? s short-cared. (f:s.) vyith short cars (abonr sheep, 
göat), — qoyun a short-eared sheep, a sheep vith 
short cars 

kere? z bax dəfə 

kərəm i 1. (İÜff, inayət) urace: kindness: (rəhm, 
mərhəmət) merey, eharity: 2. (alicənablıq) venerox- 
ity: 0 Kərəm et / qıl (yalvarış) Have”a merey: Be 
graceful: Be kind: — sahibi olmaq to he" generous 
gracious / mercilul 

kerəmli s xyacious: mercilul: kind 

keremsiz s ungracious: merciless: unkind 

kərən / (yonulmamış yoğun ağac) log: (dam firi) 
beam: girder: 0 El yığılsa, kərən sındırar at, söz, s 
Union is strengih 

kəranay / trumpet 

kerənti / seythe (satö1 

kərəntiçi / movver, hay-maker, seytheman (p/.-men) 

kərəntiləmak f to movv dov / of (4.), toseythe: fd:) 

kərəntilənmək f to be" movm / movved (elo, o/f), to 
he" seythed 

kərəviz / bot. celery 

kərəyağı / bax kərə) 

kərgədan i zool. rhinoceros 

kerim s generous: gracious: gracelul: mercilül: Allah 
kərimdir z God is mercifül 

kərkəs / zool. xriflon (-vulture) 

kərki / 1. (xarrat aləti) adze, 2. (toxa) hos, hack, - 
ilə yonmaq to adze, to hevv" / to dress: (4.) vvith an 
adze 

kərkiləmək f (yonmaq) to hevv" / to dress vvith an 
adz(e). to adze fd.) (torpağı) to hoe (d.). to hack (4.). 
to till vvith a hoe / hack 

kərkilənmek f (yonulmaq) to be" adzed. to be hevved : 
dressed vvith an adz(e): (torpaq haq.) to he" hoed, to 
be? tilled vvith a hoe: to be" hacked 

kərkilətdirmək f (yondurmaq) to have" (4.) adzed, 
to have" fd.), hevved / dressed vvith an adz(e): (torpaq 
haq.) to have” fd.) hoed, to have" td.) tilled vvith a 
hoe, to have" (4.) hacked 

kerkilətmək f bax kerkiletdirmək 

Kerkincək / zool. merlin 

kərpic" / brick: bişmiş — bumt / baked briek: çiy - 
air-brick, adobe, oda davamlı — fire-bricks, üzlük - 
iront-brick, — hörmək to lay" bricks,, — kəsmək to 
mould bricks 

kərpic? s brick: — zavodu brickvvorks, brick-fteld, 
brick-yard: — rəngi. briek-red, — çörək (kərpic 
formasında) hrick-bread, — sobasi (kərpic 
bişirmək üçün) briek-klin: ” hörən (usta) brick- 
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layer, — qırıntısı: brickhat: — döşəmə: brick pave- 
ment: — divar brick vvall 
kərpicbişirən / brick-humer 
kərpicçi / 1. bax kərpickəsən, 2. (hörən) hrick- 
layer: 
kərpicçilik / 1. ihe /ob of a briek möulder, 2. the ob 
ofa bricklayer 
kerpicxana / brickyard 
kərpici s 1. (dama-dama) checked: — parça 
ehecked  fahric, 2, (kərpic rəngli) briek-red, — 
köynək a brick-red shirt 
kərpickəsən / brick moulder 
kərrə z bax dəfə 
kərt / nötuh. nivk. incision. a hallovv cut 
kərtənkələ / zool. lizard 
kertik / bax kərt 
kərtikləmək f bax kərtmək 
kərtiklənmək f to be" notched / nicked 
kərtilmək f to he" notched. to be" nicked 
kərtmək f to noteh f4.). to make" a nöteh (in). to niek 
(d.). to make" a nick / slight cut / indentation (in) 
kəs Əv one, a person: bir — someone, anyone, some- 
body, anybody: heç — no one, nöhody: hər (bir) — 
everyöne, anyone, everyhohy: Bir kəs səndən 
soruşsa... İf anyone /” anyhody axkiy yon: O 
kəslər ki bizə kömək ediblər, xüsusi qeyd 
olunacaqlar Those veho have axsısted us vill he 
mentioned partıcularly 
kəsafət i 1. (çirk) dirt. filthiness: 2: (pintilik) untdi- 
ness, slovenliness 
kəsafətli s dirty: slovenly: untidy: slothlul 
kəsalət i 1. (fənbəllik) laziness, indolence: idleness, 
sloth, 2: (süstlük, ölgünlük, fəaliyyətsiz) inertness: 
mertia, languor: sluggishness: apathy: stagnaney: $ — 
basmaq to hecome" / to grovv” lazy / indolent / sloth: 
to become” / to grovv" stagnant 
kəsalətli s 1. (tənbəl) lazy. indolent, sloth, 2. (süs, 
ölgün, fəaliyyətsiz) inert: sluggish: stagnant: apa- 
thetic 
kəsb İ gain, auquisition, eamings pi. — etmək: to 
attain (4:). to gan (4.): bilik — etmək to attain 
knovvledge: (qazanmaq) to cam: (4.): 0 Atanın 
kəsbi oğula halaldır at. söz, Father”x property ix 
layful for the son 
kəsbkar / toiler 
kəsbkarlıq / 1. caming / making one x İlving, get- 
ting / procuring. one s: livelihood: 2. business, trade: 
etmək to carı / to make" / to proctre one”x liyini 
/ liyelilhiood 
kəsdirmək f 1. to make" sınb. cut / cut oll (out, 
doyyn): 1o have” smi, cut / cut olT (onur, dövn), O, 
ağacı mənə kəsdirdi He made me cut the tree: 
Saçlarımı kəsdirmək istəyirəm 1 vvant to have my 
hair cut (off / dovn), toyuq / qoyun — to have" a 
hen / a sheep killed / slaughtered: 2, (dayandırtmaq) 
to make" smb. break off fd.), to make" sımb, to sever 
(d.), to make" sm. put an end (fo): to make" sb. 
stop (4.) / to bring snifh, to a: stop, Mən onlara 
söhbəti kəsdirərəm 1”1l make them break off / stop 
the conversation: 11 make them shut up: 3. (suyu, 
qazı və s.) to have fa.) shut (up): 4. (maaşı və s. 


azaltdırmaq) 1o have" /d.) döcked: bir kəsin 
maaşını “10 have" xmhl salary döcked: 5 
(biçdirmək) to have” (42) cut cut out, Bu parçanı 
kəsdirmək istəyirəm 1 vant to have the cloth cut 
out, 6, (aranı çəpərlətmək, hördürmək) to make" 
sprb. Tence ofT” / partition oll” fe/): to have” smi 
fenced ofT” partitioned off: 7. (yanından əl çəkmək) 
to stickn fto). o stay attached (ro). to Keep” close (fo): 
bir kəsin yanını — to stiek" / to adhere to sn: 8 
(arılamaq) to understand”, to comprehend, (dərk 
etmək) tu realize (a), (qat etmək) to decide, 1o 
make" up one ”y mind 

kəsəl s very short, the shortest, - yol short cüt, ernas- 
cüt (he: shotest ivay, hyevay: by-road: Kəsə yolla 
gedin Take the xhort cut: — cavaba cürt ansvyer: 
sözün -si for short: — etmək (yolu) to take”: a short 
cut, (sözü, söhbəti) to speak" for short 

kəsə? z in short: hy short cut: — getmək to take" a 
short cut: — cavab vermək to ansvver: cürtİy 

kəsak / clod Y ç 

kəsəkləşmək f to elod. to tim into elod 

kəsəkli s vlody. (i.s.) vvith elods 

kəsəklik i ulod gyround / plot / place 

kəsən / hənd. secant 

kəsər i 1. (kəsici alət) cutting, tool, adzae(d)-tool: 
(soyuq silah) cold steel, side-arıns: hatehet: 2. (itilik) 
aculeness, acuity, sharpness: 3. məc. (fəsir qüvvəsi) 
eflicaey, etlecti povver: Onun: sözlərinin kəsəri 
olmadı /Hlis vords had no: effect: —dən düşmək: 
(kütləşmək) to hecome" blunt / düll: to lose" sham- 
ness / acully: ffəsir qüvvəsini itirmək) to hecome" 
ellovtless, to lose” one 8. eflicacy / efleci pövver 

kəsərli s 1. (iti) acute, Keen, sharp: 2. (təsirli) eth-.- 
lüal, etlicient, ellicacious, — dərman  ellicacicus 
medicine / drug, — tədbirlər etleciual measures: — 
sözlər sharp vvords 

kəsərsiz s 1. fküt) blunt, edgeless,  obtuse: 2 
(təsirsiz) ineflectual, ineilective, inefficacious, inefli- 
vienl, — etmək 1) to make" edgeless (al), 2) to 
make" ineflective fal) 

kəsərsizlik /i 1. (kütlük) bluntness, ediyelessness, oh- 
tusenessi 2. (təsirsizlik) inellicaey, inefleetiveness 

kəsəsinə z by short cüt, across couniry: — getmək to 
tak 
td.) 

kəsəyən / zool. rodent: —lər dəstəsi the rodenis: 
Siçan və siçovul kəsəyənlər dəstəsinə mənsub- 
dur Mnse and rat pertain to the redents: 0 Anbar 
kəsəyənsiz olmaz at. söz, z There ix a black 
sheep in every flock 

kəsici s uutling: incisive: — alət cutting tool / insiru- 
ment: — diş cutting tooth: incisor, incisiye tooth 

kəsik s 1. fiti alət yarası) vut, gash, incision: 2 
(parça, tikə) cut oll, stump. serap. snip: riyaz. sep- 
ment: 3. (bir şeydə kəsilmiş yer, sahə) section) en 
kəsiyi eross-section: üfüqi / uzununa — longitudinal 
section: şaquli — vertical section 

kəsik-kəsik s 1. (doğram-doğram) cut to pieves, 
shredded: (kərt-kərt) notched, ribhed, 2. (qırıq-qırıq) 
İragmentary, serappy: snippy. 3. farası tez-tez kəsi- 
lən) ierky, abrıpt, hroken: —- fit qerky / broken vihis- 


a short cut, to gö" across eounİry, to gül” across 
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İle, — eləmək to cut to pieves fd.). to shred (41): to 
mangle (45) 

kəsik-küsük top i ola. cuts, shreds, seraps, snips, 
odds and ends 

kəsilmək f 1. fiti alətlə) to be" cut / gashed / incised: 
to he" oll fonr, dovmi): to he” severedi to be” ehopped 
ollk (qayçı ilə) to he": snipped / elipped fo//1: 
(mişarla) to be" savved / sav (off): 2. (çəpərlə, 
divarla) to be” fenced ot) to be" partitioned off” 3. 
(tükənmək, son qoyulmaq) to ecase. to end, to stop: 
Düşmançilik kəsildi The hosulity ceased “ ended: 


təlaqə, münasibət, söhbət) to be” broken: olY 


(xeirh): 1o bet interrupted: Bizim əlaqələrimiz kəsilib 
Our relations have heen hroken off? bilməyən in- 
ğessant: 0 ayağı — to drop / to stöp visi 
Ahere): to stop to appear (somevyere): düşmən — to 
het / to become" sin, s enemy” / foe: imtahanda(n) 
z to fail, to be" plucked da, 

kəsir i 11. (çətişmazlıq) laek (of): shortage (of): deficit 
tofl, deficieney (in). gap: 2. (qüsur) defect, blemish: 
3. (qalıq) remnant, remainder: 4. (imtahan borcu) 
füilure to take examinations: 6 -də qalmaq to have" 
a delicit, -i ödəmək to meet” a delicit: — 1 olmaq 
(fənndən) to have" fnilure 

kəsir / İl riyaz. fraction: adi — common / vülgür 
İraction: onluq — devimal İraction: düzgün — proper 
İraction: düzgün olmayan “— improper İraction: 
ardıcıl — continued fraction 

kəsirli s 1. (kəm-kəsir olan) fı.s.) having a shortage 
a laek: 2. (qalıqlı) fi.s.) vvith a remnant ” a remainder: 
3, (naqis) imperfect. incomplete: 4. riyaz. fractional 

kəsirsiz s 1. (kəm-kəsiri olmayan) fs.) vyithout a 
shortage / a lack: 2. (qalıqsız) fi.s,) Vyithout a rem- 
nant / a remainder: 3. (bifgin, qüsursuz) complete, 
perfect: 4. fimtahan borcu olmayan) having / vvith- 
otit no failure to take examinations 

kəsişən s urossing. intersecting: — xətlər intersecting 
lines: — şüalar eross-light 


kəsişma fi urossing, intersection: — nöqtəsi point ol 


intersection 

kəsişmək f 1: to eross, to intersect: Burada xətlər 
kəsişir Here the lines intersect: 2. (razılığa gəl- 
mək) to come" to -an agreement fabont), to agyee (tö, 
vvith): to get it settled: Onlar danışdılar, kəsişdilər 
They talked and got it settled 

kəskin) s 1. (ifi) acute, sharp, keen: edey: 2. (müxt. 
məna) cutting: keen, piercing: sharn: severe: shred: 
incisive: acute: cürft, sirained: strong: hard: — ağrı 
shrevvd / raging / severe pain: — baxış / nəzər severe 
look: — vəziyyət acute position: — dəyişiklik sharp 
change: — qoxu / iy strong smell: — zərbə hard / 
heavy blovv: — ağıl incisive vvit: — dil shrevvd tongue: 
— külək sham / bitinu: / cutting vvind: — məktub 
strongİy-vvorded letter, — mübarizə sharp struğgle, - 
nəzər keen / piercing look: — söz sharp vvord, — 
cavab sharp / curt ansvver, — tənqid severe / incisive 
eriticism: — şaxta severe / hard frost, — fərq distinct 
difference, — hərəkət ierky movemenit: — münasibət 
strained relation, — maraq acute interest 

kəskin” z sharply: abruptiy: incisively: (sərf) tren- 
ehantly: curtiy, — danışmaq to use sharp vvords, to 


speak" vvith asperity: — fərqlənmək to difler di:. 
tinetiy: - cavab qaytarmaq / vermək to giye" a 
cürt reply: to snap out: məsələni — qoymaq” to nut" 
a question point-blank 

kəskinləşdirmək f to shamen f4.): to intensify (al: 
to agpravate fa:): münasibətləri — to strain the rela- 
tions: xəstəliyi.— to agyravate an illness 

keskinlaşmə fi ağıravatıon: intensification: ziddiy- 
yətlərin “si apyravation / intensilication ol antape- 
nisms, beynəlxalq vəziyyətin “si axıravation of the 
intermational situation 

kəskinləşmək f 1, to hecome" sharp / keen: 2 
(gərginləşmək, pisləşmək) to become" agıravated 
/ strained: Vəziyyət kəskinləşdi The xituaıon he- 
came aggravated / strained: (xəstəlik) to rov" 
açute: Xəstəlik kəskinləşdi The dixease / ilİnexy 
grev-actıta 

kəskinlik / 1. sharmpness: acuity: (hal, vəziyyət) acute- 
neşs, incisivenoss: trenehaney: xəstəliyin kəskinliyi 
acüteness of the disease 7 illness: (duyğu, qoxu) pun- 
geney, polgnaney: 2. (gərginlik) tension: tensity, 
tenseness, 3, (ciddilik, sərtlik) asperity:: cürtness: 
trenchaney: cavabın kəskinliyi curtness of”ihe reply, 
beynəlxalq gərginliyin kəskinliyini zəiflətmək to 
case / (o lessen / (o reduce intemational tension 

kəsmək f 1. (müxt. məna) to cut" fa.): (kəsib 
üzmək) to cut” off /4.), (balta ilə) to ehop fd.) oll 
td.). (qayçı ilə) to snip / to clip (4.), to sniğl ft” / to 
clip oll (4.): (mişarla) to: say" (d./, to sav”: oll: 
başını — to cüt" “of” / to: ehop: ofl” xpb.”s: head: 
heyvanın buynuzunu ” to noll fd: 7: saçını — to snip 
ofh / to elip off” sb.”s hair: ağacın budağını — to 
cüt” / to ehop of)the braneh ola tree: 2. (yaralamaq) 
to cut” fal). to gash (4:): 3. (çərtmək, yarmaq) to in- 
vise (d.): 4. (bölmək) to sever fd.): (baş tərəfini və 
ya ucunu) to truncate fd.): 5. (ağrıtmaq) o cut" 
td.) kəndir barmaqlarımı kəsir the string cuts my 
İingers, 6. (budamaq, ağacı və s.) to shear fd.) to 
hackle fa.): to dress: (a:)) tikə-tikə — to slice f4:): 
parça-parça — to hop fa.): zol-zol — to shred (41): 
7. (çəpərlə, divarla) to fence off” / out (4.). to parti- 
tion of fal): $£ (qarşısını tutmaq) to bar fd.), to 
block fal). to stop (d.): bir kəsin yolunu — to har / to 
block / to stop sib, s vay) bir şeyin yolunu — to 
block / to stop the vvay to s))rh,, çayın qarşısını — to 
dam a river, 9. (son qoymaq) to stop (ei). to ocase 
td.): (tənışlığı, ələqəni və s.) to break” oft” fivit2), to 
rupture fal), to sever (d.): diplomatik əlaqələri — to 
sever / to rupture diplomatic relations: dostluğu — to 
rupture (mutual) friendship, düşmənçiliyi — to ecasc 
hostilities: çıxışları, müzakirəni — to close (he de- 
bate, 10. (azaltmaq, qısaltmaq) to dock (4.), to 
curtail: (a./: maaşını — to döck: snib r vvagesi atın 
quyruğunu — to dock a hörse:s tail: 11, (suyu, qazı, 
cərəyanı və s.) to shut" off, tö interrupt f4.), to 
break: (4.): cərəyanı — to interrupt the current: 12. 
məc. (azaltmaq) to cut dovm fal), to reduce (4.): 
(proqramı, nitqi və s.) to curtail fal): ağrını — 10 de- 
press the pain: pul — (metal pul) to mint eoins, to 
coin money: saxta pul — to: forge: to counterbeit 
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eoin: 0 imtahanda(n) — to fail in the exa 
(d) 
kəsmik / cürds p1., cottape eheese 
kəsmikli s curded: /i.s.) vvith curds 
kəsr / bax kəsir II 
kəşf 7 diseovery, — etmək to discover fal/: to find" out 
td.) 
kəşfiyyat" / 1. secret service, intelligence service: 2 
hərb. (məlumat toplama) intelligence: (bələdləmə) 
reconnaissance: (öyrənmə) exploration: döyüş -ı 
reconnalssanee in force, hattle reconnaissunee: optik 
” flash spotting: flash ranging: hava — air reconnitis- 
sance: — aparmaq: to reçonnoitre (d.)/: 3. geol 
(axtarış) prospecting, prospeot: (tədqiqat) explora- 
tion: — aparmaq to prospect fal): to explore fal 
kəşfiyyat” s 1. intelligence: reconnais: mərkəzi 
kəşfiyyat idarəsi Central Intelligence y (MKİ- 
CIA), — şöbəsi / bölməsi intelligenee section, — 
qrupu / dəstəsi a reconnaissance party: hərbi — işi 
reçonnaissance vvork / duty: reconnaissanee-dufies pl. 
(ordudan kənarda) intelligence ivork: — dəstəsi 
göndərmək to send" out a reconnaissance party: 2 
geol. prospevting, “exploratory. exploration. - 
quyusu exploratory vvell: — qazma işi exploratory 
drilling: — dəstəsi prospecting party, — dəstəsi 
göndərmək to send" out a prospecting party: 
kəşfiyyatçı" / 1. secret service man" / vvomun”, intel- 
ligencer, (zabit) intelligence  oflicer: (roman): 2 
hərb. seout, (qadin) Vvoman? seout: reconnoiter: 
guide: 2. geol. prospector: explorer 
kəşfiyyatçı” s 1. hərb. reconnaissance, seout: “lar 
bölməsi reconnaissance detachment: “lar dəstəsi / 
qrupu: a reconnaissance: party, a group: of scouts, — 
məlumatı intelligence data, reconnalssance data: — 
təyyarə scout plane, reconnaissance air-plane / air- 
eraft: -lar dəstəsi göndərmək to send" ütü recon- 
naissance party / a group ol” seouts: 2. geol, pros- 
pesting: exploratory 
kəşfiyyatçılıq / 1. rhe profession of a xecret seryice- 
man" / voman": 2. hərb. the profession of a scout 
scout voman" £ 3, the profexsion of a prospeetor 
ketan" 7 1, bot. flax: 2. (parça) linen 
kətan? s fax: — lifi flax fibre, - yağı linseed oil: - 
toxumu flax-seed, linsced: — sənayesi linen indus- 
İry, — fabrikası flax-mill 
kətançı 7? flax cultivator 
kətançılıq 7 cultiyation / grovving of İlax 
kətanquşu / zool, linnet 
Kətansəpən / flax-sovving, — maşın flax-sovving ma- 
ehine 
kətanyığan 7 flax-picking: - maşın flax-picker 
kətə ? 1. flat pic vvith mreens: 2. cakcs, siveel pic 
kətil / stool 
Kətmən // strong hoc, spud 
ketmənlləmək f to hoe /4.). to till vvith a hoe (4/, to 
spud fa.) 
ketmənlənmak f to be" hoed, to be" tilled vvith a hoc 
Pyvith a spud 
kətmənlətdirmək f bax ketmənlətmək 
ketmənlətmək f to ask / to cause sm. to hoe (d.).10 
have fd.) hoed / spuded 


mination 


kırixmaq f bax karıxmaq 

ki 1. bağ it: O, dedi ki,... He xaid that .: 2. əd 
but: ayell: O ki, sanin qardaşındır Büt he iy your 
brother: Bu ki çox asandır But itix very easy: Mən 
ki uşaq: deyiləm IVell, 1 am: nöt a ehild: 3 
(mürəkkəb bağlayıcılar və ədatlar tərkibində): 
kim — ho: Kim ki, sənə başqasından qeybət 
qırır, səndən də, başqasına qeybət qırar VVho 
ehatlers to yon vall.chatter of yon (00) necə — as, 
Necə ki demişdi, elə də oldu Ir happened xa aş he 
had predicted: ancaq — hut, ona görə — hecvanise: 
bunun üçün - hecause: odur — tlerefore, İndi — 
Madam —.. Since...: İndi ki / madam ki, gelmir- 
sən, qal evdə Since yon are not gzolng, xtay at 
homo - 

kibrit i mat.h(es) 

kiçik s 1. littl-. small: bir-birindən — one smaller (han 
other: — hissə ihe smaller lesson part: 2. (yaşca) 
younger, minor, iunior, — qardaş younger: brother 
(məktəbdə oxuyan iki qardaşdan balacası) iunior 

minor brother, O məndən iki yaş kiçikdir He is 

"vo years my yuntor: — yaşlarından İrom ehildhood: 
3, (mahiyyətcə) less important: minor, pyesdə - 
bir rol a minor parl in the play: 4. (vəzifəcə, 
rütbəcə) hunior, minor, petly: — elmi işçi iunior re- 
scaroh verker, — vəzifəli şəxslər netiy oflicials: — 
zabit (dənizçi) petty oflicer: 5. (xırda) minute: di- 
minutive: — detallar minute details: 6 (cüzi) slight 

kiçiklik / 1. smallness: littleness: petitness: 2 (uşaq- 
liq) ehildhoud: minərity: — dən İrom ehildhood: 3 
(xırdalıq) minuteness: 

kiçikyaşlı s younu: (həddi-buluğa çatmamış ) under 
age, minor: (körpə) infant, (yeniyetmə) iuvenile 

kiçildici s diminishinu: qram, diminutive. diminüti- 
val: — şəkilçi diminutive sullix: diminutival 

kiçildilmək f to be" diminished: to be" lessened 
retdluced 

kiçildilmiş s diminished, İsssened: reduced 

kiçilmə fi 1. diminution: lessening: reducion: 2. 
(rütbəcə) being demoted 

kiçilmək f 1. to diminish: to lessen: to reducet 2 
(rütbəcə) to be" demoted 

kiçiftmə fi 1. diminution, diminishing: less: 
reduction, reducing: — dərəcəsi diminutive des 
şəkilçisi diminutive suflix: sözün - şəkli diminutive 
£ diminutival form of he vvord: — ad pet name: — söz 
diminutive: 2. (rütbəcə) demotion: den A, frol, 
xidmət) detraction 

kiçiltmək f 1. to diminish (4./: to lessen fdi,: to reduce 
(d.). 2. (rütbəcə) to demote (41): 3. (rolu, xidməti) to 
detract (from): Bu onun xidmətini / rolunu kiçiltmir 
That doesn 1 detract from his merit:/ role 

kif / mould: mold amer,: mildev: — göbələyi mould 
füngüs, — atmaq / bağlamaq / tutmaq to möuld. to 
mildevv: - basmaq to be" covered vvith mould 

kifayət z suflicient, enough: — miqdar sufliciemi 
amöunt / quantity / nümher, — qədər suflicicntiy, 
enough: O kifayət qədər möhkəmdir İt is süffi- 
cieniiy strong: Onun kifayət qədər pulu var He 
has enough money: — etmək to suflice, to be" 
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enough / sutlicient: — olmaq to he” suflicient 
enouzh: Kifayətdiri It ix enoughl Thar"ll dol lt vill 
be pleniyl Arifə bir işarə kifayətdir at. söz. A vord 
is enough to the vixe 
kifayətləndirici s satisfactory: satisİying: — cavab 
satisfactory ansvver / repl 
kifayətləndirmək f to satisİy fd.): to content (4// 
kifayətlənmək f 1, (qənaəflənmək) to be" satisfied 
(vith): to: content oneself” (vifh), 2. (məhdudləş- 
maq) to limit / to conline oneself (ro) 
kifir s (çirkin) uzly. ill-looking: (xoşagəlməyən) 
unpleasant: — hava d.al unpleasant vveather, (İyrənc, 
ikrah doğuran) repulsive, disgusting: — məxluq dis- 
güstinu,. ereature: — dəri xəstəliyi a repulsive skin 
disease 
kifirləşmək f to hecome" ugly : ill-lookinu 
kifirlik i uxliness 
kifləndirmək f to cause to become / to grovv möuldy 
musty 
kiflənmək f to mould, to become” möuldy / müsty, to 
hecome" covered vyith mould: to mildevv: Pendir isti 
nəm havada kiflənir Cheese moulds in vvarm vet 
vveather: 
kiflənmiş s bax kifli 
kifli s moulüy: fi.s./ covered vvith möuld: müsty: mil- 
deyved:, — pendir mouldy eheese: — çörək möuldy 
bresid: — kitablar musty old books 
kiflilik i mustiness, mouldiness 
kilid i bax qıfıl 
kilidlamək f bax qıfıllamaq 
kilidlənmək f bəx qıfıllanmaq 
kilidlətmək f bəx qıfıllatmaq 
kilidli s bax qıfıllı 
kilidsiz s bax qıfılsız 
kilim i kilim £ a tapestry-voven type of rug) 
kilimçi / kilim-vveaver 
kilimçilik i 1. kilim-veaving: 2. fhe profession of a 
kilim-vveaver 
kilkə / 1. flock. tov, hards p/,: 2. (saç haq.) matted 
hair, shaguy / tousy hair: mat: mane did, 
kilkələşdirmək f to tousle fal). to make” tousy 
shagıy fal) 
kilkələşmək f 1. to tum into floek / tov / hards: 2. 
(saç haq.) to hecome" shaggy / tousy / mafted: to 
lum into mat 
kilkəsaç s shaggey- / tousy-haired, mat - haired 
kilkəşik s tanıled. muddled up: — düşmək to get” 
tangled: - salmaq to tangle fal) 
kilo / bax kiloqram 
kilokaloriya i kilocaloric, kilogram-calorie, large 
calorie 
kiloqram / kilogram(me) 
kiloqrammetfr / kiloxrammetre 
kilolitr / kilolitre 
kilometr / kilometre 
kilovat / kilovvatt 
kilovat-saat / kilovvatt-hour 
kilsə" / church: cathedral 
kilsə? s church, cathedral, spiritual: — məhkəməsi 
spiritual couris 


kim əv vo, — ki... he vvho..., heç — nobody, no one: 
hər — anyhody / somehody Kim bilsin / bilir... VVho 
knovis../ 

kimə əv vuüom, to vvhom: Kitabı kimə verdin? Te 
ydhom. did you give the hook? Məktubu kimə 
göndərdin To vehom did you send the letter? 

kimi qoş l. like, mənim - like me: as 1, 2. as 
soon as, O, gələn kimi mənə xəbər ver ls soon ay 
he comey, let me knovr, 3. up to: till: indiyə — up to 
novv: axşama ” till the evening: stansiyaya — up io 
The station 

kimi(si) əv some (people): one: Kimisi siqəret çəkir, 
kimisi rəqs edir, kimisi isə söhbət edirdi Some 
vere smoking. some vere düncing and some vere 
talking 

kimin əv vuhose: Bu kimin kitabıdır? Vhose book ix 
ir? 

kiminki əv .vhose: Bu kiminkidir? V"hoxe ix this” 

kimono / kimono , 

kimsə əv 1. (naməlum şəxs) somebody, someone: 2 
(heç kim) no one. nohody 

kimsəsizi s 1. (qohum-qardaşsız) (i.s.) vvithout 
kith or kin: — qadın a vvoman vvithout kith or kin: 2 
(uşaq haq.) orphan: 3. (tək, tənha) solitary, Tonely 
o yerlər sölitary pla — həyat lonely life 

kimsəsiz? z lonely: özünü — hiss etmək to feel 
lonely 

kimsəsizlik / 1. (qohumsuzluq) being vvithout kitli 
or: kin: fuşaq haq.) omhanaxe. orphanlıood: 2 
(tənhalıq) loneliness. solitude 

kimya" / ehemistry: üzvi — organic chemistry: qeyri- 
Üzvi — inorganiv uhemisiry 

kimya? s hemical: — laboratoriyası ehemical lahora- 
tory: — sənayesi ehemical industry 

kimyaçı / chemist 

kimyagər / 1. bəx kimyaçı, 2. alchemist 

kimyagərlik / 1. rhe profession of a chemist: 2 
alehemy: 3. the professton of an alchemist 

kimyalaşdırılmaq f to he" chemicalized 

kimyalaşdırma fi chemicalization 

kimyalaşdırmaq f to ehemicalıze (4./ 

kimyəvi s chemical: — maddə uhemical suhstance, — 
element /ehemical) element, — kübrə ehemiçal fer- 
tilizer, — birləşmə ehemical compound: — karandaş 
indelible / ink pencil: — təmizləmə (paltarı) ehemical 
eleaning, dry-eleaning: — müharibə xas / uhemical 
vvarfare: — hücum gps attuck: — həyəcan gas-aleri 
gas-alarm: — mübarizə vasitələri ehemical means ol 
combating: zərərvericilərlə — mübarizə vasitəsi 
pesticide, chemical and pest killers 

kin / rancour. malice, spite, — bəsləmək / saxlamaq 
to nurse / to hear" / to ovve sib, a grüdge, to bear" 
malice (fo), to have” a spite (against) 

kinayə / (üstüörtülü söz, ifadə) allusion: (eyham) 
hint: (istehza) irony: acı — caustic / biting hint: hit- 
ing irony: — etmək (üstüörtülü demək) to allude 
(to). (eyham vurmaq) to drop a hinl (ar). to drop a 
çaustic hint, — ilə danışmaq to speak” ironically: to 
drop bitter hints 

kinayəli s (üstüörtülü) allusive, (istehzalı) ironical: “ 
baxış / nəzər ironical look / glance 


kinematoqraf 311 kirimək 


kinematoqraf / cinema, cinematograph 

kinematoqrafik s cinematographic 

kinematoqrafist / cinematographer 

kinematoqrafiya) / cinematopraphy 

kinematoqrafiya” s cinematoyraphic, — sənayəsi 
cinematographic industry 

kinetik s f/z. kinetic, — enerii kinetic energy 

kinetika / fiz. kinetics 

kinə İ ə€Z. quinine 

kin-küdurət / bax kin 

kinli s rancorous, spiteful, malicious, — olmaq to be" 
rancorous / spiteful / malicious: to be" füll of rancour 
tagainst) 

kinli-kinli s rancorously, maliciously: (qəzəbli) an- 
grily 

kinlilik i rancorousness, spitefulness, maliciousness 

kinol / 1. cinema: 4.4. movies pl. səsli — talking 
pictures pi. sound-pictures pi.: talkies d.d,: səssiz - 
silent film: 2. bax kinematoqrafiya 

kino? s cinema. film, cinematographic, — xidməti 
cinema İacilities p/.: cinema entertainment: — ulduzu 
film star, — tamaşaçısı film-goer: — çəkilişi film 
shooting: — sənəti cinematographic art 

kinoaktrisa / film / screen actress: amer, cinemactress 

kinoaktyor / film / screen actor: amer, cinemactor 

kinoaparat / 1. (çəkmək üçün) camera: 2. (göstər- 
mək üçün) lilm proyector 

kinoatelye / film studio 

kinofabrika / cinema factory: film studio 

kinofestival / film festival 

kinofilm / film. motion picture: amer. movie Vmu:vi) 

kinoxronika / nevis-reel: topical film 

kinoyurnal / nevvs-reel 

kinokadr / sequence: still 

kinokomediya / comedy film 

kinokamera / cine-camera 

kinoqurğu / film prolector, film unit: səyyar — port- 
able film proyector 

kinolaşdırılmaq f to be" included in cinema ciruuit 

kinolaşdırmaq f to include fd.) in cinema circuit 

kinolent / cine-film, film strip. tape. reel (of film) 

kinomexanik / profectionist: cinemn operator 

kinomexaniklik / the profession of"a proyectionist 

kinomonta) / film-mounting 

kinooparator / cameraman 

kinooperatorluq / the profession of a cameraman 

kinopanorama / cinerama 

kinoreyissor İ cinema-producer, (motion picture) 
pröducer: film director 

kinoraiissorluq / the profeysion of a cinema- 
producer 

kinoraklam / cinema advertisement 

kinoseans / cinema shovv 

kinossenari / seenario, film seript 

kinossenarist / seenario vvriter, seript vvriter, sce- 
narist 

kinostudiya / film studio 

kinoteatr / cinema, (moving-) picture palace: amer. 
movie house 

kinsiz s placable, appeasable, casily appeased: forgiv- 
ing 


kiosk / kiosk, kiosque, booth: qəzet “u nevvs-stall, 
nevvs-stand: kitab -u hook-stall 

kioskçu İ stall-keeper 

kip" S compact: (parça haq.) dense, close: tipht: her- 
melic 

kip” z elosely, tightiy, qapını — örtmək to shut The 
door: tightly: — sıxmaq to ling" close: (to): 0 — 
oturmaq fpalfar) to fit elose 

kipləşdirmək f to tighten (4.), to make" tight fd.) 

kipləşmək f to tighten, to hecome" üight(er) 

kiplik / compactness: denseness, density: tighiness 

kir / ülth, dirt: — bağlamaq / basmaq to he" covered 
viith dirt. to hecome" dirty / fillhy 

kirayə / bax kirə q 4 

kirayənişin / bax kiranişin 

Kirə / 1. (müvəqqəti istifadə üçün) lease, — ilə hy 
on İease, (birovuz) hire, hiring: 2. (istifadə haqqı) 
hire: mənzil / ev -si rent, -nin ümumi məbləği 
rental, “sinə on hirc: for rent: “sinə ev housc for 
rent: “sinə velosiped hicyele on hire: O, mənə üç 
aylıq mənzil kirəsi borcludur He ovex me three 
months” rent: — etmək to İease fal), to take" on / by 
İcase: (all: (ev, mənzil) 1o rent fd.): Öz evimiz 
yoxdur, kirə edirik IVe don”t ovm otnir house, ve 
rent il: (nəqliyyat vasitəsi) to hire fd.), “yə 
vermək to lease fd.), to grant on İcase fal): (mənzili) 
to rent fal): O öz evini bizə ayı 50 dollara kirayə 
verir He renis his house to üs ot 50 dollarx a 
month: (nəqliyyat vasitəsini) to hire f4.), to hire out 
fd), vo let" out on hire fal): O, faytonu kirayə verir 
He hirexs out the carriage: bir illiyə (aylığa, 
həftəliyə və s.) “yə vermək to hirc öut fel) for.a 
year (for a month, for a “veek): Velosipedini bir 
həftəliyə mənə kirəyə ver Hire out your bicyele to 
me for a veeek: “yə götürmək to hold" / to have” on 
İcase fal) 

kirəc i alabaster: eyps: tib. plaster of Paris: — sarğısı a 
plaster of Paris age: — sarğısı qoymaq to put” a 
plaster of Paris bandagc for) 

kirəcləmək £ to plaster f:l.) vvith alabaster  ayps fal/ 

kirəclənmək f to he" plastered vvith ter / gyps 

kirəcləşmək f totum into alahaster  üyps 

kirəçi i 1. (kirə edən) lessee: roomur. lodger, İsase- 
holder, 2. bax kirənişin, 3. bax kirəkeş: — 
arabaçı dray: 4. (kirayə verən) lessor 

kirəkeş / 1. (yük daşıyan) carter, drayman": 2. fev 
kirayə edən) roomer. lodiser, householder 

kirəkeşlik / 1. dray: 
carter: — etmək to dray: tö he a drayman" 

kirəli s leased, İeaseheld: fev haq), rented, (s): for 
rent: (nəqliyyat vasitəsi) hired, /i.s.) ön hire: — ev 
rented house: house for rent: — fayton hired carriage: 
carriage on hire 

kirəmit” i tile: tilink: 

kirəmit? s tile, — zavodu tile factory: — sobası tilery 

kirəmitçi / tiler 

kirəmitli s tiled, — dam tiled roof” 

kirənişin / 1. lodger, tenant: 2. lessee 

kirəsiz s rent-İree: — ev rent-İfec house 

kirimək f 1. to hush: to fall" / to hecome" silent, to 
İapse into silence: 10: evaso 


yö, 2. the qoh of a drayman" 


to stop: spenking 
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(singing): O kiridi He / She fell silent: Kiril 
(danışma) Keep müm about iti Mum the vordl 
Hush it upl 2. (ağlamağı kəsmək) to eease / to stop 
erying 

kirimişcə z silently, quite silentiy 

kiriş / 1. string: 2. (kamanda) bovv-string 

kirişləmək f to rosin f4./ 

kirişlənmək f to be” rosined 

kirişlətdirmək f bəx kirişlətmək 

kirişlətmək f to ask / to cause s. o, to rosin fd.) 

kiritmək f 1. (susdurmaq) to hush fal), to make" fd./ 
silent. to make" çal) fall silent / lapse into silence: to 
silence fai,), 2. (ağlamağa qoymamaq) to make" 
smb, stop erying: (xahiş etməklə) to ask sb, to stop 
erying: (sakit etmək) to soothe (4.), to calm fa,), to 
lull £4.): uşağı — to lüll / to soothe the baby 

kirkirə / quem, hand-mill 

kirləndirmək f bax kirlətmək 

kirlənmək f to get" filthy / dirty 

kirlətmək f to make" fd.) filthy / dirty: to soil a.) 

kirli s filthy, dirty: — olmaq to be" filthy / dirty 

kirlilik / filthiness, dirtiness 

kir-pas / bax kir 

kirpi / hedgehog 

kirpik / eyelash: — qırpmaq / döymək / çalmaq to 
blink, to tvinkle, to vvink: to: bat: eyelids, — qır- 
pmadan vvithout batting an eyelid: “lərini 
qaldırmaq to lift eyelids 

kirs i İl çicatrice, cicatrix, seam 

kirs /i II uvrinkle, seam, erease 

kirşan / novvder 

kirşanlamaq f to povvder (d./: bir kəsin üzünü — to 
povvder one "r face 

kirşanlanmaq f to povvder one x face, to use povvder: 
to be” povvdered 

kirşanlı s povvdered 

kirşə / sledge. sleigh: — sürmək to drive” a sledge / 
sleigh: “də getmək to drive" in a sledge / sleigh 

kirşəçi / sledge-driver, sleigh-driver 

kisel / kissel fkind of starchy felly) 

kisə / 1. sack, bag: 2. pouch, purse, vvallet: amer, 
handbag: pul —si purse, pouch: tənbəki —si tobavcco- 
pouch: hamam “si a pouch / glove för rubhing 
one”y body in the batlı: — çəkmək to rub snib s body 
(in the bath), 6 -dən getmək to sufler losses, “yə 
salmaq to pouch fa.), to pocket (al/: “sini doldur- 
maq to lill one”x purse / poeket 

kisəçəkan /i bax kiseçi 

kiseçi / kisechi föne vo rubs the bodies of the people 
yifh.a pouch £ a glove in the hath) 

kisəçilik / the /ob of a kisechi 

kisələmək f to ruh fal): bir kəsi — to rub sınb y body 

kisələtmək f to have" one s hody rubbed vyith a poueh 
/ glove 

kisəli s zool. marsupial: — heyvan a marsupial ani- 
mal, — heyvanlar marsupials 

kisəlilər / zool. marsupials 

kisib / trophy: hooty, spoil, loot, — mal. captured 
göods: the spoils fof var): — etmək to spoil f4/): to 
seize fd.) as a loot 


kişi" / 1. man": male: 2. (ər) husband, man": Onun 
kişisi ölüb Her hushand / man ix dead: 3: (adam 
şəxs) man", person, one, Kişi gərək vədinə əməl 
etsin One must redeem his pledge / promise, 4 
(igid, mərd adam) man": manly / manful person, 
courageous man", vvorthy man": Kişi olan kəs belə 
hərəkət etməzdi A manly person ? a veorthy man 
yveonldn”ı have acted so, — kimi: 1) manly, manlily: 
manfashion: (mətənətlə) (ı.s.) vvith fortitude: 2 ) 
(ləyaqətlə) vvith dignity: 0 dünyagörmüş — a man 
ol the vvorld. a vvise man" 

kişi” s 1. (mərd, igid, ləyaqətli) manly, manful, 
manlike, manfashion: — adam a maniy / manfül per- 
son, (i.s./ a man of vvorth: a courageous man / person: 
o kimi qadın a manlike vvoman: 2. (cins etibarilə) 
male, masculine: 1) — cinsi male sex: 2) qram. mu:- 
culine gender: — xeylağı a male: 3. (kişiyə məxsus) 
man "s: manly: — məclisi men"s company: — keyfiy. 
yətləri man”s qualities, — paltarı men”s elothes, - 
xasiyyəti man”s character: strong: character, — 
ləyaqətli man”s dignity, the dimity of”a man: — kimi 
qadın a munlİy vvoman": — adam a manly man", - 
hərəkəti a manly act 

kişilənmək f 1. to mount / to ride" the high hors: 
idiom., 2. bax kişiləşmək 

kişilar i males: men: fop, İ manlıood: kəndin -i 
manhood of the village: males ofthe village 

kişiləşmək f 1. to reach manhood: 2. məc. to he. 
come" manly: 3. bax kişilanmək 

kişili s: — arvad married vvoman": — ev family havinu 
/əvith. a male, — arvadlı man? and vvoman”: males 
and females: Kişili-arvadlı şəhəri tərk etdilər Male: 
and females left the tovn 

kişiliki / (müst. və məc. mana) manhood: məc 
manliness: Bu heç kişilikdən deyil İt ix not vorih, 
of manhood / manlineys 

kişilik” s manhood: — əlamətləri signs of"manhood 

kişisiz s manless: husbandless: vvidovved: — arvad a 
vvidovv: — ailə / eva fümily / a household vyithotit.a 
male: — məclis a company vvith no man 

kişisizlik / 1. vvidovvhood, 2. lack ol”male 

kişiyəoxşar s manlike: — qadın a manlike vvoman 

kişmiş / curranis p/.. secdless raisins, p/. sultana 

kişnəmək f to neigh İneıl: (yavaş, alçaqdan) vvhinny 

kişnərti / neigh: (alçaq, yavaş) vvhinny 

kişnəşmək f to neinh together 

kitabi / hook: dərs — text-book: əlifba —ı primer: 
ABC book: fənn -ı manual: fizika / kimya / cəbr va 
s. “1 manual / course ol phiysics / ehemistry / algehra, 
etc, sorğu / məlumat — relerence book? rəylər —t 
book /: record of” imperessions: visitors: book: ” 
Üzərində iş hook-vvork: 0 — açmaq / “a baxmaq to 
tell" fortunes (by Koran): 6 —a əl basmaq to svvear 
on Kəran: 0 —i bağlanmaq to be" done for: Onun 
kitabı bağlandı He is done for: His goose is cooked 
idiom: 

kitab” s book: bookish: — mağazası hook-shop: anıer. 
hook-store: — rəfi book-shelfi — şkafi bookcase: — 
kiosku hook-stall: — qurdu booksvorm: — həvəskarı 
booklover: — satışı bookselling: — əhli hookman": ” 
nəşri hookprinting: — ticarəti book-trade: — dili 
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bookish language, — ifadəsi bookish expression, — 
üslubu / ifadə tərzi nedantic style, Kifab palatası 
Book Chamber 

kitabça / 1. booklet: 2. (sənəd) book: çek —sı 
oheque-book, hesab —si pay-hook, əmanət —sı 
savings-bank book, təqaüd —sı pension card: ev —si 
house register: 

kitabə / 1. arxeol. inscription, inscription on a stone: 2. 
(qabir daşında) epitaph 

kitabxana İ library, book depository 

kitabxanaçı / librarian 

kitabxanaçılıq / 1. lihrary science: 2. the profession 
of a librarian, 

kitabiyyət / hibliograplıy 

kitabperəst / bibliophile. booklover 

kitabpərəstlik / bookloving 

kitabsatan" / hookseller, a.a, bookman" 

kitabsatan” s bookselling, — təşkilat bookselling 
organization 

kitabsevərl / booklover 

kitabsevər” s: hooklover"s, -lər cəmiyyəti book- 
lovers” society 

klarnet / clarnet 

klarnetçalan / clametist, clamet-player 

klassik" / classic 

klassik? s classic(al): — musiqi classical music, - 
nümunə a classical example 

klassisizm i classicism 

klaviatura / keyboard 

klaviaturalı s fi.s.) vvith / having a keyboard 

klaviş / key 

klavişli s keyed 

klerikall / clerical 

klerikal” s elerical: — iş clerical vvork 

klerikalist / elericalist, a supporter of clericalism 

klerikalizm / elericalism 

kobud" 7 a rude fellovv, a boor, a churl, a blunt, a lout, 
a rouğh-neck 

kobud? s 1, (qaba) eoarse, rough, — parça coarse 
elofh, — kağız coarse / rough paper, 2. (yöndəmsiz, 
biçimsiz) rude, roughİy made: loutish, — alətlər nude 
implements: — şeylər / əşyalar roughly made things 
/ articles, 3. (adam, xasiyyət, rəftar, söz, hərəkət, 
nitq) rude, rough, enude, coarse, gross, — adam a 
rude man", an ill-mannered person, a rough-neck, a 
İout, a blunt, a boor, a churl, — SöZ a rüde vvord, — 
xasiyyət rude / coarse uharacter, — hərəkət nude ac- 
tion, — səhv gross error / mistake / blunder, 4. (səs) 
harsh, — səs a harsh volce, — səslə in a harsh voice: 
— olmaq (bir kəsə qarşı) to be" rude / erude (fo): 
Müəlliminə qarşı kobud olma Don ” be rude to 
your teacher 

kobud z rough, roughly, rudely: coarsely: bir kəslə — 
rəftar etmək to treat snb, roughly, to be" rough vvith 
smb., — hərəkət etmək to act roughly / rudely, — 
danışmaq to speak” in a gross manner 

kobudcasına z roughiy. in a rough manner. in a rude / 
a erude manner, coarsely 

kobudlaşdırılmaq f to be” made to come rough / 
coarse, (adam) to be" made to become rude / rough 


kolit 


kobudlaşdırmaq f 1. in eoarsen td.), to make" 
coarse fd.) 2. (adamı, xasiyyəti) to make" rude 
rough / coarse (d.), to roughen fal) 

kobudlaşmaq f to coarsen: to hecome" edarse / rude 
rough: to roughen 

kobudluq i coarseness, roughness, nudenessi, — etmək 
(bir kəsə qarşı) to be" rude ffo), to treat sonb. rough 

kod / code: teleqraf -u cahle / telegraphic code: 
beynəlxalq — intemational code: —la şifrləmək / 
işarələmək to code fa,) 

kodein i əcz. vodeine 

kodeks / code, codex: əmək -i lahour code: əxlaq -i 
müral code / codex 

kofein i acz. callcinc 

kofta / blouse, vvoman "s iacket 

koğa / crook: çoban -sı shepherd”s. erook: “ya 
dönmək to crook, to grovv" erooked 

kokain i cocain(e) 

kokainçəkən / cocaln(e) addict 

kokainli s //s./ containing cocain(e), (.s.) vyith co- 
çalnte) 

koks / coke: — yandırma cokec firing 

kokslaşdırılmaq f to he" coked 

kokslaşdırmaq f to coke fel 

kokslaşmaq f to coke 

kokteyl / covktail 

kol / bush: shrub: qızılgül -u a rose bush: tikanlı - 
thom-hbearing / thomy / spiny shnub: -— basmaq to 
be” covered əvith büshes / shirubs, ətrafına — bas- 
maq / ətrafını -la örtmək to bush (d.): 0 qaçıb -a 
girmək (qorxaqlıq etmək) z to shovv He: vvhite 
İcather, Bu sən (mən, o və s.) girən kol deyil z It 
iy heyond your (my, his, etc.) understanding  ability 
poöver 

kol” s: - bitkisi shrub: — bitkiləri shrubs 

kola s 1. short-homed, cürt-homned: 2, (buynuzu kəsik 
/ qırıq) vvith polled /shom hom (s): — heyvan pollard 

kolaz / canoc: boat 

kolazçı i hoatman" 

kolba i flask 

kolbasa" / sausage: bişmiş - hoiled sausape: hisə 
verilmiş — smoked sausage 

kolbasa? s sausage: — zavodu / fabrikası sausage 
İüctory, — məmulatı sausages, cooked meat 

kolbasaçı i 1. (hazırlayan) sausage-maker, 2. (satan) 
sausage dealer 

kolenkorl / calico 

kolenkor” s calico, made of calico, — cild calico cover, 
— çildli kitab a book vvith a calico cover: 

kolxoz) / kolkhoz, collevtiye-farm 

kolxoz? s vollective-farm: — quruluşu colleetive-farın 
system: — mülkiyyəti kolkhoz, collective-farm. prop- 
erty, — tarlaları collective-farm: ftelds: — hərəkatı 
kolkhoz / collective-farm mövement 

kolxozçul i collective farmer 

kolxozçu” s collective farmer s, collective-farm: — 
ailəsi collevtive farmer s family: — kəndlilər colle.- 
tive-farm peasanlry 

kolxozçuluq i rhe state of being a collective farmer 

kolit / £ib. colitis 
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kol-kos" top. / thoms-and-shrubs, shrubbery, — 
basmaq to be” covered vvith: shruhs, to become" 
shrubby 
kol-kos? s bax kol-koslu 
kol-koslu s shrubby, /i.s./ covered vvith shruhs, (horny, 
fl.s.) covered vvith thoms: — yer shrubby land / place: 
land covered vvith shrubs / thorns 
kol-kosluq / bax kolluq 
kollec / college 
kollegial s collegiate, colleginl: ioint: collective, — 
rəhbərlik collevtive / ioint leadership, — şəkildə col- 
lectively / Pointiy 
kollegiallıq / collective nature, (rəhbərlikdə) ioint 
leadership 
kollegiya İ hoard: nazirliyin -sı board of Ministry: 
vəkillər -si College of”barristers / lavyyers 
kolleksioner / bax kolleksiyaçı 
kolleksiya / collection, gathering 
kolleksiyaçı / collector 
kollektivi / eollective, body: fəhlə —i vvorkers” col- 
İevtive, tələbə —i student hody 
kollektiv? s collective, — əmək collective labour: - 
muqavilə collective agreement: (fəhlələrlə sahib- 
karlar arasında) collective hargaining: — təhlükəs- 
izlik collective security: — təsərrüfat collective farm / 
farming: - şəkildə collectively 
kollektiv? z collectively: - işləmək to vvork collec- 
tively 
kollektivçi / collectivist 
kollektivçilik" / collectivism 
kollektivçilik” s collectivistic: — təmayülü collec- 
üivistic trend 
kollektivist / bax kollektivçi 
kollektivizm / collectivism 
kollektivləşdirilmə fi heing collectivized 
kollektivləşdirilmək f to he" collectivized 
kollektivləşdirmə fi collectivization 
kollektivlaşdirmək 7 to collectivize fd.) 
kollektivləşmə fi colleetivization, being collectiyized 
kollektivləşmək f to collectivize, to be" collectiyized 
kollektivlik / collectivity, collectivism 
kollektor / 1. (kanal) collector: (boru kəməri) mani- 
fold: 2. (kifabxanada şöbə) hook collecting depart- 
ment (in a lihrary): 3. elekt, commutator 
kollektorlu s collector, — suvarma sistemi / 
şəbəkəsi vvater collector netivork 
kolloid i kim. colloid 
kolloidal s kim. colloidal, colloid, - məhlul colloidal 
solution, — kimya colloidal chemistry 
kollu s bushy, shrubby: thomy 
kolluq / shruhhbery, shrubby place 
kolonialist / bax müstemləkeçi 
kolonializm / bax müstəmləkəçilik 
kolonist / celonizer, colonialist 
koloniya / 1. bax müstəmləkə: 2. settlement, col- 
ony, 3. zool, colony: — halında in the form of /a col- 
ony 
kolorika / 1. (vanna otağında) xeyser Vg:zəl, 2. 
(benzin dolduran) petrol pump 
kolonna / column: nümayişçilər —si column of” 
demonstrators 
kolorimetr / colorimeter 


kolorit / coloür, colouring, milli — national cölbür 
yerli — local colour . 

koloritli s picturesque: vivid 

kolpan / (alçaqboyly, sıxyarpaqlı ağac və ya kol) 
serub 

kolpan? s 1. (kolabənzər) serubby, surub: — palıd 
Serub xaki, — şam serub pine: 2. (çoxlu xırda qol. 
budağı olan) branehy: luxuriant, — ağac a braneliy 
Tree: — budaq a lüxüriant braneh: — güllər luxuri 
Toses 

kolpanlı s 1. fi.s.) covered vvith senubs, 2, tiki, 
branehing: — ağac thickİy hranchini tree 

kolpanlıq / serubhy urovvth, ündergrovvth: of” shinihs 
stunted  trees: (yer) serubland. land / place covereql 
vvith serubs 

kolt / 1. (tapança növü) Colt (revolver), Colt auto- 
matic pistol: 2. (pufemyot növü) Colt automati: ni- 
ehine gün 

koma /1 hut. cabin: shack: amer. vviekiup / vvikiup 

koma / II heup: pile, huddle: daş -si a heap of 
stones, qum -si a heap of sand: kağız “si a pile ol 
papers, kitab -sı a pile of” hooks: peyin “si a dünp- 
hill, — vurmaq to heap up (d.). to pile fa.), to hudil: 
up f4.) 

komacıq / hut, shack, cahin 

koma-komaf s in heans: in pilex 

koma-koma? z in heups, in piles 

komalamaq £ to heap up f4d.): to pile up (4.), to hud- 
dle up fd.) qumu — to heap up the sand: (Torpağı 
ağacın, bitkinin dibinə) to earth up (4.). to hill up 
(d.). (heyvanı və s.) to huddle up f4./: qoyunları - 
to huddle up / to gather sheep 

komalanmaq f to be" heaped up, to become" heaped 
up: fo he" piled up: to he" hilled up: (heyvan və s.) 
to be" huddled up 

komalaşmaq f to floek /rogether): to vluster, to 
bunch: to erovvd 

komandaf / 1. (şifahi əmr) order, command: bir 
kəsin -sı ilə at sn y command: — vermək to give" 
a command: 2. hərb. (dəstə) party. detachment, 
crevv: (gəmidə) ship”s erevv. ship s company: yanğın 
söndürənlər -sı fire-hrigade: 3. İd. team: futbol -sı 
football team: (avarçəkmədə) erevv: yığma — com- 
bined team: ölkənin yığma -si the national team 
yerli — home team: qonaqların -si visitors” team 

komanda?” s 1. command: — məntəqəsi command 
post: 2. team: — birinciliyi team championship 

komandan / conmander: ordu —i army commandaer 
cəbhə qoşunları “ı army group commander, hərbi 
dairə -ı Commander-in-Chief: baş — Commander-in 
“Chief: donanma “ti Commander-in-Chief” of the 
Fleet: Ali Baş — Supreme Communder-in-Chief” 

komandanlıq / commund, headuuarters, Ali Baş - 
High command, Commanding heiyhts: baş — Central 
Headquarters 

komandir / commander: (gəmidə) captain, com- 
manding oflicer: Vzvod / bölük -i platoon leader 
commander: manqa —i section commander, squad 
İcader amer, rota —İ company commander: batalyon 
vel hattalion commander: polk” 7 alay —i regiment 
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regimental commander, diviziya —i division (al) 
commander 

komandirlik / 1. (vəzifə) (he oflice of a commander: 
2. (zabitlər heyəti) commanders pl., commandini: 
heiglts, key positions, — etmək to command (4.) 

kombayn İ/ 1. k.İ. combine harvester, 2, dağ. məd. 
mining combine 

kombayncı / combine operator 

kombinasiya İ/ 1, (müxt. məna) combinution: 2. 
(qadın köynəyi) slip: combinations pi. 

kombinasiyalı s 1. comhinative, 2. (köynəkli) (i.s.) in 
slip / combinations 

kombinat / 1. group of enterprises, kömür —ı group of 
mines, 2. (tədris müəssisəsi) training centre: 
məişət xidməti —ı personal service shop 

kombinezon / overalls pl, təyyarəçi —u flying suit 

kombinezonlu s (i.s.) vvearing overalls, (i.s.) in 
overalls: fi.s:/ in flying suit, — qız a girl in overalls, — 
kişi (feyyarəçi) a man in a flying suit 

kombinə /: — etmək to combine (4.) 

komediant / bax:komediyaçı" (3-cü mənada) 

komedioqraf / bax komediyaçı" 

komediya / comedy: məc. farce, musiqili - musical 
comedy 

komediyaçı / 1. (yazıçı) comedian: 2. (aktyor) 
vomedian, comedy actor, (qadın) comedienne: 3. 
(məzhəkəçi) comedian, mummer, a droll person, 
yester 

komendantt / 1. (şəhərdə, qalada) commandant: 2: 
(binada, idarədə) superintendent in charpe of a 
building, official in charge “of quarters, (yataq- 
xanada) vvarden of"a hostel 

komendant? s: — saalı curlevv, — saatı müəyyən / 
təyin etmək to impose a curfevv, — saatını ləğv 
etmək / götürmək to lift the curfevv 

komendantlıq / 1. the oflice / position / post of a 
commandant, 2, bax kommendatura 

komendatura / commandant s office 

Komentariya / commentary, comment (s), — vermək 
10 comment (upon) 

kometa / asir. comet 

komik" / 1. (aktyor) eomic actor, 2. 4.4. funny / 
comic fellovv, comic 

komik? s comic, comical: funny, — aktyor comic actor, 
— aktrisa comic actress 

komintern / far. Comintem 

komissar / commissar, hərbi — military commissar 

komissariat / bax komissarlıq 

komissarlıq / 1. commissariat: hərbi — military 
registration and enlistment oflice: 2. the. post of a 
commissar 

komissiya / (müxt. mənada) commission, commit- 
İce, seçki —sı election committee, münaqişə. —sı 
conflict committee, hərbi-tibb —ı medical board 

komisyon / 1. bax komissiya, 2. commission, bro- 
kerage, — mağazası commission shop 

komisyonçu i broker, agent, factor 

Komisyoner. / bax komisyonçu 

komitə / committee: icraiyyə -sı executive commit- 
tee, Mərkəzi — Central Committee, partiya -si Party 
Committee, Partiya nəzarəti “sı Party Control 


Commiftee, yardım “si hoard of”assistance, assitance 
vommittec 

komizm / the comic element 

kommaentator / commentator 

kommuna / commune, Paris kommunası far. The 
Paris Commune: Bakı kommunası The Baku Com- 
müune, kənd təsərrüfatı —si apricultural commune 

kommunal s communal: municipal, — təsərrüfat 
commünal / münicipal economy, — mülkiyyət com- 
munal / münicipal property: - mənzil communal İlat, 
” xidməl(lər) public utilitics, municipal service 

kommunar İ far communurd 

kommunistİ / communist: — olmaq to be" commü- 
nist 

-—. $ commünist: — partiyası Communist 
Party 

kommunistcəsinə z as / like a communixst 

kommunizm / communism, — qurmaq to büild" 
vommunism 

kommutator / commutator, sivitehboard, telefon -u 
telephone svvitehboard 

komod i ehest of dravvers, locker, tallboy 

kompas / compass 

kompleks" / complex 

kompleks” s complex, composite, combined: 
ədədlər riyaz. complex numhers, — mexanizasiya 
complex / cömposite: mechanization, all-round me- 
ehanization, — briqada complex / combined brigade 

komplekt / (dəst) complete set, İurnallar -i a com- 
plete set of magazines 

komplektleşdirmə fi 1. (kitabxananı ve s.) acquisi- 
tion: 2, fişçi heyətini və s.) stafling: hərb. recruit- 
ment, recnulting 

komplektləşdirmək f 1, to complete fal/, to replen- 
ish fa.): 2. (işçi heyətini və s.) to staff (a.), hərb. to 
recrull (d.), to reman (dl) 

kompliment / compliment: — demək / atmaq to 
pay" / to make" a compliment (i.tol, O mənə 
kompliment dedi /Hle / She paid me a compliment, 
He / She made a compliment to me 

komponent / component 

kompost / k.t. compost: — quyusu compost pit 

komposter / d.y. punch 

komposterləmək f diy. to punch fd,) 

komposterlənmək f d.y. to be" punched 

komposterlətdirmək f bax komposterlətmək 

komposterlətmək f to ask / to cause s, o, to puneh 
td 

kompot i stevved İnut, compote 

kompozisiya / (müxt. məna) composition 

kompres / (ib. compress, — qoymaq to make" a 
compress 

kompressor İ tex. compressor 

kompressorçu / compressor operator, operator of”a 
vompressor 

kompressorlu s fi.s./ vvith / having a compressor, 
(i.s.) equipped vvith a compressor 

kompromis i/ compromise: “ə girmək to compro- 
mise, to make" a compromise 

komsomol / Komsomol, Young Communist League 


komsomol 316 kontribusiya 


komsomol” s komsomol: — təşkilatı Komsomol or- 
ganization, — bileti Komsomol memhership card 


komsomolçu / member of the Komsomol, member öl 


The Young Communist League 

kondensator / fiz. condenser, capacitor 

konduktor / conductor: dy. güuard 

konduktorluq i 1. rhe iörk / the fob of a conductor 
a güard: 2, the post of a conductor / guardi 

konduktorsuz s /is.) vvithout a condüctor / a güard 

konduktorsuzluq i rhe state of having no conductor 

konfedarasiya / conlederation, conİederacy 

konfederativ s conlederative 

konferansye / master of” ceremonies, çcom- 
perel kəmpeəl 

konfetf / suveet, bon-bon, svveetmeats pi), amer, candy 

konfet? s siveet, — qutusu seveet box: — kağızı siveet 
Vyrapper 

konfetçi / (konditer) confeetioner 

konfrans / conference:, sülh — i peace conference 

konki / skates: diyirçəkli — roller skates: — sürmək to 
skate, to gö" skating 

konkisürən / skater 


konkisürmə / id. skatıng: fiqurlu — figure skating 


konkret s concrete, specific, — təklif concrete pro- 
posal: - məqsəd specilic aim 

konkret? z concrete(ly): definitelyi — ifadə etmək to 
express concretely / definitely 

konkretləşdirilmək £f to be" concretized: to be" 
defined concretely 

konkretleşdirmək f (to concretize fa.): to render 
conerete fe/.): to give” concrete expression (fo) 

konkretləşmək f to become" concrete / definite 

konkretlik / concreteness 

konkurs / bax müsabiqə" 

konsentrat / 1. concentrated product: qida -ları food 
concentrates, 2. K.İ concentrate 

konsentrik s concentric, — çevrələr riyaz. concentric 
circles 

konsentriklik / concentricity 

konsepsiya / conception, idea 

konsern / iqt. concern 

konsertf / 1. concert, — vermək to give" a concert, 2. 
(musiqi əsəri) concerto 

konsert? s concert: — zalı concert hall 

konsertmeystr / leader fof an orchestra) 

konservf / tinned / canned / potted food: ət —i tinned / 
canned meat, balıq “i canned fish, meyvə “i canned 
fruit 

konserv? s canning: — sənayesi canning industry: - 
bankası tin, can, — zavodu cannery 

konservaçan i tin-opener: amer. can opener 

konservatoriya / conservatory, conservatoric İ-(vva:) 

konservləşdirici s canning 

konservləşdirilmək f (dəmir qabda) to be? tinned / 
carıned: (şüşədə) to be" bottled, (çini, saxsı və s. 
qabda) to be” potted 

konservləşdirilmiş s tinned, canned, potted, - ət 
tinned / canned / potted meat, — meyvə (şüşədə) 
bottled İrurt: (dəmir qabda) canned İruit 


konservləşdirmək f to preserve (4): (dəmir qabda) 
to tin (4//, to can (4:), (şüşədə) to hottle 41): (çini, 
saxsı və s. qabda) to pot fa.) 

konsessiyaf i iqt. concession: “ya vermək to xrant 
voncession 

konsessiya? s concessive, — müqaviləsi concessive 
agreement: — siyasəti the poliey of” granting conces- 
sions 

konsessiyaçı İ iqt. concessionaire 

konsilium / fib. consultation 

konslager / concentration camp 

konsorsum / /qt. consortium 

konspirasiya / conspiracy 

konspirativ s secret: conspiratoral, — şəkildə / 
surətdə in conspiratoral manner: — yolla secretly 

konspirativlik / secretness 

konspirator / conspirer, conspirator 

konstitusiya / constitution 

konstitusiyaçı / constitution(al)ist, adherent of con- 
stitution 

konstitusiyaçılıq / constitutionalism 

konstitusiyalı s constitutional, — monarxiya / 
mütləqiyyət constitutional monarehy 

konstruksiya / construction: design 

konstruktiv s cönstructive, — siyasət constructive 
poliey: — təklif constnuctive proposal 

konstruktivist / mem. construetivist, constructionist, 
adherent of constructivism / contructionism 

konstruktivizm 7/7 mem. constructivism, constnuc- 
tTonism 

konstruktor" / designer: constructor 

konstruktor” s design: — bürosu design oflice 

konustruktorluq / uhe profession of a designer 
constructor 

konsul / consul, baş — consul general 

konsulxana / consulate: baş — consulate-general 

kosulluq / 1. post ofa consul: 2. bəx konsulxana 

konsultasiya / 1. bax məslahət:, 2. (müşavirə) 
consultation 

kontakt /i (müxt. mənada.) contact: bir kəslə -da 
olmaq to be" / to keep" in touch vyith s.o., bir kəslə 
sıx — saxlamaq to maintain a close contact vvith s.o. 

kontekst / context 

konteyner / container 

kontinent / continent, mainland 

kontinental s continental: — iqlim continental elimate 

kontingent / contingent 

kontor / oflice, bureau: natariat — u notary oflice 

kontrobandfa) / contraband, smuggling:, — ilə məşğul 
olmaq to smuggle, to he” a smuggler, — yolu ilə on 
the siy ş 

kontrobandaçı / contrabandist, smugyler 

kontrabas / mus. double-bass, contrabass, accoustic 
bass 

kontrabasçalan / bax kontrabasçı 

kontrabasçı / mus. contrabassist, contrabass player 

kontr-admiral / rear admiral 

kontrakt / contract, agreement, — bağlamaq to make" 
a contravt 

kontribusiya / contribution, (vvar) indemnity: — 
qoymaq to lay" under contribution fi/.), to impose an 
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indemnity (or): — tələb etmək to require an indem- 
nity (from) 

kontrol / control: —da / — altında under the control 
(of). —a götürmək to take" the control (of), to take” 
under one x control (4.) 

kontrolçu / bax kontrolyor 

kontrolluq / control: controlling: - etmək to control 
(4), to cheek (al) 

kontrolsuz s uncontrolled, unchecked 

kontrolsuzluq / r/e state of batng yithout control / 
uncontrolled 

koritrolyor / controller, inspector, (dəmiryolunda, 
teatrda) üeket-collector 

kontur / 1. counter, outline: “unu çəkmək to outline 
td.) 2, el. circuit 

kontur? s counter, outline: — xəritə outline map 

kontuziya / contusion: (mərmi partlayışından) shell- 
shoek: (sarsınfı) concussion İkən”kAfən: — etmək to 
contuse (4.): (partlayış nəticəsində) to shell-shock 
(di) 

kontuziyalı s contused, (partlayışda) shell-shocked 

konus / cone 

konusşəekilli s cone-shaped, cönical, conoid 

konusvarı s bax konusşəkilli 

kooperasiya / 1. (əməkdaşlıq) co-operation: 2, 
(cəmiyyət) co-operation: societies p/., co-operative 
system: əmək “sı labour co-operation: istehlak -sı 
consumers” ço-operative  societies pk, kənd 
təsərrüfat -sı agricultural co-operative societies pi, 

kooperativ / 1. bax kooperasiya, 2. co-operative 

kooperativçi İ co-operator 

kooperativləşdirmək f to organize in a co-operative 
(d) 

kooperativləşmə fi co-operation 

kooperativləşmək f to co-operate: to be" co-operated 

koordinasiya / co-ordination 

koordinat / co-ordinate, — oxları co-ordinates 

koppuş s (kök) plump: (üz) ehubby: (qısa yoğun) 
pudgy 

kopuşlanmaq f bax kopuşlaşmaq 

koppuşlaşmaq f to plump, to become” / to get" 
plump: (üz) to hecome" / to get" chubby: (barmaq 
və s.) to become" / to get” pudey 

kor 7 a blind, a blind person, 0 Kor kora kor deməsə 
bağrı partlayar at. söz. z The pot calls the kettle 
black: Kor koru tapar, su da çuxuru at. söz, z 
Birds of a feather flock together 

kor? s 1. (gözü görməyən) blind: bir gözü -- blind in 
one eye, tamam - stone-blind, bat-blind: — adam a 
blind man" / person: — yapalaq brovvn ov, bran-ovvl: 
” etmək: 1) to blind f4.): (güclü işıqla) to dazzle 
(d.) 2. bax korlamaq: — olmaq to become" / to 
get” blind, bir gözü (ndən) — olmaq to hecome" / to 
get" blind in one eye, to lose" the sight of one eye, 2. 
məc. (yalnız bir çıxışı olan) blind, — küçə blind 
street, — ciğir. blind path, — xiyaban blind alley, — 
quyu blind diteh, — bucaq riyaz. obtuse angle, 6 — 
qoymaq (dağıtmaq, uçurmaq) to destroy fel), to 
ruin fal). to demölish fa.): (ziyan Vurmaq) to shatter 
damage fd/), — bəxt / tale rough lück, ill-ite 

korafehm / bax korazehin 


korafəhimlik / bax korazehinlik 
koramal / zool, grass-snake 
korazehin s slovv-vvitted, thick-headed, obtuse, düll, 
stupid, dull of apprehension: — adam a slovv-vvitted 
man" / person, a slovv-coaeh, a dolt, a: düllard, a 
blockhead, a dunce İdənsl 
korazehinlik / slovv-vvittedness, dullness, stupidity. 
obtuseness 
korbucaq i riyaz, obtuse-angle 
korbucaqlı s riyaz, obtuse-angled: — ücbucaq ob- 
Tuse-angled triangle 
Koreya s Korcan: - dili Korean, the Korean language 
koreyaca z in Korea, in the Korean language: — 
danışmaq to speak" Korean, to speak" the Korcan 
language 
koreyalı s Korcan 
koridor / çorridor, passage, geniş — a vide corridor, 
dar — a narrovv corridor 
korifey / coryphacus. leading tigure 
kor-korana z blindly, blindfold, recklessly, svithout 
İoresizht: — getmək (bir kəsin ardınca) to follov 
(d.) blindfold 
korlamaq f 1. (xarab etmək) to spoil" f4.): to mar 
(d.). (əxlaqı, mənəviyyatı) to corrupt fel. ), to pervert 
fd). to spoil" (4.), (mətni və s. təhrif etmək) to 
mangle fal): iştahanı — to spoil" one” appetite, to 
dull he edge of appetite idiom.: uşağın beynini — to 
pervert the child”s mind: kefini — to spoil" / to mar 
sinb”vy pleasure / fün, to upset" fd.), to put" out fal), 
öz əsəblərini — to take" on: Əsablərini korlama 
Don take it to heart: Don 1 fret: mədəni — to up- 
set” (he stomach, to cause indigestion: Heç bir şey 
bizim xoşbəxtliyimizi korlaya bilməz Nothing can 
mar our happiness: 2. (puç etmək, sərfəsiz 
xərcləmək) to squander fel.,), to dissipate fal, to 
vvaste (a.): Pulunu korlama Don ” xquandar / dissi- 
pate / vraste your money, 3, (pisləşdirmək) to dete- 
riorate (al), to vvorsen (dl), 4. (bir işi dolaşdırmaq) 
to hlunder fal) 
korlanmaq f 1. (xarab olmaq) to spoil", to be" 
spoiled, to be" marred: (əxlaqca) to become" corrupt 
/ demoralized, (diş) to decay, istidən korlanmamaq 
to resist heat, to be" heatproof: nəmişlikdən 
korlanmamaq to resist moisture, to be" müisture- 
proof: 2. (pisləşmək) to deteriorate: to go" bad, to 
take” a tum for the vvorse, Keyfiyyət korlanıb The 
quality has deteriorated: Hava korlanıb The 
veeather is taking a turn for the vorse, 3. (pis icra 
olunmaq, dolaşdırılmaq) to be" blundered 
korlaşmaq f to become" / to get" blind 
korluq i 1 blindness 
korluq / II 1. (ehtiyac) need, vvant: (qıtlıq) famine, su 
korluğu vvater famine: 2. (narahatlıq, əziyyət) trou- 
ble, 3. (ziyan) damage, harm: — vermək: 1) (pis 
təchiz etmək) to stint smb. in smrh, 2) (narahat 
etmək)) to trouble f4.), 3) (ziyan vurmaq) to damape 
(4.), 10 ham fd.), Özünə korluq vermə Don t stint 
yeourself Uşaqlara yeməkdən korluq vermə Never 
stint the children in food: Qoyma uşaqlar 
qonşulara korluq versinlər Don”t let the children 
trouble your neighbours: Bu böcəklər bitkilərə çox 


korluq verirlər These invecis damage / har the 
planix very much: — çəkmək to he" in need fofi, to 


he" hard-up: puldan — çəkmək to he" in need of 


money 
kor-paşman z in distress: in grief / ehagrin: — geri 
qayıtmaq to come" back in distress, — olmaq 1o he" 
sorry fahoutl, toregret (al) 
korpus / 1. (bina) building: 2. hərb. corps, alıcı -u 
army: coms, tank qoşunları -ü armoured cos, 3. 
tex. (gövdə) body: (qutu) case, (sağanaq) Trame, 
saatın “-u: vvatolhi-case, tank / gəmi -u hull, 4. 
poliqr. long primer: 5. kadet -u tar.: military sehool: 
diplomatik — diplomatic corps 
korrektor / nroof-reader, correetor of the press 
korrektorluq / he profession of a proof-reader 
korrektura" / 1. (hərəkət) proof-reading, 2, (basılmış 
səhifa) proof-sheet, (printer s) prool” 
korrektura? s - işarələri proof-reader"s marks 
korroziya / geol,, kim. corrosion 
korset İ/ stays pi., corset: ortopedik — orthop(aledic 
cörset 
korsatli s corseted: (i.s./ Mith corset 
kort / id. court, play-ground 
kortebiil s spontaneous, elemental: primordial, — 
qüvvə elemental / primordial force, “— hərəkət 
sponlaneous mövement: — şəkildə spontaneousiy 
kortəbii” z spontaneousiy 
kortebiilik / spontaneity 
korş s hlunt, not sharp: — bıçaq a blunt knife 
korşalmaq f£ 1. to hecome" / to get" blunt / edgeless, 
2. məc. to lose" sharpness / keenness / acuteness 
korşaltmaq f 1. to blünt fal), to make" fd.) blunt, to 
dull the edge / point: fof): to rebate (4.): bicağın 
ağzını — to tum the edge of the knife, 2. məc, to 
make" less keen / acute 
koruş" / d:d..a blind (man / person), a short-sighted 
man / person 
koruş? s did. 1. blind, short-sighted: 2, məc. (küt) 
blunt, ohtuse, edgeless, — biçaq a blünt knife 
koruşluq i a.a. 1, blindness: short-sightedness, 2, məc, 
(kütlük) bluntness 
kos / bax topl 
kosaf İ a heardless man", a thin-bearded man" 
kosa? s heardless, fi.s./ vyith thin heard, thin-hearded 
kosalaşdırmaq f to case (o hecome / to grovv 
beardless 
kosalaşmaq f to become" / to get” heardless: to be- 
come" / to get" thin-bearded 
kosalıq / hbeardlessness, thin-heardedness 
kosasaqqal s thin-bearded, — kişi a thin hearded man" 
kos-kos / bax top-top 
kosmetik s cosmelic, — sumka a cosmetic bag, “ 
kabinet beauty salon / parlour 
kosmetika / 1. ffadbir) beauty treatmenti 2. (kosme- 
tik maddələr) cosmelics pi, 
kosmik s cosmic, space, — uçuş space flight, — gəmi 
spaceship, spaceerafl, space vehicle, — fəza (cosmic / 
outer) space, — şüalar: cosmic rays, — şüalanma 
cosmic radiation 
kosmodrom / cosmodrome, space drome 
kosmoqonik s cosmogonical 


kosmoqoniya İ cosmoguny 

kosmoqrafiya / cosmoxraplıy 

kosmolegiya / ecormolokry 

kosmoloyi / cosmological 

kosmonavt / cosmunaut, spuüceman: ustronaut: 
(qadın) vvoman" astronaut, cösmonefle 

kosmonavtika / cosmonnutics, astronuutics 

kosmopolit" / cosmopolitan, cosmopolite 

kosmopolit? s cosmopolitical 

kosmopolitik s cosmonolitical 

kosmopolitizm / cosmopolit(an)ism 

kosmos / cosmüs, (outer) space, “ün tədqiqi space 
exploration 

kostyum İ costume, dress, (Kişi üçün) suit 

kostuyumçu / tealr, costumer 

kostyumluq" i eloth / fabric for suit / costume: Mən 
gözəl kostyumluq almışam 1 have bought a nice 
cloth for a süt 

kostyumluq” s (yararlı, münasib) good for a suit / a 
vostume, (kifayət qədər) enough for. a süit / a vos- 
tüme, — parça fabric / eloth göod for. a:süit /.a cos- 
tume, Bu: parça iki koslyumluqdur This eloth ix 
enough for tvo süits / costumes 

kotan / plough, plov: 

kotançı İ/ ploughman", plough-boy 

kotançılıq / rhe fob ofa ploughman 

kotangens / riyaz. cotangent (kon ”tendəənt) 

kotanlamaq f to plough fal) 

kotlet / cutlet, (əzmə ətdən) chop: f(qiymədən) ris- 
sole, ət —i meat rissoles of” meat: balıq —İ fish cakes: 
— Üçün ət cutlet / ehop meat, kartof — potato cakes 

kotletlik 7 good for cuflet / chop, — ət cutlet / ehop 
meat 

kottec / cottage 

köbə / horder (of lace, etc.), edging: - vermək bax 
göbələmək, paltara ipəkdən — vermək to border 
a dress vvith silk 

köbələmək f to border fal vifa), to edge (dlvif)) 

köbələnmək f to he" hordered (ivifl) / eded fvifh)) 

köbələtdirmək f to ask / fo eause sınıb, to border fd.) 

köbələtmək f bax köbələtdirmək 

köç İ 1, a company ol removing migrants / nomadsi 2, 
a çamp of nomads / migranis, qaraçı “ü Gipsy camp: 
— düşmək to encamp, 3, herd of) sheep roamingu / 
moving to nevv pastüres, 4. one. belongings / house- 
hold things packed for removal 

köçəköç İ/ general / universal migration: universal 
removal 

köçərgi s bax köçəri" 

köçəri" / nomad, migrant 

köçəri” s nomad, nomadic: (quş) mikratory, migrant: 
— qəbilələr nomadic tribes: — quşlar migratory / mi- 
grant hirds, — həyal (terzi) nomad(ic) life, (quş) mi- 
uratory / migrational vvay of life, - həyat keçirmək / 
sürmək to live / to İead" a nomadis life, to nomadize, 
(qüş) to migrate 

köçərilik / nomadiz life, nomadism: (quşlarda) mi- 
prational / migratory life 

köçhaköç / bax köçəköç 


köçmə 2/18 köhnəsaya 


köçmə fi 1. (başqa mənzilə, şəhərə) move, removal: 
2. (başqa diyara, ölkəyə) mikration, emiuration, 
transmigration 

köçmək f 1. (başqa mənzilə, şəhərə, yera) to 
move fro), to remove ffo)/: evə — to möve in: evdən 
” 10 möve out, yeni mənzilə — to möve / remove fo.a 
neyi İlat / place ol” residence, Onlar Bakıdan 
Moskvaya köçürlər They are removing from Baku 
to Movcoy, 2, (bəşqə diyara, ölkəyə) 1 mikrate: 
Bu quşlar yazda cənubdan şimala köçürlər In 
spring: these birdk migrate from ihe South: to th) 
North, 3. məc. (ərə getmək) to murryi 4. məc. 
(ölmək) to pass ayvay, to die, 0 bu dünyadan — to 
pass avvay 

köçürdülmək f bəx köçürülmək 

köçürmə fi denortation: zorla — deportation by: forse 

köçürmək f 1. (bir yerdən, evdən və s.) to movv 
fd. from): (inzibati qaydada) 1o evivt fa, from, 2. 
(başqa yerə, evə və s.) to move fei. to), to remove 
fd, tol: ev — to move: house: Ö, evini şəhərə 
köçürdü He moved his house to tovm: peçla ilə pul 
”t0) remit money (fo), to send" müney through the 
bank: fi: 3. (üzünü, surətini çıxarmaq) to copy 
(al). (bir mənbədən) to copy: falont of”) from): 
(başqasından yazmaq) to copy ol falfFom), to erih 
fd. from): (qaralamadən ağlamaya) to make" a fir 
copy. ffl: (yenidən yazmaq) 1o recopy fd. 
(makinada) to retype fal): 4, (ərə vermək) to marry 
fd.) off) 5. (hesabdan hesaba) to transler fal) 

köçürülmək Tf 1: (bir yerdan, evdən və s.) to be" 
moved / removed (from): finzibati qaydada) to he" 
evicted (from): 2. (başqa yerə, evə və s.) to he" 
möved / removed (to): to be" translered (ro): (pul 
haq,) to he" remitled (fo): 3. (üzü, surəti 
çıxarılmaq) Vo be" copied: (bir mənbədən) to be" 
copied fonr of) from), (yenidən yazılmaq) to he" re- 
copied, (makinada) to he" relyped: 4. (ərə 
verilmək) to be" married off, to he" given in marriaxc 
to smb,, 5. (hesabdan hesaba) to be" transfered 

köhlani / fat) courser Vkə:səf), steed 

köhlan? s (harın bəslənmiş) vvell-stalled,  svell- 
groomed, vvell-kept, vvell-tended: (tünd və qaçağan) 
İleet and spirited, — at vvell-troomed  / vvell-stalled 
horse, courser 

köhnə s 1. old, (nimdaş) vvorn-out, threadbare, 
shabby: İrayed: — paltarlar old / threadbare / shaliby 
elothesi -— çəkmələr vom-out / old. shoes, — palto 
Vvorn-out eoat, “ şlyapa shahhy hat, — kitab frayed 
book: 2. fistifadə olunmuş mebel, kitab və s. 
haq.) second-hand, — mebel second-hand fürniture, 
o kitablar second-hand books, 3. (boyat) stale, not 
İresh: — çörək / pivə və s. stale bread / beer, ete., — 
xəbər stale nevys, — zarafat stale ioke, 4. (İsti- 
fadəadən çıxmış) ohsolete, — sözlər obsolete Vvords: 
” avtomobillər obsolete automobiles: 5. (qədim) 
old, old-time, age-old, time-honoured,  antiqueç - 
abidələr old monuments, — adamlar. men of” old, - 
adətlər old /:age-old / time-honoured: customs: 6. 
təski, vaxtı keçmiş) old, out-of-date, outdated, fogy, 


antiquated: (dəbdən düşmüş) old-fashioned, out ol” 


fashion, — quruluş old regime, — ənənələr antı- 


quated:/ old-fashioned traditions, — üsul old method: 
” fikirli adam antiquated person: a fogy, a person 
having old-fashioned / foey ideas, — ideyalar out-of- 
date / fogy: ideas: 7. (çoxdankı) old, — dost old 
İnend:, — sakin old resident, amer, old-ümer, — şə- 
rab old vine: 6 hər şeyin təzəsi, dostun köhnəsi 
(yaxşıdır) at, söz., z Olül friendx and old vine are 
best: 8. (keçmiş, əvvəlki) old, former: — qayda 
üzrə / ilə in / alter old vay: / manner, - direktor 
former director: 0 Köhnə hamam, köhnə taz zərb 
məs, z No changes: Nothing: has: changed: The 
things are the same öx they yere before 

köhnədən z İfom old, since old times / days, Bu 
köhnədən belədir ll hax been xo from old üünce 
old times: — qalma: 1) old, 2) stale: Bü, köhnədən 
qalma adətdir İt is an old custom, Pivə köhnədən 
qəlmadır The heev is stale 

köhnə-kürüş i 4.al raps pi,, ragpery: old elothes 

köhnə-kürüş? s 4.4. ivorn-out, shahby: — paltarlar 
vvorn-out / shahby elothes 

köhnəldilmak f to he" made / rendered old: to he" 
rendered shabby / ihreulharc 

köhnəlik i/ 1, (nilmdaşlıq) oldness, the state of being 
old / yvorn-aut: shahhiness: (kifabda) heing İrayed: 
İrayedness, 2. fəskilik) old-fashionedness: obsolete- 
ness,  ühsolesvence:  outmodedness, füstinessi 3 
fqadimlik) antiquity: 4. (boyatılıq) staleness 

köhnəlmak f 1. fnimdaşlaşmaq) to hecome" / to 
get” oldi to be" vvomn-out, to vvcar” out: to get” to 
become” shahhy / threadbare: (kifəb) to be" İrayed: 
(uçmaq, dağılmaq üzrə olmaq) to hecome” dilapi- 
dated / devrepit: Onun paltosu köhnəlib Hix cout 
hax hecome xhahby / is veorn-out: Kitab köhnəlib 
The book is frayed: Saat köhnəlib The clock is 
vorn-ont: Ev köhnəlib The house has become di- 
lapıdated : decrepit: köhnəlib yırlılmaq to vvear" 
into holes: Corablarım köhnəlib yırtılıb My: socks 
have vrorn into holes: 2. (bayatlaşmaq) to stale, to 
become" / to get" stale, Pivə köhnəlib The heer hüx 
xtaled 7 become stale: 3. (əskiləşmək) to become" 
oul-ol-date / ottduted: / antiquated / fogy / füsty: 
(dəbdən düşmək) to become" / to grovv" ohsolete, 
10 hecome” / to grövv" old-fashioned: to he" out of 
fashion / outmoded, Bu üsullar köhnəlib These 
methods have hecome out-of:date / antıqnated: Bu 
sözlər köhnəlib These vords have hecome ohso- 
lete: Bu moda köhnəlib This fashion is outmoded 

köhnalmiş s 1. (nimdaş) vvom-out, (kitab) irayed, 2 
(boyat) stale, staled: 3. (əski) outdated, out-of-date, 
antiquated: (istifadədən çıxmış, dəbdən düşmüş) 
obsolete,: gutmoded: — sözlər ohsolete: vvords: — 
üslub outmoded siyle 

köhnəltmək Tf 1. (nimdaşlaşdırmaq) to vvear" out 
td.), 10 make" old fal): (kitabı) to tray fal): 2. (boyat- 
laşdırmaq) to make" stale fd): 3. (əskiləşdirmək) 
to make" antiquated fal), to make" obsolete (4. 

köhnapərəst / foxy, fogey, old fogy, corservative 

köhnəpərəst” s İbuyish, conservative 

köhnepəarəstlik / fopyism: conservatism 

köhnəsayaqf s old-looking: old-fashioned 

köhnəsayaq? z in an old manner / vvay 
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köhül kölgə 


köhül / cave 
kökİ / 1 1: (müxt, mənada) root, bitkinin -ü the root 
ola nlant: dilin (dişin, saçın, dimağın və s.) “ü (he 
root of” the: tongüc: ftoerh, hair, fingür-nail efc.), 
məsələnin “ü the root of the problem: mübarizənin 
sinfi -lari the vlass roots of the single: Bütün bəd 
əməllərin kökü puldur Money is: the root: of) all 
evili, ana - bot, rhizome: - (ün) telləri bof, root 
hair: cücərtinin —ü radicle, — atmaq / buraxmaq to 
root, 10 take" / to strike" roots, to seni" out roots, — 
salmaq mac, 1) to be” deenİy rooted, to strike" 
roote, 2) fyurd salmaq) to put" dov nev, roxfs, 10 
settle (in), -ü kəsilmək to he" eradicated / extirpated 
uüprooted / aholished, xəstəliyin / cinayətin -ünü 
kəsmək to eradicate disease / cerime: “ündən 
qoparmaq / çıxarmaq to uproot fal/, to pull up by / 
vith the roots fal), Tufan bir neçə ağacı kökündən 
çıxarmışdı The güle had uprooted: xeveral  trees: 
“ündən dəyişdirmək/ deyişmək to change radi- 
calİy: f4:/, to change: root and braneh (of) idlom., 
“Ündən səhv olmaq to be" an utter fallaey, “ünü 
axtarmaq to get" at / to the root fo/l: Biz cinayətin 
kökünü axtarmalıyıq VVe müst get at / to the root of 
the erime, “ünü kəsmək to unroot fal), to eradicate 
fali, 1o extirpate fal,): 10 root out fal) 0 Of kökü üstə 
bitər at. söz, z Like father, like son, Az the tree, xo 
the fnurt: 2, (İİk mənbə, mənşa) rootstoek: 3. 
fyerkökü) carrot: 4. riyaz, root: kvadrat — square / 
second root, kub — çüba / third root, — almaq riyaz. 
fo extract / to find" the root: 5. dilç. root, hase form: 
sözün “—ü the root ol "The vvord 
kök? s root: — gözlər dilç. root vvords, — telləri bot, 
root hair 
kök / ll firi müvəqqəti tikiş) tacking, basling: — atmaq 
bax kökləmak II 
kök / II mus: tune: “dən düşmək to become" / to 
get” out of tune, -dən salmaq to put” out of tune 
(dll, 10 untune fal/ 
kök" / IV fumally used in combinationx): “ə 
düşmək to be" reduced (ro): dilənçi -ünə düşmək 
to be" reduced to bepging: - salmaq to reduce (difo): 
dilənçi -ünə salmag to redüce nib, to beggini: 
kök” s fut: stout, corpulent, plump: (tosqun) gyoss, — 
qız / qadın stout / fat / plump girl / vvoman: — kişi fat 
" stout / corpulent man, — oğlan fat boy, (piyli) fatiy 
kökalma i riyaz. extraction of root (fron), evolution 
kökayaqlı" / zool. rhizopod 
kökayaqlı” s zool. rhizopodous, rhizopodan 
kökcük / rootlet 
kökə / (small) flat cake, cooky, cookie, cookey: 
(qarğıdalı unundan) com-dodger 
kökəbənzər s rootlike: bot. rhizoid 
kökəbənzərlik / re state: of belng root-like / bot, 
rhizoid 
kökeldilmək f to be" fattened 
kökəldilmiş fs fattened, fat: fadam) vvell-fed 
kökalmə fi fartening: putting on İlesh / yyeight, gain- 
ing vveight, grovving plumper 
kökəlmək f fpiylənmək) to fatten, fətlənmək) to 
put" on flesh / sveighi, (o gain vveiglit: to: gövv" 
plumper / stout 


kökəltmək f to fütten fal, 
kökləmək f 1 1, müs. to tüne fe/,/, to attune (al), 
forkesfri) to tune un: Orkesir alətləri kökləyir The 
orchestra iy tuning up) 2. (sazlamaq) to puf" right" 
tal), to adiust (d:) 
kökləmək £ II ffikmək) to tatk fal), to baste fa,) 
köklənmək f 1 1. müs, to bet tuned up: 2, 
şfsazlanmaq) to be" udiusted, to be" put right 
köklənmək f Il ffikilmək) o be" tavked, to he" bisted 
köklənmiş fs I mus. tuned up 
köklənmiş fs II (tikilmiş) teked, basted 
köklü s 1:1. fkökü olan) rooty, fi.s,) having, roote, 2. 
(möhkem kök buraxmış) rooted: 3. (qohum- 
əqrabalı) tr.s.) vil / havinu many kinsmen / relatiyes 
köklü s II fesasli) radical, fundamental, basic, - 
dəyişiklik radical / findamental: change, — dönüş 
radical turn, — şəkildə / surəldə radically, funda- 
mentally 
köklü-budaqlı" s (iri) big, branehy: — ağac a hiş free, 
branehy İrec 
köklü-budaqlı” z by / vvith the roots: — qoparmaq / 
çıxarmaq to pull up by / vvith the roots 
köklük / fafness, stoutness, plumpness, corpulenoe 
köklü-kömecli" s bax köklü-budaqlı" 
köklü-köməcli” z 1. bax köklü-budaqlı”: 2, 
(bütün aqrəbası ilə) ttcgether) vvith all one”y: rela- 
İlves 
köklülük / rootiness 
köks ii hrcast, ehest, bösom, — qəfəsi ehest, anal, 
İhorax, “ü dolusu nəfəs almaq to breathe deeply: 
zünə basmaq / sıxmaq to vuddle snb, (əyib, ) to 
one? breast, — (ünü) gərmək to stand" up 
staunehly (for), to delend / to champion vvith miglit 
and main fel.): — fünü) ötürmək to sigh 
köksüz s 1 rootless 
köksüz s İl. mus. tüneless, — piano tuneless piano 
kökümsov s bot. rhizomatous, rootlike, — gövdə 
rootlike stem, rootstock 
kökündən z radically, fundamentally, . - 
dəyişdirmək to change radically, to ehange root and 
braneh idiom. 
kölə" 7 slave, — kimi like a slave, as a slave: slavishly: 
” olmaq to he" a slave 
kölə? s slave, slavish, — bazarı slave atiction, — 
ticarəti slave-trade, — alverçisi / taciri slave-trader, 
slaver, — etmək / halina salmaq to enslave fal, to 
slave fd.) 
köləcəsinə z slavishly, like / as a slave 
köləlik" / slayery, servitude, servility, köləliyin ləğvi 
abolishment of”slavery: bir kəsin köləliyində olmaq 
1o be” held in servitude by sınb. 
köləlik? s slavish, slave-holding: — həyalı slavish life: 
” quruluşu slave-holding system 
kölgə" / shade, shadovy işıq və — light and shade: 
ağacfın) “si the shadovv ol” a tree, — axtarmaq to 
look for the shade / a shady place, “də oturmaq to 
sit" in the shade, ağacın -sində uzanmaq to lie" in 
the shadovr of”the tree, “də qalmaq 1) to stay-in the 
shade, 2) məc. to remnin in (he shadovv, to keep" in 
the background: to take" a back seat, — Vermək 
frəsma) to shade fel), — salmaq to casi" a ahudov: 
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“ya çəkilmək məc. to ellüce onesell, - kimi 
izləmək to shadoyv (41), to follovv / to accompany like 
a ghadovv fal), — kimi çəkilib getmək to shade avvay 
/ off) öz - sindən qorxmaq / hürkmək to be" afraid 
of ones ovvn sliadoyv, Kölgə düşür Shadevy faliy, 0 
bir kəsin “sində under smh.s care, due to dnib 
care, vvith, sn help, Kölgən qalın olsun) s You 
are xo generousl Köpək qaya kölgəsində yalıb, 
elə bilir ki, öz kölgəsidir. at. söz, s ne müstn"t 
conxider he blexsing granted to him to be the result 
of hiy oyn efforty: 2, (aydın görünməyən gey, 
qaraltı) shadovv, Qaranlıqda bir kölgə evə tərəf 
yaxınlaşırdı In the:dark a shadov) vay ahproaching 
the honye 
kölge” s shady: shadovvy, — yer shady place, — teafri 
ahadovvy nantomime, galanty shov, 
kölgələmək f 1. (rəsmi) to shade / to ahadov, al), 2 
məc, fört-basdır etmək) to (over) shade fal) 
kölgələndirilmək f to he" xhaded / shadovved 
kölgeləndirmək £ to shade fal,/, to shadov fil, 
kölgelənmək f 1, to hecome" shady / shadovy: 2 
(gölgəadə daldalarımaq) o hide" in the shade: to rest 
in The shade: 3. məc. f(qüssələnmək) 1o become" 
sad / sorrovul, Onun: gözləri birdən: kölgələndi 
His eyes suddeniy hecame xad/ sorroviful 
kölgəli s shady, shadoviy: — yer shade, shady place, 
o farəf: 1) sllady side: 2) məc. Ihe seamy / dark side, 
ağac shadoviy tree, şəklin — yerləri darks / shad- 
ovys ol” the picture, 0 şəhər həyalının — tərəfi the 
seamy side of”lhe city life 
kölgəlik 7 1. shade, shady place, 2. (kölgəli 
daldalanacaq) avvning, shelter, shed 
kölgəsiz s 1. shudeless, shadovvless, — yer shadelesi 
place, — ağac shadoviless: iree, 2. mac. ünrespon- 
sive, unsympathetic 
kölgəsizlik / 1. the srate of being shadelass, 2: məc. 
the state of being unresponsive / unsympathetic 
kömbə 1 ash-cake: ronnd loaf of bread baked in axhes 
kömek 7 1. help: assistance: aid: support(ing): qarşı- 
liqli — mütual assistance: maddi — support, peciniary 
ald, - etmək to help f4/), to assist fd.) (maddi) to 
support fei./, to nid fal): (dərman ve s.) vo relieve, to 
do good: Dərman mənə çox kömək elədi The 
medicine has done me a lot of good: — vermək / 
göstərmək to help f4.), to give" help (i./. to render 
assistance (i,/) - durmaq to sunport ei, to stand" 
(for), — əli uzatmaq to: give" / to lend" a helpinz, 
hand ff,/, to lend" a hand (i.): - istəmək / diləmək to 
ask for help / aid, bir şeyə — olmaq to be" in aid of” 
smth. ,— görmək (bir kəsdən) to enioy smb 5 help / 
aid, to be" aided (yl, to be" supported. fbyl, bir 
kəsin — yinə gəlmək to come" to snb “ help, to help 
smb,, Köməyə gəlinl Kömək edinl Helpl “yi ilə 
(bir kesin) vvith the help (of): (bir şeyin) by means 
tofl, “yi dəymək to help /4./, fmaddi) to support 
(d.), to aid falyith): Onun ailəyə maddi köməyi 
dəyirmi / olurmu? Does he aid the family vith 
money? 2, məc, (himayəçi, havadar, arxa) sup- 
port, O, ailənin yeganə kömayidir He is the only 
sunport of the family 


köməkçi" / ussistant, helper, helpmate, help: relissor 
“Sİ assistant producer, direklor (müdir) -si assistant 
director (manager): maşinist -zi enginc driver”s as- 
nistan / Usla “si muster"s helpmate, sürücü 
“Sİ driver "s assistunt mate, Uşaq anasinin 
köməkçisidir A child ir hir / her: möther”i help 
helper 
köməkçi” si auxiliary, — dəslələr auxiliary detach- 
ment, — fel qram. auxiliary (verb), — nitq hissələri 
siruvtural paris al speecli, function vvords, 2. (əlavə, 
yardımcı) suhsidiary, — elektrik stansiyası subhsidi- 
ürv pövver dalın 
kömekdarlıq / bax kömak (1-ci mənada) 
köməkkəşlik i 1. mutual sinpört / help, 2. conioint 
üvtion, İoint ellortu, takiny, ioint action: 
köməkkaşliklə z conicintly: vvifh ioint elləri: / forces 
köməkləşmək f to (con) icin efloris: (in), Ata va 
oğul köməkləşərək ağacı dartıb çıxardılar The 
fother and the xon yoining: their efforis pulled ontühe 
tuq 
köməkli” s aided: assisted: supported, many-handed 
(t.s,) hüving many helping hande, 0 Köməkli iş asan 
olar at. söz, z Many hand: make light vork 
köməkli” z hy ixint / unanimnus eflorts: cörnğolmtly. 
uünanimotsly 
köməklik / bax kömək (1-ci mənada) 
köməksizl s 1. helpless, aidless: unassisted: (r.s,) 
vyithout helping, hands, single-handed: 1.s.) vvithout 
helper / help / ald: — uşaq a helpless: child, 2. 
(baxımsız, kimsəsiz) forlom: supportless, uncared 
İor 
köməksiz” z unassistediy: sinvle-handediy: vifhout 
helning handa 
köməksizlik s 1. helplesiness: 2. forlornness 
kömür" i coal: ağac “ü uharcoal: daş — eoal, pit 
vonl: ağ — viliite coal, közərmiş — live eoals: — kimi 
(qara) voal-hlack, piteh-black, coaly, — basmaq / 
yandırmaq to: make" ehareoal, to ehar, to bürn" 
Vöozl into charcoal, — kimi qaralmaq to hecome" 
1o get" eoal-hlack: yandırıb — eləmək to ehar fil), to 
vonvert int chareval fel.) 
kömür” s uoal: charcoal, — qətranı coal-tar, — 
İstehsali coal output, - yatağı / süxuru eoal-hed, 
çosl-scam), — sənayesi edal-industry, coal-mining, - 
dəmi fümes of chareoal, — qazı voal gös: - kisəsi 
coal sick: — mədəni coal-mine, colliery, — şaxtası 
eoal pit, — hövzəsi coal basin, coal fielil(s), — qabı / 
səbəti / vedrəsi conl seuttle, container for eoal 
eharcoal, — dükanı charcoal dealer"s shop: — xəkəsi 
voal-düst, — çalası coal-bünker, eharcoal pit / kiln, a 
pit for making eharconl 
kömürbasan İ bax kömürçü (1-ci mənada) 
kömürboşaldan" / (maşın, həmç. fəhlə) coal- 
vihipper 
kömürboşaldan?” s eoal-v/hipping, 
kömürçıxaranl / (coal-) miner, collier 
kömürçıxaran? s uoal-extractini: 
kömürçıxarma i coal extraction 
kömürçü i 1. eharcoal-dealer, 2. bax kömürçıxaran, 
3. (kömür dükanı) eharcoal-dealer "s (3hop) 


kömürçülük 322 köpüklü 


kömürçülük / 1. eoalinp, 2, (kömürçü peşəsi) 
eharvoal-idealor”x oceupation / iide 

kömürdoğrayanl / voal-erusher, conl-hreaker 

kömürdoğrayan? s coal-erushinu, ooal -breakiniı, 

kömürxana / 1. (kömür basılan yer) uhureoal kiln: 
conling, 2. (kömür səxlanan yer) vonl-hole, conl- 
bunker, a place for storinp, con / eharcoal, (gəmidə) 
bunker 

kömürqazany / (maşın, fəhlə) eoal-cutter 

kömürqazan? s uusl-vutlinu 

kömürləşdirilmək f fo be" çarhonized, to: be" 
eharreil, to be" converted info eoal / eharcoal, to be" 
reduced to eonl / ohareoul 

kömürləşdirmək £ to carhənize fal), to ehar (elli $o 
redüce to conl / oharcoul: fol: to convert: into eonl / 
ehureoul yal.) 

kömürləşmə fi carhonizution: carbonilication: tonver- 
sion into eoul / ehareonl, belini, / becominir: ehiurredi “ 
dövrü geol, varhonilerous period 

kömürləşmək f to hecome" carhonized, to be" cön- 
vyerted into eonl 7 eharcoal, to ehar, to: böcömüe” 
eharretl 


salled aha 

köndələn” z transversely: aslant, askünce, üthyyart / 
transversely 

köntöy" s nustic, eürt, rude, üncültüred, aykivard, 
hoorisli, — davranış / hərəkətlər. rustic manners, — 
söz rutle vvord, — cavab cür ansiver / reply: — adam 
a rüstic, a hoor 

köntöy” z rudely, curtly, rustically, - danışmaq to 
speak" rudely / roughly: — cavab vermək to yive" a 
eürt reply 

könül / 1, heart, soul: hosom: könlü istədiyi qədər to 
onü”y henrt7s content, — açmaq: 1) (bir kəsə) to 
open one y: heart to sib), 2) (şadlandırmaq) to re- 


olve / to gladden the hearts, to fill the heart svith doy: İ 


— bağlamaq / vermək to lall" in love (nit), to be- 
come” / to get” atlached (fo), to lovedl), — qirmaq to 
Vvound sm 3 feelings, — oxşamaq to be" pleasure (o 
the heart, könlü açılmaq to refdice, to cheer up: 
könlü istəmək to lonu, (for): könlünə dəymək / 
toxunmaq to hurt" / to vound y)nb 3 feeling, to ol 
fend (al), könlünə yatmaq to like (al): könlünü 
almaq to sootlre / to comİürt / to console fal): to grat- 


ify fa), könlünü açmaq tu refoice fel,/, to vvarm / to) 


reloice the vockles of" one iy: heart, könlünü qırmaq 
to hurtf nb y feelings: könlünü ələ almaq to gain 
mb"s heart, to vin" sn) y favour, könlünü xoş 
eləmək to xratily fal), Könlü balıq istəyən ayağını 
suya salar at. söz. z He vho yvould catch fish müst 
not mind getting vet: 2, (istək) vvish, desire, İlonging: 
(meyll inclination, disposition: könlü olmaq to vvish 
/ to vvant (ro t inf) to have" inclination (fo, for): dispo- 
sition fto), to be" disposed / inclined (roinfl, könlü 
olmamaq nat to vyish / to vvant (fo 9 inf): to have" no 
disposition fto/ / inclination fro, for), not to be" dis- 
posed / inclined fro-ririfl: Deyəsən, gelməyə könlü 


yoxdur He / She xeemy reluctant to gö: könlündən 
keçmək to vil / to avint / to desire / (0 drenm 
(tovinf), könlüna düşmək to lon (for, to vyant, to 
desire, to long for: 

könülaçan s (xoş) nleusunt, giving pleasure, plensur- 
uhle: (şadlandırıcı)) reloicini: pratifyini, 

könüllül / volunteer, “lər batalyonu voluntre battul- 
ion 

könüllü? s voluntury: “ İş voluntary: vyork, — ordu 
voluntary army: — cəmiyyət voluntary society 

könüllü? z voluntarily, olons s ovm aecord, ol" ony 
oy free yil, — sürətdə / olaraq on völüntüry lines, 
on a voluntury hüsis 

könüllülük / veolunlarincss, — əsasında on a volun- 
lary büsis 

könülsevənİ İ svveethenrt, denr one, dürling: Könül 
sevən göyçək olar at, söz, İleanty lev: in the be: 
holder "ki lover x eyes 

könülsavən? s (ı.y) dedr to one hi hetrt. 

könülsüz s unvillinn, reluctant, İoath: half-hesrted 

könülsüz” z unvillinuly, loatlily, reluotantly, vvith 
reluctance: hall-hesrtedly, grüdyinily: (həvəssiz) in 
a slipshod viy) bir işi - görmək to do" sin, hall" 
heartediy, — (həvəssiz) iş görmək to do" sri ina 
slipshod vay / negligently, bir yerə — getmək to po" 
somevylere svith: reluctanve: — yemək to free one- 
self”o eat feli) 

könülsüzcəsinə z bax könülsüz? 

könülsüz-könülsüz z bax könülsüz" 

könülsüzlük / unvillingness: reluctunse:  İoatlınass, 
half-heartedness 

köp / 1. fib. flatulenve, flatuleney, (süddə) skin, 2. 
bayt, hoove: 6 -ünü almaq: məc: to take" smb. 
döyvn a peg or "vo idiom, 

köpək f (male) dog: (söyüş məqamında) hound, - 
dişi finsanda) canine (tooth), (heyvanda) funu, 
Köpək (oğlu)l Houndi Sonefla bitehl 

köpəkbalığı / zool, shurk, (balacası) dop:fish 

köpəş s hlistered, blistery, (f:s,): having hlisters: 
pufled up n 

köpəşik / hlister, - səpmək to be" vovered vith 
blisteri 

köpəşmək £ to blister, to putT out, to be" pulled up 

köpmak f 1. (qarın) to hecome" flatulent / İlatuous, 
2, (şişmək) to svvell, to inİlate, to pull” up, to he" 
pufled up 

köpük / 1. fonm, snume, fpivədə, şərabda) İroth, 
(sabında) suds pi., lather, sabin köpüyü soap-suds, 
(atda) lather, At köpük içində idi The horse yas in 
a lather: 2. (kəf) seum, köpüyünü yığmaq / almaq 
lo remove scum (from) 

köpüklendirici" / irother 

köpükləndirici” s frolhing: — maddə frothing sub- 
Stance 

köpükləndirmək f to case to foam f4/,/, to İrotli fal): 
10 cover vvith froth (ei) 

köpüklənmək f to foam, to emit foam, tö make" 
Toam: to hevome" full of fonm), to froth) to spume: 0 
ağzı — to send" ot foam at / İrom the meuth 

köpüklü s foamy, fi...) full of fonm) seummy, (şərab, 
piva) İrothy: spumous, spumy, — pivə frothy beer: 
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köpüklülük / foaminess: İrothiness 

köpüksüz s İbamless, frothless: spumeless 

köpürmək f 1. (qabarmaq) to syveel out: to inllume: 
2, f(köpüklenmək) to İbam, to: get" İToamy: 3 
fcoşmaq, hirslənmək) to stir, to hecome" ayitated 
exoited, 10 get" / (o bocome? fürious 

köpüyəbənzer s fonmlike, İrothlike 

körfəz İ hay, gulf: (balaca buxta) cove, ereek 

körpə) f baby, inlunt: kid, kiddy: südəmər - infunt in 
amhsi anaları və --ləri mühafizə matemity and ehild 
nroteetion 

körpə? s inlünt, inlantile, hahyı 2: (təzə, tər) İresh, - 
zoğlar fresli aprouts 

körpeciyəz / the poor baby, the poor little thing 

körpelik / bahyhovd, infaney: Mən onu körpəlikədin 
təniyiram 1 have knov him since he vax in petlicodt 

körpü İ 1. bridue, dəmir yol — sü railvay hridis: 
asma — suspension bridge: açılan — openinp: bridre: 
qalxan / qaldırılan - dravv-bridge, piyadaflar) -sü 
İoot-bridue: panlon: -sü puntoon-hridie, hridye: ol 
honts, 0 qıl s the final hudgemenli doom: - salmaq 
Tükmək to bridge, to make" / to consirüet / o büild" 
n bridpe: çaya — salmaq to span the river vith a 
hridue: 2, (gəmidə) bridge, 3. (hündür ayaqallı) 
scallold 

körpücükl / 1. smull bride, foot-bridie: 2. anal, 
hridge, burun “yü bridir of the nosc 

körpücük? s anat. — sümüyü cellar-hune, elaviol: 

körpülü s hridged, ff.s.) spanned vith.a bride, (1:9) 
having a hridpce 

körük 7 hellovvs p/:: - basmaq to blovv" ((he ballovs) 

körükbasan / bax körükçü 

körükçü / hblovver 

körükçülük / /le ob of a hloyver: blover x yob 

körüklü s fi.s.) fürnished vvith helloyvs 

kösöv İ fire-brand: (tüstülü) smöulderinu-hrand, 
(sönmüş) charred log, - olmaq / -ə dönmək to 
turn into fire-hrand 

kösövlənmaek f 1. to tüm into / to bevome" a fire- 
hrand: 2, to be" benten vvith a fire-hrand 

köstebak / zoo, mole 

köşək / camel”k call: calfof”a camel 

köşk / 1, kiosk, booth, stul: qəzet “Ü nevvs-sall: 
nevvs-stand: kitab -ü bookstall: telefon -ü telephone 
booth) 2, (istirahət. üçün) pavilion, summer-house: 
arbour, amer, arhor 

kötək / 1, (dəyənək) cuduel, olub, bat, 2. (zərbə) 
bat, buffet, cufi) (yumruq: zərbəsi) puneh, 0 - 
yemək to get" a göod thrashini, / cudpe(İ)ini, 

kötəkləmək: f to batter / to cutl” / to puneh fd:), to 
cudgel (al), to belabour feli, to büffet (4:): 10 give" a 
(004) thrashing fi.) 

kötəklənmək f to be" battered / culled / punched: to 
he" cüdgelled / belaboured, to get" a (good) thrashini, 
/ vudgel(l)ini:, 

kötəklətdirmək f bax köteklətmək 

köteklətmək f to usk / to cause s.o, to batterfd:) / to 
cuflfd,/ / to punol (di)/ to cudgel (a,) 

kötücə 1 great-grent-grandehild 

kötük 1: 1. (ağacın kəsik qalığı): stump: (dişin, 
karandaşın, şamın, siqaretin və s. qalığı) stub: 


fodun parçası) billet, dümp, lump: kəsib — eləmək 
10: stimp: (i/)) kötüyə döndərmək to redüce ton 
Mump /. a Müh, -ləri çıxarmaq 10 remove the stübu 
(from), 0 — kimi dayanmaq s to stand" like a stone 
hü prven imağe: to be" rooled to: the rtnd, 2 
(qəbzin, bilelin, çekin və s, kəsildikdə qalan 
hissəsi) stuh, çek kitabçasındakı -lər (he stübs of 
İle ehequie-book, 3, (kök, rişə) root: -ləri yerdən 
“çixarmaq to remove 1he rools from the xrötnd 
kötükcə / 1. small sümp. tib, 2, bax kötücə 
kötükvarı s stübliy, - barmaqlar stühby fingers 
kövrək s 1. fmgile: trail, (metal) brittle, - üşaq lu 
İrail child", 2. (kartof və s.) mealy, - kartof mealy 
polatoçs, 3, (tez müləəssir olan) tonuhy, sensitive: 
“qız o totivliy girl 
kövroklanmək f hax kövraklaşmak 
kövrəklaşmək £ 1, to become” / (9 net" frepile (İril, 
brittle): 2. 10 böcome” / to get" touehy / sönsilive 
kövrəklik / Irgility. frailty, brittlenesi, 2. touchiness, 
Yünsitiveness, — sensitivily, 3. (bişmiş kartof) 
mealihssk 
kövrəlmək f 1. bax kövrəkləşmək (1-ci mənada: 
2. tü he" möved to tesis, (0 be" deeply möveidi 
kövrəltmək f to möve sin), to tears 
kövşənf / sirav, stuhble, (dam üçün) thateh, haulm 
həm) 
kövşən” s siravi: — şlyapa a stra, hat, — rənqli 
siravv-voloured 
kövşənlik / stuhble-ficlil 
köynək i 1. slirt: fqadının alt geyimi) “hemise 
İlmi:zli gecə -i niyht-rohe: night-covmn, night- 
dress, 2. fex, casing: (fopda, pulemyotda) / 
köynəkcak" s 1. slirtlcss, (qadın) ohem 
(çılpaq) naked, nude: — olmaq to he" r 
in nude 
köynekcak? z stark naked, nakedly, in the nude: O, 
köynəkçək oturmuşdu He: She vay nitling xtark 
naked: çimməyə — getmək to go" suvimming in the 
nude 
köynəkli s in a shir: (qadin haq.) in a hemise, 
qırmızı — oğlan the boy in a red shirt: ağ -qız the 
girl in a vhite ehemise 
köynek-köynək z: — ət tökmək to be" ashamed 
avdully 
köynəklik" / shirting: fabric / eloth tor shirt, (qadin 
üçün) eloth / fabric for ehemise 
köyneklik” s 1: good for a shirt: (qadin üçün) xood 
for a chemise: 2. enougli for:a shirt, (qadın üçün) 
enounh for a chemise İİİ mi:z) 
köynəksiz s bax 1. köynəkcək, 2. slirtless: 
(qadın) ehemiseless 
köyşənləmək f 1. to feed" animal on stravv, 2. fevin 
damını) to thateh (a, 
köyşənlənmək F 1:to be" fed ön stravv fo ammall): 
2, (evin darnı) to be" thatehed 
köyşətdirmək f bax köyşənlətmək 
köyşənletmak f 1. to ask / to eaüse to feed fal) on 
stravv: 2. to ask / to çalıse to thateh fel) 
köz / cinder: emhers ni., — kimi red-hot, red heat: -ə 
dönmək / çevrilmək to cinder, to hüm" / to reduce 
to çinder, -ə döndərmək to cinder fal 1. to bum" / lo 
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közərdilmək 


reduce al) to cinder, to incandesce (4.): kimi 
olmaq / qızarmaq to xlovv: məc. to hecome" red: to 
flush up: to blush, to redden 

közərdilmək f to be" incandesced: to be” made red- 
hot 

közərmə fi incandescencee 

közərməak f to glovv: to incandesee 

közərmiş s incandescent, red-hot, — dəmir red-hot 
ırön 

közərti / xlovv: flush: blush 

közərtmak f to incandesce fd./, to make" red-hot (4,/. 
to make" vihite-hot fa.) 

közlənmək f to tum tö cinder / embers, to he" re- 
düced to cinder / emhers 

kral" / king: — kimi kingiy 

kra/ s king s, royal, kingly. regal: — titulu regal title: 
- kitabxanası royal lihrary 

kraliça / qucen 

kraliçalıq i qucenhood 

krallıq i 1. kingship, kinghood: onun krallığı 
dövründə during his kingship. under his kinpship: 2. 
tdövlət) kingdom, realm İrelm) 

kran il fqırna) tap. stopcocek: amer. faucet, sü “1 tap, 
vvater-tap, yanğın —i firc-cock 

kran i II (qaldırıcı mexanizm) -rane, hərəkət edən — 
mobile crane, qaldırıcı — lifting / hoisting erane 

krançı / erane-operator 

krater /İ erater 

kredit / 1 müh, eredit 

kredit / II mal. credit: uzun müddətli — long (-term) 
credit, qısa müddətli — short (-term) eredit, — 
vermək to give" / to grant eredit: bir kəsə — vermək 
to give" sınıb. credit: -lə almaq to huy" on credit 

kreditor i ereditor, mortgagee İL mə gə dşi:) 

krem / (müxt. məna.) eream, üz “İ face cream: 
ağardıcı — light cream: təmizləyici — cleaning 
eream: pudraallı — varnishing eream), nəmləndirici - 
möisturizing cream: tərə qarşı qoruyucu “” protec- 
tion eream against perspiration, üz qırxmaq üçün — 
shaving eream, çəkmə —i shoe-polish 

krematori / erematorium (pl. -riums), erematory 

kreml i kremlin, (Moskvada) the Kremlin 

krep i foxuc. 1. (ipək və ya yun parça) erepe: 2. 
(nazik qara parça) erape 

krepdişin / erape de Chine 

kreyser İ uruiser: ağır — heavy eruiser, yüngül - 
light eruiser, döyüş —i battle eruiser 

kriminal i uriminal, erime, case 

kriminalist / hüq. eriminalist 

kriminalistika / hüq. criminal lavv 

kriminologiya / hüq. eriminology 

kriminoloq i hüq. eriminologist 

kristal” / erystal 

kristal? s 1. erystalline: 2, məc. ffəmiz) erystal-clear 

kristallaşdırmaq f to erystallize (4.) 

kristallaşma fi erystallization 

kristallaşmaq f to erystallize, to hecome" erystal- 
lized 

kristallıq / erystal, erystalline, erystallitic 

kristallik s -rystallinity 

kristalloqrafik s erystallographic(al) 


kristalloqrafiya / erystallograplıy 

kross / id. eross-country race 

krossvord / erossvvord, erossvvord puzzle 

kruleva / ace: point-lace: toxunma — bone lace: əldə 
hörülmə — hand-made lace 

kruğevaçı / lace-maker 

kruievalı s lace, İaey: (i-s.) trimmed vvith laee 

kruika / muz: (irisi) tankard, (xırdası) noggin: bir 
pivə a ılass of beer 

kub / riyaz. cuhe 

kub? s cubic, — sanlimert cubic centimetre 

kubmetr / cubic metre 

kubok i id. cup: race-cup: keçici — challenge cup, — 
almaq to vin" a cup : 

kubşəkilli s cuhe shape 

kudu / pumpkin, squash 

kufi s Kulic, Cufic: — yazılar Külic / Cufic inserip- 
tions: — xətt Kulic / Cufic hand-vvriting 

kuklal / doll: puppet 

kukla? s puppet: — teatrı puppet-shovv 

kukluksklan / Ku-Klux-Klan 

kulminasiya i culmination: həyatın — sı the culmi- 
nation of life 

kulon i 1 fiz. coulomb Vku:-l 

kulon / İl (bəzək əşyası) pendent 

kultivasiya / k:f. cultiyation, — çəkmək to cultivatc 
(dd) 

kultivator / k.L. cultivator 

kultivatorçu / k:£. cultivator 

kumis / koumiss (fermented mare"s milk) 

kumpul / sledge-hammer 

kupe i sleeping compartment, sleeper d.q, 

kuplet / 1. couplet, verse, 2. (satirik mahnı) topical / 
satiric sonus 

kupletçi i singer of topical / satiric songs 

kupon / (müxt. mənada) coupon 

kurort" / hcalth resort 

kurort s: — müalicəsi spa treatment / cüre: ” 
komissiyası healih-committee 

kurortçu / health-resort visitor, holiday-maker: 

kurs i 1. (müxt. məna) course: qısa — concise course, 
tam -— complete course: müalica —u core of” 
(medical) treatment: mühazirə “u a course of lec- 
tures: tədris -u course of studies: 1-ci (2-ci və s.) - 
tələbəsi a first-year (second-year etc.) student O, 1- 
ci kursdadir He iy in hiy first year: xarici dil “ları 
courses in foreign languages, foreign language 
courses, təkmiləşdirmə / ixtisası artırma —ları 
trade-imporovement courses, professional eourses: 
instituta hazırlıq -ları college / institute preparatory 
couirses, — dinləmək / keçmək to tike" a cotirse, 
keçmək (kimsəyə) to give" a coürse (fo): 2-ci (3- 
cü, 4-cü və s.) -a keçmək to enter the second 
(third, fourih, etc.) course, 2. (məzənnə) rate of ex- 
change: dəyər -u exchange value: manatın dəyər 
-unun artması ftha)) increase in (he exuhunge-valüc 
of the manat: Manatın kursu qalxib / artıb The ex- 
change value ofthe manat has gone üp i 

kursant / 1. student: 2. memher of"a course 

kursiv / poliqr. italics pi,, italic type, Kursiv bizimdir 
(lt is) italicized by us / me, ltalics supplied: lə in 
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itulics, la vermək / fərqləndirmər to print / to dis- 
tinguish by italics 
kursor İ cursor 
kursovka / authorization to.a course of treatment vvith 
board at. a sanatorlum 
kustar" / handicrallsman 
kustar” s 1. handicrafl, hand-made, — məmulatları 
handicrafl vvares, hand-made goods, — sənayelsi) 
domestic industry: 2. məc. (primitiv) primitive, 
amateurish 
kustarcasına z primitively, amateurishiy 
kustarlıq İ1. handicrafl: 2. məc. (primitiv İş) primi- 
tive / amateurish vvork, tinkering 
kuzə İ yuz 
kübarf / aristocrat, noble: magnale: grandee: —lar aris- 
tocrats, aristocraey, the elite 
kübar? s aristocratic, noble: (t.s.) of lofiy lincage 
kübarcasına z aristoeratically, in an aristocratic 
manner 
kübarlıq 7? aristocratism, nobility. nohleness 
küçə) / street: — də: 1) in the street: 2) (eşikdə) out 
of doors: outside, “yə atılmaq (qovulmaq) to find" 
oneself” in the street: 1o get” / to have" the key ol the 
street İdiom., “yə açılmaq: / baxmaq to: face the 
street: (Mənim pəncərələrim küçəyə açılır / baxır 
My vindovvs face the street: 0 Bizim küçədə də 
bayram olacaq £ Our day vill come 
küçə? s street: — qapısı: street-door, — qadını a 
streetvvalker, a 3voman on the streets, — döyüşləri 
street fizhtings: — hərəkəti street traffic, — uşağı 
street Arab: gutter-snipe, gutter-child. — alverçisi 
gutter-man, street: vendor: havvker: — pəncərəsi the 
vvindovv facing fto) the street 
küçəaşağı z dovmn the street: — getmək to go” / 1o 
vvalk dovvn the street 
küçəbəküçə z İrom a street o another, from street to 
street: — gəzmək to vvalk / stroll from one to another 
street 
küçəsüpürən / (adam) street-svveeper, orderly, street 
- orderly: (maşın) street-seveeper 1 
küçəyuxarı z. up the street: — getmək to go” up the 
street 
küçəyuyan S street vvashing: — maşın street svash- 
ing-machine 
küçük" / 1. (it balası) pup. puppy: (şir, pələng, 
canavar, tülkü və s. balası) cub, vvhelp: 2. (söyüş 
məqamında) vhhelp: 3. (ağacın biçi) oflsprinp. 
küçük? s bax balaca? 
küçüklemək f. 1. (balalamaq) to pup. to lifter: to 
“help: (bəzən qadın haq. nifrətlə) to vhelp: 2. 
(ağaç, bitki) to give" offsprings 
küçüklənmək f d.a. mac. to favyn (upon), to court 
(d.), 0/to lick sms shoes / boots: bir kəsə — to favvn 
“upon smb,, to court smb, 
küdurət / 1. (kin) malice, rancour, spite, 2. (bəla) 
adversity 
küdurətli s malicious, rancorous, spiteful 
küdurətlilik İ maliciousness, rancorousness 
küdül s dovk-tailed, curtailed, stubby, — barmaqlar 
stubby fingers 


sız 1 — fikir) blasphemy: — danışmaq tə hlas- 
id .. şəy gödlessness, apostasy, alhicism 
küknarlıq / fir-yrove 
kükrək s (dalğa, dəniz, çay) turbulent. rough, 
stormy, blusterous, — dalğalar turbulent vaves, — 
daniz rough / stormy sea, (bitkilər) rampant: Münbif 
torpaq bitkiləri kükrək edir Rich soil makex plants 
ramnant 
kükrəmək f 1. (hirslənmək, coşmaq) to rage", to 
İly" into a rage, to rampage, to be" / to gö” on the 
rampage: Fillər kükrədi The elephants rampaged: 
bir kəsin üstünə - to rage and to fume ampüinst snıb.: 
tü bluster at sinb.i to storm at smbi: to İnuneh out on 
smb,, 2. (dalğa, dəniz, çay) to become" / to get" 
turbulent / rough and violent, to: nun" high, to raşe: 
Dəniz kükrədi The sea raged, The sea ran high, 
(bitki) 10 rampage, to hecome" rampant 
kükrətmək f 1. to make" fa.) rampant: Münbit 
torpaq bilkiləri kükrədir Rich soil makes planis 
rampant: 2. (coşdurmaq) to make” fd.) turbulent 
rough / stormy, to make" spib. rage and fume: to put" 
İ 10 get" snb”s back up idiom. Şiddətli külək 
dalğaları kükrədir The violent yind makex the 
vüves turbulent: Onu mənim üstümə kükrətmə 
, Dont make him ? her rage and fume against me 
kükü / omelette vith ureens 
kükürd / kim. sulphur / salfəl: brimstone: — vurmaq 
bax kükürdləmək 
kükürd s sulphuric: — turşusu sulphuric acid 
kükürdləmək f 1. to sulphurate fal), to sulphurize 
fd.). 2. to spray / to sprinkle / to pulverize (4.) vvith 
sulphur 
kükürdlü s sulphurous, sulphury: sulphuric 
kükürdlülük i kim. sulphur-content: the stare or qual- 
ify of being sulphuric 
kül / ash(es), - olmaq, -ə dönmək / çevrilmək to 
be" reduced 1o ashes, —ə döndərmək to reducc fd.) 
fo ashes, to cinerate (4.): - etmək to lay" in ashes 
(du 0 -ü göyə sovrulmaq to be" put to roüt: to be" 
delcated utterly, -ünü göyə sovurmaq to rout (d.), 
to put” sb. to rout, to defeat: fa,) utterly: - kimi 
olmaq (bozərmaq) to get" ashen / ashy, to tum 
ashen, O bu xəbəri eşidəndə sifəti kül kimi oldu 
His face turned ashen at the nevis 
külafrəngi / halcony 
külbaş / 1. (canıyananlıq məqamında) poor thing: 
12. (təhqir məqamında) vvretehed man" / xvvoman" 
külçə / (əridilmiş metal kütləsi) ingot: (qızıl, gümüş) 
bar, bullion, qızıl “si bar of gold: — halında qızıl / 
gümüş gold / silver in bullion: (əridilməmiş filiz 
halında) native ore / metal, virgin metal, nugget: qızıl 
“si nuguet of gold 
külaçalan s fcolour) ashy, ashen 
külək" / vind, xəfif — (light) breeze, gentle vind, 
bərk — strong: vvind: şiddətli — violent vvind: səmt 
küləyi fair vvind: tail-vvind: qarşıdan / əks istiqa- 
mətdə əsas — contrary / head vvind, eross-vind, 
yandan əsən - lateral vvind: sahildən əsən — ofl- 
shore vvind: sərin — cool / İresh breeze, səmum 
küləyi the simoom, the: samicl: Sərin külək əsir 
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There is a cool: breeze, zl cool hreeze ix blovring: 
Külək güclənir It is breezing up: Külək qopdu The 
vid sprang up) — istiqamatındə vvindvvard: döv / 
before vind: küləyin əksinə axmninst the vinü, in the 
vvind”s eye idiom., in the teetlr of” (he vvind idiom./ — 
əsən / tutan tərəf vvindvvard: the direction İrom 
vihich the vvind blovs: Külək qalxdı The vind rose: 
Külək yatıb The vind has fallen: 0 özünü küləyə 
vermək to tuke” an airing: — hayana əssə, o yana 
əsmək s to he" a vvcathervock: to he" flighty 
külək” s vind: — mühərriki fex. vvind turbine: - 
eneriisi vind energy: — sürəti vvind velocity 
küləkdöyəni / vinduvard side, vveather side, Çadırlar 
küləkdöyəndə idi The tents vere fust on the vind- 
ord side 
küləkdöyən? s vindvvard, exposed to the vind: — 
yerlər vvindvvard places: — qayalar rovks exposed to 
The vvind 
küləkləmək f to breeze: Bərk küləkləyir A sirong 
arid is blovring 
küləkli s vvindy, breezy: — gün a vindy day 
küləklik / air-hole 
küləkölçən / fiz. anemometer 
küləksiz s vindless: breezeless, — gün a vvindless day 
küləktutan s bəx küləkdöyən 
küləktutmayan s lee: — sahil lee shore 
küləş İ strav, stuhble 
küləşləmək f 1. to thateh fd.) (vvith stravv / haulm): 2 
1o feed" animals on stravv 
küləşlənmək f to be" thatehed (evith stravv / haulm): 
daxmanın damı küləşlənmişdi The roof of the hut 
yay thatched 
küləşlətdirmək f bax küləşlətmək 
küləşlətmək f 1. to have” / to get" smib, thatehed, 
Damı küləşlətmək istəyirəm 1 vvant to have / to 
get the roof thatched: 2. to ask / to cause s.o, to feed 
animals on stravv 
küləşli s 1. (küləşi olan) stravvy. haulmy: 2. (küləşlə 
örtülmüş) thatched (vvith stravv / haulm): — dam a 
thatched roof?a roof thatched vvith stravv / haulm 
külfə / oven built of”bricks, for baking bread 
külfət / 1. family: household, - sahibi householder, 
family man”: head of the family, 2. d.a, vyife, mate: 3. 
məc. faflə qayğısı) care for family, trouble ahout 
family: Onu külfət basıb He has müch trouble 
about for care for) his family: He has a large family 
külfətli s 1. fi.s.) vvith / having a family / a household, 
2. married 
külfətlikla z bax külli-külfətli 
külfətsiz s fi.s./ vvithout a family / household 
kül-külfet ? the vhole family: all (he members of”a 
family: a household 
külqabı / ash-tray, ash-pot, ash-stand 
küll s the ivhole (of), all, entire, — - aləm the vihole /) 
entire Vvorld: — halinda altogether: vholly: entirely: 
totally 
külləmək f to cover fal) vvith ashes 
küllənmək f 1. to be" covered vvithi ashes: 2. məc. 
(avaralanmaq) to lounge (lamndşl, to laf, to İoiter, 
to idle 
küllətdirmək f bəx küllətmək 
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küllətmək f to ask / to ealıse s.o, to cover (dl) vith 
ashes 
külli s many. much, plenty (of), a great deal, a great 
number, a lot of) — məbləğ a large süm, — 
məbləğdə pul a large sum ol”money: — miqdar (da) 
tin)a great numher / amount fof) 
külliyat / complete vvorks p/, 
küllü s ashy: ash-covered 
küllük / ashery: (kül çalası) ashpit: 0 küllüyə çevir- 
mək to tum into ashes, to lay” in ashes, 0 köhnə 
zləri eşələmək s to burrov: byuones, to recall by- 
gönes, to delve into bygones / past events 
küllü-külfətli z ftogether) vith the vhole family 
household 
küllülük / ash-content, fhe state of being covered vith 
ash 
külrəngi s ashy, ash-coloured, ashen, ashy-prey: ash- 
grey amer, 
külüng / piek(er), (miner"s) hack, 0 — çalmaq məc. 
to toil / to vvork hard, O, 20 ildir ki, burada külüng 
çalır He / She has been tolling / veorking hard. here 
for 20) yearx 
külüngləmək “f to pick /a.). to pick up fa.), to hack 
ta) 
külünglənmək f to be" picked / hacked 
külünglətdirmək f bax külünglətmək 
külünglətmək £ to ask / to eause s. o. to pick fe.) / to 
hack fd.) 
küm / 1. bax barama, 2. bax kümxana 
kümxana / Par for breeding silkyorms 
künc / 1. corner: otağın “ündə in the eorner of the 
room: uşağı -ə qoymaq to put" rhe child into the 
comer, to make" fhe ehild stand in the comer: 
vərəqin / səhifənin və s. “ünü qatlamaq to dog- 
ear the leaf” / the page erc.: -Ü qatlanmış səhifələr 
the dög-eared pages: 2, (güşə) nook: otağın rahat 
bir -ündə in a cosy nook of the room, bir —ə çəkil- 
mək to retire to a nook: 0 —ə sıxmaq məc. to corner 
(d.). Vo drive" into a corner (41, to bring” (4.) to bay 
künc-bucaq / 1. bax künc: 2. (xəlvət yer) nook. 
recess, a retired place, -da gizlənmək to hide" in the 
revesses: “da gizlətmək to hide” in a recess fal) 
künclü s comered, fi.s.) vvith comers, (/.3.) having 
çorners 
küncüdf / (bitkisi və toxumu) sesame, til 
küncüd? s sesame, — yağı sesame oil: — toxumu 
sesame seed, — halvası sesame halvah (paste of ses- 
ame seeds, xugar and butter) sesame svveetmeat 
küncüdlü s fis.) vvith sesame (seeds), (1.s:) having 
sesime seedis, fi.s./ mixed vvith sesame seeds 
kündə / 1 dough / paste ball, a rolled / founded İlümp 
oh dough : 
kündə i İl stoeks pl: ayağına — vurmaq to put" in 
the stocks 
kündələmək f to make" naste balls, roll (he paste into 
balls 
künə / hottom, seat: (yumurtada) butt, yumurtanın 
si (he butt o”an ep: 0 Künəni yerə qoy / bas did. 
Put your xeat / hottom dovm 
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küp ? 1 a big pitcher, a big earthemvare pot, — dibində 
yatan məc. a drunkard: 0 —ünə girmək idiom. to 
drink” hard: to be” a hard drinker 

küp / II (baltada) poll: baltanın —ü the poll / the 
blunt end of the ax: (xəncərdə, qılıncda və s.) hil: 
qılıncın “ünə qədər up to (he svvord-hilt: (füfəngdə) 
butt 

küpə 7 Yuz, carthenvvarc pot, a (small) pitcher, süd -si 
milk-iug: — qoymaq / salmaq tib. to apply cuppinp- 
glasses (fo), 0 — kimi olmaq 4.4. to be" stout and 
plump 

küpəçiçəyi / bot. fuchsia 

küpəgirən s: — qarı haz, vvitch, sorceress 

küpələmək f to apply cupping-glasses (ro) 

kür s İretful, fractious: restive, fidgety: capricious: 
(yola getməyən, bədxasiyyət) peevish: — uşaq 
fretful baby, a peevish child: (ağlağan) ery-haby 

kürd" / 1. Kurd: 2. məc. d.d. a boor, a churl 

kürd? s 1. Kurd, Kurdish: — dili Kurdish, the Kurdish 
language: 2. məc. ignorant 

kürdcəl s Kurdish: — kitab a book in Kurdish 

kürdcə? z in Kurdish: Kurdish: — danışmaq to speak" 
Kurdish / the Kurdish language 

kürə / 1 ball, sphere: balloon: globe, yer -si the 
(terrestrial) globe 

kürə / İl fumace, hearth: dəmirçi -si forge, forging 
firmace: bloomery 

kürə 7 İli long-eared, vvith / having long ears (of sheep 
and goat): — qoyun a long-eared sheep: a sheep vvith 
long cars 

kürəcik / small sphere / ball: (kağızdan, xəmirdən, 
çörəkdən) pellet, bead 

kürəçi / (ocaqçı) stoker, stoveman, stove-setter, 
(dəmirçidə) torger 

kürəçilik / rhe fob / profession / occupation of a 
stoker / a stove-man / a forger 

kürək / 1 1. anat. shoulder-blade, 2. (bel, arxa) 
back: kürəyi yerə dəymək / gəlmək (məğlub ol- 
maq) to be" throvvn dovvn, to be” defeated, kürəyini 
yerə vurmaq / qoymaq to throvv” (in vvrestling), to 
throvv" dövvn: 3. (əf cəmdəyində) bottom ehuck, 4. 
(paltarda) back (of a dress / a gov) 

kürək / II 1. (k.f. aləti) vvooden shovel: 2. bax avar 

kürəkayaqlı s zool: vvebbed, vveb-footed 

kürəkçi / bax avarçı, avarçəkən 

kürəkən / son-in-lavv 

kürəkli s 1 vvell-set: — oğlan a vvell-set fellov / lad 

kürəkli s Il 1. (i.s.) vvith / having a vvooden shovel: 
(i.s.) supplied / furnished vvith a vvooden shovel, əli 
having / vvith a vvooden shovel in one ”y hand: 2. bax 
avarlı 

kürəksiz s 1 (paltar) backless 

kürəksiz s II 1. (i.s.) vvithout a vvooden shovel, shov- 
elless, 2. bax avarsız 

kürən) / (at) chestnut, (adam) red-head 


kürən? s reddish-yellovv, (saç, xəz) red, fi.s.) of 


ginger colour, — saç ginger hair, — saçlı red-haired, 
— dələ a red squirrel: (af) chestnut, (f.s.) of chestnut 
colour, chestnut-coloured 
kürenləşmək f to tum reddish / reddish-yellovv 
kürənvarı s lipht reddish-yellovv 


küsəyən 


kürəşəkilli s ball-shaped, sphere-shaped, spherical 

kürk / sheepskincoat: 0 —ünə birə düşmək / dolmaq 
to be" anxious / uneasy, “ünə birə salmaq to make" 
smb anxious / uneasy, 0 “ünü sudan çıxarmaq to 
pull fhrough, O, kürkünü sudan bir təhər 
çıxaracaq He vill pull through somehovv 

kürkçü / sheepskincoat maker 

kürklü s fi.:./ dressed in a sheepskin(cont), (r.s./ vvear- 
ing.a sheepskin(coat) 

kürləşmək f to become fretful / fractious / fidgety: to 
heçome” restive / peevish 

kürlük / fretfulness, İractiousness: fidget: restiveness: 
peevishness: capriee 

kürrə / bax kürəl 

kürsək / (sexual) heat / estrus / copulation (of dogs. 
volves and the: like animals), levvdness, kürsəyə 
gəlmək to mate 

kürsü / 1, stool: chair, (yumşaq) nadded hair, 
qatlama -— folding hair, elektrik — sü hair, 
elektrik -ündə edam olunmaq to go” to 1he ehair, 
2. (tribuna) rostrum, platform: xitabət -sü rostrum, 
platform: xitabət -sünə qalxmaq / çıxmaq to 
mount tlie platform / rostrum, 3. məc, (vəzifə) ehair, 
oflice, post, sədr və s. “sünü tutmaq to hold" / till 
(he post / chair of”a chairman, etc. 

kürt s hroody, - toyuq: 1) brood-hen: 2) məc. stay- 
at-home: — düşmək to become" broody: — yatmaq 
to brood, to sit" on / over eggs 

kürü / 1. zool. (balığın qarnındakı) (hard-)roe: (ifraz 
olunmuşu) spavm: (bir dənəsi) roe-com: 2, (ərzaq) 
caviar(e), dənəvər — soft caviar(e), sıxılmış — 
pressed caviar(e), — tökmək to spavın: 3. (badımcan 
püresi) paste 

kürülü s roed: — balıq roed fish 

kürümək f to shovel (d.), to clear avyay: vvith a 
(vvooden) shovel: Qarı qapının ağzından kənarə 
kürü Shovel the snovv avvay İrom the doorvvay 

kürünmək f to he" shoveled avvay, to he" eleared 
avvay vvith a shovel 

kürütdürmək f to have" / to pet" smih. shoveled 
avvay, to make" sınıb. shovel avvay fa.) 

kürütökməl / spavnint: 

kürütökmə? s: - dövrü / vaxtı spavvning time 

küsdüm (ağacı) i bot, mimosa 

küsdümçiçəyi / bot. touch-me-not, noli-me-tangere 

küsdümgülü i bot. mimosa 

küsdürmak f to cause to fall out (irith), to make" fa,) 
fall" out fivifh): (incik etmək) 1o give" umhraxe: bir 
kəsi — to give" umbrage to smb. 

küsənmək f 1. (gileylənmək) to complain (fo, of: 
about), to express: discontent / dissatisfaction / dis- 
pleasure: 2. (qibtə etmək) to envy (4.): to long, for 
(d.), Vo vvish for (d.): 3. (qürrələnmək) to set” hopes 
on fd.) 

küsəyən) / a toucli-me-not, a touchy / an ümhrageous 
person, a noli-me-tangere person 

küsəyən? s touchy, quick to take oflence, umhbra- 
geous, touch-me-not, resentful: pettish, -— adam a 
toucliy / umbrageous / resentful person, a touch-me- 
not, a noli-me-tangere person, — qız a pettish girl 


küsəyənlik B küy 


küsəyanlik i touchiness: umbrageousness: resentlül- 
ness: pettishness 
küsküny s (incik) oflended: hurt, agarieved: (məyus, 
disappointed: pessimistiv: — nəzər agurieved look 
küskün” z offensively: pessimisticalİy, — görünmək 
to seem oflended: look: hürt / oflendedi, — olmaq to 
be" disappointed (v/f/n/ 
küsküncəsinə z (incik halda) oflendediy: (badbin- 
cəsinə) pessimistically 
küskünləşmək f to xet” / to hecome" disappointed: 
to hecome” / to get” pessimislic 
küskünlük / /fməyusluq, bədbinlik) disappointment, 
disapporntedness: pessimism: (inciklik) offendedness: 
oflence 
küsmak f 1. to fall" out fuirh/, to quarrel fivith)i to 
rupture.a (mütüal) friendship, to take" uümbrakze for): 
bir kəsdən -— to take" ümhrage af sb. 2. finci- 
mək) to feel" hurt, to take" umhraze (at), 0 həyat- 
dan - to he" disapnointed in life, to hecome" a nes- 
simist: dünyadan — to take” a gloomy vievv of” 
vvorldiy affairs 
küsü / tifl: a falling out, rupture: grüdpe, feeling of 
resentment: — saxlamaq to hear" xrüdue: Mən 
onunla küsü saxlamıram 1 bear him no grüdge: 
Onlar küsü saxlayırlar They don ft ypeak yiith sach 
other: They have fallen out vith each other, Thert is 
a ruptüre betyveen them 
küsülü s hearing a grudge, — salmaq to hear" a 
grude. to have" a grüdge fagalyıst), to he” al vari- 
ance firirh), 10 be" at odda fviryi) 
küsülülük i üfl: ihe state of being at odilk (vit): 
sevgililərin küsülülüyü a lover"s tifi” 
küsüşmək f to fall" out vvith each other: to tif” rif), 
to have" a tif) Biz bərk küsüşdük IVe had a violent 
rif 
küşkürtmək f to hound fe/ati, to set" faloni, 1o ürpe 
(don): lli bir kəsin üstünə — to hound the dop, at 
smb., to set" / to urge the dog on smbi, ili ovun 
üstünə - to set" the hound at / on the chase 
küş-küş z: uşağı — eləmək / -lə yatırtmaq to lull.a 
child to sleep 
küt" / 1. fağzı, ucu iti olmayan) blunt: — bıçaq a 
e — balta a blunt ax, ucu — karandaş a 
blunt pencil, (sivri olmayan forma haq.) obtuse, — 
bucaq an obtuse angle: 2. məc. (sancı, hiss və s.) 
dull, - ağrı. a düll pain / ache, 3. məc. (ifadəsiz, 
mənasız) vacant, stupid, meaningless, — nəzər va- 
cant / meaningless look, 4. məc. (səs) dull, obtuse, 
mufiled, indistinct, — səslər dull / müffled sounds: 
5: məc. (adam) dull, obtuse, dense, stupid, blunt, 
slovv-vyitted, opaque, fdar düşüncəli) narrov--min- 
ded, fağır, ləng) sluggish, listless, (qavrama 
qabiliyyəti zəlf olan) dull, lackinz in perception, 
gross, dim-vvit 
küt? s deformed loaf of paste fallen from the oven 
vall and baked on the embers, — getmək / 
düşmək: 1) to fall" from the oven vvall onto the em- 
bers, 2). məc. did. to fall" fast asleep 
kütbaş / a dullard, a blockhead, a elod, a doli, a dün- 
derhead, a dunce, a numskull, a böne-head si, 


kütbaş” s ohtuse, stupid, doltish, lumpish, brainless, 
Tat-vyitted, opaquc 

kütbaşlıq / stupidity, dullness, döltüshness, obluse- 
nesş- 

kütbeyin s bax kütbaş” 

kütbəyinlik / bax kütbaşlıq 

kütburun s blunt-nosed 

kütburunlu s bax kütburun 

kütburunluq / r/e srafe of belng blum-nosed 

kütlə / mass: -lər masses, geniş əhali — ləri vast / 
broad masses of” ponulation, əsas — the bulk. (of): 
əhalinin əsas -sı the bulk / great mass of the popu- 
Tation: xalq -ləri (he masses pl: maddənin “si ie 
mass ol”the substance / matter: — halında in the mass 

kütləşdirilmək f to be" bluntedi to catıse (o become 
blunt / düll 

kütləşdirmək f 1. (bıçağı və s.) to blunt f4./, to 
make” blunt fd.), to dull (4./: o make" pointless /4,), 
to make” edueless (4,): biçağın ağzını / liyəsini — 
dull the edge: / razor of the knile: to make" the knife 
edgeless, oxun ucunu — to dull the point of"an arrovv: 
İo make" the. arrov: nointless: 2. məc. (ağrını, 
nəzərləri, səsi, hissləri və s.) to dull (4//. to deaden 
(d.). (səsi həmç.) to mutll: (al): (ağrını həmç.) o 
depress (dl), Bu dərman ağrını kütləşdirir This drug 
dullz / depresves the pain İ 

kütləşmək f 1. to blunt, to hecome" blunt: to düll, to 
become” düll: 2. to become” edgeless: to hecome” 
pointless, Bicaq kütləşib The. knife hax become 
blunt / düll / edgeless: Oxun ucu kütləşib The point 
of the arrov: has become düll, The arrev: hay, haz 
come nöintlexs 

kütlevi s mass: popular: — təşkilatlar mass organiza- 
tions: — istehsal mass / quantity production: — nəşr 
mass publication: — mahnilar popular songs, — rəqs- 
lər round / figure dances: — miqyasda on .a mass 
scale, — istehsala buraxmaq to put" into mass pro- 
duction fal), — istehsal etmək to mass-produce fa-), 
to produce in quantity fa, 

kütləviləşdirilmək fo he" popularized 

kütləviləşdirmə fi popularization, popularizing 

kütləviləşdirmək f to popularize (4,), to make" fal) 
popular 

kütləviləşmək f to become” popular, to gain popu- 
larity, to ohtain mass character. 

kütləvilik / mass character, popularity. 

kütlük / bluntness: dullness, məc. stupidity, dullness 

kütüm / zool. omul 

küvən / hump 

küvənli s humny: bir — (i.s,) vvith / having one hump: 
iki — fi.s.) vvith / having tvo humps, bir — dəvə:Ara- 
bian camel, iki — dəvə Bactrian camel 

küy / 1. (səs-küy) rov, racket, hubbub: tumull: up- 
roar, (panika) panic: scare, hay - — ado, büstle, fuss, 
” qaldırmaq: 1) (sensasiya yaratmaq) “hoom 
(about): 2) (cığır-bağır salmaq) to ureate / to make" 
an uproar, 3) (hay-haray qopartmaq) to make" 
commütion fabout):, — salmaq: 1) (səs salmaq) to 
make" noise, 2) (qalmaqal salmaq) to kick up / 
make" a rov: / a racket: Bu nə küydür? hat is the 
rov? 3) (şaylə yaymaq) to set" a rumour abroad, 4) 


küyçü ez. kvorum 


(panika salmaq) 10: raise. a panic, 10: erente to 


make" a stir: “ə düşmək (təlaş keçirmək) to flss, 


to make" a füss, “ə salmaq to make" (4.) public 
knovvn: 2. dilç. noise, Bəzi samitlərdə küy sədaya 
üstün gəlir İn some consonanis the nöise prevails 
over the müsical tone 

küyçü İ paniv-monger, alarmist 

küyçülük / alarmısm 

küy-kalək / rov: raket, noisy stir: panic, İuss com- 
mətion, tumult, uproar, hluster 

küy-keleklə z vith uproar / noisy stir, vvith bluster 

küyləmək f 1. fşişirtmək) to examgerale (a,/, 1o over- 
state fal.): 2. 1o füss fal), to excite fd./, to panic  pan- 
ick (4) 

küylənmək f to he" nanivked, to he" exviled, to be" 
alarmed, to he" füssed 

küylətdirmək f bəx küylətmək 

küylətmək f to ask / to cause xinb, to panic fd,)/ to 
alarm fal) 7 1o exvite fel) 

küylü s 1. nöisy: 2, fussy, — hərəkət tussy mövement, 
— adam a füssy person 

küyükdürmək f to excite fa,), to alarm (4. 

küyüldəmək F to buzz, to hum 

küyültü /i (canli səsinda) buzz. hum: (cansız 
səsində) din 

küylülük i 1. noisiness: 2. fussiness 

küz İ 1 sheep- / lamb-fold, sheen- / lamb-cote, pen 
fold for lambs 

küz / II (şumda şırım, ciz) Türrovv: boundry fürrov 

küzçü / furrovver: 

küzləmək f te furrovv fal) 

küzlü s furrovved 

kvadrant / riyaz. quadrant 


kvadrat" / square: 5-in —ı 5 squared, “a yüksəltmək 
rİyaz. Lo raise 10 the second povver fal) 

kvadrat? s süuare: quadratic, — kök riyaz. squarc 
root, — melr square metre: — mölərizə square brack- 

Ölçülər square measures: — tənlik riyaz. quad- 
ratic equalion 

kvadratura / quadrature 

kvadrat-yuval / square-clüster, square pocket 

kvadrat-yuva? s square-eluster, — Üsulu ilə əkin 
Suquare-eluster: planting, square: pocket: planting: — 
üsulu ilə əkmək to plant in square povkels 

kvadrilyon i riyaz. quadrillion 

kvant / fiz. quantum (p1.-ra) 

kvant? s fiz. quantum: — ədədi quantüm number, — 
mexanikası qüantum mechaniss, — nəzəriyyəsi 
quantum theory 

kvarsl i min. quartz 

kvars? s qu ” lampası quartz lamp: — şüşəsi 
üulariz glass 

kvarta /i mus. fourth 

kvartal i 1. filin dörddə biri) quarter: 2. (məhəllə) 
quarter, block 

kvartet / mus. quartet(te) 

kvas / kvass: çörək — 1 hread kvass 

kvinta / mus: fifih 

kvintet / mus. quintet(te) 

kvit /: ald - olmaq to be” qüits, Biz səninlə kvit 
olduq IVe are quity 

kvitləşmək f to call / to he" quits fmirh): Biz kvit- 
ləndik Ie are qultx 

kvorum / qutorum: Kvorum yoxdur. There is no 
quorum, — toplamaq to secure a quorum, (səsver- 
mədə) to muster a quorum 


els, 
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Q.q İqel ihe 17" letter of the Azerbailanı alphabet 
qa İ cav İkə:) /ihe loud rough natural cry: of various 
large birds such as crovvs) 
qabi i 1, fop. / tablevvare, the dishes, erockery: çini - 
china: saxsı — carthenvvare: tənəkə — tinvvare, mis 
— goppervare, mətbəx — kitehen utensils pl) 2. al.al 
container, hottle: 3. case: alət —i instrument case 
qab? s: — şkafi dresser: — dəsmalı dishcloth, tea- 
tovvel, — suyu slops: — dükanı / mağazası hina- 
sho, 
qabar i brute, rough, rude fellovv, boor: (qadın) rude 
vvoman" 
qaba? s brute, rough, coarse, rude, gross, — səs harsh / 
rougl / grufT” voice, — dəri rough / coarse skin: — yun 
common vvool: — parça eoarse fabric: — SöZ rude / 
rough veord: — irad coarse / rude remark: — səhv 
gross mistake / error, blunder: — qida coarse food, — 
qum eoarse sand, — rəftar rude / coarse manner, — 
zarafat coarse / rude / gross foke: — cavab nude re- 
pİy / ansvver 
qaba” z rudely, coarsely: rouglily: — cavab vermək to 
ansvver rudely: (uşaq) to ansvver back: bir kəsə 
qarşı — rəftar etmək to treat sərib. roughly: — danış- 
maq to speak” rudely / coarsely / roughiy 
qabacasına z rudely roughly. indelicately, — 
hərəkət etmək to act / to hehave rudely, to condüct 
indelicately 
qabağıalınmaz s inevitable, irresistible: — ziddiyyət 
inevitable conİlict, — arzu irresistible desire 
qabağıalınmazlıq i irresistibility I-zil, inevitability 
qabaq" / 1 bot. pumpkin 
qabaq? s pumnkin farır.): - toxumu pumpkin seed 
qabaq / Il 1. font, evin qabağı the front of the house: 
Qabağına baxi Look to your front: qabağını almaq 
to forestall fa./: fəlakətin qabağını almaq to fore- 
stall disaster, 2. şair. face, ayın qabağı face of the 
moon: təhlükənin qabağını almaq to stave ofT dan- 
ger, to prevent danger 
qabaq” s İfont, fore, — təkər front vvheel, — dişlər 
İront teeth, — sıralar front rovvs, — yerlər front seats: 
” ayaqlar (heyvanda) forelegs, — hissə fore part: 
donun “ tərəfi the fore part of” a gövmn 
qabaq? z ago, before, formerly: çox illər — many 
years ago, /Mən onu qabaqlar görməmişəm 1 ha- 
ver” seen him before: O, qabaq bu zavodda 
işləyirdi He formerly veorked at this plant: qabağa 
çıxmaq to come" to the front, to step forvard 
qabaq" qoş before, first: dərsdən / iclasdan və s. - 
before classes / meeting, etc, hər şeydən — first of 
all: to begin vvith, vaxtından — beforehand: Mən 
saat beşdən qabaq gələ bilmərəm 1 can"i come 
before five o clock 


qabaq” bağ before: O gələndən qabaq biz işimizi 
qurtaracağıq IVe”ll finish our vork hefore he comex 

qabaqca 2z at first. firstİy, formerİy. in advance, be- 
Torehand 

qabaqcadan z belorehand. in good time, in advance: 
bir şeyin qeydinə — qalmaq to think” of sırt). be- 
forehand / in advance, — pulu vermək to pay" in ad- 
vance 

qabaqcıl" / advanced vvorker, leading vvorker, 
zavodun -ları the advanced / İeading vvorkers of”a 
factory: kənd təsərrüfatı -ları advanced / Toremost 
people in agriculture 

qabaqcıl” s advanced, foremosi, progressive (- 
minded): — metod advanced method: — nəzəriyyə 
advanced Theory: — ideyalar advanced ideas, — 
kolxozlar foremost collective-farms: — adamlar pro- 
gressive (-minded) people, — texnika up-to-date ma- 
ehinery 

qabaqcıllıq / the state of being in advanced / fore- 
most position 

qabaqda z 1. in front: ahead: before: — getmək to 
go” ahead / in advance: — olmaq to be" in advance, 
(bir işdə) to take" the lead: Sizin bütün həyatınız 
qabaqdadır Your vhole life is before you / ahead of 
youq 2. in the past, formerly: Qabaqda belə şeylər 
olmazdı There vas nothing like that formerly 

qabaqdakı s 1. front: — yerlər İront seats: 2. nearest: — 
kənd the nearest village, 3. immediate, — vəzifələr 
immediate tasks, 4. forthcoming: — imtahanlar forth- 
coming examinations 

qabaqdanl s front: — görünüş front vievv 

qabaqdan? z 1. at / from the İfont: in İront: — 
baxmaq (to İook at the İront, to take” a İront vievv: 
Qabaqdan qış gəlir VVinter is on the vvay: 2. before- 
hand, in advance, in good time, — ödəmək to pay" in 
advance 

qabaqdanqalma i leavings, leftovers 

qabaqgörən s bax uzaqgörən” 

qabaqgörənlik / bax uzaqgörənlik 

qabaqgörücülük / foresight, prevision, prescience 

qabaqkı s 1. front: — cərgələr front rovvs: 2. former: — 
vaxtlar former times, — prezident a former president, 
an ex-president: 3, previous, — il previous year, — 
səhifədə on the previous page 

qabaq-qabağa z onposite, facing cach other / one 
another, Onlar qabaq-qabağa otururdular They 
yere sitting opposite / facıng each other, z — 
gəlmək to meet” fit): (təsadüfən) to come" / to 
run” across (z/.): to encounter f4/./ 

qabaq-qarşı z bax qabaq-qabağa 

qabaqlamaq f 1. to pass ahead (of), to outstrip (4.). 
to take" the İcad (over): (arxada buraxmaq) to 
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İcave" behind (4/): 2. to let fa.) knovv beforehand (of) 
about), 1o give" advance notice (ro abontl) 3. to -an- 
ticipatc fd.) to, get" ahcad (of), to forestall (al): 
fəlakəti — to forestall disaster 

qabaqlanmaq f 1. to be" left behind / outstripped: 2. 
to be” anticipated / forestalled 

qabaqlar z formerly. previously. in ihe past, in former 
times: Qabaqlar burada bazar var idi. There vax a 
market here formerly: Mən qabaqlar onu görmə- 
mişdim 1 hadn "t seen him? her previously 

qabaqlarda z bax qabaqlar 

qabaqlaşdırılmaq f 1. bax üzləşdirilmək, 2. to be" 
compared 

qabaqlaşdırma fi 1. comparison: 2. conİrontation 

qabaqlaşdırmaq f 1, bax üzləşdirmək, 2. to com- 
pare (4.) 

qabaqlaşmaq f 1. to meetf (4) urfh), to come” across 
(d.) 10 encounter: fa,): 2. to compete fal, rir), lo 
emulate fd, mn), to be” engaged in competition 

qabalaşdırılmaq f to be"made coarse / rough, 1o 
case to become rüde / coarse / rough 

qabalaşdırmaq f to cause (4/) to hecome" coarse 
rough 

qabalaşmaq f to become" coarse / rough: to hecəme” 
rude 

qabalıq / 1. rudeness, 2, roukxhness, coarseness, — 
etmək to act to hehave rudely 

qaban) i (ev) hop. boar: (vəhşi) vvild boar: (dişisi) 
vyild sov 

qaban? s hoar: — əti boar: — ovu hoar-hunting 

qabar" / com, callosity: 0 bir kəsin gözünü — etmək 
to be” un eyesore to sib, 0: bir kəsin -ını basmaq 
to tread on someoroe s com: — etmək to ruh sore dl): 
Çəkmə mənim ayağımı qabar edib My hoot has 
made a sore place on my foot 

qabar” s: — plastırı com-plaster: 

qabarcıq / 1. bubhle: sabun qabarcığı soap huhble: 
sabun qabarcığı buraxmaq to blovvs buhbles: 2. 
(yanıqdan əmələ gələn, yağlı boya ilə çəkilən 
şəkillərin üzərindəki) blister 

qabarcıqlandırmaq f to cause fel.) to foree fa.) to 
bubble 

qabarcıqlanmaq f 1 to buhble, to form bübbles, to 
rises in buhbles: 2. to blister 

qabarcıqlı s buhbiy: (r.s.) full ofbubbles 

qabardin" / kabardin 

qabardin? s kabardin: — palto kahardin coat, coat 
made ol Kabardın 

qabarıq" s 1. salicnt, protuberant: — xüsusiyyət 
salient charaeteristic: — cəhətlər salient polnts, — 
faktlar protuberant facts: 2. (aydın) distinet, vivid 

qabarıq” z vividly. distinctİy: protuberantİy 

qabarıqlı s uneven, hilly: — yol hilly road 

qabarıqlıq / unevenness: salicnee, prominence, protu- 
berance 

qabarılmaq f to be" bulgçd out, to stiek out: to be 
stück out, to gögələ: to be" gögyled 

qabarit / overall dimensions p/.: old, size 

qabaritli s: kiçik qabaritli maşın small car: kiçik 
qabaritli mebel compact İlumiture 


qabar-qabar s homy, toil-hardened: — əllər horny 
toil-hardened handa 

qabarlamaq f bax qabarlanmaq 

qabarlanmaq f to bevome" / to get” homy, to he" 
covered vyith corns 

qabarlatmaq £ 1. to make" callous (al): əllərini — to 
make” one ”v hands callous: 2. to cause tal) Vo become 
homy / callous (4:) 

qabarlı s homy. callous, toil-hardened, — əllər horny 
hands: Qoca bağbanın qabarlı əlləri vardı The old 
gardener had horny hand: 

qabarlılıq i -allosity, callousness 

qabarma fi 1. protrusion: göz almacıqlarının “sı 
protrusion of” the eyeballs, 2. coğ. flovv, (lood fof 
tide), risinu tide: — və çəkilmə ebh and flov, high 
and lov tide: 3, (üzə qayıtma) bavkhat, sauce, 
amaer. sasx 

qabarmaq f 1. (şişmək) to suvell out, to sivell: 2. to 
bristlc (un). to stand" up: stifiy: Heyvanın tükləri 
qabardı The animal” fur bristled (up): 3. to rise": 
Dəniz qabardı The veo roxe: 4. (üzə) to he" impu- 
dent / insolent: (uşaq) to sauce (4./: (yeniyetmə) to 
vheek fai): Yaxşı uşaq anasının üzünə qabarmaz 
A good child doesn”l sance hiy mother: Şagirdlər 
heç vaxt müəllimlərinin üzünə qabarmamalıdır- 
lar Pupily xhonld never cheek their teachers 

qabartmaq f 1. to eause to sivell fd.) to sivell (dl): 2. 
10 pull out ” up: Quş lfələklərini qabartdı The bird 
puffed ont its feathers 

qabayunlu s (sukno və s.) coarse: (kostyum və s.) 
(1.x.) oTeoarse cloth 

qabıq / (çörəyin və s.) erust: çörəyin qabığı -nust of 
bread: 2. (soğanın, bananın) skin: soğan qabığı 
onion skin: 3. (yemişin, limonun və s.) rind, 
limonun qabığı lemon rind: 4. (portağalın, kartofun 
va s.) peel: portağal qabığı orange peel: kartof 
qabığı potato peclings pi.: 5. (fındığın, yumurtanın 
və s.) shell: findiq qabığı nutshell: yumurta qabığı 
eggshell: 6. (ağacın) hark: qabığını soymaq 1) 
(kərtofun, portağalın və s) to peel fal): kartofun 
qabığını soymaq to peel potatoes: 2) (yemişin, 
limonun və s.) to rind (al): yemişin qabığını 
soymaq te rind the: melon: 3) (yumurtanın, noxu- 
dun, taxılın və s.) to shell fd.) yumurtanın 
qabığını soymaq to shell an epi: ağacın qabığını 
soymaq to strip, the trec of” its bark: ilan qabığı 
slough: 0 -dan çıxmaq dial to gö" all out: to bend" 
over havkyvards: 0 beyin qabığı cerehral cortex, yer 
qabığı geol. ecarth”s erust 

qabıqlanmaq f to erust: (ağac) to bark: (yarə və s.) 
to xkin, Yara qabıqlanmağa başladı The vound 
hegan to xkin 

qabıqlı s erusty, rindy. not peeled: (qoz, yumurta) not 
shelled 

qabıqsız s necled: rindless, (i.s.) evithout peel / skin: - 
ağac peeled vvood: — pendir rindless eheose 

qabırğa i anat. rih: qısa -lar short ribs 

qabırğa” s anal, costal 

qabırğaaltı s anat., suhcostal 

qabırğaarası s anal. intercostal 


qabırğalı s məc: thicket, robust, sturdy: — oğlan 
mac. a robust / sturdy fellovv 

qabil s ahl-, skilful, gifted, capable (of): — tələbə / 
müəllim və s. an able student / teacher, etc: — 
həkim a skilful doctor / physician: — cərrah a skilfül 
surgeon? — adam a: capable man: O hər şəyə 
qabildir He is able of everything 

qabiliyyət İ 1, ahility (for). giftedness, aptitude (fö/), 

of: for): əqli — mental ability: fiziki — physi- 

iy: musiqiyə —i olmaq to have” aptitude for 

: çox -li adam a person of” grent abilities, 2. 
capacity, povver: alıcılıq —i purehasing capacity 7 
povver: 3. dimity 

qabiliyyətlə z 1. skilfülly. ably: 2. taetfully. politely: 
ayith: dignity: O həmişə qabiliyyətlə hərəkət edir 
He ahvays acis yith dignity 

qabiliyyətli s 1. gifted, talented, capable, 2. taetfül, 
polite. delicate 

qabiliyyətlilik. / 1. giftedness, ability (for), aptitude 
(for). 2. dignity, self-respect 

qabiliyyətsizi s 1. unskilful, incapable (of), dull, 
ungifted: 2, taetless, indelicate, indisereet: — qonaq 
indisereel visitor 

qabiliyyatsiz” z 1. impolitely, indelicately, tactlessiy: 
2. vithout shovving of”any talent / ability 

qabiliyyətsizcəsinə z bax qabiliyyətsiz? 

qabiliyyətəlzlır 1. impoliteness, indelicaey, tactless- 

ç R y, inability fof?, lack of skill / tal- 

ent: etmək to at. to behave impolitely, to conduct 
taetlessiy / indelicately 

qabilləşmək f to hecome" skilfül / capable / talented 

qabillik / ziftedness, ability, faculty 

qab-qacaq fop. i kitchen utensils,  plates, spoons, 
forks, etc.: qab-qacaq yumaq to vvash kitchen uten- 
sils 

qabqalaylayan / bax qalayçı 

qabqarmaq f bax qablamaq 

qab-qaşıq top. / bax qab-qacaq 

qab-qazan top. / kitchen utensils, dishes and sauce- 
pars 

qablama fs pavking: — materialı packing material 

qablamaq f te pack fiup) fd.), to vvrap up (4), to dö üp 
(d.h: malları — to pack göods, paltarı çamadana — 
to: pavk clothes into a trunk. to packa trunk: vith 
elothes 

qablanmaq f to be" packed / vvrapped 

qablaşdırıcı / packer 

qablaşdırılmaq f to be" pavked / vvrapped 

qablaşdırmaq f bax qablamaq 

qablatdırmaq f bax qablatmaq 

qablatmaq fto ask / to cause sm. to pack fd:/ 

qablayıcı / packer 

qaboy / müs. ohoe 

qaboyçalan / ohoe player, obolst 

qaboyçuluq / fhe profession of an oboist / ohoe 
player 

qabyalayan İ lickspittle, toady 

qabyuyan / kitchen-maid, svullery maid, (kişi) seul- 
ion, vvasher-up 

qabyuyan? s: - maşın dish-vvashing machine 

qac İ ditch, trench: dərin — deep diteh / trench 


qaclamaq f to trench: to dig a treneh 

qaçağan s: — at fast horse 

qaçağanlıq / rhe abiliry of rünning 

qaçaq" / 1. (quldur) rohher, brigand, bandit: 2. 
(həbsxanadan qaçan) prison-breaker, iail-breaker, 
goal-breaker, outlavv, fugitive VT) usdəitvl, deserter, 
3, (evdən qaçan) runavvay: — olmaq” 1) (quldur 
olmaq) to be" a robher / a brigand / a bandit: 2) 
(həbsdən qaçmaqla) to be" a iail-breaker / an out- 
lavv / a fügitive, 3) fevdən qaçmaqla) to be" a run- 
avvay: — düşmək to be” on the run: to become” de- 
serter, to be” outlayved 

qaçaq? s 1. nunavvay: — uşaq a runavvay child: 2. 
contrahand: — mal contraband / smügeled göods, — 
dəstəsi a band 7 a gang of” robhers, — yuvası / 
məskəni den of”bandits / robbers / brigands 

qaçaqaç i 1. running (about): “da olmaq to be" on 
the run: Mən bütün günü qaçaqaçda olmuşam 
Tve been on the run all day long: 2. general flight, 
paniv: — salmaq to raise a panic, to put” to flight. to 
cause to run avvay fd.) 

qaça-qaça z running: at a run, — gəlmək to come" 
running 

qaçaqbaşı / frobber) chief, cheiftain 

qaçaqçı İ/ smuggler, contrahandist 

qaçaqçılıq / 1. bax qaçaqlıq” 2. contraband, smug- 
gling: — etmək 1) to be" a rohber, to rob f4))) to 
plunder fa.) 2) o he" a smuggler: to smuggle (4.) 

qaçaq-quldurf fop. i the robbers and outlavis 

qaçaq-quldur? s: — yuvası den ol” robbers and out- 
lavəs 

qaçaqlıq i/ the fob of a robber, — etmək: 1) to he” a 
robber, 2) to rob /4.), to plunder (a)) 

qaçaqmalçı / contrabandist, smuggler 

qaçan i id. runner 

qaçaraq 7Z running, — getmək to go” running: 
qaçarağını götürmək to drive” avvay fd.) 

qaçdı-tutdu i fa kind of children play) ig, tiek, tap, 
he, — oynamaq to play attig / tag / tick / he 

qaçhaqaç / bax qaçaqaç 

qaçıcı İ id. runner 

qaçılmaz s inevitable, inescapable, unavoidable, — 
konflikt inevitable conilict, — tale inescapable fate 

qaçılmazlıq / inevitability, inevitableness 

qaçınmaq f to avoid fger. "d.), to evade (4,): to keep 
off (4.): bir kəslə görüşdən — to avoid meeting sn5. 

qaçırdılmaq f bax qaçırılmaq 

qaçırılmaq f to be" taken off / avvay, to be" stolen, 
(təyyarə, avtomobil) to be" hifacked, (adam) to be" 
Kidnapped: (qadın, üşaq) to be" ahducted: nə- 
zərdən — to hey neglected / not noticed, to be" taken 
no need (of), to be" paid no heed fo, to be” paid no 
attention (fo) 

qaçırmaq f 1. to take" off / avvay fd.) to steal”(4.): 
(təyyarəni, avtomobili) to hiyack (4.): (adamı) to 
kidnap (4.): (qadını, uşağı) to abduüct (4.): 
nəzərdən — to take" no notice fo/), to take" no heed 
(of), to pay no attention (ro): fürsəti əldən — to miss 
the oppörtunity, to lose" (he chance, 2. to vause 7 to 
ask smb, to rün fo,/ 

qaçırtmaq f bəx qaçırmaq 
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qaçış" İ 1. run. nunning: 2. race id. yaxın məsafəyə — 
sprint: uzaq: məsafəyə — long-distance race, 
yerində — running, on the spot 

qaçış” s: — yolu (daş kömür külü tökülmüş) cinder- 
track, running-traek, (cidir meydanında) racecourse 

qaçışmaq f to run" about: to scatter, 10 race (iyi) 
one another 

qaçqın / refugece 

qaçqınlıq İ r/e state of being a refugee 

qaç-qov İ running ahout, turmoil 

qaçmaq f 1. to run, to run avvay: (həbsdən) to escape: 
həbsdən — to escane İröm prison, to break” out ol" 
prison: bir kəsin arxasınca - to run" after yib., to 
ehase (after) smh.: ora-bura — to run” about, bərk — 
to run” fast, to run" at top speed: pilləkənləri aşağı- 
yuxarı — to rün" up and dovvn the stairs: otaqdan 
bayıra — to run” out of the room: Onun dalınca qaç 
Run after him 7 her, 2, to avoid (a.), to shun (4.). to 
escape fd.), to evade fal), to refrain (from): bir kəslə 
qarşılaşmaqdan — to avoid meeting snıb.: təhlü- 
kədən - to shun / to avold danger, cəzadan - to es- 
cape / to evade penalty: təkrardan — to refrain İrom 
repetition: 0 nəzərdən — to escape xb, x attention 
notice:, 0 rəngi — to tum pale: 0 yuxusu — to lose" 
one”s sleep 

qada İ ailment, adversity, trouble, misfortune: Qadan 
alıml (My) dearl (My) darlingi Qada səndən uzaq 
olsunl God bless youl 

qada-bala / adversity. misfortune. disaster, Qada-bala 
səndən / sizdən uzaq olsun God bless youl 

qadağa i bax qadağan, -sı bərk olmaq to he" 
strictİy forbidden 

qadağan / prohibition, interdict, forhiddance: — to 
etmək forhid £4.). to interdict (a:): (rəsmi) to nro- 
hibit (a/). to ban fal/, to put / to impose a ban for)): 1o 
put" a veto (upon), to veto (a): atom silahını - 
etmək to prohibit atomic vveapon, to put” a ban on 
atomic vveapons, kitabı — etmək to interdict. a hook, 
qəzeti — etmək to suppress a paper: — olmaq to he" 
prohibited / banned: — olunmuş / edilmiş prohibited, 
interdicted: forhidden: — olunmuş / edilmiş silah 
forbidden xveapon: — olunmuş / edilmiş zərbə id. 
Torbidden blovv: Giriş qadağandır No admıltancel 
Papiros çəkmək qadağandırl No smoking) 

qadağan? s forbidden, restricted, — zona restricted 
area: av, forbidden zone 

qadağanedici s prohibitory, prohibitive: — qanun 
prohibitory lavv: — gömrük prohibitive duty 

qadaq / rivet 

qadaqçı i riveter 

qadaqlamaq f to rivet /4.). to clamp fd.) 

qadaqlanmaq f to be" riveted / clamped 

qadası nid My darlingl My dearl 

qadı-qadı z: — danışmaq to speak” haughtily / arro- 
gantly, to speak” like an adult fofa child) 

qadın" / vvoman" (pl.: vonen): ağıllı — a: elever 
vvoman": ərli — a married vvoman": gənc — a young 
vvomari": deyingən — shreyv: — kimi xvomanly, vvom- 
anlike, in a feminine vvay 

qadın? s (emale. feminine: vvoman: — əməyi lemale 
İahour, — təvazökarlığı feminine modesiy: — 
cəmiyyəti feminine society: — xəstəlikləri uynacco- 
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logical / avomen”s di — məntiqi a vvoman”s 
logic: — ayaqyolu ladies” room, Ladies, VV.C. - 
bərbərxanası hairdresser”s, — dərzisi ladies” tailor: 
” yerişi a vVomanisli vvalk 
qadıncasina z uvomanly, vvomanlike, in a femininc 
vay 
qadınxasiyyət s feminine, vvomanlike, efleminate: 
(i.s.) of changeable character 
qadınxasiyyətli s bax qadınxasiyyət 
qadınxasiyyətlilik / vveakness of vil, spinelessness: 
the state or quality of heing vomanlike yeomanly 
qadınlıq i temininity, vvomanhood: top. i vvomankind 
qadınsifat s vomanish, etleminatc: vvoman-faced 
qadınsifətli s bax qadınsifət 
qadir s 1. miuhty, povverful, — ölkə novverful / mighty 
couniry, hər şeyə — (Allah) Almighty, 2. able, capa- 
ble, skilful, O hər şeyi etməyə qadirdir /le is able 
of doing anyıhing 
qadirlik i ability (for). aptitude (for), faculiy (of: fər): 
əqli — mental abilitiss / İaculties 
qafa i head: brain 
qafalı s elever, hrainy 
qafalılıq / hraininess, clevemess 
qafasız s brainless. empty-headed 
qafasızlıq  hrainlessness, empty-headedness 
qafatası / skull 
qafil s ignorant, unconversant: lightminded, careless: 
inattentive: — adam an ignorant man. s light-minded 
" careless person 
qafilə / train, string: caravan 
qafillik / ignorance, lack of knovledg: 
gafiya / rhyme: zəif — vveek rhyme: qüvvətli — strong, 
rhyme 
qafiyəbaz i rhymer, rhymester Vrainistə) 
qafiyələmək f to rhyme id): sözləri — to rhyme 
Vvords 
qafiyəli s rhymed: — şer rhymed verse 
qafiyəpərdaz i bax qafiyəbaz 
qafiyəsiz s rhymeless, fi.s.) vvithout rhymes: fix.) 
having no rhymes 
qafiyəsizlik i rhe quality of being rhymelesx / vithout 
rhymes 
qafiyəşünas i specialist in catalexis 
qafiyəşünaslıq İc exis 
Qafqaz s Caucasian: — xalqları Caucasian peoples 
qafqazlı / Caucasian 
qağayı / zool. /sea-) gull 
qağıldama Ti 1. (qəz) cackling: 2. (duma) call 
qağıldamaq f 1. (qaz və s.) to cavkle, 2. (durna və 
s.) to call 
qağıldaşmaq f 1. (qəz və s.) to cavkle all together: 
2, (duma və s.) to call all together 
qağıldatmaq f 1. (qazı və s.) to case / to foree fd.) 
to caçkle: 2. (duma və s.) to caluse / to foree to call 
fd.) 
qağıltı / cackle, (durna) call 
qahmar i/ defender, mediator, intercessor, patron: 
(qadin) patroness, — çıxmaq to take" the part (of). to 
stand” up (for): did: 1o stivk up (for) 
qahmarçılıq i bax qahmarlıq 
qahmarlıq i protection, intercession, mediation 


ax 


qax İ dried İmits 


qaxac) / ierked meat, ierk: — etmək / qayırmaq to 
terk fal, to diy-cure fak): a döndərmək to overdry 
talk —ü çıxmaq 1o get” / to hecome” overdried: -a 
döndərmək to dry un, to overdry fal,İ, to: get" ex- 


eeedinuly dry (41, 
qaxac? s ierked, dricd: — ət erked / dried meat 
qaxacxana / smoke-house, curing house / factory 


qaxacımaq f” to yerk, to get” / to hecome” ferked, to 


get / to hecome” overdried 
qaxacqayırma i ierking. making yerk / ferky 
qaxaclamaq f to yerk fel.), to dry-cure fa: 
qaxaclanmaq f to be" yerked, to become" yerked / 
dry-cured 
qaxaclaşmaq f to get" / to hecome” ierked, to get" 
overdried 
qaxılmaq f 1. bax sancılmaq, 2. to sitk quiet and 
still: qaxılıb oturmaq to sit" quiet and still for.a vvhile 
qaxınc / reproauh, reproof: telling off: - etmək to 
give" a tell-off / seolding: başa — olmaq to bes 
gööd-for-nothini, 
qaxmaq f 1. to strike" fal), to hits (a.): 2. to giye" a 
telling off, to seold (41), to reproach (al, ir): başına 
“ 10 give" sınıb. a telling off: to reproach sb. 
qaxsımaq f to snoil, to gö" had, to hecome” rotten 
qaxsımış fs spoiled, rotten, rancid, — yumurta rotten 
ein” yağ rancid butter 
qaxsıtmaq f to let" go bad fal), to case to gö bad / to 
decay fdi// to rancid (al/, 
qaib s ahsent: — olmaq to be" absent, not to be" pres- 
eni 
ing, in sb, iy absence 
qaim s fim, steady, stable, strong, tough: — parça 
strong / tough eloth: — olmaq to he" fim / steady / 
stible 
qaimlik / lirmness, stcadiness, stability 
qal / bax qac 
qaylamaq f bax qaclamaq 
qaqqanaq / loud laughter: - çəkmək to laugh loudiy 
hoisteriousiy, to shout vyith laughter 
qaqqıldama Ti 1. cackling: 2. məc. laughing loudiy 
qaqqıldamaq f 1. to cackle: 2. (ucadan gülmək) to 
cakle, to shout vyith laughter, to roar vyith laughter 
qaqqıldatmaq £ to cause fal, / to force fa.) to cackle 
qaqqıldaşma fi 1. cackling together: 2. məc. laugh- 
ing together 
qaqqıldaşmaq f 1, to cackle together, 2. məc, to 
İan foudly "to roar vith laughter all together 
qaqqiltı / 1. cackle: 2, mac. lond laughter 
qal / bax qalmaqal 
qala" i-1. castle, stronghold: 2. hərb, fortress: alınmaz 
” impregnahle / unassailable fortress: -nin mühasi- 
Tasi siege of” a fortress, -ni mühasirəyə almaq to 
lay” a siege to a fortress, (o besiege a fortress, “ni 
mühasirədən azad etmək to raise / to push a siege 
ol: //he fortress, 3, aldi, prison, yail, -ya salmaq to 
put" into hail / nrison, -dan qaçmaq to escape from 
prison, fo: rin avay: İrom prison, 4. tovver, qız “si 
Maien Terver 
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qala" s 1. fortress: — divarı fortress: vvall: 2. tovver: — 
saatı tevver clock: 3. prison: — kamerası prison cell: 
— gözəlçisi keeper ola prison, iailer, vvarder, goaler 

qalabəyi / arx. gövemor of” a tovm. ehief ol” (he city 
police İ 

qalaktik s asir, galactic 

qalaktika / asir. Galaxy 

qalaq / heap. pile: — vurmaq to heap (di/. to pile (a,), 


bir — kömür a heap of coal: bir — kitab a pil of: 


books 
qalaq-qalaq z in heaps / piles, a lot of, a great deal of: 
” olmaq to be" heaped / piled up: Kitablar döşə- 
mədə qalaq-qalaq idi The bookx lay in heaps on 
the floor 
qalaqlamaq f topile (4./, to heap (4.): daşı — to heap 
(up) stones: tirləri bir-birinin üstünə — to pile lops on 
cach other 
qalaqlanmaq f to be” piled up / hcaped up 
qalaqlatdırmaq f bax qalaqlatmaq 
qalaqlatmaq f to ask / to cause nib, to pile (4.) up, to 
ask / tö catise sinb, to heap fd.) up 
qalaqurma / şahm. castling 
qalalamaq f to pile up (4.), to heap up (4.): daşı — to 
heap up stones 
qalalatdırmaq f bax qalalatmaq 
qalalatmaq f to ask / to cause xp). to pile up fd.) / to 
heap up fd./ 
qalamaq f 1 (üst-üstə yığmaq) to pile up (41), to 
heap up (4.) 
qalamaq fl (yandırmaq) to kindle (4.), to stoke (di), 
ocaq “ to stoke up the fire, to kindle a fire 
qalan" / remainder, rest: borcun —ı the remainder of 
the debt, pulun —i the: rest of) (he: money: Nə 
istəyirsən götür, qalanını tulla Take vhat you vlant 
and throv” the rest avveay: 
qalan? s the rest (of): — vaxt the rest of the time 
qalanmaq f 1 (üst-üstə yığılmaq) to be" piled up / 
heaped up 
qalanmaq f II (yandırılmaq) to bur, to be" but / 
stoked 
qalantereyal / haberdashery: faney goods 
qalantereya? s faney-poods, — mağazası fancy-goods 
store, haberdasher”s (shop), — malları haberdashery 
qalantereyaçı / haherdasher 
qalatdırmaq f 1 bax qalatmaq 1 
qalatdırmaq f II bax qalatmaq İl 
qalatmaq fl (üst-üstə yığdırmaq) to ask / to cause 
ymb.to pile fd.) / to heap fa.) /to kindle (4.) 
qalatmaq f İl (yandırtməq) to ask / to eause sib, to 
buürn (41) / to stoke fa,) 
qalay / kim. tin 
qalayçı / tinner, tinman, tinsmith 
qalayçılıq / ıhe profession of a tinner / tinsmith: 
qalaylamaq f totin /4/) 
qalaylanmaq Tf to be" tinned 
qalaylanmış fs tinned, eoated vvith tin 
qalaylatdırmaq f bax qalaylatmaq 
qalaylatmaq f to ask / to calıse sib. to tin (41, to 
have" snfh. tinned 
qalaylı s tinned, /i.s.) coated vvith tin 
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qalaysız s fi.s.) vvithout tin, (r.s.) not tinned, (i.s./ not 
coated vvith un, tinless 

qaldırıcı s lifting: - mexanizm lifting gear: — kran 
crane 

qaldırılma fi 1. lifling: (bayraq və s.) hoistinu: 
(batmış gəmi və s.) salvaging: 2. removal, elimi 
tion: narazılığın aradan -sı removal of  dissatisİnc- 
tion: qüsurların aradan -sı elimination of defevts 

qaldırılmaq f 1. to he" lifted: 2, (bayraq) to he" 
hoisted: 3. (qiymət və s.) to be? raised / incrcased 

qaldırmaq f 1. to lift /4.), to raise fd.): to heave fal), 
başını — to lift / raise one”x head, bir şeyi — to give 
smih. a lift: bir kəsə əl — (vurmaq) to lifi one s 
hand against smb., əl — to raise one y hand, badə — 
to raise one s glass (ro): toz — to raise dust, məsələ 
” to raise a question, mübahisə — to raise a quarrel: 
həyəcan “— to raise an alarm, üsyan — to raise up 
rebellion: qiymətləri — to raise prices, to put" prices 
up: səsini — to raise one v voice: 2. (yerə düşmüş 
bir şeyi qaldürmaq) to pick up (d.): Kitabı qaldır 
Pick up the book: 3. to hoist, bayraq — to hoilst. a 
flag, (gəmidə) to make" colours, yelkən - to hoist 
to set” sail, 4. to eliminate (4./, to remove (d.): 
çətinlikləri aradan -— to eliminate dillicullies: 
maneələri aradan — to remove obstacles, müharibə 
təhlükəsini aradan — to remove / to eliminate the 
threat of var, 0 ayağa — to rouse fd./, to get" up (41): 
səs-küy — to make" a noise, to set" up / to make" a 
clamour, kefini — to cheer up /4.), yaxalığını - to 
tum up one 3 collar, silah — to take" up arms: 
yuxudan — to vvake" up (4.). to avvaken (4.) 

qaldırtdırmaq f bax qaldırtmaq 

qaldırtmaq f to ask / to cause sə))5. to lift f4.), to ask 
to cause sb. to raise (d.): (yuxudan) to ask / 10 
cause smib. to vvake up (4, 

qalereya / (müxt. mənalarda) gallery: şəkil -sı 
picture-gallery 

qalxan / shield 

qalxanabənzər s shield-shaped 

qalxanabənzərlik / rhe srate or quality of being 
shteld-xhaped 

qalxanaoxşar s bax qalxanabənzər 

qalxanaoxşarlıq / bax qalxanabənzərlik 

qalxanşəkilli s bax qalxanabənzər 

qalxanşəkillilik / bax qalxanabənzərlik 

qalxanvarı s anat. thyroid İ-ai-l, — vəzi ihyroid 
gland: — qığırdaq / ximirçək thyroid cartilage 

qalxanvarılıq / bax qalxanabənzərlik 

qalxışmaq f 1. to rise" all together, 2. (mübarizəyə) 
to rise" against, zülmə / əsarətə qarşı — to rises 
against oppression 

qalxma fi 1. ascent (of). act of rising, dağa — makinı: 
an ascent ola mountain: 2. flight, (həm də məc.) up 
vvard tlight: 3. (fəyyarə) take-off) sudan — vvater: 
take-off” 

qalxmaq f 1. to rise", to get up: (ayağa) to stand" up: 
stoldan — to rise" / to get” up from the table: tezdən 
“(o rise" / to get” up early: günəşlə birgə — to rise” 
/ To get” up vvith the sun, Təyyarə havaya qalxdı 


The plane roxe in the aır, The plane took off: At dal 
ayaqları üslə qalxdı The horse rove on itx hind 
legs: Onun kefi / hərarəti qalxdı His spirils / tem- 
Pperature rose: Xəmir qalxıb The döugh has risen: 
2. 10 elimh (al), to ascend (a): dağa — to ascend a 
mountain: Duman dərədən qalxırdı. The mist vvas 
ascending from the valley: Günəş günorta yerinə 
qalxırdı The sun vas climbing to the zenith: 3. 10 
break", to get" up: Tufan qalxdı The storm broku: 
Külək qalxır The vind is getting up: ayağa — 1) to 
stand" up: 2) məc. to hecome" independent, to stand" 
ön one ”y İcet 
qalıq / 1. remainder, rest, residuc, remnant: 2. riyaz, 
remainder: 3. kim, residuum: pulun qalığı the rest of 
the money: borcun qalığı the remainder of the deht: 
yeməyin / ərzağın qalığı remnants ol” foods: 4. sur- 
vival: keçmişin qalığı a survival of times passed 
qalın" s 1. thick, dense: — kitab a thick book: — ot 
i ” taxta a thick board: — meşə thick 
bulud thiek / dense elouds, -— duman 
Tox: — qaymaq thick cream: — xalça / 
gəbə thivk carpet, 2. (parça və s.) heavy, stout: — 
mahud heavy / stout eloth: 3. hard: — cild hard cover, 
“ sail dilç. hard vovvel: — samil hard consonant, 4. 
məc. dull, ohtuse, hlunt, — adam a blunt / ohtuse 
man", dunderhead, blockhead 
qalın? z thick, thickly, densely 
qalınbaldır s ihick-legged 
qalınbaş i thick-head 
qalınbaş? s ihick-headed 
qalınbığ s bax qalınbığlı 
qalınbığlı s hbushy-moustavhed: i.s,) vit: hushy- 
moustache 
qalındərili s zool, pachydermatous, — heyvan 
pachyderm 
qalındodaq s thivk-lipped: - qız / qadın a thick- 
lipped girl / vvoman" 
qalındodaqlı s bax qalındodaq 
qalınqabıq" / məc. thickskin, dimvvit, thick-skinned 
person 
qalınqabıq” s 1. (meyvə) thivk-skinned: — portağal / 
alma və s. thick-skinned orange / apple, etc 2. 
məc. dim-vitted, thick-skinned: ünfeeling. insensi- 
tive, case-hardened 
qalınqabıqlı s bax qalınqabıq” 
qalınqabırğa s məc. thick-skinned, dim-vvitted, cüse- 
hardened: unleeling, insensitive, blunt 
qalınqabırğalılıq / hluniness, obtuseness, düllness, 
stupidity 
qalınqafa" / dullard, dimvit, dunderhead, bloekhead 
qalınqafa” s obtuse, blunt, dull, stupid, -— adam a 
blunt / ohtuse man" 
qalınqafalılıq i stupidity, dullness, obtuseness 
qalınqaş s /:s.) vvith bushy eyebrovs 
qalınqaşlı s bax qalınqaş 
qalınlamaq f bax qalınlaşmaq 
qalınlatmaq f bax qalınlaşdırmaq 
qalınlanmaq f bax qalınlaşmaq 
qalınlaşdırılmaq f to he" thickened, to be" made 
thicker 
qalınlaşdırmaq f to ihicken (4./, to make" thieker (dl) 
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qalınlaşma Ti 1. thickening. hecoming thicker: 2. dilç. 
velarization 
qalınlaşmaq f 1. to thicken, to become” thieker: Buz 
qalınlaşır The ice is thickening: 2, (səs) to get" 
coarge / harshı 
qalınlatmaq f bax qalınlaşdırmaq 
qalınlıq i 1. thickness: 2. density: 3: (adamda) dull- 
ness, bluntness 
qalınsaç s thick-haired, (f.s./ vyith thick hear: 
qalınsaçlı s bax qalınsaç 
qalınsaqqal s bushy bearded 
qalınsaqqallı s bax qalınsaqqal 
qalib / conqueror, victor: fidmənda) vvinner: “lər və 
mağlublar victors and vanquished, — gəlmək to 
çonquer (4.), to gain / to vin" a victory (over): (o de- 
feat (45): şair. to vanquish (d.)/ məc. to overcome: 
düşmənə — gəlmək to conquer the enemy, to defeat 
" to overcome (he enemy 
qalib? s victorious, triumphant, vvinning: — komanda 
victorious / vyinning team: “ordu triumphant army: — 
qoşun victor troops: — ölkə a victor country 
qalibanə" s victorious, triumphant: — görkəm trium- 
phant air 
qalibana” z victoriously, triumphantly 
qalibiyyət / victory: — qazanmaq / əldə etmək to 
gan / to vyin"a victory (over), to conquer fd.) 
qalibiyyatli s victorious, triumpham: — hücum victo- 
rious oflensive: — komanda a victorious team: — 
ordu victorious army 
qalife / riding-breeches p/, 
qalmaq f 1, to stay, to remain: evdə — to stay / to 
remain at home, nahara — to stay to dinner, 
mehmanxanada — (yaşamaq) to stay at / in a ho- 
tel, to put” up at a hotel: bir kəsə sadiq — to remain 
faithful to sm5., qüvvədə — to remain valid, (qərar, 
hökm) to remain in force: Beş gün Moskvada — to 
remain / to stay five days in Moscovv, 6 ikinci ilə — 
(sinifdə) to remain in the same form a second year: 
amer. to be" / to get" left back: öz fikrində — to re- 
main of the same opinion: lal to stick” to one ys 
opinion, Bu həmişə mənim xatirimdə qalacaq Ir 
vrll abvays remain in my memory: 2. 1o be" left: 
Kitab evdə qaldı The book vax left at home, bir 
kəsə borclu — to be” in sınıb. "y debt, geri — to fall" / 
to drop behind, to lag behind, məc. to be" backvvard / 
behind, 3. to be" slovv, Mənim saatım beş dəqiqə 
geri qalır My match is five minutes slovv 
qalmaqal i scandal, uproar: racket, siyasi — political 
scandal: “yatırmaq to hush up a: scandal, —a 
səbəb olmaq / — qaldırmaq to give" rise to / to 
catise a scandal, — salmaq) to kick up an uproar / 
racket, Bu nə qalmaqaldırl V"hat a xcandall 
qalmaqalçı / trouble-maker, a rovvdy person, bravvler 
qalmaqalçılıq / scandalousness, rovvdiness, rovvdyism 
qalmaqallı s 1. scandalous, — məsələ a scandalous 
matter / question: 2. (qalmaqal sevən) quarrelsome, 
rovvdy: — Uşaq a rovvdy child: — adam a qüarrelsome 
/ rovvdy person 
qalmaqalsız s /:.s./ vvithout scandal / uproar 
qaloş 1 galosh, nuhhers p/, 


qalpaq / 1. fbaşgeyimi) cap: gecə qalpağı niphteap: 
2. (lampa: üçün) lampshade: 3. (dalğıclar üçün) 
helmet, head-pieee, dalğıc” qalpağl diving helmet, 
diver”s helmet 
qalpağaoxşar s bəx qalpaqvarı 
qalpaqlı s didi 1, fis.) vvith a cap on, (iks.) having a 
cap on: 2. fi:s.) vvith a” helmet, (i.s:) having a helmet 
on 
qalpaqvarı s cap-shaped: helmet-shaped 
qalstuk / tic, necktie: — bağlamaq to tic one” tie, to 
Vvear.a tie 
qalstuklu s £:.s./, vvith a tic, (/.s.) having a üc 
qaltaq / saddle-tree 
qaltaqçı / saddle-tree maker: 
qaltaqçılıq  :/e profession of a xaddle-iree maker: 
qaltaqlamaq f to put" on a saddle-tree (4.) 
qaltaqlanmaq f to be” put on a saddle-trec 
qaltaqlatmaq f to ask / to cause sib, to put on (d,) a 
saddle-tree 
qaltaqlı s (r.s.) vvith a saddle-tree, (i.s,/ having a sad- 
dle-tree on 
qalvanik s gulvanic(al): — element kim., fiz. gal- 
vanic cell 
qalvanizasiya / fiz. galvanization 
qalvanizm / fiz. galvanism 
qamarlamaq f to grah fa.), to snateh fa./: əlinə 
düşəni / gələni — to grab the first thing that comes 
to hand: Oğru çantanı qamarladı və qaçdı The 
thief snatched the bag and ran avay 
qamarlanmaq f to be" grahbed / snatehed 
qamarlaşdırmaq f to xrab fd.). to snateh fa.) 
qamarlatdırmaq f bax qamarlatmaq 
qamarlatmaq f to ask / to enuse smb. to grab fd.) / o 
snateh fa.) 
qamaşdırıcı s blinding, dazzling 
qamaşdırmaq f I. to dazzle fd.), to blind /4./: Günəş 
gözümü qamaşdirdi The sun dazzled my eyes: 
dişlərini — to set" one y teeth on edge 
qamaşma fi 1. soreness of the mouth : 2. (göz) daz- 
zling: 3. tib. photophobia 
qamaşmaq f 1, to be” dazzled / blinded, 2. to have" 
soreness. in orre”x mouth: dişləri — to have" one s 
İeeth on edge 
qamçı İ/ vhip: knout: məc. lash —ilə vurmaq bax 
qamçılamaq (1-ci mənada) 
qamçılamaq f 1. to vhip (4.): to knout /4,/: to lash 
(dı): 2. məc. to castigate /4,),. to. scourge: (d./: 
nöqsanları — to castigate vices / defects 
qamçılanmaq f 1. to be" vyhipped / slashed, 2. məc, 
to be” castigated 
qamçılatdırmaq f bax qamçılatmaq 
qamçılatmaq f 1. to ask / to cause yıb. to vvhip fd.) / 
to lash fa.) 2. məc. to ask / to cause sib, to castigate 
(d.) 1 10 scourge (4.) : 
qamət / figure: qəşəng ölçülü — a nice shaped figure 
qamətli s slender, slim, — qadın / arvad a slender / 
slim vvoman" 
qamətlilik / slenderness, slimness 
qamış / cane, reed, rush, şəkər — sugar-cane 
qamış? s cane: — şəkəri cane sugar, — slul cane chair 
qamışaoxşar s cane-shaped: rush-shaped 
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qamışaoxşarlıq / fhe state or quality of being cane- 
shaped / rush-shaped 

qamışlı s reedy. rushy: — göl reedy lake 

qamışlıq / reedy / rushy place, area covered vvith reed / 
cane / rush 

qamışvarı s bax qamışaoxşar 

qamışvarılıq / bax qamışaoxşarlıq 

qamqalaq i chip, sliver: odun / ağac qamqalağı a 
ehip of”vvood: 0 — kimi quru dry as a chip 

qamqalamaq f to chip (4./, to sliver (4.) 

qamqalanmaq f to vhip. to sliver, to be" chipped / 
slivered 

qamqalatdırmaq f bax qamqalatmaq 

qamqalatmaq f to ask / to cause snib. to ehip f//,) / to 
sliver 4.) 

qamma / 1 scale, gamut, range: rənglərin -sı colour 
range 

qamma / İİ gamma (the third letter of” he Greek 
alphabet) 

qamma:-şüaflar) / fiz. gamma-rays 

qan" / blood: —ı kəsmək / dayandırmaq to stop the 
blood / a vvotind, 0 — ağlamaq məc, to vveep" bit- 
terİy, to complain bitterly (of), 0 — ağlatmaq to tor- 
ment f4.). to torture f4.), to punish mercilessly: almaq 
1) tib. to let” one y blood: 2) (qisas almaq) to re- 
venge fd.), to take" revenge (orr for), to take” venge- 
ance fon, for): — qusmaq to spit" blood: — 
qusdurmaq to torture f4.), to punish fal), to beat" till 
one bleeds, -a boyanmaq / bələnmək to be" beaten 
black and blue, to be” stained vvith one”s ovvn blood: 
cl qaynamaq to feel” sympathy (for): —ı qaralmaq 
to feel” upset, to be" put" out fover), to be” disap- 
pointed fat): 0: ürəyini -a döndərmək to make" 
one” heart bleed, son damla -ına qədər to the last 
drop of blood: isti —lıhot blooded: məc. kind, kind- 
hearted: soyuq —-li cold blooded: — aparmaq tib. to 
bleed profusely: 6 —ında olmaq to: nun): in "one s 
blood: Onun. qanında var. lt runs in his. blood: 
Ürəyim qan ağlayır My heart bleeds: Adamın qanı 
donur One y blood freezes 

qan? s blood, — təzyiqi blood pressure, — qrupu 
blood group, — damarı blood-vessel, vessel, — 
kürəcikləri tib. blood corpuseles: — qohumluğu 
blood relationship, — intiqamı vendetta, blood feud: - 
düşməni deadiy enemy: — dövranı fib. circulation 
tof the blood): — pulu bax qanbahası 

qanacaq İ civility, courtesy, politeness 

qanacaqla z courteousiy. politely 

qanacaqlı s courteous, polite: conscious: — oğlan a 
polite böy 

qanacaqlılıq / courteousness, politeness 

qanacaqsız s impolite, discourteous, ill-bred, igno- 
rant, uncivil, — adam an impolite / ignorant person: 
O çox qanacaqsız adamdır He / She is a very ill- 
bred person 

qanacaqsızlıq / impeliteness, discourtesy, uncivility, 
ignorance: — etmək to act / to behave impolitely 

qanad / vinuz: şair. pinion: — çalmaq to flap fri) 
Vyings: — açmaq to sprend" one”Y vvings: 0 “ının 
altına almaq məc: to proteet: f4.)/, to take" under 
protection: —inı sındırmaq məc, to clip one 7 vvings: 


bir kəsin --ı altında olmaq məc. to be" under yıb, 5 
vvings, təyyarənin - air-crall vvinx 
qanadabənzər s vvnp-shaped 
qanadabənzarlik / re state of being ving-xhaped 
qanadaoxşar s bax qanadabənzər 
qanadaoxşarlıq / bax qanadabəanzerlik 
qanadayaqlılar / zool. peteropoda 
qanadlandırılmaq f məc. to be" inspired / uplifted 
qanadlandırmaq F məc. to inspire f4.): to lend" 
vvings (to), ümidlə — to inspire fd.) vvith hope 
qanadlanmaq f to acquire vvings: məc. to hecome" 
to be" inspired, to he" uplifted 
qanadlı s vinped: (f.s,) having vings: — sözlər məc. 
vvinged vvords, catch-vvords, — ifadələr məc. nopular 
expr. — at əs, (he vvinged horse, — raket 
eruise mis 
qanadsız s 1. vingless: fi.s.) having no vvings: 2. 
məc. unspired 
qanadsızlıq / the state of heing vingless 
qanadvarı s bax qanadabənzər 
qanadvarılıq i bax qanadabənzarlik 
qanaxma i tib. bleedin, hacmorrhage: burnundan — 
bleeding at (he nose, a nosehleed, -dan ölmək to 
bleed to deatlı 
qana-qan z blood for blood 
qana-qana z intentionally, deliberately, designediy. 
on purpose 
qanalma i blood-letting, phlehotomy 
qanama fi bleeding, hacmorrhage: burun: —si bleeding 
at (he nöse, a nösebleed 
qanamaq f” to bleed, burnu — to blecd-at the nose: 
Onun bumu qanayıb His / Her: nose is hleeding 
qanatmaq f to bleed (45): to vvound fd.) 
qanazlığı / fib. anacemıa, anemia 
qanbahası / blood money 
qanbir s consanguineous, — qardaş hall” -brother, - 
bacı hali-sister 
qanburİ" / bax qozbel" 
qanbur? s bax qozbel? 
qanburaxma i fiziol, hlood-letting. phlebotomy 
qanburlaşdırmaq f to arch fi/.), to huneh (al): belini 
” to afch one x back 
qanburlaşmaq f to become” bent / stooped 
qanburluq i r/e state of being hümpbacked / hunch- 
backed 
qancığa i saddle-bov straps 
qancıq" / 1. bitch: 2. spiteful vvoman / girl: Qancıq, 
ağzını yuml Yön bitch, xhut your mönthi 
qancıq? s bitch, — canavar / tülkü / eşşək və s 
biteh vvolf”” fox / ass, etc 
qançır i 1. bruise İ - olana kimi / qədər 
döymək to heat" black and blue: — diz a brursed 
knee, — etmək to bruise fal,): O yıxılıb, dizini qançır 
etdi He / She fell and bruised his ” her knee: 2 
(bərk soyuqlama) a bad cold: — olmaq to cateh" a 
bad cold 
qançırlamaq f 1. to hecome" / to get" büised: 2 
(soyuqlamaq) to cateh" a had cold / ehill 
qançırlanmaq f 1. to pet" bruised: 2. to catoh" a had 
cold, to take" / to cateh" a bad ehill 
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qançırlatmaq f 1. to cause / (o ask sb, to brüise (dh): 
2. (o çause to caloh a bad cold / to taker a had ehill 
qandal i/ shaukles pil,, irons pi, ayaq —i fetters pri əl 
“r handeuflk pl, manacles pl əlinə — vurmaq to 
put" handeufls / manacles on sib. y hand 
qandalaq / bax qandal 
qandallama fi putting on irons / shackles 
qandallamaq f to shackle fal), to put" shackles 
irons / manacles on fal), to handeufİ” fa), to: put" 
handcufl” on fal/ bir kəsi — to fetter snib,, to: put" 
smb. in fetters / irons: / handeullk / manacles 
qandallanmaq f to be" fettered / shackled, to he" put 
on irons / fetters / manavles 
qandallatdırmaq f bax qandallatmaq 
qandallatmaq f to ask / (o cause smib, to fetter fail to 
ask: / to catıse sib, to shaekle fal/, to ask: / 1o case 
smb, to püt on irons / manacles 
qandallı s fayağı) fettered, in fetters: fəlİ) handeutfed, 
in handeufls, shaekled, in shackles 
qan-damar s: — sistemi circulatory system 
qandırılmaq f to he" brouglit to reason, to hetmade to 
see reason, (o he" explained 
qandırmaq f to hring" to reason fil): to make" fal) 
see” reason, to catıse sib, to ünderstand a.)): to ex- 
plain fa, to): bir kəsə bir şeyi — to make" sınb. un- 
derstand sinrh. 
qandövranı İ circulation of the blood 
qane s: - etmək to satisiy fahl, to content: fal): to 
please fa): — olmaq to he" satisfied / content: fv/ir), 
16 content oreself furfkil: 1o be" convinced 
qaneedici s satislüctory: contented: — dəlil satisfac- 
tory argument: “nəticə satisfactory result 
qaneedicilik / satisfaction: contentedness 
qangetmə i fib. bleeding. hacmorrhage: burundan — 
bleeding at the nose, a nosebleed 
qangörmə i bəx aybaşı 
qanhayxırma i blood-spitting: elm. haemoptysis 
qanıacı s məc. bitter, acrimonious, — adam bitter / 
aerimonious person 
qanıacılıq / acrimony: bittemess 
qanıisti s məc. heartfel cordial, kind-hearted, heart- 
ful 
qanıistilik i məc. eordiality: kind-heartedness, kind- 
ness 
qanıql i 1. blood lust: 2. satisfaetion, — vermək to 
satisfy fel/: - olmaq to take" fro), to have" a keen / 
sharn liking (for), — etmək to makef /a,) keen fon) 
qanıq” s 1. bloodthirsty, — it bloodhound: 2. partial 
ttol, 1.8.) having a strong liking for: O ətə qanıqdır 
He “ She iy partial to meat 
qanıqara s sad, dovvncast, depressed, upset, distressed 
qanıqaralıq / sadness, unset, denression, — salmaq to 
upset fal. to put” out fa.) 
qanıqdırmaq f to blood fel): to make" fal) keen (on): 
to give” sib. a tasie 
qanıqlıq / 1. bloodthirstiness: 2. liking (for) 
qanıqmaq f 1. to hecome" bloodthirsiy, to he" out for 
blood: 2. to take” ffol, to take” a liking (fo). to have” 
a strong liking (for) 
qanıqsamaq fto hecome" / to get" bloodihirsiy, to be" 
out for hlood 


qanılmaq fto he" understood / comprehended 

qanılmaz s uncemprehensible, inintellizible 

qanılmazlıq / incomprehensibility 

qanırılmaq f 1. to tum hack: 2: to he" bent "turned 

qanırmaq f to tvist fal), to vvreneh: fal) bir kəsin 
qolunu — tp tvvist nib, “armı 

qanırtdırmaq f bax qanırtmaq 

qanırtmaq f to ask / to catise smb. to tüyist: (d:)/o 
vvreneh 4:7 

qanısoyuq s 1, zool. eool-hlooded: 2. məc, phler- 
matiç. indiflerent (fo/ 

qanısoyuqluq i cold-hloodedness: indill: 

qanışirin s məc. nice, attractive, pretly 

qanışirinlik / mac. attractiveness, niceness,pretliness 

qaniçən / blood-sucker, parasile: extortioner, vampir: 

qaniçan” s hlood-thirsty: hlood-minded 

içənlik / bəx qaniçicilik 

ilik / bloodthirstiness 

qanitirmə / loss of hlood 

qankəsici s tib. styrtic: — vasitə styptic suhstance / 
matter 

qanköçürmə / hilood translusion 

qanqal / thistle: Qanqal Şotlandiyanın Milli rəmzidir 
The thistle iy the national sign of Scotland: 

qanqallı s thistly, — çöl thistly field: ficld overgrovn 
vvifh thistle 

qanqallıq / place covered / overgrovym vvith thistle, 
thistle grove 

qan-qan z: — demək to thirst for hlood 

qanqaraldan s offensive, sliuhtinu. vvounding: — irad 
sliphting remark 

qanqaraldıcı s bax qanqaraldan 

qanqaralıq s ollence, unpleasantness 

qanqarışdırma / (yaxın qohumlar arasında cinsi 
əlaqə) incest 

qanıqırmızı s blood-red 

qanqran i tib. panrene, mortification 

qanqrenli s fib. gangrenous: — proses mörtilication 

qanqrenoz s fib. gunprenous 

qanqusma / bloody-spitting: fib. haemoptysis 

qanlı s bloody, sanguinary. bloodstained, mürderous, — 
vuruşmalar bloody / sanguinary battles: — tiran san- 
guinary tyrant: — əllər sanguinary hands, — qanunlar 
sanguinary lavvs: — tarix bloodstained history: — ishal 
tib. hloody İlux, — qusuntu bloody vomit, — olmaq 
(düşmən) 1) to he" deadly enemy / bloody feud: 2) 
d.d, to be" sensible / reasonable 

qanlıbıçaq /: — olmaq to he" deadiy enemy / bloody 
Teud, to bet at enmily 

qanlı-qadalı s bloody, sanguinary, murderous, — 
müharibə illəri bloody / murderous vvar years 

qanlı-qanlı” z hostilely, svith enmity, vvith animosity, 
viciously, — baxmaq to İcok hostilely / svith enmity / 
viviotsly ı 

qanlılıq / 1. (düşmənçilik)  hostility, mortal: enmity: 2. 
tib. plethora 

qanmaq f to underxtand" fel, to: realize: /4./: to 
knovv” fil,), to, comprehend: (4.// 0: qandığı qrafa 
olmamaq to he" ikmorant, to knovv" nothing at all 


zam —— — 6 6...  qahünsüz 


qanmaz" 1 bloekhead, dünderhead, müddle-head 

qanmaz? s muddle-headed, stupid, slovv-vitted, duli, - 
adam a stunid / muddle-hesded: person 

qanmazcasına z muddle-headedly, stupidiy, rudely: - 
hərəkət etmək to açt to hehave stupidiy - müddle- 
headediy 

qanmazlıq / muddle-headedness, stupidity. dullness: - 
etmək to act: / to hehave stupidiy: özünü qanmaz- 
lığa vurmaq, / qoymaq to pretend to be müddle- 
headed / stupid 

qanov / dileh, trench: — qazmaq to:dig" a treneh: Sü 
qanova tökülür The veater flovs into the düteh 

qanovqazanl / ditcher 

qanovqazan? s: — maşın ditcl / treneh diger 

qanötürmə / bax qanalma 

qansağılma İ hnuise 

qansız s fib, 1. anacmic, 
dodaqlar hioodlexs li 
3. (amansız) mercil 
adam a nifliless 
ruthless enemy 

qansızcasına z hioodlessiy, rüthlessiy, mercilessly, 
vithott merey / ruth 

qansızlaşdırılmaq f to be" drained ol blood 

qansızlaşdırma fi draining of blood 

qansızlaşdırmaq f to drain blood fal), to bleed vhite 
(d.), Vo exsanguinate (d:): məc. to render fal/ lifeless 

qansızlaşma fi draininug of blood 

qansızlaşmaq f 1. to hecome" to get” drained of 
blood, 2, to lose" one blood: nartiy, 3 
famansızlaşmaq) 1o bevcome" müerciless / nuthless 
pitiless 

qansızlıq / 1. tib. anaemia, 2. bloodlessness: 3. məc. 
mercilessness, ruthlessness 

qansızma i (ib. haemorrhupe: beyinə — hucmor- 
rhage olthe brain 

qansoran / blood-suvker, parasite 

qansoranlıq / hloud-thirstiness 

qantarğa / bit 

qantarğalamaq £ to bit /4./ 

qantarğalanmaq f to he" bitted 

qantarğalatdırmaq f bax qantarğalatmaq 

qantarğalatmaq f to ask / to eause sb, to bit fal) 

qantarğalı s hitted: fr.s.) vit bit, (1.s.) havini, bit on 

qantarğasız s fi.s.) vvithout bit, fi.3.) having, no bit on 

qantel / id. dümh-bells 

qan-tər / blood and siveat: blovdy ssveat, — basmaq to 
brenki: into a seveat, tö drip / to runs vit siveat: — 
içində olmaq to batı in sıvcat 

qantökən / killer, murderer: (qadin) murderess 

qantökmə / hloodshed 


anemis, 2, hloodless, - 
qələbə hloudless victory: 
s, pitiless, eruel, nüthlessi - 
merviless person, — düşmən a 


qanun / lav: seçki -u electoral favv: təbiət -u lav of” 


nature: ictimai inkişaf —u the lavv of social develop- 
ment, “un gücü force of” layv, “u pozmaq to bresik" 
The lav, to: violate The lav, — qarşısında bərabər 
olmaq to he" equnl before the lay, “a görə accord- 
ing to layv, — naminə in the name of the lav, -dan 
Kənar elan etmək to outlav fal), 1o declare unlav- 
ful faz) “a salmaq to legalize (4./, to make" lavtül 
fdi): “a riayət etmək to ohserve layis, to keep" 
vithin the lav: “un aliliyi pre-eminence of” lav, un 


aliliyini təmin etmək to ensure the pre-eminence ol” 
İav 
qanunauyğun) s lav “gövemed: natural, regular: — 
hadisə natural phenomenon: — inkişaf natural devel- 
üpment, development in conförmity vith natural lav: 
Bu tamamilə qanunauyğundur That” qüte in the 
ordler of things 
qanunauyğun: z naturally, appropriately, normally 
qanunauyğunluq i ohfevtive lavis p/,, conlormity 1 
natural: las: cəmiyyəlin inkişafının qanunauy- 
Şunluğu the ohiective las göveming he develop- 
ment ol society 
qanunauyğunsuzl s irregular, exceptional, unusual 
qanunauyğunsuz” z irregularly: exeeptionally, un- 
ustally 
qanunauyğunsuzluq i irrekilarity: exveplionality, 
exvenlional churacter 
qanunazidl / unlavlüul, illenali — hərəkət i 
üction: — tədbirlər unlayvlul measures: — ticarət ille- 
gal trade 
qanunazid? z unlavully, illepiliy 
qanunazidlik i illegəlity. lanylessness 
qanunçu i bəx qanunpərəst" 
qanunçuluq i/ legality, rule: of lav, hüuvfülness: 
qanunçuluğu möhkəmlətmək to strenulten legal- 
ily: qanunçuluğa riayət etmək to ohserve lav 
qanuni s legal, lavfül, legitimate: — sənəd legal 
döcüment: — sahib laylül / rikhtlül önvner: — arzu 
İegitimate desire, — tələb legitimate demand: - kəbin 
lavfül vedloek / matrimər arvad lavful ile 
qanuniləşdirilmə fi lepalization, legitimation, legiti- 
mization 
qanuniləşdirilmək f to he" legalized - legitimatized 
İegitimized 
qanunilik i 1. lavfulness, legali 
natural layvs: appropriateness 
qanuniyyət i lavfulness, legəlity 
qanun-qayda i order: idarədə daxili — ollice regu- 
İations, “ya salmaq to put" in order: fal.) -ni 
gözləmək to keep" order: -ni möhkəmlətmək to 
maintain order, — yaratmaq to introduce proper: or- 
der: “ni bərpa etmək to restore order, -ya dəvət 
etmək to call to order fal) 
qanunla z lavlülly, in lav, avcordini: to lav, legiti- 
mutely 
qanunlaşdırılmaq f to he" legalized / legitimated 
qanunlaşdırma fi legalization, legitimation 
qanunlaşdırmaq f to legalize (al), to legitimate (4.) 
bir şeyin satışını — to legalize the sale of imii, 
qanunnamə İ code, code of layi 
qanunpəarast / one ho keeps fo the letter of the lav 
qanunpərast” s fi.s.) keeping to the letter oflhe lv 
qanunpəarəstlik i adlıcrence to (he lav, 
qanunpozan i/ transuressor / iniringer of the lik: 
delinquent, oflender 
qanunpozma İ Iranseression / inİringement ol the lav, 
ollence 
qanunsuz) s luvless, illegal, unlavtul, illisit: illegiti- 
mate: — hərəkət lavvless aet: — ticarət illegal trade 
tədbirlər unlavfül measures: — satış: illicit sale, — 
(doğulmuş) uşaq illegitimate ehild 


2:2) conlormity to 


anunsuz 


qanunsuz” z lavlessİy. illegally, unlavlully, ill 
qanunsuzluq i laylessness, unlavfülness, illepa 
lavless: / ünlayifül action: — etmək to -act lavlessiy: / 
unlayyfully: to break” he: lav 
qanunşünas i lavvyer, lurist 
qanunşünaslıq İ iurisprudenee 
qanunverici/ / lavv-maker, lav-giver, lepislator 
qanunverici” s legislatiye, — hakimiyyət legislative 
povver 
qanunvericilik / lenislation, əmək haqqinda” lahour 
İayys pi, 
qanvurma / fib. transfusion, blood transfusion 
qanvaren İ dunor, blood-donor 
qanverməl i hlovtl donation 
qanvermə? s: — məntəqəsi hlood donation centre 
qapadılmaq £ tu elose, to shut”: to he" elosed / shut 
qapağan s bitinu: — İtə hitinu dog 
qapaq / 1. lid, cover: sandıq qapağı lid of a, chest, 
çaydan qapağı tca-not lid: qazan qapağı a cover 
for a saucepan: qapağı örtmək to shut" 1he lid: 2. 
tdiş qapağı) erovvn, qızıl — göld erovmnp — salmaq 
(dişə) to erovn a tooth: göz qapağı eyelid 
qapaqap İ snatehing avvay: huying up: — salmaq to 
snatuh avvay fal// to hüy" up fal) 
qapaqlamaq f to cover fal/ vvith a lid 
qapaqlanmaq f to he" covered a lid 
qapaqlatmaq f to ask / to cause to vöver fal ) vvith a lid 
qapaqlı s lidded: fi:s./ vvitira lid / a cover 
qapalı s closed: — iclas elosed meetini, private / sevret 
session: — tamaşa closed / private perlormanice: — 
heca dilç. elosed syllable: — partiya iclası: elosed 
party meeting: — iclas keçirmək to meel" in elosed 
private session: — həyat 4 secluded life: — həyat 
sürmək to İcad" secluded life 6 — qapı arxasında 
behind elosed döors 
qapalılıq i rhe srate of being elosed / coveredi 
qapamaq f 1. to cover fil): əlləri ilə üzünü — to cover 
one”v face vith or y hands, gözünü — 1) to shut / to 
close one“ eyes: 2) məc, to die, to pass avvay: 2. el, 
to vlose fail: dövrəni — 10 close the current 
qapan i (tərəzi) balance: (ağır yük çəkmək üçün) 
vvelphing-machinc 
qapançı i vecigher: — olmaq to he" a vveigher, to vvork 
as a velpher 
qapançılıq / r/e (ob of a velgher 
qapandar i/ bax qapançı 
qapandarlıq / bax qapançılıq 
qapanma fi shorting, fault: qısa — fiz. short cireuit 
qapanmaq f to be" elosedi, to elose 
qapatdırmaq f 1. o ask / to calise x))b, tö cöver vvitli a 
lid: 2. el. to ask / to case to close 
qapatmaq f bax qapatdırmaq 
qapaz İ cufl, — vurmaq bax qapazlamaq 
qapazaltıl / scapegoat 
qapazaltı” s depressed, oppressed:. fi.s./— having no 
rights, (i.s.) vithout righis 
qapazlamaq f to cufl fa.) 
qapazlanmaq f to he" cufled 
qapazlaşmaq f to cufl caclı other / one another: 
qapıl / 1. door: giriş “sı entrance, küçə -si İront 
door: dal — hack door, “ni döymək to kneck at (he 
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door, —ni örtmək / bağlamaq, to else / süt: the 
door,, “ni: qıfillamaq / bağlamaq to loek tli dor) 
“nı. bir kəsin üzünə çırpmaq to slam / to shut" (he 
door in snib, s face, bir kəsi —dan qovmaq tö tum 
ab. out of: doors, to shovv yinib, the döor, to shövv the 
door to: smbi,, 2, İd, göl, —da durmaq) (qapıçı 
olmaq) 10 keep" the: göal, to stay in the gol: 
Komandalar qapıları dəyişdilər The sides changed 
goalk ” 

qapı” s dovr, — açarı door-key: — qıfili door-loeki - 
çərçivəsi door-vse, (door-İrame: — dəstəyi door- 
hündle fgirdəsi) door-knob, 0 açıq — siyasəli open- 
dloor nolley 

qapı-baca i İnrmstead: İurm-yurd 

qapıbir s next-door: — qonşular next-döor neiglibttirs 

qapıcıq İ little door 

qapıçı İ 1, doorman", döorkeeper: porter, 2. id: gönl- 
keeper 

qapıçılıq i 1, t/e ob of a döorikeeper? 2. id, the 
profession ofa göal-keeper 

qapı-qapı z İrom door to door: İrom yard tö yard 

qapilı s fi.s.) vvith a döor, fi.s.) vit döors: (1.3,) havini, 
a döor / döors 

qapılıq s fi.s.) fit for / suitable for a dor: — taxta 
plank fit for the döor 

qapılmaq 7 1. to be” snatehed / grahhedi 2, məc. to 
be" plunued fir), to he" ahsorbed fin, 10 bet: lüst 
buried fin): öz işinə — to bo” ahsorhed in one 
vvork: fikrə — to he" ahsorhed / lostün (houglit, to he" 
deep in thought: xəyala — to fulls into. a reverie, 10 
lapse into day-dreams 

qapısız s doorless: fi.s.)Mvithout a door, (i.s,) havin no 
alaor 

qapışdırılmaq f to be" snatehed / grabhed 

qapışdırmaq f to snateh fd.), to grab (4./ 

qapışmaq f to bite" each other / one another 

qapma fi bite, hiting 

qapmaq f 1. to snatvh fa.), to grab (a,)) to make” a 
snateh fat): to make” a grah far), bir şeyi — to maket 
a snateh / grah at sist, to grab / to snateh sirh: İT 
sümüyü qapıb qaçdı The dog, grabhed the hone 
and ran off: 2. (dişləmək) to bite" fd.):: İllər qapır 
Dogs bhite 

qar" İ snov: sulu — sleet, Qar yağır İt ynoys, 
(hazırda) 11 snoving: Sulu qar yağır. It xleets, 
(hazırda) It sleeting, Sleet iş falling, “la örtülmək 
to be" covered vith snovv, to bes snoyv-coveret, la 
örtülmüş covered vvith snovv, snovv-covered, (dağ) 
snovy-vapped, snovv-toppedi — kimi ağ snovv-vihite 

qar? s snovv, — suyu snovv-vvater, — adaml snovy man": 
x yığını / təpəsi snovv-drifl, — uçqunu snovv-slip, — 
çovğunu snovy-storm, blizzard 

qara) / 1. black, — geyinmək to vvear black, 1o he" 
dressed in black: 0 -ya ağ demək to svvear" / to 
prove hlavk is vihite, kömür kimi — coal-black, qır 
kimi — iet-hlack, 0 — vermək 1) to divert sınb: iy: at- 
tention, 2) to vyork sornehovy) — yaxmaq) məc, to 
calumniate fd./, tovilify (4./, to slander, (all: Sənə / 
Sizə qara yaraşır Black suits you: 0:— basmaq 10 
seem fto), to appear (fol: 1o see spooks, Onu qara 
basır He / Sheis dreaming: 2, şahm. black 
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qara? s 1, black: — çörək brovm / black brend, rey- 
brendi — boya hlaek paint, — kürü hlack vayiar, — 
qəhvə black collee, - kosiyum black suit, — tul 
black: mülbermy: — barıt: black: poyyder,, — buludlar 
black clouds, — metal terrouş metal, — pul, copper, 
copper müney, 0 — fəhlə unskilled vvorker: 0 — xəbər 
unpleasunt / ünhappy / üloomy nevvs: nevvs of" dest, 0 
— qızdırma trüpical / iungle fever, — mərmər geol, 
hüsalt: 0 — camaat: did common people, 0 — gün 
miny day: — gün üçün tor rainy. day: — gün üçün 
saxlamaq to put" by for: rainy day, 2: dürki “ 
fikirlər dark thouğlits: 0 — siyahıya / kitaba düşmək 
to he” in black hüokx 

qarabaqara z: arxasınca — gelmək to fullov )nb,, 
to follovv on smih”s hecls 

qarabasma İ hillucination, nikhtmare 

qarabaş / arx. servunt, maidservant, müid: ehur- 
veoman" 

qarabaşaq 1 bot, bückayhest 

qarabaşaq” s buckuyheat, — yayması buvkiyheat 
norridac 

qarabaşlıq / fe /ob ofa servanl / mad 

qarabatdaq İ zool. cormarant 

qarabəxt" / unförtünate vreteh, an unlucky ) liekless 
person 

qarabəext? s unhappy, unlortunate, ill-fted, ill-sturred 

qarabəxtli s bax qarabəxt” 

qarabəxtlilik i unhanpinces, ill-fatedness 

qarabəniz i svvariliy girl. dark-complexioned voman" 

qarabəniz” s svarthiy Vsvvə:öil, — qız. a sivartliy girl 

qarabanizli s bax qarabəniz” 

qarabanizlik / suvarihin:ss 

qarabığ s black-moustached: fis.) vvith black mous- 
Tache 

qarabığlı s bax qarabığ 

qarabığlılıq / the state of) having black möustache 

qaraboğma / fib. diplitheria 

qarabuğdayı s bax qarayağız? 

qarabuğdayılıq / bax qarayağızlıq 

qaraca İ bot. ergol, spur: 

qaraciyəri / anat. liver 

qaraciyər” s anat. hepatic: — xəstəliyi hepatic dis- 
cası, — sancısı hepativ colic, — arteriyası hepatic 
artery 

qaraçaylı" / Karachai 

qaraçaylı” s Karachai, “qadın Karachai vvoman" 

qaraçı" / 1. gipsy: 2. hegizar: 3. məc. shouter, hravvler: 
(uşaq) squaller, erybaby 

qaraçı” s 1. gipsy: — dili gipsy, the gipsy language, 
romany, — dilində danışmaq to speak" xipsy, - 
köçü hand, 2. gipsyish 

qaraçılıq / gipsydom: — etmək 1) (qaraçı həyatı 
keçirmək) to gipsy: 2) (səs-küy salmaq) to kick up 
a füss / rovv / shindy, to raise a stink, — salmaq to 
make" a noise, to kiök up.a roy, to gö” ofl:into hiys- 
Terics 

qaraçıraq / 4.d. oil-lamp fefprimitive design) 

qaraçısayağı z bax qaraçısayaq 

garaçısayaq z asa gipsy, like gipsies, — yaşamaq to 
live like gipsies 

qaraçöhrə İ bot. yev (-İree) 


qaradaban s məc. fis.) bringing mislortune / disaster 

qaradam i shanty, hovel, “havk 

qaradarili / dark-skinned, coloured, — adamlar eol- 
otnired people 

qaradimdik s black-heakted) 

qaradinməz $ tacitum, reticent, not talkative, üncom- 
münivatiye 

qaradinməzcə z tucitumly, reticsentiy 

qaradinməzlik / tavitumity. reticence 

qarageymiş / unlortunale svretçh fof roman öryirl) 

qaragilə" / bot. hilberry 

qaragilə” s hilberry: — kolu bilberry-bush 

qaragöz / hlavk-eyed girl “voman" 

qaragöz? s bla el. (0s.) vit hlaek eyes, fik.) 
havini, black eyes — qız: hlack-eyed girl: a girl vvithi 
blaek eyes 

qaragözlü s bax qaragöz? 

qaragözlülük i ı/e quality of having black-eyes 

qaragül / astrakhan fur ı 

qaragül? s asırakhan: - qoyunu astrakhan sheep 

qaragülçə / caraculteha (kind of astrakhan für) 

qaragülçü / hreeder of astrakhan 

qaragülçülük i astrakhan sheep breeding 

qaragün) / bax bədbəxt i 

qaragün” s bax badbəxt? 

qaragünçülük i hard times, hard-hip 

qaragünlü s bax bədbəxt? 

qaragünlülük i unluappiness: ihe store of being: tin- 
İneky 

qaragüruh s far, blavk-THundred 

qaragürühçü / une ol black Hündredi,  hlack- 
Hündreder 

qarağac) i bot. elm, elm-irec 

qarağac? s elmy 

qarağaclıq i elm-tree grove 

qarağat" / bot. currant: qara — black currant: qırmızı 
” red çurrant: 

qarağat” s currant: — kolu cürrant büshes, — 
mürəbbəsi currant fam 

qarağatlıq i currant bushes, çürrant gröve 

qaraxal s bax qaraxallı 

qaraxallı s /i.s./ vith black mole birthmark: (i.s.) 
having black müle 

qaraxəbər İ one ulo often gives unpleasanl neyvx 
breaks the neyix 

qara) i garage İpera:şl 

qarakirpik s hlack-eyelashed 

qarakirpikli s bax qarakirpik 

qaraqabaq s 1. gloomy, sombre, — yoldaş gloomy 
vomnanion, — xarakter sombre character: 2. unsocia- 
ble, — olmaq to keep" oneselfito oneself 

qaraqabaqlıq i 1. loominess, sombreness: 2. unsociu- 
bility. unsöciableness 

qaraqalpaq) / Karakalpak. 

qaraqalpaq" s Karakalpak: - dili Karakalpak, the 
Karakalpak language 

qaraqalpaqcal s:- -İngiliscə lüğət Karakalnan- 
English dictionary 

qaraqalpaqca” z:— danışmaq to speak" Karakalpak 

qaraqançır / bax qançır 

qaraqarğa / zool, black erovv 


düğııqdışsı . ——-.. 2. alla 


qaraqaş s bax qaraqaşlı 
qaraqaşlı s black-brovved: “qız u blaçk-hrovved girl 
qaraqaşlılıq / r/e srate of being black-broyed. 
qara-qırmızı s dark-red 
qaraqışqırıq İ squall, elamour, uproar, sercim? — 
salmaq / qoparmaq to suuall, to make” a nöise, tö 
set” up: a elamour: dəniz quşlarının qaraqışqırığı 
the squall ol the seabirds, Uşaq qaraqışqırıq saldı / 
qopardı The baby yqualled 
qaraqışqırıqçı" / 1. hravler, shouter: (uşaq) squal- 
ler: 2. panic-monger, scare-monger, alarmist 
qaraqışqırıqçı” s noisy, loud: panickly: — adam a 
noisy person 
qaraqışqırıqçılıq / noisiness, hoisterousness, 
qara-qonur s dark-hrovvn, — tülkü silver fox 
qara-qorxu / bax qorxu 
qaraqovaq / bot, black poplar 
qaraqovaqlıq / hlack poplar urove 
qaraqul / black slave, Negro 
qaraquş" / bax qartal" 
qaraquş? s bax qartal” 
qaraquyruq s hlack-lailed 
qaraquyruqlu s bəx qaraquyruq 
qaraquyruqluluq / r/e state or quality of heving 
black tail 
qaralama) / rounl copy 
qaralama? s rouuh: — dəftər rouuh notebook 
qaralamaq f 1 1. to blacken fal): qaşını — to blacken 
önc ”y eyebroyvs, 2, to eross out (dl), to strikev out 
td.): sözləri / cümlələri və s. — to eross out vvords 
sentences, etc.: bir kəsin adını — to cross out sib, “r 
name: Mənim köhnə ünvanımı qaralayın Sırike out 
my old address 
qaralamaq f İl to stare far), to fix onc”s eyes for): to 
take” interest fin) 
qaralanmaq f 1. to he" blackened: 2. to he” erossed 
out. / stnuck out: 3, to get" to hecome” unreadable 
qaralaşdırmaq f bax qaraltmaq 
qaralaşmaq f totum / to hecome” / to groyvv" black 
qaralatdırmaq f bəx qaralatmaq 
qaralatmaq f 1, (qara rəngə boyatmaq) to ask / to 
çaltse smb, to blavken fal): 2. (fpozdurmaq) to ask / 
To cünuse smib. to cross out fal) 
qaraldılmaq f to he" blackened, to get" blackened 
qaraleylək / zool. black stork 
qaralıq / hblackness 
qaralma fi 1. darkening: (gözdə) dimness: 2. black- 
ing, gettini, dark / black, becoming dark / black 
qaralmaq f 1. to tum / to hecome” / to gyövv" black: 2. 
to darken, to gö" dark: Səmə tezliklə qaraldı The 
sky quuckly darkened: Hər şey onun gözünün 
qabağında qaraldı Everything vent dark before his 
eyes, 3, Vo get” / to grovv" dark: Səma qaralır The 
sky is getting / groving, dark: 4. (günəş altında) to 
hlacken, to hecome” tanned / sunbumt / brovvn, to 
bake" in the: sun: 5. (görünmək) to shovv" black: 
Uzaqda meşə qaralırdı The forest shoveed black in 
the distance 
qaraltı / black spot, silhouette: Uzaqda bir qaraltı 
göründü A black spot yvas seen in the distance 
qaraltmaq f to blacken /a./, to cover fal) svith black 
paint, Tüstü divarları qaraltdı The smoke blackened 
the valis 


qaramal 1 cattle, neat cattle 

qaramtıl s blackish, darkizh 

qaramtıllıq / bax qaramtraqlıq 

qaramtıraq s bax qaramtıl 

qaramtraqlıq / rhe srare or qreality of being blaclısh 
/ darkixh 

qaranalı:s (af) not shoed / shod, — at not shoed / shod 
horse 

qaranəfes z breathlessiy, panting. out of breath, in a 
hürry, in one y-haste / hurry 

qaranqu s dark: — gecələr dark nights 

qaranquş / zool, sıvallov:: sahil —ü  sand-martin: 
şəhər —u (house-) martin: 0 ilk — z first sins 

qaranlıq" / 1. dark, darkness, —da in the dark: -da 
oturmaq to sit" in (he dark, — düşmək to rov” / to 
bevome" / to get" dark, — düşməzdən əvvəl belore 
dark: “düşəndən sonra aller dark: Bura nə qaran- 
liqdiri Hovr dark: it ix heref Gözlərimə qaranlıq 
çökür Everything is golmng, dark before my eyes: 2, 
(aydın olmayan) ohscurity 

qaranlıq? s 1. dark, — gecə / otaq və s, dark night / 
room, etc, 2. ohseure:, mətnin — hissəsi ohscurv pas- 
sage in the text 

qaranlıqlama fi bax qaranlıqlaşma 

qaranlıqlamaq f bax qaranlıqlaşmaq 

qaranlıqlanmaq f bax qaranlıqlaşmaq 

qaranlıqlaşdırılmaq f to he" darkened 

qaranlıqlaşdırmaq f to darken /d.), to catise to be- 
come dark fd.) 

qaranlıqlaşma fi darkening: (gözdə) dimness 

qaranlıqlaşmaq f to get” / to hecomef / to rov" 
dark: Qaranlıqlaşır /tx getting dark 

qaranlıqlatmaq f bax qaranlıqlaşdırmaq 

qarantiya" / vuarantee, guaranty: — vermək to güar- 
antee: — verilmək to he" guaranteed: müvəffəqiyətə 
— vermək to güarantec success, Bu saata iki il 
qarantiya verilir Thix vvatch is guaranteed for nvo 
years 

qarantiya? s guarantee: — sazişi guarantee agreement: 
— məktubu letter of guarantee 

qarantiyalı s guaranteed: — saat guaranteed vvateh 

qaraoxşar s snov--like, like snovv 

qaraoxşarlıq / (he state of being snov:-like 

qarapaça İ zool. (dağ keçisi) chamois / Femvva:) 

qarapaltar s /i.s.) in black dress, — qadın a vvoman in 
black dress 

qarasaç s blavk-haired, (i.s.) vvith black hair 

qarasaçlı s bax qarasaç 

qarasaqqal" / younuz man”, man" 

qarasaqqal” s 1. black-beard: 2. young, not old 

qarasaqqallı s bax qarasaqqal” (1-ci mənada) 

qarasaqqallıq İ rhe sfate of having black beard 

qarasaqqız İ tar, gum 

qarasov s hlavkish 

qaraşaml) İ larch 

qaraşam? s lareh, — meşəliyi larch forest / vvood 

qaraşamlıq İ/ larch grove 

qaraşın" / 1. (kişi) dark(-haired) man": 2: (qadın) 
brunette, dark vyoman". dark -complexioned vvoman" 

qaraşın? s suvvartliy: — qız svvarthy girl: — qadin / 
arvad svvarthy vvoman", dark-complexioned vvoman" 

qaraşınlıq / ssvarthiness 


aratel 343 arğıdalı 


qaratel s bax qarasaç 

qaratelli s bax qarasaç 

qaratellilik / r/e srate of having black hair 

qaratəpməcə z: — gəlmək to thrcaten f4/ vir), 1o 
menace fihvvith) 

qaratoxmaq1 / spade 

qaratoxmaq? s of spade, — qadin qucen of spades 

qaratorpaq" / black soil, 

qaratorpaq” s black soil, — zona black soil zone 

qaratorpaqlı s bax qaratorpaq? 

qaratoyuq İ zool. blackbird: catbird 

qaraüzlü s 1. black-faced, 2. (cildli) (i.s.) vith black 
cover 

qaraüzlülük / 1. the state or quality of being black- 
facedi 2. The state or having black cover 

qaravəlli / anecdote, funny story: ioke, gülməli — 
vvitty / amusing anecdote, Bu /ap qaravəllidiri 1 
simply ridiculousl 

qaravurğun İ 4.4. paralysis 

qarayağız) / svvarihy girl, dark complexioned vvoman" 

qarayağız? s svvarthy: “qadın a svvarihy Vvoman" 

qarayağızlıq İ svvarthiness 

qarayaxa s slanderous İsla:-), capitious, — arvad a 
capitious vvoman", fault-finding, — adam slanderer, 
capitious / slanderous person 

qarayaxalıq İ valümny, captiousness, slander, 
(mətbuatda) libel 

qarayal s (at) black-maned, (f.s./ vyifh black mane, 
(i.s.) having black mane 

qarayalman / bax qarayal 

qarayaman / bax qarayara 

qarayanıq s hbumt, charred 

qarayanız" / bax qarayağız" 

qarayanız? s bax qarayağız” 

qarayanızlıq / bax qarayağızlıq 

qarayara / tib. anthrax 

qarayatalaq / fib. typhus İ tai-1, spotted İever 

qarayel / hot dry vvind 

qarayonca / bot, lucerne, alfalfa 

qarazurna / zuma (Oriental yind instrument) 

qardaş) / 1. brother: doğma — one5 ovvn brother, 
ögey — step-brother, 2. (müraciət məqamında) old 
man / old chap, my boy: şəfqət — male nurse: — 
olmaq to be" brothers, Tom və Braun qardaşdırlar 
Tom and Brovm are brothers 

qardaş? s brotheriy: İraternal, -— məhəbbəti brotherly 
love, — partiyalar fratemal parties, — xalqlar broth- 
eriy / fratemal peoples 

qardaşarvadı İ sister-in-lavv 

qardaş-bacı / brother and sister, — olmaq to be" 
brother and sister, Onlar qardaş-bacıdırlar 1) They 
are brother and sister: 2) They are bosom friends 

qardaşcasına z brotheriy, likc a brother, as a brother, 
” sevmək to love brotherly, to love like / as.a brother 

qardaşcığaz / bax qardaşcıq 

qardaşcıq / little brother 

qardaşqızı / nicce 

qardaşlaşma fi iratemization 

qardaşlaşmaq f to fratemize fvv/th) 

qardaşlaşmış fs: — şəhərlər tvin cities 

qardaşlıq / 1. brotherhood: fratemity: qan qardaşlığı 
brotherhood of blood: xalqların qardaşlığı the broth- 


erhood of nations: bütün insanların qardaşlığı İr:- 
temity of all men: 2. (ögey qardaş) step -brother, 3 
(yaxın dost) svorn brother / İrienil, betrothed brother 
qardaşlıq” s brolherly, fraternal, — ittifaqı brotherl, 
allianee, fratemal union: — salamı fratemal gyeetini:- 
flo) 
qardaşoğlu / 1. nephevv: 2. polite address do a young 
man 
qardaşsız s 1. hrotherless: 2. /:.s./ having no brother 
(i..) vvifhout brother 
qardaşsızlıq İ ihe state of being brotherless 
qarderob / 1. füst paltarı saxlanılan yer) eloak- 
room: 2. (paltar şkafı) vvardrohie 
qarderohçu i eloak-room aftendani 
qarderobçuluq / rhe yob of a eloakroom attendant 
qarət / rohhery, pillane: (xüs. düşmini məhv 
etdikdən sonra əsgərlər tərəfindən) loot (qatarda 
və s.) plunder, plundering: - lə məşğul olmaq to 
rob fel,), to: plunder fal)) to loot: (dl): - etmək: to 
plunder, fel), to roh fal): to 1oot fal) — olunmaq to 
be" robhed / plundered: to he" looted 
qaretçi" / rohher, plunderer, marauder, looter: 
qarətçi” s predatory, rapacious: “lər dəstəsi rapı- 
çious hand of rohhers, hand / gang, ol” İooters: — 
mühariba predatory vur 
qarətçilik" / robhery, maratding, rapaciousness, pil- 
lage: plunder, — etmək to roh (a.): to plunder (4.), to 
İoot fel,), to maraud yal) 
qaretçilik” s predatory, rapacious: - müharibələri 
predatory vvars 
qaretkar / bax qarətçi 
qarətkarlıq / bəx qarətçilik" 
qarğa) i zool. erov İkrou) 
qarğa” s erovv”x, — yuvası erovv”s nest 
qarğabazarı / huhhuh, din, rov: - salmaq to make a 
hübbub / din, to kiek up a rov / füss, to kick up a din 
qarğaburnu i 1. hook, hook-and-eye: 2. (kəlbətin 
növü) cutting pliers / pincers 
qarğaburun s hook-nosed 
qarğadili i cant, (he language of Aesop, — danışmaq 
to caht, to spenks cant / (he language of Aesop 
qarğaduzu İ/ miner. mica İV maikə) 
qarğa-quzğun fop. / carrion-urovvs, — kimi tökülmək 
to fall” on / upon as çarrion-erovvs, yeməyin Üstünə 
” kimi tökülmək to full" on / upün the food, Ac 
uşaqlar yeməyin üstünə qarğa-quzğun kimi 
töküldülər The hungry children fell on the food as 
like carrion-croys 
qarğama fi curse, cursinu, 
qarğamaq f to curse fi.) 1o imprexate fd.), to call 
dovvn curses (upon dl). to damn (al): bir kəsə — to 
call dovm curses upon smb.: Allah: qarğamış Göd 
damned 
qarğanmaq f to be" cursed  danıned 
qarğatmaq f to asl / to cause sinb, to cürse fol, to 
ask / to cause sb, to damn fal) 
qarğı / reed, (qurudulmuş tikinti materialı) rusds: - 
ilə örtmək (evin damını və s.) 1o reed (4./ 
qarğıdalı" / maize, Indian com, amer. corn 
qarğıdalı” s com, maize, — çörəyi com bread: “unu 
com mal, corn-İlour, — zəmisi com-licld, — silosu 
maize silagc: — portlağı comilakes 


qarğıdalıçı 344 qarışıqlıq 


qarğıdalıçı / com / muize grovver 
qarğıdalıçılıq" / com-groving: amer, maize-grovving, 
qarğıdalıçılıq? s com-provvinu, amer. mnize-grovving: 
təsərrüfatı corm-grovving farm, mer. maize- 
grovving furm 
qarqıdalılıq / com-field 
qarğılamaq f to reed fd.) 
qarğılanmaq f to be" reeded 
qarğılatdırmaq f bax qarğılatmaq 
qarğılatmaq f to ask / to case sib, to reed fal) 
qarğılıq / reedy place / area, reediy prove 
qarğış / curse, dammtion, imprecation: — etmək bax 
qarğamaq 
qarğışlamaq f bəx qarğamaq 
qarğıtmaq f to ask / fo catıse s)ib, to ctirse fel) / 10 
damın fel) 
qarı / 1. oll vyoman, 2, : — düşmən verst / bitterest 
enemy 
qarıcığaz İ poor old vvoman" 
qarıcıq / old voman" 
qarıxdırıcı s confusinp, conlüseil, inconsistent 
qarıxdırıcılıq / bevvilderment confusion: inconsisteney 
qarıxdırılmaq f to be" conlüsed / bevvildered 
qarıxdırmaq f to confuse fad.), to bevvilder (al) 
qarıxma fi confusion, bevvilderment 
qarıxmaq f o get" confused, to he” hevyildered, to he” 
ata loss 
qarılaşmaq f to hecome" / to grvv” old fofayonan ") 
qarıldamaq f to vav 
qarıldaşma fİ vav (of bird) 
qarıldaşmaq f to cav together 
qarıldatmaq f to catıse to cavv fal, to make" fd.) cavv 
qarılıq / old aze (of a voman") 
qarıltı / cay: qarğa “si cavv ola crovv 
qarım i dituh, treneh: — qazmaq to dig” a treneh 
qarımaq f 1, to hecome" / to grövy” old: 2, to live to he 
very old, evdə “(qiz) to hecome" old-maid 
qarımış fi old: - qız old maid, spinster: 
qarın" / bəelly, stomach: sanat. ahdomen: qarnı 
ağrımaq to have" stomaçh-ache, qarnını doldurmaq 
to fill one 7 bellyi -i tox olmaq to be" füll, to have" 
had enough, qarnı üstə sürünmək to eravl on 
one”s belly 6 — açmaq to cat" müch, 0 qarnını 
bərkitmək 4.4. to cat" very much / a: lot 0 
gülməkdən qarnı / dağılmaq / cırılmaq to split” 
ont”s sides vyith laughter, bir qarnı ac, bir qarnı tox 
yaşamaq z to live from hand to mouth, Onun qarı 
ağrıyır He / She hay a stomach-ache 
qarın” s ahdominal: — boşluğu abdominal cavity: — 
yatalağı tib. typhoid / entric fever 
qarınağrısı / stomach-ache, bellyaçhe: məc. pest, -na 
düşmək 1) to be" ill vvitli dysentery: 2) məc. to get" 
into trouble, “vermək to hellyache, to catıse someone 
trouble, Qarınağrısı verməl Stop bellyachingl 
qarınaltı / (qoşqu ləvazimatı) belly-band, (saddle-) 
girth 
qarınayaqlılar / top. zool. yasteropods 
qarınca i bax qarışqa 
qarınəne / grandma, grandmamma, (nəzakət forma- 
si) granny: 0 -nin qurşağı d.al rainhovv 
qarın-qarına z stomaclı to stomach: — durmaq to 
stand“ stomach to stomach 


qarınqulu" / gormand, glutton, görmandizer 

qarınqulu? s gluttonous, voracious, gormand: — adam 
a glüttonous / voracious person 

qarınqululuq / zluttony, voracity 

qarinlamaq f to gyovv" a paunch, to become" / (o get" 
paunuhy, to grovv" fat 

qarınlanmaq f 1. to mov” stomaçh, to hecome” / 1o 
get" paunehy , to gyovv" fat / stout, (o put" on veikhi, 
2. to inİlate, to svvell” 

qarınlaşmaq f bax qarınlamaq 

qarınlı s paunehy, pot-bellied: (/.s.) having pauneh, - 
adam a not-hellicd man: — samovar round-bellicd 
samovar 

qarınsız s (qarnı yekə olmayan) slender, slim 

qarış / (ölçü vahidi) span, inch, bir -da yoxl not.an 
inch “la ölçmək to span (4) 

qarışdıran s: ara — intripant (ant), intriguer, plotter, 
(qadın) intriguante, intrigante 

qarışdırıcı / mi) rring rod 

qarışdırıcılıq / instigation. settinu-on, incitement 

qarışdırılmaq f 1. (maye) to he" mixed / muddled: 2. 
(qumar kağızı və s.) to he" ahuflled / müddled: 3, 
(çay və s.) to be" stirred, 4, (dəyişik salınmaq) to 
be" mixed up / muddled up 

qarışdırılmış fs 1. mixed: — rənglər mixed colours, 2 
(qumar kağızı və s.) shuflled, - qumar kağızları 
shuflled cards 

qarışdırmaq f 1. (mayaəni) to mix fal), to, muddle 
(d.): rəngləri — to mix / to muddle colours: 2. (çayı, 
qazanı və s.) tə stir, çayı — to stir one”s tea, 3. (qu- 
mar kağızını və s.) to shuflle fa:), to muddle /a,): 
qumar kağızlarını — to shuflle ihe cards: kağızlarını 
” to mudüle one y papers, Kağızları qarışdırmayın 
DönT muddle the paperx: 4. (dəyişik salmaq) to 
mix up (4.), to muddle up fe), to confüse fal), to net" 
smth / sib, vvrong: Mən həmişə onları qarişdiriram 
(tanıya bilmirəm) 1 ahvays mix them up: bir kəsin 
beynini / fikrini — to muddle sən, x hrain / mind: 
sözləri — to confuse vvords 

qarışdırtmaq f 1. (mayeni) to ask / 1o cause snib, to 
mix fd.): 2. (qəzanı və s.) to ask / to cause sib: to 
stir (d:): 3. (qumar kağızı və s.) to ask / to case 
smbh, to shuflle (4) 

qarışıq" / mixture 

qarışıq? s 1. mixed: — meşə mixed örest / VVood, — 
sait dilç. mixed vovvel, — rəqəm riyaz. miXed num- 
ber, — cümlə qram. miNed sentence: — salmaq to 
mix up fa,), to muddle up / together, tö get” (4/7: all 
vvrongi 2, confüsed, — səslər confüsed soünds 

qarışıq” z conlusedİy, in a confused manher 

qarışıq-dolaşıq s tangled: involved, intricate, Knotty, 
vomplicated: — saç tangled hair, — dəlil involved rea- 
soning, — məsələ knotty / intricate question 

qarışıqlı s 1: mixed: compound: 2. (cins haq.) hy- 
brid, crossbred: not pure: — qoyun: erossed shleep 

qarışıqlıq / 1. mix-up. conlüsion, disorder: fikir 
qarışıqlığı conlusion of” thounğhts: — salmaq: 1): to 
put"into disorder fe/.): to make": üntidy: (4/0) 2) 
(hərbi) to hroyv" into confusion (4:): Vağzalda: bir 
qarışıqlıq vardı There vvay a mix-up. at the station: 
2. unrest, tumult, riot: qarışıqlığı yatırlmaq üçün 
qoşun çağırmaq to call in the army to put döv. a 
riot 
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qarışıqsız s vvithout admixture, pure, straighi, neat, 
undiluted: — qızıl pure gold, — viski straight vhisky: 
x spirİ pure / neat alcohol:, — şərab pure / undilutedl 
vine 

qarışqa) İ ant 

qarışqa” s ant, — yığını / topası ant-hill, — turşusu 
kim, formic acid 

qarış-qarış z inch by inch, very curefully, every inch: 
“ ölçmək to span (4.), to measure svith he span, — 
gəzmək to vvalk / to travel inch by inch 

qarışqayeyən / zool, ant-cater 

qarışqayeyen” s: — ayı ant-hcar 

qarış-qyryş" s disorderly, higuledy-pigpledy, mixed 
together vvithout system, — otaq a disorderly room 

qarış-quruş? z in confusion, coherently, higgledy- 
piggledy, — danışmaq to speak” coherently: / hip- 
yledy-piggledy 

qarışlamaq f to span /d./ 

qarışma fi 1. mixing, confusion: dillərin sı conlusion 
of tongues / languages, cinslərin “sı cross hetvyeen 
breeds, 2. (çayların, yolların və s.) conİluenee: çay- 
ların --si (he conİluence of” the rivers, 3. interference, 
intervention, başqasının işinə — interference in the 
business of others 

garışmaq f 1. to mix fıvi//): to mix up (in): Yağ 
suya qarışmır Oil doesnT mix vith veater: başqa- 
larının mübahisəsinə — to get" mixed up in the 
quarrel of” other people, Siyasətə qarışmayın Don r 
get mixed up in the politics, 2, to interlere fi"n): inter- 
vene (in// (arzu olunmaz hal) to meddle (in): 
özgəsinin işlərinə — to meddle in other people”x af: 
fairs, Mənim İşlərimə qarışmayın Don ft interfere 
in my affafrs, Don /t get mixed up in my affarrs, 
söhbələ — to intervene in the conversation, başqa 
ölkələrin daxili işlərinə — to interfere in the domestic 
affairs of other countries, Məhkəmə işə qarışdi The 
court intervened, The lay) stepped in: dəstəyə — to 
mix up in the erövvd, to merge vvith the crovvd, Onun 
fikirləri (başında) qarışıb His thoughtx are in con- 
fusion 

qarışmamazlıq s non-intervention, non-interference, — 
siyasəli policy of non-interference, hands-off policy 

gargara / 1. (ağız) rinsing, 2. (boğaz) gargini, gargle, 
” etmək 1) (ağızı) to rinse d./, 2) (boğazı) to gar- 
glerd,) 

gar-gur / 1. balible, 2. (uşaqların körpəlikdə 
çıxartdıqları səs) baby-talk, childish prattle, - 
etmək 1) to babble, to prattle, 2) (səs-küy salmaq) 
to make" a hubbub / din, to kick up a din 

qarlamaq f 1, to snovv, Qışda tez-tez qarlayır İt 
often snovvx in viinter, İndi qarlayır It is snoving 
növ, 2. to be" covered vvith snovv 

qarlaşmaq f to throv)” snovvball at one another 

qarli s snovvy: — qış snovvy viinter, — gün / hava 
snovvy day / vyeather, — dərələr snovvy valleys, - 
dağlar snovvy mountains, (qarla örtülü) snovv- 
covered mountains, başı — dağlar snovv-capped / 
topped mountains 

qarlı-boranlı s snovyy and stormy: — gün / hava 
snovyy and stormy day / vveather 


qarlı-çovğunlu s inoviy ind stormy: — hava snövvy 
and stormy vecalher 

qarlı-küləkli s .novvy and vindy: — gün a snoviy and 
vyindy day 

qarlıq / nov drift, snovbank 

qarmağabənzər s bax qarmaqvarı 

qarmaq i 1: hovk, gafl: catuh: 2. fishingrod, (fishini:, -) 
rod and line, — atmaq to cast” ie line, to put" a line 
out, məc, to drop a hint, qarmağa düşmək to 
svvallotv the hook / hait, to take" the hook / bai: həm 
də məc. to fall" for the bait, -la balıq tutmaq to 
höok a fish 

qarmaqarış" / disorderliness, ünsystematic eharacter, 
İaek of system, ehaotiz state 

qarmaqarış” s disorderly, unsystematic, ehaolis, - 
vəziyyətdə in a disorderly state, — vəziyyəl ehaotic 
state, state ol ühnos 

qarmaqarışıq" s unsystematic, unmethodical, ehaotic, 
disorderiy 

qarmaqarışıq” z in disorder, in conlusion, higuledy- 
pigeledy 

qarmaqarışıqlıq / 1. muddle, conlusion, — olmaq to 
bel in a muddle: Sənin otağın tamam qarmaqa- 
rışıqliqdir. Your: room is. in complete confumon: 2. 
ohaolic state, state of ühaos 

qarmaqlamaq f to hook /4./: to cateh" fal) yvith a 
hook 

qarmaqlanmaq f to bes hooked 

qarmaqlatdırmaq f bax qarmaqlatmaq 

qarmaqlatmaq f to ask / to cause s.o, to hook fal) 

qarmaqlı s 1. fi.s./ vvith a hook: fr.s,) having a hook: 
2. hooked 

qarmaqşəkilli s hook-shaped 

qarmaqvarı s hooked, hook-shaped, — burun hooked 
nose, hooknose 

qarmalamaq f to snatch /4.), to grah (di): O, pulu 
qarmaladı və qaçdı He / She grabbed the möney 
and ran avay 

qarmalanmaq f to he" snatuhed / grabhed 

qarmon İ accordion 

qarmonçalan İ accordion-player 

qarmonçu İ bax qarmonçalan 

qarmonçuluq / rhe profession of an accordion: 
player 

qarmonqayıran İ accordion-maker 

qarnıaçıq s 1. naked / nude stomavh, 2, məc. poor, 
vvretehed 

qarnıaçıqlar / fop. / d.d. (kasıblar) ihe poor 

qarnıboğaz s bax boğaz 

qarnıboğazlıq / bax boğazlıq 

qarnıdolusu z: — yemək to have" a good dinner, to 
have” a substantial meal 

qarnıqurdluf / məc. d.d. envious person 

qarnıqurdlu? s məc. 4.d. envious, — olmaq to he" 
envious 

qarnıtox s replete, full, - olana qədər yemək to 
eat” to repletion 

qarnıtoxluq İ repletion, fullnsss 

qarnıyekel / bax yekəqarın" 

qarnıyekə? s bax yekəqarın” 

qarnıyekəlik / bax yekəqarınlıq 

qarnıyoğun" / potbelly 
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qarnıyoğun” s pothellied, higbellicd 
qarnıyoğunluq i rhe state of being potbelliedi 
qarnir İ garnisl: 
qarnitur İ set, suite: mebel -u süitc of” fümitüre: 
yatacaq “u hedroom suite: (aİf-paltarı) tvo-piece, 
set of ladies undervvear 
qarnizon / garrison 
qarnizon? s garrison: — xidməti gurrison duty 
qarov s niglit-blind, — olmaq to be" night-blind 
qarovluq / nikzht-blindness 
qarovul / guard, vvateh: — durmaq to keep" güard, to 
be" on guard: -u dəyişmək to relieve: to change The 
güard, — çəkmək to güard: fel). to Keep” vvateh 
(over): to lie" in vait (for): 0 fəxri — güard of hon- 
our, fəxri -da durmaq to stand" güard in honour 
(of) 
qarovul? s: — xidməti guard duty: — budkası seniry- 
büx 
qarovulçu İ vvateh (man). guard: seniry, gecə —su 
night-vatehman" 
qarovulçuluq / rhe yob of a vatchman, — etmək to 
he" a vvatehman"”: to he" on güard 
qarovulxana / guard-room, guard-hotuse 
qarovullama Tfi takinu aim / sighit 
qarovullamaq f to take" aim / sight 
qarovulluq / bax qarovulçuluq 
qarpışdırma fi snatehing out: huying up 
qarpışdırmaq f to snateh (4/), to grab fal) 
qarpışmaq f 1. to fight" vvith one another / each other, 
2. to hite" each other / one another 
qarpız" / vvater-melon, Bir əldə iki qarpız tutmaq 
olmaz at. söz. z One can”i dö vo things at: the 
same time 
qarpız? s vvater-melon: — qabığı vvater-melon rind 
qarpmaq f to snatel (ai/, to grah fal) 
qarsaxlama i retention of” snöv on fields 
qarsaq / sinukc, scorch 
qarsaqlama fi scorvehinu 
qarsaqlamaq f to sinue. 1o seoreh 
qarsaqlandırılmaq T£ 1o he" scorehed / singed 
qarsaqlandırmaq f to scoruh fei.), to singe fel.) 
qarsaqlanmaq f to he" singed., to be" secorehed 
qarsaqlanmış fs scorvhed, singed 
qarsaqlatmaq f to cause sb, to hecome singed / 
bümt 
qarsalamaq f to sinuc fd./: to hecome” / to get" singed 
qarsalanmaq f to hecome" ” to get" singed / seorchedi 
qarsalatmaq f to singe fal, to scorch fa.) 
qarşı" / th: İront, fore-part: “ya gəlmək to come” to 
the front: —sini almaq to prevent (/fron “ ger.l, to let" 
ta.) Knov" heforehand fofi ahont): “sini kəsmək to 
bar fd.), to block up fd.) 
qarşı? s opposite, — lərəf the opposite side, — bucaq 
riyaz. alternate angle 
qarşı? z contrary, against: — getmək 1o act conirary: 
qaydaya — hərəkət etmək to act cöntrary to rules: 
— durmaq to shovv" / to ofler / to put" up resistance: 
— çıxmaq to he" against fal), to fight" (a) vir, 
against). Vo strugrle fuit, against: for) bir kəsə / 
şeyə — çıxmaq to: fight" against nb. sirli, bir: 
kəsin istəyinə / arzusuna — hərəkət etmək to act 


vontrary to yib, x vvish 7 desire: O, mənim arzuma / 
istəyimə qarşı hərəkət etdi He 7 She acted agalnyı 
my ill / dexire "ish 

qarşı" qoş against: küləyə — against 1he vvind: axına 
” against the current: işığa — against the lipht: xəs- 
təliyə — against the disease: Biz hamımız xəstəliyə 
qarşı dərman qəbul edirik IVe are all taking medi- 
cinc against the divease: Biz düşmənə qarşı mü- 
barizə aparmalıyıq IVe must fight against the en- 
emy 

qarşı-qarşıya z 1. vis-a-vis İT. İront to front, opposite 
each other: — oturmaq to sit vevis: Biz naharda 
qarşı-qarşıya oturduq He xat vix-a-vıs at dinner, 2, 
in (hc opposite direction: — gəlmək 1) to comes in 
the opposite direction: Maşınlar qarşı-qarşıya 
gəlirdi The cars vere cömünü in the opposite direv- 
tion, 2) bax qarşılaşmaq 

qarşıda z 1. opposite, in İront, — oturmaq fo sit” op: 
posite, Qarşıda bir ağac vardı There vax € iree in 
front: 2..in the future: Qarşıda çoxlu işlərimiz var 
VVa have a lot ofovork in the future 

qarşıdakı s forthcoming: — seçkilər forfheomini 
elections 

qarşıdan z İrem the İront, at the front: Qarşıdan 
qatar gəlirdi A train vax coming in the opnaxlle di- 
reotion 

qarşıdurma i 1. conİrontation, counteraction: opposi- 
tion: 2. asir, opposition 

qarşılamaq f to meet"fd.), (o greet (elli 10 gö” out 
meet: bir kəsi soyuq — to meet" sn, coldly: to 
give" sınb. a cold reception:, qonağı — to grecl 10 
Veelcome: one gücsti nümayəndə: heyətini — to 
greet / (0 reveive / to yvelcome a delepation: təzə / 
yeni ili — to see the Nevv Year in. to celehrate: the 
Nesv Year 

qarşılanma fi meeting 

qarşılanmaq f to be" met, to he" reeted, (o be” vyel- 
comed: Qonaqlar hər: yerdə səmimiyyətlə qarşı- 
landı The guesis vere met greeted heartily every- 
yere 

qarşılaşan s proceedinu İrom opposite direelinn: on- 
vominu, — qatarlar on cuming trains 

qarşılaşdırılmaq f 1. to he" comparet cöntrasted: 2, 
to be” conlrünted 

qarşılaşdırma fi İ. constrasting, comparison, 2. con- 
İrontation, contraposition: — metodu method of ana- 
İytical comparison 

qarşılaşdırmaq f 1. to comparc (dl): 2. 10 vontrast 
td) 

qarşılaşmaq f to meet" fal mühi: (fəsadüfən) to 
come” to nun": avross (dl): ffəkbətəkə, həm də 
məc.) to eneounter all: çətinliklə — to mest” vith 
difficultics, to encounter difficulliss: Onlarin nəzər- 
ləri qarşılaşdı Their eyes met 

qarşılıq" / equivalent: correspondinu: ingilis sözlərinin 
qarşıliğı he equivalent of English vvords 

qarşılıq” s 1. eqüivalent fo): “qiyməti equivaleni 
vinlue: 2. reciprocal, — bildirən növ qrəm. reciprocal 
voice: — əvəzlikləri qram. reciprocal prünouns 

qarşılıqlı" s muttal, reciprocal,: — kömək mütüal nid 
assistance, reciprocal nid: -hörmət müluul respeet: 
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— atibar mütual confidence, — fayda mutual benelit / 
advantage, — razılıq mütual consent, — əlaqə mü- 
mal relation: — asılılıq interdependence 

qarşılıqlı” z mutualiy 

qarşısıalınmaz s 1. irresisti 
blovv, 2, inevitable: — konfli evitable conflict 

qarşısıalınmazlıq i 1. irres iy: 2. inevitability 

qarşısında qoş in front of, before: evin — in İront of” 
the house, şəklin — hefore the picture: məhkəmə - 
before the court: məhkəmə — durmaq to appear he- 
fore the court 

qart s 1. old, very old, — (oyuq old hen, 2, hardened, 
invelerate, — düşmən hardened / inveterate enemy 

qartal" / zool. eagle: dağ —ı mountain eagle 

qartal” s cagle"s, mac, cagle: aquiline, — yuvası 
eagle”s nest, eyric, aery, — balası eaglet, — baxışlı 
cagle eye 

qartalburun s aqullinc nose 

qartalburunlu s bax qartalburun 

qartalburunluq i rhe state of having aquiline nose 

qartdamaq f to serane fd.), to serateh fal) 

qartdanmaq f 1. (qocalmaq) to grovv" old, to lose" 
freshness: 2. (özünü qaşımaq) to serateh onevelf” 

qartəmizləyən) / snovv-plovv, snov-plough, (rotor/u) 
snovv hlovver 

qartamizləyən” s snovv-uleaning, — maşın snov- 
eleaning machine, — kürək snovv-shovel 

qartımaq f 1, to grovv" old / hardened, 2. to losev 
İreshness 

qartımış fs bax qartlaşmış 

qart-qart z: — danışmaq to speak" arrogantly / 
haughtily 

qartlamaq f 1 to grovv" old / decrepit 

qartlamaq f Il to serateh fd.) 

qartlanmaq f 1 to hecomer" / to get" old 

qartlanmaq f İl to serateh oneselfroughiy 

qartlaşmaq f 1. to become" / to grövv” very old: 2. to 
hecome” hardened, to grovv” to füll size: 3. to lose" 
İreshness, to grovv” coarse 

qartlaşmış fs grovin old, hardened, advanced in age: “ 
qız old maid, spinster 

qartlıq / 1. old age, decrepitude, (qocalıqda) senile 
infirmity, 2. coarseness, roughness 

qartmaq İ scab, -la örtülmək to get" scahbed, to be" 
cövered vvith scabs 

qartmaqlanmaq f to scab over), to get” scabbed, to 
be"covered vvith scahs 

qartmaqlaşmaq f bax qartmaqlanmaq 

qartmaqlı s scahby, fi.s./ covered vvithi scabs, fi.s./ 
having seabs 

qartopu / snovvball, (oyun) snovvball fight: - 
oynamaq to play snovvhalls, to have" a, snovvball 
fight, to throvv" snovvballs, Gəlin qartopu oynayaq 
Let”y play at snovballs, Let"x have a xnovsball fight 

qarusl / vvorsted (varn) 

qarus” s vuorsted, — iplik vvorsted yam 

qarzaq İ shell, qoz qarzağı nutshell 

qarzaqlamaq f to shell fal): qozu / lobyanı / noxudu 
va s. — to shell nuts / heans / peas, etc. 

qarzaqlanmaq f to shell: to be" shelled: 

qarzaqlı s (i.s.) vvith shell, fi.s./ having shell 


— zərbə irresistihle 


qasıq i anal. tab. uyoin 
qasıq” s anal. inxuinal: — yırtığı inguinal hemin 
qasırğa / dhirlvind, (güclü) eyelone:  (Aflantik 
okeanda) hurricane, (Sakit okeanda) typhoon, 
(quruda) tomado: (dənizdə) vvaterspout 
qasırğalı s hurricane. squally: — hava squally vveather 
qasid / arx. herald, messenger, harbinger 
qasidlik / arx. heraldry: the fob of a mes senger: 
herald 
qasnaq i hoop: çəlləyə — taxmaq to bind" a cask 
vvith hoops, to hoop a barrel 
qasnaqlamaq f to hoop /4,): çəlləyi — to hoop a 
harrel, to hind" a cask svith hoops 
qasnaqlanmaq F to be" hooned 
qasnaqlı s fi.s.) vvith hoops: fi.s.) having hoops 
qastrit / tib. gastrits 
qastrol/ / tour, -a getmək to gö” on tour, amer, to 
hitk the road: -da olmaq to be? on tour. 
qastrol” s tour: - tamaşası guest performance: — 
tamaşası vermək to perform / to play on tour, — 
safəri tour 
qastrolçu / uuest artist / actor, artist / actor on tour 
qastrolyor / bax qastrolçu 
qastronom i gastronom, gyocery-store: grocer”s (shop) 
qastronomiya" / uyoveries and provisions, delicates- 
sen 
qastronomiya” s gastronomic: — malları groceries 
and provisions, — mağazası gyocery and provision 
shop: (böyük) big food store 
qaş il 1. eyebrovv, brovy, 0 - göz etmək to make” a 
sign vvith yes eye and eyebrov, — çatmaq to 
İrovvn, to knit" one y hrovs, 0 “ini oynatmaq to 
raise one x eyebrovvs fat): —la göz arasında in the 
İvinkle of” an eye, salla — overhanging / breetle 
hrovvs: 0 — qayırmaq əvəzinə göz çıxarmaq s 
vihen trying to effect.an improvement to spoil the lot: 
gözünün üstündə -ın var deməmək s: not to raise 
the slightest: obiection (to), 2. (yəhərin qaşı) pum- 
mel, amer. pommel 
qaş i Il (üzükdə) precious stone 
qaş / III: Qaş qaralır /f7x getting / gröving dark 
qaşalma / plucking the unnecessary hairs out from 
one”x eyebroviy 
qaşaltı z: — baxmaq to glovver faf), o lour fat): to 
look from under the brovvs 
qaşarası / hridge of the nose 
qaş-daş / bax daş-qaş 
qaş-daşlı s bax daş-qaşlı 
qaş-göz i: — etmək to vink fat). to give" a veink fat): 
bir kəsə — etmək to vink at snıb.: — oynatmaq to 
make" eyes at, bir kəsə — oynatmaq to make" eyes 
at smb,, -lə danışmaq to flirt fvith), to coquet 
İkou”ket) üvirh) 
qaşığabənzər s spoon-shaped 
qaşığabənzərlik i :he srate of being spoon-shaped 
qaşığaoxşar s bax qaşığabənzər 
qaşığaoxşarlıq i bax qaşığabanzərlik 
qaşıq İ spoon: taxta / gümüş və s. — vvooden / silver, 
ele, spoon) xörək qaşığı table spoon, çay qaşığı tea 
spoon, — dolusu spoonful: iki / üç və s. — tuo 
three, etc, spoons (of): iki — duz tuvo spoons of salt: 
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qaşıqxörəyi 8 qatılaşma 


Qismətində olan qaşığına çıxar at.söz. z You get 
yihat fate brings you 

qaşıqxörəyi İ spoon-meal, spoon-İood 

qaşıq-qaşıq z spoon by spoon: — vermək to give" 


spoon by spoon 

qaşıqqayıran / snoon-maker, maker of fivooden) 
spoorns 

qaşıqlamaq f to spoon fal): şorbanı — to spoon 
one”y soup 


qaşıqlanmaq f to be" spooned 
qaşıqlatmaq f to ask / to case sm, to spoon fd.) 
qaşıqlı s fi.s./ vvith a spoon, fi.s./ having a spoon 
qaşımaq f 1. to serateh f9./, 2, to serape: (4.): 
Rangləməzdən əvvəl o, qapını qaşıdı He / She 
seraped the door before painting it 
qaşındırmaq f to serateh, to itch: to case: fd.) to 
seratch / to itcli 
qaşınma fi 1. itch, itching: 2. seraping, 3. fib. scab, 
scabies, (heyvanda) mange İmeindsl 
qaşınmaq f 1. to itch, to seratch oneself? Mənim hər 
yerim qaşınır 1 itch all over: Onun burnu qaşınır 
His / Her nose itches, ovucu — to haves an itching 
palm, 0 Onun əli qaşınır (nəsə etmək istəyir) He / 
She is itched to do it: Onun dili qaşınır (nəsə 
demək istəyir) His / Her tongue itches to say it: 2. 
to be" seraped: 0 qaşınmayan yerdən qan 
çıxarmaq to split” a hair / hairs / stravvs / vyords, to 
pettifog. to quarrel over nothing 
qaşıtdırmaq f 1. to ask / to cause sm. to itch (4./: 2. 
to ask / to cause sm. to serape feil) 
qaşıtmaq f bax qaşıtdırmaq 
qaşqa s starred, vvhite-faced: — at starred horse 
qaşqabaq İ frovn, scovil: qaşqabağını tökmək / 
sallamaq / turşutmaq to frovvn, to scovvi, to knit" 
one”r brovvs, — göstərmək to gloom, to sulk, to 
scovvl: bir kəsə — göstərmək to sulk vvith sib, 
qaşqabaqlı" s gloomy, sulky, sullen: cheerless, — 
olmaq to have” a fit of the sulks, to be" in the fit of” 
The sulks 
qaşqabaqlı” z sullenly, sulkily, scovvlingly, gloomily, 
vvith a frovm, — baxmaq to scovvl far), bir kəsə — 
baxmaq to scovil at sıb., to look at smb. vvith a 
frovm / vyith a scovvl, O mənə qaşqabaqlı baxdi He 
/ She looked at me vith a frovn / vith a scoyil 
qaşqabaqlılıq / gloominess, sulkiness, sullenness: 
eheerlessness 
qaşqaldaq / zool.coot 
qaşov İ curry-comb, horse-comb, — çəkmək bax 
qaşovlamaq 
qaşovlamaq f to curry fel)” at — to curry a horse 
qaşovlanmaq f to he" curried 
qaşovlatdırmaq f bax qaşovlatmaq 
qaşovlatmaq f to ask / to cause smb, to curry fil, to 
have" fd.) curried, atını — to have” one s horse cür- 
ried 
qaşsız s İ eyebrovvless 
qaşsız s İl /i.s.) vvithout precious stone, fi.s.) having no 
precious stone fof a ring) 
qaşsızlıq / l /he state of being eyebroviless 
qaşsızlıq / II the state of being vithout precious stone 
qaşüstü s anat. supervillary 


qat 1. (həm müst. həm də məc.) layer, gil —ı a layer 
of”clay, torpaq —ı a layer of” carth: 2. geol, stratum, 
bed, qaya “ları rock heds, 3. (paltarda və s.) fold, 
tuck, pleat: 4, ga, bax mərtəbə 

qatar i 1. train: sərnişin — passenger train, sürət -ı 
fast train: sanitar —ı hospital train, fəhlə —i vvork- 
man"s train, yük —ı goods train: amer, İreixht train: 
birbaşa gedən — through train: xüsusi — special 
train, Moskvaya gedən “ train to Moscovv: Bakı- 
Moskva -ı Baku-Moscovv frain, -la getmək to gp" 
by train, 2. string, rovv, file, avtomobil — a strinn ol 
cars, durna “ta İlovk of eranes, 0 qəm -ı succession 
of” sorrovv, 3. hərb. bandoleer, bandolier, carridge-belt 

qatar-qatar z in strinus, in flocks: — uçmaq to İly" in 
flocks 

qatarlamaq Tf to line up /d.), to dravv” up (41), to 
make? a line / train (4.) 

qatarlanmaq f to line up: to form up: to be” formed 
up / lined up 

qatarlaşmaq f to line up, to dravv" up, to make" a 
train / line 


qatarlı s (i.s.) vvith a bandoleer / a cartridge-belt 

qatbaqat z in layers, — kəsmək to cut" in layers 

qat-qarış s bax qat-qarışıq 

qat-qarışıq s 1. entangled, knotty: intricate, involved: 
— məsələ knotty / intricate question: — arqument 
entangled argument: 2: mixed up, confused, — hesab 
confused account 

qat-qarışıqlıq / 1. entanglement, confusion, 2. disor- 
der, — salmaq to put" into disorder (4d:). to disarrange 
(d.): to make" untidy 

qat-qat" s 1. pleated, — tuman / yubka pleated skirt: 
2. pull, flaky, — piroq puft-pastry: — xəmir. pufl / 
İlaky paste: 3. geol. plicate, folded, — dağlar folded 
mountains / hills 

qat-qat? z 1. much, much more, by far, exceedingly: — 
maraqlı olmaq to be” much more interesting, to be" 
more interesting by far, 2. in layers, — kəsmək to 
cut” in layers 

qatı s 1. thick, dense: — şorba thick soup, — qaymaq 
thick cream: — tüstü dense smoke: — duman thick 
Tog / mist: 2. violent, inveterate, — düşmən violent / 
inveterate enemy) — yalançı inveterate liar 

qatıaçılmamış s unused, quite nevv, — döşəkağı 
unused bed-sheet 

qatıb-qarışdırmaq f to mix up fd... to muddle up (41). 
to put” into disorder (4./, to complicate /d.) 

qatıq / sour clotted milk, Caucasian milk, — çalmaq to 
ferment milk 

qatılanma fi thickening, (qan) clotting, condensation 

qatılanmaq f to hecome”/ to get” thicker, to become" / 
1o get" condensed, (qan) to clot 

qatılaşdırıcı s 1. thickener, 2. (cihaz) condenser 

qatılaşdırılmaq f to be" thickened / condensed, (qanı) 
to be" clotted 

qatılaşdırılmış fs condensed, evaporated, — süd 
condensed / evaporated milk 

qatılaşdırmaq f to thicken fd.),to condense: f4.): 
(qanı) to clot /a.): (buxarlatmaq yolu ilə) to evapo- 
rate (d.) 

qatılaşma fi thickening: condensation: (buxarlanma 
yolu ilə) evaporation 
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qatılaşmaq f to thicken, to get” / to grovv" / to be- 
come” thicker, (qan) to coagulate, to elot: Duman 
qatılaşır The fog is thickening, The fog is getting / 
groving thicker, Açıq havada qan qatılaşır Blood 
doagulates vihen it meetx air. 

qatılaşmış fs bax qatılaşdırılmış 

qatılatmaq f to thicken (of). to condensed (al: (qan) 
to clot: 4.) 

qatılıq / thickness, density: coagulation, clot 

qatılma fi mixing, dilution 

qatılmaq f to bö” mixed / diluted 

qatır / mule, — kimi (dözümlü) mulish, stubhorn 

qatırçı / muleteer: mule breeder 

qatırçılıq / mule breeding 

qatırquyruğu i bot. horse-tail, mare”s tail 

qatışdırılmaq f to be" mixed / put into disorder 

qatışdırmaq f 1. to mix fa. vrifh), to blend fal o- 
gether vvtth): rəngləri — to mix / to blend colours to- 
gether, Qəndi, unu və yumurtanı qarışdırın Blend 

mix the sugar, flour and eggy: 2. (dəyişik salmaq) 

to mix up fd. ivifh), to take" fa, for), to confuse fe, 
vith), to confound fal vifh): Onu asanlıqla qardaşı 
ilə qatışdırmaq olar, onlar bir-birinə çox 
oxşayırlar 1t"s easy to mix him up vith his brother: 
they re xo very like each other, 3. (hər şeyi bir- 
birinə qatmaq) to  confuse (4.). to mix up fd:): 
kağızları — to mix up the papers: 4. (qazanı va s.) 
to stir fd.): sıyığı — to stir the porridge, 5. (qumar 
kağızları) to shüffle fa,): qumar kağızlarını — to 
shufile the cards 

qatışıq" / 1. mixture: blend: 2. tex. alloy 

qatışıq” s mixed: crossed, mongrel, hybrid: - 
repertuar mixed repertoire: — meşə mixed forest / 
yvood, — rəqəm riyaz. mixed number 

qatışıqlıq / 1. bustle, turmoil: 2. alarm, commotion: 
confusion, müddle, 3. unrest 

qatışmaq f 1. to mix fv:fh), to mingle fıvirA), to mergc 
(vvith, into): Yağ suya qatışmır Oil doesn”t mix vrith 
vater, izdihama — to mingle / to merge vvith thic 
erovvd, 2. to be" in confusion: to get” into a muddle: 
Hər şey qatışıb Everything is in confusion, 3. 1o 
interfere (inn): (arzu edilməyən hal) to meddle fin, 
vith), (xoşagəlməz hərəkətin qarşısını almaq 
məqsədilə) to step in: başqasının işinə — to meddle 
in / vvith other people”s business, söhbətə — to cut" 
in, Məhkəmə işə qatışdı The lav: stepped in 

qatil / killer, (qəsdən adam öldürən) mürderer, 
(qadın) mürderess: (siyasi səbəbdən dövlət 
başçısını, partiya liderini və s. öldürən) assassin, 
pulla tutulmuş — a hired assassin 

qatillik / murderousness, crime, evil deed 

qatlama / 1 puff bun, puff doughnut 

qatlama fs II folding: collapsible, tipup: flap: — stul 
Tolding ehair, — oturacaq collapsible / tip-up / flap 
seat, — bicaq clasp-knife 

qatlamaq f to fold fup, in) (d.): paltarı / əl dəsmalını 
Və s. — to fold elothes / handkerchiefs, etc.) qollarını 
” to fold one s arms: qəzeti, məktubu və. s. — to 
fold up a nevvspaper / letter, ete., iki — to fold in vo, 
səhifənin küncünü — to fold dovm the comer of”a 
page: stolu — to fold up.a table, O, dəsmalı qatladı 


və cibinə qoydu He / She folded the hanilkerehief 
and put it into hix / her pocket 
qatlanmaq f to be" folded 
qatlanmış fs folded, - səhifə folded page 
qatlaşılmaz s bəx dözülməz" 
qatlaşma fi I geol, stratification: deposition, layer, 
stratum 
qatlaşma fi Il long-sutlering, stubbornness 
qatlaşmaq f 1 to stratiliy 
qatlaşmaq f Il to stand" (4.), to bear /4,), to suffer 
fd.), vo endure f4./: to have" suflkered much, zəhmətə 
"to töil / to vvork hard 
qatlatdırmaq f to ask / to caüse smb, to fold (41) 
qatlatmaq f bax qatlatdırmaq 
qatlayıcı" / poliq. tolder 
qatlayıcı” s poliq. folding: — maşın folding machine, 
Tolder 
qatlı s 1. pleated, — tuman pleated skirt: 2. geol, 
Tolded, plicate: — dağlar folded mountains 
qatma İ cord, tuvine 
qatmaq f bax qatışdırmaq 
qatma-qarış s bax qarmaqarış? 
qatma-qarışıq" s bax qarmaqarışıq" 
qatma-qarışıq” z bax qarmaqarışıq” 
qatma-qarışıqlıq i bax qarmaqarışıqlıq 
qatran " / 1. tar: (maye) piteh, ağac —i vvood tar, — ki- 
mi qara as blavk as piteh, yet-black: 2. (təbii) resin 
qatran ” s 1. tar, — zavodu tar-vvorks: 2. resin: — yağı 
resin oil 
qatrançı / tar-ıvorker 
qatrançılıq i ıhe /ob of"a tar-vorker 
qatranxana İ tar-vvorks 
qatranlamaq f to tar fal), to piteh fa.): to resin fa.l: 
yol — to tar.a road 
qatranlanmaq f 1. to be" tarred / pitched, 2. to he" 
resined 
qatranlanmış fs 1. tarred, pitched, 2. resined, — 
kəndir tarred rope 
qatranlaşmaq f to tum into resin / tar / (maye) piteh 
qatranlatdırmaq f bax qatranlatmaq 
qatranlatmaq f 1. to cause / to ask smi, to tar fdl/: 
2. to ask / to cause snib, to resin (4d.) 
qatranlı s 1: resinous, resiniferous, — ağac resinifer- 
ous tree, 2. bax qatranlanmış 
qaval İ tamhourine 
qavalçalan / tamhovurinc player 
qavalçı / bax qavalçalan 
qavalçılıq İ the profession of tambourine player 
qavalvuran / bax qavalçı 
qavrama fi psix, bax qavrayış 
qavramaq f to perceive fd,), to comprehend (d:) 
qavranılma fi 1. mastering, İsaming: 2. comprehen- 
sibility 
qavranılmaq f bax qavranmaq 
qavranmaq f to be" perceived / comprehended 
qavrayış İ psix. perception, perceptivity 
qavrayışlı s intelligent, receptive, quick on the uptake: 
” uşaq intelligent child" 
qaya i rock: sıldırım ”- elif, — kimi möhkəm as firm 
as a rock 
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qaya" s rock, rocky: — süxuru roeky soil 
qayahörümçəyi İ zool. tarantula 
qayalı s rocky: — sahil rocky shore: — ciğir rocky path 
qayalıq / roeky place / area 
qayçı İ scissors pi,,.a pair of scissors, (böyük) shears: 
bağ —sı gardening shears: məftilkəsən — vyire cut- 
ter 
qayçılama fi 1. (saçıl hair-cuttinu, 2. (qoyunu) 
sheariniz 3. (kol-kosu) clipping 
qayçılamaq f 1. (saçı) to cut" (ai): 2. (kolu, ağacı) 
to clip (4,): (qoyunu) to shear fal, to clip (al) 
qayçılanmaq f 1. (saç) to be” cut: 2. (qoyun) to hek 
sheared / shom, 3. (kol) to he" vlipped 
qayçılatdırmaq f bax qayçılatmaq 
qayçılatmaq f (saçı to ask / to cause y)ib. 10 cüt 
td.) (qoyunu) to shear (all 1 (kolu) to clip fd:): 
saçını — to have" one hair cut: bağl — to have" 
one ”v garden elipped 
qayda i 1. nule: regulations pl, grammalik — nule of) 
grammar, grammar rule, oyun -lari the: rules of 
game, hesabda dörd - four rules of arithmetic: yol 
hərəkəti -ları traflic regulations, the: rules: of the 
road, yol hərəkəti -larına riayət etmək to observe 
ihe rules: of” (he road, müəssisədə daxili “lar (he 
regulations olan establishment, “ya riayət etmək to 
keep" the rules: / regulations: bir — olaraq qəbul 
etmək to make” it a rule: bir — olaraq, — üzrə asa 
rule, as usual: 2. order, “ya salmaq to put" in order 
td: özünü -ya salmaq to tüdy oneself up, to set" 
oneself to righls, — qoymaq to introduce proper order 
finl: evi -ya salmaq to put" one "y house in order, 
“ni bərpa etmək to restore order, qoyulmuş — es- 
tablished order, standing, rule: “da olmaq to be" in 
order, -da olmamaq to be" out of order, inzibati — 
administrative order, İnzibati — ilə hy administrative 
order, administratively: 3. method: system, regime: 
manner: səsvermə “sı method of”voting: mövcud — 
present / existing system: köhnə — the old order, the 
ancient regime, müəyyən edilmiş -da in accordance 
vvifh established procedure, Hər “şey öz 
qaydasındadır Everything is all right, Okay, (OK), 
İşlər öz qaydasında gedir Things are taking their 
regular course 
qayda-qanun / order, rule, regulation, — qoymaq to 
introduce proper order fin): “a: riayət etmək to 
keep" the rules / regulations: -a dəvət etmək to call 
to order fail: müəssisənin daxili —ları the regula- 
tions. ofan establishment 
qaydalı s regular, ruly, — fellər qram. regular verbs 
qaydasınca z fairly, to the extent (of), vvithin reason- 
able limits: — yazmaq to virite" fairly, — hərəkət 
etmək to act / to hehave fairly, oyunu — oynamaq 
to play the pame İhirly, Hər şey öz qaydasınca 
gedir Everything takes its normal course 
qaydasız s irregular, ff.s,) vvithout rules: — fellər 
qram. irregular verbs 
qaydasızlıq / disorderliness, irregularity 
qayə İ 1. ideal: bəşəriyyətin -si ideal of mankind: 2. 
alm, purpose, həyat —si one y aim in life, nəcib — 
noble aim: vizitin -si the purpose ofthe visit 
qayəsiz s aimless, purposeless, — həyat aimless life 


qayəsizlik i nimlessness: nurposelessness: 

qayğanaq i iricd egey: seramhled eyir: p/, 

qayğı / care fof/ for), concert (for): preoceupalion: 
İnsan —sı varing ol” people, concem for people”s vvel- 
fare, gələcəyin “si concem for (he future: ailə -ları 
preovcupations. ahout family affhirs, — çəkmək to 
be” yvorried / anxious fabontf): “sina qalmaq 1 “sini 
çəkmək to İsok after (al), to take" vare tofl: 
uşaqların -sını çəkmək to take" care ol children, to 
loxk after ehidren, — ilə əhatə olunmaq to he” given 
every support / encouragement, O heç nəyin qay- 
ğısına qalmır He / she takes no interest in anythıny, 
He / She xhovvs no interest / concern for anything 

qayğıbilməz s qayğısız" 

qayğıkeş s carelül, thoughtlul, cönsiderate, solicitous: 
” ana carelul mother, — dost (hounhttul İriend, - 
adam censiderate man" 

qayğıkeşlik i/ carelulness, thoughtfulness, consider- 
ateness, solicitude, solicitousness, — göstərmək to 
shovv" / to display care / concem (for) 

qayğıkeşliklə z carelülly, solicitousiy, thouuhtlully: 
bir kəsə — yanaşmag to treat sınb, varefully 
kindiy 

qayğılandırılmaq f to eausefdi,) to become anxious / 
uncasy 

qayğılandırmaq f to estüse anxiety, to Vvorry: fal,/, to 
make" sb. anxious / uneasy 

qayğılanmaq f to hecome" anxious / uneasy 

qayğılı s 1. preoceupied, — görkəm preocecupied look: 
2, anxious, vvorried, O, qayğılı görünürdü He / She 
lcoked preoccupied 

qayğılı-qayğılı z anxiously, vvorriedly, thoughtfully 

qayğılılıq / nreoceupation, anxiety, concem 

qayğısız" s careless, carefree,  light-hearted, did: 
happy-go-lucky: — həyat carelree life 

qayğısız” z carelessly, light-heartedly, in a carefree 
manner 

qayğısızca z bax qayğısız” 

qayğısızcasına z bax qayğısız? 

qayğısızlıq İ carelessness, light-heartedness 

qayıdan s reflected, — işıq reflected light 

qayıdanbaş z. on the vay back, Qayıdanbaş bizə 
gəlin Visit us on the vay back 

qayıdış s 1. retum, 2. qram. rellexive, — fellər 
rellexive verbs, — əvəzlikləri reflexive pronouns 

qayıq  / boat: motorlu — motor boat: xilasedici — life - 
boat, suallı — submarine, ikiavarlı — pair-oar hoat: 

qayıq” s hoat, — yarışı hoat-race, — slansiyası hoating: 
station, boat-house, — idmanı hoatini: 

qayıqçı / bostman": (yükdaşıyan) ferry-man" 

qayıqçılıq / a boatman "5 prolession: — etmək to he" 
£ to vvork as. a boatman" 

qayın / hbrother-in-lavv: 

qayınağacı" / bot. maple 

qayınağacı” s bot. maple, — yarpağı maple İcaf" 

qayınana / mother-in-lavi (pl. möfherə-in-lay) 

qayınanalıq / vhe state of being a mother-in-lay 

qayınarvadı / the viife ofone”) hurband”s brother 

qayınata / father-in-lav (pl, fathers-in-lay)) 

qayınatalıq / the state of being father-in-lavı 

qayınxatın / the vife of one"s brother-in-layı 
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qayırılma f making, manilacturing 

qayırılmaq f 1. to he" made: manufactured / done: Bu 
nədən qayırılıb? H/hat is. it made:of? Mismar də- 
mirdən qayrılır Nails are made of iron: Bu stol :/ 
masa acaçdan qayrılıb The table hax heen made of 
yigodş: 2,.to be” built Bu tərsanədə müasir gəmi- 
lər qayrılır İn this ship-yard mödern shipy are büilt 

qayırma fs false: artificial: — dişlər false teeth 

qayırmaq f 1. tomake" fal): to do" fail: maşın / stol / 
alət / çaxır və s. — to make” machines / tahles / tools 
/ yyine, etv.: Siz orada nə qayırırsınız? IVhat are 
you dolng: there?: 2, to hüild”: gəmi — to huild 
ships: 3. fab. to fornicate fd), to have" sex (ivirh) 

qayırtdırmaq T 1. to ask / to çause sınh, to make /d./: 
2. (gəmi və s.) To ask / to cause sınıb, to build" a:) 

qayış İ strap, thong: (kəmər) belt: slini: tüfəng -ı 
rifle sling, təhlükəsizlik -ları av. safety -belis 

qayışbaldır s dial, lean, thin: of great endurance 

qayıtma fi 1. retum: evə — retum home, yazın / 
baharın -sı the retum ol” spring: 2. (işıq, səs və s.) 
rellevtion: işığın / səsin və s. -sı the rellection of" 
light / sound, ere, 

qayıtmaq f 1. to retum: to go” back: (haradansa) to 
come” / tu he" back: favvəlkinə) to revert fo): 
(fikrən) 1o recur (fo)) eva — to retum home, to gö" 
home, əvvəlki vərdişə — to revert / to retm to one s 
old habit, mövzuya — to revert / to recur / to retum to 
The suhieut: 2. to rehound. to recoil: 3. to reverberate: 
to be" reflevted, üzünə -— to be" impudem 
(to): (uşaq, yeniyetmə) to eheek fal), to satice (al) 

qayıtmaz s: — olmaq to he" tov late, never to he" 
back, never to come havk 

qayka İ tex. nut 

qaymaq / cream: südün qaymağını almaq to ercam 
(d.). to skin the cream from the milk, to take" the 
eream off milk 0 cəmiyyətin qaymağı the eream ol 
society 

qaymaqçiçeyi / bot. buttercüp, yellovcup 

qaymaqlamaq f to get" ereamed over, to he" covered 
vyith cream 

qaymaqlanmaq f bax qaymaqlamaq 

qaymaqlı s creamy: — süd ureamy milk, — 
dondurma ice-cream 

qaynadıcı / immersion heater 

qaynadılma fi hboiling 

qaynadılmaq f to be" boiled 

qaynadılmış fs hoiled: — yumurta bolled eir 

qaynaq / 1 bax bulaq 

qaynaq i İl tex. vvelding, solderinu: avtogen qaynağı 
atlogenous: vvelding: — etmək to vveld: fal) - 
olunmaq to vveld, to be" vvelded 

qaynaq i III bax caynaq 

qaynaq / IV bax manbə 

qaynaqçı İ velder 

qaynaqçılıq İ the profession of.a veelder 

qaynaqlamaq f fex. to vveld fd.) 

qaynaqlanmaq fl tex. to he" vvelded 

qaynaqlanmaq f Il bax caynaqlamaq 

qaynaqlanmış fs fex. vvelded 

qaynaqlı s 1 fex. vvelded 

qaynaqlı s İl bax caynaqlı 
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qaynaqsız s it.s.) vvithout vvelding 
qaynama fs hoilini: — nöqtəsi hoiling point, — 
Temperaturu boiling-temperature 
qaynamaq f 1. (müxt. mənalarda) to hoil, to seethe, 
Su qaynayır The atar is botling: Ölkə qaynayır 
The counliy iy xeething:) balling: 2. məc. to be" in 
full sving: İş qaynayır İFork is in füll xuing, həyat 
qaynayır life is in full suing) bulaq kimi — to vvell 
ou, 16:spotit: 0 qanı — to display / to shov." sympa- 
Tliy, to feel" draivn to nib, to take” liking to snb 
qaynanmış fs hoiled: — su hoiled vater — 
qaynar s 1. lot, — bulaq hot spring, çox — piping hot: 
7 Su holling vater, 2. seething: — həyat seethin: 
life: — fəaliyyət tireless activity: — xarakter impetu- 
os gharacter 
qaynatdırmaq f to ask / te catise: smib, to holl fal) 
qaynatma Ti hoılini, 
qaynatmaq f to bol f:l.): to seethe (ah): to bring” to the 
holl: kartof — to höil: potatoes: paltar — to: hoil 
elothes 
qaynaşma fi Hluss, bustle, tumult, — salmaq to kiek" 
up a füss 
qaynaşmaq f to fuss, to bustle, Şəhər qaynaşırdı 
The tov vay in bustle: Qaynaşmayınl Dön make 
d fusxl 
qaynayıb-qarışmaq f 1. to grov" together, to acerete: 
2. (sümük) to knit: Sınmış sümük qaynayıb-qarı- 
şib The broken bone has kmtted: 3.00 miN (it), to 
intermingle furirhl, to böcöme" related: fro), 1o be- 
come” intimute fmith):? (kütlə va s, İlə) to hecome" 
elosely linkcd fir) 4. (xörək) to be” overhoiled 
qaysaq i enust: scah: “bağlamaq bax qaysaqlamaq 
qaysaqlamaq f 1. to enist, to enist: over, to: get” 
erusted over, 2. (yara) to skin over 
qaysaqlandırmaq f 1. to çanıse to enist: (di): 2 
fyərani) to catise to skin over fel.) 
qaysaqlanmaq f 1, to erust, to get” enisted: 2. (yara) 
to skin over 
qaysaqlı s erusty: - çörək enusty brend: erustedi — 
torpaq enusted soil 
qaysar i bayt. heaves pi., broken-vind: — olmuş atla 
broken-vinded hörse 
qaysı " / bax ərik" 
qaysı” s bax ərik? 
qaysılıq / bax əriklik 
qaytan İ lace, ayaqqabı —ı shoe-laces 
qaytanqaş s fı.s.) vvith thin eyebrovvs, fi.s.) having 
Ihin eyehrovix 
qaytanlamaq f£ to lace fal), to İace up one”s böots: to 
string / to (ie togelher (a,) 
qaytanlanmaq f to be" İaced, to be" sirung / tied 
together 
qaytanlanmış fs laced, stnung 
qaytanlatdırmaq f bax qaytanlatmaq 
qaytanlatmaq f to ask / (o catise sm. to lave up fal), 
to ask / 10 cüuse sinb, to sfring fd.) 
qaytanlı s: — ayaqqabı lace - hoots 
qaytansız s fi.s.) vvithout lace: (/.9:) having no lace: 
liceless 
qaytarılma fi 1. restoring, retuming, retrieval: 
oğurlanmış əmlakın —si restoring / retricval of sto- 
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len property: kitabın —si retuming of” the book: 2. 
(pulun, borcun) repaying: 3. (məktubun və s.) 
sending, back 
qaytarılmaq f 1. to he" retumed 7 restored / retrieval: 
to be” sent back: 2. (borc, pul) to he" repaid 
qaytarılmaz s irretricvable, irrevocable: — itki irre- 
irievable loss 
qaytarma fi 1. returning, restoring: kitabı — retuming 
of: the hook: oğurlanmış əmlakı — restoring stolen 
nroperty: 2. (borcu) repaying, giving back, 3. fişığı, 
səsi və s.) rellection, reverheration: 4. bax qusma 
qaytarmaq f 1. to retum fd.), to restore (d.). to, give" 
back (d,), to send" baek fal): kitabı kitabxanaya — to 
returm the hook to the library: oğurlanmış əmlakı — 
to restore stolen property: bir kəsi öz köhnə işinə — 
to restore snib, to his old post: bir şeyi öz: qanuni 
sahibinə — to give" it back to its rightful over: Onu 
mənə qaytarın Give it back (to me): 2: 10 refleet 
(d.). to give” back (d:): səsi / işığı — to reflect / to 
give" back sound / lipht: Mağara cəci qaytarır A 
cave gives back the sound of one "x voice: Güzgü 
işığı qaytarır Mirror reflectx light, 3. (pulu və s.) to 
repay" fd.): borcu — to repay" one s debt: 4. 
(zərbəni və s.) to parry fd.), to yvard ofT f4.): 
zərbəni — to parry a blovv, cavab / söz — to be" im- 
nüdent / insolent, to: shovv" insolence / impudence: 
(yeniyetmə) to eheek fd.): (uşaq) to sauce f4.): 5. 
bax qusmaq 
qaytartdırmaq f bax qaytarmaq 
qaytartmaq f 1. to cause sənb. to retum fd.) / to give 
back fal.) / to send back fal: 2. (borcu və s.) cause / 
ask sn, to repay fd.) 
qazl i 1 zool. gpose: (pl. geeve): erkək — gander 
qaz? s goose, — əli goose f-f1exii): — dami goosery: — 
lələyi goosequill — yumurtası göose-eggy — yağı / 
piyi goose-fat, — yerişi yerimək vvaddle 
qazl i II 1. (yanacaq) gas: 2.(qarında) vvind, 3. fiz. 
gas, 4. kim. gas: gözyaşardıcı — tear-gas: təbii — 
natural gas 
qaz? s gas, — istehsalı gas producing, — qızdırıcısı 
gas-heating, — peçi gas-stove, — zavodu gas-vvorks: 
— kamerası gas-chamber 
qazabaxan i la man" vvho tends geese, a man" vvho is 
in charge of geese 
qazabaxan İi İl 1. (usta) gas-fitter, 2: (nəzarətçi) 
gas-man" 
qazax" İ Kazakh 
qazax? s Kazakh: - dili Kazakh, the Kazakh language: 
— qadını Kazakh vvoman" 
qazaxca z: — danışmaq to speak" Kazakh, — 
yazmaq to vrite (ir) Razakh 
qazalaq İ cah 
qazalaqçı / cahman" 
qazamat" / bax həbsxana) 
qazamat? / bax habsxana” 
qazamatçı / 1. (kişi) vvarder, yailer, goaler, 2. (qadin) 
vyardress 
qazan İ 1. kettle, pot, (böyük) cauldron: (qulplu) 
saucepan: mis — conper kettle: (paltar qaynatmaq 
üçün) sopper, 2. tex. boiler, buxar “1 steam-boller: 


— asmaq to put” the pot ön the fire / stove, to cöok / 
to make" meal 

qazanaoxşar s bax qazanvarı 

qazanc i carinus p)., profit. gain, asan — easy money: 
— dalınca getmək to go” avvay in searcli ol” living: 
— gölürmək to make" a profit on smih., to derive a 
profit, — vermək / götürmək to produce / to yield a 
prolit, təmiz — net profit: Bundan heç bir qazanc 
götürmək olmaz Nothing is gained by it 

qazancına z prolitably, — satmaq to sell" fd:) prof: 
itably 

qazanclı s prolitable, payinx. lucrative, — müəssisə 
profitable enterprise, — iş profitable / paying business: 
— ficarət lucrative traflic: — müqavilə lucrative con- 
İract 

qazanclılıq / profitability. lucratiyeness 

qazancsız" s prolitless, unprolitable, unlucrative, — 
iş profitless / unlucrative business / affnir: 

qazancsız ” z prolitless, unprofitable 

qazancsızlıq / the state of being profitlesx / unlucra- 
tiye 

qazançı i 1. boiler-maker: 2. steamboiler operator 

qazançılıq / fhe profession of a botler-maker 

qazandırmaq f haqq - to fustify (d.): (məhkəmədə) 
to. acquit (d.): Siz bu hərəkətinizə necə haqq 
qazandıra bilərsiniz? Hov can you yustify your be- 
haviour? hörmət — to favour snıb, to vin respeot: 

qazanxana i boiling-room, hoiling-house 

qazanılmaq f 1. to he" eamed: 2: to be” aequired / 
gained 

qazanılmış fs 1. eamed: — gəlir carned income, — pul 
eamed müöney, 2. achieved, attained: — nailiyyətlər 
suçcesses achieved: 3. acquired, — Vərdiş acquired 
habit: — xüsusiyyət biol. aequired character / char- 
acteristic 

qazanqayıran i boiler-maker, pot-maker, keftle-maker 

qazanmaq f 1. (həm. müs., həm də məc.) to cam 
(d.): çox(lu) pul — to eam / to make müch money: 
gündəlik çörək (pulu) — to cam ones living. to cam 
one”s daily bread: Sən / Siz gündə nə qədər qaza- 
nırsiniz? Hovr much do you carn a day? şöhrət / 
ad — to cam fame / reputation: nifrət — to carn ha- 
tred, 2. to vvin", to gain, to enioy: bir kəsin rəğbətini 
— to vvin" / to gain sı)."s sympathy: hamının 
hörmətini — to vvin" universal respect, to vein" the re- 
speet of all, enioy universal esteem, qələbə — to vyin" 
İ to attain a victory: etibar — to enioy confidence: bir 
kəsin etibarını — to vin" xnıb. "x confidence, nüfuz — 
to gain / to vvin" authority / prestige: müvəffəqiyyət 
— to make" / to achieve fa) success, 3. to acquire, to 
make”: vərdiş — to acquire habit, düşmən — to 
make" enemies: var-dövlət — to make” a fortüne, to 
come into a fortune: etibarlı dost — to find" a faith- 
ful İriend, to be" blessed vvith a faithful İriend 

qazanvarı s ca(u)ldron-shaped, kettleshaped 

qazaoxşar s fiz. gassy, gasous, gasiform 

qazaoxşarlıq İ fiz. the quality of being gasiform 7 
gaseous 

qazatan İ hərb. gas proyector 

qazçılıq" / goose-breeding 
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qeyrət 


qazçılıq” s goose-breeding: — ferması goose-hreeding: 
farm 

qazdırılmaq f to be" düg up, to be" bored 

qazdırmaq f1o ask / to cause snib. to dig fd.): to ask: / 
to cause sib, to hore fd.) 

qazdırtmaq f bax qazdırmaq 

qazı İ spx. confessor 

qazıq-qazıq) s chumed up, dug up 

qazıq-qazıq” z: — etmək to chum up fd:). to dip” up 
td.) olmaq to be" ehumed up / dug-üp 

qazılmaq f 1. to be" hored / drilled: 2. to be" düg, 
Quyu qazıldı The veell vas bored/drilled 

qazıma fs horing: — vişkası derrick: — dəzgahı 
boring machine 

qazımaq f 1. to carve (fd.), to engrave (d,/: 2, 
(heykəltaraş) to seulpture 4.) 3. (fəmizləmək) to 
seoür fd.) çirkli qazanı — to scour out a diriy pan 
saucepan/kettle 

qazınmaq f 1. to be" carved / engraved: 2. (fəmiz- 
ləmək) to be" scoured 

qazıntı / 1. arxeol. excavation, mağaranın -si the 
excavation of the cave, 2. (yerin təkindən tapılmış 
heyvan, bitki və s. qalığı) fossil, faydalı -lar min- 
erals p/., mineral products 

qazıntı” s fossil: — kömürü fossil coal 

qazıtdırmaq f bax qazıtmaq 

qazıtmaq f 1, to ask / to case sb, 10 carve fd.) 2. 
ttəmizlətmək) to ask / to cause sb. to seour /4./ 

qazıyıcı / (qravüraçı) engraver, (ağacla işləyən) 
vvood-vutter, (daşla işləyən) lapidary, (dəmirlə 
işləyən) steelcutter 

qazlamaq f (içinə qaz doldurmaq) to aerate fd.) 

qazlanmaq f 1. (bərk şeyin qaza çevrilməsi) to 
gasify: to: extract gas (f7om): 2. (köpüklənmək) to 
İroth 

qazlaşdırılma fi 1. gasification: 2. (qaz halına 
çevrilmə) gasifying, converting into gas 

qazlaşdırılmaq f 1. kim, to be" gasified, 2. to be" 
supplied vvith gas 

qazlaşdırılmış fs 1. (qaz vurulmuş) acrated, gasi- 
fied: 2. (qaz çəkilmiş) (t.s.) supplied vvith gas 

qazlaşdırmaq f 1. (qaz halına salmaq) to gasify 
(d.): 2. to supply (4./ vyith gas 

qazlaşma fi (qaz halına keçmə) conversion into gas 

qazlaşmaq f to gasify, to convert into gas 

qazlı s İ, acrated, — sU aerated vyater, 2. məc. 
haughiy, arrogant, smüg, self-satisfied 

qazma) / (daxma) mud-hut 

qazma? s bhoring — aləti boring, tool, — dəzgahı 
boring machine, — çəkici bore- hamimer 

qazmaçıl / 1, (neftçi-fəhlə) driller, borer, drill- 
operator, (mütəxəssis) boring / drilling technician: 
2. (şaxtaçı) miner 

qazmaçı” s: -lar brigadası team of drillers 

qazmaçılıq / (he profession ofa driller / borer 

qazmaq / (qazanın dibində olan bərk madda) erust 

qazmaq? f 1, to dig", to ground: çala — fo dig" a 
hole, kartof — to dig" out / up potatoes, 2. (neft 
quyusu və s.) to bore (41), to drill (4,): neft quyusu 
m to bore / to drill an oil-vvell 

qazmaqlanmaq f to cover vvith erust, to erust over 


qazmaqlı s /:.s.) vvith erust, (i.s.) having erust 

qaznaq i dituh, treneh, hollovv 

qazon / lav: Qazonu ayaqlamayın Keep off the 
grasx 

qazölçən İ xas meler 

qazpaylayan İ gas distributor 

qazsız s fL.:.) vvithout gas, gasless 

qazvarı s tex. gasiform, gaseous 

qeyb i disayıncaran-e, “ə çıxmaq, — olmaq to disap- 
pear, 1o vanisli, qaranlıqda — olmaq to disappear / to 
vanish in (hc dark 

qeybdən z İrom somev here, İrom ohscurity 

qeybət İ vossip, tittle-tatile: (qərəzli) piece of scandal: 
— etməklqırmaq to gpssip. to tittle-tattlc, (qərəzlə) 
to talk scandal 

qeybətcil" / possip-lover 

qeybətcil” s kpssipy. gössip-loving: — qonşular 
gössipy nerghhbours 

qeybətcillik / t/.e quality of belng gössipy 

qeybətçi / gossip, tale-teller, tale-hearer, (qati) scan- 
dal-monger 

qeybətçilik / r/re acf of gossiping 

qeybolma / disappearanee 

qeydl / 1 1. note, comment: (səhifənin ayağında 
verilən) Tootnote: yol “ləri travel nötes / sketehes: - 
götürmək to take" / to make" notes, “ə almaq to 
note fd,). 1o make” notes fof): 2. registration, “ə 
götürmək / almaq to register (a./: məktubları -ə 
götürmək / almaq to register İetters, 3. remark: bəzi 
“lər etmək to make" a fev remarks 

qeyd? s reyistration, — kitabı registration book: — 
dəftəri note-book, pocket-book 

qeyd İl care: -ə qalmaq to take" care fof), to look 
after f4./: uşaqların “inə qalmaq to take" care ol” 
children 

qeydçi İ registering clerk 

qeydedici s recording: — cihaz recorder, recording 
instrument d 

qeydetmə İ 1. registration: 2. fixation 

qeydəalan /i bax qeydçi 

qeydəalma İ bax qeydetmə 

qeydkeş s bax qayğıkeş 

qeydkeşlik / bax qayğıkeşlik 

qeydsiz-şərtsiz) s bax qeyd-şərtsiz" 

qeydsiz-şərtsiz? z bax qeyd-şərtsiz” 

qeyd-şərt i reservation, proviso 

qeyd-şərtlə z vitli reserve / reservations Mən sizin 
təklifinizi qeyd-şərtlə qəbul edə bilərəm 1 can ac- 
cept your offer vith reservations / rexerve 

qeyd-şərtsizi s unreserved, unqualified, üncondi- 
tonal, — təslim: unconditional surrender, — raziliq 
unqualified assent 

qeyd-şərtsiz” z unconditionally, unreservedly. vvith- 
out reserve / reservations 

qeyr s other, — adamlar other people 

qeyrət / honour, sell-respect, self-esteem: manliness, 
zeal, diligence, courage, — etmək to pull onesel up, 
to display / to shovv courage, to take" pains, to make" 
efforts, “ini çəkmək to guard / to defend one” hön- 
olir / self" -esteem, -inə toxunmaq / dəymək to of- 

- fend / to vound snib. yy honotr / self-esteem, (o hürt" 
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sib. x “one.ü honour, “ə gətirmək bax qeyrətlən- 
dirmək, “ə gəlmək bax qeyretlənmək 
qeyrətlə z honestly, diligentiy,  zealsusİy, - coura- 
geousİy: — işləmək to vverk vvith zeal / diligence 
qeyrətləndirmək f to inspirit f.)/ to encourage f4./ 


10 arouse fa,)/ to avvaken fa/):/ to excite (ak sense of 


honour 
qeyrətlənmək f 1. to hecome" zealous / diligent, 1o 
make ellorts: 2. to display / shovv courage, fo müni- 
fest selİ estcem / selİ-respeet 
qeyrətli s 1. honot 
diligent., painstaking. courageous 
qeyrətlilik / 1. honesty. manliness: 2. diligence, zeal- 
plusness, colirageousn 
qeyrətsiz" s 1. careless, carefree, indiflerent: — adam 
çareless / carefree man": 2. dishonest, dishonourable: 
— olmaq to he" dishonest / dishonourable 
qeyratsiz” z dishonestly. dishonourably: 
qeyrətsizcə z bəx qeyrətsizcəsinə 
qeyretsizcəsinə z 1. dishonestly. disuracelully, 2. 
varelessiy, lipht-heartediy. vith complete unconcem 
qeyrətsizləşmək f 1. to hecome” careless / carefreo: 
2. 1o hecome" dishonourable / dishonest 
qeyrətsizlik / 1. carelessness, lizht-heartedness: 2. 
dishonuurableness, dishonest, disurace 
qeyri" i: others, “ləri others, va -ləri and others, —ləri 
haqqında düşünmək to think" of others: Mən 
qeyriləri ilə də məsləhətləşməliyəm 1 must consuli 
the others: Qoy by qeyrilərinə dərs olsun Let it be 
a lesxon to others 
qeyri ” s other: — adamlar other people, — vaxt other 
time, — vəziyyətlərdə in other circumstances, — bir 
another, — bir kitab another book, — bir vaxt another 
time: Qeyri bir vaxt gəlin Come another time 
qeyri” z else, hesides, Mən dedim ki, ony tanımıram, 
mən qeyri nə deyə bilərdim? 1 xaid 1 didn knov 
him ? her, VVhat else could 1 say?: Bundan qeyri 
mən heç nə istəmirəm 1 vanı nothing bexides thix 
qeyri" qoş hesides: bundan — hesides (that): mən- 
dən, səndən, ondan va s. — besides me / you / him 
her, etc, Sizdən qeyri orada heç kim olmayıb 
There vas nabody hesides you 
qeyri” ön qoş. un -, in -, im -, a -, — - adi unusual: — 
müəyyən indelinite: — mümkün imnossible: — 
əxlaqi amoral 
qeyri-adi" s 1. unusual. uncommun. extraördinui 
hadisə unusual event: — quş üncommon: bir 
gözəllik extraordinary heauty, 2, exceptionali — 
imkanı exceptional opportunity: sözün — işlənməsi 
exceptional use ofa avord 
qeyri-adi” z 1. unusually, uncommonly. extraordinar- 
ily: 2. exceptionaliy 
qeyri-adilik / singularity, unusualness: bu ifadənin 
qeyri-adiliyi (he singularity of”tl ression 
qeyri-antaqonist s non-antagoni ziddiyyətlər 
fəls. non-antagunistic contradictions 
qeyri-ardıcıl s inconsequent, — mühakimə inconse- 
quent reasoning 
qeyri-ardıcıllıq / inconsisteney, inconsequenee 
qeyri-bərabər s 1. uneven, irregular, — inkişaf un- 


2. vaalous. 


le, sell-esteer 


even development: — hərəkət irregular running: 2. İ 


unequal: - qüvvələr unequal forces 


qeyri-bərabərlik / inequality: sosial — social inequa- 
lity 


iddi s nut serious: light. İrivolous : 

ddilik / lack ol”seriousness, İinhtness 

qeyri-daqiql s inacourale, inexaut, — surət (sənəd) 
inaccurate copy, — ifadə inexacl expression, — 
tərcilmə inexnct translation 

qeyri-dəqiq? z inaccurately. inexactly 

qeyri-dəqiqlik / inaccuraey, inexactitude. inexaciness 

qeyri-elmi s unseientilic: məsələnin — qoyuluşu 
unsetentifiç vay: of” putting the question, 2. anti- 
selentilic 

qeyri-elmilik / unti-scientilic character 

qeyri-ədəbi s not literary: — dil snoken / colleuuinl / 
not literary languaye 

qeyri-əxlaqi s 1. amoral: immoral — adam: immuoral 
person / man": 2, unethical: — hərəkət unethical 
vonduct 

qeyri-əxlaqilik / amorality. immorality 

qeyri-əsas s minor: not principal / basic / müin 


essential, sənayenin — sahələri minor hranuhes ol” 


indusiry 

qeyri-eyani s oral, verbal: — təlim oral teachinu, 

qeyri-düzgün s 1. bax qeyri-dəqiq, 2. irregular: 
anomalous 

qeyri-düzgünlük / 1, inaceuraey, inexaclitude, 2. 
irregularity: incorrevlness 

qeyri-fəal s inavtive, passive, — adam inuutive per- 
son, — həyal inautive life 

qeyri-fəallıq / inavtivity, passiveness, pussivitş 

qeyri-harmonik s inharmonious: — rənglər inharmo- 
nious colours 

qeyri-harmoniklik / inharmoniousness 

qeyri-həqiqi s bax saxta 

qeyri-haqiqilik / bax saxtalıq 

qeyri-hərbi s civil: vivilian: — qanun civil İan: - 
geyim civilian ulotlc: 

qeyri-hassas s 1. insensitive ffo): İşığa — insensitiye 

ight: 2, inconsiderate: blunt: - adam inceonsider- 

ate person, a hlunt man" 

qeyri-həssaslıq i 1. insensitivity: 2. inconsiderateness, 
hluntness, Ö, ailəsinə qarşı qeyri-həssasdır He / 
She is inconsiderale to his / her family: 

qeyri-həyati s impravticahle: unreal: — plan imprac- 
ticable / ünreal plan 

qeyri-həyatilik / impracticahility: unrealify 

qeyri-hüquqi s illegal, illegitimate 

qeyri-hüquqilik i illegality, illegitimacy: 

qeyri-ictimai s involuntary, instinctive, mechanical, — 
hərəkət involuntary / instinctive / mechanical move- 
ment 

qeyri-ixtiyaril s bax qayri-iradi" 

qeyri-ixtiyari” z bax qeyri-iradi” 

qeyri-ixtiyarilik / bax qeyri-iradilik 

qeyri-insani s inhuman, superhuman, — münasibət 
inhuman (reatment 

qeyri-iradi" s involuntary, instinctive, mechanical, — 
hərəkət involuntary / instinctive / mechanical möve- 
ment 

qeyri-iradi” z involuntarily, instinctively, mechani- 
cally, — vəd vermək to premise in voluntarily 

qeyri-iradilik i involuntariness 


qeyri-kamil 35 eyməasəbit 


qeyri-kamil s unripe. immature: — ağıl unripe / im- 
mature mind, — əsər immature vvork: — mühakimə 
immature fudgement 

qeyri-kafi / unsatisfactory, — almaq to get” / to 
receive a had mark 

qeyri-kafi” s unsatisfactory: — qiymət almaq 1n re- 
velve / lo get” a bad mark 

qeyri-kafilik / dissatisfaction, laek of satisfavtion 

qeyri-kamillik / immaturity 

qeyri-qanuni s bax qanunsuz" 

qeyri-qanunilik / illegibility. unlavyfülness 

qeyri-qənaətbəxş s unsatistactory: (izahafda) in- 
adequate 

qeyri-qənaətbəxşlik / inadequaey, insuflicieney 

qeyri-qati s inde , indelerminate, uncertain 

qeiri-qətilik / indefiniteness, uncertainiy 

qeyri-leqal s illepal, — ticarət illegul trade 

qeyri-leqalliq i illegality 

qeyri-maddi s non-material, imm: 

qeyri-maddilik / immateriality 

qeyri-məcburi s non-obligatory: (fakultativ) optional, 
favullative 

qeyri-məhdud s unlimited, unrestricted. limitless, 
unbounded, — hakimiyyət unlimited povver 

qeyri-məhdudluq i limitlessness 

qeyri-məhsuldar s 1. unproduvtive: non-nroductive: 
— əmək non-productive lahour, — şəkilçi dilç. un- 
prodüetiye suflix, 2. harren, — torpaq harren land 
soil: — quyu harren vvell 

qeyri-məhsuldarlıq i 1. unproductiveness: 2. barren- 
ness 

qeyri-maqbul s 1. unacceptable: — şərtlər unaccept- 
ahle terms: 2. unsatisfactory 

qeyri-məqbulluq 1 unuceeptibility: inadmissibility 

qeyri-məlum s (müxt. mənalarda) unknovn 1- 
nönnl, — adam: ünlinovn person, — rəssam ün 
knovvn / ohscure painter: — ada unknovvn island: - 
ünvan unknovvn address 

qeyri-malumlüq İ uncertainty: obscurity 

qeyri-mamnun s dissutisfied, discontent, displcased: 
bir kəsi — etmək to displease sınıb. , 

qeyri-məmnunluq i dissatisfaction, discontent, dis- 
pleasure 

qeyri-maəntiqil s illopical: not sensible 

qeyri-məntiqi” z illopically: — danışmaq to spenk" 
illopicully 

qeyri-məntiqilik / illogic. illogicality, lack of logic 

qeyri-müəyyənl s indelinite. indeterminate, not fixed: 
— cavab indelinite ansvver, — gələcək indeterminate 
future: — tənlik riyaz. indeterminate equation 

qeyri-müəyyən: z indefinitely, in an indelinite vay / 
manner 

qeyri-müəyyənlik i indeliniteness, uncertainty: riyaz. 

indeterminacy 


qeyri-mükamməl s imperfect, incomplete: “ bilik 
imperlect / incomplete knovvledge 
qeyri-mükəmməllik / imperlection. incompletion 
qeyri-mümkün s impossible, unrealizahle, unİcasi 
ble, - arzu / istək unrealizable / impossihle syish 
desire, — plan an unİcasible plan 
qeyri-mümkünlük / impossibility, unfeasibility: 
qayri-münasib s bax namünasib 


qeyri-münasiblik / bax namünasiblik 

qeyri-münbit s inferlile. barren, sterile: — İorpaq 
inlertile / harren / sterile soil 

qeyri-münbitlik / infertility. harrennsss, sterilitiy 

qeyri-müntəzəm s irregular. — proses: irreglilar 
process 

qeyri-müntəzəmlik i irregularity 

qeyri-müstəqim s indirevt, — vergilər işr, indirevt 
Taxes 

qeyri-mütəhərrik s immovahle. motionless, fixed: - 
ulduz fixed star 

qeyri-mütəhərriklik i immohillty, motionlessness 

qeyri-mütənahi s inlinilc: endless, houndless, — fəza 
infinite space, — onluq kəsr riyaz. recurring decimal: 
— sıra riyaz. infinite series 

qeyri-mütənahilik i inlinity, boundlessness. endless- 
ness 

qeyri-mütənasib s dispronortionate, disproportional 

qeyri-mütənasiblik / disproportion 

qeyri-mütəşəkkil" s unorganized, disorganized 

qeyri-mütəşəkkil” z vvithout organization order 

qeyri-mütəşəkkillik i lack of organization, İack of 
system 

qeyri-müvafiq s not correspondinu, (vvitll,. incongru- 
olis fivith), — rənglər incongruous colours 

qeyri-müvafiqlik i dis-repaney, disparity, lack ol” cor- 
respondenee, incompatibi xasiyyətlərin qeyri- 
müvafiqliyi incompatibility o" temperaments / charac- 


izami s irregualar, — ordu irregular troops 

izamilik / irregularıty 

qeyri-normal s bax anormal 

qeyri-normallıq i bax anormallıq 

qeyri-obyektiv s hbias(s)ed: “qiymət (mühakimə) 
bias(s)ed hudgement / assesment: bir kasa/ şeyə qar- 
şı — olmaq to have" a hias tovvards / against snb, 
snth, 

qeyri-obyektivlik i bias: siyasi — political bias, İrqi 
” racial bias 

qeyri-prinsipial s unprinvipled, unserupulots, 
adam unprincipled man, a man vvithout principles, a 
man vvith no senuples 

qeyri-prinsipiallıq / unserunpulousness, absence ol 
principle 

qeyri-real s unreal, unleasible, unrealizable, impraeti- 

s. arzu unrealizalıle xvish / desire, — plan im- 

hle: plan: — təklif impracticahle proposal 
suggestton 

qeyri-reallıq i unrcality, unfeasibility, impracticability 

qeyri-rəsmi" s informal, unoflicial: - görüş / nahar 
və s: unoflicial / informal meeting / dinner, ete.: İki 
ölkə nümayəndələri arasında — söhbətlər inlur- 
mal conversations hetvveen (he representaliyes of vo 


colntries 
qeyri-rəsmi” z inlormally. unofliially 
qeyri-rəsmilik / inlormality 
qayri-ritmik s unrhythmival: uneven, s 
qeyri-ritmilik / unevenness: arrhytmia, 
ritmiliyi unevenness ofevork 
qeyri-sabit s 1. inconstant, — dostluq / aşiq və s 
inconstant İrendship / lover, ele.: 2, (hava və s.) 


modic 


işin qeyri- 


qeyri-sabitlik 356 qəbul 


ohangeable, unstable: — hava changeable yyeather, — 
iqlim unstable climate 
qeyri-sabitlik / 1. inconstuney, 2. instability. ehunge- 
ability 
qeyri-səmimi" s insincere, feigned Hieındl, hypeeriti- 
cal, — göz yaşları feigned tears: — bayanal insinvere 
declaration, - olmaq to be" insincere: — təbəssüm 
hypocritical smile 
qeyri-səmimi”z insincerely, hypocritically. İcigninuly 
Ufeminlil, feingnediy Vfemidlil, 
qeyri-səmimilik i insincerity, hypoerisy, pretence 
qeyri-sərbəst s 1. hound: not İree: — morfem qram, 
bound mömheme: 2. (asili) dependent, eharacterless 
qeyri-sərbəstlik / lack of initiatiye: dependence 
qeyri-simmetrik s fex. asymınetric(al) 
qeyri-simmetriklik / asymmetry 
qeyri-stabil s unstable 
qeyri-stabillik / instability: iqtisadi — instability of) 
economics 
qeyri-standart s non-standard, smer. non-typical 
qeyri-standartlıq / r/re quality of betng non-standard 
qeyri-şəffaf s opaquc lotu) peikl 
qeyri-şəffaflıq / opaquesness, (ofu) peiknis l, opaci 
qeyri-şüuri" s bax qeyri-iradi" 
qeyri-şüuri” z bax qeyri-iradi” 
qeyri-şüurilik / bax qeyri-iradilik 
qeyri-tebii" s 1. unnatural, ahnormal: — gülüş unnatu- 
ral laugh: 2. aflected, not natural 
qeyri-təbii” z unnaturally, abnorma 
qeyri-tabiilik /i 1. affectation, abno 
ality 
qeyri-təkmil s imperfect, incomplete 
qeyri-təkmillik / imperfection, incompleteness 
qeyri-üzvi s inorganic, — kimya inorganic chemistry: 
— aləm the inorganic vvorld 
qeyri-üzvilik / the quality of being inorganic 
qeyz / raxe, fury, anger, vvrath İrəBil, —i tutmaq fiy / 
to get” into a rage, to hecome” / to get" fürious: 
indən özünü bilməmək to he” beside onerelf”vith 
rage, to he" blind vvith rage: “ə gətirmək to put” into 
a aze 
qeyzlə z anırily, furiously, vvrathfully 
qeyzləndirilmək f to be" raged / angered 
qeyzləndirmək f to infüriate fal), to make" /a,) füri- 
otis, to put” sn. into a rage, to provoke sinb, S vrath 
qeyzlənmək f tü rape, to get” / to fly” into a rage, to 
become" fürious, to he" anıry fivifh): Dəniz qeyz- 
landi The sea raged 
qeyzlətmək f bax qeyzləndirmək 
qeyzli" s anpry. ragelul, vvrathiul, furious, — olmaq to 
be” enraged / fürioüs, to fly into. a rage:, to become" 
furious / infuriated: — adam vratliful / fütrious / anery 
man 
qeyzli” z bax qeyzlə 
qeyzli-qeyzli z bax qeyzlə 
qeyzlilik / furiousness, furiosity, rage 
qəbahət" / blamevvorihiness, renrehensibility, vice, 
İault, defect: — etmək to act / (o behave vrongiy 
qəbahət? s blameful, hlametvorthy, blamable, repre- 
hensible: — iş blamevvorihy / reprehensible / blam- 
able deed 
qəbahətli s bəx qəbahət” 


5.2. artifici- 


qəbahətlilik / obscenity: indeceney, rihaldry, biyydy, 
büyydiness 

qəbahetsiz s hlameless, fultless,  irreproduhable, 
impevcahle 

qəbahətsizlik / irreprouchability, blamelessness 

qəbih s inlhmous, İoul, vile: (adam haq.) villuinous, 
seoundrelly, İoathsome, sicking, nasty 

qəbihlik / inlamy, vileness, foulness 

qəbil / kind. type, sort: bu “dən this kinü / type / sort 
fof) 

qəbilə" / tribe: köçəri -lər nomad / nomadic trihes 

qəbilə” s trihal: — həyalı tribal life, - başçısı the 
İcader / head of the trihe, — davaları tribal vyarsi — 
rəvayətləri / əfsanələri tribal legends 

qəbir" / urave: tomb: 6 bir ayağı -də olmag to have" 
one foot in the grave, bir kəsə — gazmag to diu” a 
pit / grave for, mb. özünə — qazmaq məc: to dip" 
one y ovvn grave, beşikdən ə kimi // qədər from 
The cradle to the grave, İrom birth to deatli 

qəbir” s sepulehral: — daşı sepulehral stone, rave- 
stone, tombstone 

qəbireşən i zool. hyena 

qəbiristan / grave-yard, cemetry: (kilsədə)  ehureh- 
yard, 0 qardaşlıq — fiği commün / cammunal grave- 
yard 

qəbiristanlıq / bax qəbiristan 

qəbirqazan / grave-digper 

qəbul / 1: reception. receivinug, 2: (partiya və s.) 
admittance, 3, (dərmanı) taking: — etmək 1) tö re- 
ceive fd.) qonaq — etmak to receive guests 7 visi- 
tors, xəstə — etmək (həkim) to receive patients: 2) 
admit fal, fol, aceept fal fər): Üzv — etmək to ascept 
a memher (for): partiyaya — etmək to admit to / into 
the party fal/: vətəndaşlığa — etmək to naturalize 
fd.l: vətəndaşlığı — etmək to be" naturalized, to he" 
granted.a citizenship, to become” a citizen (of): O, 
Azərbaycan vətəndaşlığını qabul etdi He / She 
became a citizen of Azerbalyan: işə — etmək to 
take” on, fd./,. to give" employment: məktəbə / 
instituta - etmək to admit to sehool / to the instilute: 
3) (razılaşmaq) to accept fid.) təklif — etmək to ac- 
cept.an ofTer / a proposal: qanun — to etmək to pass 
a lay, 4) to take": qida - etmək to take" food: dər- 
man — etmək to take” one/y medicine, vanna — 
elmək to take" / to have” a bath, qərar — etmək to 
devide, to comü” to / reach / to adopt a decision: 
Onlar mühüm bir qərar qəbul etdilər They came to 
an important decision: bir şeyi zarafat kimi — 
etmək to take" snifh, as a ioke, vəzifə — etmək to 
take” over 7 to accept a post: komandanlığı — etmək 
to take” / to assume commandi (of, over): hədiyyə - 
etmək to accept / to take" a present, 5) adopt (7): 
qətnamə — etmək to adont a resolution: xristianlığı 
T müsəlmanlığı - etmək to adont Christianity / Mo- 
hammedanizm 

qəbul” s reception, calling: consultation, — günü re- 
cention day, — saali reception hours, culling hours: 
(həkimin) consultation hours: — komissiyası selec- 
tion committee: — imtahanları entrance examina- 
tions: — məntəqəsi reception centre 


qışını 3657 0... sörnanqəhər 


qəbulçu İ inspector, receiving clerk 

qəbuledici" İ 1. rad. vireless (set), radio (set, 2. 
receiver, inspeclor fof good at a factary) 

qəbuledici” s receiying, — stansiya recciving station 

qəbuledilməz s unacceptable, inadmissible, — şərtlər 
unacceptahle terms: — təklif inadmissible proposal 

qəbulətmə / recciving, reception, (dərmanı) taking 

qəbiz İ fib. constipation, — olmaq to he" constipated: 
to conistipate, tez-tez — olmaq to be” oflen consti- 
nated, Mən yenə -qəbiz olmuşam I”m constipated 
again: Uşaq asanlıqla (tez-tez) qəbiz olur The 
child constipates very sasily 

qəbz / receipt, baqal —i luzpage receipt: — Vermək to 
receipl f4.): bir kəsə — vermək to give” sb, a re- 
velpl 

qədd i 1. figure, stature, 2. back: —i bükülmək, 1) to 
stoop, to bend" (dovyn): 2) o grovv” old, to advance in 
years, “ini düzəltmək to dravv" oneself"up, to stand" 
erect, “İ bükülmüş / əyilmiş stocpinu. hent 

qeddar s eruzl, nutliless, merciless, tyrannical, vicious: 
— düşmən ruthless / merciless / vicious / bitter en- 
emy 

qəddarca z bax qəddarcasına 

qaddarcasina z eruelly, ruthlessiy, mercilessly, tyran- 
nically: — döymək to: heat" eruelly/mercilessly, to 
beat" black and blue 

qeddarlıq i eruelty, nuthlessness, mercilessness, des- 
potism: — etmək to act eruelly / mercilessiy / ruth- 
lessiy / tyrannically, to he” very eruel / merciless / 
ruthless: to tyrannıze fever)) 

qəddəmək f to shamen fal), to point fel.) karandaş 
” to sharpen a pencil 

qəddənmək f to be" sharpened / pointed 

qəddətdirmək f bax qəddətmək 

qaddətmək £ toask / to eatise sib, to sharpen fol: 10 
have" fal,/ sharened 

qadd-qamət / İiure, stature: uyacefllness, a İinc 
figure ofa man or vvoman 

qədd-qamatli s slender, raceful, stately, — qız a 
slender girl: — xanım a stately lady 

qədd-qamətsiz s ill-proportioned, not slender: 

qədəh / glass, goblet, — qaldırmaq to raise one y glass 
fto), o give” a toast 1o sm, 

qədəh-qədah z glass by ilass, glass after glass 

qədəhvarı s goblet shaped, glass shaped 

qədək i blue coarse calico 

qədəm / step: — almaq to step, to makef a step, to start 
"to begin" to gö, — basmaq / qoymaq 1) to make" / 
to take” a step, 2) to call on fd.), (0 visit (a), to come" 
to see fail: Qədamləriniz mübarək olsunl You are 
yelcomel 

qədəm-qədəm / step by step: slovily: pradually 

qədərİ / number, quantity: kifayət — as much / many 
as one needs, mümkün - if” possible: 

qədar? / qoş 1. till, until, to: nahara - till dinner, 
səhərdən axşama -— from morning till night: 
səhərə — until tomorrovv, üçdən beşə — from three 
to five: 2, as far as, up to, Moskvaya —- as far as 
Moscovv, on manata — up to ten manats, 3. about, 
under, üç günə — ahout three days, on yaşa: 
uşaqlar ehildren under ten (years) 


qədarsiz s innumerahle, countless, nümbarless, — ordu 
mnümerable army 
qadim s ancient, old, .antique, — ədəbiyyat / 
incəsənəl uncient literature / art: — dillər ancient 
languages: — şəhərlər ancient cities, — abidələr: an- 
elent monuments: — ənənələr ancient traditions: — 
adətlər ancient cüstoms: — larix ancient history, — 
İngilis / rus / Azərbaycan dili old English / Russian 
/ Azerbailani, — zamanlarda / vaxtlarda / əy- 
yamda in ancient / old times 
qədimdə z in ancient times, in old days 
qedimdan z since old / ancient times, since long, 
qədimdənqalma s ancient, antiquc, age-old: — qəsr 
anelent castle: — mebel antiquc fumiture, — adətlər 
age-old customs 
qədimi s bax qadimdənqalma 
qədimlik / untiquity 
qədir / value, appresiation: -ini bilmək to value (41), 
to appreciate (d.): öz -ini bilmək to knov” one v 
ovvn və öz həyatının -ini bilmək to value one v 
ovvn life: dostluğun -ini bilmək to anpreciate İriend- 
ship 
qədirbilən" i valuer, appreciator 
qədirbilən” s thankful. grateful: gratifying: apprecia- 
tive: — nəsillər thankfüllappreciative generations 
qaedirbilməz s ungratelul: thankless, — adam ungrate- 
ful man 
qədirbilməzlik / ingratitude 
qədir-qiymət i bəx qadir 
qədli-qamətli s bax qədd-qamətli 
qədtəzə s quile nev / fresh, unused 
qəfəs i 1. fev heyvanları və quşlar üçün) caze: fev 
quşları üçün) eoop, fev dovşanı üçün) (rabbit-) 
huteh: (şahin üçün) mev: -ə salmaq to cage fal), 
To put” (d:) in / into-a cage, “ə salınmış quş cağed 
bird: döş -i snat. ehest: 2. məc. prison, ail 
qəfəsə / 1. rack: 2. (kilab və s. üçün) shell: kitab - 
si hookshell" 
qəfil s sudüden, unexpected: hərb, surrise, — ölüm 
südden death, — nəticə unexpevted result: - hücum 
sürprise attack 
qəfilcə z bax qəflətən 
qəfildən z bax qəflətən 
qəflət" / irnorance, ack of information: 0 “də olmaq 
to be" igmorant fof), to he" in ignorance (of), to be" 
unavvare (of): 0 -də saxlamaq to keep" in ignorance 
qəflət? s: 0 - yuxusu ignorance, somnolence: 0 - 
yuxusundan oyanmaq to open one iy eyes to the 
vyorld, 0 bir kəsi — yuxusundan oyatmaq to open 
mb, s eyes to (he vvorld 
qəflətən z suddeniy, all ofa sudden, unexpeetediy: Qiz 
qəflətən qışqırdı Suddeniy / All of a sudden the girl 
cried 
qəhbəl / bax fahişə" 
qəhba” i bax fahişə” 
qəhbəxana i/ bax fahişəxana 
qəhbəlik / bax fahişəlik 
qəhar / 1. anger, rage, füry, vvrath, 2. sorrovv, sads: 
“dən boğulmaq to suffocate vvith rage, to ehoke vvith 
anger / range: to suflocate vyith sorrovv 


qəhərlənmək 358 qələt 


qəhərlənmək f 1. to hecomes fürious, 1o ehoke vvith 
anger, to süffocate vvith rayge: 2. (o hecomev sad / sor" 
rovvfül, to choke vit sorrovv 
qəhərli" s anpry, irate, şair, vvratliful, malicious, füri- 
olus 
qəhərli” z angrily, furiously, irately. maliciousiy: şair, 
vvrathfülly 
qəhərli-qəhərli z bax qəharli” 
qahət / shortape, defivit: — olmaq, —i / “ə cıxmaq to 
grövv" scanty, to hecome” delicit, to run" lövv / short, 
(maye) to nun” dry. to dry un: 0 başına söz — 
olmaq to have" nothing / no more to say: başına iş — 
olmaq to have" nothing to do 
qəhətlənmak f to grovv" scanty, to become" delicit, to 
run" dry, to dry up 
qəhətləşmək f bax qəhətlənmək 
qəhətlik / shortage: yanacaq qəhəlliyi fucl shortage 
qəhqəha i (/oud) laugliter: 0 - çəkmək to shout / to 
roar vvith laughter 
qəhqəhəli s: — gülüş roarinz / loud laughter 
qəhr i 1. fury, rage, şair, vvrath: 2. indignation: 3. 
sorrovv, sadness, — etmək to destroy fdi./, to ruin fal), 
to smash fal 
qəhrəman i 1. hero: milli — national hero: bir kəsin 
gözündə - olmaq to he" / to heçome" a hero in 
smb. s eyes, Sovet İltifaqı —i Hero of the Soviet Un- 
ion: 2. (bədii əsərda) character, romanın, zı ehar- 
avter / hero ola növel 
qəhrəmancasına z herdically, as a hero, — həlak 
olmaq to die a hero”s deatlı 
qəhrəmanlaşmaq i to hecome" a hero 
qəhrəmanlıq) / heroism, exploit, feat, great / heroic 
deed: hərbi — feat ol” arms, əmək qəhrəmanlığı la- 
bolur. heroism / exploit, — göstərmək to display 
heroism 
qəhrəmanlıq” s heroic: - poeması heroic poem 
qəhvə / coflee: qara — black collee, döyülmüş — 
ground coflee: döyülməmiş — coflec beans, qovrul- 
müş — roasted collec 
qəhvə” s coflee, — ağacı collee tree, — xilİi coflee- 
grounds: — fincanı coflee-cup qahvadan İ collee- 
pot 
qəhvəxana i toflee-house. cafe Vkeefei) 
qəhvəli s fi.) vvith coflee, (i.3,/ mixed vvith coflse, — 
dondurma ice-vream vvith coffee 
qəhvəüyüdan i collee-grinder 
qəhvəyi s colfee-coloured, dark hrovn 
qəlb" / soul, heart: “ində at heart: “inin dərinliyində 
in fhe hottom of one y heart, in one ”y heart of hearis: 
“ləri sevindirmək to gladden / to refoice the hearis: 
daş -li stone hearted: incə -li tender-hearted: sevən 
— aflectionate heart: bir kəsin “ini sındırmaq to 
hurt” / to vound sib, s feelings, to break" one y 
heart - yanmaq to feel" sorry (for), to pity fel): 0 
cinə yatmaq to like very much: —inə yol tapmaq 16 
vvorm into sib. y confidence 
qəlb? s false, snurious, — pul false / spurious eoin 
qəlbaçan s eheerlül, merry, lively, amusing: — olaq 
eheerlül room: — rənglər eheerlul colours 
qəlbdən z İrom ore”” heart, heartily. İrankly 
qəlbdən-qəlba s rom heart to heart 


qəlbən z heartily, sincerely, — İnanmaq to believe 
kincerely 

qəlbayatan s plessant: pleasinp: likable: likeable: 
bevvitehing. enehanting, charming. fascinating: — ətir 
pleasant periüme, — uşaq enchantinu child: — gənc 
a eharminiu young man": — oğlan / qız a füscinating, 
boyy/kirl 

qəlbəyatanlıq / eheerfülness, eharm, fascination 

qəlbi s bax hündür 

qalbidaş s stony heart: pitiless, merciless: nuthless 

qalbidaşlıq / pitilessness, mercilessness: ruthlessness 

qəlbiqara s 1. distrustlul, mistrustful, 2, envious, - 
adam envious person) 3. yealous, — qadın a Tealous 
vvoman" 

qəlbiqaralıq / 1. distrustfulness, mistnustlulness, 2. 
ealüüsy: 3. envy, enviousness 

qəlbiqırıq s offended: unhappy, ünlucky 

qəlbiqırıqlıq i the srate of being offended 7 unlucky 

qəlbiləndirmək T bax yükseltmək 

qəlbilənmək £ bax yüksəlmək 

qəlbilətmək f bax yüksəltmək 

qəlbiləşmək f bax yüksəlmək 

qəlbilik / bax yüksəklik 

qəlbinazik s solt-hearted: merciful, pitiful 

qəlbinaziklik / soft-heartedness, Kindness, soİt heart, 
elemeney 

qəlbisınıq s bax qəlbiqırıq 

qəlbisınıqlıq i bax qelbiqırıqlıq 

qəlbitəmiz s sincere, honest, honestminded, element 

qəlbitəmizlik / honesty. uprightness, İnirness 

qəlblik / 1. filseness: 2. insincerily, dishonesty 

qəlboxşayan s bax qalbayatan 

qəlbsiz s callous, heartless, soulless, hard-hearted, 
unİeeling 

qəlbsizlik / callousness, heartlessness, hard-heartedness 

qələbə" / victory, (müvəffəqiyyət) triumph: - 
qazanmaq / almaq to have" / to get" / tö vins / to 
gain fthe) victory: to score a victory, tam — final 
victory: (güləşda) victory by fall, xal hesabı ilə - 
(boksda, güləşdə və c.) victory on pöinis: müasir 
elmin -si the triumph of modem science, Xeyrin şər 
Üzərində -si the triumph of good över evil 

qələbə? s victory, triumphal: — günü Victory Day: — 
himni triumphal hymn, “— mərasimi triumphal pro- 
cession) — çələngi triumphal vireatlı İri:0) 

qələm İ pen, avtomat — fountain-nen: diyircəkli - 
ball-point(pen), 0 — çəkmək: to eross: fd.) “out: to 
strike” fal) out, məc. to destroy fal), to do" ayvay 
(velth): 0 “ə al atmaq to set" / to put” a pen to paper, 
to take” a/pen in hand 

qalomdan / bax qaləmqabı 

qələmə / bot. poplar 

qələmalik / noplar grove 

qələmqabı / pencil-hox: pen-case 

qolamqaş s bax qəlemqaşlı 

qələmqaşlı s (fi.r.) vvith finc eyehrovv, fi.s.// having a 
İinc eyehrovv 

qələmucu i 1: nöint-proteetor, 2. pen, nih 

qələmyonan i pen-sharpener 

qələt / 1, foolishness, stupidity, foolish / stupid ae- 
tion: Qələt elamal Stop this nonsenke”/ foolixl- 
nessl, 2. (səhv) error, mistake: (kobud) hlunder: - 
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etmək to take” a false step, to make" a mistake:, 
(kobud) to commit a blunder 
qələtsizi s falseless, unerring: precise, aceürate: — 
hesab precise calculations pi, 
qalətsiz” z falselessiy, unerringly: precisely, accurately 
qəlevi / kim, alkali 
qəlevilaşmə fi alkalization 
qələvili s kim. alkaline: — maye alkaline solution: - 
torpaq alkaline / alkali soil 
qələvilik i alkalescenee, alkalinity 
qəlib /İ 1. (ayaqqabı üçün) last, bootlast, boot-tree: 
ayaqqabını -ə vurmaq to put" shocs on the last, to 
have” shoes lasted / stretehed: 2. (papaq üçün) blovk 
3. tex. mould, ast 
qəlib / Il rhick felt for covering yurta (nomad teni) 
qəlibçı / 1. one vo makex lastx / forms: 2, möulder 
qəlibçilik / the profession ofa moulder / last 
qəlibqayıran i 1. one xvho makes: hootlasts, 2, fex, 
moulder 
qəliblamək f 1. (ayaqqabını) to last (d.): 2. (papağı) 
to block (4/.): ayaqqabını — to put" shoes on the last, 
to have" shoes stretehed: 3, tex. to mould fal) 
qəliblənmək f 1, (ayaqqabı) to be" lasted: 2. (papaq) 
to be" blocked, 3. tex, to he" möulded 
qəliblətmək f 1. (ayaqqabını) to ask / to calıse sb, 
to last fal) / to put: on the last: 2. fex, to ask: / to 
eause snb, to mould fal) 
qəliz s 1. bax qatı f1-ci mənada), 2. difliculi to 
understand, (üslub) bombastic, high-tlovn: compli- 
cated, intricate, — məsələ / problem knotty prohlem: 
” sual diflicult / cömplicated question 
qəlizləndirmək f bax qəlizləşdirmək 
qəlizlənmək f to thicken, to get" / to hecome" 
thicker: Duman qalizlənir The fog is thickening., 
The fog ix getting denser / thicker 
qəlizleşdirmək f 1. bax. qatılaşdırmaq, 2. to com- 
plicate fak/, to make" diflicult / complicated 
qəlizlaşmək f bax qəlizlanmək 
qəlizlik / bax qatılıq 
qəlpə i splinter, İragment, sliver, shiver, mərmi -si 
shell-splinter, sınmış şüşənin -ləri fragments of 
broken glass 
qəlpə? s shrapnel, — yarası shrapnel Mvound 
qəlpa-qəlpe z pieces, İragments, — olmaq to be" 
broken into pieces / İragmenis 
qəlpələmək f to splint f4./, to splinter (4.): to break" 
10 pieces 
qəlpelendirmək f bax qəlpələmək 
qəlpələnmək f to break", to become" splintered, to 
get" splintered, to be" broken into pieces / İragmenis 
qəlpəleşmak f to split, to splinter 
qəlpələtmək f to ask / to catise sib, to splinter fa./ 
qəlpəli s İragmentation: — bomba İfragmentation 
bomb, — mərmi fragmentation shell 
qəlsəmə i zool. gill 
qəlsəməli s zool, branchiate I-k-) 
qəlsaməsiz s zool. fi.s.) vvifhout branchiate, (i.s.) 
having no branchiate 
qəltan / elot / lump of mud: qanına — olmaq to he" 
covered vvith one x ov blood: qanına — etmək to 


heat" till one bleeds, to beat" black and blüc, to heat" 
mervilessiy / ruthlessiy 
qəlyan / frohacco-) pipe, — cəkmək to smokc a pipe 
qəlyanaltı / 1. (səhər) hreakfası: (gündüz) lunch, 
snavk: — etmək to have" breaklast: to have" a snack, 
2, (dükan) snackbar 
qəlyanaltıxana / snack-bar 
qalyanboğaz s 4: long-neeked 
qəm Iİ gpief, sadness, distress, sorrovr, — yemək / 
cəkmək to grieve, to be" sad, to long, (for), to yeam 
(for): (keçmişdə baş vermiş bir iş ücün) to mourn 
td, for): “ə batmaq to he" sad / sorrovfuül / melan- 
eholy, Qəm yeməl Don 1 be sorryl Dont be sadi 
“inə şərik olmaq to share one 3 sorroyys 
qəmə / poniard, small dagper 
qəm-ələm i mouming: — də olmaq to he" in deep 
mouming 
qəmər / bax ay" 
qəməri s llnar, — ay lunar month 
qeamerüz s bəx qəmərüzlü 
qəmərüzlü s bax ayüzlü” 
qəmgətirən s sad, melaneholy, depressing: — musiqi / 
mahnı və s. sad müsic / soni, elc.: — xəbər melan- 
eholy / depressing nevvs 
qəmgin" s sad, sorrovrtul, melancholy, möumful: - 
mahnı sat / sorrovvful song: - əhvali ruhiyyə mel- 
aneholy mood, — görünmək to look sad / sorrovful 
melaneholy, — olmaq to bes sad / sorrovvful / mela 
eholy: O, qəmgindir He / She is in a melancholy 
mood, He / She is in lov spirtls 
qemgin” z sadiy, sorrovvfully, möurnfülly 
qəmgin-qəmgin z bax qəmgin” 
qəmginləşdirmək f to makes fd.) sad / sorrovvful 
melaneholy 
qəmginləşmək f to xrov" sud / sorrovvlul, to he- 
vome" melancholy / sad 
qəmginlik /i sadness, melancholy, (baxışda, üzdə) 
vvistfulness, sorrovvfulness 
qemiş / 1. bax qamış, 2. bore, pain in the nevk: 0 — 
qoymaq to disturb, to hore, to annoy, Qəmiş 
qoymal Don" disturbl Don t börel: 0 “ini çəkmək 
to be” offİ, to leave" fail alone, to İeave” in peace, to 
stop nagging: Qəmişini çəki Leave me alonel Get 
rid 
qam-keder / bax kadər 
qəm-qübar İ grief, sorrov, sadness 
qəm-qüssə / bax qəm 
qəmləndirmək f bax qemginlaşdirmək 
qəmlənmək f bax qəmginləşmək 
qəmli" s bax qəmgin" 
qəmli” z bax qəmgin” 
qəmli-qəmli z bax qəmgin” 
qəmlilik / bax qəmginlik 
qəmsiz s light-hearted, careİree: careless, happy-go- 
İneky, — hayal: carefrec life / existence, — adam 
hanpy-go-lucky person 
qəmsizlik / light-heartedness, carelessness 
qəmzə İ coquelry, mincing manners, airs and gyace- 
pl: — satmaq to flirt (ivrit), to coquet (vir) . 10 be- 
have aflectediy 
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qəmzəkarlıq / coquetry, affectedness, mincing manners 
pl. airs and graces pi, 

qəmzəli" s coquettish, areh, — qız coquettish girl, — 
xanım coquettish lady: — təbəssüm an arch smile 

qəmzəli” z coquettishily, archly 

qəmzəli-qəmzəli z bax qəmzəli” 

qəmzəlilik / bax qəmzəkarlıq 

qenasət / economy, savini fin, off, thrill, husbandıy, — 
etmək to save fa. on), 1o economize fal on), vaxta 
və əməyə - etmək to save time and lahour, vəsaitə 
— etmək to economize / to save on materials: “ə 
gəlmək to come" toa conelusion, to dravy” a conelu- 
sion, to make" sure fof) 

qənaətbəxş s 1. satisfaetory: — dəlil / sübut satis- 

. argument: — nəticə satisİnetory result, 2, ex- 

comprehensive, — izahat comprehensive 


qənaətbəxşlik İ/ satisİnctoriness 
qənaətcil s thrifly, economical, — evdar qadın a 
thrifiy housevife: — ev sahibəsi an economical 


qənaətçi s econom 

qənaətçillik / thrift, economy 

qənaətkar s bax qanasetcil 

qənaətkaranə z economically. 

qənaatkarlıq / econorn 

qənaətlə z economic 

qənaətləndirici s sati: 
result 

qənaətləndiricilik / s: ion 

qənaətləndirmə fi satislaction 

qənaətlandirmək f to satisİy f4l/, to content: fa,/, to 
please fa.): bir kəsi — to smb, 

qənaətlənmək f to he" satisfied, to be" content: bir 
şeylə — to he" satisfied / content iviffi sinfin, 

qənaətli s bax qənaətcil 

qənaətlilik i bax qanaətcilik 

qənaətsiz" s uneconomical 

qənaətsiz” z uneconomically 

qənaətsizlik / t/e state of being uneconomical 

qənbər" / cohhle f-stone): boulder 

qənber? s cohble-stone, — döşənmiş yol cobhle - 
stone road 

qənbərlik / place full of cohbles 

qənd" / sugar, kəllə — sugar loat, qamış —İ cane- 
sugar, çuğundur —i heet sugar, — kimi şirin as svveet 
as sugar 

qənd? s sugar, — qamışı sugar-cane, — sənayesi 
sugar industry, — zavodu sügar-refinery, sugar- 
house, — tozu granulated sugar, — çuğunduru. sugar 
beet 

qəndab / syrup, sirup 

qənddan / sugzar-bovil 

qəndxırdalayan İ sugar-crackers 

qəndil / chandelier, candelabrum (pl, candelabra) 

qəndqabı / sugar-hov/l 

qandqıran / bax qəndxırdalayan 

qandsındıran /İ bax qandxırdalayan 

qənim İ adversary, hater, destroyer, Allah sənə qənim 

olsun May God punish / curse youl -İ olmaq to 


hetory:, — nəticə satislactory 


munane fa,l, to suceced in dealing vvith some dillicul- 
ties: Onun qənimi mənəm 1:can manage him / her 

qənimət / trouphy, (zorla alınmış) looty, İori, 
(quldurluqla əldə edilmiş) plunder: spoil: — i bölüş- 
dürmək to divide up 1he spoil: hərbi — captured ma. 
terinl, spoils of var, — bilmak / saymaq: to prolir 
by, to prolit İrom, to take” advantays of), to taket 
opcasion (/Fto inf:), to takev / to seize the opportunit, 
fi to inf: of” ger.l: to avail oneselfol"opportünity İ 

qənimətçi / rroliteer, self-seeker: grahher 

qenimetçilik / protiteering, grahbini, sell"seekini, 

qənirsiz s mutehless, inimitable, incomnarahle, - 
gözəl incomparable beauty 

qənirsizlik / splendour, excellenve 

qənnadı s: — mağazası confectioner s: (shop): - 
məmulatı confectionury 

qanşarl // opposite, opposite side 

qənşər” s opposite, — istiqaməl. opposite direction: - 
tərəf opnosite side, küçənin — tərəfi the oppusite 
side of”The sireet 

qənşər? z: opnosite, — oturmaq to sit” oppüsite: - 
gəlmək to come” oppositez “ə çixmaq) to come" 
out to The İront 

qənşər" qoş opposite: evimizin “ində opposite vur 
house: 

qanşər- qənşərə z: — oturmaq, to sit” opposite cacli 
other 

qəpik / coneck, farthing: son qəpiyə qədər / kimi to 
the last farihing / copevk, — siz olmaq to he” nenni- 
less, to have” no money: at all: Bir qara qəpiyə 
dəyməz It” not vorih.a farihing? Qəpiyin qedrini 
bilməsən, manat olmaz at. söz, Take care af the 
pence and the pounds yill take care of themselves: 

qəpik-qəpik z coneck by:copeck: copeek afler copeek 

qəpik-quruş / (small) change, penny: small money: 
petty cash 

qəpiklik i 1. vvorih one copeek: 2, (ucuz) very eheap: 
3. mac. petty 

qəpiksiz s penniless, moneyless, impecunious 

qarar / 1 decision: resolution, axreement, sentence, 
dudgement: — qəbul etmək to decide fa,, to resolve 
(dl), to come? to.a dezision, to arrive ala decision, to 
make" //to reavh a devision, “ vermək to decide fal). 
To sentence fi/,/: — çıxarmaq to pronoüncee  Yüdic- 
ment, to deliver a yudgement: ficlasda) (o pass a 
resolution: “rl ləğv etmək to cüncel / to revoke 7 to 
annul a decision, (məhkəmənin) to revoke a sen- 
tence, Ümumi iclasın — decision öl” a general mect- 
ing: “a alınmaq to he" decided, to become" settled 

qerar / İl patience, — tulmaq to come” döymi, to calm 
oneself, o keep" patlence, —t kəsilmək to lose" pa- 
fience, to find" oneself in a diflicult / ayykyvard situa- 
tion, Qərarım gəlmir 1 can /t stand, / am out of pa: 
tlence 

qərargah / headquarters, staff) ali / baş — Armed 
Forces Stall: (quru qoşunları baş qərargahı) Gen- 
eral Staff: hərbi — headquarters staff, -da at head- 
quarters, polis “i police headquarlers 

qərargah” s stafi) — zabiti stalf oflicer 

qerarlaşdırılmaq f to be" decided / settled / resolved 


ərarlaşdırma 361 asa 


qərarlaşdırmaq f 1. (razılaşdırmaq) to deçide (41). 
to resolve fa,l, to come" to:a decision, to arrive ata 
decision: 2. (yerləşdirmək) to settle döv (iri) 

qararlaşmaq f 1. (razılaşmaq) to axres üpon / on, to 
decide, to settle, bir yerə getməyə — 1o decide to io 
somevvhere, 2: (yerləşmək) to settle dövyn fin): bir 
yerdə / şəhərdə və s. — to settle dövyn in some 
place //in a tovvn, efc. 


"qararlaşmış fs: fixed, estahlished, — qiymət fixed İ 


price, ” qayda established order: 

qerarnamə i bax qərar 1 

qərarsız s 1. vvithout a decision / resolution / iudpe- 
ment: 2: (səbirsiz): restless, fidpety, impatient: — 
uşaq: impatient child: — adam a restless / fidiety 
man": — qoca a fidgety old man", Belə qərarsız 
olma(yın)l Don "he xo fidgetyl: 3. (arası kəsilmə- 
yərn) vontinunus, uninterrupted, svithout stopping: in- 
vessanil, — təminat continuous supply: — yazışma 
uninterrupted corresnondence, — yağış(lar) incessant 
rain(s) 

qərarsızlıq / 1. (səbirsizlik) restlessness, impatience: 
2. düration, censelessness 

qərb" / vvest: —ə to the vyest (of), Vest (irards) (of): to 
vvestyyard (of), — də in the vvest: 2. (Qərbi Avropa) 
the VVest: şair: (he Occident 

qərb? s yvest, vvestem, occidental: — küləyi vvest vvind, 
— dövləlləri: the VVestem: Povvers: — yarımkürəsi 
VVestern: hemisphere: — mədəniyyəti Oucidental 
civilization 

qərbçi İ vvesternizer, vvestemist 

qərbçilik / tar. 55 

qərbi s vvestem, vvest, — Avropa VVestem Europe, — 
Berlin VVest Berlin, - “ avropalı Occidental 

qərbli i Occidental 

qərənfil / bot: pink: çoxləçəkli — camation, türk -i 
svveet-vvilliam, qırmızı / ağ / çəhrayı və s. — red 
“vhite / pink, etc. camation 

qəranfillik / place vhere camation grovys 

qərəz / 1, secret aim / intention: 2. partiality, ill-vvill, 
malevolenve 

qərəz? mod s. in short, to makes / to cute: a long, 
story short 

qərəzkarf / profit-seeker, mercenary-minded person 

qərəzkar? s selfish, mercenary: — adam selfish / mer- 
cenary person 

qərəzkarlıq / tendentiousness, bias(s)ed nature, insidi- 
olusness, — elmək to act tendentiously / insidiousiy 

qərəzlə z tendentiously, intentionally, on purpose 

qərəzli s preconceived, ill-intentioned, tendentious: - 
fikir / mülahizə nreconeeived opinion: — məruzə 
tendentious report 

qərəzlik i 1. ill-vvill, malevolence: 2. hosti 
ity 

qərəzlilik / bax qerezlik 

qerəzsizl s impartial, disinterested, unselfish, unhias(s) 
ed, — hakim imnartial Tudge, — kömək disinterested 
help / assistance, — xidmət unselfish service, — 
tənqid unhias(s)ed eritisism 

qərəzsiz? z impartially, disinterestediy 

qərəzsizcə z bax qərəzsiz” 

qərəzsizcəsinə z bax qərəzsiz? 


qərəzsizlik / mpartiality, disinterestedness, unsell- 
ishness 
qarib" / strunger, foreigner, outlander: — olmaq to he" 
a stranger / foreigmer 
qərib? s strange, forciym: outlandish — adam. a sİrange 
man, a İorcigner, nger 
qəribanə z bax qərib-qərib 
qəribçilik / bax qəriblik 
qəribə" s 1. (görünməmiş, qeyri-adi) stranıze, queer, 
odd, unusual, uncommon: fünny, ala, nim: - adam a 
strange”/ qücer man, — quş an unusual / üncommon 
bird : — əhvalat, an unusual / qucer story: — iş 
queer business: Burada qəribə nə var? MV/hat is 
there (so) strange in that? Qəribədir... Sirange to 
say. ..Qəribədir, mən ony görmədim Sirange to 
say, 1 didn”t notice it, 2. (çox yaxşı) remarkable, 
extraordinary, vvonderfül, — oxşarlıq a” remarkable 
resemblance / likeness: — yaddaş a vvonderlül mem- 
ory: Sizin qəribə yaddaşınız var Yon have göt a 
vonderfül memory, Nə qaribədiri Hov vonderfull 
qəriba” z 1. strangely, in a strange “vay: — danışmaq 
to spenk” in a strange vvay: Qəribə görünür İt seems 
ytrange: 2. amazingly, vvonderfülly 
qəribələşmək F to hecome? strange / unusual 7 ün- 
common 
qəribəlik / siranpeness, qucermess, oddity, Bütün 
adamların öz qəribəliyi var AlI people have their 
oddities 
qəribləmək f bax qəribsəmək 
qarib-qarib z pitifulİy. sorrovfülly, sadly, compas- 
sionately: — oxumaq to sing" sadly / sorrovfully 
pitifully 
qəriblik / tire stafe of being a stranger / foreigner, 
—də yaşamaq, qəribliyə düşmək to live in a for- 
cin: strange land: -də qalmaq / olmaq to he” / to 
stay in a foreign / strange land: 0 qəribliyə salmaq 
to take" no heed (of), to pay" no attention (fo) 
qeribsəmək f 1. to he" sad / melancholy: 2. to long 
(for), 1o grieve (for). to miss: to be" hored: vətən / ev 
üçün - to be" / to feel" homesick 
qəribsətmək f to estrange fal.İ: 10 cause to be alone / to 
İeel miserable 
qərq / — etmək 1) te nin fal, to enush fal): məhsulu 
etmək to ruin the crops: Ümidi — olmaq to enush 
one s hopes, to frustrate one y: hopes, gəmini — 
etmək to sink" the ship: 2) to throvv" ahout f4.), to 
sçatter fd./, 1o scatter about /4.): o spill fd. over): - 
olmaq to ruin, to erush: (gəmi) 1o sink", to go" 
dovn: to be" spilled fspilt) over / scattered about: 0 
fikrə - olmaq to be" İost / ahsorhed / büried 
plunged in thought, to be" deep in thought 
qəsb İ seizure, canture, hakimiyyəti — etmək to seize 
povver, şəhəri — etmək to capture a city / a tovn 
qəsbkar İ aggyessor, invader, usurper Hu Üyzə-pə) 
qəsbkarlıq" / ağıryession, invasion, usurpation 
qəsbkarlıq” s apuyessive, invasive, predatory, preda- 
cious, — siyasəti appressive policy, annexationist / 
expansionist policy, — müharibələri apıressive / in- 
vasive / predatory vvars, vvars ol agıression / conquest 
qəsd / 1. attempt fat): bir kəsin hayalına — etmək 
to attempt / to make" an attempt upon sib. 5 life, öz 


qəsdçi 362 qətlkar 


həyatına — etmək to commit / to attempt suicide, z 
plot, conspiraey: “in üstünü açmaq to discover a 
plot, to unvcil a conspiraey 3. bax məqsəd 

qəsdçi i 1. terrorist: 2, plotter, conspirator 

qəsdçilik / 1. terrorism: 2. plot, vonspiracy: attempt 
(lil 

dəsdəri s intentional, deliherate: — edilmiş hərəkət 
intentional act, — ölüm / öldürülmə deliherate mur- 
der 

qəsdən? z intentionally, purposely, ön purpose, Vit- 
tingly, deliherately: bir işi - etmək / görmək to do" 
smth. on purmose / intentionally / deliberately 


qəsd-qerəz İ 1. ill-vill, malevolence: undertone: ol: 


hostility, — etmək to shovv" ill-vvill (tovards): 2. 
enimity, hostility, animosity 
qəsdlə z bax qəsdan” 
qəsdlənmək f to intend (7 fo inf:), to be" about f3 
to inf.), to mean" ffo inf.) 
qəsdsiz z vvithout intention 
accidentally, inadvertentiy 
qəsdsizlik / unexpevtedness, inadvertençe 
qəsəbəl / settlement: village, fəhlə — si svorkers” 
tov, vvork-men”s settlement 
qəsəba? s settlement, village: — soveti settlement 
village soviet, — soveti deputalı settlement soviet 
deputy 
qəsəm / bax and 
qəsidə / ode 
qəsidəçi / bax qəsidəyazan 
qəsidəçilik / the profession of one xeho vrites or 
recites odexs 
qəsidəxan İ one viho recites odes 
qəsideyazan İ one vo urites odes 
qəsr / castle, gədim / köhnə — un ancient / old castle 
qəssab / hbutcher 
qessabbaşı İ head butuher 
qəssabxana i 1. (əf dükanı) butcher s fihop): 2. 
bax sallaqxana 
qəssablıq / the /oh of a butcher 
qəşəngi s 1, pretty, nice, fine, lovely: 2. graceful, 
elegant, handsome, — qız a pretty / nice girl, — qadın 
a lovely vvoman, — hava lovely vveather, — bina a 
handsome building, — nitq graceful spech, — otaq 
elegant room 
qəşəng?” z heautifully, handsomely, nicely, prettily: 
gracefully, — piano çalmaq to play the piano beauti- 
fully, — danışmaq to speak" handsomely: — hərəkət 
etmek to behave nicely, — geyinmək to dress pret- 
tily, - oynamaq to dance gracelully 
qəşəngcə z prettily, heautifully, gracefully, elegantiy, 
— geyinmək to dress prettily 
qeşəng-qəşəngİ s bax qəşəng" 
qəşəng-qəşəng? z bax qəşəng” 
qeşənglənmək f bax qəşəngləşmək 
qaşəngləşdirilmək f to be" made pretty / nice / beau- 
tiful / graceful / elegant / handsome 
qəşəngləşdirmək f to make" pretiy fal) / nice (4.) / 
beautiful fd.) / graceful (4,// elegant fal) / handsome 
fd.) 
qəşəngləşmək f to grov" prettier / more beautiful, to 


purpose, by accidunt, 


improve in appearance, to get” pretlier, Qız gündən- / 


günə qəşəngləşir The girl gets preltier day by day 


qəşənglik i refinement, elegunee, grace, uracellilnesi, 
dadın qəşəngliyi refinement ot” tüste: Üslübün 
qəşəngliyi elepance of”style: təbii - natural urace: 
təsviredilməz — indescrihahle urace 

qəşiş / huslish 

qaşş i ftinlinu fit, faint: savoon) fib, syneope: — etmək 
to İnint (avrayl, to savoon? didi 10, pass out: to İosen 

tisnesx 

qət /: — etmək 1, (qərara almaq) to decide fal), tv 
settle fal: to make” up one s mind, 10 determine: 
məktub yazmağı — etmək to deçide / to determine 
to make” up one s mind to vritc a letter: 2:0 over- 
come”: məsafə — etmək to overcome" distunee 

qətedici s decisive: — qələbə devisive victory 

qatfə / hatlı tovvel, türkish toyvel 

qətfəlemək f to vine / to dry fil.) vviff a hath toyvel 

qətfələnmək f to vipe / to dry onevelf” vvith a bath 
Tovvel 

qetfələtdirmək f bax qətfəelətmək 

qətfalətmək f to ask: / to cause smb / to dry (el,) Vith 
a bath tovvel 

qəti" s decisive, resolute, drastis, final, — mübarizə 
decisive strumule: — döyüş decisive battle / action, - 
tədbirlər resolute / drastic: measures, — qərar final 
devision, — cavab final reply: — surətdə decisively, 
vvith an expression of”the utmost determination 

qəti” z decidedly, decisively, flatiy, resolutely, posi- 
tively, - cavab vermək to ansvver devidediy: - 
imtina etmək to refüse İlatly, - hərəkət etmək to 
act devisively, O, bunu qəti inkar etdi He / Nhe de- 
nied it positively 

qətiyyən z 1. ahsolutely, categorically, flatiy: Bu 
qətiyyən mümkün deyil ly abxolutely impossible: 
2. a bit, at all: Bu qətiyyən mənim xoşuma gəlmir 
1: don" like it a bit: Onlar mani qətiyyən tanımırlar 
They don” knov: me dt all: Qətiyyən yoxl Not at 
alll 

qətiyyət / determination, resolution, resolve 

qətiyyətlə z bax qəti” 

qətiyyətli s resolute, determined, decisive, — adam re- 
solute / determined person: — hərəkət devisive action 

qətiyyətlilik / resolution, resoluteness, decisiveness 

qətiyyətsizl s indecisive, undecided, irresolüfe: hesi- 
tating: — cavab indecisive ansvver, — xasiyyət unde- 
cided / indecisive character 

qətiyyetsiz? z indecisively, undevidediy, uncertainİy: 
— danışmaq to speak” indecisively / undecidediy 

qətiyyətsizlik / undecidedness, indecisiveness: indeci- 
sion, uncertainty, lack of” firmness, — etmək / 
göstərmək to hesitate, to be" undecided, to act inde- 
cisively 

qətli / execulion, - etmək / -ə yetirmək to execute 
(d.): elektrik stulunda) to electrosute (4135 
olunmaq to be" executed: felektrik: stulunda), to 
be" electrocuted, “inə fərman vermək to sentence 
(d,) 1o death, asmaqla “ə yetirmək to execute fa.) 
by hanging 

qətl? s execution, — günü execution day: — yeri exe- 
cution place 

qətlgah / execution place 

qətlkar / executioner 


aaa 5... . ırqırtınaq 


qətnamə / bəx qarar 1 

qatran)" / bax qatran" 

qətran” s bax qatran” 

qətranlamaq f bax qatranlamaq 

qətranlanmaq f bax qatranlanmaq 

qətranlarımış fs bax qatranlanmış 

qətranlatdırmaq f bax qatranlatmaq 

qatranlatmaq f bax qatranlatmaq 

qetranılı s bax qatranlı 

qətrə / bax damcı 

qətrabəqətra z bax damcı-damcı 

qetra-qətrə z bax damcı-damcı 

qetləzə s bax qadtazə 

qovvas İ diver 

qevvaslıq / re profession of a diver 

qəyyum i/ xurdian: (əmlak üzərində) tnustec 

qoyyumçuluq / bax qayyumluq 

qeyyumluq / guardianship: fəmlak üzərində) tnustee- 
ship: — etmək to be" a günrdian fto), to he" vvarden 
tto): to have" The vvardahip (of) məc. to look reffer), 
To pröteet fa.): (o take” care (off 

qəza) İ catastrople İ-fil, vreek, rüin) (təyyarə) erash: 
(bədbəxt hadisə) avcident: gəmi -si shipuvrevk: 
dəniz —sı aceident at sea: qatar -si tran smush 
vraslı, dəmiryol -sı railMVay aculdent, rail disaster: 
“ya uğramaq to meet" un accident, to be" Vrevked 
erashed: ffəyyarə) to he" crashed 

qəza? s erash, — dəsləsi hərb. erash erevv 

qəzadan z suddenily, unexpectedly. all of a südden, 
all at once 

qəza-qədər i bax tale 

qəzavü-qədər / bax tala 


nevyspaper: 

qazet? s nevvsnaper, — köşkü nevisstind: — kağızı 
nevvsprint, — məqaləsi naragraplı, — müxbiri nevvs- 
paper reporter: — işçisi Şoumalist 

qəzetçi / nevvsman, pressman, ournalist 

qəzetçilik / 1. rhe profe: 
man: 2. nevspaper business 

qəzetsatan / nevvrpuper-seller, nevvsvendor: (oğlan) 
nevvs-boy, nevvsnaner hoy 

qəzəb İ raxe, tury, vvrath: “ini gizlətmək hottle one 3 
vrath: “ini cilovlamaq control: one füry, “dən 
özünü bilməmək to her heside onesell” vyith rage 
transported avith: rage: Allahin —i Göd”x ayrath, the 
vvrath of Göd: -ə gəlmək to he": punished ruthlessiy 

mervilessiy: Allahin -inə gəlmək to be" punished 

by Göd 

qəzəblə z füriousiy, indikmantly: vvratlifully. evrathily 

qəzəblandirilmək f to be" made fürious: indignant, to 
be” caused to get furious ( avrathllül 

qəzəbləndirmək f tu inlüriate (d./, o makes indig- 
nant fal). to rouse (he indignation (of), to fill vith in- 
dignation fal) to to füry fal): bir kəsi — to drive" 
sh, into fury a rage, to make”: snih, cross 

qəzəblənmə fi animosily, hittemess, İrenzy 

qəzəblanmak f to get” anry / eross / indigmant, to 
hecomu” anıry / fürious: to İlys: into a rage: to he" 


Ton ola neyismün / preys- 


angry fitil, 10: be” cross: (vyifhl, to: feele bitter 
ftovurdi): bir kəsə - to get" anury: vith mib., to 
ben eross — vyilh sb, bir şaya — to get" aniry / fi- 
Tiuti al smil) 

qəzəbli" s fürious, vrathiul, evrathiy, irefül, menacing: 


Tormidable: ” baxış menucing İook: — düşmən for- 
midahle enemy 

qəzəbli” z bax qəzəblə 

qezəl / vhazul (q kimi of caytern poemi: 0— oxumaq 
To tell" tüles 

qəzəlçi İ ene ilo ürites ghazals, ghazal vriter 

qəzəlçilik / 1. the profession of a ghazal-vriter) 2 
verbosity, verhoseness 

qəzəlxan İ 1. one vho sings or readi yhazals, 2. 
singer ol yhazals 

qəzəlləmək f 4/4, to tell" tales, to talk nönsense, to 
talk rühbish 

qəzil / gpat s ivovl 

qəzilli s fı.s.) vyith vvool (of gödis), xvooliy (of göars) 

qəziyya / incident, aevident: occurrence,: qəribə - 
strange ovcurrence: Onun başına qəziyyə gəlib /T: 
She met an accıdaent 

qıc İ eranın, convülsion, - olmaq to bet: seized vith 
vranip, to he" seized by a convülsion, Üzgücü qıc 
oldu The yyimmer vax xeized vuth cramp: Onun 
üzü qıc oldu fix / Her face vax xeized hy a cönvül- 
xin 

qıcamaq f to clench, to ürit, dişlərini — to urit to 
elenh one y tevthi Mən dişlərimi qıcadım i clencohed 
grinned my teeth 

qıcanmaq F to make" un açtion üs tö strike oll, to 
raise One a hand against (d.)) ağacla — to brandish a 
stivk at sinb.: yumuruqla -- to drav" hack one ”y fist 

qıcıq İ irritation 

qıcıqlamaq f irritate: feli: Qaba parça dərini 
qıcıqlayır. Ronugh material irritates the skin 

qıcıqlandırıcı " / irritanı 

qıcıqlandırıcı ? s irritant, irritative: — faktor irritative 
"eni 

qıcıqlandırıcılıq i irritibility 

qıcıqlandırılmaq f to he" eaused to hecome irritated 

qıcıqlandırmaq f to irrilate: ff), to gett on: enib, s 
nerves, 10 annoy fol) 

qıcıqlanma fi irrilation, irritability 

qıcıqlanmaq f to hecome” irritated ” annoyed, to get" 
irritated annöyed 

qıcıqlatmaq f to irritate (dl), to annoy fel.) 1o get" on 
yib. x nerves 

qıcıqlayıcı i irritant. irritabl: 

qıcıqlayıcı” s irritant, irritatiye, irritating 

qıcımaq f to elenelh: fa:): dişlərini — to eleneli one ox 
Teethi 

qıcqırma Ti 1. lermenlalion: 2. məc. ferment 

qıcqırmaq f to lerment, to sour, to tüm, sotr, to be- 
çome” sour: Şərab qıcqırmağa başlayır The vine is 
heginnina. to fermeni Süd: qıcqırıb The mülk hax 
hürned xonr 

qıcqırmış fs fermented, soured 

qıcqırtma fi fermenlinu: fermenlation 

qıcqırtmaq f to İerment (dl), to case (dh) 10 ündergo 
ehemical changes 


qıclaşmaq 364 - — qılıqlılıq 


qıclaşmaq f to he" seized vvith cramp, to hecome" / to 
grovv" eramped 
qıclıq / convulsion, eramp: spasm 
qıcolma / eonvulsion, eramp, spasm 
qıç / leg: “ini -inin” üstünə aşırmaq to eross one x 
lens: stolun -ları the legs: of the table, 0: taxta — 
yvvooderi lek, 
qıça / 1. bax dilim, 2. bot. car: qarğıdalı — sı corn- 
ob, — vermək bot, to ear 
qıçsız s leyless: (bir qıçı olmayan) one-legged 
qıçsızlıq / ıhe state of being legless / having no legs 
qıdığıgalma i tickle: sensation of tückling 
qıdıq i tickle, ticklinu: qıdığı gəlmək / tutmaq to hes 
üieklish, qıdığı gələn  üieklish: Qıdiğım gəlir "mn 
ticklisli 
qıdıqlamaq f tickle fa.): bir kəsi — to tickle snb., to 
gives sub, a tickle 
qıdıqlanmaq f to hes tickled: burnu / boğazı və s. 
— to have" a tivkle in one 7 nose / thiroat, efc. 
qıdıqlaşmaq f to tiekle each other / one another 
qıdıqlatdırmaq f bax qıdıqlatmaq 
qıdıqlatmaq f£ to ask / to cause nib. to tickle (4.) 
qıdıqlı s ticklish, easily tickled 
qıf / funnel 
qıfabənzər s bax qıfvarı 
qıfabanzərlik / bax qıfaoxşarlıq 
qıfaoxşar s bax qıfvarı 
qıfaoxşarlıq i Ihe state of being funnel-shaped 
qıfıl i lock: asma — padlock: qapını —la bağlamaq to 
loek the door, Qapını qifillal Lock he döorl 
qıfıllamaq fto lock: qapını — to loek the door: Qıfilla/ 
td.d.) (Danışmal) Shut upl 
qıfıllanmaq f£ to be" locked 
qıfıllatdırmaq f bax qıfıllatmaq 
qıfıllatmaq f to ask / to cause smib. to loek fal) 
qıfıllı s locked, — qapı locked door 
qıfılsız s: lockless: (1.5./ vvithout a loek 
qıfşəkilli s funnel-shaped 
qıfvarı s fünnel-shaped 
qıfvarılıq i rhe state of being funnel-shaped 
qığ İ droppings pi. 
qığılcım / spark, — saçmaq / vermək to spark, to 
sparkle: həyat —ı the vital spark, the spark of the life, 
həyatın son -i the last spark of life: 0 Qığı/lcımdan 
alov doğar The spark vill: kindle fkin-) a flame: 
Gözlərimdən qığılcım yağdı / töküldü 1 savı stars 
qığılcımlandırmaq f to spark fel,), to cause f4// to 
spark / to throvv out sparks fa.) 
qığılcımlanma fi sparking 
qığılcımlanmaq f to spark, to throvv" out sparks, to 
seintillate 
qığılcımlı s 1. spark, sparking: 2. məc. flashing, — 
baxış flashinu look 
qığılcımsaçan s sparkling, flashing, — baxış flash- 
ing look 
qığılcımsız s sparkless, vvithout sparks 
qığıldamaq f 1. (uşaq) prattle, 2. (foyuq və s.) 
squavvk 
qığıldanmaq f bax qığıldamaq 
qığıldaşmaq f 1. (uşaqlar) to prattle ffogefher): 2. 
(toyuqlar və s.) to squavvk 


qığıldatmaq f 1. (uşağı) to eause to prattle 4.) 2, 
(toyuğu və s.) to cause / force to squavvk fd.) 
qığıltı / 1. (uşaqda) baby-talk, prattling? 2. (foyuqda 
və s.) squavvk, squavvking 
qığırdaq) / anat. curtilage, gristic 
qığırdaq? s anal: cartilaginous, gristİy 
qığırdaqlı s bax qıpırdaq” “ 
qığ-qığ / baby-talk, ehildish prattle, — etmək prattle 
qığlama fi defecation (ofsheep, goalx and camels) 
qığlamaq f to defecate (of yheep, goats and camels) 
qığlatdırmaq f bax qığlatmaq 
qığlatmaq f to eause to defecate (41). (of xheep, goals 
and camels) 
qılı / bot. fem 
qılıldama f noise of quickly running vvater (o/yvafer) 
qılıldamag £ torun" svviftly fof9earer) 
qıxmıq i ehip, vvood chips 
qıxmıqlamaq f to chip (4./. to cut” vvood to pieces 
qıxmıqlanmaq f to be" cut to pieces / to chips 
qıxmıqlatdırmaq f bəx qıxmıtlatmaq 
qıxmıqlatmaq f to ask / to cause s.o. to chip fd.) 
qılılıq / ferny place 
qılıltı / (of vefer) noise of qutekly running vvater 
qıl / bristle, hair, at —ı horse-hair: 0 həyatı dan asılı 
olmaq s to escape death by-a hairbreadih 
qılabəanzər / bax qılaoxşar 
qılaf İ case, cover 
qılaflı s (1.s:) vvith case / cover, (1.s./ having case / 
cover, 0 —lı adam person viho keeps himsell” in cot- 
ton-vvool 
qılan /: — yun rough / coarse Yyool 
qılaoxşar s setaceous, setiform 
qılboyun s thin-necked 
qılça / leg: qıllı -hairy legsi “sini —sinin: üstünə 
aşırmaq to eross one s legs 
qılçalamaq f to cateh" f4.)/ to seize fa. by the leg 
qılçalanmaq f to he" caught / seized by the leg, 
qılçalatdırmaq f bəx qılçalatmaq 
qılçalatmaq f to cause snib, to cateh / to seize by 
smb. ss leg 
qılçasıeyri s bov/-legged Hbon-1, bandy-legged 
qılçasiəyrilik / /fhe state of being bovr-legged 
bandy-legged 
qılçıq / 1.avm lənl: 2. (balıqda) fish-honc 
qılçıqlı s 1. avvned, aristate, bearded, — buğda avvned 
viheat: 2. (balıq) bony, — balıq bony fish 
qılçıqlılıq / 1. £he state or quality of being avıned: 2. 
(balıqda) the state or quality of being bony 
qılçıqsız s bot. avmless, unhearded, — buğda avvnless 
Tunbearded v/heat 
qılçıqsızlıq / fhe state or quality of being unbearded : 
aynless 
qılıq / disposition, temper, favour, bir kəsin qılığına 
girmək to ereep" into one ”s favoür, — etmək to curry 
favour fivifh), to suck / to make" up (fo) 
qılıqlamaq f to favı (upon), to make" up ffo), to 
curry favour fvvi7R), to try to ingratiate onesell fvrifh) 
qılıqlanmaq f to try to ingratiate oreself fivifh), to 
curry favour firif)), to tlatter 
qılıqlı s affable, easy-going, easy to get on vvith 
qılıqlılıq / easy disposition, affability, friendliness 


ıliqsiz BBə ırdirma 


qılıqsız s unsociable, unamiable, uniriendly. quarrel- 
some? — adam unsocial person 

qılıqsızlıq 7 unsociability, unsociableness, quarrelsome 
disposition 

qılınc / ssvord, sabre, amer, saber: —i qından 
çıxartmaq (həm məc., həm də müs.) to dravve the 
svvord: “1 qinina qoymaq (həm müs., həm də 
məc.) 10 sheathe the ssvord: — oynatmaq: 1) to 
Tence, 2) məc. to rattle (he sabre: 0 — qaldırmaq 
(dava etmək) to unshcathe one”y savord, dan 
keçirmək bax qılınclamaq 

qılıncbalığı / zool. svvord-fish 

qılınclamaq f to sahre f4.), to put" fd.) to the sevord, 
to cute fd.) vvith he savord 

qılınclanmaq fto be" sabred, to be” cüt vyith a sivord 

qılınclaşma fi İencinu 

qılınclaşmaq f to fight” vvith each other / vilh one 
another using svvords / sabres, (o sabre cach other 

qılınclatdırmaq f bax qılınclatmaq 

qılınclatmaq f to ask to cause x.ö, to put fa,) to the 
gsivord 

qılınclı s (i.s.) vvith a s8Vord / sabre, fi.y./  havini, a 
sevord 

qılıncoynadan / fencer. master of fencin. sivordman: 
sahre rattler 

qılıncoynatma / /d. fencing. sevordmanship. sevord- 
play 

qılıncvarı s sevord-shaped 

qılıncvarılıq i r/e sfare of being svord-shaped 

qılquyruq / zool. scoter 

qıllanmaq f to become" ” to grövv" hüiry, to he" cov- 
ered vvith hair / bristle 

qıllı s hairy mey, — parça shagxy eloth: — sinə a 
hairy ehest: — qıçlar hairy lens: — it shagey dög 

qıllılıq İ huiriness, shagginess 

qılmaq f to do: to perform: namaz — to nerform the 
service ol” vvorship of Islam: səcdə — to boyv ffo, he- 
fore) 

qılovşa / 4.4. toady. bootlicker, sycophant 

qılovşalıq /i d.d, toadying, böotlicking, grovelling: — 
etmək to toady (ro), to eringe (to, hefore) 

qımıldamaq f to stir. to move: Qımıldamal Don stir) 
Qımıldal did. Look lively, Get a möve on) 

qımıldanmaq f bax qımıldamaq 

qımıldanmadan z vvithout stirring, 
oturmaq to sit" vvithout stirring 

qımıldatmaq f to stir f4.), to möve 

qımıldaşmaq f to stir to movc all together 

qımıltı / a slight / light mövc 

qımışdırmaq f to cause / to force sb. to smile 

qımışıq / smile 

qımışmaq f to smile: bir kəsə - to smile at snib, 

qımız / koumiss (fermented mare s milk) 

qımzanma fi stirring, moving: —dan oturmaq to 
sit” vyifhout stirring / moving 

qımzanmaq f to stir, to move 

qımzatmaq f to ask / to cause smb, to stir (4.) / to 
move (4d.) 

qın / scabbard, sheath: — a qoymaq to sheathe (4.): 
dan çıxartmaq to unsheathe f4.): xəncəri “dan 
çıxartmaq to unsheathe one y dagger, 0 “ına çəkil- 


/ moving: — 


mək to retire / to shrink" into one 5 shell, to vvith- 
dravk into oneself 0 -dan çıxmaq məc. to overstep 
The limits, to pass all bounds 
qınaq / reproach, reproof, censure, blame 
qınama fi blame. reproauh, (rəsmi) censure: bir kəsi 
bir şeyə görə — placing the blame on sınıb. for snt.) 
reproaching, sib, evil smfh. 
qınamaq f to reproaclı fa, virl)), to üpbraid fal, vir, for 
smih.): reprobate fal): Biz onun hərəkətlərini 
qınayırıq Ve reprobate his / her hehaviour bir kəsi 
” to hurl reproaches at sib, to cast reproaches upon 
snb.: özünü — to reproach oneyelf 
qınamlı s bax qınanmalı 
qınanılma fi blame, censure, Onun sözlərində 
qınanılma hiss edilirdi His ord meant censure 
qınanılmaq f bax qınanmaq 
qınanma fi reproach, reprobation, censure 
qınanmaq f to bes reproached / condemned 
qınanmalı s reproachlul, blumevvorthy: — davranış 
blamevvorthy behaviour 
qıpçaklar / top. tar. Polovtsian, Polovtsians 
qıpıq s :— göz serevved-up eyes 
qıpqırmızı s dark red: - qızarmaq to tlush to the 
rüols of one 5 hair 
qır İ asphalt, — tökmək to asphalt fd.), to lay" fa.) 
vyith asphalt: — vermək məc, dia to lirt fitil, to 
coqucl(te) Vkonketl firitlil, to gives oneseli”: 
qıraq) i 1. edge: hank: suyun qırağı the ivati 
2. (dənizin) shore: dənizin qırağı sen: 
(çayın, gölün) bank: çayın qırağında on the hank of 
ihe river, 4. (kəndin, şəhərin və s.) outskiris pi.: 
kəndin qırağında on ihe outskiris oTlhe village 
qıraq” s sirange, — adamlar sirangers: — yerdə else- 
yyhere, somevyhere else 
qıraqdakı s ile last: — stul the last chalr 
qıraqdan z distantİy, from a ” baxmaq to 
look İrom a distanee far, to take” a: detashed viev: 
bir şeyə — baxmaq to İook at snt, distantiy / from 
a distance 
qırbasan i bax qırçı 
qırçı / asplalt paver 
qırçılıq / the /ob of an axphali paver 
qırçın i fold, pleat, accordion pleats (in), götlers pi, 
qırçın-qırçın s plealed, gathered: (i.s./ svith gathers, — 
yubka gpothered / pleated skirt 
qırçınlamaq f to pleat fd.), to make" accordion pleats 
ün), to gotler (4) 
qırçınlanmaq f to be" pleated / gathered, to be" 
göflered 
qırçınlatdırmaq f bax qırçınlatmaq 
qırçınlatmaq f to ask / to caüse s.o, to pleat fd.) / to 
göller fd.) / to gather (al) 
qırçınlı s gəthered, pleated, göflered (gon-) — yubka 
gathered / pleated skirt 
qırdı-qaçdı s untrustvvorthy, unreliable, — adam 
unirustevorthy person, ünrellable man" 
qırdırılmaq f to be" killed / slain: to be" destroyed 
qırdırmaq f to ask / to cause smb, tö kill (al), to ask 
to catıse sm, to slay fel, to ask: / to caüse sh, to de- 
stroy (a.): (ağacı) to ask / to eause smb, to cüt fa.) 
dövn İ 


ırdırtma 366 ırılmı 


qırdırtmaq f bax qırdırmaq 

qırğı" i zool. havik: — kimi cəld quick as a havvk 

qırğı” s havik”s, havik: — yuvası havk”s nest 

qırğıburun s hook-nosed 

qırğıburunlu s bax qırğıburun 

qırğıburunluq / ihe srare of having hook-noxe 

qırğın / 1. slaughter, hutchery, carnage: bloodshed, — 
düşmək bax qırılmaq: 2. (heyvanlarda) loss of 
cattle, cattle-plague, murrian 

qırğınlı s bloody. sanguinary: — döyüş bloody / san- 


qırğız? s Kirghiz: “dili Kirghiz. (he Kirghiz language 

qırğızca" s Kirghiz: — ingiliscə lüğət Kirghiz-English 
dictionary 

qırğızca? z Kirghiz: - danışmaq to speak" Kirghiz 

qırhaqır / slauxhter, camage. massacre: killing merci- 
lessiy 

qırx" EH —i çıxmaq (of a voman) to have" completed 
forty days after ehildbirth: (of a baby) to have” lived 
first forty days of life, (of a dead man) to have" 
passed forty days after s)nb, 5 death, — vermək to 
mark the fortieth day of” snib, y death 

qırx? s/ forty: — bir forty-one: — İki və s, forty-tvvo. etc 

qırxayaq 1 zool. centipede 

qırxdillii i bax ikiüzlü" 

qırxdilli” s bax ikiüzlü” 

qırxdillilik / bəx ikiüzlülük 

qırxdırılmaq f to ask / to cause yr)ib. to be (saç) cut / 
(üz) shaved / (qoyun) sheared (yhorn) 

qırxdırmaq f to ask / to cause yib. (saçı) to cüt fal) / 
füzü) to shave fd.) / (qoyunu) to shear (d.): başını 
“to have" one s hair cut, üzünü — to have" one xy 
face shaved: qoyununu — to have” one”s sheep 
sheared 

qırxdırtmaq f bax qırxdırmaq 

qırxillik" / fil dönümü) fortieth anniversary: (ad günü) 
fortieth birthday: (müddəti forty years 

qırxillik” s 1. (müddət) (..s.) of forty years: forty- 
year, 2. (yaş) fi.s.) of”forty: forty-year-old 

qırxıcı / shearer. sheep-shearer, clipper 

qırxgünlük s forty-day: fi.s.) of forty days: — 
ezamiyyat a forty-day business trip, a business trip 
of forty days 

qırxıq s (üz) fclean-) shaven: (adam) short-haired: 
(qoyun) shom: — yal (at) hög mane, — quzu shom 
lam 

qırxılı s bax qırxıq 

qırxılıq i (slət) shears 

qırxılmaq f (baş) to be" cut: (Üz) to be" shaved, 
(qoyun) to be" sheared frhorn) 

qırxılmış fs (baş) cut: (üz) shaved, (qoyun) shom, — 
qoyun shorn sheep 

qırxım i 1. shearing: clippinx: 2. clip, The quantity of 
ivool cüt from a group of xheep at one time 

qırxın / bax qırxım 

qırxıncı s/ fortieth: — səhifə page forty: — nömrə 
number förty: — illər the forties: — illərin 
əvvəllərində in the carİy forties 

qırxlı s nevi-bom: — üşaq nevv-bom child 


qırxmaq f 1. to shear fd.), to clip (4./: qoyun — to 
shear / to clip sheep: 2. (Üzü) to shave: üzünü — to 
shave one”y face: 3, (başı) to cut": bir kəsin başını 
to cut” sib, y hair 

qırxyaşlı s (:.s.) of forty years: forty-year-old: — adam 
a man of forty: forty-year-old man 

qırıb-çatma / extermination, slaughter, massacre 

qırıb-çatmaq f to slay fd./. to exterminate f4.), to 
slaughter (a.) 

qırıcı" / av, fighter: amer. pursuit plane 

qırıcı? s av. fighter, amer. pursuit, — aviasiya fighters 
pl: fighter aircrafl, fighter forces: amer,  pursuit 
aviation 

qırıq” / fragment, serap: boşqabın -ları frag- 
ments of the plate: bir — çörək a piece of bread: bir — 
qənd a scrap of sugar, bir — a piece (o/), a bit (of): 
parça -ları rags, pieces 

qırıq? s broken: İragmentary: out of” order: — fincan 
broken cup, — qıç broken legi — parçalar / hissələr 
İragmenlary pieces 

qırıq-qırıq" s İragmentary, yerky, — söhbət a frag- 
mentary conversation: — nitq yerky speech: — xətt 
riyəz. broken line 

qırıq-qırıq” z ierkily, brokenly, fragmentarily, — 
etmək to hreak (d.) to pieces, “olmaq to be" broken 
to pieces 

qırıq-qırtıq / erumb, leavinps: Qırıq-qırtıqları stolun 
altından süpürün Suveep up the crumbs from ün- 
der the table 

qırıq-quruq / garbage, refuse, vvaste matter, İeavinus, 
debris: mətbəx qırıq-quruğu kitchen refuse 

qırıqlıq / 1. yerkiness, brokenness, 2. məc. untrust- 
vvorthiness 

qırıq-salxaq s bax sınıq-salxaq 

qırıq-sökük s fof (hings and articles) old, (i.s.) not 
yvorthy to be used, out ol"use 

qırılan s İragile, casily broken, brittle 

qırıldatmaq f 4.4. to speak” nonsense, to talk idly, to 
vvag, one”x tongue 

qırılma fi breaking, break 

qırılmaq f 1. to get” / to be" broken: 2. to be" break- 
able: Bu vallar tez qırılandır These recordx are 
breakable, 3. to die out, to be" killed: döyüşdə / 
vuruşmada — to he" killed in battle, Bütün hey- 
vanlar qırıldı All the animals died out: 4. (meşə və 
s.) to be" cut dovn, to be" felled, acından — to be" 
starved, to die from starvation: 0 gülməkdən — to 
haye" one s sides ache / split vvith laughter, Bədənim 
qırılır 1 am not feeling. up to much: Sizi qırılınl A 
murrtan on youl 

qırılmayan s unbreakable, — qab-qacaq unbreakahle 
erockery, — şüşə unbreakahle / safety plass 

qırılmaz s unbreakable, indestructible, inviolable. 
indissoluble, — ittifaq unbreakable union, — əlaqə 
indestructible ties: indissoluble conneution: — dostluq 
inviolable İriendship 

qırılmazlıq / indissolubility, inviolability. unbreakable- 
ness 

qırılmış fs broken: — fincan broken cup: — oyuncaq 
broken toy, — qıç broken leg 


ırım-qırıntı 
367 ilki 


qırım-qırıntı / cnumhs, leavings —ni süpürmək to 
svveep” up the crumbs / leavings 

qırım-qırtıq / bax qırıq-qırtıq 

qırıntı / 1. crumb. leavings: çörək -ları erumhs of 
bread: cutting: 2. splinter, İragment: mərmi -sı shell- 
splinter, şüşə -sı İragment of glass 

qırış" / vvrinkle: (parçada və s.) ercase 

qırış” s bax qırış-qırış 

qırışdırılmaq f to be" vrinkled / ereased / puckered 

qırışdırmaq f to vrinkle (4.), to pucker (4.), to crense 
(d.), paltarı — to vrinkle a dress: qaşqabağını — to 
puvker (up) one”s brovvs, to serevv orre s face into 
vvrinkles: alnını — to knit one 5 brovvs 

qırışıq / bax qırış" 

qırışıqlı s bax qırış-qırış 

qırışıqlıq / fhe srate of being vrinkled / creased 

qırışıqsız s fi.s.) vvithout vvrinkle / ereased: smooth 

qırışıqsızlıq / fhe sıate of being vithout vrinkle 
smooth 

qırış-qırış s vvrinkled, puckered, — sifət vvrinkled face: 
o dəri puckered skin 

qırışmaq f to erease, to vvrinkle, to break" into vvrin- 
kles, to, get" vvrinkled: Bu parça asanlıqla qırışır 
This material creaxes easily 

qırışmal / 4.4. 1, svvindler, knave, 2. (bic) roguc İron) 

qırışmış fs vsrinkled, puckered: — sifət vvrinkled 
face, — dəri puckered skin 

qır-qıc / — olmaq to become? torpid / benumbed 

qır-qırıntı / garbage, refuse, vvaste matter 

qırqovul / zool. pheasant 

qırqovul” s pheasant: — əti pheasant meat: — quyruğu 
pheasant tail 

qırlatdırmaq f bax qırlatmaq 

qırlatmaq f to ask / to cause snib, to asphall (d.): 10 
ask / to cause sib, to cover fd.) vvith asphalt 

qırlaşmaq f to tum into asphalt, to become” asphalt 

qırlı s asphalted, asphalt — damlar asphalted: roofs, 
asphalt roofs 

qırma / (ovçuluq) small shot, bird-shot 

qırmaq" f 1. to break”: to İracture, pəncərə — to 
break” a vvindovv, qolunu — to İracture one iy arm: 2, 
(meşəni və s.) to cut" dovvn (d.). to fell (4./: meşə 
— to cut" dövy / to fell a forest: 3, to exterminale, to 
destroy: siçovulları — to exterminate/ to destroy rats: 
belini — to do" great harm (to), to cause a İot of losses 
(to smb.): düşmənin müqavimitini — to break" 
dov (he enemy” resistance 

qırmaq” / bəx qarmaq 

qırmadaş / road-metal 

qırmanc / cane, svviteh 

qırmanclamaq f to cune fd./, to seviteh fal): to give" 
the cane f4.): atını — to seviteh one-x horse 

qırmanclanmaq f to be" caned / svvitched, to get” the 
cane 

qırmanclatdırmaq f bax qırmanclatmaq 

qırmanclatmaq f to ask / to cause sıb, to cane fd.) / 
to svvitchfd.) 

qırmanclaşmaq f to cane / to svviteh each other, 1o 
fight" vvith each other using canes / sevitohes 

qırmanclı s (i.s.) vvith a cane / a svviteh: (i.s./ having a 
cane 7 a svviteh 


qırmızı" s 1. red: — karandaş a red pencil: — şərab 
red vvinc: 0 — kitab The Red Book: 0 - güşə “Red 
Corner”, Rest and Recreation Room: 0 — xətli 
keçmək to stand" out, to run" all through, 6 — 
papaq Little Red Riding Hood: 2. (utanmaz) 
shameless, hold: insolent: — adam a shameless / hold 
person: — lar the Reds 

qırmızı” z shamelessly. holdiy. insolently: — danışmaq 
to speak" holdiy / shamelessiy 

qırmızıca z openly, holdiy, shamelessiy, — demək to 
say” oneniy / holdiv 

qırmızıdərili s redskin 

qırmızıdodaq s red-lipped 

qırmızıgöz s red-eyed 

qırmızıgözlü s bax qırmızıgöz 

qırmızıgöz-qonur s reddish-brovn 

qırmızılaşdırmaq f to naint red f4//, to cover fd.) 
vvith red colour, to eause fel.) to hecome red 

qırmızılaşmaq f to redden, to hecome" / to get" red, 
Yarpaqlar qırmızılaşır The leaves are reddening 

qırmızılıq i 1. redness, 2, məc. insolence, holdness, 
shamelessness 

qırmızımtıl s reddish 

qırmızımtraq s bax qırmızımtıl 

qırmızısaqqal s red-beard 

qırmızısifet s red-İaced 

qırmızıtəhər s bax qırmızımtıl 

qırmızıtük s red-haired 

qırmızıyanaq s red-eheeked 

qırov i hoarfrost, vvhite-İrost: şair. rime: Qirov düşüb 
Hoarfroxt hax fallen 

qırovlamaq f to hecome" covered ivith hoartrost 

qırpılmaq f 1. (qopardılmaq) to be” plucked: 2. (göz) 
to be" blinked 

qırpım / 1. (vaxt) instant, moment, bir -da in a 
İlash, in a (vinkle: 2. pinch (of grass): bir - otla 
pineh ol gruss 

qırpınmaq f 1. (göz) to blink: 2. (çəkinmək) 1o be" 
çonlüsed, to feel" shy, to stir: 3, (qorxmaq) to flineh, 
to vvinçe: zərbəyə — to vvince at a blovv: Həkim ya- 
rasını təmizləyəndə Tom bir dəfə də qırpınmadı 
Tom didn" flinch önce xvhen the doctor vs: clean- 
ng his veonnd 

qırpıtmaq f bax qırpmaq 

qırpmaq f 1. (gözü) to blink /a./: 2. (otu və s.) to 
pluck (a:): gözünü - to blink one y eyes: çiçəkləri 
” to pluck florvers 

qırra i 1. s self-coneeit: E-sitl, arrogance, 2. 
çoquclry Vkonkit-l: - vermək flirt fviffi), coquet(te) 
İkon kit) frithi), to shovv” off 

qırrabaz s 1. səvaggering. sell-conceited, svanky, 
arrogant: 2. coquet (tish), İlirtatous: — qız İlirtatous 
coquettish girl 

qırsaqqız / — olub yapışmaq to stiçk" to fd.), 1o 
stiçk” like a leeth / like gluce 

qırsalan / bax qırçı 

qırt s: — toyuq bröody / sitting hen, — düşmək to 
brood 

qırtdatmaq f to cut" oflfal), to cut" döv f4,) 

qırt-qırt / eluck: - etmək to eluck, to make" a eluek 

qırtıq / niece, bit: slice, bir — a bit. a piece, a slice 


qırtıq-qırtıq 368 qısılmış 


qırlıq-qırtıq z bit by hit, a bit ata time, piece hiy pieoe 
qırtıldamaq fto eluek 
qırtıltı / cluck 
qırtlaq" i anaf, larynx 
qırtlaq? s 1. anat. laryngeal: — boşluğu larynagal 
çavity: 2. dilç. guttural: — səsi guttural sound 
qırtlamaq fto eluvk, to make" a cluck 
qırtlaşmaq f to eluck together, to make" a elüek: ali 
Together 
qırtlıq / "he state of a broody hen 
qırtmaq f to cut" olT7a./ 
qısal s short, brief, concise, — məktub a brief / short 
letter, — məlumat brief” information, — icmal briel 
survey: — kürs short / cöncise cüurse (of): — lüğət.a 
concise dictionary: — müddət.a short time / period: 
dalğa rad. short vvave 
qısa? z brielly. short, shortly, in short: — danışmaq to 
speak” hriefly: kəndiri — kəsmək to cut” the rope 
short: hekayəni — danışmaq: to tell" the story 
shortiy: Qısa desək... İn shert,,., Briefly 
qısaayaq s sliort-legged 
qısaayaqlı s bax qısaayaq 
qısabarmaq s short-lingered 
qısabarmaqlı s bax qısabarmaq 
qısabığ s “hort-moustached 
qısabığlı s bax qısabığ 
qısaboğaz s bax qısaboğazlı 
qısaboğazlı s short-necked 
qısaboy s undersized, dvvarf, stunted, of” small: stat- 
ure, helovv midüdle height 
qısaboylu s bax qısaboy 
qısabuynuz s short-horned 
qısabuynuzlu s bax qısabuynuz 
qısaca" s shortish, rather short, devarfish: — və aydın 
brief and to the point 
qısaca” z shortish, briefly, O, qısaca danışdı He 
She spoke brtefly: Qısaca desək İn short 
Bbrtefly, 
qısadalğalı s short-vave: — qəbuledici rad. short- 
Vvave recerver 
qısaqanad s short-vvinged 
qısaqanadlı s bax qısaqanad 
qısaqapanma i fiz. short circuit 
qısaqıç s short-lepged 
qısaqıçlı s bax qısaqıç 
qısaqol s 1. slort-armed: 2. fi.s./ yvith short sleeve, — 
paltar a dress vvith short slceves 
qısaqollu s bax qısaqol 
qısa-qısa" s shortish, short, rather short, dvarfish 
qısa-qısa” z hrielly, shortly 
qısaqulaq s bax qısaqulaqlı 
qısaqulaqlı s short-cared 
qısaquyruq s short-tailed: fis.) vvith short tail 
qısaquyruqlu s bax qısaquyruq 
qısaldılma fi 1. shortening: (məfnda) ahridgiment 
tabridgementi: iş gününün -sı shortening of the 
veorking day: 2. ahbreviation, sözün -sı abbrevia- 
tion ola vyord: 3. riyaz. cancellation 
qısaldılmaq f 1. to be" shortened: 2. (məfr) 1o he" 
abridged, 3. (söz/ to he" ahbreviated: 4, riyaz. 10 
be" cancelled Bu hekayə qısaldılıb This story: has 
been abridged 


qısaldılmış fs shortened, contravted, ahhreviatedi - 
forma contracted / shhiortened” / ahbreviated form, — 
çümlə contravted sentence, — iş günü shortened 
vvorking dy 

qısalıq / shortness: səyahətin qısalığı shortness of”the 
trip, — xatirinə for shortness”s sake 

qısalmaq f to hecome” short: to grövv" shorter: shrink: 
Qışda günlər qısalır Days become shorter in vin- 
fer, yuyulandan sonra — shrink alter İnundering: 
Günlər qısalıb The days have grövn shorter: 

qısalmış s shortened, contravted, ahbreviated: riyaz. 
cancelled 

qısaltdırmaq 7 to ask / to enüse sib, to shorten fali: 
to ask / to cause xinnb. to abbrevinte fd,): (mətni) 10 
ask / to cause ib. to abridee fa/l: riyaz. to ask To 
eaüse s.o. to cancel fal) 

qısaldırtmaq f bax qısaltdırmaq 

qısaltma fi 1. shortening: fməfnil abridu(e)ment: İş 
gününü - shortening of” the vvorking day: 2. 
təzalma) cutting dovm: curtailment döv: cürtail- 
merit: redüction, vüt bavk 1/3, riyaz, cancellation 

qısaltmaq f to shörten fd. ), (o cut” shert fal), to cürtail 
td.), (kitabi, nitqi və s.) to abhreviate fal), to abridke 
(al): nitqi / mühazirəni və.s. — to cumuil a speedh / q 
lecture, etc,,, sözləri — fo: abbrevinte / 10, cürlall 
vvords: həm də riyaz. to canvel fail: Mən səya- 
hətimi qısaltdım 1 cancelled my trip 

qısametrailı s: — film short film, ala, a short 

qısamüddətli s short-term, mömenlary: (/.3,) ofshort 
duration: — tətil short-term strike: — fasilə momen- 
lary pause 

qısaraq" s shortish , duvarfish 

qısaraq? z shortİy, brielly, in brief” 

qısasaç s short-haired: fi,s.// vvifh short hair 

qısasaçlı s bax qısasaç 

qısası ara s. in short. brietly: Uzun sözün qısası... 
To cut a long story short: 

qısatük s short-haired: fi.s.) vyith short hair 

qısatüklü s bax qısatük 

qısayal s slhort-maned: (/.s,/ eyith short mane 

qısayallı s bax qısayal 

qısayun s slhort-haired: (i,s./ vvith short hair 

qısayunlu s bax qısayun 

qısıq s 1, (səs və s.) choking: constrained, — 
davranış constrained manner / hehaviour: 2, timid, — 
adam a timid man" 

qısıqlıq / 1. constraint: 2. timidity 

qısıla-qısıla z confüusediy, timidly, constrainedly, — 
danışmaq to speak” confüsediy / timidly 

qısılmaq f 1. to press oneself”elose (to), to drayy" eloser 
(tol: to cuddle: up / together, to stand" / to sit" close: 
(tol: bir-birinə — to stand" / to sit” close to one an- 
other, divara — to flatten oneself” (Back) against a 
vaall: to stand" elose oa vall: Qorxudan ürəyim 
qısıldı My heart vrung vitth fear, 2. (utanmaq) to 
feel" shy, to be” ashamed (ro inr,)/ Qisilmayınl 
Dont be" shyl Make yourself at home 

qısılmış s 1: eppressed, kept dövyn, 2. sirained: emhar- 
rassed, confüsed 


qısınmaq 368 qıvraqlaşdırmaq 


qısınmaq f to be" emharrassed, to İeel" shy, to bet 
ashinmed fo/), Mən heç kimdan qısınmıram No- 
body can make me shy / nervouix 

qısıntı / constraint, uneasiness, confusion, embarrass- 
ment 

qısır” / barrener 

qısır” s barren, dry: “inək a dry / barren covv 

qısırlamaq f to he" dry / harren, to become" dry / 
harren i 

qısırlıq / barrenness, dryness 

qısqac i 1 zool. carvinu 

qısqac i İl tex. clamp (-iron) cluteh, clip, ferampon, 
“ytapla) 

qısqaclı s (i.s./ vvith clamp / eluteh: fi.s,) vyith elip 

qısqamaq f to press fd.l: 1o drive" fal): bir kəsi 
küncə — to press / (to drive" sınıb, into. corner: 
divara — to drive? fel,/ into a vvall 

qısqanc s icalous, — əra iealous husband: — arvad a 
dealous vvife, Otello qısqanc ər idi Orhello vas a 
dealous husband 

qısqanclıq) / icalousy, iealousness: kor-koranə: - 
blind iealousy 

qısqanclıq? s: — əzabi torture / pains of icalousy 

qısqandırmaq f to provoke the feeling, of iealous, to 
give" rise to. a iealous feeling: to stir up the feeling of 
dealous 

qısqanış / iealous 

qısqanma fi 1. heing yealous: 2. being envious, 3 
ealousy, əsassız / səbəbcis — gprundless:/ un- 
founded iealousy 

qısqanmaq f 1, to he" icalous fof): bir kəsdən / şey- 
dən — to be" fealous fof) smb,lsmih,, 2. (çəkilmək) 
to be" carelül not (fo inf:) 

qısqı / 1. fovda) hunting: 2. məc. persecution, hait- 
ing: — ya məruz qalmaq to be" persevuted 

qısqırtmaq f to set” fd, against), 10 stir up: /d. 
against): iti bir kəsin üstünə — to sel" a dog on sınb, 

qısma-boğma / oppression, restriction: — ya salmaq 
to deal” hardiy: (ivith), to oppress: (di), d.al to örnek 
dovvn (on) 

qısmaq f 1. to press fd,/, to tighten (4.): qüyrisunu 
(at, it və s.) — to put" the fail hetvveen th 2. 
(xəsislik. etmək) to be" greedy / stingy: dilini — 1o 
remnin silent, to keep" quiet, qulağını — fof an anı- 
mal) to fold back the cars 

qısnamaq f to press (z/.), to drive" on (d.), to urge on 
tal), bir kəsi küncə — to drive" sınıb. into a comer, to 
bring” / to drive" to bay 

qısnanmaq f to be" oppressed / kept.dovvn / pressed 

qısnaşdırmaq f to press: / to drive"// to urgu f:l./ 

qısnatdırmaq f bax qısnatmaq 

qısnatmaq f to ask / to case smb, to drivefd./, (o ask 
/ to cause sib, to urge on fei,/ 

qışl / vinter, qarlı — snovyy vvinter: qarsız — green 
vinter, sərt / bərk — severe vinler 

qış” s vinter, vvintry, — idmanı vvinter sporis pl: — 
havası vvinlry vveather, — günü vintry dayı — paltarı 
vyinter clothing: — axşamı vvinter evening, — yuxusu 
zool, vvinter sleep: 

qışadavamlı s vvinter-proof: (i.s./ that keeps vvell in 
vvirter 


qışadavamlılıq İ vvinter-hardy, resistance 1o cold 
qışda z in vinter, Qışda qar yağır /t snovvs in yinfer 
ing, shouting: in a loud voice, — 
a loud voice 
qışqır-bağır İ elamour, rov. uproar? — salmaq to 
Tase / 10 set” üp.a vlamour, to kiek up:/ to make” a 
rovv, (çox danışmaq) to talk. lot. in a loud voice, 
uşaqların qışqır-bağırı the clamour of children 
qışqırıq i bax qışqırtı 
qışqırıq-bağırıq İ shouts, sercam, yell: outery, clam- 
olr 
qışqırıqçıl / 1. shouler, haviler, (uşaq) suualler, 2 
(çox danışan) bahbler, a.a, rovvdy 
qışqırıqçı”” s Toud: elimourous, clamoursome: — 
adam a clamorous man" 
qışqırıqçılıq i shrillness, /he srare of beg clamorons 
qışqırışmaq f to shout / to squall / to yell all together 
qışqırma fi shouting. squall, seream, yell: exclamation 
qışqırmaq f to shout, to squall, to yelli to bavvl: bir 
kəsin üstünə — to shout / to yell at smb.: Mənim 
üstümə bələ qışqırmal Don 7 yell at me like thatl 
Qışqırma, eşidirəm Dont bayıl, İ can hear yon 
qışqırtı / shout, squall, yell: cry, serenm, — salmaq to 
raise-a ery, to give" a shout, to kick up: ü rov, fo 
make a noise, to set” up.a olamour 
qışqırtılı s noisy, hoisterous: elümorous 
qışqırtmaq f to cause s)ib, to shout / to süvall / to yell 
i to havl 
qışlaq / 1. vvinter hut / cahin, "vinter camp: 2 
(heyvanlar üçün) vinter quarters pl 
qışlaqçı İ vinterer 
qışlama fi 1. vintering, vyinter stay: 2. (heyvanların 
qışlaması) hihemation İhai-l: -ğa qalmaq to stay 
Tor the vinter, vintering far a place) 
qışlamaq f 1, to vvinter, to pass / to spend" the vinter, 
isti ölkədə — to vinler in a vvarm ouniry: 2 
(heyvan: qış yuxusuna getmək) to hihemate 
qışlıq" / anything İor vyinter 
qışlıq” s vinter, - azuqə food for vinter 
qıt s insullicient, scantiy, — olmaq to be" insutlicient 
Svaniy 
qrtlaşdırılmaq f to c: 
qıtlaşdırmaq f to ca 
become scanty 
qıtlaşmaq f 1o hecome" insullictent / seaniy, to be" 
insullicini/ scaniy 
qıtlıq / lack (of), shortage (of), deficicney, işçi 
qüvvəsinin qıtlığı shortage of manpovver, — çəkmək 
to he” short (of), to be” in vvant (of) 
qıvırcıq s bax qıvrım 
qıvırcıqlanmaq f bax qıvrılmaq (3-cü mənada) 
qıvirciqsaç s bax qıvırcıqsaçlı 
qıvırcıqsaçlı s curly-haired, (xırda) frizzy-haired 
qıvırcıqtel s bəx qıvırciqsaçlı 
qıvırcıqtelli s bax qıvırcıqsaçlı 
qıvraq" s aile, brisk, quick, lively: — yeriş a brisk 
vvalk: a qutek vvalk: dələ kimi güle as. a squirrel 
qıvraq" z hriskly, agilely, quick 
qıvraqlanmaq f to hecome” hri: 
İively 
qıvraqlaşdırmaq f to make" fal) fo become": hrisk 
quick / agile 


se become insuflivient / scaniy 
e (0 be" insullicient, to case 10 


/ qulek / agile 


2 
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qıvraqlaşmaq f to hecome" brisk / quick: / agile: to 
recover 
qıvraqlıq / briskness, quickness, agility, liveliness 
qıvrıq s curly 
qıvrıla-qıvrıla z coiling, vvinding, tvvistini, 
qıvrılmaq f 1. (ilan və s.) to snake, to tvist, to etil, 
to roll: İlan qıvrıldi The snake coiled up, Kirpi 
qıvrıldı The hedgehog rolled itself into a ball: 2. 
tağrıdan) to vvrithe. to be" doubled: ağrıdan — to 
vvrifhe vvith pain, to be" doubled up 3. (Saç) to cürl, 
to get / to become" curled: 4. (yol, çay) to vind, to 
tyist, to meander, Yol qıvrılır The road vindx 
qıvrıltmaq f (dalğavari) to vvave fd.), to cürl (4.) 
qıvrılmış fs curled, vaved, — saç vvaved / vürled hair 
qıvrım s 1. curly: (xırda) frizzy: — saç curly hair: 
(xırda) irizzy hair: 2. tuvisted: — cığır tvyisted path 
qıvrımbaş s curİy-headed 
qıvrım-qıvrım / bax qıvrım 
qıvrımlaşdırılmaq f to be” curled / vvaved 
qıvrımlaşdırmaq f to curil /4.), to vvave (41/ 
qıvrımlaşmaq F to hecome" curled / syaved, to 
grovv” cürled / vvaved 
qıvrımsaç s curly-haired, (xırda) frizzy-haired 
qıvrımsaçlı s bax qıvrımsaç 
qıvrımyunlu s: “qoyun curİy-haired sheep 
qıy / bəx qiyyə 
qıyhaqıy / shout, uproar: rov, — salmaq to kiek up.a 
rövv, to make” a rov 
qıyıq" / biz needle 
qıyıq? s squint. squinting: — göz squint-eye: squint- 
eyed, skenv-eyed 
qıyıqgöz i squint-eyed: eross-eyed / squint-eyed per- 
son 
qıyıqgöz” s bax qıyıqgözlü 
qıyıqgözlü s squrnt-eyed, eross-eyed 
qıyıqgözlülük i squint, re state of being sqnint 
qıyılmaq f to serevv up: 1o squint: gözü — to serevv up, 
to squint: (günəşdən) to squint in the sunlight 
qıyıltı / shout, ery, yell, sercam 
qıyqac İ (triangular) headscarl” 
qıyqacıl s sidelong, slanting, sloping, — baxış side- 
long, glance: — yağış slanting, rain: — xətt (yazı) 
sloping handvıriting 
qıyqacı? z aslant, askeyvv, — baxmaq to look aslant / 
askevv: Yağış qıyqacı yağırdı The rain vax fallıng 
aslant, O mənə qıyqacı baxdı He / She looked 
askey at me 
qıyqacı-qıyqacı z bax qıyqacı” 
qıylamaq f to shout, to ery: to yell, to seream 
qıymaq f 1 (gözünü) to serevv up one "y eyes, to nar- 
rovv one ”y eyes: O, gözlərini qıydı He / She screved 
up hix / her eyes 
qıymaq f İl (vermək, xəsislik etməmək) to give" 
smth, to smb.villingiy 
qıymamaq f 1. (xəsislik etmək) to grudge, to shovv 
preediness, 16 give" smfh. 1o sb. unvyillingiyi 2. 10 
have” pity on: to spare: Pulumu götür, amma həya- 
ima qıymal Take my möney but spare my lifel 
qıynaq / bax caynaq 
qıynaqlamaq f bax caynaqlamaq 


qız) i 1. girl: şair. las, lassie: qarımış — spinster, old 
maid: 2. (övlad) daughter: 0 Qızını: döyməyən 
dizini döyər at. söz. z Keep your daughter in 
order or you vill regret it laten 

qız? s mniden, — xala muiden aunt: 0 — qalası 
Maiden Tovver 

qızabaxma İ did. bride-shovv 

qızardılmaq f to be" İried / roasted 

qizarıb-bozarmaq f 1, to yox” red and pale: 2. 1o 
be" ashamed foff-inf)): Bir özünüzdən qızarıb- 
bozarınl You ought to be" ashamed of youselfl 

qızarıb-pörtmək f to get" red in (he İnce: (soyuq- 
dan) to redden: (həyəcandan) to flush: (həyadan) 
1o blush 

qızarışmaq f to shov/” red 

qızarmaq f 1. to redden. to tum / to grovy” red: 
(soyuqdan) to redden: (həyəcandan, açıqdan) to 
Tlush, to tum red in the face: futanmaqdan)) to blush: 
bir şeyə görə — to blush for sımfh, Yarpaqlar 
qızarır The leaves are reddening: 2. (qovrulmaq) to 
he” roasted / fried / toasted: to get” fried / roasted 
toasted 

qızarmış fs 1. reddened: 2. fried, roasted, toasted, — 
çörək toasted bread: — ət roasted meat 

qızartdaq s reddish, rust-colöured, faven-coloured 

qızartdırmaq f to ask / to cause sib, to İry fa.) / to 
roast fd.): balığı — to ask/to cause to İry the fish: 
cücə “to ask / to cause sib. to roast.a chicken 

qızartı / redness, red spot: (Üfüqdə) glovv 

qızartma / (xörəK) roast, roasted meat 

qızartmaq f 1. (tavada) to iry (4.): (ocaqda, odda) 
to roast fa/,): (çörəyi) to toast fa:), balıq — to iry fish, 
ət — to roast meat: çörək — to toast bread, 2, (ufan- 
dirmaq) to put” to shame fel), to cause to blush (4.): 
3. (qırmızı boyamaq) to paint red fd.). to redden fe.) 

qızcığaz / little girl 

qızcıq / little girl 

qızçiçəyi / bot. daisy İ-zı) 

qızdırıcı" / heater 

qızdırıcı” s heating, — cihazlar heating appliances 

qızdırılma f/ heating, vvarming, otağın “sı heatinu, 
of the room 

qızdırılmaq f to be" heated / vvarmed 

qızdırma / (fib. 1. temperature: bir kəsin “sını 
ölçmək to take" smb.”s. temperature, yüksək -sı 
olmaq to have” / to run" a high temperature: 2. bax 
malyariya 

qızdırmaq f 1 to have” a temperature, to be” in a fever 

qızdırmaq f II to heat f4/), to vyarm (41): to keep" Vvarm 
(d.), to heat up (4//, to vyarm üp (4.)) sü — to heat up 
some vvater, şorabanı — to vyarm up the soup: özünü 
— fo vvarm -up oneself, ocaqda əllərini — to vvarm 
one”s hands at the fire, Palfom məni qızdırmır My 
coat does not keep me varım 

qızdırmalı s 1. (i.s.) having temperature: feverish, — 
olmaq to have" a temperature, 2. malarial 

qızdırmaölçən / thermometer 

qızdırmasız s (i.s.) vvithout temperature, (1.s./ having 
no temperature, temperatureless 

qızdırma-titrətmə İ/ fever 
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qızdırtmaq f to ask / to cause sm, 1o heat fd.) / to 
vvarm (d.) 

qızğın" s 1. hot, red-hot, hsated: — döyüş / vuruş hot 
heated fight / battle: — müzakirə hot / red-hot 
heated discussion: 2. ardent, fervent, passionate, — 
məhəbbət ardent / passionate love: 3. hot tempered, 
violent, üngövemable: tense, — adam hot tempered 
person: — mübahisə violent çontroversy: — ehtiras 
ungovemable passion, — mübarizə tense sirupyle: 4 
intensive, intense, — iş intensive vvork, high speed 
vvork: — nifrət intense hatred: 5. sexy: (heyvan) 
on/in heat: — olmaq to be? sexy, (heyvan) to he" on 
heat 

qızğın” z hotly, ardently: heatediy, passionately, svith 
passion, dearly: — sevmək love dearly, — mübahisə 
etmək to argue hotly, to argüc vvith heat / svifh pas- 
sion / passionately 

qızğıncasına z 1. hotly. passionately: 2. intensively: 
3. sexualiy 

qızğınlaşmaq f 1. to hecome"/ ardent/ passionate: 2, 
to become” intensive / intense, 3. to hecome”/ to 
grovv” sexy 

qızğınlıq / 1. hotness, heat: 2. ardour, hot temper, füry, 
rage: passion: 3. sexiness, sex appeal, sexuality, sex- 
ual excitement 

qızxasiyyət s bax qızxasiyyətli 

qızxasiyyətli s girlish: timid: bashful 

qızıxmaq f 1. to hecome" / to get” sexually excited: 2. 
(heyvan) to be" on heat 

qızıl" / gold: xalis — pure gold: — dan qayrılmış 
made of gold, — axtarmaq to prospect for gəld, to 
dig" for gold: 0 ürəyi — olmaq to have" a heart of 
gold: O, qızıl kimi adamdır He / She is ax good as 
gold: Hər parlayan qızıl olmaz at. cöz. All is not 
gold that glitters 

qızıl” s 1. gold, golden, — üzük / saat / qolbaq gold 
ring / vvatch / bracelet: — pul gold eoin, — ehliyatı 
gold reserve, 0 — dövr the Golden Age: — runo əs, 
the golden fleece, 2. red, — meydan Red Suuare: — 
bayraq Red Banner, — ordu Red Army 

qızılağac" / bot. alder (-ıree) 

qızılağac? s bot. alder: — meşəsi alder vvood /İorest 

qızılağaclıq / alder gyove, alder thickets p/, 

qızılaxtaran / gold-prospector, gold-digger 

qızılazar" / tib. scarlet fever, scarlatina 

qızılazar” s fib. scarlatinal, scarlatinous 

qızılbalıq / zool, salmon 

qızılbaşlar / tar. a military class in (he army of Shah 
İsmail 

qızılca / tib. measles, — çıxartmaq to be" ill vvith mea- 
sles 

qızılcalı s (i.s.) ill vyith measles: — üşaq a child ill vyith 
measles 

qızıldiş s (i.s.) vvith gold teeth, (/.3.) having gold teeth 

qızıldişli s bax qızıldiş 

qızılgül? / bot. rose 

qızılgül” s rose, — kolu rose-bush, — yağı attar (of 
roses) " . 

qızılgüllük / rose grove, rose bush 

qızılxallı / zool. trout 

qızılı s golden, goldish, — saç golden hair 


qızılqaz / zool. flamingo 
qızıl-qırmızı z. openly. İrankly, bluntly. tarily. right, - 
demək to say" frankly / openly: to tell" roundiy 
qızılquş / zool. falcon 
qızıllama fi gildinu, 
qızıllamaq f gild (al) 
qızıllanmaq f to be" gilded, tö he" cövered vvith.a thin 
coat of göld 
qızıllaşmaq f to hecome" golden: to shine" golden 
qızıllatdırmaq f bax qızıllatmaq 
qızıllatmaq f to ask / to cause sib. to gild (d:), to 
ask / to case ynib. to cover fd, vit. a thin eoat ol 
gold 
qızıllı s 1. gold, göld-bearing: — sahə gold-field: 2 
(i.s.) having müeh gold 
qızılsaç s golden-haired 
qızılsaçlı s bax qızılsaç 
qızılsöyüd / bot. pussy villovv, silver vyillovv 
qızılulduzlu s fi.s.) having the Red Star. (i.s.) vvitlh the 
Red Star 
qızındırmaq f bax qızdırmaq İl 
qızınmaq f 1 to vvirm oneself, 16: get" svarm: 
günəşdə - to bask in the sun. to sun oneself 
qızınmaq f İl to entrust, to intrust fal), to inist /a.): bir 
kəsə — to tnust anh 
qızırqalanmaq f to xrudue (4l), to hegnidiz (dl), to 
be" spare fof): o: stint (al): Qızırqalanma, nə istə- 
yirsən götür Don"t stint yonrxelf, take all yon vvanı 
qızırqamaq f to he" sparring fo/). to skimp fd-). to 
stint fa.) 
qızırqanmaq f bax qızırqalanmaq 
qızışdırıcı f incendiary, instigator 
qızışdırıcılıq s ir on, incendiarism 
qızışdıran İ aranı — incendiary, instigator 
qızışdırılmaq f to be” aroused, to he" enkindled: to 
get" enkindled excited 
qızışdırmaq f to incitc fd. ro), to instigate fal ro): 
məc. to stir up fd. againsı), 1o set" fd: againxiy, ili bir 
kəsin üstünə - to set” a dog ön sib, 
qızışqan s hot-tempered, qulek-tempered, exvitable: — 
adam hot-tempered / quick-tempered person: di, 
spitfire 
qızışqanlıq / quivk / hot temper, passion, : 
qızışmaq f 1. bax qızınmaq, 2. to 
exçiled, 1o hecome” exvited 
fury 
qızışmış s highily-stning. sining-üp, excited: — adam 
highly-sinung person 
qızlarquşu İ zool, hec-cater 
qızlıq" / 1. (yaş dövrü) girlhood, maidenhood: 2. 
(ögey qız) stepdauglter, 3. (bəkarət) virginity: 
qızlığını itirmək to lose" one x virginity: qızlığını 
almaq to have" sex vvith a girl (Virgin). to rape a girl: 
Qızlığını itirəndə onun 17 yaşı vardi She vas 17 
yehen she lost her virginity 
qızlıq? s maiden: muidenly: — familiyası maiden 
name, — həyası / isməli virtuc, maidenly modesty 
qızma fi 1. heat, heating: 2. excitation: excitement 
qızmaq f 1. to get" / to grovv” vvarmer, to be" heated, 
to get redhot: 2. (acıqlanmaq) to be" irritated, to get" 
excited / angry, to fly" into a rage: Ürəyi — to trust (4. 


8 həry 
hested, to inerease in 
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to), to entrust finirust) (dl, tol: gözü - to he" heside 
oneself fvith anger / passıion), 3. bax qızıxmaq 

qızmar s suliry, broiling, scorching, — yay sultry 
summer, — günəş broiling sun, — qum seörehinki 
sand 

qızmarlıq i sultriness, intense heat 

qızmış s 1. heated: 2. infuriated, frenzied, (heyvan) 
on heat: sexually exvited 

qibleyi-alam / arx. sir, (məktubda) Bear Sir: Your 
Mafesty, Your Honour 

qiblə / direction to vvhich a Moslem tums vhen prayinit, 
i.e. toyvards Mecca 

qibləgah i th: direction of”thc qiblə 

qibtə / envy fvirfonr ill vill), bir kəsdə - doğurmaq 
to exvite / to rouse envy in sinbi: — etmək: to envy 
(d.). bir kəsə / bir şeyə — ila baxmaq tö look envi- 
otisly at sb, Fat xmrin,, to eye snib: / sinifli enviousiy 

qibtəkeş / envious person 

qibtekeşlik / enviousness 

qida) / food: nourishment:, amount of” food or drink 
usually taken, rühi — mental: / spiritual food: 
düşünmək üçün -— food for thought, sağlam — 
yyholesome food, — ilə zəhərlənmə füod noisoning, 
— almaq bax qidalanmaq 

qida? s food, - məhsulları food-stufis: 
borusu anal, güllet 

qidalanma fi 1. feeding. nourishment, nutrition, süni 

ificial feeding mentation: (Körpə) bottle- 

: (torpaq) root nutrition: 2. tex, feed", feed- 
ing: povver supply 

qidalanmaq f to be" fed / nourished, yaxşı — to he" 
vvell fed, to cat" yelli pis — to he" underled / under- 
nourished, to have" had food: otla / tərəvəzlə və s. 
— to feed" on grass: / vegetables, etc. Heyvanlar 
əsasən otla qidalanır Catıle feed chiefly ön grasx 

qidalandırıcı s bax qidaverici 

qidalandırılmaq f to be" nourished / fed 

qidalandırmaq f 1. to feed" f4.), to nöurish fal), 2. 
(torpağı) to fertilize fal) 

qidalayıcı s bax qidaverici 

qidaverici s nourishinu. İceding 

qidalı s nourisling, nutritious: — məhlul nutrient 
solution: — yemək nourishing / nutriticus food 

qidalılıq / nutriticusness: foodvalue 

qidasız s 1. not nutritious, undemourished: 2. 


gatables, - 


(yeməksiz) vvithout food, Qidasız yaşamaq olmaz 


One can" live vithont food 

qidasizliq / malnutrition, lack of food 

qilu-qal İ 1. noise, uproar, clamour: — salmaq to 
make" a noise, 1o set” up. a clamaur, 2. scandal: havvl 

qilu-qalçı / baviler, shouler, trouble-maker 

qilu-qallı s 1. questionahle, disputable, arguable, moot: 
2. scandalous, quarrelsome, roudy 

qilu-qalsız s 1. quiet, silent: 2. peaceful, peaceahle: — 
söhbət peaceltil conversation 

qiraət” / reading: bədii — recitation 

qiraət? s reading: — otağı reading-room: — zali read- 
ing-hall: — kitabı reader 

qiraatçı / reader 

qirəaetxana İ reading -room, reading-hall 

qiraetxanaçı İ librarian 


qisas İ revenbe, vengeanee: — almaq tö revenge, 10 
have” one xy revenge, to vvreak: vengeine fon 
düşməndən — almaq to take" venyennce on one y 
enemy, bir kəsdən bir şeyə görə — almaq to take" 
F to have"? to vvrenk vengeancee on sib, ca an eye 
Torun eye, and .n töoth for: a tooth: d:al tit for tat 

qisasçıl / venger, revenger, revunclist 

qisasçı? s revenpeflil, vindictive, revanehist 

qisasçılıq" / revanehism 

qisasçılıq” s vengefül, revanehist: — silahı vengeful 
vvenpon, — müharibələri vengelul Mars 

qisim i sort, tyne, kind: bu — şeylər this sort / (ype ol 
thinus 

qisim-qisim z in pirts 

qismən s nurtinl: not complete: — tutulma asfr. par- 
tinl evlipse 

qismen? z party, not comnletely: Siz: qismən 
haqlısınız You are partly right 

qismət İ 1. nortion, share: 2. fate, fortune, İot, portion, 
” olmaq to come" true, “inə şükür etmək // demək 
to thank / to: bless one: İneky stars: Flər kəsin 
həyatda bir qisməti var Everyone has a fated lot in 
life, bir kəsin “inə düşmək to full" to the lot of) 
smnb,, Qismətindən küsl İt a bit of” had lnekl 
Qismətində varmış It vas inevitable, İl vyas fated 
thusl 

qişa İ anat. memhrune: selikli — mücölis membrane: 
göz “sı iris İ”atəris) 

qişalı s /i.s.) vvith memhbrane, (i.s.) havinu memhrane 

qitə / -ontinent: mainland: 0 Afrika -si alla, the dark 
vontinent 

qitələrarası s intercöontinentul: - ballistik raket inter- 
continental ballistic missile 

qiyabi" s corresnondence, — təhsil tuition by eorre- 
spondence:  postal: tüition, “— kurslar extra-müral 
cotirses, correspondenee / postal: courses, — hökm 
uduement hy default / in ahsentin 

qiyabi” z 1. by correspondenee, in sb,” ahsence: 
vyilhout: secing: 2. hüq. by default, bir kəsi - 
məhkum etmək to try / to sentence sib. in his / her 
absence 

qiyabiçi / extemal student, correspondence 7 extra: 
mural student 

qiyam / revolt, rehellion, mutiny, — etmək / qaldırmaq 
to rehel, to revolt, to rise" in rebel / rehellion, 
(orduda, hərh də məc.) to mutiny 

qiyamçı) / rebel, mutineer, insurgent, rioter 

qiyamçı” s rehellious, riotous, insurgent, mütinotis, — 
ordu rehellious troops, — dəstə riototis erovvd 

qiyamçılıq i rehelliousness, riot 

qiyafə / appcarance, face, air, look, shape 

qiyafet / bax qiyafə 

qiyaməti / 1. the end of the vyorld: great disaster, 2. 
tumult, hallyhoo, - qoparmaq / salmaq / etmək to 
create an uproar, to raise" hell / seandal / ballyhoo 

qiyamət” s marvellous, splendid, eharming, very nice, 
excellent, — şey marvellous / splendid / very nice 
thing, — səs marvellous voice: 0 — günü doomsday 

qiyamət? z marvellously, splendidiy, vvonderlülly: - 
oxumaq tu sing" vvonderlully 

/ marvellousiy 
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qocayemi 


qiymə / force-meur, əl -si minced meat, linely ohopped 
meut 

qiyməkeş / mincer, mincinu machine, chopper 

qiymə-qiymə z: — kəsmək / doğramaq to mince 
fail, to ehop f4./, tö cüt" fd.) into very small pisces 

qiymalemək f to mince f4.), to ehop (al), to cüt” (4:) 
into small nieces 

qiymələnmək f to be" minced / chopped, 1o be” cut 
into small pieces 

qiymələtdirmək £ to usk. / tu cause sınb, do mince 
(dl) o ühop fal) // to cüt into small pieces f4l/ 

qiyməlatmək f bax qiymələtdirmək 

qiymeti / 1. price: value, Mori, cost, bazar”-ı market 
price, sabit — fixcd / stahile mrice: ən aşağı — ihe 
İoyvest price: ” prime cost: baha —ə aka high 
price, “dən düşmək fucuzlaşmaq) to go" dövm fin 
price): —i yuxarı qalxmaq (bahalaşmaq) to gö" up 
fin price): “lərin qalxması rise in prices, “lərin 
düşməsi / drop: in prices: -lərin aşağı salın- 
ması price-cuttinp: “lərin qeyri-sabitliyi instability 
ofprices, nə —ə olursa-olsun at üny price / cost) hə- 
yatı -inə (bahasına) at the cost / expense of one x 
life: 0 öz -ini bilmək to knov" one s övvn svortli 
value, to have" a: higli opinion of” oneself: Bünün 
qiyməti yoxdur Itiy invalnable / priceless: 2. esti- 
mafe, uppraisal: valuation: yüksək — almaq to re- 
eeive / 10 evin" a high anpraisal: müsbət — almaq 
(kitab, maqalə və s.) to he" favourably received: 3 
(imtahanda) mark(s): yüksək - almaq to get” / to 
receive a high mark: — vermək bax qiymətləndir- 
mək, — qoymaq / kəsmək to fix ihe price fof): 
-dən salmaq to depreciate 

qiymət? s rate. price: — komissiyası rates commission 

qiymətqoyan i valuer, estimator, amer. appraiser, 
price-İixer 

qiymətqoyma / valuatiun: price 

qiymətlandirilmək f to be" v: 
appraised, yüz manata — to be” valued / estimated 
appralsed at one hündred manals, (xüsusən dövlət 
tərəfindən) to be” valorized 

qiymətləndirmək F to value f4.), to state the valuc 
fof), to prive fal), to fix the price fofl: to estimate fel.), 
to appreciate (al), to appraise fd./: evi — to state the 
valüe of”the house: bir şeyi 5 manata — to estimate 
to anpraise smfh, at. 5 manals, to put" smr, döv at 5 
manats, vəziyyəti — to assess / (0 anpraise the situn- 
tion 

qiymətlənmək T to get"/ tö become” valuable, 1o 
grövv" precious / valuable: 2. to be" valued 7 esti- 
mated / appraised, to he" valorized 

qiymətləşmək f to barının fvirhl, to hapgle ahout 
over (rif) 

qiymətli s valuable, precious: — şəkil / brliyant / 
məlumat / kəşf / hədiyyə / təklif və s. valuabl: 
picture / diamond / information / discovery / present 
sugpestion, etc. — daş precious stone: — vaxl: pre- 
cious time: — məktub registered letter 

qiymətlilik / the state er: the quality of being valu- 
able 

qiymatsiz s 1. (qiyməli az) (ı.s.)/ ot little value, not 
valuahle, valueless, priceless, vvorthiless, 2, məc, in- 


valınble, priceless, heyond:/ ahove price: — daş-qaş 
npricele: 

qiymətsizlaşdirilmək f to be" depreciated: to depre- 
elate 

qiymətsizləşdirmə fi depreciation making valeless 
nreviousless 

qiymətsizləşdirmək f to depreviate fali, to make" 
valueless / pricelss fd.) 

qiymətsizlik /i 1. vvorihlessness,  valuslessness, 2 
(müsbət mənada) pricelossness 

qiyyə İ surcam, süucal, sereeeh, sehoopingg, — vurmaq 
to squall, to seream, to ery out İoudly, to vv hoop 

qladiator i far. gladiator 

qladiatorluq / ile ob ofa gladiatot 

qladiolus i bot. uladiolus fpl.-1) 

qlaukoma i tib. gluucoma 

qliserin / uly: Q 

qlobal s ilobal: - dəyişikliklər plohal ehanpes: — 
raket ulohil missilc, - məsələ global qucstion 

qlobus i vloh:: yer kürəsinin -u terrestrial ploh: 

qlükoza i ulucose, bextrose, grape-s 

qnoseologiya i fəls. məsioloxy, epistemoloxgy 

qnosaoloii s fəls. mosiological, epistemological 

qobu İ xorue, ravine 

qobur i hulster 

qoburlu s fis.) vith holster, fi.) ) having a holster 

qobustan / uround / couniry hroken by ravines 

qobuz / gohuz fan old Azerbalfanı müsival. instru- 
ment) 

qoca" İ an old man": -lar the old, the aged, old peo- 
ple, Qocaların bizim köməyimizə ehtiyacı var Vhe 
aged need our help 

qoca? s ald: : 
setentist 

qocafəndi s llt / suitable for an aged / old. man" 
Voman" 

qocalaşdırmaq f bax qocaltmaq 

qocalaşmaq f to urov" old, to advance in as / years 

qocalı-cavanlı fop. / the old and the younu, one and 
all, everyhody, everyone 

qocalıq" / olu : 
vaxtsız — pre 

qocalıq” s se — xəstəliyi senil: discase 

qocalma fi ukinu, urovinu old 

qocalmaq f to xrov" oli, to become” aged, to net" 
old 

qocalmış fs olu. aped: — kişi an aged man": — ağac 
an old trec 

qocaltmaq T to make" look old f4.), to catısc to groy 
old fal, 1 age: (a.), Dərd-kədər onu vaxtsız 
qocaltdı Sorrov has aged him / her prematurely, 
Bu paltar sizi qocaldır (qoca göstərir) Thix dress 
makes you İcok older 

qocaman s venerable, veteran, — alim venerable 
seholar, (dəqiq elmlər sahəsində) venerahle seien- 
tist: — müəllim veteran teacher 

qocamanlıq İ vencrahility 

qocasayağı z as an old man", like an old man" 

qocasayaq z bax qocasayağı 

qocayana z like an old man". a 

qocayami i anytling suitahle / 


1 advaneed. in age: — alim aged 


“da in onex old. age: 


old / aged man" 
it for 1he old 
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qoç i 1, ram: (axtalanmış) veether: 2: bax igidi: 0 
Qoç döyüşünə qoç dözər / gərək z A Hercules 
can resiyt a Herculex 

qoç” s courageous, hrave, gallanti — Koroğlu coura- 
geoüs Koroglu 

qoçaql / a brave man / fellovv, aman of cotirage, dare- 
devil, dashing fellovv 

qoçaq? s dashi allant. conrageous, brave, livelyi — 
adam dare-devil: — əsgər a gallant soldier: — atlı 
dashing rider 

qoçaqcasına z hravely. dashingly, boldiy, cotra- 
geousiy 

qoçaqlanmaq f to hevcome" couragcous / hrave 
gallant, to sümmən up colnrage 

qoçaqlaşmaq f to hecome” to get" brave: (o sum- 
mon up courage 

qoçaqlıq / hravery, cour: 

qoçu i/ 1: ruflian, hoolig: 


hooligan, to act li 
qoduq i foal, young ol”an ass, young dönkey 
qoduqlamaq 7 to İnal, to give" birth to a foal fof an 
ass) 

qoduqluq i 4.4) lock-up, quod: nrison, fail 

qodu-qodu i efnoq. The performance the playerx of” 
yihich put on faney-dress and xing merry songs gö- 
ing from yard to yard in caxe of steady rain 

qoğal i flat cake, cookie 

qoğlu-moğlu / gogol-mogol fran eggi and. xugar 
beaten up together) 

qohum / relation, relative: kinsfolk, Kinsman" kins- 
voman", kindred: yaxın — near relation, ən yaxın — 
nearest relative: uzaq — distant relation, Onun 
Amerikada heç bir qohumu yoxdur He She hax 
no kinsfolk in America, Onun dəfnində qohumla- 
rından az adam iştirak etdi A fev of) his kindred 
vere present at his funeral 

qohum? s kindred. related, cognate, allied: — millətlər 

kindred nations: — dillər allied / kindred / cognate 
İanguages: — elmlər allied / cognate sciences 
qohumbazi / nepotist 

qohumbaz” s nepotic 
qohumbazlıq / nepotism: — etmək to display nepo- 

tism, to protect one”s relatives / kinsfolk 

qohumcanlı s bax qohumbaz 
qohumcanlılıq / bax qohumbazlıq 
qohum-əqraba fop i. bax qohum-qardaş 
qohum-qardaş fop İ. relatives pi., relations pi, 

kinsfolk 1-z-İ: yaxın - near relations / relatives 
qohum-qonşu / fop. the relations and the neiphhours 
qohumlaşdırmaq f to make" related fa.), to re- 
latefd.) by marriage, to relate in kinship fit) 
qohumlaşmaq f to become" related (vvith), to be- 
come” relations 

qohumlu s /fi.s./ having relatives / relations / kinsfolk 

qohumluq / relationship, kindred, kinshin: qan 

qohumluğu blood relationship, consanguinity 
qohumluq” s kindred, related: - əlaqələri ties of” 

relationship / hlood , 
qohumperest s bax qohumbaz 


qohumparəestlik / bəx qohumbazlıq 

qohumsuz s (i.s.) vvithout relatives / relations / Kins- 
folk: 13.) having no relations / relatives: solitary, 
İlonely 

qohumsuzluq / loneliness: the srate of being Vith- 
out relativex / relationx 

qoxu / bax iy 

qoxulamaq fbax iyləmak 

qoxulu s baxiyli 

qoxumaq f bax iylənmək 

qoxumuş s bax iylənmiş 

qoxusuz s bax iysiz 

qoxusuzluq / bax iysizlik 

qoxutmaq f bax iyləndirmək 

qol /l 1. arm, hraneh: sleeve: trihutary: sağ / sol - 
right / left. arm, bir kəsin -ları arasına atılmaq to 
run”: to rush / to fİy" into sınb, s arms: gödək / 
uzun — don a dress vyith short / long sleeves, çayın 
müa hranclı of”a river: Reyn çayının — ları The 
branehes: / trihutaries of the: Rhine: 2: sipnature, — 
çəkmək to sim fal): bir kəsin -unu təsdiq etmək 
to vyitness sb, s simature: Zəhmət olmasa, bura 
qol çəkin Sign here, please 

qol / İl id, goal: — vurmaq to seore a göal 

qolac / meusure feqnal to the lengih from the top of 
ıhe finger of one hand to the top of"ihe finger of ihe 
other hand) 

qolaclamaq f to measure fal) vyitli open arms 

qolaclanmaq f to he" measured vyith open arms 

qolaylamaq f 1. to facilitate: fa./, to make" casy 
casier (d./ 

qolayaşmaq f to gel" / to hecome" casier 

qolaylatdırmaq f bax qolaylatmaq 

qolaylatmaq f to ask / to cause: yib, to make easier 
td) 

qolaylıq / 1. facilitation: casing: 2. easiness, İithtness 

qolazlamaq f to flinu" fa.), to hurl (4:): daşı — to 
throvv"/ to hürl stones far): O, pəncərəyə bir kərpic 
qolazladı fle hurled a hrick at the yindov) 

qolbaq / bax bilərzik 

qolbağı / bax bilərzik 

qolbend / bax bilərzik 

qol-boyun z vith arms round each: other, in an) em- 
hrace: — olmaq: to embrace, to hüg, one another, to 
put” arms on one another ”s neck 

qol-budaq İ ramilication, hranches: — atmaq, to 
braneh out, to ramify, to grovv" hranehy 

qol-budaqlı s bax qollu-budaqlı 

qolçaq İ oversleeve, armlet 

qolçomaq / arx. kulak: -lar top. / the külaks 

qolçomaq? s kulak: - ünsürlər kulak elements 

qolçomaqlıq i the state of being kulak 

qol-qabırğa / arms and ribs: $ —sini: sindirmaq / 
əzmək 1) to beat" unmercifülly, to beat" black and 
blue: 2) ftəhrif etmək) to distort. (4:), to mispresent 
(du: (musiqini, ədəbi əsəri) to butcher f4./ 

qol-qanad / 1. arm and vine. vvings: 2. branches fo/ 
trees) 0 — açmaq (həm müs. həm mac.) to spread" 
one "s vings 0: qırılmaq to lose" opportunity, 1o be" 
deprived (of). to get” into hopelessness, 0 — vermək 
to üheer up fal, to encourage fall, to inspire (4/), to 
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qondola 


hearten f4/). to feel") to inspire vvith enihusiasm: 0 
mıni qırmaq / kəsmək to clip someone”s vvings. to 
prevent someune İrom being as aötive as hefore 

qol-qıç / extremities 

qol-qola z arm in arm: — gəzmək to vvalk arm in arı 

qollamaq f d:4l to simi fal): məktubu — to siz a letter 

qollarımaq f 4.4: to he" simned: Məktub qollanıb The 
letter has been signedi 

qollu s fi.s.) vvith sleeves / arms, fi.s,) having sleeves / 
arms 

qollu-budaqlı s branehy: branched, — olmaq to be" 
branehy 

qollu-qanadlı s 1. bax qollu-budaqlı, 2. (i.s.) hav- 
ing a lot ol relatives, — adam məc. a man" having a 
lot of"relatives 


qolsuz s armless, (birqollu) one armed, (paltar) 
sleeveless, — laket 7 kofta sleeveless Packet / blouse 

qolsuz-budaqsız s 1, armless, branchless: 2. məc. 
(i:s.) vyithout child / relatives: (1.s.) having no child / 
relative, ehildless 

qolsuz-qanadsız s 1. vingless: 2. bax qolsuz- 
budaqsız (2-ci mənada) 

qolsuzluq i armlessness, sleevelessness 

qoltuq İ 1. armpit: 2. hosom: qoltuğunun altında 
under one s hosom, under (one “Y) arm) qoltuğunun 
altına almaq / çəkmək məc. to shelter /d.). to give" 
reluge fai./: 0 qoltuğuna qarpız vermək (yalandan 
tərifləmək) to flatter (4.), to adülate f4.l: 0 xoruzunu 
qoltuğuna vermək s- to denounce fd./: to drive" out 
(d.): 1o-eriticize mercilessiy: (İşdən qovmaq) to sack 
(d.). to fire fa.) 0 qoltuğunun altı şişmək to be- 
come” proud (oy), to get” a sivelled head (over) 

qoltuqağacı / cruteh, pair of erutehes, — İlə gəzmək 
to vvalk vvith erutehes 

qoltuqaltı / dress-preserver, dress-shield 

qoltuqlamaq £ 1. to take" smb, s arm, to slip one v 
arm through snib. s, 2. məc. to flatter (45), (o adülate 
(di) 

qoltuqlanmaq f 1. to be" taken by arms: 2. to he" 
İlattered 

qoltuqlu s 1. fi.s./, vvith elhovy-rest / arm, fi.s./ having 
elbovv-rest / arm 

qoluçirməkli z vvith rolled up sleeves 

qolugüclüi / bax qoluzorlu" 

qolugüclü? s bax qolüzorlu? 

qolugüclülük / bax qoluzorluluq 

qolukəsik s armless: fi.s./ vyithout  arms, fi.s.) having 
no arms 

qolukesiklik / armlessness: the state of having no arms 

qoluqüvvətli s robust, sturdy, müscular, — oğlan 
robust / sturdy fellovv 

qoluzorlu" / one ho abuses one s pover / position 

qoluzorlu? s fvery)) stronu, robust: — adam a robust 
man 

qaluzorluluq İ ihe state or quality of being robust 


qom / hunch, bundle, bir — çiçək / açar a bunch of: 


İlovvers / keys 

qomarlamaq f to: surround (di, to: encircle fal/: 
düşməni — to surround / to encirule the: enemy: 
Əsgərlər düşməni qomarladılar The soldiers sur- 
rounded the eneniy 


qomarlarmaq f to be" surrounded / encircled 
qom-qom z hunch-hunch, buneh by buneh: bündle by 
hündle 
qomindan i Kiomintang 
qomindançı / memher of the Kiomintang 
qomlamaq Fito bunch fal), to hündle (al) 
qomlanmaq f to be" bunehed / bundled 
qomlalatdırmaq f bax qomlatmaq 
qomlatmaq f to ask / to cause 4.o, to hünch fil.) / to 
bundle /4:) 
qonaq) / xuest, visitor, çağrılmış — invited mest: 
çağrılmamış - uninvited guest / intnuder, hörmətli - 
respevted guest, şərəfli — guest of honour, — getmək 
to visit fd.), to pay" a visit fr.): — gəlmək to come" to 
see fd.l, — qəbul etmək to receive visilors / güests, — 
qalmaq to he" on a visit: — etmək to entertain fa, to 
rəsmi d. at): 1o treat fal, to), to İcast fa:) 
qonaq” s: — olağı dravving-room, (sada döşənmiş) 
sitting-room 
qonaqcıl s bax qonaqpərəst 
qonaqcıllıq / bax qonaqpərəstlik 
qonaqçı / hospitable person 
qonaq-qara fop. İ uuest. 
qonaq-qaralı s 4-dl hospitahle, — ev hospitable 
household 
qonaqlamaq f to entertain /ei. fo), to give" a party 
qonaqlıq i entertainment, eveninu-pariy, dinner-party: 
(zəngin) feast: (rəsmi) hanquet:, bir kəsə — vermək 
to entertain / to hanquel / to İcast snb., qonaqlığa 
dəvət etmək to invite / to ask 1o-an entertainment /.n 
banqüet / a feast "an evening-party 
qonaqpərvər s bax qonaqparəst 
qonaqpərvərlik / bax qonaqpərəstlik 
qonaqpəarəest s hospitahle: - adam a hospitable man" 
qonaqpəerəestlik / hospitality: - göstərmək to shovv" 
"to display a hospitality 
qonaqpərəstliklə z hospitahly 
qonaqsevən s bax qonaqpərəst 
qonaqsevaer s bax qonaqperəst 
qonaqsevərlik /i hospitality 
qonaqsevərliklə z hospitably. in a hospitable Vvay 
qonaqsevməaz s inhosnitahle: — adam an inhospita- 
ble man" 
qonaqsevməzlik / inhospitality 
qondarılmaq f 1. to he" arranged / installed / placed 
(ün its place): 2. (uydurulmaq) to he" fahricated / in- 
stalled / concovted / made up 
qondarma fi 1. placinu, installation, arrangement: 2. 
tex. mounting, setting, installution, 3. fiction, fahri- 
cation, concoction 
qondarma? s false, füked, fivtional, fictitious: imagi- 
nary: — ittiham false / faked accusation, — ad: ficti- 
tious name 


qondarmaçılıq / fahrication. concoction: fable 

qondarmaq f I. to place f:/,): tex. 1o mount f4.). to 
install fal), to set" fak): telefonu / radioqabuledicini 
va s. — to set” / to install the telephone / the radio set, 
etc: 2. (özündən düzəltmək) to make" un fil.), 10 
fahricate fa.), to concoct (ail: özündən — to tell” sto- 
ries 

qondola / (qayıq növü) göndelu 


qondolaçı 376 qorxu 


qondolaçı / gondolier 
qondurmaq f (quşu və s.) to cause to perch fd.) 
qonmaq f 1. fquş) to perch: 2. (milçək və s.) to 
alighi, to settle: 3. (toz) to settle 
qonorar / fee, honorarium fpl,, rinms, -ria): müəllif 
“tl author”s emoluments: ffira/dan alınan) royalties 
i 
qonşul İ neighbour: amer. neighhor, yaxin -lar next- 
door: neinhhours: Uzaq göhümdan yaxın qonşu 
yaxşıdır at. söz, z A next-door neighbour is better 
than a distant relative: Gülmə qonşuna, gələr 
başına at.söz. z Don laugh at another x misfor- 
tune, it may happen to you one day, Qonşuya ümid 
olan şamsız yatar at, söz. z One vho relies on 
one”y neighbour, vill gö to bed” viithont (havıng) 
supper 
qonşu? s neinlibouring, next, adiacent: vicinal: — 
ölkələr neiglibouring countries: — otaq next / adia- 
çent room, — kənd neighibouring village 
qonşucasına z like neighbours, as neighibours 
qonşuluq" / neighbourhood, neighbourship: vicinity: 
— etmək to have” neighbourly relations, to he” on 
good / İriendiy terms vvith one x neighbour: — da 
yaşamaq to live in the neighbourhood 
qonşuluq” s neighbourly, — münasibətləri neigh- 
bourly relations 
qonum-qorşu fop. İ the neighbours, all the neigh- 
bourhood 
qonurgöz s brovvn-eyed 
qonurgözlü s bax qonurgöz 
qonurgözlülük / rhe quality of having brovmn eyex 
qonurlaşmaq f to get” / to hecome" brovmn 
qonurluq i rhe quality of being brovm 
qonurumtul s brovnish 
qonurvarı s brovnisli 
qonuşma fi coversation, talk 
e, to talk, to have” a talk 
rapidly, svviftly, — getmək to 
run" quiekly / rapidiy: qoparağını götürmək to run" 
after fd.) quiekly / suviflİy: to chase: düşmənin 
qoparağını götürmək to ehase the enemy 
qoparaqlamaq f to run" after fd.) quiekly, to drive" 
avvay fal), to chase: oğrunu — to chase the thief” 
qoparaqlanmaq f to he" driven avvay / out: to make" 
a run / rush: to be chased 
qopardılmaq f to be" tom off: (çiçək, meyvə və 
s.) to he" picked / plucked 
qopardılmış fi 1. picked, plucked: 2. broken of” 
qoparılmaq f bax qopardılmaq 
qoparmaq f I. to tear" fal) avvay / dovm / off: 
(çiçəyi, meyvəni və s.) to pick fd.), to pluck fal of: 
(yapışdırılmış kağızı) to unstiek fal): 2. to pull out 
(d.), to tear" out (d.): (bitkini) to pull up: alağı 
kökündən “— to pull up the vveeds by the roots, to 
tear” up the vveeds by the roots: 0 qiyamət — to kick 
up.a rovv, to make” a rovv, to set" üp:a clamour: 0 
Ürəyini — to frighten deadly: 6: pul — to nush / to 
süueeze money, to extort money İrom 
qopartdırmaq f to ask / to cause sib, to tear avvay 
out: fçiçəyi, meyvəni) to ask / to cause smi. to pick 
tal). (bitkini) to ask / to cause sm. to pull üp / out, 


(yapışdırılmış kağızı və s.) to ask / to cause” yıb 
to unstivk fal, 
qopartmaq f qoparmaq 


qopmaq f 1. (düymə və s.) to come" off, to tear? oll” 


2. (suvaq və s.) to peel ofl: 3. (yapışdırılmış bir 
şey) to come" unstuck: 4. ffufan və s.) to break" 
out: to break": ofli Tüfan: saaf 5-də qopdu The 
ştorm broke ont at 5, Budaq. qopdu The branch 
broke off: Fəryad qopdu There vax a shout /.d yell 
/acry 

qopuz / bax qobuz 

qor / emher, urains of fire in ashes: red-hot grains ol 
coal in ashes: 0 yerinə — dolmaq / tökülmək to be" 
Very uneasy / anxious: to be" İrightened 

qora i 1. vvild xrapes: 2. unripe grapes: 0: gözünün - 
sını tökmək / sıxmaq to ery, to vveep, to squceze out 
a tear 

qoraba / 1. bəx abqora, 2. thick preserve made ol 
grapes 

qorabişirən s: — ay the hottest month of” summer: 
August 

qorasuyu / bax abqora 

qorxacaq s timid, timourous. covvardiy. faint-hearted: 
apprehensive: ehickenhearted 

qorxacaqlıq i timidity, faint-hcartedness: covvardice 

qorxaq/ / covvard, craven .. 

qorxaq” s 1, covvardly. eraven, İhinthcarted, ehicken- 
hearted: timid, — adam covvardiy man". faint-hearted 
/ ehicken-hearted fellovv: — baxış timid look: 2. 
(qətiyyətsiz) indecisive. irresolute 

qorxaq? z 1. in a covvardi vay / manner, eraveniy, 
İaint-heartedly: 2. indecisively 

qorxaqcasına z bax qorxaq? 

qorxaqlıq i 1. covvardice, cravenness, faint-heartedness, 
ehicken-heartedness: covvardliness: 2. indevisiveness: 
” göstərmək to display / to shov/" faint -heartedness: 
7 10 act / to hehave indevisively: — etmək bax 
qorxmaq 

qorxa-qorxa z bax qorxaq? 

qorxmaq f 1. to be" afraid (of). to fear fal): (bərk) to 
dread (4.): yoluxmaqdan -— to be" afraid of infection: 
itdən — to be" afraid ol” a dog, to fear a dog, bir 
kəsdən / şeydən bərk — to dread snb./ sıuh., 
çətinlikdən — to be" afraid of diflicullies, to be" 
daunted by difliculties, təhlükədən — to shrink" in 
the: face ol” danger, 2. (famamlıqsız) to be" İright- 
ened, to have" the svind up: to get” cold feet: did, 1o 
ehicken out: to fear, Qorxuram gecikək 1 fear ve 1l 
be late: Qorxuram yağış yağa lt”x raining. İ fear: 
Qorxmal Don" fearl Don? be afraid / be fright- 
ened) 

qorxmalı s terrible. frightful, fearful, dreadiül: - 
hekayə terrifyinu story: — xəstəlik dreadtul dis- 
Case 

qorxmaz s 1. İearless, intrepid: dauntless. undaunted: 
2. bax igid 

qorxmazlıq / fearlessness: intrepidity 

qorxu i 1. fear. İright: dread: ölüm — su fear / dread 
of death, — içərisində olmaq, “ya düşmək: to be" 
pripped / siezed vvith fear: —dan vvith / from fear: 
“dan əsmək to quake vvith fear, to shiver İrom fear: 


orxubilməz 377 


ya salmaq to inspire fear, 2. (məsuliyyət hissi) 
risk, responsibility, öz -sundan at one s ov risk, at 
one”s ovvn responsibility: 3. bax təhlükə 

qorxubilməz s bax qorxmaz 

qorxubilməzlik / fearlessness, intrepidity 

qorxuducu s threatening, menacing, — ton menacing 
tone, “ məktüb a threatening letter 

qorxudulmaq f to be" frightened, to be” terrorized 

qorxu-hürkü 7 1: fear, fripht: 2. threat (0retl, menace 

qorxulu s 1. İearfül, terrible, dreadful: — tufan fearful 
/ terrible storm, — xəstəlik dreadful disease / illness: 
— Xəbər terrible / dreadiül nevvs, — uçürüm fearful 
precipice, 2. bax təhlükəli 

qorxuluq / (quşları və s. qorxutmaq üçün bağa, 
bostana qoyulan) scarecrovv 

qorxunc s frightful, fearful: terrible, shocking, - 
səhnə a frightful scene, — xəbər terrible / dreadful / 
shocking nevvs 

qorxusuz) s 1. bax qorxmaz, 2, bax təhlükəsiz 

qorxusuz” z 1. bravely, fearlessiy, courageously: 
holdiy: 2. safely 

qorxusuz-hürküsüz" s İfearless, intrepid: brave, 
colrageous, bold 

qorxusuz-hürküsüz” z fcarlessly, intrepidly: bravely, 
courageously, boldiy 

qorxusuzluq i fearlessness, intrepidity 

qorxuşmaq f to be" afraid fof) / to get” frightened 
all together 

qorxutma fi frighteninz, 

qorxutmaq f to İrigliten f4.), to scare f4.): to threaten 
td. vith), to menace fd, vith), uşaq — to İrighten a 
child", bir kəsi — to scare smb:: Qoy bu səs sizi 
qorxutmasın, bu küləyin səsidir Don" let the 
noise $care you, it”s only the viind 

qorxuzmaq f bax qorxutmaq 

qorilla / zool. gorilla 

qor-qoduq top. / rifl-raff, rabble, small İry 

qorlamaq f to kindle (al). to stir emhers 

qorlandırmaq f bax qorlamaq 

qorlanmaq ff to start to kindle, to be" stirred fof en- 
bers) 

qorlaşmaq f bax qorlanmaq 

qorlatmaq f to ask / to cause sib, to kindle f4.), to 
ask / to cause sm. to stir embers 

qorluq / fire of red-hot embers, brazier 

qorodki / fa kind of game) gorodki fkind of skittles) 

qorodovoy i far. policeman" 

qoruq" / preserve, reservation, (rafıvre) reserve, (quş 
qoruğu) sanctuary: meşə qoruğu forest reserve 

qoruq? s (qanunla mühafizə edilən) protected: — 
meşə protected forest, forest-reserve 

qoruqçu / (kişi) vvatehman": (qadin) vvatehvvoman" 

qoruqçuluq / rhe /ob of a vvatchman" / vvatchiyo- 
man", — etmək to be" a vvatehman" / vvatehvvoman", 
to vvork as.a: vvatehman" / vvatehvvoman" 

qoruq-qaytaq / norm of behaviour, rule of conduct 

qoruq-qaytaqsız s dd. unruly, unbridled, — uşaq 
unruly child, — dil unbridled tongue 

qoruma fi guarding, protection, defence, defending, 
sülhü - the defence of peace, vətəni — the protection 
of one”s country, 


qoşanağara 


qorumaq f 1. to muard (el fFom, against), to protect fe, 
from): evi — to guard the house, İt evi qoruyur The 
dog guards the house: uşaqları yoluxuçu xəstə- 
likdən — to protect children against infectious dis- 
cases: 2. to defend fal), vətəni — to delend one y 
country, 3, to take" çare (off, to preserve fd, /Tom): 
öz sağlamlığını — to take" care of one”? heallh, to 
Vyateh one 7 health, Tale sizi hər bəladan qorusun 
Fate may preserve you from harml 
qorunma fi protection. preservation: təbialin -sı 
protection of nature, qədim tikililərin -sı preservation 
of ancient buildings 
qorunmaq f 1. to be" guarded (from, against). 1o be" 
protevted (from): Bu abidə dövlət tərəfindən qoru- 
nur This monument is prolecled by the State: 2. 10 
defend oneself, protect: oneself, to be" on one 
güard, to he" careful not fero mif, to take” care not 
fito inf.) 
qoruyucu / tex. safety device, protector 
qoruyucu? s protective, preventive: tex. safety, — 
geyim protective dressing / elothing: — zolaq k.t. 
protective helt, — peyvənd tib. protective / preventive 
vaccination finoculation): — klapan tex. safety 
valve, relief valve 
qospital / hospital, səhra —ı field hospital 
qoşa" s pair, double, parallel, pyin: — sürüşmə id. 
pair skating, — qapı double doors: xətlər: parallel 
lines: “dirəklər parallel bars, — avarlı (qayıq) pair- 
oar, — çarpayı (oxşar) vin beds 
qoşa? z together, — getmək to gö" together 
qoşaatlı s nair-horse, tvvo-horse: — fayton tvo-horse 
carriage 
qoşaavarlı s dən. pair-oar 
qoşabuynuz s tvo-homed 
qoşabuynuzlu s bax qoşabuynuz 
qoşadırnaqlı / zool. cloven-footed, eloven-hooved 
qoşadorlu s dən, tuvo-masted, — gəmi tüvo-masted 
qoşahərfli s dilç. double-lettered 
qoşaqanad s tuo-vinged, zool. dipterous 
qoşaqanadlı s bax qoşaqanad 
qoşa-qoşa Z innairs, fvvo by tuvo 
qoşalamaq f to pair fal), to double fil.): 1o pair up fal.) 
qoşalanmaq fto double (a.), to be" doubled / paired: 
to be" paired up 
qoşalaşdırılmaq f to he" doubled / paired 
qoşalaşdırmaq f bax qoşalamaq 
qoşalaşdırma fi nairing, coupling: doublin: 
qoşalaşmaq f to become" / to get doubled: to avt in 
pairs 
qoşalaşmış fs doubled, paired 
qoşalatdırmaq f bəx qoşalatmaq 
qoşalatmaq f to ask / to cause sınb, to double fel:), to 
ask / to cause smi. to pair up fd.) 
qoşalıq / the state or quality of being double 
(parallel) 
qoşalülə / douhle-barrel, a gün vvith tivo barrels 
qoşalülə s double-barrelled, - tüfəng double-har- 
relled gün 
qoşalüləli s bəx qoşalülə 
qoşanağara i a misical instrument consisting of vo 
drums ticd vith each other and struck vilh no 
sticks 


qoşaoxlu 378 — qovğaçılıq 


qoşaoxlu s fex. biaxinl 
qoşasaat / double-period 
qoşasaitli / dilç. diphthonx: geminate 
qoşasamitli s dilç. double consonant, geminated 
vönsonant 
qoşasəsli s dilç. douhle voiced 
qoşaşdırmaq f 1. to mee fal): atları — to raçe hor- 
ses, 2, (çütləmək) to mar fal): 3. (səsləri) to harmo- 
nize fal) 
qoşaşmaq fto run" a race against eneh other 
qoşatəkərli s tvo-vihecled 
qoşayəlkənli s dən, tuvo-salled 
qoşdurmaq 7f 1. föküzü, kəli) to ask / to canüse sib, 
to yüke fd:): fatı, ifi və s.) to ask: 7 to enuse nib, 1o 
hamess fal), öküzləri — to ask / to cause sib, 10 yöke 
oxen: atları — to hamess horses: 2. (vaqonu) to ask / 
To catıse ym, to eouple fai fo): 16 ask: / to case sib, 
to hiteh fal), 3. (şer) to ask / to catise: xin, to vvrite 
(d.). 4. (mahnı) to ask 7 to eutise sinb, 10 Compöse 
(dl), 5. (cərəyanı) to ask / to: cə ymb, 1o connect 
talk 1o ask: / to catise: yinb, to seviteh on /4:)) radionu 
” to ask / to case sib. to svviteh the radio / vyireless 
ön 
qoşdurtmaq f bax qoşdurmaq 
qoşqu" / 1. hamess, 2, trailer, ikioxlu — douhle-axle 
trailer 
qoşqu? s draunlit İ-a:fİli - heyvani beast ol" draukht: 
m alı a draught-horse, carriage-horse: (arabaya 
qoşulan) cart-horse 
qoşma İ/ l. a form of"an Azerbnifani poem, 2. qram. 
postposition 
qoşmaq f 1. föküzü və s.) to yoke fal): fatı, iti və 
S.) to hamess fal), 1o put" fal tol, to set”: fel in): 
öküzləri — to yoke oxen: atları — to hamess horses: 2. 
(vaqon və s.) to couple fal): 3. (cərəyanı) to con- 
nevt fd./: 4. (şer) to evrite" (ah/: 5. (mahnı) 1o com- 
pose fa.) Radionu qoşun Sviteh on the radio 
vireless 
qoşucu / coupler 
qoşulma fi 1. ioininu: 2, el, connection: 3. (fikrə və 
s.) adhesion, adherence: 4. (nəqliyyat) - hitching. 
hooking: (vaqon) couplinu: 
qoşulmaq f 1. (öküz və s.) to he" yoked: fat, it və 
s.) to be" hamessed: 2. (vaqon və s.) to he" cou- 
pled: 3. (cərəyarı) to be" connecled, 4. (Şer) to het 
vritten: 5. (mahnı) to be" composed, 6. (bir kəsə) 
to ioin (a./: (həmrəy olmaq) to assoviate (oneself) 
fvith): Tezliklə uşaqlar bizə qoşuldular Soon the 
children omed ur, mübarizəyə — to-ioin in: the 
fight: söhbətə — to iöin (ir) conversation 
qoşunl / troops: forces: (çox miqdarda olan) horde: 
nizami — regular troops: ald, (he regulars: quru “lari 
land forces, müzdlü — mercenary army, rabitə -ları 
signal troops, amer. communicalion İroops 
qoşun” s army: — dəstəsi army unit 
qot” / tar. goth 
qot? s: — dili Gothic, — əlifbası Gothic alphahet 
qotik s Gothic: — üslub Gothic style 
qotaz / tassel, pompon (pompom) 
qotazlamaq f tassel /al/ 
qotazlanmaq f to be" tasselled 


qotazlatmaq f to ask / to enuse ini), to tüssel (dl): lo 
have" fal tasselled 
qotazlı s tisselled, tasseled: (13./ svithi tisselsi, (ia) 
vith: pompons, Fransiz dənizçiləri qotazlı papaq 
geyirlər French sailers year a pompom. on, their 
caps 
qotazlılıq / pomposity, pompousness 
qotazvarı s tassel-shaped, pompon-shaped.- 
qotur" / ib. the ituh: — tutmaq to have" tc iteh, 9 
süffer from (he iteh, 2, (heyvanda) mange İmemdə) 
qotur? s 1. itchy: (/.// suflering, İrom (he: itch: (:.s.) 
having the itch, 2. (heyvan), many (mtindəil 
qoturlamaq f 1, to catuh" (he iteh, to süffir: 
itch, 2, (heyvan to eateh" (he münge, to süller İrom 
İhe münuc 
qoturlaşmaq f 1, to hecome"/ to get” itehy: 2, (hey- 
van) to hecome” / to pet” many 
qoturluq / 1. te: yrale of" belng, itohy, 2, (heyvanda) 
the state of betng müngy, manginesy 
qoturluq? s: - xəstəliyi the itcli, (heyvanda) th: 
mange İnici-1— gənəsi iteh-mite 
qov / 1 (baş tükündə) seuri, dandrufl: 
qov i II (çaxmaqdaşı üçün) tinder Vun-) 
qovaq bot. noplar: ağ — vvhite poplar. abel: 
qovaq” s poplar: — meşəsi poplar voot / forest 
qovaqlıq / noplar grove 
qovalamaq f to drive" avvay / out /d,), to tum ou (of 
di) 1o send" 4.) avayı (işdən) to sak: fal, to: dis- 
miss fal): evdən — to turn out ol"the house, bir kəsi 
İşdən — to sack: sb, to fire su aldi to give" müb, 
The sack, məktəbdən — to expel İrom suhool, Külək 
buludları qovaladı The yind drove avay the cloud) 
qovalanmaq f to he" driyen avvay./ tümed out: fiş- 
dən) to be" dismissed / savked: (məktəbdən və s.) 
fo he” exnelled (from): Oğlan məktəbdən qova- 
landi The boy vas expelled from xehool 
qovalatdırmaq, f bax qovalatmaq 
qovalatmaq f to ask / to oause 1))b, to drive avyiy 
(d.)./ to tum out (41): (işdən) 1o ask /10 valise i)lbito 
savk fd,):/ to dismiss fa.) 
qovarlanmaq Tf 1.-to:he" proud (of), to tike” pride 
tin): to pride oneself (upon): 2. (tamamlıqsız,) 10 put 
on: hüuglity airs, to, look haughiy, (o: get" on one” 
hinh horse idiom, 
qovarlı" s proud, haunlty: 
qovarlı” z proudly, haughtily 
qovarlılıq i huunhtiness, nride 
qovdu-qaçdı / dd nunning about, türmoil 
qovdurmaq f tö ask: / (o ealise ypib: to drive out /al/: 
(işdən) to ask / to valise sm, to dismiss fal: to ask 
to calise a)b, to give sb. (he suck: (məktəbdən və 
s.) toask / tu catise sib, to expel fal/ 
qovdurtmaq f bax qovdurmaq 
qovğa / liglit, uproar, rov, brayil, scandal: — salmaq to 
kivk up airovv, to make” an uproar, başı --da olmaq 
to get" into trouble 
qovğaçı" / braviler. irouhle-maker: pugucious man": 
foğlan) nunnacious boy: (qız) pumavious girl 
qovğaçı” s nukmacious, scandalous: — adamlar pur- 
nacious people 
qovğaçılıq / nuxncity, pukmaviousness 
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qovğalı s 1. rovvdy, sçandalous, quarrelsome, başı - 
olmaq to be" in trouble, 2. disasirous, calamitous 

qovğasız s trotibleless, seandallessş: (1,y)) ithout 
trotible/scandal 

qovhaqov / humy, haste: quick activity 

qovlamaq £f bax qovalamaq 

qovlanmaq f bax qovalanmaq 

qovlatdırmaq f bax qovalatmaq 

qovlatmaq f bax qovalatmaq 

qovlu s seurİy, fi.s.) covered viith seurf 

qovluq / 1, (kağız saxlamaq üçün) folder, portlolio: 
2. (portfel növü) under-arm (documenl) case 

qövma fi 1. hbanishment: (cəmiyyətdən) expulsion: 
(ölkədən) deportation, proseription: (vətəndən) ex- 
patriation, 2. (sürgün) exile 

qovmaq f 1. to drive” out fil), to tum out fal, İk evdən 
z fo tum fd.) out of the house, bir kəsi işdən — to 
give” ib, the: savk, to saek: mi.) to fire: snb,: 
məktəbdən - to expel from sehool fel): 2. to banish 
(dib, ölkədən — to-hanish from the country: dərdi / 
qəmi “ to drive" avvay boredom, Onu qovun Turn 
him / her outl 

qovraq s bax qıvraq 

qovraqlaşmaq f bax qıvraqlaşmaq 

qovraqlıq / bax qıvraqlıq 

qovrulmaq f 1. tö he" İricd / roasted / broiled, to İry, 
to roast, to, broil, 2, məc. urifhe, squirm, to he" 
vrifhed / squirmed, ağrıdan — to vrrithe vvith pain: 
günəşdə -məc. to bask in the un, to roast oneself 

qovrulmuş fs (favada) fried, (sobada). roast (-ed): 
broiled 

qovşaq  İ 1. yoint, yunetion, yol qovşağı road iunc- 
tion, dəmiryol qovşağı (railvay) ğunction: 2. tex, 
unit, assembly 

qovuq / 1, bubble, sabun qovuğu soap bubble, sabun 
qovuğu buraxmaq to blovv" buhbles, 2. (üzmək 
üçün) air-bladder 

qovuqlanmaq f to buhble 

qovuqlu s fi.s./ full of bubbles, fi.s.)vvith bübhbles 

qovulmaq f 1. to he" driven avvay / turned out, 2. 
(işdan) to be" dismissed / sacked, 3. (məktəbdən) to 
be" expelled (from): 4. (ölkədən) — to be" banished 

qovun / bax yemiş 

qovun-qarpız fop. / vyater-melons, melons and götirds 

qovurğa / fried / roasted vvheat 

qovurma fi 1. İrying, roasting: 2. roast, roast meat 

qovurmaçı / one vho cooks and sells the internal 
organs of the sheep 

qovurmaçılıq / rhe /fob ofa man veho cooks and sells 
the internal organs of the sheep 

qovurmaq f (tavada) to fry fd.): (odda, kürədə) 1o 
roast (41), to broil fa:): qəhvə — to roast coflee 

qovurtdurmaq f to ask / to cause smib, to İry f4.), to 
ask / to catise ymb, to roast fi./, to ask: / case snib, to 
broil (4.) 

qovurtmaq f bax qovurtdurmaq 

qovuşdurmaq f 1, to itin f4/), to ünite (4): to con- 
nect dl.) 2. to mamy fdl), to ioin (4.), to yöin in mar- 
riage fd.), sevgililəri — to ioin lovers (in marriage ): 
Allah sizi qovuşdursuni May God icin yonl 


oyulma 


qovuşdurulmaq f 1. tu icin, tö unite, to connect, tö 
be" ioined / united / connected: 2, 10 marry, tö Hoin fin 
marriage): Vo be ioined fin marriage) 
qovuşma fi 1. ioinini:, iunetion, 2. kim. compound: 3 
riyaz. combination, 4, bax vüsal 
qovuşmaq f 1. to ixin, to unite, to come” together, 2. 
to ğöin fin marriage), to marry, to mect" again after in 
long ahsenve, 3. (çay və s.) to interflov, to İlov) to- 
gether, to 1oin, 0 Qaranlıq qovuşur İt” getting dark, 
Niğht is draving on, Night ix falling 
qovuşmaz s 1. unsocnble: 2, incompatible 
qovuşmazlıq / 1, reserve, estrangement: 2. incom- 
patibility 
qovuşuq s ioint, mixed: complicated, involved 
qovuşuqluq i involvement: complication, confüsion 
qovut İ roasted vheat ground to flour: a gruel mada 
of such flour 
qovzadılmaq f bax qovdurmaq 
qovzamaq f bax qaldırmaq 
qovzanmaq f 1. torise", to get" up, to stand" up, 2 
To raise onevelf"a little 
qovzatdırmaq f bax qaldırtmaq 
qoy əd 1. let (rinf)): Qoy o gelsin Let him/her go, 
2. Thogl, even, Qoy gec olsun, mən gözlayə- 
cəyəm Though it is late, İ intend to valt: Qoy o 
gəlməsin, mən dəvət edəcəyəm Even he / she 
doesn"t come, Vİ invite him / her 
qoydurmaq f tosask / to cause sib, to put fal,), to ask 
/ to cause sınb, to place 
qoymal s: - diş false teeth 
qoyma ? fi 1. putting, placinn, arrangement, 2. fex, 
mounting, installation, setting 
qoymaq f 1: to put" /a./, to place fal), to set” fd.i, to 
stand" (d.): kitabi rəfə — to: put" the book on: the 
shelf, məktubu zərfə - to put" the letter into an en- 
velope, abidə — to put" up / erect a monument (fo): 
çaydanı sobanın üstünə - to place the teapot on (he 
stöve: gülləri / çiçəkləri suya — to set" the İlovers in 
vvater, qrafini stolun üstünə - to stand" the ug on 
the table, 2. (banka, kompress və c.) to apply (dl), 
to put" on (d,) banka — (xəstəyə) to apply cupping- 
glasses, 3. (səhnəyə) to put" on the stage (4.), 10 
stage fd,)::4. to raise (d./, to put" fd.): 6 məsələ — to 
raise a question: səsə — to put" to the vote (d.)) 5..to 
fix (d.), to set” (d:): vaxt — to fix the time: qiymət - 
to fix / to set" the price, 6. to let" fel,), to allov (4.), o 
permit (4/,/: uşaqları oynamağa — to let" the ehil- 
dren play, to permit / to allov the children to play: 
məsələni müzakirəyə — to bring" up a question for 
discussion: şərt — to make" terms, to lay" döy con- 
ditions / terms, məqsəd — to make" it one” alm, to 
set” oneself smih. as an ohyect: qol — (razılaşmaq) to 
append one yx signature, gözətçi — hərb. to posta 
sentry: Onu içəri qoymayın Don f let him £ her in, 
Dontallov him £ her to enter 
qoyulma fi 1. stalement: məsələnin “sı statement ol” 
a question, the vvay a question is put / stated, 2. 
(silah) erection, raising, 3. (səhnəyə) staging: pro- 
duction: (tamaşa) play, performance, 4. fex. 
mounting, installation, (cihaz) setting 
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qoyulmaq f 1. to be" put / placed / set, Kifab rəfə 
qoyuldu The book vas put on the yhellfi 2. to be" 
staged / put on the stage, Bu pyes keçən il səhnəyə 
qoyuldu This play yeas put on the stage last year? 
3, to he" lixed / set, Qiymət qoyuldu The price "vax 
fixed ı . 
qoyuluş İ 1: (məsələnin və s.) putting, propounding, 
statement: məsələnin “u statement of"a question, the 
vay a prohlem is put / posed, 2. (səhnə) stagink, 
production : 
qoyun) / 1.1, sheep (pl.: sheep): (dişi). eve liu:l, 
terkək) ram: 2. məc harmless ereature Hə 
qoyun? s sheep, sheep"s, — iti sheepdog, — dərisi 
sheepskin: — ferması sheep-furm, — xalxalı sheepfold, 


sheep-vvalk, — örüşü sheep-run, — sürüsü floek of” 


sheep, 0 — dərisində qurd / canavar a voll” in 
sheen s elothini 

qoyun / II 1, bax qoltuq (1-ci mənada), 2. bax 
aguş 

qoyunabaxan / bax qoyunçu 

qoyunboğan / bot, erhena 

qoyunçu 7 slteep-hreeder, sheepman" 

qoyunçuluq) / sheep-breedini, 

qoyunçuluq” s sheep (-breedinp): - ferması sheep- 
farm 

qoyuneşşeyi İ 4:4. boob, hoohy 

qoyunqıran / bot, St. 1ohn"s svort 

qoyunqırxan İ shearer 

qoyun-keçi fop. / sheep and göats 

qoyun-quzu fop, / sheep and lambs 

qoyunotaran / bax çoban . 

qoz" / valnut: nut, — yığmaq to nut: — yığmağa 
gelmək to gö” nütting, qarzaksiz — shelled vval- 
nutfs) 

qoz? s valnut: — ağacı vvalnut-tree, (məterial) vvalnut: 
— halvası nougat, — qabığı vvalnutshell, - ağaclığı 
vvalnut: groveç: — ağacından hazırlanmış mebel 
vəalnut fumiture: 0 — qabığına soxmaq £ to rule 
mb, vvith a rod of” iron, to ill-treat (4/7, to maltreat 
(dl), 0 — qabığına girmək to ereep" into any hole in 
order to hide oneself 

qozabənzer s nüut-shaned 

qozalamaq f 1. (pambıq) to form / to grovv" bells: 
2. fpalıd və s.) to form / to grövv” cönes 

qozalanmaq f to form holls fof”cotfon) 

qozavarı s cone-shaped: holl-shaped 

qozbel" / hunchback, hümpback, Qozbeli qəbir 
düzəldər at. söz, “ Can the leopard change his 
spoty? 

qozbel” s hunched, hümped: hünchbacked, hümp- 
backed 

qoz-qoz / fhe name of a children"y play: 0 - 
oynamaq to be" impudent / insolent, not to ohey, to 
argüe vainly / in vain 

qozlanmaq f d4l to boast fof), to pride oneself (of), to 
plume oreself fon, upon) 

qozlu s İ f?.r.) vvith nuts, fi.s./) having nuts 

qozlu s İl conceited, arrogant, boastful, vainglorious 

qozluq / vvalnut grove 

qozsındıran İ nutcracker(s) 

qozşəkilli s nut-shaped, nutlike 


qozvarı s nut-shaped, nut-like 

qönçə / bot, bud, təzə -lər nevv buds 

qönçədodaq s /fi.s.) vvith benutiful and tender lips, 
(i.s.) having henutifül and tender lips 

qönçələnmə f/ huddingi starting to bud 

qönçələnmək f to büd, to come" into buds: to pro- 
düve hüds 

qönçəli s fi.s.) vvith huds, fi.3.) having büds 

qövr 1:- etmək to make” itself” felt, Yara qövr edir 
The vound is making ityelf felt 

qövs / aruh: arc, elektrik “ü fex. electric arc 

qövs? s are, — qaynağı tex. are vvelding: — lampası 
ürc lamp 

qövsəbənzər s bax qövsvarı 

qövsi s arehed, hovv-shaped: — qaş arched eyebrovvs, 
— Xətt arched line 

qövsi-qüzey İ rainbovv 

qövslü s urc: — lampa arc lamp: — qaynaq arc 
vvelding 

qövsşəkilli s bax qövsvarı 

qövsvarı s arvhed, bovy-shaped (bon-) — qaş arehed 
eyebrovvs 

qradus / deyree 

qraf / count: (qadın) countess, (İngiltərədə) carl (ə:i) 

qrafa İ column 

qrafik s iraphic, — işarələr / simvollar graphic signs 
/T symhols 

qrafika / inc. 1, dravvinu, 2. (hərflərin şəkli) script 

qrafin / (su üçün) vvater-bottle, carafe (kə ra:ff, 
(şərab üçün) decanter 

qrafinya / countess 

qrafit / graphite, black lead, plumbago 

qrafitli s (i.s.) vvith graphite, ff.s,) having grphite / 
plumbago 

qraflıq / 1. (ffitul) carldom lə:il, 2. (inzibati-ərazi 
bölgüsü) eounty, shire, mərkəzi -lar Ihe Midlands 

qram / yyamme İgreml, grüm 

qram-atom / fiz,, kim. gramme atom 

qrammafon) / gramophone 

qrammafon? s gramophone, — vali gramophone 
record 

qrammatik s grammutical, — anlayışlar grammatical 
notions: dilin - quruluşu grammatical structure ola 
language, — səhv grammatical mistake / error, — 
qayda grammatical rule, grammar rule, — təhlil 
etmək 1) (cümlə üzvlərinə görə) to analyse (4.): 2) 
(nitq hissələrinə görə) to parse İpa:z) 

qrammatika / grammar, praktik — practical grammar, 
nəzəri — theoretical grammar: 

qrammatikasız s grammarless: ff.s.): vvithout gram- 
mar, fi.s.) having no grammar: 

qrammatikləşmə fi grammaticalization 

qrammatikləşmək . f to grammaticalize, to get"/ 
hecome grammaticalized 

qrammatiklik / grammaticality 

qrammatist / grammarian 

qranit / geol. facet Ffic-l 

qranka / proof, galley-proof, slip 

qravitasiya / fiz. gravilation 

qravüral / enxraving, 

qravüra? s engraving, engraver "s, — emalatxanası 
engraver”s shop 
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qravüraçı / engraver, (ağacda naxişaçan) vvoodett- 
ter, vvood-engraver, (dəmirdə naxışaçan) steci- 
cutter 

qravüraçılıq / r/e profession of an engraver 

qreyder / (maşın) urader 

qreyderçi İ yraderist 

qreypfrut / bot. (ağacı və meyvəsi) vrapelruit 

qrif / 1 (nəşriyyat) (siynature) stamp 

qrif / II əs: griflin. pryphon ( grai-) 

qril" / grill 

qril” f to grill 

qrim. / make-up: (rənglər) greasepaint 

qrimçi / maker-up. make-up artist / man": (qadin) 
make-up vvoman” 

qrimlemə fi makinp-up, make-up 

qrimləmək f to müke" up (4/), cavan aktyoru qoca 
kimi — to make" a youniy actor upras an old man 

qrimlənmək f to make" oneselfup 

qrimletdirmək f bax qrimletmək 

qrimlətmək f to ask / to cause spb. to make up /4.), 
(özünü) to ask / to case sınb, to make oneyelf up 

qrimli s made-up 

qrip / tib. influenza, prippe, 4.4, flu Iflu:l: — olmaq to 
have" inİluenza / the İlu, O, qrip olub He / She hay 
influenza / the flu 

qripli s tib. iniluenzal, — sətəlcəm intluenzal pneumo- 
nia 

qrossmeyster / şahm. grand master 

qrossmeysterlik / şahm. title / rank of grand master 

qrup / group: eluster, bir — adam a roup of: people: 
bir — tamaşaçı a cluster of spevtators, gan —ü blood 
group 

qrupbaz / elique-orgunizer, one yvho likes to organize 
oliques 

qrupbazlıq / clannishness, cliquishness, clique- 
formation 

qrupçuluq / clannishness, clique-formation, eliquish- 
ness //kli:k-1 

qruplaşdırılma f/ being krouped / elassified, gyouping, 
elassification, kitabların “sı grouping of books: 
dillərin -sı elassification o” languages 

qruplaşdırılmaq f to be" yyouped / elassified, 
Kitabxanalarda kitablar adətən fənlər üzrə 
qruplaşdırılır In libraries bookx are usually elassi- 
fied by subfects 

qruplaşdırma fi grouping: classification 

qruplaşdırmaq f to group (41), to classify (a.): dilləri 
” 10 group / classify languages, bitkiləri — to 
group/elassify plants 

qruplaşma / alignment, group: hərbi — military 
alignment, siyasi -lar political groups 

qruplaşmaq f to group, to form groups, to form / to 
orgünize çliques 

qu / zool. suvan: (erkək) cob, cob-sıvan 

quaş / gouache 

quba / bax quba-qaz 

quba-qaz / vvild goose 

qubar / grief, sorrovv, sadness, borc, — etmək bax 
qubarlanmaq 


qubarlandırılmaq f to be” very sad, to be" made 
very sad 


qubarlandırmaq f to distress f4/), to grieve /4:), to 
bore fel.) 1o sadden fa,) 

qubarlanmaq f to be" sad / melancholy, to be” in 
distress, fo he bored 

qubarlatmaq f bax qubarlandırmaq 

qubarlı" s sad, mournful, doleful, visiful 

qubarlı” z sadiy vistfully, dolefully 

qubarlılıq 7 sadness, dölefulness, vvistfulness 

qubernator) / govermor, ştatın -ü the gövernor ol 
the state 

qubernator? s govemor s, (i.s.) ofa govemor 

qubernatorluq / gövermorship 

quberniya / province 

qübka / (yuyunmaq üçün) sponue İ-A-l — ilə 
yumaq to sponge (d.) 

qucaq İ “emhrace, arms p/., ana qucağı mother s 
emhrace / arms, təbiətin qucağında in nature "s İap: 
bir kəsin qucağına atılmaq to throvv" / to fall" into 
smb,s: arms, bir kəsi qucağına almaq 1) bax 
qucaqlamaq, 2) to take" sb. in one y arms, bir — 
armfül, bir — ot armfül of” hay 

qucaq-qucağa z vith arms round each other 

qucaq-qucaq / smfüls (of), — təzə çiçək armllıls of 
İresh flovvers 

qucaqlamaq f to embrace f4,), to elasp: 4.) in he 
arms, bir kəsi — to embrace sn), O, oğlunu 
qucaqladı He / She embraced her / his son 

qucaqlanmaq f to he" embraced 

qucaqlaşmaq f to embrace feach other): İki bacı 
qucaqlaşdı The tv sisters embraced 

qucaqlatdırmaq f bax qucaqlatmaq 

qucaqlatmaq f to ask / to cause sb, to embrace a.) 

qucmaq f bax qucaqlamaq 

quculmaq f bax qucaqlanmaq 

qucumaq f 4.4. bax qucaqlamaq 

quda / (kürəkənin valideynləri) father and mother 
of the son-in-lavv, (gəlinin valideynləri) father and 
mother of the dauğhter-in-layv 

qudalıq / mhe relationship betveen the barentx of a 
bride and a bridegröom 

qudok / hooter, fabrik -u factory hooter / siren, 
parovoz “u vvhistle, — vermək to hoot 

qudron / tar, — tökmək fex. bax qudronlamaq 

qudronlamaq f tar /a.), yolu - to tar a road 

qudronlanmaq f to be" tarred 

qudronlanmış fs tarred, — yol-a tarred road 

qudronlu s tarred, fi.s.) covered vith tar 

qudurğan s 1. unbridled, frenzied, turbulent: 2 
(harın) arrogant, presumptuous 

qudurğancasına z hbarefacedly, impudently, inso- 
lentiy 

qudurğanlaşmaq f to become" / to get" unbridled, to 
overstep the mark / all the limit: f 

qudurğanlıq / arrogance, insolence, presumption, — 
etmək to act / to behave boldly, to overstep the mark 
£ all the limits 

qudurmaq fi to get"/ to hecome" rabid: 2. məc. to 
become" impudent / insolent / barefaced, to give" 
onevelf airs, to have" a fair opinion of onesel 

qudurmuş fs bax guduz 
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qudurtmaq ?£ 1. to make" rahid, to cause to hecome” / 
to get" rahid: 2. to spoil fal), to let" fal) get out of 
hand, uşağı — to spoil a child, to let" a child" .act 
İreely 
.. s 1. rabid İ-e-l, mad, — it. a rahid / mad dog: 2, 
mac. rabid, furious, vvild, violent, — adam a -rabid / 
mad / furious man" 
quduzlaşdırmaq f 1. to drive" (dl) rahid / mad, 2. 
məc, to make" furious, to stir to fury 
quduzlaşma fi 1. getting / hecoming rabid, 2, məc, 
İrenzy, becoming enraged, falling into a frenzy 
quduzlaşmaq f 1, to hecome" rabid / mad, 2. məc, 
to become”" / to get" furiotis, to İy" into .a rage 
quduzluq i 1. (xəstəlik) rabies, hydrophobia, 2. məc. 
rage, fury, violence 
quqquldamaq f 1. to cuçkoo, 2. a.a. bax banla- 
maq 
quqquldaşmaq f to cuckoo all together 
quqqultu / cuckoo, (xoruzun səsi) erovv İkroul 
quq-qulu-qu / cock-a-doodle-doo 
ququ / zool. cuckoo 
qul / slave, adətinin / ehtirasının -u olmaq to be" a 
slave ol one s habit / passion, — olmaq to be" a slave, 
” vəziyyətində olmaq to he" in slavery 
qul? s slave, — əməyi slave lahour, — ticarəti slaye 
trade, — sahibi slave-holder, slave-ovimner 
qulac / bax qolac 
qulac-qulac s long: - hörüklər long plaits/braids 
qulağıağır s hard of hearing, harder of hearing 
qulağıkasik s erop-cared: — il crop-cared dog 
qulaqf / car, — asmaq 1) to listen (to): (musiqiya) to 
hear” /da.), (radioya verilişlərinə ) to listen in: 
Qulaq asıram (telefonda danışarkən), Hullol, 
Qulaq asırsınızmı? Are you there? qulağını 
batırmaq to deafen fal): (zərbə ilə) to stun fa,/: 
qulağını çəkmək to null sb, 5: cars, qulağını 
burmaq to clip one” ears: 0 qulağını doldurmaq to 
persuade smö., 0 qulağına girməmək to pay" no at- 
tention (fo/, to take" no: heed fofl: qulaqlarını 


şəkləmək to priek up one ”y cars, 0 qulağına İ 


dəymək to reach sinb.”s cars: 0 qulağında sırğa et- 
mək to take" good note of” smb.: qulağına inan- 
mamaq not to believe one : ears, Bir qulağından 
alıb, o biri qulağından vermək / buraxmaq İn at 
one ear and out at the other: Qulaqlara qurquşunl 
s God forbidl 2) (riayət etmək) to obey, bir kəsin 
məsləhətinə — asmaq to follovv / to take” smb, is 
advice, 0 — vermək to listen ffo), to ear (fo): qula- 
ğında qalmaq to rememher once and for ever 

qulaq? s: aural, car, — vəzi aural gland, — çirki ear- 
vvax, — həkimi ear-specialist, — ağrısı earache, - 
pərdəsi eardrum 

qulaqaltı s fib. parotid, — vəzi parotid (gland) 

qulaqardı s parotid, — şiş parotitis, - na vermək / 
Vurmaq to tum a deaf car (fo), to pay" no heed (ro) 

qulaqasma / 1. audition, (müğənniyə) hearing: 
(mühazirəyə və s.) attending, (vala və s.) lis- 
tening (fo): 2. tib, auscultation 

qulaqbalışı / small pillovv 

qulaqbatıran s deafening: — alqışlar deafening 
applause / cheers 


qulaqburması / thrashing, dressing-dovyn: bir kəsə — 
vermək. .to give"smnb. a thrashing, to give” smh, a 
dressing-dovm, Bu dəcəl uşağa bir qulaqburması 
lazımdır. This disobediant child need vn, göad 
dressing-dovrn 
qulaqcıq / anal, auricle 
qulaqdibi / anat., parotid, — vəzi parotid gland 
qulaqkesen s məc, cunning, sly: artful 
qulaqlamaq f 1, to snatuh / to seize fd: hy:tlte car (s): 
2, mac. to have" smib, (vvell) in hand, to have" snb. 
under one ə thumb 
qulaqlaşmaq f 1. to snatuh / to seize fal, by the car(s): 
2, fpıçıldaşmaq)) to vvhisner, to converse in vvhisners 
qulaqlı s fi.s.) vvith ears, (i.3// having cars, — papaq 
a cap vvith car-flaps: — ita dög vvith uncüt / ünclipped 
cars 
qulaqlıq i 1. (telefonda) head-phones: 2. (papaqda) 
car-İlaps 
qulaqsız s carless, erop-cared, — İt (qulağı kesilmiş) 
erop-cared dog 
qulaqucu z: — eşitmək to change to hear fal, 
qulaqyoldaşı / interlocutor, (qadın) interlocutress: (he 
person sib, is talking to 
qulan / young female horse 
qulançar / bot. asparagus 
qulan-quşqun top. / hamess 
quldar / slave-holder, slave-ovvner 
quldarlıq" / slavery, slave-ovning 
quldarlıq” s slave-holding, slaye-ovning: — quruluşu 
slave-ovvning system 
quldur / robber, brigand: dəniz “u sea-robber, pirate 
quldur” s: — dəstəsi band / gang of robbers, — 
mağarası / zağası den of robhers 
quldurbaşı İ gang-leader, robber ehiefi - olmaq to 
be" a ganu-leader /. a robher ehief” 
quldurcasına z like a rohber / robbers, as a rohbar, as 
roblyers 
quldurçuluq / bəx quldurluq 
quldur-qaçaq top. / robbers and bandits: — dəstəsi 
gang of rohbers.and bandits 
quldurluq / robhery, brigandage: layılessness, — etmək 
1) to be" a robber / a brigand, 2) to rob fd:/: to plun- 
der fd.) 
qul-qarabaş top, İ arx, slaves and servants 
qullab / drav, inhalation, — vurmaq to dravv" smoke 
into the lungs 
qullabı" / machination, falsity 
qullabı? s false, sham 
qullablamaq f to dravv" (4.), inhalate fd.) (ofymoke) 
qulluq / 1 service, hərbi — military service, qulluğa 
götürmək to empley fal), — etmək 1) to serve,  or- 
duda — etmək to serve in the army, bir məqsədə — 
etmək to serve a: purpose, bir kəsə sədaqətlə - 
elmək to serve sib. faithfully, 2) (xəstəyə, uşağa 
Və s.) to nurse fal), (bitkiyə, heyvana) to look 
tafter): güllərə / çiçəklərə — etmək to look aller the 
İlovvers, Qulluğunda oluml da, "mat your: servicel 
qulluq / II slavery 
qulluqbaz" / 4.4) red-tape-monger 
qulluqbaz? s obliging, complaisant 
qulluqbazlıq / obligingness, complaisance 
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qulluqçu / 1. employec, ollice vyorker,, salaried. per- 
son: hökümət — su oflice. employee: (İngiltərədə) 
viyil servant:. fəhlə və -lar industrial and otlice 
vvorkers: hlue-collar and vihite-collar: vvorkers: 2. 
(evdə) servant, maid, housemnid 

qulluqçuluq /.1. rhe srate of being an employee/ office 
veorker, 2. the dob of a servantı the state of being a 
servant: — etmək to he" a servant, to svürk: as a: ser- 
vani 

qulluqdar / campaimner, red-tape-monger 

qulluqdar? s obhliging, complaisant 

qulluqgösteren" / 1. bax yaltaq": 2. red-tape- 
manger: 

qulluqgöstəran” s 1. bax yaltaq”: 2: obligini, com- 
plaisant 

qulluqgöstərənlik i 1. bax yaltaqlıq: 2: obliging- 
Tess 

qulluqperestİ / careerist, ofliceseeker 

qulluqperest? / fond of serving, complaisant, obliginy, 

qulluqparestlik / careerism 

qulp / handle: (səbətdə və s.) grip, (çuvalda və s.) 
tah: 0 — qoymaq to Hind" fault fvirb), cavil (an hər 
sözə — qoymaq to cavil at every vvord: bir. işin 
“undan yapışmaq to get” dov to business, to start 
to do some iob, 

qulplu s fi.s.) vit a handle, fi.s.) having, a handle 

qulun / foal 

qulunc / a pain in one”s back, — olmaq to have” pain 
in orney back, “unu qırmaq / sindirmaq to give" a 
massage 10 or back 

qulunlama fi foalinz. 

qulunlamaq f foal, to give" birth to a foal 

qulunlu s fis.) vvith.a İnal: (1.s.) having. a foal 

qulyabanı / munster 

qum) / sund, narin — fine sand: iri — eoarse sand: 
dəniz “u seasand, sovrulan — quicksanuds, Tunninu 
sand 

qum” s sand, — saatı sand-ilass, — vannası sand bat: 
z tufanı sand storm 

qumaoxşar s sandlike 

qumar / 1. fkağızlar) (play) card, 2. (oyun) gambling: 
” oynamaq to play cards: — kağızı paylamaq to 
deal round the cards, — kağızını qarışdırmaq to 
shuffle (he cards 

qumarbaz / pamhler 

qumarbazlıq İ ihe profession of a gambler 

qumarçı / bax qumarbaz 

qumarçılıq İ bax qumarbazlıq 

qumarxana İ gambling-house, gambling-den 

qumaş / red calico 

qumbara / hərb. grenade, — atmaq (o tlirovv" a prö- 
nade 

qumbaraatan / 1. hərb. (silah) grenade cup dischar- 
ger 

qumbaraçı / vyenade-throvver 

qumdan / bax qumqabı 

qumqabı / 1. sand-box: 2. tex. sanding apparatus 

qumqumu / flask, hərb. vvater-bottle 

qumlaq İ sandy place, place covered vvith sand 

qumlamaq fto sand f4.): yolu — to sind the road 

qumlanmaq f to be" sanded 

qumlatmaq 7 to ask / to cause sb. to sand fd.) 


qumlu s sandy: fi.s.l covered vvith sand, sanded: — 
torpaq sandy: soil: — sahil / plyal a sandy beach 
qumluq bax qumlaq 
qumluluq i he stare or the quality of berng sandy 
qumpüsküran i/ (maşın) sand-hlaster 
qumral s reddish-yellov, light-hroven,  ehestnut- 
coloured 
qumrallıq / İhe quality of being ightbrovin 
qumralsaç s uhestnut-coloured hair 
qumralsaçlı s bax qumralsaç 
qumrov / hunühell, hell 
qumrovlu s (ı.s./ vvith handbell / evith: hell: (r.s./ 
having handhell / bell 
qumru İ/ zool. turtle-dove 
qumsal s sandy: — yer sandy place 
qumsallıq i place covered vvith sand, sandy place 
qumvarı s sand-like 
qundaq / 1 nappies, suvaddling, elothes / bands: pl.: 
“dan (bələkdən) İrom the eradle 
qundaq i II fsilahda) butt, stock, tüfəngin qundağı 
the hütt ofa rifle 
qundaqbağı i səvaddling-band: pi, 
qundaqlama fi svaddling 
qundaqlamaq F£ to svvadile fa./ 
qundaqlanmaq f to he" sivaddled 
qundaqlatmaq £ to ask / to cause sinib, to sevaddle (dk) 
qundaqlı s 1. fi.s.) vvifh nappies: in nappies: 2. (silah) 
(i.s.) vvith a stock, (i.s./ having stock 
qundaqsız s 1. (uşaq) nappiless, fi:s,/ vvithout nap- 
pies / ssvaddling: “elothes: 2. (silah) stovkless: 
fi.s.Nvithout.a stovk, fi.s./having no stock 
qunduz" / zool. heaver 
qunduz” s heaver, — dərisi a beaver coat 
qupquru s over-dried, quile dry: — qurumaq to dry 
up. to get” tov / extremely dry: (torpaq) to get" dry, 
to hecome" parehed: Mənim boğazım qupquru 
quruyub iy throat is dry / parched. 
quraq s idlry, arid, drouglily: — yay dry summer: — 
zona droughty / arid zone 
quraqlığadavamlı s k.£, drouglit-resistini 
quraqlığadavamlılıq i k- t. the quality of being 
drought-resisting 
quraqlıq" / aridity, drought: tam — ahsolute drought 
quraqlıq? s dry, droughty: — il dry year, — zona 
droughty zone, Güraqlıq müddətində məhsul 
məhv oldu The cropx died during the drought 
quraqsımaq T to hecome" dryish 
quraltmaq f to invent fal), to make" up fal, 10 con- 
cöçt (4./, to fabricate fd.) 
quran / 1 fhe Koran 
quran / II bax qurucu 
quraşdırıcı / fitter, assembler, adiuster, erector 
quraşdırılmaq f 1. to he" placed 
mounted: 2, to be" invented / made up 
quraşdırılmış fs 1. established, fixed, 2. made up, 
Tahricafed, invented — əhvalat a made up story 
quraşdırma fi 1. putting, placing, arrangement: 2. tex, 
mounting, installation, assemblini, erection:: install- 
ing: (cihaz) setting: 3. (uydurma) invention, fiction, 
Tahrication 


assemhled 
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quraşdırmaq f 1. tex: assemhle fail, to fit fa.) 2:10 
combine fd), to: form: fal), to construet fali 3. 
(uydurmaq) to invent fa.), to make" un fe1). To tell" 
stories 

qurbağa / zool. ffog 

qurbağagöz s İrox-eyed 

qurbağalıq / troşland 

qurbanl / sacrifice: victim: - kəsmək to kill (4.3 as 

a sacrifice, — olmaq to sacrifice oneself” (fo): 10 he" a 

victim, — etmək to sacrilice fal to) — Vermək to 

make" a sacrifice (for) canını / həyatını — vermək 
to give one”s life as a saerilice: həyatını vətəninə — 
vermək to give" one”k life as:a sacrilice for one iy 
country: bir şeyin -ı olmaq to fall" a sacrifice to 
smth,: uşağını xilas etmak üçün hər şeyi — 
vermək to sacrifice everything to save one " child: 
böyük -lar bahasına at the cost of” heavy sacrilice: 
Qurbən(n) ölüml T heseech youl 

qurban” s: — bayramı the Moslem Festival ol” sacri- 
fice, — payı part ol” the sacrificed sheep given to (he 
poor 

qurbangah / altar 

qurbanlıq / sacrificial animal fespeciallyı a sheepl, 
animal destined for sacrifice: — quzu a lam for sacri- 
İice, a sacrificial lamh 

qurban-sadağa i: — getmək to pamper fil), o cod: 
dle (a,): to entreat fal) 

qurbansız z vvithout sacrifice 

qurcalanmaq f to stir. to möve, to fidget 

qurcuxmaq f bax qurcalanmaq 

qurd /i 1 vorm, vvormy: fmədədə) vvorm elm. 
helminth: - düşmək / salmaq to become" vvormy 

qurd / II bax canavar 

qurdabənzər s vermiform, vermicular: — çıxınlı anat. 
(vermiform) appendix 

qurdalamaq f to stir /al), 10 move fel): to touch fl): 
to piek fal): burnunu — to pick one iy nose: dişini — 
piek one y teeth 

qurdalanmaq f 1. to be" moved / touched, 2. to möve, 
to stir, 3. (yavaş işləmək) to notter about, to davvdle: 
to he" husy / busying onesell” 

qurdalaşmaq f to möve / to stir all together 

qurdalatmaq f to ask / to cause yib. to möve fal), to 
ask / to cause ymib, to touch fal) 

qurdaoxşar s bax qurdabanzar 

qurdaoxşarlıq / the quality of being vermiform 

qurdbasan i fit) vvolf-hound 

qurdqovan s (ib. (dərman) vermifuge 

qurd-quş fop. i 1. rifl-raff) 2. vyild animals of all kinds 

qurdlamaq f to hecome" vvorm-caten / maggoty 

qurdlandırmaq f bax qurdlatmaq 

qurdlanmaq f bəx qurdlamaq 

qurdlatmaq f to let" /a,/ become” vvorm-caten / mag:- 
goty 

qurdlu s 1. vvorm-eaten, vvormy, magpoty: — alma a 
vvormy / magpoty apple, 2. bax paxıl? 

qurdluluq i 1. £/he quality of being vormy, 2. bax 
paxıllıq 

qurdşəkilli s bax qurdahənzər 

qurdurmaq f to ask / to case ymb, to assemble fel), 
to ask / to cause snib, to fit fal) 


qurdurtmaq f bax qurdurmaq İ 

qurğu i 1. tex. plant, mountinp. installation: (cihəz) 
setting, yeni — nevv plant, hərbi -lar military instal- 
lations, 2. bax hiylə 

qurğuşun / lead: — kimi ağır as heavy us lead 

qurğuşun” s lesden: ledi — rəngli lenden coloured? ” 
filizi lend-ore: — boru lead-nipe: — təbəqə lead-plate 

qurğuşunlamaq f to Head fal) 

qurğuşunlanmaq f to he" leaded: to he" covered vyith 
İcad ? 

qurğuşunlaşmaq f to hecome") to get” İsitd, to tir 
into lead 

qurğuşunlu s /t.s:/ vith leud, fi.s.) mixed vvith İcad 

qurqur İ/ zool, turtle-dove 

qurma fi 1. construction) İittinp. building: çümlə — 
construction of”a sentence, 2. bax kələk 

qurmaq f 1. to build” fal) to construct (d)): plan — to 
build" a plan: cümlə — to construet a sentence, 2. 
(çadır və s.) to set" up fd./, to piteh (al: çadir — to 
piteh a tent: 3. (saatı və s.) to vvind" up fal): ailə — 
to start. a İümily. to aeqüire a family: zəngli saatı — 
to set” the alarm clock: tələ — to set" a trap 

qursaq i arat. ahomasum, ahomasus, 0 qursağl dar 
hot-tempered, quick-tempered: la. peppery: 0 
qursağı daralmaq to hecome” hot-tempered / qulek- 
Tempered 

qurşaq i 1. ivaist-band, girdle, sash: 2. (çəlləkdə) 
hoop: 3. coğ, zone: mülayim — temperate züne, 
İropik — torrid zone, 0 göy qurşağı rainhov “oni? — 
tutmaq bax güləşmək, 0 qurşağa çıxmaq to he” a 
lot, to exist more than enougl, to be" more than one 
vvanits, 0 qurşağının allını bərkitmək to have” a 
squarc / hearty meat 

qurşaqlamaq f 1. to tic up fd-/ vvith a vvaist-band, 2, 
to cateh" / to seize fal) by the vvaistband 

qurşaqlanmaq 7 to hell / to girdle / to gird onevelf, to 
put" on a belt / a girdle 

qurşaqlaşmaq f bax güləşmək 

qurşaqlatdırmaq f bax qurşaqlatmaq 

qurşaqlatmaq f to ask / to case sib, to hoop (el// 
çəlləyi — to ask / to case fo hoop a cask /.a barreli 10 
have" a cask / a barrel hooped 

qurşaqlı s 1. fis.) vyith vvaist-band, (1.s,/ having Maist- 
band: 2, fi.s./ vvith hoop, (1.s.) having hoop 

qurşaqlıq i 1. material it / suitable for vvaist-hand, 2. 
vnist 

qurşaqtutma / id. vvrestling 

qurşamaq f 1. to gird" fal/, to girdle (all) 2. to inveigle 
tinto): içkiyə - to inveigle into drinking 

qurşanmaq f 1. to gird” oneselfi 2, məc, (o gö" mad 
ton smih,): did. 1 bö” casily  carried  ayyay: 
içkiyə.qumara — to be" carried avvay: hy gambling / 
drinking: 

qurşatdırmaq f bax qurşatmaq 

qurşatmaq f (o ask: / to cause smib,to put ona belt / ik 
girdle 

qurtaqurtla z: - içmək to gohble (e/), to gülp dövyn 
td) 

qurtaracaq / end: hottom: kəndin qurtaracağı the 


end of” the village, yolun qurtaracağı the hottom ol” 


the road 
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qurtarıcı s bax xilasedici 

qurtarmaq f 1. to finish fal, to end fd1), to put" an end 
(to d.): (ali məktəbi) to graduate (from): məktəb - 
1o finish school, to leave" school: universitet — 
graduate İrom the university: məktubu — to end 
one”y letter, 2. (xilas etmək) (o save, to resttic fa, 
from), bir kəsi ölümdən / təhlükədən — to save 
smb. İrom death / danger: bir adamı boğulmaqdan 
” to rescue a man İrom drovning: 3. ffamamlıqsız) 
to get" / to become” free, to he" over, tö end, Məclis 
geçəyarı qürtardi The party ended at midnight, 
Dərs qurtardi The lesson ix over 

qurtarmaz s  endless, limitless, (oo long — 
mübahisələr endless debates, — olmaq to be" endless 
£ İimitless: to last too long 

qurtarmazlıq i 1. endlessness, infinity: (zaman) 
etemily: 2. inexhaustihility 

qurtarmış s finished, complete, completed: — iş fin- 
ished./ completed vork 

qurtulmaq f 1. to hecome" İree, to İree oneselfi 2. to 
save oheyelf: to run" avvay, to escape:, Biz zorla / 
güclə qurtulduq VVe had a narrov) escape 

qurtuluş" / salvation 

qurtuluş? s: — günü salvation day 

qurtum / drink, mouthful: (balaca) sip: (böyük) 
gulp: bir — su a drink of vvater, bir —a at one gulp: 0 
” etmək to take" a sip / mouthful: Mənə bir qurtum 
su verin Give: me a sip / a drink of vater, bir — 
şərab içmək to take" a sip of"vine 

qurtum-qurtum z drink by drink, sip by sip — içmək 
to. sip fslovly), to drink" sip by sip 

qurtumlamaq f tosip (al): to drink" sip by sip fal) 

quru, i fdry) land, suda və -da on land and sea 

quru? s 1. dry: stale, callous: — odun / ot / paltar. / 
hava və s, dry vvood / hay, / elothing, / air, etc.) — 
çörək stale / diy: hread: — adam callous man, — 
cavab dry / callous ansvver, 2.: land, — qoşunları 
hu Torces, 3. empty: — söz empty vvord 

quru? z dryly, coldiy 

quru-boş s idle, empty, mere: — sözlər idle / empiy 
vvords, — arzular idle dreams: — söhbət idle chatter 

qurub-yaratma fi ereating, makinp, doing, ereation 

qurub-yaratmaq f to create fal, to make" (d.), to do" 
(d,) 

qurucu / builder, yeni həyal -ları builders of” a nevv 
life 

quruculuql / building: construction 

quruculuq" s ereative, — İşİ ercative vvork 

quruducu / 1, dryinx apparatus, drier, drying-room: 
2. (adam) dryer 

quruducu” s drying: “ aparat drying apparatus 

qurudulma fi drainage, draining, drying. 

qurudulmaq f 1, to be" dried: 2. to be" drained 

qurudulmuş fs dried, desiccated, — meyvə dried 
İruit, — süd dried milk: - tərəvəz dricd vegetables 

quruqurbağası / zool. toad 

quru-quru z in vain, tö no purpose, idly: - danışmaq 
to tivaddle, to speak” in vain/idiy 

qurulamaq TF to dryfd.), to vvipe (41), to vvipe dry fal): 
qab-qacağı — to vvipe up the erockery: əllərini — to 
Vine one” hands 


qurulan s cloekiyerk: vvind-up, — oyuncaq elockvyork 
loy 

qurulanmaq fo dry / to vine (up) oneself 

qurulaşmaq f to hecome” to get" dry: to get" drained 

qurulatdırmaq f bax qurulatmaq: to ask / to catse 
8.0, To drain fal) 

qurulatmaq f to ask / to case sib. to dry fd.l, to ask 
"lo cause sib. to vine fol) 

qurulayan i bax suçəkən 

quruldama fi 1. (qurbağa) eroakinx: 2. (qarin) 
rumbling, 3. (göyərçin) coo 

quruldamaq f 1. (qurbağa) to eroak, to give" a 
eroak: 2. (qarın) to rumble: 3. (göyərçin) to coo 

quruldaşmaq f 1. (qurbağalar) to eroak all together: 
2. (göyərçinlər) to eoo all together 

qurulma fi 1. being estahlished: estahlishment: 
hakimiyyətin “sı the establishiment of” povver, 2. 
(saat və s.) vinding up 

qurulmaq f 1. to be" built, to he" under construction: 
to he" established, 2. (saat və s.) to he” vvound up: 
to be” set, yenidən — to be” reconstructed 

qurultay / congress, parliya — Party Congress 

qurultu / 1. (qurbağa səsi) eroak, 2. (qarın səsi) 
rumbling: 3. (göyərçin səsi) coo 

qurulu s ready-made, finished 

quruluq i 1. dryness: aridity, 2. farıqlıq) (hinness 
İcanness: 3. məc. callousness, hard-heartedness 

quruluş / 1. system, order: dövlət —u state system: 
respublika / cümhuriyyət -u repuhlican order, 
ictimai — social system, 2. structure, dilin —u the 
structure ol the language: cümlənin -u the structure 
of” the sentence, 3. feafr, staging, production: 
“Hamletin” yeni “u a nevv production of “Hamlet”: 
4, kim. comnosition, kimyəvi — chemical composition 

quruluşçu i teatr. nroducer, stagemanager 

qurum i 1 soot İsutl: cobuyeb 

qurum i İl organization, body, ageney: kütləvi - 
mass organization: dövlət — ları gövemment hodies: 
qanunverici — legislative hody: icraedici — agencş 

qurumaq f 1. to get" / 1o gröv” / to become" dry, to 
run" dry, to dry, 2. (adam) tö grov" / to becöme" 
emacinted, to get" hin: to vvaste avvay, to fnde avay: 
3, fdil, dodaq) to be" parehed: 4. (buxarlanmaq) to 
evaporate: Paltarlar tezliklə quruyacaq The elothes 
villsoon diy 

qurumlamaq f 1. to hecome" sooty, to he" covered 
vyith soot, 2. to be” covered vvith cobiyebs 

qurumlu s 1. sooty, fi.s.) covered vyith soot, 2. fi.s.) 
covered vvith cobvvebs 

qurumsaq) / seoundrel, pander, pimp 

qurumsaq? s dishonourable, procurable 

qurumsaqlıq i /he sfate of being a scoundrel / pimp: 
— etmək to act as / like a scoundrel 

qurumuş s dry: — qüyu dry vell: — göl dry lake 

qurunmaq f bax qurulanmaq 

quruş i hall"a copeck coin, penny 

quruşsuz s pemniless, — olmaq to be penniless 
vvithout penny: to have no müney at all 

qurut / dricd Caucaylan milk in the form of balls and 
used as a season relish 


qurutdurmaq 


qurutdurmaq f to ask / to çause 3miB. to: dry fd,): 
(torpağı) to ask / to cause s.o, to dra fa.) 

qurutəhər s dryish 

qurutma fi drying: — olağı dryinx-room: — aparatı 
dryıng apparatus: fforpağı) draining 

qurutmaxana i/ drying-room 

qurutmaq f to dry fal/: to drain (d.), meyvə — to diy 

to desiccate İruits: paltar — to dry elethes: torpağı — 

to drain the land 5 

qusdurmaf fi causing lo vomit: vomitinku 

qusdurma? s vomitive, 

qusdurmaq f to cause ib, to vomit, to make” sinb, 
vomit 

qusdurucu s vumitive, em: 
Vomilive ş 

qusma fi vomit, vomiting: retching 

qusmaq f 1. to vomit, to (hrovv" up: 2. məc, to pay" 
the penalty, to be" punished 

qusuntu / vomit: fibb, emesis 


x — vasitə  emelic, 


quş) / 1. bird: ev “ları poultry: köçəri -lar birds of” 


passage: su —ları vater birds, vvaterfovil: yırtıcı -lar 
hirds of prey: 0 — bişirmək di. to be" terribly fright- 
ened: 2. fişarə) üek: check mark: — qoymaq 1) to 
tick, to put" a check mark: 2) to find" fault (irirA), to 
cavil far) 

quş? s bird, bird”s: — yuvası bird-nest, bird"s nest: — 
balası nestling: 6 — südü pigeon”s milk 

quşabaxan İ poultry-man"., (qadını) poultry-vvoman": 
poultry-maid 

quşabəanzer s bird-like 

quşaoxşar s bax quşabənzər 

quşbaşı s: - qar big flakes of snovv 

quşbaz İ/ bird-fancier: bird-catcher 

quşbazlıq i the business of a bird-fancier 

quşbeyin /: — blockhead, fool 

quşbeyin” s featherbrained. rattleheaded 

quşbeyinli s bax quşbeyin 

quşburun s sharp-nosed, pointed, tapered: — oğlan a 
sharp-nosed fellovv, — çəkmə shoes vvith pointed toes 

quşburunlu s bax quşburun 

quşçu / bax quşabaxan 

quşçuluq" / pouliry keeping / farming, 

quşçuluq” s nouliry: — ferması poultry farm 

quşəppəyi / bot, shepherd s purse 

quşxana / dove cot(e), pigeon-loft, poultry-yard: 
chicken-run 

quşkeçməz s impassable: inaccessible, (qaya və s.) 
forbidding: (qala) impregnable, — meşə impassable 
İorest 

quşqonmayan s bax sıldırımlı 

quşqonmaz s bax sıldırım 

quşqun i a leather strap put under the tail of a 
draught animal fespecially a horse) to keep the 
saddle firm, not let it slide forvard: 0 — təklifi un- 
vvilling invitation 

quştutan / bird-cateher 

quşürək" / covvard, covvardiy person 

quşürək” s covvardy, İaint-hearted 

quşürəkli s bax quşürək 

qutan / zool. pelican 

qutanquşu / zool. bax qutan 
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qutlu z bax mübarək 

qutu / hox: kibrit / spiçka —su mautuh-box: poçt 
su letter-box 

qutucuq s small / little box 

qutuşəkilli s box-shaped: box-like 

qutuvarı s bax qutuşəkilli 

quylamaq f to hury f4.): bir şeyi qumda — to bury 
sınth, in sand 

quylanmaq f to be" buried 

quylatdırmaq f bax quylatmaq 

quylatmaq f to ask / to cause sn)5, to büry (d:) 

quyraltmaq f to invent f4./: to make” up fd./. to 
voncoct fel,), to fabricate 

quyruğukəsik s dock-tailed: — it docktailed döz. 

quyruq" / 1. tail: (tovuz quşunun) train: (tülkünün) 
brush: (devşənin, maralın)  seut: kometanın 
quyruğu tail / train of”a comet: kəsik — doçked tail, 
bobtail: -la vurmaq lash the tail: quyruğunu yel- 
ləmək (it) to vvag its tail: (af, inək) to svvish its tail: 
quyruğunu qısmaq (həm müs., həm də məc.) to 
have" one x tail betvveen one s legs: — bulamaq (if) 
1o vvag the tail: məc. to eringe, to flatter (d.). to toady 
(d.):0 -da sürünmək to lap / to drag behind, to be” 
at the tail-end, to tail along at the back, 0 quyruğu 
qapı arasında qalmaq to: get" into difficulties, to 
find" oneself in a tight corner, 0 quyruğu qapı 
arasından çıxmaq to get” out ol”a difficult situation: 
0 quyruğu ələ keçmək to be" caught / taken, to be" 
caught red-handed: to svvallovv the bait: 0 quyruğunu 
basmaq to tvyist sm. s tail: 0 qüyrüğunu qaldır- 
maq to have" / to keep" ohe s tail up: bir kəsin 
quyruğuna düşmək to föllovv at smb”s tail, 2. 
(qoyunda) fat(ty) tail 

quyruq? s: - yağı fat of sheep”s tail 

quyruqaltı / bax quşqun 

quyruqbulayan / toady. hootlicker, sycophant 

quyruqçuluq / tar. khvostism (fo/Toving in the tail of 
events) 

quyruqlamaq f to grip / to catuh" by the tail (o/) 

quyruqlanmaq f 1. to he" gripped / caught by the tail: 
2. to grovv" tail 

quyruqlu s 1. fi.s./ vvith tail, /i.y.) having tail: 2. fat- 
tailed, fat-rumped, — qoyun fatetailed / fat-nümped 
sheep, 0 — ulduz (kometa) asfr. comet 

quyruqluluq i rhe srate or quality of” having a tail 

quyruqsuz s tailless: (/.s./ vyithout tail, e/m. ecaudate 

quyruqsuzluq / he stare of being tailless / vithout 
tail 

quyu / vell: neft -su oil-vvell: — qazmaq 1) to dig” a 
vvell: 2) məc, undermine 

quyu? s: — suyu vell-vvater 

quyuqazan / 1. bax kankan, 2. bax buruqçu 

quyulamaq f bax quylamaq 

quyulanmaq f bax quylanmaq 

quyulatdırmaq f bax quyulatmaq 

quyulatmaq f bax quylatmaq 

quzey / 1. bax şimal, 2. shady side o”a mountain 

quzğun / zool. raven 

quzu / lamb, 0 — kimi sakit as meek / calm as a lamb, 
— kimi lamblike 

quzuçu / bax quzuotaran 
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quzuqulağı / bot. sorrel 

quzulama: fi lambing 

quzulamaq f 1 1. to lamb. to give" birth to a lamh: 2. 
məc. to long for: sfh., to vvant very müdh, to he" 
mad to do fa, 

quzulamaq f II (qum, torpaq və s.) to erumble 

quzulu s /i.s./ vvith a lamb, (ı.s.) having.a lamh 

quzuluq / evve”s vvomb, the vvomb of a eve 

quzuotaran / xhepherd vo takes care of lambs in 
the field 

qübbə / cupola. dome: (sirkdə) dig top: göy -si dome 
of the sky, (he heaven dome 

qübbəli s (:.s.) vyith cupola / dome, (:.s./ having cu- 
pola / dome 

qübbəşəkilli s bax qübbəvarı 

qübbəşəkillilik / bax qübbəvarılıq 

qübbəvarı s cupola-shaped, domelike, domc-shaped 

qübbəvarılıq 7 ıhe srate of being cupola-shaped 

qüdrət / povver, might, force, hərbi — military might: 
hərbi dəniz -i sea / naval forces: ölkənin iqtidsadi 
7İ the economic pövver: of (he country: 

qüdrətlənmək f to become" very povverful mighty 

qüdrətli s poverlul, mighty: — millət a mighty na- 
tion: — ölkə a poveerlül country 

qüdrətlilik / miuht, povver 

qudrətsiz s vvcak. povverless: (/.s.) İacking povver 

qüdrətsizlik / vveakness: povverlessness 

qüdsi s sacred, holy 

qüdsiyyət / holiness (hou-1, sanctity, sacredness 

qüllə / tovver: keşikçi — si xvatehlovver 

qülləli s /:.s.) vvith tovver, (1.s.) having tovver 

qülləvarı s tovver-shaped, tovver-flormed 

qurbətl / strange land, foreign country, ahsence from 
home: — də yaşamaq to live in a foreign country 

qürbət” s strange, alien, foreign: — ölkə a strange 
forel country: — ölkədə yaşamaq to live in a İor- 
eign country, to: live abroad: Mən iki il qürbətdə 
yaşadım 1 lived abroad for tvvo years 

qürbətlik / the srare of living in a sirange / foreign 
country: — çəkmək to be" sorry of being avvay İrom 
one v native country, “də yaşamaq / olmaq to live 
in a strange / foreign country 

qürrə / haughtiness, arrogance, sıvagper, seli-coneeit, 
vanity 

qürrələnmək f to tike" pride (in), to put" on haughty 
airs idiom:, to look haughtily: to mount / to ride the 
high horse /diom.: did, to suvagizer 

qürrəli" s arrogant, haughiy, selfconeeited, ssvanky, too 
pleased vvith oreselfi d.d. smug 

qürrəli” z arrogantly, haughtily, complacently: d:4, 
smugly 

qürubl / setting: sunset: məc. decline 


qürub? s declining: ömrün - illəri declining, years of” 
b sə 


life, — çağı sunset, — çağında at sunset 
qürur / 1. pride: — hiss etmək to feel" pride (in): 2. 
dignity 
qürurla z proudiy, proud, in s proud manner: — 
danışmaq to speak” proudly / in a proud manner 
qürurlanmaq f to hecome" proud, to feel" pride fir) 
qürurlu s proud: hauphty, mafestic: arrogant: — olmaq 
10 be” proud / arrogant 


qürurluluq / pride: haughtiness, mafesty 

qürursuz s not proud, prideless 

qürursuzluq / rhe srare of heing prideless not prond 

qüssə / bax qəm 

qüssələndirici s distressing, xrievous. sad, sorrovvll 

qüssaləndirilmək f to cause smb. to he" sad pained 
/ sorrovyful 

qüssələndirmək f to sadden f4/), to pain /a.), to 
grieve fel): to distress fal) 

qüssələnmək f to he" sad / bored, to gyteve 

qüssəli s sad, sorrovlul, svistful, — baxış sad / vvistful 
İook: — mahnı / nəğmə a sad sorip 

qüssəlilik / sadness, dreariness, melaneholy 

qüssəsiz s varelrec, untroubled, - həyat carefrec 

önce / life 

qüssəsizlik i the state of being carefree 

qüsur i defeet, fault, gap, İlav: islaholunmaz - incur- 
able delect: nəzəriyyənin başlıca “u the essential 
İault of the theory: “unu etiraf etmək to acknovvl- 
edge one x fault: təhsildə - gap in education, bu 
müqavilənin -ları the flavvs ol this contract 

qüsurlu s defeetive, faulty: imperlect, incomplete: - 
tələffüz defective pronunciation: Tərcümə qüsurlu- 
dür The translation is defective, — aparat İnulty ap- 
paratus 

qüsurluluq i uhe state of heing defective / fauliy 
imperfect 

qüsursuz) s blameless, fhultles: 
vvithout defect: complete, perleet: 
pronunciation 

qüsursuz” iz faultlessiy, impeccahly: vvithout defect: - 
geyinmək to dress faulilessiy O, ingiliscə qüsursuz 
danışır His / Her English ix hnpeccable 

qüsursuzluq / blamelessness, faultlessness, irre- 
proachability. impeccability 

qütb" / pole: Şimal -ü Norih Pole: Cənub -—ü South 
Pole: müsbət - fiz. positive pole: mənfi — fiz nega- 
tive pole, maqnit “ü fiz. magnetic nole 

qütb? s arcdic: polar, Qütb ulduzu the North Star, 
Pole Star, — ekspedisiyası expedition to the polar, 
polar / arctic expedition: — gecəsi the nolar night, — 
parıltisi northem lighis pi, 

qüvvə i sirengih. force, eneray: fəhlə -si lahour force, 
manpovver: hərbi — armed forces: dartma -si fex 
attractive force / eflort: ilişmə -si tex. cohesive force 
İkou-...1: cazibə -si xravity, attraction: Var -si ilə 
vyith all one y strenpih: -yə minmək (sənəd) to 
come" into forceş “dən düşmək 1) (zəifləmək) to 
vveaken, to lose” strengih, to hecome" vveaker: 2) (sə- 
nədi) to lose" its force, “də qalmaq (hökm və s.) to 
remain in İorve: -sini itirmək (qərar və s.) to lose" 
validity 

qüvvələndirmək f to eause to hevome stronger / to 
galin strengih 

qüvvələnmək f to become" sironger / more pövverfül, 
to gain strengih 

qüvvəli s 1. (müx. mənalarda) strong: (motor və s.) 
poveerlul: (hücum, zərbə və s.) heavy: — adam a 
strong man": — at strong horse, — maşın povverlul 
machine, — hücum heavy attack: — zərbə heavy 
pövverfül blovv, 2: (bilikli) good", strong: — şagird 


c 


irreproachable: fi.s./ 


üvvəverici 
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göod: pupil: — olmaq (yaxşı bilmək) to be" strong, 
(in), to be” göod (ati: riyaziyyatdan — olmaq to he" 
strong in / to be” gööü 
qüvvəlilik / pov 
qüvvəsiz s veak, feshle, məc. povverlessi 
qüvvəsizlik / veakness, feebleness, povverlessness ih 
qüvvət / 1. bax qüvvə, 2. riyaz. Povver, ca yük- 
səlmək to raise to pövver 28 
qüvvatlandirici" i 1. intensilier, 2. pad. amplifier 
qüvvətləndirici” s 1. dİç. intensilyins: 2. fex. booster, 
3. rad, amplifying ı zi 
qüvvətləndirilmək f to he" strengthened / intensified 
qüvvətləndirmə fi 1. intensification: strengihenins: 
reinforcement, 2. rad, amplification, nəzarətin “si 
strengihening of control 


qüvvətləndirmak f to strengihen fdl./, to reinlorce (41): 
to intensify fal), (səsi, cərəyanı) to amplily 

qüvvətlənmək f to hecome” stronger, to göin strengili, 
Külək qüvvətlənir The vind iy becoming stronger, 
Epidemiya qüvvətlənir The epidemic is gaining 
round 

qüvvətli s bax qüvvəli 

qüvvətlilik / bax qüvvəlilik 

qüvvətölçən İ dynamometer 

qüvvətsiz s bax qüvvəsiz - 

qüvvətsizlik / bax qüvvəsizlik 

qüvvətvaerici s bax qüvvəverici in 

qüvveverici İ 1. intensifier, 2. rad, amplifier, 3. tex 
booster 
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akin 


L,I fell ihe 18) letter ofihe “lzerhaifani alphabet 


laborant / lahoratory assistant: baş — head luhora- İ 


Tory assistanı 

lahorantlıq İ he yob of) a laboratory assistant, — 
etmək to vvork asa laboratory assistant 

laboratoriya" / lahoratory: yaradıcılıq “si a creative 
Tahoratory: dil -si a language laboratory 

laboratoriya? s laboratory, laboratorial: — metody 
laboratory method, - eksperimenti lahoratory: ex- 
periment, — işi (tədqiqat) lahoratory research 

labüd s inevitable, unavoidable, inescapable: - olmaq 
to he" inevitahle / unavoidable: Ölüm labüddür 
Death is inevitable 

İabüddən z inevitabiy, unavoidably 

labüdlük / inevitability: inqilabın labüdlüyü ihe in- 
evitability of the revolution 

laçın" / zool. hayvk İhəxkl, falc 
hunt vvith a havvk 

laçın? s: — gözlü havk-eyed: — ovu havking, fal- 
conry 

lağ / mockery, derision, ridicule: -a qoymaq to mock 
fali, to ridicule fal), (o make" an: ohiect: of derision 


, ola öv etmək: to 


tal): etmək to make" fün of: to ieer fali, 10 seofY 


tat): bir kəsi -a qoymaq to make" game ol "smb., to 
have" a game vith smb.: Məni lağa qoyursan? Are 
yön having a gahie vith me? 

lağaqoyma / mockery, derision: (təhqir) humiliation 

İağbaz / bax lağçı 

lağçı" / ioker, iester, d.4, tvaddler, vyindbag 

lağçı” s iesting: — adam a yesting person / man" 

lağım / 1. sap, undermining. undergroünd: ünderground 
passage, — atmaq / vurmaq to undermine, to sap) 2. 
sevverape 

lağımçı / 1. sapper: 2. mincr, 3. hər. sapper soldier 

İağlağı / 1. bax lağçı": 2. bax lağ 

lağlağılıq /i mockery, idle talk, tvaddle: iest, foke 

lax İ 1. shaky, unsteady: tottering, İoose, trembling: 2. 
rotten, very bad, terrible: spoiled: “yumurta bad" 
rotten epi: addle ek, — çixmaq to be" addle: 0 - 


çıxmaq to come” üntnie / not to he" renlized, to İ 


come” to nothing, 

İlaxlamaq f (mıx, diş və.s.) to be" / to get" / to 
come” loose, (stol, stul: və s.) to be" ünsteady: 
(mebel) to get" / to hecome" rickety: Dişim laxlayır. 
I have a loose tooth, My tooth is. loose: Bu dirək 
laxlayır This pole is coming loose 

laxlatmaq f to svvay (4.): to bend" hack and forth (dk), 
to rock fii,): to make" İoose fal), (mebel) to make" 
rickety fa.) 

laxlıq / unstendiness, looseness, the state of being loose 

laxta / lot: qan --si elot of blood 

laxta-laxta z: Qan İaxta-laxta oldu The blood co- 
apulated 


ing, cougulative, coagulable 


İaxtalanma fi (qan) coagulation: thickening:  qabi- 
liyyəti coagulability 

İaxtalanmaq f (qan) to coagulate, to elot: to (hicken: 
Qan havada laxtalanır Blood coagulates in the air 

laxtalanmış fs cougulated, — qan coagülated blood 

laqeyd s indiflerent, nonchalant, eool, careless, lirht- 
hearted, (özünə qarşı) sellless, — adam indillerent 
cool man": — baxış indiflerent look: - olmaq to hes 
indiflerent (to), Mənə qarşı siz nə üçün belə 
laqeydsiniz? IVhy are you so indifferent to me? 

laqeyd” z indiflərently, nonghalantly, svith indillerence: 
çarelessly, lirht-heartediy 

laqeydcəsinə z bax laqeyd? 

laqeydlik / indifference, nonehalance, carelossness: 
light-heartedness, - göstərmək to shov" ) to display 
indlifference (to), to be" indiflerent (o): bir kəsə - 
göslərmək to shovv" indillerence 1o xnb 

laqqıldama fi vurgle, lap, suyun -si gürgle öl Vater, 
dalğaların -sı the lap of the vaves 

laqqıldamaq f to gürgle, to lap 

laqqıldatmaq f to lap, to İiek up / to take" up (/iqnid) 
vvith the tongue 

laqqıltı i lap, act of lappinu up, 

laqqırtı / chatter, habber, bahble 
to talk rühbisli / nönsense 

lak" / 1: vamish, İacquer, dirnaq —i nüil vamish 
polishi, yapon “ı black: apan: — çəkilmiş, -la 
örtülmüş varnished, lacquered, — çəkmək / vurmaq 
/ sürtmək to varish fal), to put" varnish on fal): —la 
örtmək to varnish over fdl,/, to cover: / to cost vyith 
vamish fd.) 

lak? s: — ağacı vamish trec 

lak / II Lac (one of the peoples living. in the Dagh- 
esfan Antonomous Republic and a man helonging to 
these people) 

lak? s Lac: - dili the Lac language, — kəndi the Lac 
village 

lakcal s Lac, in the Lac language: — rusca lüğət 
Lac-Russian dictionary 

lakca” z Lac, in he Lac language, — danışmaq to 
speak” Lac, the Lac language 

lakçekən / varnisher 

lakçı / bax lakçekən 

lakey / footman", manservant: İackey, İlunkey 

lakeylik / servility. eringing. dancink: attendance, — 
etmək 1) to be" a lackey / a İlunkey: 2) məc. d.al to 
eringe (To, before), to fan upon 

lakin bağ but, nevertheless, hovvever: O, yox deyərdi, 
lakin qorxdu He / She vould say no, büt he? xhe 
yax afraid 


hhle 
” vurmaq to ehatler. 


laklama 
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laklama fi vamishing. lacquering: (yapon lakı ilə) 
apannini 

laklamaq fto vamish f4/), to İnequer (a/): (yapon lakı 
ilə) to yapan fal.): döşəməni — to varnish th floor 

laklanmaq fto be" vamishedi/ladquered 

laklatdırmaq f bəx laklatmaq 


laklatmaq f to ask / to cause s.o. to varnish fa.) / to: 1 


İacquer (al// (yapon laki ilə) to yapan fel.) 
laklı s vamished, lacquered: İapanned: — dəri var- 
nished leather, — stol vamished table, — dirnaq pol- 
ished nail 
lali i dumb person: mute: fkişi) dumb man": (qadın) 
dumb vvoman": (oğlan) dumh boy: (qiz) dümh girl: 
-llar top. İ the dumb: anadangəlmə — dümb İrom 
birth, anadan — doğulmaq to he" born dümb, Ləlin 
dilini anası (yiyəsi) bilər ata, söz, s His mother 
can understand a dumh person ”v language 
lal? s 1. dumb, müte, — adam dümh person, — olmaq 
1) to hecome" / to be" dumh: 2) məc. to grövv" 
dumb: not to speak": qorxudan — olmaq to he" 
dumb vvith fear, — etmək to make" dümb, to strikes 
dum, heyrətdən / sevincdən — olmaq to he" / to 
be" struck dumb vvith astonishment / yey: O, dəhşətli 
xəbərdən lal oldu, bir söz deyə bilmədi He / She 
vaş dumb by the terrible nevs and couldn.t say a 
ora: 2. (hiss və s.) mute: silent, deathiy sti 
gecə deatlily-still night: — meşə dümh: forest, - 
xəritə skeleton map: — səhnə dümh shovv: 
lal” z dumhiy:. quietiy: silentiy, — kimi durmaq, / 
dayanmaq to remain dumh. to stand" silent / still: 
Suyun lal axanı adamın yerə baxanı ata. söz, s 
Bevare af a silent dog and süll:vrater, Still vvaters 
run deep 
lal-dinməz) s dümhsilent: calm, queit: stilli — uşaqla 
silent / calm / uncommuni 
lal-dinməz? z dumhiy: still: silently, — oturmaq to 
site silently / still 
lala” / (çiçək) nopny: tulip: dağ -si tulip 
lalə” s poppy: rosy: searlet, — dodaqlar rosy: / kcarlet 
lips, — yanaqlar rosy / scarlet / pink cheeks: — 
toxumu poppy seeds pi, 
laləli s tulip: f1.s./ vvith tulips / poppies: — çəmən 
flovvering meadovv, — bağ garden: vvith: poppies: — 
dağlar mountains vvith tulips 
laləzar / tulip-garden, partere 
lalıq s 1. overripe: — armud overripe pear(s): — zoğal 
oyerripe comel(s) / cornelian eherry, 2. məc. block- 
head, stupid 
laləzarlıq / İlovvery meadovvs: a place full of different 
planted trees, flovvers, efc. 
lalıqlamaq f to get” / to grovv” överripe 
lal-kar" / deaf-and-dumb, —lar fop i, the deaf” and 
dümb 
lal-kar? s. deaf-and-dumb, deaf-mute: tacitum, silent, — 
uşaq s deaf and dumb child": -— adam a deaf” and 
dumbh man? / person: — əlifbası deaf-and-dumb al- 
phahet: Oğlan fal-kardir The boy is deaf:müte / deafi 
and dunb 
lallaşmaq f to hecome" dumb: məc. to grovys dümb 
lallıq / dümhness, müteness, Lallıq böyük bədbəxtlik- 
dir Dumbness is a great misery / unhappinevs 


lamakan /İ s man" person vvitliout nu country / not 
having a couniry 

laməzhəb i din. athcist I/cifli-1, ünbeliever 

lampal i lump: (radio) valve: neft -sı kerosene / oil 
lamp: qoryuycu — safety-lamp) elektron “si electron 
tube, mədən -si Davy-lamp 

lampa? s lamp: ” işığı lamp-linht: the light of a lamp: 
- işığında by the lamp Hiuht: — dirəyi (küçədə) 
İamp-post 

lampaüstü / lampshade 

lampoçka / electric lamp,fefecrric) hülh 

landşaft / landscape, landseape secnery 

lap əd. too, very, in a high degree, extremely, qülite, 
fully,, exactİy, precisely: really, tnuly, — yaxşı very 
good: özünü — yaxşı hiss etmək to Tecl” very / qui- 
te vvell: — çox too much: too many: O, lap cavandır 
He / She is qulte / too young: "O, lap asta-asta 
gedirdi She valked very xsleviy: Zavallı qız lap 
kordur The peor girl ix stone-blind: Bu lap sənə 
lazım olan kitabdır This iy.the very book yon need: 
Evdə lap tək qalmışdım 1 stayed at höme quite 
alone 

lapdan" s sudden, ahrup, unexpected, — ölüm südden 
death: — gəliş unexpected arrival / cömink: 

lapdan” z oll-hand: suddenly, all of”a südden) ahruptly, 
unexpectedly, Lapdan qapı açıldı The door opened 
suddeniy “ all of a sudden: Oğlan lapdan içəri 
daxil oldü The hoy came in unexpeetedly “ ahruptiy 

ları" / hiz long-neeked race ofhens 

ları? s lazy, idler: — xoruz lazy cock? — adam İluzy 
person, idler: lazy-hones 

latayır" s eynical, ohseene, bavvdy, levvd, indecent: did, 
highly oflensive: — zarafatlar / söhbət havvdy yokes / 
talk: — dil ohscene language: — sözlər eynical / inde- 
cent / obscene viords, — hərəkət a eynical. aci, eyni- 
cism, — adam bavvdy person: — mahnılar / şərqilər 
levvd songs 

latayır? z: bayvdily, obscenely, levvdiy: oflensively: 
eynically: — danışmaq to speak” bavıdily / ohseenely 
/ levdiy 

latın" / Latin 

latın? s. Latin, “əlifbası Roman alphahet, Roman 
letters, — dili Latin, the Latin lanuuage: — şrifti poliqr. 
Roman eharacters pl., Roman type, Latin seripl: loru 
(vulqar) — dili lov / vulgar Latin, — Amerikası Latin 
America 

latinca" s: Latin, — ingiliscə lüğət Latin-English: dic- 
Tonary 

latinca? 


n, — danışmaq to sneak" Latin, — 

Latin 

latinist / (latın dili ilə məşğuş olan alim) Latin 
seholar 

latinizm / L.atinizm 

İatinlaşdırmaq £ to Latinize fal) 

latınlaşma f/ Latinization İ-nni-1 

latış / Lett: — kişi fqadırı) Lett 

latişca z Lettish, — yazmaq to urite” in Lettish: - 
danışmaq to speak” Lettish 

lat-lüt" / a very poör man" / person: ragtag and hohtail 

lat-lüt? s naked, unelothed, nude: — üşaq naked 
child”: - adam naked man" (həm də məc.) 


Latviya ləb 


Latviya s Latvian: — dili Latvian, the Latvian lan- 
gunge 

latviyalı" i Latvian 

latviyalı” s Latvian, — qız a Latvian girl. 

İaureat / prize-vinner: laureate: Füzuli mükafatı -ı 
Fizuli prize-vvinner 

lavaş /İ lavash föread baked. of the thinly rolled 
dough) 

lavaşqulaq s lop-cared, — oğlan lop-cared hoy 

İay İ/ layer, stratum (pl.-fa),pufl: (rəng). coat(ing): 
hed, torpaq - earth layer, gil —i clay layer, nazik — 
çəkmək to apply a thin film / layer fo/”ro): ağ bulud 
ları puffls of evhite clouds, tüstü -ları pufik or 
smoke: toz —.a film of" dust 

layiha" / profect: design, seheme: (sənəd) draft, 
(qanun) bill: qərar -sı draft resolution 

layihə” s proyecting, profection, planning, 

layihəçi / planner, designer, prolector: 

layihələşdirilmək f to be" designed, to be" planned 

layihələşdirmə s designing. nroyection: — təşkilatları 
desim / planning organizations 

layihələşdirmək f to nrofeet (d.), to design (d.), to 
plan fal), to seheme f4/.) 

layiq s 1. suitahle: vvorthy, estimable: deserving. re- 
speet: — olmaq to deserve, to merit, to be” vvorthy. ol: 
oli yer tutmaq. to occupy / to take" fitting place: 
tərifə — vvorthy of” praise, diqqətə — deserving atten- 
tion / consideration, vvorthiy: of” note, notice vvorihy, — 
görmək 1) to favour: fuirhl, to honour: fivifhl: to 
vouuhsafe, to deign İdem) (etc inf:): 2) (mükafata 
və.s.) to-avvard (fol: — görülmək 1) to be” honoured 
tvith): 2) (mükafata) to he" avvarded, O, dövlət 
mükafatına layiq görülüb He vas avarded a state 
prize) 2. decent, respectable, seemly: acceptable: 
good: enough: (tərbiyəli) becoming: decorous: dia, 
kind, ohliging, ethical, moral: proper: suitable: virtu- 
ous 


layiqincə z decently, properly, vvorthily, hecomingiy. İ 


decorously: (yaxşı) quite vvell, in a proper manner, — 
qarşılanmaq to be" decently / properly met: — süfrə 
açmaq to lay” tlie table decently / properly 

layiqlil s vorthy, decent: — adam / şəxs a man"of” 
vvorth, a vyorthy person, a decent man", — süfrə 
açmaq to lay" a decent table 

layiqli” z decently. vorthily 

layiqlik / deceney, decorum, decorousness, propriety: 
” xatirinə / naminə for the sake of” propriety 

layiqsiz" s indecent, obscene ləb"sin), nasty: indeco- 
rous, unseemly:, improper, unvvorthy (of, mean, — 
(nalayiq) hərəkət mean action, - söz demək to 
say" indevent vvords: “ifadələr unseemly expressions 

layiqsiz? z indecently: obscenely, — danışmaq to 
speak indeventİy, to use indecent language 

İayiqsizlik / indeceney, impropriety, unseemliness, 
obseenity 

İayla(yl / 1, lullaby, (beşik nəğməsi) a cradle song, 
2, lullfingy, - demək (çalmaq) to sing" a eradle 
song, uşağı yatırtmaq üçün — çalmaq to lull.a baby 
to sleep 

laylamaq £ tostratify (d.), to arrange in strata fd.) 


laylanmaq T to stratify, to form into strata: to be" 
stratified 

laylatmaq f to ask / to cause sm, to stratify fal) / o 
arrange in strata (dl) 

lay-lay" s geeol. plicate, plicated: flakly, min. sehis- 
Tose, sehistous: — buludlar stratiıs elouds Fsireitəsl 

lay-lay? z: - yığmaq / toplamaq to siratify f4.), to 
arrange fd) in strata 


essenitial: needful, indispensible, 
required, due (ro): — olmaq to he" nevessary / needed 
/ vvanted, Bunu etmək lazımdır That müst be done: 
Bu çox lazımdır That is necexsary, indeed: That ın 
very necessary: Ona kömək lazımdır He / She 
needs help / assistance: Sizə nə lazımdır? V"har do 
yon vant? 

İazımınca z nevessarily, properly, O, ingiliscə 
lazımınca danışır He / She speaks Englirh properly 

lazımi s necessary: requisite, essential: proper, appro- 
priate, — səviyyədə un to the mark: — qaydada 
properly: — yeri tutmaq to take" a proper place: — 
sənədlər nevessary docümenls: — söz the proper 
vvord: — dərəcədə şərh etmək to explain in a proper 
manner / order, — qaydada geyinmək to dress in a 
proper order 

lazımlı s necessary, usefül: important: significani, - 
Şey a nevessary thing: Bu lazımlı kifabdır It iz a very 
uxeful book 

lazımsız s üseless: unnecessary, — şey a useless 
thing: — qeyd an unnecessary remark 

lehim i solder, (bərk) hraze: fusion: vveld 

ləhimləmək f to solder fal./: (bərk lehimlə) to hraze 
td.) 

lehimlənməak f to he" soldered: to be” brazed 

lehimlətdirmək f to have" snt, soldered / hrazed: to 
ask sb, to solder / to hraze fal) 

lehimlətmək f bax lehimlətdirmək 

lehinə for, in İnvour fo): birinin — səs vermək to 
vote for sib. to vote in favour of” snib,, onün — for 
his favour, birinin - danışmaq to speaks in snh”y 
İavour 

İehmə / slush, vvatery mud: savamp, mire, bog, müd, 0 
lehməsi axmaq ald. to be" very dirty, to drip vvith 
dirt 

lehməli s slushy, sivampy: — yol slushy road 

lent / ribbon, fillet: (şİyapada) (hat-) band, teleqraf 
“/ (telegraph) tape, makina -i typevvriter ribbon: -lə 
bəzəmək to ribbon fd.) 

leş / 1. carrion, 2. dd, mac. lazy-bones 

leşyeyən" / zool, vullure, buzzard 

leşyeyən? s: — quş a bird eating carrion 

leysan i 1. shovver, spring rains, pouring/ driving rain, 
heavy shovver, dövvn-pour 

leysan” s pouring, heavy, — yağış heavy rain: Leysan 
yağış yağır It is raining very hard: İt ix pouring. 
Itfy raining cats and dogs idiom. 

leytenant / licutenant, general — licutenant-general, 
baş - senior lieutenant, kiçik — iunior lieutenant 

leytenant? s licutenant: — rütbəsi licutenant rank 

lab / bax dodaq" 


ləc 


ləc" / hater: (qafı düşmən) bitter enemy: stuhbomn, — 
düşmək bəx ləcləşmək 
ləc? s hatelül, stubhom, — adam stubhorn man" 
ləc? z: — baxmaq to look vvith hatred 
ləcləşmək f to hate (4/1) to detest fak), to abhor fa/), 
To execrate fal), to feel" hatred tovvards, to dislikc 
areatly fd.) 1 
ləclik / hatred: detestation, ahhorrence, hostility 
ləçək / 1 shavil, kerchicf” 
laçək / II bot, petal: qızıl gül “yi a rose-petal, rose- 
İcaf: — açmaq bax yarpaqlamaq (1-ci mənada) 
ləçəkli s 1: bot, pelalous, petalled, petaled, çox — 
güllər many-petaled İlovvers 
ləçəkli s İl fi.s.) having a kerchief” on, (/.s.// vvith a 
kerchief” on one y head, — qadın a vvoman” vvith a 
kerchief over her head fshonulaler): ipək — qız a girl in 
a silk shavvl 
ləçəkləmək fbax yarpaqlamaq (1-ci mənada) 
ləçəklənmək f bot, to burst” into petals, to burst" 
into leaves 
ləçəksiz s 1 bot, apetalous 
ləçəksiz s İl (?.s./ vvithout.a kerchief round the neek 
ləçər" / impudent / shameless vyoman", shameless 
ereature 
leçər? s impudent, shameless, dishonourable 
ləğv / abolishment: aholition, abrogation, revocation, 
(qərar) disaffirmation, countermand, (əmr. haq.) 
cancellation, xüsusi mülkiyyətin -i abolition of” pri- 
vate property: ölüm cəzasının -i aholition of capital 
punishment, (məhkəmə) hökmün -i repeal of sen- 
tence, — aktı the act of abolition, — edilmək / olun- 
maq to be" aholished: to be” revoked, to be" abro- 
gated, — etmək to abolish f4.)/ to abrogate (4./, to re- 
peal fd.), to revoke fa,), to cancel fa//) to counter- 
mand fd./, hüq. to disaflirm (41, (qərar) to reverse 
td.l: (qərar, qətnamə və s.) to amnül fe): to do” 
avvay, to liquidate, əmri — etmək to revoke an order, 
hərb. to rescind an order: müqaviləni — etmək to 
annul a treaty, dlal to serap:a treaty: to rescind a con- 
tract, borcu — etmək to vvrite" ofTa debt (-detli hök- 
mü — etmək to repeal / to resçind a sentence: insanın 
insan tərəfindən istismar edilməsini — etmək to 
abolish the exploitation ofman by man 
ləhcə / dialect, London -si the London dialeet: -də 
danışmaq to speak” in a dialect 
ləhləmək £ (müstəqim və məc. mən.) to pant fvrfh). 
to gasp (for breath), to take" short. / quick breaths, to 
, be" out of breath, to lose” one r breath, istidən — to 
stifle / to suffocate vvith the heat, İf istidən /əhləyirdi 
The dog vas panting veith the heat 
ləhləyə-lahləyə z breathlessly, -- demək / söyləmək 
to utter breathlessly 
ləhzə / moment, instant: bir “də in an instant, in a 
moment, in a flash, in a tvinkling 
lək / bed, gül —i flovver-bed, bir — gül: a bed of flov.- 
ers, — kəsmək / düzəltmək to dig” beds 
ləke / fmüstəqim və məc. mən) spot, blot, stnin, 
stigma, hloteh, blemish, disgrace, qan “si bloodstain, 
a spot of blood, mürəkkəb -si ink-stain, a spot of 
ink: yağ “si a spot of fat, çaxır —si a spot of vvine, 
çəlingedən -lər / çətinyuyulan “lər stuhborn 
stains, — düşmək to stain, — salmaq to spot (4/.), to 
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stain fon): Onun üzündə ləkə var There is a blotch 
ön his face: Köynəylnizdə ləkə var There is d blot 
on your. xhirt, — aparmaq (fəmizləmək) to re- 
move/to take” out stains, 0 Günəşdə də ləkə var 
There are xpolx ön the sun, Nothing is perfedt, - 
salmaq to spot fe/,/, to stain fa.): to disgrace fak, — 
götürmək to stain: Bu ipəkdə sudan ləkə qalır 
This silk spots vvith vater i 
ləkələmək f 1. (müstəqim və məc. mən.) to slain 
fd:). to spot (d/), to brand (42), to bolt (4.), to hlemish 
fal), to bloteh (4.)) 2. to disgracee (9:)/ to dishonour 
fd.), to soil (al) did. to dirty fa.): mürəkkəblə — to 
spot 7 to stain vvith ink: O, məni ləkələyib (rüsvay 
edib) He hax blotted. me out: (öz) adını / özünü — 
10 soil one”s name, to cast” a stain ön one v. name, to 
soil oneselfi to get" onevelf" dirty: birisinin yaxşı 
adını — to stain / to sully xıb "y göod name, to sivcar 
smh”s reputation 
ləkəlendirmək f bax ləkələmək 
ləkələnmək f to become" diriy, to cause to hecome 
marked vvith spots / stains: to soil orzeself, to make 
onevself dirty, to be" stained / Sspeotted / blotted: 
asanlıqla ləkələnən / ləkə götürən paltar a dress 
that spots casily 
ləkələnmiş fs spotted: blotched, stained, mürəkkəblə 
— ink-stained: mürəkkəblə — stol a table spotted 
vvith ink 
ləkəli s stained, spotty. patehy: blotehy, Vicdanı — a 
blot on one s character, İlavv ön one Y character 
ləkəsiz s stainless, unstained, spotless: immaculate, 
elean, blameless: — oğlan an unstained / stainless 
boy, — qız a stainless girl 
ləkəsizlik / spotlessness, blamelessness 
ləqəb / nickname, pseudonym: alias: (ədəbiyyatda) 
pen-name: fartist) stage-name: “i ilə under the pseu- 
dönym, (yazıçı haq.) under the pen-name, — qoy- 
maq / qoşmaq to nickname (d.). to give" a nick- 
name to fd./ 
ləqəbli s nicknamed: — adam a nicknamed person 
ləl / ruby / ru:bil, red precious stone 
ləl-cəvahirat / ievvel: gem: precious stone: treasure 
lələ / gövermnor, a person vvho brought up: children 
(boys) of the rich families: under-tutor farıd. aften- 
dani) 
lələ-giryan s d.a. homeless: — olmaq / qalmaq to 
be" left vvithout a roof” over one s head: — etmək/ 
qoymaq to make" homeless (4/), to dishome (al, to 
dishouse f4/) 
lələk / feather, plumage: (bəzək üçün) plume, əlvan 
rəngli — hrightly coloured plumage, — kimi yüngül 
as light as. a feather, very light, - tökmək to moult, to 
İose" feathers, to shed” feathers 
Tələklənmək f to feather: to be” covered / lined vyith 
feathers 
lələkli s feathery: feathered: (quşlar haq.) fi.x.) cov- 
ered vvifh feathers: — şlyapa a feathered hat, — baş 
geyimi a feathered head dress 
leləklilər fop. / birds of a feather 
lələksiz s unieathered, featherless, — (yoluq) qaz 
unfeathered goose": — quş an unİcathered bird 
lələkvarı s feather-like, like a feather (feathers) 
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təlaş / ohedient servant: sizin — (-iniz) your ohedient, 
Lələşin hər şeyi hazırlayıb Your obedient hax 
prepared everything: Qorxma, lələşin ölməyib 
ki... Don"t be afraid, your obedient xervant iz dl- 
yrays disposed 

ləlik / detracter, bescecher: — düşmək bax ləlimək 

ləlimək f 4.4) to belittle (47), to entreat f4.). to beg, 
(dl): 1o heseech" fa.) kömək üçün - to heg for help: 
Ləliməl Don” belittle yourselfl 

ləlitmək f to cause / to İorce snib. to belitile 

ləlöyün s greedy (of, for). avid (of: for), covetous, 
grasping: — getmək to covet, tö hes avid / greedy / 
çovetous for: L 

ləlöyünlük 7 fpula) greedfiness) fof: for), avidity fof: 
for), covetousness 

ləmpə / bax tavan 1 

ləms s 1. flabby, (dəri, bədən və s. haq.) tlacid: 
phlegmatie, 2. languid, İistless, limp, slack, inert, dull, 
nerveless 

lənət / curse, anathema, imprecation: malediction, — 
oxumaq / yağdırmaq bax lənətləmək: Lənət 
olsunl Dann itil Damnationl: Lənətə gələsənl 
Lənət sənəl Oh, damnl Damn youl Allah (sənə) 
lənət eləsinl God damn youl Lənət onal Danın 
Curse himl Lənətə gəlim əgər yalan danışıramsa 
1”1l be damned / İVm damned if 1 tell a lie: Ləntət 
şeytana, lənət sənə kor şeytani Deuce take it: 
lənətə layiq deserving to be damned, Ona lənət 
damğası basdılar He yas damned / cursed: —ə 
gəlmiş cursed, damned, accursed 

lənətləmək f to curse, (4.), to damn (dl), to sivear 
(d.): to reads / to pronounce an anathema (agarnıst 
someone): Biz müharibəni lənətləyirik iVe curse 
the var, O, anadan olduğu günü lənətlədi fe , 
She cursed ihe day he / she vas born 

lənətləndirilmək f to be" cursed, to be" damned: 
Düşmən lənətləndirilməlidir The enemy must be 
cursed 

lənətlənmək f bax lənətləndirilmək 

lənətülla a.a, God damn you, Damned, Cürsed 

ləng) s 1. slov, sluggish, inactive, lazy: torpid, — 
adam slovvcoach. laggard. slovv / indolent person, ” 
hərəkət slovv motion: — qaçan a slovv runner, 2. 
hard to möve, ayaqdan — (ağır) olmaq to he” hard 
to move İ...mu:vl. to be" sluggish 

ləng? z slovvly, sluggishly, — getmək to go" slovv(ly): 
” işləmək to vvork slovvly: — danışmaq to speak" 
sluggishiy / slovly: — tərpənmək to be" hard to 
move, to bes sluggish 

ləngər / 1. heaviness: load, vveight ballast, məc, lum- 
ber, 2. (müvazinəti saxlamaq üçün ağaç, dəmir) 
pole, — Vermək / vurmaq bax ləngərlənmək 

ləngərləmək f to shake” (a.), to rel: to heel (over) 
(d.), 1o rock f4.), to svving" /4./: Külək ağacları 
ləngərləyir The vind xhakes the trees 

ləngərlənmək f dən. to take” a list, to list, (adam. 
haq.) to reel, to stagger, Kişi o tərəf bu tərəfə 
ləngərlənirdi The man vax reeling from side to side 

ləngərli s balanced, massive 

ləngimədən z immediately, at once, vvithout delay: 
Biz ləngimədən yolumuza davam etdik IVe con- 


tinued” our vay vithout delay: Bunu ləngimədən 
yerinə yetir Do it at once / immediately 
ləngimək £ to be" slov / late, to stay too long, 10 
delay: Qatar iki saat ləngimişdi The traın vas dle- 
İayedl (for) tuo hours Ləngiməl Don 1 delayl 
ləngitmək f to detain fel), delay fal), to keep" off yal): 
to hinder f4.// 1o put" ofT (4): to defer (4.)/ ffəxirə 
salmaq) to postponce fali, to hold" back fal): to slov 
dovyn fal,/: to linger fal): məc. to hamper fel), 1o.im- 
pede fd.), to bes: an obstacle (ro): (ex. to decelerate 
İdi:-1 (a:)) tex, to break” (al): İşimi ləngidirsən 
You re hindering my vork: Bü iş bizi çox (uzun 
müddət) ləngidəcəkdir This matter vüll detain us 
very long: Lütfən cavabı ləngitməyin Please, an- 
sever by return post” mmedliately ” vithout delay 
lənglik / sluzyisliness: hindrance: postiponement 
ləpə 1 vvave, long ridge of vvater, dəniz -si kimi like 
a vvave of”the sea, su “si vvave of vvater, vvater Vvave 
ləpə £ II bot, kemel, qoz --si kemel ofTa nut, badam 
“si kemel of” an almond: meyvə çəyirdəyinin -si 
kemel of”a fruit stone 
ləpədöyən / (ağ köpüklü dalğa) surl: breakers pi.: 
“nin gurultusu thundering of the breakers 
ləpələmək f (qoz və s.) to hull fal.,/, to pod fal): qoz 
z to hull / to pod nuts: noxud — to hull peas 
ləpələnmək f (su haq.) to be" ehoppy / agitated: 
(yavaşca) to rinple: (dəniz haq.) to rise" in vvaves, 
to he" rough 
ləpəli s İ vavy, ahoundini, in vvaves: choppy, rough: 
Dəniz / göl ləpəlidir The sea / lake iy tranbled 
röugh £ choppy 
lepəli s İl kemeled, seedy, fi.s./ having kemels: 
lepir / track: mark: footprint, (adam haq.) Tootstep: 
təzə -lər fresh travks / footprints: dovşan —-ləri rab- 
bit tracks, qar üzərində insan “-i footprint / footstep 
on (he snovv, — tutmaq / itirmək to keep" / to lose" 
track fof): “ə düşmək to find" / to come" up on the 
track (of): -lə getmək to follov) / to tread” in the 
traeks 
lərzə / shudder, trembling, trepidation, “yə düşmək / 
gəlmək to shudder, to tremble: qorxudan / 
soyuqdan -yə gəlmək to shudder / to tremhle sxith 
fear / cold: O, bu barədə fikirləşməkdən lərzəyə 
düşmüşdü He / She trembled / shuddered to think 
of it: qorxudan bədəninə / vücuduna / ürəyinə / 
canına — düşmək to tremble / to shudder svith fear 
horror: 
lət i 1: languid, dull, listless: feeble, 2. fat and flabby, 
paunehy — bağlamaq to gyovv" fat and İlahby 
lətafəti tendemess, delicaey, refinement, elegance, 
grace, beauty, charm, fascination 
lətafətli s tender, pleasant: (zövq, çiçək və s.) deli- 
cate, loving: eharming, Tovely, refined, elegant, grace- 
ful, — qız a charming girl: uzun paltarda — görün- 
mək to look elegant in a long dress: — nitq / zövq re- 
fined speech / taste 
lətif s bax lətafətli 
lətifə / aneedote, foke, funny story, funny thing: 
lətləşmək f to gyov," fat and flabby 
lətlik i İymphatism 
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ləyaqət / 1, dignity: deceney: şəxsi — hissi a sell- 
respevt: proper pride: “ini saxlamaq to preserve 
one”s dignity: —i itirmək to lose" dignity: —ini qoru- 
maq to stand" on oree 5 dignity: 2. (yaxşı keyfiyyət) 
quality, merit, virtue, desert: vyorthiness, high rank 
ləyaqətlə z  vith dignity. decentİy, properly, hecom- 
ingly: decorously: nobly: — hərəkət etmək to behave 
decentiy 
ləyaqətli s dimilied, noble: stately: vvorthy: decent, 
proper, decorous, hecoming: seemly, — qoca Xanım 
a dignilied old lady: — rəhbər a nohle İcader: O, 
çox ləyaqətli adamdır He ix a very decent person 
ləyaqətsiz" s 1. unvvorthy (of): 2. vvorthless, unvvorthy, 
mean: — əməl (hərəkət) mean deed / action 
ləyaqətsiz? z unvurthily: meanly, indecently, indeco- 
rousİy, improperly 
ləyaqətsizlik /İ (əxlaqca) indeceney: impropemess: 
haseness, meanness 
ləyən / hasin İbe:-l: (əl-üz yumaq üçün) vvash-basin, 
vvash-stand, vvash-hand-basin: (mürəbbə bişirmək 
üçün) preserving pan 
ləzzət / (dadi taste, pleasure, enioyment, delight: bir 
şeydən — almaq to enloy the taste of” something, to 
find" / to take" / to derive" pleasure in (4oing) sinth: 
“ini qaçırmaq to let" the taste escape: to overdo 
continuc persistentİy: —i olmaq to have" a nice taste, 
— vermək / etmək to delight, to pleasure greatİy, to 
give" delight / enioyment / pleasure, Bu musiqidən 
ləzzət alıram 1 enfay this music: “i hiss etmək to 
feel” delight / enioyment 
ləzzetlə z tastily, tastefully, pleasantiy, pleasurahly, 
delightfully 
ləzzətləndirmək f to add a zest ffo), to make" pi- 
quant, to make" tasty / delicious / delightful, to do" 
tasteful, to give” pleasure (fo), to svveeten 4.) 
ləzzətlənmək f to become” more tasty / pleasurable / 
pleasing 
ləzzətli s tasty, tasteful, piquant, pleasurable, pleasant, 
pleasing, delicious, delightful, 4.4, savoury: — yemək 
a tasty / savoury food (dis): Yemək ləzzətli idi 
The food vvas delicious: — armud a savoury pear, — 
SOUS a piquant sauce 
ləzzətlilik / deliciousness, pleasantness, tastiness, pi- 
quancy 
İəzzətsiz s tasteless, insipid, unpleasant, having no 
Taste 
ləzzətsizlik / tastelessness: fhe quality of being taste- 
less / unpleasant 
ləzzətverici s bəx ləzzətli 
ləzgi" / Lezghin 
ləzgi” s Lezghin, — oğlan Lezghin boy: — dili Lezghin, 
the Lezghin language 
ləzgicə z Lezghin: — danışmaq to speak” Lezghin / 
the Lezghin language 
ləzgihəngi / lezghinka fa dance) 
lığ / vvash: duüng vvater, mash, slush 
lığa İ dregs, dial riff-raff, scum, cəmiyyətin -sı the 
scum of society, qazanın —sını yığmaq to take" the 
scum ofTthe pot, “sini yığmaq to scum fd.) 
lıqqıldamaq f (su) to gürgle, Çaynik. İlqqıldayır 
(qaynayır) The tea-kettle ix bubbling 
liqqıldatmaq f to shake" /4.): to bühble (4) süd 
butulkasını — to shake"/ to bubble a milk-bottle 


lıqqıltı / güryle: bübbling sound: suyun —si:a gürgle:) 
hubble of” vvater, Su butulkadan. hqqilti ilə töküldü 
The vater gurgled out of ihe hotile 

lirt s. 1) friable: erumb(l)y, 1oose: 2) flabby: flaccid: 
drooping: apathetic: inert, sluggish, brittle: — əzələlər 
İlahby / İlaccid museles: — dəri flabhy skin: — olmaq 
to be" flacvid / sluggish: to he" apathetic 

lirtlaşmaq: f to become”. to grovv” İlaccid / sluggish, 
to become” friahle 

lırtlıq / İriability 

libas / ulothes, elothing: parments, uşaq —i baby- 
elothes: pis -da in had clothes 

liberalf / liberal, — olmaq to be" a liheral 

liberal” s liheral, — buryuaziya liheral hourgeoisie, — 
tərif liberal praise: — adam (a) liheral (man”) 

liberalizm / lihberalism: çürük — decayed / rotten 
liheralism 

liberallaşdırmaq f to liberalize (4.). to make" 4.) 
liberal 

liberallaşmaq f 4.4/to play the liberal, to become" a 
liberal 

liberallıq / liberal vicvs, liberalism: — etmək to play 
the liheral I 

lif / 1. fibre. filament: süni — artificial fihre: ağac / 
pambıq —i vvood / cotton İibre: 2. vvisp of bast, 
hamam -- visp: 3. anat. bot. fibre: filament 

lifçik / brassiere İ”bresiəl, (qısaldılmış şəkildə) d.a. 
hra İbra:) 

lifə / belt, girdle: (qurşaq) sash, vvaist-band, vvaist 

lifəli s /i.s.) vvith a vvaist-band 7 vvaist, in a vvaist-band 

lifli s fibrous. filamentous: — kətan fibrous flax 

lift / lifi, amer. elevator: “dən istifadə etmək to use 
a lifi: -lə qalxmaq to go” up / to raise in a lift: —lə 
enmək to go" dov in a lift 

liftçi / lift operator: amer, elevator operator, Hift boy / 
man" 

lil 71 silt: slime, ooze: (həm də məc.) mire 

lil / II (pəltər üçün) blue, amer. blucing: paltara — 
vurmaq to blue a dress 

lilləmak f 1 (paltarı) to blue /a.) 

lilləmək f II kim. to fall" out, to settle, to be” depos- 
ited 

lilləndirmək f to stir up (4.): 0 suyu — to stir up / to 
İrouble vvater 

lillənmək f 1 (paltar) to be” blued 

lillənmək f II to become”/ to grovv" turbid, to dim: 
mac. to become" miry 

lillənmiş s 1 (palfar) blued, — paltar blued dress 

lilli s 1 (paltar) blued 

lilli s İİ: slimy, oozy, miry (maləril, müddy: — çay 
yatağı oozy river-hed 

liman" / port, bay, firth, gulf, harbour: hərbi — naval 
port / doek: dəniz — seaport, azad — İree port: təbii 
” a natural harbour, -a çatmaq to reach a port 

liman? s port: — şəhəri seaport: — fəhləsi docker, 
stevedore /Vsti:v-) 

limfa i fiziol. iymph 

limfatik s fiz/ol. İymphatic, — damarlar İymphatic 
vessels, anat. — vəzlər a İymphatic glands, — sistem 
İymphatic System 

limon" / lemon, —- əlavə etmək to lemon 
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limon? s İemon: lemony: — şirəsi lemon /uice: İemon 
squash: — pirogu lemon pie: — rəngi lemon colour, 
The: colour of İlemon:, — ağacı a lemon trece: — 
turşusu kim. citric acid: — düzü lemən salt, citrate: 
- qabığı lemon peel 

limonad” / lemonade, lemon squash: bir stəkan — 
içmək to drink” a glass of lemonade 

limonad? s lcmonade: — şüşəsi a İemonade bottle 

limonlu s lemony, (:.s.) vvith lemon: bir fincan — çay 
a cüp of tea vyilh.a piece of lemon 

ling / crovbar, lever, — lə qaldırmaq to pry ? to lift 
vvith a lever 

lingləmək f to pry /4.). to lift: vyith an iron har (4.). o 
lever fd.) 

linotip" / poliqr. linotype 

linotip” s linotype 

linotipist / linotypist 

lirə / lira, lire (money in İtaly, Turkey, etc.) 

litium / kim. lithium 

litologiya / geol. (süxür haqqında elm) lüholoxy 

litosfer" / geol. lithosphere. the carih”s erust 

litosfer? s lithosphere, lithospheric 

litr / litre, (amer.)) liter 

litrai (fitr hesabı ilə) capacity in liters / litres 

litrliki / litre. one litre 

litrlik” s litre: (bir) — şüşə litre bottle. hottle of one 
İitre capacity 

Litva s liithuanian: — dili Lithuanlan. the Lithuanian 
Language: — dilində in the Lithuanian Language 

litvaca" s Lithuanisn: — qəzet a Lithuanian nevvspa- 
per 

litvaca? z fin) Lithuanian, fin) Lithuanian language: 
Bu litvaca yazılib İt is vritten in Lithuanlan: — 
danışmaq to speak” Lithuanian: O, İifvaca danışa 
bilir He She can speak Lıthuanian 

litvalı” / Lithuanian 

litvalı” s Lithuanian: — kişi Lithuanian (man"): — 
qadın I.ithuanian (“voman" ) 

lobya? / 1. bot, hbean: — əkmək to plant: beans: 
(becərmək) to xyovy" heans: 

lobya? s hbeun: — bitkisi bean plant: — şorbası hean 
soup 

loğma / a bite / a picee ol”breud (That may be put into 
mouth at one time) 

loqquldatmaq f (əsəsən it, pişik haq.) to lap fup) 
(d.): İtlər, pişiklər suyu loqquldadırlar Dogs and 
calx lap veater: O, bir boşqab şorbanı loqquldatdı 
He lapped up tdovm) a plate of xonp 

lom / bax ling 

İomba / lump. elot: mürəkkəb -sı a clot ol) ink: 


tüpürcək -sı a clot ol” spit(tle): qan “si a elot of” 


blood: bir — çörək “a lump of bread: bir — palçıq a 
lümp of elay 

İomba-lomba f: - ötürmək to eat" quickly and 
ureedily. to sivallov fa.) 

İombalamaq f 1. to form a İump / elot, tö lump: 2. 
did, to eat” quickly and greedily fa.) 

lopa / İlocks: (qar və s. haq.) tlakes: qar —si:a flake 
of snovv, pambiq / yun -si flovks of” cotton / Vool: 
qarğıdalı -sı com flakes 

lopabığ" / long moustached man", a man? Vvith a long, 
" bushy moustache 


lövbər 


lopabığ” s loni, möustavhed: fi.s.) yvitfh a hüshy möus- 
tache: f:,s./ vvith. a long möustavhe 
lopa-lopa z in flakes, Lopa-lopa qar yağırdı It vax 
snovung in flakes 
loru s: — dil popular speech: vulgar — dildə danış- 
maq to speak" in common, to speak" the vulgar 
töngüe: — dildə (kobudcasına) ifadə etmək to ex- 
press in vulgar, — sözlər vulbar vvords: — latin (dili) 
lov / vülgar Latin 
loş s 1. bax: lət, 2. ayikvard, ungracelul: elumsy: — 
adam an avkvvard / clümsy person: — at:n elumsy 
horse fa yade): 3. (paltar haq.) hagıry, pufled out 
hanging loosely: — (torba kimi) şalvar hagıy trou- 
sers: 4. zool. turkey (-coevk) 
lotul i 1. faney man": rogue: svvindler, eheat, knave, 
dd. old fox: 2. convivial fellov 
lotu? s rognish, misvhicvous: outspoken: svarmhearted: 
blunt: — oğlan a römüish boy: — baxışı / gülüşü mis- 
ehievous / roguish look smile 
lotu-bambılı / la, fop. coxcomib. old fox: O, fotu- 
bambilıdir He is an old fox 
lotubazlıq / svvindle, trieks: — etmək to he" on the 
spree: to carouse: (şənlənmək) to make" merry: dl, 
to gö” ön the sprec 
İotubeçə / 4.4. a pert / forvard / briuht / smart fellonv 
boy — lad: O, fotubeçə (zirək) oğlandır Fe is u 
bright boy 
lotuluq i svvindle, carouse, trivkery: knavery: — etmək 
to carouse: to eheat, to sivindle, to: trick: to deceive: 
Özünü lotuluğa qoymal Dön l cheatl 
İotu-potu İ svindlers, rogues, eheats: Lotu-pofu ilə 
dostluq etməl Don T make frends vith suindlers 
cheatx / rogneyl 
lovğal / hoaster, bragızart, shovv-ofl” 
lovğa? s boastful, vainglorious: presumptuoüs: fsel/-) 
conceiled, bumptious: — kişi / qadın an arrogant 
vonceited / haughty / lofty man” vvoman": — ton in 
an arrogant töone 
lovğa? z hoastlülly. arrogantly 
lovğalanmaq f 434. to sivagper, to hoast. fofl, dial to 
brax fof: about): Bununla lovğalanmal Dön tl boası 
brag of this) 
lovğalaşmaq f to hecome" hoaxtful / bümptious 
arrogant 
lovğalıq i hoastfulness, vaingloriousness, presumption, 
SVvagper, (self-) coneeit, haughtiness, loftiness, arro- 
gance: — etmək to hoast, to svagger, dial to brag, 
lovğa-lovğa z huasifully, arrogantly: — gülmək to 
laugh boastlully, — danışmaq to speak” arrogantiy 
hoasttully 
löhrəml i trotter 
löhrəm? s trotter: trottini, — at-a trotter, a trotting 
horse 
löhrəm? z: — getmək to trot: O, dəvə kimi löhrəm 
gedir He / She trotx like a camel 
lök / a child of.a camel 
lökdodaq s thick-lipped: — oğlan a thick-lipped böy 
lökdodaqlı s bax: lökdodaq 
lövbərl 7 anchor: — salmaq to vasi” / to drop anghor: 
“də olmaq to be" at anchor. 1o lic" at anchor: Gəmi 
fövbərdədir The ship is at anchor, —i qaldırmaq to 
Veigh / to raise the anehor: məc. dila. to get” under 
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Lövbərini qaldır, gedək Get under vay and 
let” gö, 0 —(ini) salmaq / atmaq to settle döv, to 
sit" dovn fra), Biz burada çoxdan lövbər salmışıq 
Ve have xettled döym here long bafore 

lövbər? s anclor, — zənciri an anehor: ehain: - 
dayanacağı (yeri) anchor hold / ground 
lövhə / 1, hoard, sinif (yazı) “sı (black hoard: -də 
yazmaq to vrites on (he fb/qekl board, elan si no- 
tice hoard: mis fmərmər) — slab, (mağazada) six, 
simhdard: tex, bölüşdürücü 7 paylayıcı — svitch- 
board: (fəşkilafın, idarənin adını, yaxud gördüyü 
işi göstərən) panel: kontrol / nəzarət “si control 
panel: şərəf “si hoard of) honouir, şərəf “sinə 
vurmaq to put" up on the hourd of" honour fal): qara 
— (siyahı) ihe list of” shirkers: 2. picture, painting, 
canvas: bir şeyin -sini çəkmək to naint a picture of” 
xh, 
lövhəcik / 1. plate, door-plate: 2. picture 
lövhəyazan i nuiter: sign-p: 
lumu i 4/4, bax limon" 
lumulu s bax limonlu 
lüğət" / divctiunary: glossary: (müəyyən mətnə aid) 
vocabulary: izahlı - an: explanatory dictionary: 
azərbaycanca-ingiliscə — an Azerbailani-Enalish 
dictionary: musigi —i a dictionary of music, tibbi — a 
medical dictionary: cib —i pocket dictionary 
lüğət? s dictionary: vocabulary: Texicographic: elm. 
Texical: — tərtibatçısı lexicoxrapler, — işi lexico- 
graphic vvork: dilin — tərkibi vocabulary, — fondü 
vvord stock 
lüğətcə / a poeket dictionary 
lügətçi / lexicographer 
lüğətçilik dil. lexicograplıy 
lüğətşünas / lexicographer 
lüğətşünaslıq / bax lüğətçilik 
lül s: lülqənbər blind / dead drunk: lülqənbər / lülatəş 
almaq to he" as dnunk: as the deyil: O, lüldür He is 
as drunk ax a lord, He is vveell gone 

lülə" / 1. muzzle: barrel, tube, top —-si a gün müzzle / 

tube: tüfəngin (silahın) -si the barrel of” a rifle: 2. 

(çaynik və s. haq.) tap, stopcoek: spout: çaydanın 

“Yİ spout ol” a teanot, 3. (kağız və s.-dən bükül- 

müş) roll, seroll, hollovv: 4. icicle, cornice: buz “si 

(sırsıra) icivle 
lülə” s: - sümük shin 

lülək / bax lülə 

lüləkabab / lulakahab fa kind of Azerballanı dish: 

meat chopped and formed into a tube shape and 
roasted on a spitl 
lüləlemak f to roll up (4./: kağiz(f-i) — to roll up fe) 
paper: xalçanı — to roll up the carpet: O, döyülmüş 
qoyun ətini lülələyib şişdə qızartdı He / She rolled 
up the chopped mütton and roasted it on a spit 
lülələnmək f to be" rolled up 
lülalanmiş Ts rolled up, formed into a tube shape, — 
kağız fhe rolled up paper: — xalça (lülə kimi 
bükülmüş) ihe carmet formed into a tube shape 

lüllənmək f to get” dead drünken, to became” as 
druünk as The devil 

lümə s 1. dock-tailed, — xoruz / toyuq a dock-tailed 

covk / hen: 2. (paltar) short, too tight and: short, 
scanty, curtalled, — saç curtailed hair, — paltar. a 
short dress 

lümək s bax lümə 

lüt" / poor man”, -lər (kasıblar) the poor, the naked 


lüzumsuz-lüzumsuz 


lüt? s naked, unelothed: barc, siripped: nudez exposed: 
m uşaq. a naked child": — bədən naked body, — 
olmaq to hek naked, məc, to be” poor,, tamam — 
stark naked, — ayaq nakedibare fect, qurşağa qədər 
z hare to the vvaist, O, füt idi He / She vas naked, He 
/ She vas vithont clothex on) O, lütdür tyqasdıdan 
/ Lütün biridir He hakn”t a rag to his back, 
divarlar hare vvalls: — təpə a bare / naked hillside, - 
dağ bare / naked möuntain, - büdaqlı ağaclar trees 
vvith naked branches: — olmaq bax lütlərimək, - 
etmək / qoymaq bax lütləndirmək 
lüteranl / din. Lutheran 
lüteran? s din. Lutheran 
lüteranlıq / din. Lutheranism 
lüt-ətcə s (uşaq haq.) naked: - uşaq a nüked uhild" 
lütf / favour, urace: charm, göodevill: assent, approba- 
tion, virtue, kindness, politeness: merey, eharity: bir 
kəsə - etmək to do”smib, a favour, Lüff edin Be xo 
kind: Do a favourl Go aheadl Please, dol: — etmək 
— qılmaq / göstərmək to İavour £d.): to regard İ to 
treat  (d/) vit favour / partialily: to have” a kind 
feeling (for, to shovv" merey / favour to fel,İ) 1o be: 
stovv honotir: on, allahın “ü ilə vvith the favour / 
blessing of God, at the merey of Göd 
lütfen z please, he so kind as fiFto inf:İ, be so potd as 
(eto inf:), be so nice as (“eto inf): Lütfen  ayləşin Be 
yo. kind ax to sit dom, Sit dovm, please: Lütfən 
cavab verin Have kindness to ansyer, Kindiy an- 
syer 
lütfkar s gracelul, gracious, kind, favourable, amialle, 
polite, obliging: charming: favoured, blessed, ap- 
pearing:, — olmaq 1o bes favourable ffo) 
lütfkarlıq / courtesy: goodviill: bir kəsə — göstərmək 
to regard sinb. vyith favour, to favour snib,? O, mənə 
lütfkarlıqla cavab verdi He / She favoured me vith 
dn ansver, He / She mas so kind ax to ansver me 
lütləndirmək 7 1) to bare f4.)/ to strip f4.)/ to sirip 
yıb, to the skin, 2) məc. to strip fd.), to deprive fd, 
ol” properiy: Onu lütləndirmişdilər He vas stripped 
of all he had 
lütlənmək f 1. to bare, to undress, to üncöver onesell” 
tö strip öneself to (he skin, to bel naked, Ağaclar 
lütləşib The trees are bare / lcafless, 2. məc, to be- 
come” / to grovy” poor 
lütləşmək f bax lütlənmək 
lütlük / nudity, nakedness: bareness: strip: stark pov- 
erty: təpələrin lütlüyü hareness / nakedness ol hills: 
ağacların lütlüyü nakedness ol”trees 
lüt-madərzad s bax lüt-üryan 
lüt-üryan s dia. stark / completely naked, — olmaq to 
be” stark-naked, — yaşamaq to live in poverty / pen- 
ury 
lüzum / necessity, need, vvant, Heç bir lüzum yoxdur 
There is no necessily at all: — görmək to consider it 
necessary, Lüzum görmürəm 1 don lt consider it 
necessary, Narahat olmağın lüzumu un There 
is no need to yvorry / to be anxioux 
lüzumlu s necessary, needful 
İüzumsuz s unnecessary, not nevessary, uncalledi for, 
needless, unvvanted, üseless, — şeylər: ünnecessary / 
useless things, — iş needless york, Demək: lüzum- 
suzdur İt ix needlass to say 
lüzumsuzluq i uselessness, necdlessness 
İüzumsuz-lüzumsuz z unnecessarily: — danışıyaq 
to speak” unnecessarily / nonsense 
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maarift / enlightenment: education: xalq -İ public 
education: popular / people”s education: siyasi - no- 
litical educatlan 

maarif” s educutional, - müəssisəsi sn edüciional 
establishment: - xadimi enlighiter: - Nazirliyi Ministry 
ol Education 

maarifçi İ educationist, educationalist: enlightener 

maarifçilik" / 1. enliyhtenment. educational activities 

maarifçilik” s: - dövrü the Age of Enlinlitenment 

maarifləndirmək £ to enlighten fd). to give" eduça- 
tion fal): xalq kütlələrini - to enlighten the masses 

maariflənmək f to get education İ-İnl: to he" enlighi- 
ened 

maarifpervar) i 1. enliglitener, educator: 2. tar. tepre- 
sentative of the Englightenment 

maarifpərvər” s instnuctive, educational: — fikirlər / 
ideyalar instnuctive ideas 

maarifpərvərlik / enlizhtenment, educational activities 

maaş) i (fəhlələrin) vvapes fpl.l: (qulluqçuların, 
ziyalıların) pay, salary: real - real Vvages pl: nominal 
- nominal Mages pi: aylıq vvages / pay / salary for.a 
month: monthly salary, yüksək — higher svaxes pil: 
“ların artırılması vage  incearse: —larnı kəsmək: / 
azaltmaq to cut" vvages: həftəlik / aylıq — vermək 
to nay" money for vveek  / münth, fəhlə və 
qulluqçuların — vvages and salaries: — vermək to pay 
Vvalges / a salary, Bizim maaş günümüz hər ayın 2- 
dir Ve get our vagey on the 2”7 of every mönih 

maaş” s: - cədvəli vvapes tərifli - günü pay duy, the 
day Vvhen Vvages for salary) are to he mid 

mabədi İ continuation: (0 he” continued 

macal i 1. possibility. chanse, opportunity: 2. İrec time: 
” vermək to give" snıb, a chance, to give" / to allord 
mh. an: opportunity: “olanda xyhen an: öpportünity 
nresents irselfi - tapmaq / etmək to lind" time (for - 
ger.): 10 get around fro ” geri, 

macalsız s busy 

macar" / Hungerian, - lar the Hüngarians 

macar? s Hunparian: / xalqı Hünguriun people: - dili 
Hüngarian, the Hüngarian languago: — qadını Hün- 
gürtn (Vvoman) 

macarca z Hungarian, - danışmaq to speak" Hühgar- 
fan 

macera / 1. event. incident, oecürrence: 2. adventure: 
axtaran adventürer: - axtaran qadin adventliress 

macəraçı / adventürer: (qadın) adventuress 

macəraçılıq İ/ adventure 

maç İ di. (öpüş) kiss: 


dodaqlarından — etmək to kiss fon) sınıb, s lips 
maça / meat covered vvith shin / shank 


etmək to kiss: 
yanaqlarından — etmək to kiss on the eheeks, 


mağara 


m 


madam ki ... if: if it is... Madam ki, beladir Ifit 
y 


is so... Iİ"it is in this v 

madde i 1. matter, suhstance: hərb. zəhərləyici - vvar- 
bas, partlayıcı / partladıcı - explosive: qidalı —lər 
nourishing things: 2. point, paragraplı: bütün 
“lər all points: at every point: 3. fəls. matter, 4, hüq. 
article, Müqavilənin 15-ci maddəsində göstərilir 
ki... Article 15 of the agreement xtatex that 

maddəbəmaddia z item alter item: point hy point, 
paragraplı by paragraplı: - cavab vermək to ansıver 
noirt by point: — oxumaq to resad" paragrapl by para- 
raplı, məktuba - cavab vermək tu ansvver a İetter 
item by item 

maddə-maddə z bax maddəbəmaddə 

maddi sı erlal: (pul, əmlək) pecuni dəyər 
material values: - dünya material vorld, vvorld. of 
matter: — vəziyyəl economic conditions, — vəziyyət 
Tinancial position -ziful, vvelfare standards. (rl.): 
kömək necu nid: — çətinlik financial difliculties, 
strained ciret ves, — maraq material incenlive: 
İəminlik material security: — texniki baza material 
and Technical hasis, 2, hüq. : — sübul material evi- 
dence: bir şey üçün — məsuliyyət daşımaq to bear" 
Hbcəl the responsibility for smr. — zərər material loss 
damage: “ehtiyac material needs 

maddilik i muteriality: dünyanın maddiliyi th: materi- 
ality ofthe vvorld 

madərşahlıq" / matriarehy 

madərşahlıq? s mutriaruhy, 
matriarehiy 

madyan" / mare: cins pedigree mare 

madyan? s mare"s, südü mure”s milk 

mafal i ud. bax mafar 

mafar i opportunity, ehanee: 0 — vermək to give" spıb. 
a ühance, 10 give” / to aflord snb, ün opportunity: 
olan kimi ... shen an oppartunity oflers / osuurs / pre- 
senis itselfi Mafar ver dəf Give me a chancel Let me 
speak 

mafə / catafalquc, hearse Hhə:-l, hier 

mafraq s hrittle: unstable, Ehtiyatlı olun, mafraqdır 
Be carefül, it is brtile: Hand carefullyi 

magistral" / 1. muin: qaz — 1 gas main: su —l Vater 
main, 2. (yol) higluvay: main road, arterial road: 
dəmiryol — main line 

magistral” s main, arterial: - yol (şosse) higlüvay, 
(dəmir) main line, — kabel main cahle, -— xətt main 
line 

mağar / marguee mu : ki:l: magar (a large fenir put 
up for a vvedding or a möurning ceremonyl 

mağara" İ cave: (böyük) cavem İkue-l, gyötto 

mağara? s çave: - adami arx, cavedyiyeller, cave-man, 
troglodyte 1 trəglədənt) 


dövrü (hu: period of 


mağaralı 
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mağaralı s cavemous: fi.s)/ vvithi many caves 

mağazal / shop, amer, store, universal ” department / 
general store, bakaleya —si gyoceteria İgrou-l) qas- 
İronomiya - sı grocery and prövision shop: aıner,  de- 
İicatessen: hazırpallar “sı ready-made elothes shop: 
yazı ləvazimalı -sı stationery”s fshopl: ətriyyat sı 
pertumery”s (shop): zərgərlik məmulatı “sı ieyyel- 
ler"5 (shop), özünəxidmət “sı self-service store / 
shop: çörək —si haker"s (shopl: kənd -si village 
store 

mağaza? s store, shop - qiyməti store price(s) 

mağazaçı İ shop-assistant: (sahib) shopkeeper, shop- 
man" 

mahal İ region, district 

mahir s skilful, elever, able, — atıcı marksman, — övçü 
skilful hur həkim fcərrah) skilful: surgeon: - 
rəssam skilfüul artist / painter: - usta skilfül master: 

mahiranə z skilluliy 

mahiranəlik i perfevtion, mastery, skill, mastership 

mahirləşmək f to be" / to become" skilfül / master / 
elever 

makirlik / skilfulness, mastership, mastery 

mahblic / ray cotton vvithout seeds, seedless ravv cotton 

mahlıclamaq fto elean the cotton from seeds 

mahmız i “pur 

mahmızlamaq f to spur (dl): ati — to spur a horse, to 
priek a horse vvith spurs 

mahnı İ song: xalq — sı popular song, folk song: şən 
- varol: — oxumaq to sing" a song: — qoşmaq. n 
(sözlərini yazmaq) to vrite" verses: 2) (musiqisini 
yazmaq) to compose a song 

mahrasa İ muonk İmaə-) 

mahud i cleth, broadeloth 

mahur i a classic(al) eastern melody / tune 

mahiyyət i essence, main point, problemin -i the es- 
sene of” (he: problem, işin —i the main point of the 
matter, Bütün mahiyyət bundadır ki,... The vehole 
polnt is that 

mahiyyətcə z in essence, essentially, as a matter of 
İact 

mahiyyətsiz s inessential, immaterial, useless 

maxist / fəls. Machist 

maxizm i fəls. Machism 

maxorka / makhorka, shag (rougi strong tobaceo) 

mail s 1. inclined (to), disposed (fo, fovrards), given 
fto). 2. sloping, slanting: - bucağı inclined angle, -- 
olmaq to fall" in love fiviflh): to be" delighted / capti- 
vated fit) 

maili s 1. sloping. slanting H-a:ntinl: 2. inclined (fo), 
disposed fal: — dam sloping rool” 

maillik i 1. fir) elination: leaning, propensity, 2, slope 

mafor" İ malor key: qamma S6öl — scale of G mafor, G 
malor scale 

mağor” s malor, məc. d:d. buoyant //bər-l, eheerful 

makaron) / macaroni İ-ounı) 

makaron? macaroni, — məmulalı macaroni foods, — 
küküsü haked macaroni, pudding 

makedoniyalı s Macedonian, — İskəndər Alexander of 
/ from Macedon 

makina) İ type-vriter, - da yazmaq to type fd./ 


makina” s: - yazısı typevritten, typeseript, — bürosu 
typing oflice 

makinaçı i tynist: - olmaq to he" a typist, to vvork asa 
typist: — qız girl-typist 

makinaçılıq i profession ol”a typist, — kürsu course of” 
typing, typing, course İkə:s) 

maksimalist / rar. maximalist 

maksimalizm / rar. maximalism 

maksimum) s maximum (pi. -ma), maximal, upper: 
limit: - gəlir əldə etmak to get (he most prolit four of) 

maksimum? z maximally, at most, -— baş ildə in five 
years at most 

makulatura / maskle (-paper), spoilage, məc. rubbish, 
faşağı səviyyəli əsər) pulp literature 

maqqaş / tvveezers (pH) 

maqqaşlamaq f to pick vvith tvveezers fdk/P to totch 
vvifh tuveezers fel.) 

maqqaşlanmaq f to be" picked vvith tvveezers fdi./: to 
be" touched vifh tvveezers fal) İ 

maqqaşlatmaq f to ask / to case smö, to piek vvith 
tvvcezers fak) 

maqma iİ geol, magmı. 

maqmatik s geol. magmatic 

maqnat / magnate: tycoon f(tarkimil, amer. baron 

maqnetik s magnetic, — kompas magnelic compas, — 
əyilmə mamnetic declination, — elementlər magnetic 
elements 

maqnetizm / 1. magnetism, yer —i terrestrial magnet- 
ism: heyvan —İ animal magnetism:, 2. (fizikanın 
şöbəsi) magnetirs 

maqnezium / kim. magnesium 

maqneziya / kim. magnesia iy" 

maqnit" / magnet, təbii — natural magnet: süni - 
artificial magnet, daimi — permanent maxnet 

maqnit? s magnetiefall: - filizi miner. Magnetite, lond- 
stone, — cazibəsi magnetic attraction 

maqnitlənmək f to become" / to get” magnetized: to 
magnetize 

maqnitləşdirici s magnelizable 

maqnitləşdirmək f to maznetize f4./ 

maqnitlik İ magnetic property 

maqnitofon / magnetic recorder, tape-recorder, mag- 
netophone 

maqnitsizləşdirmək f to demagnelize f4:/ 

maqnitsizleşmək f to get" /to become" demugnetized 

maqnoliya /i bot, magnolia İ-noulil 

mal i 1 1, goods (pl.): vvares (p/.), işəgedən (satıla 
bilən) -- marketable / salable poods (pl. ərzaq zları 
food-stufls: sənaye —-ları manufavtured göods: 2. (xÜ- 
susi) — property: belongings 

mall /ll 1. cattle, liye-steck, ətlik — beef cattle: cins - 
bloodstock,  pedigree: cattle, 2, məc. bilockhead, 
brainless person, slovv-belly, - kimi gözünü döymək 
to look quite lost, to be" completely İlummoxed 

mal” s 1, beef: — əli beef: — piyi heel fat: — həkimi bax 
baytar, — sürüsü bax naxır, 2. məc. stupid, brain- 
less, foolish, silly, slovv (-vvitted) 

mala / 1 kr: harrovy, — çəkmək to harrovv, torpağa — 
çəkmək to dravv" harrovv over the ground, zəncirli - 
chain-harrovv 
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mala / Iİ inş: plaster, — işi plaster vvork: plastering: — 
çəkmək (suVaq vurmaq) to plaster (4/): parget (41) 

malabaxan İ stable man": fcattle) hreeder 

malaçı / plasterer, — olmaq to be" / to become plas- 
Terer 

malaçılıq / the profession of" a plasterer: - etmək to 
be" a nlasterer, to vvork as n plasterer 

malakaş i 1. (usta) plasterer, 2. falət) trovel 

malakeşlik i the profession of a plasterer, — etmək 
to be a plasterer 

malalamaq f 1. kr to harrovv, 2. İş. to plaster (d.): to 
parget fd.) məc. d:d.: üstünü — to cover (fd. 

malalanmaq f 1. kr. to he" 7 to get” harroyved: 2. inş. 
to be" / to get" plastered 3. məc. to be" covered / con- 
cealed 

malalatdırmaq f 1. k.r. to ask / to force sb. to har- 
rovv, 2. iş. to make" sı). to plaster, to parget fa.) 

malalatmaq f bax malalatdırmaq 

malay / Malay 

malay s Malay, - dili Malay, the Malay language 

malayca z : — dahışmaq to speak" Malay / the Malay 
İanguage 

malayıran / sorter 

malbaş s 1. dullard, blockhead -hedl, dolt, (xüs, 
məktəbli haq.) dunce: dull, stüpid: 2. İarge-headed İ- 
he-l, elm, macrocephalous 

malbaşlıq / stupidity, dullness, ohtuse (ness) 

malcanlı s türifty: economical, — adam thoughful 
man", careful man", — olmaq to take" care / to he 
carelul of one y property 

malçibini / zool. gad-fly. horse-fly, breeze -fly 

maldar / cattle-breeder, cattle-farm vvorker, cattle-yard 
vvorker 

maldarlıq / cattle-breeding: cattle-raising, cattle-rearinn, 
— ferması cattle-farm, cattle-yard, cattle-breeding 
farm, — etmək to be" cattle-breeder, to he" occupied 
vith cattle” breeding, - təsərrüfatı cattle-breeding 
farm, — məhsulları animal nroduce 

mal-davar i cattle and small cattle 

maldili / bot. cactus 

mal-dövlət / properiy. belongings, fortune, possessions 

mal-heyvan / cattle, İivestock 

malik / 1. over fou-1, proprietor, holder, - olmaq to 
have", to have" got, ixtiyara — olmaq to have" / hos- 
Sess (he ripht, istedada — olmaq 1o have" / possess a 
taleni: 2. ovm, possess, var-dövlətə — olmaq to ovmn 
göod property 

malikanə / 1. farmstead 1-stedl, proper house, do- 
main, 2. tar. country. seat İkan-İ, cöuniry estate 

maliyyə" / finance: 2. d.d. (pul) money İmanı) 

maliyyə” s financial: finance: - ili financial year: - 
təlimatçısı revenue inspevtor: - sistemi financial sys- 
tem, system of finance, — kapitalı financial capital, - 
oliqarxiyası neial oligarehy 1-kil, -— intizamı ti- 
nancial disci — şübəsi finance department: - 
nazirliyi Ministry ol Finance 

maliyyəçi / financer 

maliyyələşdirmək f to finance (4.) 

maliyyat 7 cost, value, fqiymət) price: (dəyər) vvorth 

mal-qara / 1, cattle: livesttovk: 2, məc. dial cattle, 
beast 


mal-mülk / property, possession, fortune 

malotaran bax naxırçı 

malyariya) i tib. malaria, — ya tutulmaq to cateh" 
malaria, to he ill vvith malaria 

malyariya? s malaria: - ağcaqanadı malarial mos- 
quito f-ki:-l, — xəstəliyi di sease of malarin 

mama? İ 1. midvile, 2. a.a mother: 3. aunt fsiirer of 
one”s father) 

mamaça İi 414. midvvife, ohstetrician 

mamaçalıq / midvifery Fvifrili — eləmək to be" 
midvvifery 

mamalıq) i midvifery 1-vifril, obstetrics 

mamalıq” s: ohstetrics “ kurslari obstetric / midvvifery 
elasses 

mamır / bor: moss:, - basmaq to he" overgrovin 1- 
groun) vvith moss, to be” möss-eyovvn 

mamirlanmaq f to cover vyitli möss: to raise möss on., 
to hecome" mossy / möss-grovvn 

mamirli s mössy, müss-grovvn: fi.s.) covered svith moss, 
” sahil mossy bank: — daş moss-yrovyn stone 

mamırlıq i the place vvhere moss raises, mössy place, 
moss-grovvn area 

mamirvarı s mossy 

mamont / mammofh 

manat İ manat (the Azerbaifani national money): qızıl 
” gold manat, Qiyməli beş manatdir The price is 
five manats, Qapiyin qədrini bilməyən manatın 
qədrini bilməz at.söz. Take care of ihe pence and 
the pounds vyill take care of themselves 

manatlıq" / fifiy-manat note: money valued fifty manat, 
iyirmi - tuventy-manat note 

manatlıq” s manat: səkkiz — of eight manats, eighit- 
manat 

mancanaq i/ 1. fquyudan su və s. çıxarmaq üçün) 
(vel) seveep, shadoof: 2. far, catapult 

mandarin) i (meyvə) tangerine İ-ndşəri:i 

mandarin” s tangerine: — ağacı, tangerine-iree: 
şirəsi tangerine iuice İdşu:s) 

mandat" / 1. mandate: (sənəd) varrant, 2. -ı olan 
adam mandatory: -siz mandateless, (.3./: vyithout 
mandate, -ı olmaq to have" a mandate 

mandat? s mandata, — komissiyası Mandate Cümmis- 
sion, Credential Committee 

mandolina İ ins. mündolin, mandoline (-li:ni, 
çalmaq to play the mandolin 

mandolinaçalan / mundolin-player, mandolinist 

mane: - olmaq to prevent fal. fFom — gör:), 10 impede 
(d.). to hinder f4.), to hamper f4-/: to interfere (vir): 
(narahat etmək) to disturb (4.): 1o he" an obstacle on 
İhe vay (of): Bir şey mane olmasa 
terferes 

maneçilik /i ohstacle, hindrance, interİsrence, - 
törətmək to lay" ohstacles (to): bir kəsə — törətmək 
to put" ohstacles in smi, path / “vay 

maneə i ohstucle, hindrance, barrier, impediment: təbii 
” natural obstavle: süni - artificial ohstacle: -ni dəf 
etmək to liquidate / to abəlish obstacle / hindranee 
barriers, 1o remove: impediment: inkişafa — an im- 
pediment to progress 

maneəli s fi.s.) vvith obstacles / impediment 

maneəsiz s fis.) vvithout ohstacles / barriers/ hindranoc 


) mandarin 


If nothing in- 
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maney i riding-sehool. manege (mac nerdal, örtülü — 
riding-hall: (sirkdə) arena 

maneken i tailor”s dummy: mödel: lay" figure 

manekençi / mannequin İ-kin), model (mə-) 

manekençilik / profession of a mannequin / model 

manevr / manoeuvre İ-nu:vl, — etmək 1) to manozu- 
vre: Fun:vl: to make" evolutions, 2. diy. to shünt 

manevrlik / manoeuvrability 

manifest / manilesto 

manikür / manicure 

manikürçü İ manicurist 

manikürlü s manicure farfr.) 

manipulyasiya / manipulation, - 
İate fal) 

manipulyator İ/ manipulator 

maniet / cuff 

manietli s /i.s.) vvith cufİ: (i.s.) having cufi” 

manietsiz s cufiless, (i.s./ vifhout cuff” 

manqa / link, team, group, unit 

manqabaşçısı bax manqabaşı 

manqabaşı i field-tcam leader 

manqal i brazier, - da yanmaq to bum in the hrazier 

manqan İ kim. manganese 

manqan?” s mangannie, manganous: — turşusu / düzü 
manganate, — sulfiti manganese sulphide, — xloru 
manganese chloride 

manqo / (ağacı və meyvəsi) manuep, sago Vseigotn) 

manqo?” s mango: sago: — palması sago palm 

“.paml, — şirəsi mango iuice İdşu:s) 

manomefr i fiz. pressure-gauge İL..-getdəl, manometer: 

manometrik s manometric 

mantar i 1. cork, şüşə — 1 stopper: taxta / dəmir —ı 
plug: 2. el, fuze, fuse 

mantiya / cloak, mantle. gov, robe, məhkəmə — si 
udue”s gövn , 

manto / opera-eloak: mantle 

manufaktura" i/ 1. rar. manulaetory, 2. did, 
(toxuculuq fabriki) textile mill: 3. (parça) textiles pi: 

manufaktura? s drape istehsalı manufactory: - 
əmtəəsi drapery: - mağazası draper"s: (amer.) dry 
govds (srore) 

manuskript / manuscript 

marafon) / marathon 

marafon? s: - qaçışı / yarışı Marathon race 

marafonçu i marathon runner 

maraq İ interest, curiosity, mənəvi — spiritual interest: 
— göstərmək to he" interested fin): to shovv interest 
fin, for), Vo represent the interest, — yaratmaq / oyat- 
maq to rouse interest (for) 

maraqlandırmaq f to interest fin d.): to rouse interest 
(for) 

maraqlanmaq f to be" interested fin), to care (for), to 
be" curious 

maraqlı" s interestinu: Bunu bilmək maraqlı olar Ir 
veornld be interesting to knovr..: İT vonder that.../ 
Məraqlidirl 11: interestingi 

maraqlı” z interestingly 

maraqsız" s uninteresting. dull 

maraqsız” z horingly. tediously 

maral i deer, şimal -ı reindeer, Amerika şimal — 1 
caribou (-bul: buynuzsuz - pollard 


1.8.) vvith manicure 
etmək to. manipu- 


maral” s deer "s: — dərisi deer"s skin: — əti venison 
Vveniznl, — balası younu deer, — buynuzu antlers 

maralçı i reindeer-breeder 

maralçılıq" / reindeer-breeding, 

maralçılıq? s-— təsərrüfatı reindeer İırm 

marçıldatmaq f to smack one”s İips 

marçılti 7 smack, smacking 

marıq s ambush İ-uİl: shadoyving, — düzəltmək to 
make” / to lay” an ambusl 

marit i set: — a durmaq to point, to come” to a polnt 

marıtlamaq f 1, to noint, to come” to a point: 2. 1o 
vvateh fal: to spy fon, spor) 

marıtmaq bax marıtlamaq 

mari" / Mari lma:ri:1 

mari? s: - dili Mari, the Mari language 

maricə z — (in) the Mari language: — danışmaq to 
speak” Mari / The Mari language 

marka i 1. stamp, poçl — sı (posfage) lpous-İ stamp 
2. (damğa) mark, sign (saınl: brand , fabrik —sı trade- 
mark: 3. (pul) mark: yeni -lı (maşın və s.) nevv 
model of” ...: əla li top-quality. fi.s.) of” the: best 
brands 

markalamaq f 1. to stamp (4. to stick" a stamp: 2. to 
mark (dl) 

markalanmaq f 1. to be" stamped, to be” stuck, 2, to 
he? marked 

markalı s fi.s.) vvith a stamp, (1.s./ having a stamp 

markasız s (i.s.) vvithout stamp. stampless 

markiz / marquis, marquess 

markizet / roxuc. volle Ivəill, marquisette 1-zetl 

marqarin / margərine Vma:dşəri:u) 

marmelad / çandied fruit felly (...İru:t...İ, piece of” 
candied fruit ielly 

mars İ 1. astr. Mars I-z), 2. double loss in the Nard 
play / backgammon play 

marselyoza i Marsellaise İ-sə-) 

marş / (musiqi və hərəkət) march: təntənəli — la 
getmək to marclı past, Addimla marşf Quick 
marchl (hərbi) Forvvardl Marchi 

Marşal / Marshal: Baş — Chief Marshal 

marşallıq / marshaley 

marşrut” / route İru:tl: itinerary lai-l: avtobus “ula 
route ola bus, İramvay —u a route of”a 1ram 

marşrut? s: — qatarı through goods-train, - avtobusu 
express bus, — taksi minibus, — taksi taxı on a fixed 
run / route, fixed route taxi 

mart / March: — ayında in March, keçən ilin - 
ayında last Maruh: Gələn ilin — ayında next March, 
8 Mart Beynəlxalq Qadınlar bayramı Marcli 8-the 
İntemational VVomen”s Day 

marten" / 1. open-hearthı steel İ...ha:(...)) Martin steel: 
2. (soba) open-hcarth fumace 

marten? s: — prosesi Martin process: — poladı open- 
hearth steel 

martençi / Martiner, Martinist 

martenizm / Martinism 

martı 1 zool. sea-gull 

masa i table, yazı — sı vvriting-table 

masabəyi / toast-master 

masabəyilik / fhe fob of a toast-master 

masa) İ massape: — etmək to massape (4.) 
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masalçı i (kişi) masseur ma: səl, (qadın) masscuse 
İmar sə:z) 

maska İ mask, -sını atmaq to throvv” oİT / to discard 
the mask, —sını yırtmaq: to tear” the mask olİ sm, 
(teə...İ-. to unmask sb. - geymək to vvear" a mask 
İvcə...1 i 

maskalamaq f 1. to mask (41), to put a mask on fel): 
to cover (4/.) vvith.a mask: 2. məc. to disguise (z/,) 

maskalanmaq f 1, to put” on a mask: 2. (hərbi) 
camouflage İ-muflazl, məc, to disgülse oneself (as) 

maskalanmış s disguised 

maskarad / masquerade, faney (-dress) ball 

maskarad” s faney, — kastyumu faney dress 

masqara i fun, mockery, )oke, -ya qoymaq to make" a 
fün (of): to make" a laughing-stock (off: to deride fa.) 

masqarabaz i a man" vvho loves to make a laughing- 
stock fof-) 

masqaraçı / scofler, mocker 

masqarasız z serious(ly), vvithout yoke / mockery 

masqura i little cup, little bovvl 

massivl i 1. tract: massif, mountain mass: böyük 
torpaq —i huge tracis ol” land: meşə —i large tracis of” 
forest: yaşayış —i housing unit / arca / estate 1...cəriə 
vel, 2..architectural ensemble Va:kı,..-aınsa:m bil 

massiv? s (hərb). — atəş massed fire, — zərbə con- 
centrated blovv, — hava hücumu massed air-raid 

mastika i 1. mastic, resin /-z-İ, gum, (suvaq) pultty. 
lute, 2. (döşəməni silmək üçün) floor-polish Iffə) 

maşa İ (fpair of) tongs, (soba üçün) tire-irons, fire- 
tongs: cərrah --sı forceps. pincers 

maşallah nid. Bravol d.d. VVell donel 

maşın" / machine, 2. məc. machinism İ-k-): buxar — ı 
steam-engine 1-ends -l, yanğınsöndürən -— fire- 
engine, əyirici — spinning İrame: tikiş “ı sevving- 
machine, ətçəkən — mincing-machine, meat-grinder: 
amer, meat-chopper: paltaryuyan - vvashing machine, 
yazı —ı bax makina, iri — istehsalı large-scale ma- 
chine production, yük “ı lorry, amer. truck, minik -ı 
car, — sürmək to motor f4.), to drive" /a.), “la 
getmək to go" by bus / car, -a minmək to take" a 
bus / car 

maşın? s machinery İ-İiml. machine: — hissələri 
machinery / engine parts, — yağı machine oil, engine 
oil 

maşınka / bax makina 

maşınqayıran İ macline-builder 

maşınqayırma) / machine building. engineering in- 
düstry: 

maşınqayırma” s machine-building: - zavodu ma- 
chine-building plant, engincering-vvorks 

maşınlamaq f to sevv" vvith sevving-machine : 

maşınlaşdırmaq f to mechanize f4.) 


maşınşünas İ/ the man (or a research vrorker) ho 


studies machines / engines 


maşınşünaslıq /  engineering science, theoretical 


engineering 
maşınsazlayan s adiuster of" machine 
maşınsürən / driver: machinist, engine-driver 


maşinist / machinist İ-İi:-), engincer lendz:l, d.y. en- 
gine-driver, locomotive-driver İlonkə-), aner, engi- 


mauzer 


neer, (kömürçıxarma kombaynında) eoal-comhine 
operator 


maşinistlik / vvork / prolession of a machinist 
mat / (şəhmət oyununda uduzma) eheekmate, mate: 


” elan etmək to mate fal): - olmaq (şahmatda) to 
lose" İlu:z) falı: - qalmaq to be” surprised / aston- 
ished / (hunderstruvk 


matador / matador 
matah i evvel, gen: (ironical), rarity 
matç / matuh: dünya birinciliyi uğrunda — mateh for 


the vvorld title: fin), svorld-ütle: match: fir): futbol -ı 
football mateh 


matç-turnir / match-tournament 
matdım-matdım z vvith great sumprise: svith great 


astonishment, — baxmaq to look at vvith great aston- 
ishment: to vievv smrh. vvith great concerm 


material / 1. material: tikinti -ı building materials, 


meşə - timber, ittiham -ları materials of indictment 
İ.-.daıt-l, 2, (parça) fabric, 3. məc. anonymous let- 
ter, — vermək to vrite” anonymous: letter 


materialbaz / anonymous author 
materialist" / materialist 
materialist” s materialistic, materialist, — fəlsəfə 


materialistic philosophy 


materialistcəsinə z muterialistically 
materializm i fəls. materialism: tarixi — historical 


materialism: dialektik — dialectical materialism: 
fəlsəfi — philosophical materialism 


materialşünas i specialist in materials 
materialşünaslıq İ science of delining industry mate- 


rials 

materik İ mainland, continent 

materiya / matter, substance 

matəm) i mourning: funeral: -ə qərq olmaq to gö" 
into mourning: bir kəsə — saxlamaq to he" in 
mourning for sinib.: ağır — deep möuminu 

matəm? s: - marşı funeral / dead mareh: — mərasimi 
İuneral procession / ceremony: — sarğısı (lenti) erape 
hand 

matəmli s mouming İmə 

matqab i tex. perlorator, gimlet Vpi-l, (böyük) 
auger İ-gəl: brace 

mat-qut / malı-qutu qurumaq / çəkilmək dial to 
he” astonished, to he" open-mouthed vvith astonish- 
ment / surprise, to be" İlabhergasted 

mat-mat z: — baxmaq to ldok vvith great astonishment 
/ surprise 

mat-məəttəl z: - qalmaq 1. to puzzle, to bevvilder. 
2.10 he" in a helpless situation 

matriarxat" i tar. matriarehy İmettria iki) 

matriarxat? s matriarchal İ-kəl) 

matrikul / d.d. matriculation 

matrisa i poliqr. matrix Ümcı-)l 

matrisalamaq f to make" the matrix (inoulils) (of) 

matros" İ scaman, sailor 

matros? s seaman”s, - köynəyi seaman"”x / sailor”s 
shirt 

matroska / ssilor”s iacket 

matrosluq / seaman”s / sailor”s business / profession 
xyörk 

mauzer İ (tapança növü) Mauser 


ificatc 
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mavi s blue, light / pale blue, sky-blue: açıq - Cam- 
bridge blue: tünd -— navy / Oxford blue: Səma 
mavidir The sky is bine 
mavigözlü s hluc-eyed: - qız bluc-eyed girl 
mavileşmək f to get" / to grovv" / to become” blue 
mavilik / biucness, səmanın / dənizin maviliyi the 
blueness of the sky / sea 
maviyəçalan s bluish 
mavzoley / mausoleum (p/. matsolea) 
may / May: - da in May: bir — günü May day, — 
ayında in (the month of) Mayı “in onunda on the 
tenth of May: keçən ilin — ayında last May: gələn 
ilin — ayında next May 
maya il 1. biol. germ, embroy: 2. ferment: (xəmir 
üçün) leaven, (pivə və s. üçün) yeast: pivə — sı 
brevver”s yeast, — vurmaq bax mayalamaq 
mayaf / Iİ main capital, - qoymaq to spend" möney 
to gain prolit 
maya?" s cost: — dəyəri prime cost: cost price 
maya i İl female camel 
mayalamaq f to ferment /d.): (xəmiri) to leaven fd. 
mayalandırmaq f to impregnate (4./. to fecundate 
(d.): 10 fertilize f4.): gülləri — to fertilize İlovvers 
mayalanmaq f to he" fermented: (xəmir) to he" leav- 
ened ? 
mayalı s: — xəmir yeast dough, baker s dough 
mayallaq / somersault Üsa-İ, somerset, — aşmaq / 
vurmaq to somersault: to tum: a somersault, kəllə- 
mayallaq aşmaq / uçmaq to fall” head over heels: 
Hər şey kəllə-mayallaq olub getdi d.al Everything 
veenit topsy-turuy, Ali vras lost 
mayallaqlamaq f to tum a somersault 
mayböcəayi i zool. May-bug: cock-chafer 
maye" i liquid f-vidi: fluid, fuel 
maye? s: - ölçüləri liquid measures: — şəkilli hava 
liquid air, — yanacaq oil fuel 
mayeləşdirmək f to dilute İdai-) fa.), to thin fa./: to 
make" liquid 
mayeləşmək f to he" / to get” liquid, to hecome" 
liquid 
mayıf s bax şikəst? 
mayıflıq / bax şikəstlik 
mayka İ sleeveless vest, football shirt: amer. sports- 
shirt: singlet 
maymaq s kneading trough (...trAf): dough-trough 
Vdontrəff, irresolute / güllible person, milksop: - ol- 
maq to be” milksop / avvkvvard 
maymaqlaşmaq f to: hecome” / to groyv" dotty, to 
become” vveak-minded 
maymaqlıq / gullibility, t(houghtlessness: inactivity: 
avvkuvardness, clumsiness, slovvness, slovv-vyittedness, — 
etmək to he" inactive, to be" not vvise, to be" dofty / 
vveak-minded 
mayor İ mafor 
maz İ ointment: feluru) liniment: təkər —ı vvheel-presse 
İ-s-l: ayaqqabı —ı hlacking, shoe-polish (/u:-1 
mazaq İ flirtation, coquetry 
mazaqlaşmaq f £fab. to dally vith, to flirt (vir), to 
flirt vviffi each other: qadınla -- to dally vvith / to flirt 
yyith a vvoman": Evlənmək istəmədiyin arvadla / 
qızla heç vaxt məzaqlaşma Don” dally vith a 
voman" £ a girl yau don "t intend to marry 
mazğal 1 loop-hole: embrasure İ-brei-l, hərb. gün-nört 


mazı i 1. oak-gall, nut-gall: 2. small ball, bead: 3. bor, 
confer İkou-l 

mazlamaq f 1. to oil: to grease, to lübricate, 2. did, 
üzünü - (üzünə ənlik-kirşan çəkmək) (o make" 
up 

mazlanmaq f 1. to he" oiled, to he" greased, to be" 
lubricated: 2. a.a. (üzü) to be" made up 

mazlı s (i.s.) vvith oil, oiled: greased: lübricated 

mazut f mazut /-utl, black oil 

mazut? s: — yağı heavy oils İhevı-) 

mazutlamaq f 1. to coat /4.) vvith mazut, to cover (4.) 
vvith mazut / black oil: 2, ald, to besmear (4: vr)) 

mazutlanmaq f 1. to he" coated vvith mazüt: to he" 
covered svith mazut / black oil: 2. 4.a: to he" he- 
smeared vvith mazut 

mazutlatmaq f to ask / to förce snib. to coat / to cover 
td.) vvith mazut / black oil 

mazutlu s 1. fi.s./ covered vyith mazut / vvith black 
oil, 2. f1.s.) coated vvith mazut / solled svifh mazut: 
(i.s.) besmeared vvith mazut 

mal İ fumiture: kabinet —i fumiture for a study, 
bağ -i garden furniture: — qoymaq (otağa) to fumish 
(d,) 

mebel? s füumiture: — mağazası furniture shop, — 
satan fumiture-dealer, — düzəldən usta furniture- 
maker 

məbəlli s fürnished: - otaq fumished room, furnished 
apartment: rooming-house 

mabelsiz s unfumished: - otaq unfumished room 

medal i/ medal fVmed-l: "Əmək igidliyinə görə 
medal” Medal for Labour Valour (...var-l: 
“Əməkdə fərqləndiyinə görə medal" Medal for 
Distinction in Labour, 0 —ın digər üzü the reverse ol” 


medal: the dark side of (he picture, the seamy side fof” 


the business) 

medallı s medal vinner, (7.s./ carrying medal(s) 

medalyon / medallion: locket 

meduza İ zool. meduse İ-zə) 

meh / (light) breeze: yaz —i spring breeze, - əsmək to 
blovv” the breeze 

mehli s vvindy, breezing 

mehman İ guest: visitor, — olmaq to be" on a visit 
(to), to be” a guest 

mehmanxana" / hotel: inn 

mehmanxana” s: - sahibi hotel-keeper, innkeeper, 
hotel-proprietor, — direktoru director of the hotel 

mehmanxanaçı / hotel-proprietor, hotelkeeper: inn- 
keeper 

mehr İ marriage İ-ridşl, - salmaq to love 

mehrab / 1. alter Vəl, 2. (məsciddə) sanetuary 

mehriban s 1. affectionate, tender, svveet, kind: — uşaq 
aflevtionate child: - baxış tender look: -- sözlər ten- 
dering vvords, — ailə united family, - qadın kind 
vvoman, 2. friendiy, amicable, — ita friendiy dog) 

mehribancasına z iriendly, kindiy, tenderly 

mehribanlaşmaq f to he” kind, to be" friend (vvif)): 
to be” on İriendly terms fıvif//:: to. become” friends 
fvvith): Vo he” affectionate / tender / svveet 

mehribanlıq / kindness, aflectionateness, tenderness, 
Svveelness 

mehribanlıqla z cordially, tenderiy, kindiy 
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mehtər / groom, stable man": (karvansarada) ostler: 
amer: hostler 

mehtərbaşı / chiel groom, chief xtableman" 

mehtərlik i stable-man”s svork: — etmək to be" a 
room 

məhvər / axis (pi. axes l-i:zİ): maqnit —i maznetic 

axis: yerin İ axis of the equator, terrestrial axis 

mexanik / mechanical engineer. mechanician: 
maşınlara nəzarət edən :- mechanic, operator 

mexanika i/ mechanizs İ-ka-l, nəzəri — theoretical 
mechanics: tətbiqi — applied mechanics: bərk 
maddələrin — sı mechanics of rigid bodies 

mexanikii s 1. mechanical: 2. povverdriven: 
avadanlıq machinery: 

mexaniki” s mechanical: - hərəkətlər mechanical 
movement(s) 

mexaniki? z mechanically: — danışmaq to speak" 
mechanically: - cavab vermək to ansvver mechani- 
caliy 

məxanikləşdirilmiş s mevhanized: -— kənd 
təsərrüfatı mechanized agriculture 

mexanikləşdirmə / mechanization 

mexanikləşdirmək f to mechanize fd.) 

məxanikləşmək f to be" / to become" mechanized 

mexanizasiya / mechanization İ-kə uaı-) 

mexanizator i 1. mechanization expert: 2. machine- 
operator T-İi:n-l: kənd təsərrüfatında — kadrları ma- 
ehine-operators in agriculture 

məxanizm İ mechanism: gear(ing): machinery: saat — 
i clock vvork: qaldırıcı - hoisting / lifting, gear: hərb. 
elevatinz, gear, ötürücü — transmission gear / mecha- 
nism İ-zml: dövlət —i machinery of state 

meksika s Mexican: - dili (he Mexican language 

meksikalı s Mexican: - olmaq to be” a Mexican 

meliorasiya / land-reclamation, land-improvement İ- 
"pru:v-) 

meliorativ s land-reclamation, land-improvement, 
tədbirlər land-reclamation measures İ...meş-) 

meliorator / specialist in land-reclamation 

məlodik s melodious, tuneful 

melodika / science on melody 

melodiya s melody, tune 

məlodiyalılıq / melodiousness, tunefulness 

melodram) / melodrama İ-a:mə) 

melodram? s melodrama 

melodramatik s melodramatic 

melodramatizm / melodramatism 

memar) / architect Va:kı-) 

memar?” s architectural Va:kıtektfə-), architective 

memarbaşı İ architecture-in-chief" 

memarlıq" / architecture Va:kı-) 

memarlıq” s architectural 

membran / fiz. membrane: tex. diaphraxm İ-İraeni) 

memorandum İ memorandum (pl. -da, -dums) 

memorial s memorial: - lövhə memorial plaquec 
I.-.pla:kl 

memuar / ədəb. memoir İmemvva:) 

memuarçı / bax memuarist 

memuarist / memorist 

mendelizm / Mendelism 

meningit / fib. meningitis İ-n”dşaıtıs) 

menşevik" / siya. Menshevic 


metafora 


menşevik?” s Menshevist 

menşeviklik / siya. bax menşevizm 

menşevizm i siya. Menshevism 

mentol / kim. menthol 

menyu / menu: bill of fare 

menzurka / measuring-glass Vme-l, graduate 

mer / (kişi) mayor İmcəl: (qadın) mayoress, şəhər -i 
mayor of a city / tovvn: (qadın) mayoress of the city 
tovn 

merac / din. Asvension (Day) 

meridian / meridian 

meridional s meridional 

merinosl i 1. (qoyun) merino (sheep), 2. (yun) 
merino fvvool) 

merinos? s merino: - yunu merino vvool 

meşəli uvood/s) (ply, (böyük) forest: — salmaq to 
aflorest, to plant trees / forest: şam — si pinc grove / 
Torest 

maşə? s. vvood, forest, — sənayesi timher industry. 
vvood industryı — təsərrüfatı foresiry: - qoruğu forest 
reserve, — zolağı (qoruyucu) protevtive forest-helt: 
materialı timher, amer, lumher 

meşəbəyi i forest-guard İfə-l, vvoodman. forester 

meşəcik / small vvood T...vvudl, grove 

meşəcüllütü i zool. vvoodcovk fvvud-) 

məşəçi i cullivator ol"vvoods, İorester, syİViculturist 

meşəçiliki / torestry, sylviculture 

meşəçilik” s forestry: — briqadası forestry: brigade 
İcam: — institutu Fərestry İnstitute: Elmi-Tədqiqat 
Meşəçilik İnstitutu Forestry / Sylviculture Scientific 
Research Institute 

meşəxoruzu İ zool. bax qırqovul 

meşəqiran s: — adam vvood cuütler: İvvud-l, logiper, 
dəzgah (mişar) savv-mill 

meşəli s veoded Fvvu-l, vvoody: Fvvi-l, — yerlər 
Vvood-landis) p/,, forest land, vvooded country Tyvu-ka- 


məşəlik / veood landis) pi,, forest land, vvooded conn- 
try Tivu-kə-) 

meşəsalma fi allorestation, forest plantinu, forest- 
plantation 

meşətorağayı İ zool. vvood lark: (pompullu) erested 
lark 

meşətoyuğu i zool, xey-hen 

meşəşünas / sylvicullurist: seientist in forestry: 

meşəşünaslıq / fores viculture, (silviculture) 

meşin / yullt, Russian İeather 1-İn- le-l, shareen 
İeather 

maşşanl / petty hourgeois: Philistinc 

meşşan” s narrov-minded, vulpar: — ideologiya vul- 
gar ideology 

meşşancasına z narrovv-mindedly. vulgariy 

meşşanlaşmaq f to be" / to hecome" petty hourgeois 
/ vuliir: 

maşşanlıq / lovver middle classes, narrovv-mindedness: 
petty höurpeoisie L.. büəçiya:zi:) 

metafizik" / metaphysician İ-zı-) 

metafizik?” s metaphysical: - baxış metaphysical con- 
ception 

mətafizika / metaphysics 

metafora / metaphor 


metaforik 404 meyl 


metaforik s metaphorical, fizurative: dilç: — ifadə 
metaphorical plirase 
metal" / metal: əlvan — lar non-ferrous metals, qara 
— lar ferrotis metals 
metal” s metal faffr.) — məmulatı metal vvares, hard- 
vvare, — sənayesi metal industry: — emaledici 
dəzgah metal-vvorking machine-tool, — emaledici 
sənaye metal-vvorkini indusiry 
metalçı i bax metallurq 
metaləridən" / melter, smelter 
metaləridən? s: — soba smelting, furmace: — zavod 
smelting vvorks, smeltery 
metalkəsən s: — dəzgah metal-cütting lathe 
metallaşdırmaq f tex. to metalize fal) 
matallofon İ iınus: metallophone 
metalloid / Him, metalloid, nön-metal İ-me-1 
metalloqraf / metallogranlıe 
metalloqrafiya / metallograplıy 
metallurgiya / metallurgy: qara — ferrous metal indus- 
try: əlvan — nön-ferrotis metal industry 
metallurii s metallurgical: — zavod: metallürgical 
vvorks, — sənayəsi metallurgical indusiry 
matallurq / metallurgist 
matalşünaslıq / 
ence 
metamorfik s metamormphical 
metamorfizm / geol. metamorphism 
metamorfoz / metamorphosis 
metan / kim. methane. marsl-gas 
metateza / dilç. metathesis (pi. -s"es İsı:z)) 
metaztaz" / rib. metastasis (pl, -s"es İsi:z)) 
metaztaz? s metastatic(a1) 
meteor" / meteor 
meteor” s meteoric 
meteorit / meteorite 
meteorizm / meteorism 
meteoroqrafiya / meleorogranlıy 
meteorologiya / meteoroloxy 
meteoroloyi s meteorological: — stansiya meteoro- 
logical station, — məlumat metereolopical information 
meteoroloq)" / metercologi: 
meteoroloq” s meteorolog 
meteostansiya / meteorological station 
metil methyl Vmi:faıll, — spirti vvood-spirit İvud -) 
metilen" / methylene 
metilen? s methylene 
mətis İ hbıoloq. möngrel Vman-), half-hreed Üha:f-l, 
tadam haq.) metis 
matisləşdirmə i/ biol. eross-breeding 
metisləşdirmək f biol. to eross-hreed 
metod / method: dialektik - dialectical method: anali- 
tik — analytical method: iş — ları methods ofvvork 
matodik s systematicfal), methodicfal): — ədəbiyyat 
methodic literature 
metodika / method(s) pl,: dillərin tədrisi —sı method: 
of language teaching, methods of teaching languages 
matodiki s methodical ) 
metodist / methodologist, specialist in teaching meth- 
ds 
metodologiya / methodology 
metodolofi s methodological 


of” metals: metallurgical sei- 


d 


maetodoloq / melhodolopist 

metonimik s ədəb. metonymical 

matonimiya / metonymy 

metr / 1. (uzunluq vahidi) metre: kvadrat — square 
metre: kub - cubic metre: 2, fölçü aləti) metre meas- 
üre rüler 

metra) / 1. metric area İ.. .cərtəl: 2. (Kino) footage İfut1 
toffilin) 

metrailı s: tam -- film full lentuh film: qısa — li film 
short lengtli film, footaye ffttidi? film 

metranpai / mətfb. maker-up, elicker 

matrik s 1, metric, - sistem melric system, “ ölçü 
sistemi metriv system of” measures 1..meş-l) 2. ədəb. 
metrical: şerdə — üsulu versif yn — Vurğu metri- 
çal stress 

matro" / the metro: 2. (he underuround: ener. sübiyay 

metro? s: metro: - tikintisi metro construetion, — stan- 
siyası the Metrv station 

metrologiya / metroloxy 

metrololi s metrological 

metroloq / speci in metrology 

metronom İ fir. metronome 

metropoliten İ 1he undergrotnd: armer: subiyay, 
metro: (Londonda) tube: Baki Metronoliteni Baki 
Metro? Underground 

metropoliya / parent state. mother country Ümu...) 

may i vine: - içmək to have" vine, to drink" vvi 

meyar İ criterion İkraı-) (pl, fa), — olmaq to serve asla 
eriterion (for), əsl — tnue eriterion 

maydan i 1. square: 2. arca //cəriə): oyun: —i play- 
ground, tennis “ı  tennis-court: basketbol və 
voleybol —t basketball and volley-ball piteh, tikinti —ı 
building site, enmə -I landing: ground, Azadlıq 
meydanı The Square ol Freedom, -a çıxartmaq to 
discover, to revcal, to find” out: -a gəlmək to occür, 
to appear, to hanpen: -a gətirmək to ereate fel./, to or- 
ganize (dl), to produce fal), -dan qaçmaq. to nin 
(avrayl: — vermək to give" a vvay, 0 — oxumaq / 
sulamaq 1)to call sn)5. for fighting, 2) to act himself 
provocative / agpressive: — da olmaq to he” present, 
to be” on hand. to be" available: — dan çıxmaq to 
İcave” fight, to nun" favayi) 

maydança / 1. little square, 2, small play-pround 

mayxana i 1. har, drinkinu-house, pigsty, dukhan 
(Caucastan tavern), 2. Chastooshka füvo-İine or four- 
line folk verse, ustally humorous and topical, yüng: 
in a lively manner) 

meyxanaçı / 1. publican F/pə-l. barkeeper, barovyner: 
2. singer of"topical / satirical sonus 

meyxoş s sourish, — nar sourish pomegranate: 

meyit / dead hody (ded: “bədii, (adam haq.) comse: 
dead man": — kimi cadaverous: didi ancaq mənim - 
imin üstündən ... only.over my dead body ... 

meyit? s: — iyi putrid smell, smell of putrefaction: — 
zəhəri ptomaine İ-tou-l: — zəhəri ilə zəhərlənmək 
ptomaine noisoning: — namazi dir. füneral service, 
“namazı qılmaq din, to perform a funeral service 
(over, for) 

meyidxana İ morguc İmə:g-l, mortuary 

meyl İi 1. inclination, leaning, propensity: 2. vvish, 
desire, vvant: — etmək 1o have" vvish / desire / vvant: - 


ö 
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göstərmək to display interest: bir şeyə güclü - 
göstərmək to display a keen interest in smi,: — dən 
düşmək to love out fail, to dislike a.) 

mayllandirmək f to inclinc f:l,): to bend /4,/: Bü xəbər 
mani fikrimi dəyişdirməyə meylləndirdi This mevs 
inclined me to change my mind 

meylİlənmək F to incline: fo bend 

meyili s inuclinedi sloning. slanting, 

meylsiz s 1. steadfast fTsted-l, unilinchinu, 2. 1.) 
vvifhout vvish / desire 

meymun 7 munkey İman-), quyruqsuz  ape 

meymunabənzər s münky-likc, ane-like 

meymuncuüq i master-key İ-ki:1, skeleton-key f-ki:1 

meymünluüq: — etmək tö ape 

meymunsifət s apelike, uğly. dirty 

meynə İf vine (tree): 0 — salmaq / əkmək te viticulture, 
to vine-grovv, — yelişdirən / — pərəst viticulturer, 
viticulturist. vine-urovver 

meynəlik / vineyard 

meyvə" / İruit İfnu:tl: - vermək /:gəlirmək to yield / to 
benr" İruit 

meyvə? s tmuit: — ağacı İruit tree: - şirəsi fruit iuice 
İdsn:s-1 — bağı orehard: — biçağı İniit-knife 

meyvəcat İ/ fruits: cherries 

meyvəçi / İruit-grovver, gardener 

meyvəçilik / İruit-erovving 

meyvəli s fı.s.) having İruit, plentiful / abundant /eirh 
Truits) 

meyvə-tərəvəz İ fruit and vegetahles 

mezolit s arx, mesolithic 

mezozoy s mesozoic, — dövrü mesezdic era / period 

məbadə on nö aceunt: hy no means: İMəbadə belə iş 
tutasanl By no means you have to do thisl 

məbəd / temple, praying-house: elm —i temple of 
science 

mabədgah 7 place for praying, praying house / place 

məblağ / sum: ümumi -- sum total: — də amouhtinı: 
fto) 

məcaz / metanhor, allegory, figurative expression, 
trope: İlgure of speeeh image-hearing expression 

macazi s ədəb. metanhorical, figuratively, allegori- 
val, — mənada in a figurative meaning, İigura- 
tively 

məcazilik / figurativeness 

məcbur s forced, constrained, obligatory, compülsory: 
” etmək to force fi), to compel fal), to oblige fal), to 
make” fd.): to induce fel,)k susmağa — etmək to re- 
düce (al) to: silence, (o: eoerce: fal./ into silence, 
düşünməyə / fikirləşməyə — etmək to set" thinking 
(d.). Bu işi görməyə onu heç bir şey məcbur edə 
bilməz Nothing vill induce him / her to do it: 0, bizi 
gözləməyə məcbur etdi He / She made us vdil: - 
olmaq to be" forced, to he” obliged, to be” compelled: 
bir şeyi etməyə məcbur olmaq to be" forced / 
comnelled to dö smr, 

məcburən z forceftlly, forcibly: under düress(e), - bir 
şeyi etmək to do" sf. ünder düress(e) 

macbüri s obligatory, compulsory, forced: 
ümumtəhsil universal compulsory education: — tədris 
fənni required course / subieet, hamı üçün - eq 


bindinz for all, - yerə enmə ffəyyarə) emergency 
İanding. forced landing 

macburiyyəat / compulsion, constraint, coercion: 
nevessity: — lə under compuülsion / constraint 

məccani s bax pulsuz 

məcəllə / vode: cinayət - si uriminal code, əmək 
qanunu — si labour code 

məchul s 1. unknovn, unlamiliar, 2. dilç. passive: 
növ dilç. nassive voice: İki -lu tənlik riyaz equation 
vəh Hvo unknovvn qulantities 

məclis / 1. mectinx. conlerence: 2. connress, parlia- 
ment: assembiy, 3, ffamaşada, pyesdə) seene, 
qanunvericilik -i Legislatiye Assembiy, -İ açmaq to 
onen the meeli İ bağlamaq io close the meeting 
to break" up fhe meeting, xüsusi — ə yığışmaq / 
toplaşmaq to meet” in special session: Azərbaycan 
Milli -i Azerbaiğan National Assembiy (Mi1l: 4/a)liy) 

məclisi-müəssisan i Constituent Assembily 

məcməyi i round copper tray, salver : 

məcmu f all. the vvhole of İİ. .houll, sum, tötality. the 
sum total 

məcmuə i/ 1. magazine. (eli) foumal: 2. collection 

mecnun s 1. bax dəli, 2. məc. mad of İove 

məcnunluq i/ madness ol love 

məcra İ course, river-hed (rivə-l: channel: çayın — sını 
dəyişmək to change the course of"the river, — sından 
çıxmaq fçay haq.) to burst" its hanks 

məcun) i seveetness, delight 

məcun? s tusty, delicious, — xörək tas 
dish 

mədaxil i receipts (p/.). profits. gain: -— və məxaric 
income: and: expenditure: - gətirmək to bring" fın) 
prelits: Bu müəssisə böyük (kiçik) mədaxil gətirir 
This enterprise brings in great (small) prefitx: — əldə 
etmak to get” a profit fonr, of), to receive a, prolit 
(from), to prolit (by) 

mədaxilli s profitable, luvrative, paying, nöndelicient, 

müəssisə prolitable / lucrative enterprise: paying, 

concem 

mədaxillilik / prolitablencss 

məddah / laudator 

məddahlıq i laudation, laudability 

mədə" / stomaeh H-Amək) 

mədə? s stomachal, pastric — xəstəlikləri gastric dis- 
öase 1.) 7 şirəsi fiziol. gastric ee 1. .dünrsl, 
yarası stomaeh uleer: xorası gasiric ulcer: 
pozğunluğu indigestion, diarrhoca 

mədəaltı s: — vəzi anat. nanereas İ-riəs) 

mədə-bağırsaq / vastroenterostomy 

mədəd i helh, assistunce, aid, — vermək to help fd.), to 
assist: (d.), to aid: fal Mədəd. səndəni Help me 
pleasel 

mədən i mine, field, qızıl —i gold-fields, göld mines: 
nefl —i oil-field, duz -i salt-mine(s): kömür -ləri 
coal-mines, eoal-pits 

mədəençi / mincer: over oa metallurgical vvorks 

mədənçilik i mining and metallurgical vvork: r 
vvork 

mədəni s 1. cultural: civilized: - səviyyə standard: ol 
culture, — inkişaf cultural advance: - İnqilab cuhural 
revolution: maddi və — səviyyəni yaxşılaşdırmaq to 


/ delicimus 


g 


mədəniləşdirici 406 


raise the standards of vvelfare and culture, -— vərdişlər İ maftun? s eharmed, passionate, captivated, in love 
civilized habits: 2. (yüksək mədəni səviyyədə olan) vitli, enamoured (of), — etmək to charın fail, to fasci- 
cultured, cültiyated, edücated: - adam a cultured per- nate fal/, — olmaq to he" eharmed / taken fivirh/ 
sün, a man" of culture: - əlaqələr cultural relations, — İ məftuncasına z eharmingly, fascinatingly, delighi- 
bitkilər cultured plani: İpla:nts): - yolla in a cültured Tully, passionately 
N ivilized manner məftunedici s charming. delightful: fascinating, capti- 
mədənilaşdirici s educating. cultivatinu: vating: - gənc xanım a charming young lady 
mədəniləşdirilmək £ to be" cultured, to become" məftunluq / -harm, fascination, adoration, cuptivity 
cultured / civilized — İ məgər əd. (sual və inkar-sual cümlələrində, adətən 
madəniləşdirmək f tocivilize (4./ ingilis dilinə tərcümə olunmur) Məgər o onları 
mədəniləşmək f to hecome" / to get" civilized görməyib? Fas he / she not xeen them? Məgər 
mədəni-kütləvi s: — iş cultural and mass vvork onları tanımırsınız? Don t yon knoy them? Məgər 
among people bu mümkündür? Do yon think it is possible? 
mədəni-maarif s cultural and: edücational: məğlub s defecated, vanquished, — etmək to delkat, (o 
müəssisələri cultural and educational establishe- vanquish (d.): to overcome, - olmaq 1) to be" de- 
ments / institutions feated, to sufler / to sustain a defeat, 2) (oyunda) to 
mədəni-məişət s cultural and vvelfare, -— xidməti lose the game 
fprovision of) cultural: and: velfare fi Z məğlubedilməz s invincible, unconquerable: - ordu 
müəssisəsi public amenities invincihle army 
mədəni-texniki s cultural and professional: - səviyyə məğlubedilməzlik / invincibi ity 
cultural and professional standards (p/.) məğlubiyyət / defeat: tam - utter defbat: -ə düçar 
mədəniyyət" / culture: - yaymaq to civilize (d.): etmək to defeat- fd./, to: inilict a: defeat fon), ə 
nitq —i speevh hahits (p/.). gündəlik həyat -i culture uğramaq to sufler / to sustain a defeat, to be" defeated 
in every day life mağmun s 1. deceived İ-si:vdl: 2. deprived: - etmək 
mədəniyyət? s cultural: - mərkəzi cullural centre: - 1) to deceive: 2) to denrive: - olmaq 1) to be” de- 
abidəsi cultural monument veived: 2) to lose İlu:z) (d:/, to forfeit Eti) (a/) 
mədəniyyətli s cultured, cultivated, educated, - adam məğrib / VVest 
a cültured person, a man” of” culture: yüksək — adam İ məğrur" 
highly cultured man" 
mədəniyyətsiz" s uneducated, uncivilized: 
uneducated / uncivilized man" 
mədəniyyətsiz? z in an uncu ) 
mədəniyyətsizlik / lack of culture: had manners: lovv 
level of civilization: cultural backavardness 
mədəniyyətyayan / civilizer 
mədh / praising, İnudation: euloxgy: etmək to 
eülogize, to belaud fd.) to extol (4/.: to sing" a song, of” 
prarse 
mədhnamə / praising poems, ode 
mədrəsə / religious school of Mussulmen 
məəttəl s 1. vaiting (for): expecting: 2. need ofi 3. 
not knevving vvhat to do, — qalmaq / olmaq 1) to.he" 
in need of: 2) to be" upset: not to knovv vvhat to do, 3) 
to be" vvithout. veork: to spend” the time standing: - İ 
etmək to detain fd./: to prevent ffom döing smil, / 
some vvork 
məfhum / idca lai”diə), notion: concept 
məfkurə / ideologzy, idea, social ideas, hakim - pre- 
vailing idea, — uğrunda mübarizə aparmaq to fight 
for an idea / ideology 
mefkurəli s: — adam high principled man", man" 
viith firm ideological principles 
məfkurəvi s ideoloxical, (high) - principled: 
rəhbərlik ideological leadership 
məfrəş / holdall 
məftil / vvirc. vviring 
məftilli s fi.s./ vvifh vvires, fi.s,/ having vvires 
məftilsiz s fi.s./ vvithout vire, (/.s./ having: no vvire 
məftunİ / admirer, vvorshinper 


s 


s haughty, proud: overveenini, maiestici - 
kişi proud man" 
” adam İ məğrur” z proudiy: - danışmaq to speak” proudiy: 
məğruranə z proudly, overveeninuly 

mağrurcasına z proudly: overvveeningly 

məğrurlanmaq f to be" proud (of). to take" pride (in): 
(öyünmək) to pride onexelf (upon) 

məğrurluq / pride, haughtiness, arrogance, supercil- 
otisness: hi and mighty: ambition, (öyünmə) boast- 
ing 

məğz i 1. kemel: 2. essense, main point: işin —i the 
point of the matter: - etibarilə virtually, at the bottom, 
in the main: Məğzi ondan ibaratdir ki... As a matter 
of facı, Practically xpeaking... 2 

məharət İ adroitnass, definess, giftedness, talent, abil- 
ity, mastership, mastery: - göstərmək to shovv" / dis- 
play skill / mastery 

məharətlə z skillfully. in (a) masterly fashion: böyük 
“ very skillfuliy. 

məharətli s able, skillful, talented, masterly: 
rəhbərlik capable guidance, eflicicnt / capable man- 
agement: — adam 1) a skillfül / capahle man": 2) 
tmənfi mənada) dodger: — atıcı marksman, -- həkim 
(cərrah) skillful surgeon, - iş a elever piece of vvork 

məharətlilik / bax mahirlik 

maharətsiz s unskillful, not skillful: avkyvard, blun- 
dering, (təcrübəsiz) inexperienced, (küt) dull, untal- 
ented 

məhbub / bax məşüq 

məhbubə / bax məşuqə 

məhbəs / bax həbsxana 

məhbus / prisoner, convict: siyasi - political prisoner: 
ömürlük - person under life sentenve, did. lifer: 
olmaq to he" a prisoner 
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məhsulsuzluq 


mahdud s limited, scanty, — etmək bax İ məhkum s sentenced (fo), condemned (fo), — etmək 


mahdudlaşdırmaq 

məhdudiyyət İ limitation, restriction, scantiness, — 
qoymaq to limit fa.) to confine f4/.) 

məhdudlaşdırmaq f to limit fel,). to confine all: to 
put” a limit (fo) 

məhdudlaşmaq f to get" / to become” limited 

mehdudluq İ limitation, limited nature, fadanı haq.) 
narrovv-mindedness 

məhəbbət / love, affection ffoyvards, for): birtərəfli 
— unrequited love, — bağlamaq / bəsləmək to come" 
to love fal,/, to grovv" fond (of), bir kəsə — izhar 
etmək to make” snıb, a declaration of love (lavl, cinsi 
— sexual İove, natural love, vətənə — love for: one ”y 
country 

mahəbbət? s love, — məktubu İove-letter, — lirikası 
love İyrics ph — macərası love afihirs 

məhəbbətçiçəyi i hor. mignonette İmin Po-) 

məhəbbətlə z nassionately, lovingly: enthusiastically: 
— sevmək to: love passionately / deeply: — lə 
evlənmək to marry for love, Ü, işə məhəbbətlə 
yanaşır He / She is full of enthusiasın for his / her 
yerk 

məhəbbətli s loving, friendly: attached, — baxış lov- 
ing look / glance 

məhabbətname i love letter 

məhəbbətsiz s (i.s.) vvithout love 

məhəccər / bax sürahi 

məhək s: - daşı touchstene İtatİ-1 

mahal /: — qoymaq to pay attention (fo), to give / to 
pay heed fto). to take heed (of): — qoymamaq to ne- 
yleot: f4.), to disregard fal), to ignöre: (4:): bir kəsin 
məsləhətinə — qoymamaq to ignore sm. 5 advice, 
təhlükəyə - qoymamaq to ignore danger 


məhəllə /i estates, block: district, yeni yaşayış — ləri 


nevv housing estates, nevv: blocks of” flats: O bizim 
məhəllədə yaşamır He / She does not live in our 
block 


məhəlli s local, territorial: — sular territorial vvaters: - 


ləhcə local dialect, — hökumət orqanları local 
aulhorities, -— sənaye local industry: — həmkarlar 
təşkilatı local Trade-Union Committee 


məhərram (fayl i the first month of Mohammadan 
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məhkəməf / (müəssisə) lav:-court F-kə:tİ, eoürt (kəf, 


Court ol” Lav: / Tustice: Ali — Supreme Court, xalq — si 
People"s Court: hərbi — court martial: hərbi-səhra — 
si drum-head  cotirt martial, — də in eourt, — də 
bəraət qazanmaq to be” found not guilty, — yə 
çağırmaq to summuon fel), to cite f4.), to subpoena İ- 
pinə) f4./) — yə vermək to take" it into court: kimi 
isə — yə vermək to brinpg" an action against snb.: - 
də olmaq to be” onrrial 


mahkemə? s 1. court İkə:tl, — sessiyası Court ses- 


sion: — iclası sıttinz of the Court: — zalı court-room: - 
günü the day of the trial, 2. Pudical: legal, forensic: - 
istintaqı examination, investigation, inquiry, — 


məhrum s (delvoid (of), unfortunate, 


araşdırması legal proceedings, — qaydası ilə in legal 
form, — müstəntiqi investigator, — icraçısı officer of” 
The lav, 


10 sentenue ffo), to condemn fto), həbs cəzasına - 
efmək to: sentence to: imprisonment fal): ölüm 
cəzasına — elmək to sentence / to condemn to death 
L..det) 


məhkumluq / imprisonment, qanunsuz - hüq. false 


imprisonment 


məhlul / kim. solution: qalı - strong solution: zəif 


vveak solution: əhəng “u mortar, vvhite-lime: sement 
“Uu cement solution / mortar, gil —u clay mörtar 


məahraba / tovel: hamam - si hatlı tovvel, Turkish 


tovvel 


məhrəm s 1. sincere, intimale: 2. close, near, — söhbət 


heart-to-heart talk 


məhrəmana z intimately. in confidence, confidentially: 


on intimate terms, bir kəslə — olmaq to be" intimate 
vyith: sıb., to he" dear: to sib.) to be” on intimate 
Terms vvith sn), 

etmək to 
deprive (fel, ofl: kimi isə hüquqdan -— etmək to de- 
prive sb, of rights: vətəndaşlıq hüququndan - 
etmək to deprive of civil rights (4): səsvermə hü- 
ququndan — etmək hüq. to disfranchise fal): xüsusi 
əmlakdan — etmək to dispossess fa.): vərəsəlik hü- 
ququndan - etmək to disinherit fal): hərbi rütbədən 
— etmək to reduce fd./: to the ranks, azadlıqdan —- 
etmək to imprison (d.), to put" into prison fd.): özünü 
zövqdən — etmək to do" oneself out of pleasure, 
göz işığından — olmaq to lose" one "r: sight: hissi- 
yyatdan -. olmaq to faint (avvay), şair, to svvoon 
nitqdən — olmaq to he" deprived of sneeeh: özünü 
həyatdan — etmək to take” one y life, to commit süi- 
cide, bir kəsi həyatdan — etmək to take / to deprive 
smb. of life, bir kəsi zövqdən — etmək to deprive 
smb. of pleasure 


məhrumiyyət / deprivation: hardship. privation: -ə 


düşar olmaq to sufler privations / hardship: dii, 10 
have" a hard rough time 


məhsul / harvest, yield, erop: bu ilin -i this year”s 


harvest / yield: bol / yaxşı —- rich / heavy harvest 
erop, — yığmaq to gather in / to reap the harvest, -u 
ambara yığmaq to garner the erop: rekord — almaq 
to achieve record harvests: kənd təsərrüfatı —i agri- 
cultural produce: heyvandarlıq —lari animal produce: 
istehsalat --ları İruits of production 

məhsuldar s fruitful, İruit(-bearing) İirn:theə-l, nro- 
düctive: — qaramal productive liye-stocek: -— əmək pro- 
ductive / ent lahour, — il good year for the erops: 
produr year, bumher-eron year: sortlar 
highyielding / fecund varieties: — qüvvələr productive 
forces, — şəkilçilər dilç. productive suflixes 

məhsuldarlaşdırmaq f to fecundate d.): to impreg- 
nate fa.) 

mahsuldarlıq i 1. fnuitfulness Hfru:t-l, productivity: 2 
fertility, fecundity, eflicieney 

məhsullu s productive, İrultful 

məhsulsuz s burren, sterile, infertile, (is): of had 
harvest, unproductive, — İl year of had harvest: year of” 
dearih Hdə:0) 

məhsulsuzluq i 1. bad harvest, failure of erops, erop 
failure, poor erop, 2. unproductiveness 
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məhşər" /i din. avvlül / terrible court, trial day, the 
day of" trial: iudgement day, day of” füdgement, last 
udgment 0 — ayağına çəkmək te punish severely / 
mercilessiy 

məhşər? s: - günü doom s day, the day of doom 

məhtab / Moon /s radiance i 

məhv İ death İdefil, destnietion,  annihilation 
fə.narə Teifənl, abolition: (gəmi, ekspedisiya haq.) 
loss, vvreck: (dövlət haq.) fall, dövmiall, min, Bu onu 
mahvə gətirib çıxarır That vull ruin him / her, That 
yill lead to his / her dovnifall: bütün ümidlərin —i the 
ruin of" all one s hopes, — etmək to annihilate fa:), to 
destroy fa.): to nüin fal): fadamı haq,) to be" undoing 
fofl: düşməni — etmək to amnihilate the enemy: — 
olmaq to perish, to be" killed: Çiçəklər şaxtadan 
məhv oldu The flovers perixhed from the frost: 
Gəmi məhv oldu The ship is loxt: döyüşdə məhv 
olmaq to fali" / to be" killed in battle: Daşqından 
minlərlə adam mahv oldu /1 Ihousand livey have 
been lost in the flood Vilud) 

məhvedici s nemicious, heneful, fatal, destructive: — 
adətlər pemicious habits 

məhz əd. namely. iust, exactly, specially, only, — bu 
hal iust that case: 0, məhz bunu deyirdi .Hust vhat he 
/ she vas xaying: Məhz buna görə ki . .lust / Only 
because 

məhzun s melancholy, sad, möumlül (məl, vistlul, 
eheerless, despondent 

məhzun-məhzun z sadly, sorrovvully. despondentiy 

məxaric i 1. expense. expenditure: 2. (mühasibatda) 
expenditure, outlay, mədaxil və - income und expen- 
diture: —i çıxdaş etmək to vrite" off fal): pul “i ex- 
pense, səmərəsiz — vvaste of sil, 

məxəz İ source İsə:sl: İş məxəzlər əsasında 
yazılmışdır. The vork: has been vrritten /compiled 
from original sources 

məxfi" s secret, concealed: covert: (hisslər) inmost, 
conlidential, - əmr secret order: — görüş secret meet- 
inu, — baxış, covert glance, — polis: sevret police: - 
məktub secret letter: - sənəd confidential docüment: 
tam — (sənədin üzərində yazılır) top secret 

məxfi? 2 secretly, in secret, covertiy, - danışıqlar. 
aparmaq to negptiate secretly fuif/) 

məxluq i 1. creatüre: 2. people, erovvd 

məxluqat / bax məxluq 

məxmər) i velvet 

məxmər? s velvet: - pərdə velvet curtain, — paltar 
velvet dress, — pencək velvet facket 

məxmərək / rib. german measles L..ziz) pi, 

məxməri s velvety: — dəri velvety skin) 0 — çay dlel, 
strong tea, velvety fes 

məxrəc İ 1. riyaz. denominator: Ümümi - common 
denominator: eyni — ə gətirmək to redüve to a cöm- 
mon denominator, 2. dilç. articulation, function ol or- 
gans of speech 

məxsus i 1. special, particular, 2. particular (fo), 
inherent finl: 3. belonginu: ona — yumorla vvith the 
humour characteristic of him / her: - olmaq to belong 
to: Bu kilab mənə məxsusdur This book belongs 
to me 


məxsusən s special, intentional, private 

məxsusil s spedial, particular- 

məxsusi” z privately, specially, particularİy 

məişət i 1. mode / vvay of life: life, 2. financial posi- 
tion: vvelfare, standard: (p/:): gündəlik — life, daily 
round: nevv life, nevv: mode of” life, nevv conditions oh 
life: family life: ev — ində in private life, mədəni- 
məişəl culture and life: — şəraiti vvelfare standards: 
living conditions: — əşyaları home things: thinns for 
home 

məkan 1. space: residence, 2: home, develling: flivingi 
quarters p/:: ahode: place, — salmaq to settle /0o take" 
up one " residence / qüartersi to make" öne”y höme 

məkansız" / vağrant, trump 

məkansız” s fi:s.) vvithout: home, homelessi vagrant, 
fiy.) of / svith no fixed ahode:- qəbilələr” vagrant 
tribes 

məkr i 1, insidiotısness, perlidy. cunning, sİyness, 
eraft: 2. trickery, knavery Ümei-l 

məkrli s insidious, perlidioüs, erally, cünning, siy: 
siyasətçi erafty politislan: — düşmən insididus en- 
emy 

makrlilik i erafliness, insidiousness, cunning. nerfidi 
ness 

məktəbİ i suhool: (bina) sehool-house: ibtidai - ele- 
mentary / primary sehool 1....prai-l: orta: /: onillik - 
secondary school, high sehool: ten-ycar sohool: nata- 
mam orla - shortened secondary sehnol: səkkizillik - 
eight year sehool, ali - higher sehool, university: in- 
stitute: pulsuz təhsil — i free sehool: fəhlə-gənclər —i 
school: for vvörking, youth 1... yaşlılar. üçün 
school: for: adults: axşam —i  evening:sehool, night 
sehool, -ə: getmək to: gö" tö) / to attend sehool: ə 
vermək / qoymaq to send" to sehooll fal: “i bitirmək 
to finish sehool, to leave" sehool: romantik/” klassik 
və s. -lər (ədəbiyyatda) (he romantic, elassical, et, 
suhools: Venesiya, ingilis -ləri (incəsənətdə) the 
Venetian, the British, ere. suhool, həyat “i.a sehool of) 
life: ağır həyat —i keçmək to pass (hrough (he hard 
stern sehool ol” life: yaxşı — keçmək to get” system- 
atic training. to be" vvell-irnined: məc. to gain vvisdom 
by experience L.əvizdəmi..) 

məktəb” s: — müəllimi school teacher, sehoolmaster: 
işçisi school svorker, teacher, - 

tion: — şurası sehool-board: - illəri 
sehool years, sehool di binası sehool house: 
tədris təcrübə sahəsi suhool experimental plot: 
yoldaşı sultool felloyv,, suühool-İriend, sehool-mate: 
yaşlı uşaq ehild” of sehool age 

məktəbdənxaric s bax məktəbdənkənar 

məktəbdənkanar s extra-suliolustic, nön-seholastic: 
out-of-sehool: - təhsil extra-seholastic / non- seholas- 
tic / out-of-sehool edücation, - işlər out-ol-sehnol 
vvork 

məktəbəqədər s pyre-sehool: - tərbiyə pre-sehool 
education: — yaşlı(lar) ehildiren) under sehool age 

məktablararası s amonüst sehools, betiyeen sehools 

məktəbli / (oğlan) sehoolhoy, (q)2) sehoolgirl: pupil: 
lər the pupils 

məktəbyanı s sehool far. ), “təcrübə sahəsi 
school experimental plot 


İs-. 
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məktəbyaşlı s suhool-aged,: fi.s./ of) sehool age, - 
uşaq a child" of sehool age 

mektub / letter, açıq - post-card, (qəzetdə) open 
letter, sifarişli — registered letter, yetişməmiş — dead 
letter (ded... 1, təbrik —u letter of) congratülation, 
qiymətli — registered letter fvr/i/ sratement of value): 
rəsmi — official letter, missive, — almaq to get" / re- 
ceive a letter, — göndərmək to send" a letter: R 

məktublaşma / corresnondence 

məktublaşmaq f to cerresnond (vir), to het in corre- 
spondence (ivit/i) 

məktubyayan İ bax poçtalyon 

məqalə i: article, baş — Teading article, leader, edito- 
rial: elmi — scientific article, paper 

meqam i opportunity: suitable time: Məqam yetişib, 
Məqamdirl It is timel, Əsl məqamdır İtx high üme 

maqbərə i tomh İtu:ml: sepulehre F-pikəl, mausoleum 
İHi:əml 

məqbul / pass-examination: — almaq to pass an 
examination, — yazmaq to nass sırib: fin) 

məqbul” s acceptahle, admissible: — təklif: aeceptable 
proposal, — əsas admissible evidence 

məqsəd İ alm. poal, purpose, obyect, aydın - elean 
İ aydınlığı clearness of purpose, — ə nail olmaq 
to achieve / to gain / to attain one s obyect / end 

məqsədəuyğun s exyedient, advisable: - iş / hərəkət 
expedient action, Sizin ora getməyiniz 
məqsədəuyğun deyil Is not advisable for yon to 
go there 

məqsədəuyğunluq / exnedieney, advisability, 
konfrans keçirməyin məqsədəuyğunluğu the ad- 
visability of holding a conference 

məqsədlə z vvith / for the purpose fof”v ger.,, vvith the 
obiect fof 3 ger:/: bir — vvith / for the sole / single pur- 
pose fofi— ger.) Nə məqsədlə? For vhat purpose? bu 
məqsədlə vvith that end in vievv, — danışmaq to pur- 
se one”s oblect / aim, şəxsi - to suit one”s övvn ends 

məqsədli s on purpose, vvith the obiect, purposely 

məqsədsiz s aimless, puroseless, obicetless 

məlahət / 1, charm(ing), fascination, fascinating, 
beauty: 2. mödest 3. grace 

məlahətli s charming,. İfascinating, pleasant, pleasing: - 
səs nleasant voice, — görkəm nice look, dam 
pleasant person, — təbəssüm charming, / nating 
smile 

məlaika / 1. din. angel Veindşil: 2. beauty İbiu:-İ: 3. 
(kinaya) dandy 

mələfə / sheet, bed-sheet 

mələk i/ bax məlaikə 

mələkçöhrəli s bax mələkmənzər 

mələkmənzar s appearance of) angel, exterior of angel: 
very beautiful 

mələksimalı s good-looking, very beautiful 

mələksuret bax mələkmənzer 

mələküzlü s bax mələkmənzər 

mələmək f to bleat, Quzu mələyir The lamb is 
bleating 

mələşmək f to bleat together, Quzular mələşir The 
lambs are bleating 

mələtmək f to make" (d.) bleat 

mələz / biol. mongrel İma-), half“breed: İha:-...İ, 
hybrid, (insan) metis 


məmurluq 


mələzləşdirma i bıol. eross-hreeding, hybridization 

meləzləşdirmak f Pbiol., to eross breed fal), to hy- 
bridize fal) 

məlhəm 7 ointment: fduru) liniment: - qoymaq to oil 
fd.), to urease fal), to lühricate fal) 

məlhəmləmək f tocil fal), to prease fahl, to lübricate 
fdi) 

məlik / rar. king, tsar, monareh 

məlul s melancholy, sad, möurmlül, vistful: - olmaq to 
be" in a melaneholy mood / lov) spirit, 0, çox 
məlumdur He / She is in a melancholy möod: He 
She is in lov spirits 

məlulcasına z bax məlul-məlul 

məlul-məlul z sadiy, sorrovvfülly, -— baxmaq - io look 
(at) sadiy / sorrovfully 

məlul-məzhun z bax məlul-məlul 

məlul-miskin z bax məlul-məlul 

məlum s 1. knovm: 2. intelligible: (aşkar) clear, 
olmaq to he" knovvn / elear: — etmək to inform fdl.). to 
notify: Bu məlumdur it iy clear: Məlum işdir ft iv 
quite natural 

məlumat i 1. information, int 
of nevysi 3. renort, commünic : 
knovvledge: 6. message: (hərbi) dispateh, — üçün 
müraciət etmak to anply for information, rəsmi — of- 
ficial communication / information: alınmış — a görə 
aeçording to the information received, — vermək felmi 
məclislərdə) to read a communication / to mak 
report: mənim (aldığım) — a görə to my knovvletge: 
mətbuatın verdiyi — a görə to the press reports / ac- 
cording to the press 

məlumatlı s versed (in), experienced fin), lenmed. 
seholarly, erudite, vvell-read 

məlumluq i elearing, evideniness 

məlun) i old fox seoundrel 

məlun? s curxed, damned: accürsed: harmfül 

məmə i 1. breast: anat. ninple. teat: 2. (yelin) udder: 
uşağa - vermək to give" a haby the hreast: 
vermək to nurse fd.) 

məməlilər i zool. mammals, mammallin 

məməyeyən İi sucklinn haby, - dən pəpəyeyənə 
qədər all, all the people, ehildren and gröyvn ups 

məmləkət / country. land, state 

məmnun s 1.s d fuirh), pleased fivit/i), 2. grate- 
ful, 3. thankful: özündən - olmaq / qalmaq to be" 
satisfied fuvith) oneself, to content onesell” rif), to het 
pleased fivitk), özündan 
complacent: dd, smüg) - baxış satisfted / gratified 
contented look, —- görünüş satisfied expression / air 

məmnuniyyət İ 1. contentment, satisfnetion, 2 
gratitude, thankfulness 

məmnuniyyətlə z vvith (the ureatest) pleasure: 
etmək to do" (sir) vith (greaf) pleasure 

məmnunluq / bax məmnuniyyət 

məmulat / manulactured product, fi nished product: əl 
1 handicrafl vvares, handmade: göods: dəmir - 
ironmongery, hardvvare, ironvvare, çörək — 1 rolls and 
büns 

məmur 


selİ- 


52, fünetionary 
red-tape, official 
məmurluq / ollicialdom, he oflicials 


mən 
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mənsubluq 


mən av 1, me: Mənəm İt iy 1: İt is me, Mənimlə 
gedəki Come vith mel Mənə soyuqdur 1 am cold, 1 
feel cold: Mənə bax Look herel Mənə belə gəlir 
ki..., İt seems to me (that) 
məna i 1. meaning, sense, sigificance: essence, main 
point: 2, idea: sözün — sı (the) meaning / sense of the 
vvord, ifadənin — sı (the) meaning of” the expression: 
hərfi — literal meaning, / sense: məcazi - figurative 
sense / meaning: metaphorical sense / meaning: 
həyatın — sı meaning / purpose of life 
mənaca z in the meaning / sense: acvording to the 
meaning / content, hy the meaning / sense 
manafe i interest: advantage, henelit: dövlət — yinə in 
the interest ol the State, ümumi - the public interest, 
Burada heç bir mənafe yoxdur Nothing is gained 
by ir: Bu sizin mənafenizədir It is to £ in your inter- 
est, İt is to your benefit 
mənalandırmaq f to give" a meaning / a sense fd.): to 
exnlain fd.) 
mənalı s pithy, interesting fkifab, çıxış və s.), intel- 
ligent, sensible, meaningful, — cavab intelligent / sen- 
sihle ansvver, — baxış pithy  / intelligent / significant 
look 
manalılıq i 1. meaningfulness: 2. significance, impor- 
Tance 
mənasız s 1. senseless, insensate: 2. meaningless, 
unmeaning: 3. foolish, - qisas insensate revenge: 
hərəkət: senseless action: Mənasız şeydiri There ix 
no sense / point, — söhbət nonsense: (hərəkət) ah- 
surdity: 2. senselessness: foolishness: inanity, MVecə də 
mənasızdırl Hov ridiculousi 
mənasızcasına Zz ahbsurdly, preposterousiy, nonsensi- 
cally, senselessly, meaninglessiy 
manasızlıq / senselessness, meaninglessness, absurdity 
məncə z 1 /hink..., Tomy mind 
mənciyəz did. İngilis dilinə tərcümə edilmir: 
Mənciyəz nə edə bilərəm? V/hat can 1 do? 
mənbə / source, origin, beginning: — lər original 
sources, tarixi -— lər historical sources: bir şeyi 
etibarlı - lərdən bilmək to knovv" sınfh, İfom reli- 
able sources: bilik mənbəyi source of knovvledge 
mənəm-mənəmlik / sell-satisfaction, complaceney: 
d.d. smugness, boast, svvagper 
mənən 7z spiritaully. morally 
mənəvi s 1. spiritual: 2. moral: — sərvət spiritual 
knovvledge: - hüquq moral right: - qanun moral lav: 
- dayaq moral support: - həyat spiritual life 
mənəviyyat / morality, spirit 
mənfəət i/ 1. prolit(s) pl, gain. return: 2. advantage, 
benefit: 3. use, favour, — inə in favour of”/ for: xalis - 
net profit, orta — average profit, — gətirmək (müəs.) 
to bring” fin), profit, -— götürmək to get” a prolit (onr 
of), to receive a profit fbyl: ümumi — üçün for the 
public interest, Bunun heç bir mənfəəti yoxdur 
Nothing is gained by it 
manfəətgüdən s self-interested: selfish 
mənfeətli s prolitable, lucrative: - iş / məşğuliyyət 
profitable affair / business / occupation 
mənfəətlilik / profitableness, İucrativeness: selİ- 
çenitrediness 


mənfəətpərəst s 1. self"seeker, self-interested: 2. 
selfish 

mənfaəətpərəstcəsinə z self-centred 

mənfeetperəstlik / self-seceker, selİ-interest 

mənfəətsiz s unprolitable, prolitless 

manfəətsizlik / disadvantageousness: unprofitable- 
ness, uselessness 

mənfi" s negatiVe: - cavab negative ansvver: L-amsəl, 
— əmsal riyaz. negative quantity: - rəqəm riyaz 
negative number, — qəhrəman (sürət) ədəb. negative 
character: antihero: romanda — tiplər the: negative 
characters in the novel: - elektrik yükü //z. negative 
charge: - təsir bad inİluence, - fəy: unfavourable 
eriticism 

mənfi” z nekgatively: — cavab vermək to ansvver / to 
repiy in the negative / negatively: — yanaşmaq to dis- 
approve (of): - fikir söyləmək to have" an adverse et- 
Tect (on): to affeet adversely f4./ 

mənfur s unpleasant, disagrecable, antipathetic, nasty, 
oflensive, cursed, damned, accursed: — adam unpleas- 
ant / repulsive man” 

məngənə İ/ vice, press: — də sıxmaq to grip in a vice 
td.), - də məc. in the grip 

mənhus s contemptible, despicable, cursed, damned 

mənim əv. my: - atam my father: - dostum my friend, 
a İfiend ol mine 

mənimki əv. mine: Bu mənimkidir This is mine 

mənimsəmə / 1. appropriation: qanunsuz — misap- 
propriation: vəsaitin / fondun qanunsuz 
mənimsənilməsi misappropriation of” funds: 2. mas- 
tering. İcaming. adopting 

mənimsəmək: f 1. (öyrənmək) to master fal.), to 
leam" İləmi al): to adopt (al): dərsi yaxşı to İcam" 
a lesson vvell: məc. to leam" one”s lesson: 2. fiz. tib. 
kim. to assimilate fd./: xam torpaqları: to put” the 
virgin lands to the plough, to brinu” nevv trauis ol” vir- 
gin soll under: cültivation, yeni torpaqları — (qeyri 
qanunu) to misappropriate (e/.): (qanunu) to open up 
/ to develop nevv lands: 3. to anpropriate fd,): bir 
parça torpaq — to apprepriate a piece of land 

mənlik / sell-respeet, self“esteem. pride: dignity 

mənliksiz s (i.s.) vvithout dignity / self-respect: un- 
principled. unserupulous: — adam unprincipled man". 
a man vithout dignity / sell-respevt 

mənli-sənli z you and 1, together (vir yon) 

mənsəb / l 1. rank: grade, post: 2. career: yüksək — 
sahibi olmaq to have" a high rank: to make" one”s cü- 
reer: — ə ucalmaq / çatmaq to rise" to a high rank: 
to attain a higher rank 

mənsəb / İl coğ. (çay) mouth, outfall 

mənsəbpərəst s pover-loving, ambitious, careerist 

mənsəbpərəstlik / love of” povver, ambitiousness, ca- 
reerism: craving / aspiration for povver 

mənsəbsiz s /I.s.) not having purpose. purposeless, 
idle 

mənsub s 1. conceming. concemed (in), belonging- 
participatinu: 2. relate (fo): olmaq to belonp, (fo): Bü 
əlyazmalar IX əsrə mənsubdur These mamuyeripis 
are helteved to date from the İN century 

mənsubluq / bax mənsubiyyət 
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mənsubiyyət / 1: relation, belonging: 2. (qohumluq) 
ties of relationship / of blood fbladl: — kateqoriyası 
qram. the category of possession, partiya — i memhar- 
ship of"a party: sinfi — class afliliation 

mənsur 5 prosaic Pprəzenk), — əsər prose vvork İ- 
yvəzkl, — əsərlər yazan yazıçı prose-vvriter, prosaist, 
— Üslub ədəb. matter-of-factness 

mənsuriyyə / ore of the Azerbaifani classic tunes 
fmugams) 

mənşə / 1. origin: növlərin “yi biol. origin of species: 
2. genesis: fəls. origination: insanın — yi origin of 
man": dilin — yi origin of language 

mənşəcə Z by/ in origin 

məntəqə / point: başlanğıc — si starling / initial 
point: sonfuricu) — terminal point / station, yaşayış — 
si settlement, populated area, (hərbi) inhabited locality 

area, müşahidə - si observation post: tibb — si dis- 

pensary, telefon — si telephone station, 
(şəhərlərarası) 1runk-call: oflice, çağırış — si re- 
eruiting station, aıner: induction centre 

məntiq / logic: — in pozulması paralogism 

məntiqi s logical: — ardıcıllıq logical order, — nəticə 
İogical deduction / conclusion, — Vurğu logical stress 
(emphasis) 

məntiqli s 1. logical: 2. conclusive, convincing. persua- 
sive, — sÜbut cogent argument, conclusive proof: - 
səbəb cogent reason 

məntiqlik / logicality 

məntiqsiz s illogical, not sensible, contrary to logic 

məntiqsiz” z illogically: - danışmaq to speak" 
illogicaliy 

məntiqsizlik / illogicalıty, lack of logic 

mənzərə" İ 1. appearance, air, 2. vievv, landscape, 
sight, panorama: heyranedici — a mamnilicent vievv: 
dəniz — si vievv of (he sea, Ümumi — general vievv 

mənzərəli s pictorial, picturesque, seenic, (i.s./ having 
a beautiful vievv 

mənzil" i 1. flat, amer. apartment: bir otaqlı - one- 
room flat: — kirayə vermək to let" a flat, 2. flight, 
transition, 3. point, place, — ə çatmaq: to reach the 
place / the point / destination 

mənzil? s: — haqqı rent: — sahibi (kişi) landlord, 
(qadın) land-lady 

mənzum s (i.s./ vvritten / expressed in verse: — dram 
drama vvritten in verse 

mənzumə İ/ poem: (qısa) rhyme 

mənzur İ aim, purpose, vvish 

mərakeşli s Maroccan 

məram / 1. vvish (for), desire (for), (qüvvətli) longing, 
(for): 2. intention, purpose: 3. aim, xoş - good vvill, 
good resolution, — Ina çatmaq to achieve / to gain / to 
attain one”s obyevt / end: to secure one”s obiect 

məramnamə i program(me): partiya - si party pro- 
gram 

məramsız s purposeless, vvishless, aimless 

mərasim / rite, ceremony, festival, fete Ifeitl: mü- 
qavilə bağlanılması —i signing ceremony: dəfn —i fu- 
neral rites: toy —i celebrating one y vvedding, vveddinu: 
ceremony 

mərasimsiz z vvithout ceremony. informally 


mərhaba 


mərc / vvager, stake, bet, — gəlmək 7 tutmaq / 
çəkmək bax mərcləşmək, -i udmaq to vin" the 
bet, —İ uduzmaq to lose" the: bet: bir şeydən — 
gəlmək to make" a bet on sf, 
mərcan) / voral 
mərcan? s. coralline, - muncuğu 
adası coğ. coral-island 
mərcanı İ bot, cranberry 
mərcanqulu / cocle-shell 
mərcək i lohe fof the ear) 
mərci / bot. lentil 
mərcimək / bax merci 
mərcləşmək f to bet, to lay a vvager / bet: yüz 
manatdan - to make" a bet on hundred manals 
mərdi / brave / courageous man" / person 
mərd? s 1. courageous, brave, valorous: 2. vvorthy, 
noble, magnanimous, generous 
mərdanə z vith fertitude, İrankly: openly: - danışmaq 
1 demək to sneak” frankiy / openly 
mərdanəlik / 1. manliness, manhöod: 2. frankness, 
openness: 
mərdcəsinə z 1, vith fortitude, 2. openiy, frankly: 3 
bravely 
mərdiməzari i villain, misereant, malevolent 
mərdiməzar” s harmful, noxious: permicious 
mərdiməzarcasına z noxiousiy, harmfully, permni- 
ciousiy 
merdiməzarlıq i harmfülness, noxiousness 
mərdlik / bax mərdanəlik 
mərd-mərdanə z 1. bravely, fearlessiy: 2. vvith forti- 
tude, 3. frankly, openly: 4. magnanimousiy, gener- 
ously, — boynuna almaq to confess frankly, to avovv 
(d.): — danışmaq to speak" boldiy / freely, Mən 
mərd-mərdanə deyə bilərəm ki... / may say vith 
confidence, 1 can safely say that .. 1 dare say 
mərd-mərdanə desək frankly speaking 
mərəkə / 1. erovvd, gathering: 2. noise, uproar, hub- 
hub, scandal, commotion: hurly-hurly: — qaldırmaq to 
make" / to kick a nolse / a rov/ / scandal / uproar, 
məc. to raise / to set” up a clamour 
mərəz İ illness, disease 
mərəzli s ill, sick, — adam a sick person 
mərgümüş" / arsenic 
mərgümüş” s arsenious: arsenic(al) 
mərifət / 1. courtesy, civility, politeness: 2. erudition, 
accomplishments, knovyledge,  comprehension, 
sahibi polite / vvell-bred / vvell-brought up man" 
mərifətlənmək f to hecome" polite / vvell-bred / cour- 
Teotis 
mərifətli s polite, courteous, vvell-bred, vvell-brought 
up, considerate, — olmaq to be" polite / courteous 
mərifətlilik / politeness, courtesy: göod breeding, good 
manners 
mərifətsizi s nude. coarse: boar, ehurl, impolite, ill- 
bred, — söz rude vyord, eoarse vvord, — olmaq to be" 
nude / impolite 
mərifətsiz” z rudely, impolitely, coarsİy, — danışmaq 
to speak” rudely / impolitely 
mərifətsizlik i rudeness, ignorance: incivility: ill- 
breeding: — etmək to shovv" ignoranıe / rudeness 
mərhaba nid. bax aferin 


coral beads, - 
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mərhələ / 1. stage: 2) far: halting place (for frans- 
ported convicts): başlanğıc / ilk — initinl stage: - 
lərlə by / in stages 
mərhəmət / 1. merey, favour, eharily, good deed, 
kindness: 2. pity: — dan 1) out of charity, 2) out of”pity 
(for, - etmək to do" a favour, to shovv merey (fo), 
Mərhəmətinizləl Your VVorxhipl 
merhəmətli s kind, good, vvell-vvishing, gracisus, 
magnanimous, generous, — ağa Sir, Dear Sir, — xanm 
Dear Madam, O, elə mərhəmətlidir ki . Tle 7 She iy 
so kind ax to 
mərhəmətsiz s pitiless, merciless: (qəddar) ruthless, 
heartless: (ha:t-l, hard-hearted, — olmaq to be” merci- 
less / pitiless 
mərhəmətsizlik i pitilessness, mercilessness, heartless- 
ness, hard-heartedness, callousness 
mərhum s deccased, late, - kral the late king 
mərkəz i centre, ağırlıq —i centre ol” uravity: fırlanma 
- İ centre of” rotation, ticarət — i centre of trade: 
mədəniyyət — i cultural centre: ölkənin / şəhərin — 
də in the centre / heart of” country / tov (faunl, 
cazibə — i centre ol” attraction, diqqət — ində olmaq 
to he" in the centre of attention: to be” in the spotlight, 
to be” in (he limeliglit 
mərkəzçi İ siyas, centrist 
markəzçilik i centralism, siya. centrism 
mərkəzdənqaçan s rex. centrinetal: — qüvvə cen- 
tripetal force 
mərkəzdənqaçma s centrifugal: - qüvvəsi centrifu- 
gal İorce 
mərkəzi s central: — əsəb sistemi central nervous 
system: istilik qovşağı central heating, — bucaq riyaz. 
central angle, — telefon stansiyası central telephone 
exchange 
mərkəziyyət / siya. centrism: centralism, demokratik 
— deməcratic centralism 
mərkəziyyətçi / centralist 
mərkəziyyətçilik / bax mərkəziyyət 
mərkəzləşdirilmək f to get" / to be" centralized 
mərkəzləşdirmək f to centralize fd,), to concentrate 
td.), hərb. to mass 
mərkəzləşmə fi centralization 
mərkəzləşmək f to centralize, tö get" centralized / 
concentrated 
mərkəzli s fi.s./ having, a centre. fi.s./ vyitih a centre 
mərkəzsiz s centreless, fi.s./ having no centre 
mərmər" / marble 
mərmər” s marble, marmoreal, marmaraceous, — 
sərdabə marble tomb, — tağ marhle areh, — döşəmə 
marble floor, — sifət marhle face 
mərməreoxşar s marmoreal, marmoraceous, like 
marble 
mərmərləmək Fffto marhle (41./, to cover (4, vyitih mar- 
ble 
mərmərlənmiş fs marhled, — döşəmə marhled İloor 
mərmi /i preofectile: (artilleriya) shot, ball, case-shot, 
canister (-shof): buvk-shet: top — si cannon-ball, 
gözyaşardıcı qazlı — tear-gas shell, idarəolunan - 
guided missile: birmərhələli reaktiv — one-stage mis- 
sile 
mersin İ hor. bilberries: (£olu) bilbery-bush f-bul) 


mersiye İ elexy: - yazmaq to elepize) — demək to 
revite elepy 

məersiyeçi / bax mərsiyexan 

mərsiyəxan i a person reciting elepy 

mərtəbə / 1. floor İflə:1: storey, birinici — ground fleor, 
ikinci — first floor, üçüncü — second floor, 0, üçüncü 
mərtəbədə yaşayır He / She lives on the xecand 
floor, yuxarı — dəki otaqlar the top-İloor room? 2. 
stage, category: 3. degree, rank: — lərə qalxmaq 
məc, to he" up the steps, (o have” n high rank, aşağı 
“yə düşmək məc. to gö" döv the steps: yüksək - 
data high stage 

mertəbəli s storeyed, ikimərtəbəli uvo-storeyfedi: 
çox — bina many-storeyed building 

məruz z suhiect ffo), liable (ro): təhlükəyə — qalmaq 
to expöse (o danger, to run" the danger fofl, - qalmaq 
to undergo" fal) güclü tənqidə — qalmaq to be" se- 
verely eriticized, to be" suhyect to severe eriticism 

məruzə / lecture: hesabat — si report, elmi - lecture 
ton), address: (on), yazılı — paper fon): Məruzə 
olacaqdır A lectire / an address vill be delivered A 
paper vill be read 1...redl: qurultaya — address to the 
Congress: — ətrafında çıxışlar discussion ön (le: re- 
pört: 0, məruzə edəcək He / She yill give a talk 
ton): He / She vill address the meeting (ön) 

maeruzeçi / speaker, lecturer 

məryəmqurdu İi zool. vvood-louse Fvvud laus) 

məs İ (fFastem-) shoc 

məsafə İ 1. distance: space, interval, range, 2. railMvay 
division: böyük / kiçik — də at a great / small di: 
tance, uzaq — dən a great vvay ofT (fTonı), a great dis- 
tance avvay (fFom): yaxın — dən at .a short distance, 
eyni — dən at the same distance 

məsafəölçən / telemetry, runge-finder, 2. (adan) 
range-taker 

məsamə f porosity, spongy 

məsaməli s porous: — torpaq pürous soil, — dəri 
porous skin 

masaməlilik İ porosity, porousness, torpağın 
məsaməliliyi porosity of”soil 

məsarif İ expense, expenditure, istehsalat — ləri 
vvorking expenses, the cost of production, elektrik en- 
erğisi — İ expenditure of” felecrric) eurrent: yol — ləri 
travelling expenses: — ləri öz üzərinə götürmək to 
bear” expenses (beə...l) — ə yol verməmək to spare 
no expense 

məscid / din. Mosque, cümə — i the Yüma Mosque, 
Göy -- the Blue Mosque 

məsdərf / infinitive, infinitive form of the verb 

məsdər? s inlinitival, - birləşməsi inlinitival con- 
struction 

məsəl İ saying, pröverh, savy, qədim — old saying / 
savv / example / parableş — ə çevrilmək to become" 
proverbial: - çəkmək to give" an example, to cite an 
example 

məsələ / 1: problem: riyaz, sum: — həll etmək to sölve 
a: prablem: riyaz. to, do" a sum, üstəgəl / çıxma / 
bölmə / vurma - si addition / subtraction / diyisinn / 
multiplication sum: taktiki - tactical seheme: 2. task- 
obieet, aim: aıner.. mission, hərb. əsas / baş - the 
main / ehief mission / task, növbəli — immedlate task: 
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qarşıya — qoymaq to put" a task  belore, öz İ məst s drunk, tipsy, intoxicated, - 


qarşısına — / məqsəd qoymaq to set" oneself (hc 
task fof ger.) to ündertlake" fr: to inf,), to undertake" 
the task fofzer,l: Məsələ burasındadır ki... The fact 
/ The thing is that, 

məsələn för example, (ixtisar: forması) e.p,, Tor in- 
stance 

məsxərə / bax masqara 

məsxəreçi İ bax masqaraçı 

məskən / dvelling, İiving quarlers pl, abode, home, 
house, dvelling-house, residence: — salmaq to begin" 
to live fin a place, to build” a house, to settle dovn 

məskənsiz s fi.s./ vvithout home / dvvelling: fi.s.İ of / 
vvith no abode 

məsləhət İ advice, counsel: (hüquqi) opinion, consul- 
tation, həkim — i medical advice / consultation, doc- 
tor?s consultation, onun — i ila according: to his / her 
advice, on his / her advice, — vermək / etmək to give" 
advice, yaxşı — vermək / eləmək to give" a niecu ol” 
good advice), 0, mənə çoxlu məsləhət verdi He / 
She gave me many pieces of advice: Mənim məs- 
ləhətimə qulaq as Take my advice, Onlar qoca 
kişinin məsləhətinə qulaq asmaqdan imtina 
etdilər They refused to listen to the old many coun- 
sel / advice 

məsləhətçi 1 1, adviser, counsellor, texniki — technical 
adviser, 2. (vəzifə) counsellor, səfarətxana - si 
counsellor of the Embassy 3. fafi məktəbdə) tutor 

məsləhətxana i consultinz room, hüquq — sı legal 
advice oflice: uşaq — si ehildren”s clinic / vvellare 
ventre: qadın — si mafernity vvelfare clinic / centre 

məsləhətləşmək f to consult fal), to seek” advice / 
counsel (İTom), to ask advice (of): to talk things over: 
(viith): did, (öz aralarında) to take" counsel: müxtəlif 
məsələlər barəsinda to consult together on various 
questions, to give” a plece of” advice to caclı other 

məslek / idea, persuasion: siyas. — political convic- 
tions, — lə hərəkət etmək / iş görmək to act accord- 
ing to one"s nersuasion, - ini dəyişmək to take" a dif- 
ferent vievv of things 

məslekdaş / like-minded person, person of like mind, 
person holding the same vievvs, person having identical 
ideas / opinions: Ü, bizim məsləkdaşımızdır He / She 
holds the same vieys as ve, He / She is at one vith 
tiş, He / She shares our ideas / opinions 

məslekli s fi.s./ having an idea: convinced, conlirmed, 
persuaded: - adam a man ofprinciples 

məsləksiz s fi.s./ devoid of principles and ideals, 
(f.s.) lacking both principles and ideals: fi.s./ having no 
principles or ideals, (1.s./ lacking moral, unprincipled: 
— adam unprincipled man", man" vvith no seruples, 
man" vvithout principles 

məsləksizlik / absence / lack / of principles and ideals, 
unprincipled character and lack of” ideals, unscrupu- 
İousness 

məsnəvi / ədəb. distich İ-kl, couplet Üka-) 

məsref / expense, expenditure, — etmək 1) to spend" 
(di), to expend” (el,), to vvaste İyver-l, 2) to use fal, to 
make" use (of) 


məstedici s intoxi 


məşhurlaşmaq 


olmaq 1) to be" 

dnunk: 2) məc. to enioy sti: greatly, 0, məstdir He / 

She is drunk: da, He / She ix very müch on 

ing: hendy: — şərab heady vvine 

məstlik / drunkenness, intoxication 

məsud" s 1) happy, 2. fortunate, İueky: 
be” happy / lucky 

məsud? z hanpily, luckily: - yaşamaq to live hap- 
pily / luckily 

məsul s responsihle, - redaktor editor responsible: 
İŞÇİ executive, senior. oflicial, — olmaq to hold" re- 
sponsibility (for), — an / vaxt erucial point: — şəxs re- 
sponsible man" /: person, — işçi person in responsibil- 
ity: — İş responsible vvork 

məsuliyyət / responsibility: (hüquq) amenability: — i 
öz üzərinə götürmək to take" up on oneself / assume 
the responsibility: (for), nəyəsə — daşımaq to hear" 
responsibility for smth, -i kiminsə üzərindən 
götürmək to: relieve sb, of” responsibi ö 
üzərindən — i götürmək to decline the respon: $ 
“ə cəlb etmək to make" (4/) ansuver (for), to make" 
ansvverable (for), to call to account (for) 

məsuliyyətli s responsible, - adam responsible man", 
“- olmaq to he responsihle 

məsuliyyətsiz" s irresponsible, — adam irresponsible 
man": — hərəkət irresponsible action 

məsuliyyətsiz” z irresponsihly: — hərəkət etmək to 
aet irresponsibly, to play fast and loose 

məsuliyyətsizcəsina z irresponsihly 

məsuliyyətsizlik i/ irresponsibility: - etmək to shov 
irresponsibility 

məsum s: innocent, guiltless, sinless: — körpə sinless 
bahy 

məsumluq i innocence, guiltlessness 

məşəqqət İ trouble, suflering, torture, torment: - 
çəkmək to svorry fabont), 1o feel" unhappy: (about): 
to take” pains / trouble (over) 

məşəqqətli s hard, painfül, distressing: burdensome, 
həyat hard life 

məşəl i 1. toreh: 2, toreh-light procession 

məşəlçi İ/ torch-bearer F-becə-) 

məşğul s busy fvifh)l, - olmaq to be" occupied 
fvith): to be" engaged (in), fəyləncə İlə) to indulge 
fin), to be busy, siyasətlə — olmaq to be” engaged in 
/ to go” in for politics: təsərrüfatla — olmaq to be" 
occupied vyith one s household, to vvork in the house, 
idmanla — olmaq to go” in for sport(s), to indulge in 
sport, oxumaqla — olmaq to busy onevelf vvith read- 
ing, təbabətlə — olmaq to study medicine: dillə — ol- 
maq to study / to leam language 

məşğuliyyət i 1. employment, pursuit, vvork, business, 
2, entertainment, pastime 

məşhur s vell-knovin İ-noun): prominant, significant, 
popular, famous, - rəssam vvell-Knovn painter, 
alim / yazıçı noted / famous / celehrated scientist 
vvriter, — olmaq to be” famous / to be" reputed (for): to 
have" a reputation (for), dünyada — svorld-famed: 
dünyada - alim a scientist of vvorld-fame importance 
/ of vvorld-vvide fame 

məşhurlaşmaq f to be" / to become” vvell-knovmn 
promunent / popular / famous / celebrated 


olmaq to 
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məşhurluq İ reputation, fame, cəlebrity, popularity 

məşq i 1. training: idim. coaching: 2. practice, — etmək 
totrain (ii,), to be" in training, to practise (also-ice) 

məşqçi İ trainer, coach, baş — head coaeh 

məşqçilik / the /ob / profession of a coach 

maşruq / bax şərq t 

məşuq İ lover, beloved, svveethcart Fha:t): man in 
love, — olmaq to be" a lover / a siveetheart, to he" in 
love fiti) 

məşuqə / suveetheart, mistress 

məşum s fatal, ominous, dendly: — gecə fatal / deadiy 
night 

maşvərət / consultation, counsel, discussion 

mət / thick mass, clot, solid 

mətanət /i steadfastness, staunchness, stableness, deter- 
mination, hardiness, firmness, inllexibility, courage, 
fortitude, — göstərmək to display fortitude / determi- 
nation 

mətanətli s firm, steadfast, steady, stauneh, stahle, 
inflexible, courageous, unbending 

mətanətsiz s steadiastless, unsteady, soft, uncoura- 
geous 

mətbsəl / printing-house, printing vvorks, press, 
əlyazmasını “— yə göndərmək to send" a MS (a 
manuscript) to the press 

mətbəa” s typographical ftar-1: — sənəti typograplıy 
İtar-l, - xətası typographical misprint 

mətbəəçi / printer 

mətbəx? / 1. kitchen: (ayrıca bina) eook-house, 2. 
(gəmidə) galley: 3. Azərbaycan -i Azerbaifan dishes 
/ cuisine İkvi”zi:n) 

mətbəx? s kitchen, - sobası kitehen-range, (qaz) 
gas-stove, — şkafı (dolabi) kitchen cabinet, dresser, 
“bıçağı kitchen -knife, carving-knife 

mətbəxxana / bax mətbəx 

mətbəxqurdu i zool. cockroach: (qarası) black-beetle 

mətbu s printed, published, — əsərlər published 
vvorks 

mətbuatf i press: yerli — local press, — da müsbət 
rəy almaq to have" / to get” a göod press, — da 
çıxmaq to appear / to come" out, to he" published, to 
come" off the press 

mətbuat? s press, — konfransı press / nevis confer- 
ence, — attaşesi press attache / representative, - 
bürosu press department, — azadlığı freedom of the 
press 

mət"in s firm, steadfast, steady, unshakeable, persis- 
tent, — olmaq to be" steadfast / firm, — qoca firm old 


man", sülh uğrunda — mübariz staunch champion of? 


/ for peace, — inam unshakeahle conviction 

mətinlik / bax mətanat 

mətləb / 1, essense, main point, 2. aspirations, vvanis, 
desires: 3. intention, purpose, aim, işin — İ the essense 
ofthe matter, — etibarilə as a matter of fact: practically 
speaking, — a yetmək / nail olmaq / çatmaq to 
achieve / to gain / to attain one r obiect / end, to secüre 
one”: obiect 

mətleşdirmək f to thicken (4./ 

mətləşmək f to thicken, to get" / to become" thick(er) 

mətn / text, (musiqidə) vvords pl. 


mətnşünas / a man (scientisf) hüsy vvith textual eriti- 
cism 

mətnşünaslıq / textual eriticism 

mevacib i 4:4. (qulluqçuların) pay, salary: (fəhlələrin) 
vvages 

məyus s depressed, dispirited, disappointed: disillu- 
sioned: sad, moumful, vvistful: — vəziyyətdə olmaq to 
be" depressed, to he" in tlle blues, — etmək to disap- 
point fd. about, over): to sadden (al): — olmaq to bes 
disappointed fin), to be" disappointed fivifh/: to 10s6" 
hope, Mən məyus olmuram Tam net unhopeful 

məyuscasına z vvith disappointment, disappointediy: 
— baxmaq to İook fat) disanpointediy 

məyuslaşmaq f to he" / to hecome" disappointed, to 
lose hope 

mayusluq i disanpointment, disillusionment, depres- 
sion, sadness 

meyus-meyus z bax meyuscasına 

məzac İ 1. nature temperament, 2. appetite, —-.1 
götürmək to vvant, to like, — 1 götürməmək to dis- 
like, Məcazım balıq götürmür 1 dislike fish 

məzarf i şair. grave, qardaşlıq — 1 common / commu- 
nal grave: bir ayağı məzarda olmaq to be" too old, 
to have" one "r foot” in grave, —a aparmaq to send" 
smb, to his / her grave, — qazımaq to dig" a grave (for 
d.): — a endirmək to sink" into the grave 

məzar? s: — daşı (başdaşı) gravestone, tombstone 

mazarıstan / şair. burial ground: cemetery, graveyard 

məzarlıq / cemetery, burial ground, graveyard 

məzə i 1. appetizer, hors d”oeuvre İlə: “də:vrl, snaek, 
refreshmenis p1.: 2, ioke, est: -— vermək 1) to amuse 
(d.), 2) o luxuriate, 3) to flirt 

məzalenmak f to amuse oneself, (o make merry, to 
flirt 

məzəli" s 1. fünny, amusing, 2. comic, comical, - 
hekayələr / əhvalatlar funny stories, — artist comic 
actor, Ü, çox məzəli adamdır He / She is avifully 
“funny man" (voman") 

məzəli” z funnily, in an amusing vay: — danışmaq 
to speak" fünnily 

məzəmmət / reproach, rehuke: — etmək to reproach 
(d, vvith): to upbraid fal vit), for) 

məzəmmətləmək f to reproavh fdl/) to shame f41), to 
put” to shame fak) 

məzəmmətli s expressing shame: shamefül 

məzənnə İ market price: price, yüksək — də ata 
high price: — si düşmək to go" dövm (in price), — si 
qalxmaq to go" up fir price): (valyutanın, qiymətli 
kağızların) the rate of exchange 

məzhəb / din, faith, belief, Xristian — İ Christian 
faith, müsəlman “— i Muslim (Moslem) faith, 2. re- 
ligion 

məzhəbsiz" 
disbeliever 

məzhabsiz? s unhelieving: irreligious 

məzhəkə / 1, ioke, fest, anecdote, 2. comedy: Bu lap 
məzhəkədir kil It sounds / seems fantastici İt is a 
funny thingl 

məzhəkeçi İ 1. fakfyor) comic actor, (qadın) comic 
actress, 2. dd, comical / funny fellovv, did, comic, 
yester, foker 


/ unbeliever İ-li:vəl, atheist (eilhsil, 
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məzhəkəçilik / clovvmery 

məzhəkəli s vvifty. humorous, playful, iocular, comic 

məzhəkənəvis / comediograph: vvriter “vho: vvrites 
comedies 

məziyyət İ 1. dignity: advantage, şəxsi — proper: 
pride, 2. (yaxşı keyfiyyətlər) quality. merit, virtuc 

məzkür s afore-mentioned, afore-said, abhove- 
mentioned 

məzlum s 1. oppressed, depressed, humble, offended 
tvvithi: 2. meek, submissive, 3. did, poor fellevv fboyl, 
(yaxşı mənada, kişi haq.) poor devil: (yaxşı 
mənada, qiz haqqında) poor girl: (yaxşı mənada, 
qadin haqqında) poor vvoman": Onda məzlum 
görkəm var İdi He looked hurt / aggrieved, He 
seemed offended, — vəziyyətdə olmaq to be" in lovv 
spirits, d.al to be" in (he blues 

məzlumanə z bax məzlum-məzlum 

məzlumcasına z bax məzlum-məzlum 

məzlumluq / 1. humhility, humbleness, martyrdem: 2. 
meekness, gentleness 

məzlum-məzlum z 1. humbly, meekly: 2. bitteriy: 
danışmaq to speak" humbly, — ağlamaq to vveep 
bitteriy 

məzmun İ maintenance: meaning, content, məktubun 
— u the contents of a letter, kitabin — ü contenis pl: 
(mövzu) subiect-matter of"a book, qısa — u summary, 
abstract: forma və məzmun förm and content 

məzmunca z in content, in meaning: in maintenance: 
-- humanist, formaca milli: mədəniyyət culture na- 
tonal in form.and humanist in content 

məzmunlu s pithiy, (kilab, çıxış və s.) interesting 

mezmunluluq / pithiness 

məzmunsuz s 1. empty, insipid, vanid, dull: - çıxış 
empity report, — söhbət empty / vapid talk, nonsense: 
2. senseless, insensate, meaningless, unmeaning 

məzmunsuzluq İ emptiness, insipidity, vapidity, dull- 
ness 

məzun (tələbə) İ graduate: graduating student, stu- 
dent in his / her final year, (məktəbli) sehool-İeaver, 
boy / girl vvho has tinished school 

məzuniyyət İ leave, holiday 1-dil, amer, vacation, 
(hərbi) furlough (-lou), aylıq — götürmək to take" a 
months holiday L..ma...l, xəstəliyə görə — sick- 
İcave, hamiləliyə görə — matemity leave, əmək 
haqqı saxlanılmaqla - holiday vvith pay, — də olmaq 
to be" on leave, - ə getmək to gö” for. a holiday: 
Sizin məzuniyyətiniz nə vaxt başlanır? H"hen does 
your leave begin?. 

məazuniyyetçi / person on leave 

mığmiğa İ zool. midge, svvarm of midges 

mıx / 1. nail, xırda — tack, 2. peg, — vurmaq / 
çalmaq bax mıxlamaq 

mıxça İ nuil, (xirdası) tack 

mıxçalamaq f to tack f4/), to nail f4./ 

mıxlamaq f 1. to nail fd./: to fasten vvith nails fal: 2. o 
drive in (z/.): to drive" in a nail 

mıxlanmaq f to be" nailed: to be fastened vvith nails, 
(xırda mixla) to be" tacked 

mıxlatdırmaq f bax mıxlatmaq 

mıxlatmaq f to ask / to cause s.o, to nail d.): (xırda 
mixla) to ask / to cause: s.o, (o tack fal) 


mikstura 


mirildamaq f£ 1, fir haq.) to gövvl fan): İİ mənə 
mırildadi The dog grovvled at me, 2. (narazı halda 
deyinmək) to grumhle far, över, abont) 

mırilti / 1, (it haq.) urovl, grovvling: 2. (narazı halda 
deyinmə) urumble, mutter 

mirt /: — vurmaq to have" a chat (vir, about): Gəl bir 
az mirt vüraq Let üs chat a little, Let ix have a chat 

mirtildamaq f to mürmür, to mütter, to prumble 

mısmırıq / İrovvnness, secovvl, mismiriğini sallamaq 1o 
İrovvn, to scovvl 

mısmırıqli s xlüomy, sullen, somhre 

miışovul / zool. vveasel 

mızı s 1. sluggish, 2. gloomy, somhre, 3. unİriendiy, 4. 
överparticular, -— adam slovveoach, lagpard, irresolute 
person, milksop 

mızıldamaq f to mütter (4/./: to mümhle fa/): to grovil 
hüm and: havv, to dravl: to speak" ündecidedly: 10 
mufter under / helovv one ”r hreatlı 

miızıldanmaq f bax mizıldamaq 

mızılıq i 1. slovvness, sluppishness: 2. captiousness 

mizmizi s tiresome, annoying: müttering, under / helovv 
one”s breath, captious: - kişi / arvad a captious man" 
"əvoman" 

miçətkən i fledl curtains pi, 

miçman i dən. varrant oflicer 

mif / myth 

mifik s mythic(al): - şəxsiyyət mythical personage 

mifologiya / mytholouy 

mifoloği s mythological 

mixək i love: pinks (p/,) 

mixəyi s hbrovmn 

mixil s dilç. cunciform 

mixi” s cuneiform İ-ın-l, - xətt / yazı cünciform 

mikro s micro İ"maırou) 

mikroaləm i microlife İVmai-l 

mikroamper / fiz. microampere Ümaik rösenipeə) 

mikroavtobus / microhus Vnini-l 

mikrob / biol, microhe İmaı-l 

mikrobaroqraf / dəniz. microharographe Fmai-) 

mikrobilogiya i biol. microhiology Fmaı-) 

mikrobioloq i bıol. microbiologist Vmai-) 

mikrobsuzlaşdırma İ biol. sterilization 

mikrobsuzlaşdırmaq f bıol. to sterilize fd.) 

mikroselamant / fiz. microclement İ”mai-l 

mikrokimya i kim. microchemistry İ-ke-l 

mikrokimyəvi s kin, mierochemical İ-ke-l 

mikrokincaparat / microcamera İ nini-) 

mikrokinoaparatura İ microcinematoxgraphic equip- 
ment 

mikrolampa / microlamp Vmar-l 

mikromatr / micrometer Vmar-l 

mikrometriya /İ micromelry Vmal-l 

mikron i fiz. micron İmaı-) 

mikroorqanizm İ Piol. microorganism 1 maı-l 

mikrorayon İ micro-district fsmallest adinınıstratıve 
subdivision of region, district) 

mikroskop i microscope İ maı-l 


İ mikroskopik s microscopic İ maı-) 


mikrovat i /iz. microvvatt 1 mui-l 
mikrovolt i fiz. microvolt Pmaı-l 
mikstura İ mixture 


miqdar 
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miqdar" i 1. quantity, amounl, number of, 2, ilose, 
çoxlu — da a number of a lot, n lot ofi a reat deal oli 

miqdar" s cardinal: — sayı dilç. cardinal numeral 

miqdarca z quantitatively 

miqren İ rıb, migrain İ"mi:-l, megrin fmi:-l, severe 
hendache İhedeik) 

miqyas İ scale, -t böyütmək to seale up: fd./ zi 
azaltmaq to scale döv (d:): dünya ında ona vvorld 
scale, kiçik -da on a small seale, dünya -lı alim.a 
seientist of veorld importance / vvorld-vide füme 

mil / 1 knitting needle: 2. billovv, roller, 3, master-key 1- 

ki:-l, skeleton-key İ-k 

mil i Iİ mile: ingilis 
el geographical / naul : 

miladi s vhronolouy of Christianity 

milçək İ houselly, fly 

milçəkqıran / İly-agaric: dd, deathcap 

milçekqovan İ flapper 

milçəkyeyan i 1.İly-trap: 2. venus s fly-trap, sundeyv: 
3. zool, İlycateher 

miləmil s striped, stripy: 
qalstuk st 

milisi /i militia 

milis? s mi 
militiaman “ 

milisioner / militiaman 

militarist s militarist, militaristic — siyasət milita- 
rist(ical) poliey 

militarizm / militarism 

millənmək f 1. (quşlar) to fly" up, to soar: 2. (suya) 
to dive 

millət i nation, people: nationality İnsel-) 

millətçi s bax millətparəst 

millətçilik" / nationalism: ehauvinism İ İou-) 

millətçilik? s -hauvinistical: nationalistic, — siyasəti 
ehauvinistical / nationalistic policy 

millətpərəst s nationalist f nar-l, chauvinist Fİon-) 

milli s national, - azadlıq national liheration: 
mədəniyyət national culture, — azadlıq hərəkalı na- 
tional liheration movement — azlıq national minority: 
- siyasəl national policy: — məsələ national problem: 
— mahal autonomous region, - adətlər national hah- 
its, formaca - məzmunca humanist national in 
form and humanist in content, - müstəqillik national 
sovereignty, Azərbaycan Respublikasının “— 
bayrağı The National flag of the Azerbaifan Republic 

milliamper / el. milliampere 

milliqram / milligramme İ-graeem) 

milliləşdirmə i nationalization Vna:İnə laı-) 

milliləşdirmək f to naticnalize Vne-) f4:/ 

millimetr / millimetre 

millimetrlik: - kağız square(d) paper 

millimikron /i millimicron İ-.maık-/ 

millivat / el. millivvatt İ-vvətİ 

millivolt i elekr, millivolt E-voulti 

millivoltmetr i e/. millivoltmeter İmi--) 

mil-mil s bax miləmil 

milord / milord 

milyard / milliard: amer. billion 

milyardçı / bax milyarder 


köynək striped shirt: - 


lic 


forması militin uniform, — nəfəri 


milyarder / multy-millionaire, - olmaq to he" mülti- 
millionnire 1 

milyon sy, million: - larla fəhlə kütlələri millions of 
vvorking-elass 

milyonçu / millionaire İ-neəl 

mimika / mimicry: expression, Üz — si: füvinl expres- 
sion 

mimikriya / brol, n 

mimoza İ hot, mimüosu 

min sy thousand, - dəfə thousandlold, beş — tive 
thousand, — də bir one thousandil, — dəfə böyük a 
Thousand: times grenter,, — lərlə adam thousands: of 
people, Min dəfə üzr isteyirəm 1 beg you a thousand 
apologies: — bəla ilə vvith great difficulty, hardiy: 0 
dona girmək to hange vountenanee, tö elunge one x 
opinion / course / poliey very ofteni 

mina /i 1 enumel, (qabda) glass, - İlə örtmək to 
enamel (dl): diş — si enamel 

"mina i Il mine: minomyot —- sı mortar shell / bomb) - 
qoymaq bax minalamaq, - parilatmaq to: spring" / 
to fire.n mine 

minaatan i 1. mortar, treneh: mortar, qvardiya —i 
ravket: harrage: veenpon: mülti-rail roeket: launchar, 
rocket-truck: 2. (adam mortar man" 

minacat i zlin, call ol müllah informing about ynb, s 
death 

minaçı i 1. miner 2. fdəniz) torpedoman" 

minaçiçeyi İ verbena 

minalamaq fl to enamel İnn) (4:/, (qabları) to 
alass fak) 

minalamaq fİl to mine fal), to lay / to plant mines 

minalı s 1 enamelled: ağ — vilite-enumelled: qara - 
black-enamelledi — qazan ennmel saucepan 

minalı s İİ mined: — ərazi mined urea, mine-field 

minarə /İ minaret ffover in The mösque, möyque 
tovveer) 

minasız s İl enamelless, fi.s.) vyifhout enamel 

minasız s İl mincless, (f.5.) Vvithout mine 

minbaşı / military lender (fn fhe armies of ancient 
times) 

minbər / din. pulpit Ipul-) 

mindəbir sy. one in a thhousand 

mindilli s liar. fiber, (qadın) fibster, - olmaq to bet a 
liar / a fiber, (qadin) to be" a fibster 

mindirmək f to seat fz/.): bir kəci ala — to mount s:o: 
on a horse 

mineral" / mineral 

mineral? s mincral, -- sular mineral vyaters, — duz 
mineral salt, — yağ mineral oil 

mineralogiya / minerology 

miniatür s 1. miniature: 2. (lap kiçik tiny, diminutive, 
-— də bir şeyin modelini düzəltmək to make" a 
miniature model ol smth, 

miniatürçü i miniature-painter, miniatürist 

miniatürlülük / diminutiyeness 

minici İ/ rider, horseman, (ixtisas üzra) Tockey, 
(velosiped) eyclist: pis — pöor rider 

minicilik / art of riding 

minik" 1 1. vehicle: 2. hoardiniz: (gəmiyə) emharkation: 
Minik (qatara, təyyarəyə) hələ başlanmayıb The 


iery. 
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mitil-şitil 


———————— 


paxsungery are nor yet alloved to hoard (the main, 
the plane) 

minik” s: - maşını (motor) car, amer, automobile: - 
atı sadle-horse: - qaları passenger train / 

minillik s 1. n thousund years pi,, millennitim, a cen- 
tury, 2. (ildönümü) thousandth anniversary 

minimal s minimul: - miqdar minimal quuntity: 
hissə minimal part 

minimalizm / minimalism 

minimum s minimum, “— əmək haqqı minimum 
vvages: texniki — minimum at technical knovvledge: 
həddinə çatdırmaq tö minimize fd.) 

mininci sy. (the) fhousundth 

minlərcə sy. Ihousands of) ol” many: thousands: 
adam a erovvd of many thousands: erovvd rünning into 
Thousands 

minmək fl. to take" fa.): (gəmiyə, maşına və s.) o 
bonrd, to) get" in, Mən Moskvaya gedan qatara 
minməliyəm 1 must take the train to Moxcovr: O, bu 
tramvaya minməlidir He / She must take thiy tram, 
2. fata) to möunt fal,)) ata - 16 möunt.u horse 

minnət / 1, request, solicit (for), 2. favour, service, 
boom, Bunu mən böyük minnət hesab edirəm 1 
regard it as a favour: — qoymaq to renroavlh für 
service / goodness, — elmək to-ask fal), to beg (4:), O, 
mənə minnat elədi He “ She asked / hegged me, 
çəkmək 1) to go" ahead, 2) to do” smri, vvith great 
pleasure 

minnətçi / intercessor: apent, solicitor 

minnətçilik / intercession: — etmək to solicit (fer): bir 
kəs üçün — etmək to intercede Tor snib. fon anıb. s 
behalf 

minnətdar s zrateful. thankful: — olmaq to he" grate- 
ful / thankful 

minətdarlıq İ gratitude, thankfulness, - bildirmək to 
thank: to express one”s gratitude to, Mən sizə öz 
dərin minnətdarlığımı bildirirəm 1 vvant fo express 
my gratitude to you 

minomyət / mortar, trench mörtar: qvardiya —ü rocket 
barrage vveapon, mülti-rail: rocket: İaunceher, rocket- 
İruek 

minomyotçu İ mortar man 

minonos / dən. torpedo-hoat, eskadrilya -u de- 
stroyer 

minor ərrs, minor key 1...ki:l: sol- qamması scale of 
G minor, G minor scale 

minus 1. riyaz, minus: 2. defeet, dravyback 

minval / bax təhər 

miokard / tib. myocardium 

miokardit İ tib. myocarditis 

miologiya / tib. myology 

mioloq i rib. myologist 


miozin İ geol. Miocence 

mirab i distributor ol”vvater 

mira) / mirage İ-ra:ds), optical illüsion 

miras / inheritance, legacy: heritage, keçmişin — 1 the 
heritage of lhe past 

mirat İ clothes of”a deadman for a deaduoman) 

mirvari" / pearl(s) /V pə:l(z)l pl.” xırda - seed-pearls 1- 
"peslz-İ, - axtaran a pearl-diver (pərl-l, — çıxarmaq / 
yığmaq to fish for pearls: to pearl 


mirvari? s nearl farrr.) - boyunbağı pearl necklace 

mirzə / 1. educated man", 2. elerk (klukl, secretary: 
teacher 

mirzaeyi İ nus. tune (Azerbaliani dance music) 

mis" / copper: sarı - brass, yellovv copper, qırmızı 
eüprite, red copper, Vərəq — copner sheets pi, 

mis? s copper, — pul copper müney / coins pi: — filizi 
copper ore 

misal İ exumple: instance: — vermək / çəkmək to 
give" an example, to cite an: example, kimi 
göstərmək to çile as an example: 2. likenessi kimisə 
“ göstərmək to hold" xinb, up asan example 

misəridən s copner-smelling: — zavod eopper (- 
smelüing) evorks / plant 

misgər İ hrazier, copper-smith 

misil i like, likeness: misli olmamaq to have" no like 
equivalent: Bunun misli bərabəri yoxdur There is no 
like of thiy 

misilsiz s unexampled, unparalleled, - hünər / igidlik 
unparalleled / ünprecedenled feat 

Misir s Euyptian lVdsni(ə)ul: 
cotton 

misirşünas i Euyptologist 

miskin s noor, helpless. miserable, unhappy: - olmaq to 
be” poor / ünhappy 

miskinləşmək f io be" / to get" miserahle / nöor 
unhappy 

miskinlik i vvretehedness, poomess, helplessness 

miskin-miskin z miserably, unhappily: — baxmaq to 
İook (at) miserably / unhappily 

misqal i zolotnik fabont 4.25 gr.) 

misqal-tərəzi / zolotnik and scales 

mismar İi nuil: (xırda) taek: — vurmaq / çalmaq to 
nail up fa.) / to tak fal/ 

mismarlamaq f to hammar in fal): to drive” in fali, to 
nail fd.), to tavk fal) 

misra İ hemisticli -kl 

missionar İ missionary 

missionerlik / missions p/., missionary vvork 

missiya İ mission: (diplomatik nümayəndəlik) lega- 
ton 

mistifikasiya İ mi: 

mistifikator İ my: 

mistik s mystiv(al) 

mistika / mystic, mysticism 

mistikləşdirmə / mystilication, hoax 

mistiklaşdirmək f to mystify f4.): to hoax fd.) 

mistikləşmək f to hecome" / to get" mysticfal) 

mistisizm /İ mysticism 

mişar İ sav: əl — 1 hand-savv, girdə -— circular sav: 
mexaniki - İrame-savv, dülgər — 1buck-savv 

mişarçı İ savver, vvood-cutter Pəvud-) 

mişarçılıq / rhe /ob of a savyer 

mişarbalığı / zool. savi-lish 

mişarlama fi savvinı, 

mişarlamaq f to sav: f4d.): to sav" in tivo (41) 

mişarlanmaq f to be" sav / sayved 

mişarlatdırmaq f£ bax mişarlatmaq 

mişarlatmaq f to ask / to cause smib, to savv (dl) 

mitil / soft cover, case (for blanket and pillov) 

mitil-şitil / belonginus: (old) thing: 


pambığı Fuyptian 


İication, hoax 
, dud, hoaxer 


mitinq 
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mitinq / meetinu, amer: rally, — keçirmək to hold 


meelings pi, 
mitropolit / din. metropolitan 
miyançı / negotiator, go-hetiveen 
miyançılıq / mediation: — la through he mediation (of? 


miyanə s middling. supnortable, fairly good, indifler- 


eni, mot müch ol”a, mediocre: not so bad, net so vvell, 


O, miyanə artistdir He / She ix an indifferent actor, ) 


He / She is not müeh oflan actor 
miyovuldamaq 7 to mevv to mevl 
miyovultu / minaovv, miaou 
miz İ table: yazı 

olan) bureau İ-roul 
mizan" İ/ 1. measure, standard, eriterion İkrar-) (p/:-a): 

2. halance 
mizan-terəzi idin. purgutory 
mizantrop / misanthırope 
mizraq İ dart, iavelin 
mod" / fashion: (müasir) vongue: — da olmaq to be" 

fashionable, to come” into fashion: to be” in / to come" 


into vogue: — dan düşmək / çıxmaq to go" out ol 


fashion, to be" / to gö" out of vogue: Gödək yubka 
nə vaxt moda düşdü? IVhen did the mini-skirt 
come" into vogue? — da olmamaq to be" out of fa- 
shion / out of"vogue, sön — latest fashion, — a salmaq 
to introduce the fashion: — da olan fashionable 

mod? s fashion: — a İurnalı fashion magazine 

modabaz s dul. dandy, man” af” fashion: stylish: 
(qadın) Tashionable vvoman", vvoman af” fashion: - 
olmaq to follov, the fashion, to dress in the: latest 
fashion 

modabazlıq i: — etmək s.a, to follov the fashion, to 
dress in the latest fashion 

modalı s fashionahle, — ayaqqabı fashionable shoes 
pl., göod-quality shoes pi: — paltar fashionable dress 

modal / model, pattem: təyyarə — i model of” an aero- 
plane 

modelçi / modeller, pattemi-maker 

modern s modem 

modernist / modemist 

modernizm İ modemism 

modifikasiya / modification 

modifikator / modificator 

modla z fashionably, — geyinmək to dress fashiona- 
bly: — geyinmiş dressed fashionably: - geyinmiş 
xanım a lady dressed fashionably 

modul i modulus (pl: moduluses, -li): mödule 

modullaşdırmaq f 1. müs. to mödulate, 2. fiz, 1o 
modulate fal), to control İ-oul) fal) 

modulyasiya / tex, modulation 

modulyator / rex. modulator 

moldavca z (in) Moldavian, fir) the Moldavian lan- 
guage: — yazmaq to virite (in) Moldavian 

moldavan s Moldavian: - dili Moldavian, the 
Moldavian language 

molekul / molecule 

molekulyar / molecular 

molla / mullah, moollah (Moslem / Müsulman ecelesi- 
üstic) 

mollabaşı / head / chicf of mullahs (foslems) 

mollaxana arx, Moslem eeclesiastical sehool 


i vvritinp-tahle, desk: (siyirməsi 


molyusk / zool, molluse 

momant / moment: instant 

monarx İ müonaruvh, sövercinmn 

monarxist / monarchist /-k-) 

monarxiya /İ monarchy f-k-l: mütləq - ahsolute mön- 
aruhy, konstitusiyalı - constitutional mönarehiy 

monarxizm İ monarchism 

monastır / eloister, katolik - ahbey: kişi — 1 monas- 
tery, İriary: qadin — 1 nunnery, conventi — a sürgün 
etmək / göndərmək to eloister fel.) 

monist i/ fəls. münist 

monitor dən. monitor 

monizm / fəls. monism 

monqol s Mengol(ian), — dili Mongolian, (he Mongo- 
lian language 

monqolca z Mongolia 
gölian 

monoftonq i dilç. monophthong 

monoxromatik s fəls. monouhromatic EF-nonkrou-l 

monokl / (single) eye-ilass, münocle: 

monoqamiya i monogamy 

monoqrafik s monograplilc. — əsər mönoxraphic 
rescarsh vvork / paper: mönographiu seientilic vvork 

monoqrafiya / monograph 

monoqram / monogram, cipher Üsaifə) 

monolit" / munolith 

monolit? s monolitic: məc. poyverful, impressive, mas- 
Fıve 

monolitlik / solidity: firmness 

monoloii s monologuce: - nifq monologue 

monoloq / monologue, soliloquy: — söyləmək to so- 
liloquize 

monopolist" / monopolist 

monopolist? s müonopolistic, — kapital monapolistic 
capital 

monopoliya / monopoly: xarici ticarət — sı monopoly 
of foreign trade L..fə rin...) 

monoteyist s fəls. monotheistic 

monoteyizm / fəls, monotheism 

monoton s monotony 

monotonlu s müönotonous, — Səs mönotonous voice) 
” hayat monotonous life, humdrum life, — iş monoto- 
nöus Vork 

monotonluq / monotony, mönotonousness, səsin 
monotonluğu the monotony ol voice 

monpası İ caramel 

montai / 1. (maşınların yığılması və quraşdırılması) 
assembling, mountinu, erection, installing: 2. möunt- 
ing: f(kıno) montage 

montaiçı İ fitter, erector, ripger 

montailamaq f to mount fel,lL to assemblae: (ai), to 
install (4) 

montyor / electricinn 

monument / mönument 

monumental s monumental, - əsər (şəkil) monu- 
mental painting: - bina monumental building 

moralist / moralist 

moralizm / moralism 

moratorium İ moratoritim: — elan etmək to decree The 
moratorium 

mordvinl / Mordvinian 


,— danışmaq to spenk” Mün- 
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mordvin? s Mordvinian: - dili Mordvinian, the 
Merdvinian language 

mordvincə 2 Mardvinian, — danışmaq to speak" 
Mordvinian, — yazmaq to vrite” in (he Mordvinian 
İanguage 

morfem / dilç. morpheme, sərbəst — free morpheme: 
qeyri-sərbəst - buund mörpheme 

morfi / morphine: morphla, - Vurmaq to iniect mor- 
pla (to) 

morfinist / morphinc addict 

morfinizm / morphinism 

morfologiya / 1. morpholoxy: 2. dilç. accidence 

morfoloyi s moryphological, — quruluş morphological 
struvture: cümlənin — təhlili mornhological analysis of” 
The sentence 

mori İ zool. valnıs Vyə:-) 

moruq İ raspherry, (kolu) raspberry cane 

moruqluq / raspherry-canes, raspberry bush 

morze s: — əlifbası Morse alphahet code: — aparatı 
Morse apparatus: - cihazi Morse apparatus 

motal / sheep:s skin for keeping cheese 

motalpapaq / 1. a man" vearing a cap made ol” 
sheep s skin, 2. didi farmer, peasant 

motiv / 1 nus, tune: mötif” 

motiv / İl matif, motive, cause, reason: bir iş 
görməyə — i olmaq to have" a motive in dolng smin. 

motmotul / gooseherry 

motmotu” s: — kolu fağacı) gooseherry shrub 

motodrom / motodrome, məoto-eyele racing track 

motokross İ eross-couniry: mötor-eycle race 

motor / motor, engine lendz-1: təyyara — u aircrafl 
engine, — u işə salmaq to start a motor 

motorçu / motor-mechanic /-k-) 

motorqayırma / motor-building: 

motorqayırma” s motor-huilding: İ-bild-İ, motor: - 
zavodu motor vvorks 

motorlaşdırmaq f to motorize fd.) 

motorlu s motor, motorized: -— qayıq motorhoat: 
vaqon driving car 

motosiklet / motoruyule: beşikli 
side-car attached 

motosikletçi / motoreyclist 

movuldamaq f to mev,, to vvaul, to mevil 

mozaik s tessellated, mosaiç, inlaid, — işlər inlaid 
vvork(s), — şəkil mosaic, inlnid picture 

mozaika / mosaic, inlay 

mozaist / mosaist, painter of musaic 

mozalan i gadily 

möcüzə İ miracle, vonder, prodizy, marvel: 
Möcüzədir ki, o xilas ola bildi lt is vonder (that) he 
“she eycaped: incəsənət -ləri miracles ol” art, ağlın 
”ləri prodipy of intellect, təbiətin -ləri the marvels of” 
nature, - yaratmaq to perform / to vvork miracle 

möcüzakar / (möcüzəgöstərən) thaumaturge, “von- 
der-vvorker, miracle man" 

möhkəm" s 1, durable: solid: 2. firm: stronu, sound, 
stendy, stable: — özül stable foundation: - parça hard- 
vyearing fal — mövqe İirm / sound position, — və 
üzünmüddətli sülh lasting: and enduring pence: - 
itlifaq stable /: firm / lasting alliance, — bilik sound 
knoyvledge, — bədən (orqanizm) vigorous / sturdy / 


— mötoreyvle and 
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strong constitution, - can sağlığı sound / rebust 
health: - soyuq / şaxta hard frost 
möhkəm? z fast, strong, light: — yapışmaq / tutmaq to 
hold fast / fight 
möhkəmcə z last, strong, solidly, vvell, - fikirləşmək 
to think" hard: to fall" into deep thought 
möhkəmləndirmək f to strenuthen fel.), to timber (el): 
ölkənin müdafiəsini — to strengthen the defence of 
(he country 
möhkəmlənmək f to uet" / to hecome" sironger: to 
get” firmiy established / consolidated: to gain strengih 
möhkəmlik i/ 1. durahility: solidity, fi : 
tenacity: 2. stendiness, stcadlastness, st: 
stahility 
möhkəm-möhkəm z. tizhtly. lirmly, fast 
möhlət / term, date, postponement. delay: respite: son 
The last term / date: —— vermək to grant a delay: 
almaq to he" granted a delay: hərbi xidmətdən - de- 
ferment ol military service 
möhnət i 1. torture. torment, suflering: urief leri:f), 
sorrovv: 2. trouhle, difficulty. bürden: 3. misfortune, 
calamity 
möhnətkeş s 1. industrious, diligent: 2, calamitous, 
disastrous, 3. martyr: - olmaq to make a mariyr ol 
oneself 
möhtac s 1. needy, indigent: - qoymaq / elmək to 
reduce (di to), to drive” fa, into) need / indigent, — ol- 
maq to need fal), to vvant fal), to require fd:): 2. to het 
in need fafl, pula — olmaq to be" in need of money 
möhtaclıq İ need, vant, indigence, poverty: — içində 
yaşamaq to livc in poverty 
möhtəkir" / speculator, profiteer 
möhtəkir? s speculative. profiteering, 
möhtəkirlik i speculation, proliteerinx: fobhery 
möhtərəm s honourable Vənə-l, respectable: respected, 
(müraciətdə, məktubda) dear, - qonaq güest. ol 
hönöur L..onə) 
möhtəşəm s miglity. gyandiose İ-sl, grand, (böyük) 
İmmence, -- nahar miuhty dinner, - saray an im- 
mense: palace, — bina frikili) grandiose building: 
planlar far-reaching plans, — nailiyyətlər brilliant suc- 
vesses, — qələbə ilorious / splendid victory 
möhür İ real, stamp, — basmaq / vurmaq bax 
möhürləmak, dövlət — great / state seal 
möhürlemək f 1. to set” / to allix / to attach a seal 
(to) 2. 1o seal up fd.), to appiy the seal (fo): o make" / 
To set” a seal 
möhürlənmək f to be" sealed, to be" fixed by-a seal 
möhürlətdirmək f bax möhürlətmək 
möhürlətmək f to ask / to cause s.o. to seal /4.) 
möhürlü s scaled, - məktub sealed letter 
mömin i din. devout, pious, — olmaq to he" devout 
pious 
möminlik / din. piousness, devoutness 
mötəbər s 1: reliahle, trusty, vvorthiy: 2. respected, 
esteemed: — adam vvörthy man: respected man / person 
mötəbərlik i reliability. trustfulness, vvorthiness: 
göstərmək to display reliahility/ tnustfulness 
mötədil s 1. moderate: frugal: 2. kim. neutral 
mötədilləşmək f to hecome" / to get” moderate 
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mötədillik / moderation, möderateness: temperanee: 
Trugality 
mötərizə / hracket: kvadratşəkilli / orta — lər square 
brackets: girdə — (round) brackets, parentheses İ-si:z1: 
fiqurlu — braces: 
bağlamaq to open / to close braekets 
mövcud s on hand, reaüy, available, — olma exis- 
tence: — olmaq to be", to exist, to live: — olan existing: 
- olan hər şey everything that exists 
mövcudiyyət (/ existence, life, materiyanın - 
forması form(s) of the existence of matter 
mövhum s 1. fanatic(al), 2. imaginary. mythical, su- 
perstitious 
mövhumat / superstition, fanatism, preludice 
mövhumatçı /i sunerstitious person 
mövqa İ 1. position, situation, vvhereabouts, mer, 
location, coğrafi — geographical situation, are: geo- 
graphical location: - tutmaq to take” a position, to 
take" one”y stand: to take" up a position: hərb. 
düzgün - tutmaq to take" a correet / the right stand, 
— ləri yaxınlaşdırmaq to bring" positions eloser / to- 
gether, ön — hərb. front line Ifrant...1, çıxış - yi ini- 
tial position: atəş — yi firing position: 2. post: öz — 
yində durmaq / qalmaq to he" / to remain at one”s 
post: — ni tərk etmək to desert one”s post 
mövsüm i season (of the year): ilin dörd — ü the four 
seasons of”the year: biçin -ü harvest f-rime) 
mövsümçü i did. seasonal vvorker 
mövsümi s seasonal, season: — İşçi — seasonal vvorker, 
— bilet season ticket: amer, commutation tieket 
mövsümilik i 1. for a scason, seasonal, 2. seasonal 
prevalence 
mövzu İ suhieet, topic, theme, elmi tədqiqat “— su 
suhiect of scientific research məruzənin — su suhyect 
of"a report: günün — sunda on topical subiect 
mufta / 1. muffi 2. tex, coupling. eluteh, müfi, sleeve, 
kabel - 1 cahle box 
muğamat İ castem melody / tune 
muğayat i: — olmaq to look after fd.), to take” care 
(ofl. to keep" an eye on, Uşaqdan müğayat olun 
Look after the child, Take caye of the child 
muxtar" / autonomy, self“gövemment: independent 
muxtar? s autonomous: — vilayət autonomous region: 
— respublika autonomous renublic 
muxtariyyət İ autonomy 
mulat / mulatto 
mulda i/ rex, mould (mould) 
multiplikasiya" / making of animated cartoon 
multiplikasiya? s: — filmi animated cartoon 
multiplikator / 1. animated cartoon artist / actor: 2. fəf. 
multiplying camera 
mum / vax İveeksl, heevvax, — la sürtmək / ovuşdur- 
maq to vax fal): dağ -u mineral vvax, (elmi) ozok- 
erit(e), (ozocerit) 
mumiya i/ munmy: — ya döndərmək to mummily 
(d.). — ya dönmək to get" mümmified, to become" 
mummy 
mumyalama fi mummilication, embalmment 
mumiyalamaq f to embalm lemba:ml fa./, to mum- 
mify fd.) 


: — də in hravkets: — ni açmaq /İ 


muzey 


mumiyalanmaq f to he” emhalmed, to become em- 
balmed 


İ mumiyalatdırmaq f bax bulama 


mumyalaşma fs mummilication 

mumiyalatmaq f to asl: / to entise s.o, to emhalm fal) 

mumlamaq f 1. to cover vvith vvux: 2. did: (danişiğl 
kəsmək) to beottle up, to shut üp 

muncuq i heads: - kimi xəft minute hand-vvriting 

muncuqlu s fs.) vvith beads, fi.s.) having heads on, 
i.s.) vvearing heads 

mundir i füll-dress coat 

murad i 1. vish (for), desire (for), longing (for), hünger 
(for): 2. sim, intention, purpose, - a çatmaq to 
achievc / to galn / to attain one "y obiect / end, to secure 
one x obiect 

murdar s nasty, unclean, foul, dirty: vvicked, had, 
sloven(ly) a.a, -— olmaq 1) to he" / to become" / to 
get” dirty: 2, məc, fheyvan) to die 

murdarçı s dirty, untidy: mac. unserupulous 

murdarçılıq / untfhiness, slovenliness 

murdarlamaq f to pollüte (4.), to make” foul fd.) / 
dirty fal): to defile fel.), to profane fd.) 

murdarlanmaq f to be" / to pet" polluted / defiled / 
profaned 

murdarlıq / slovenliness: məc. unserupulousness, pro- 
Tanity, profaneness 

musiqili i/ music: — 
music 


ilə məşğul olmaq to practise 


— məktəbi music-suhool: — hissiyatı 

for müsic 

musiqiçi / musician 

musiqili s musical, - komediya musical comedy, - 
tamaşa musical performance 

musiqişünas İ music(al) expert, musicologist 

musiqişünaslıq / musicology, musical science 

muskat i 1. (qoz) nutmeg: 2. (Üzüm) muscadine, 
muscat: 3. (şərab) müscaft, müscatel, muscadel 

musson i coğr. monsoon 

mustanq / zool, mustang İ-turn)l 

muşqurmaq f 1. to smack one ) lips: 2. to call vyith 
vihistle, 3. to drive" on f4.), to speed on fd.) 

muştuluq İ 1. good nevs, glad / hanpy nevvs, glad / 
happy tidings (p/.), 2. revvard for happy / glad nevvs, 
dd. gift, entertainment 

muştuluqçu İ herald: harbinger 

muştuluqlamaq f to convey / to impart / to break" 
glad / happy nevvs 

muzd i hire: retrihution, requital: — almaq to he" re- 
quited: - la işləmək to vvork for hire 

muzdlu s hired, - əmək lahour, hired lahour, — fəhlə 
vyage / hired vvorker, kir, hired fahour, hand amer.) 
qalil / quldur hired assassin: — böhtançı salaried liar, 
ehartered misinformer, — əsgər mercenary: İrcelance 

muzdur i 1. civilian: 2. farm labourer, farmhand, amer. 
hired man" 

muzdurluq / (far) lahourers (pl), agricultural prole- 
tariat, — etmək to vvork as a farm-hand, to hire oneself” 
out 

muzeyfİ / museum İ-ztənil: tarix —i history müseum: 
ev —i memorial flat / house 
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muzey” s museum, — nüsxəsi rarity İrcə-), aldi mu- 
seum-pieee İ-zrəmpi:s) 

muzeyşünas İ specialist.in museum management 

muzeyşünaslıq / museum management studies 

müahidə İ agreement, contract) (siyasi) tresty: pact, 
sülh — si peace treaty: qarşılıqlı yardım haqqında 
müutual: assistance pact, kollecliv — collective agree- 
meni: licarət — si trade / commercial agreement: 
bağlamaq to conulude / to sign. a treaty: fivith)i -— yə 
görə under the treaty, according to the trenty 

müahidənamə: / bax müahidə 

müalicəl İ cure: (medical) Vreatment: ambulator — si 
out-patient treatment: — yə getmək: to go” avvay for 
İrentment:, — etmək: to: treat: (medlicallyl fd.) hər 
hansı bir xəstəlikdən kimi isə — etmək to treat sn,5, 
for. an illness, O, oğlumu: müalicə edir He / She is 
teating my son, — olunmaq to undergo” a cüre: bir 
xəstəlikdən — olunmaq to receive treatment for some 
disease: palçıq — si qəbul etmək to take” / to ün- 
dergo” müd cüre, — olunmaq üçün getmək to xo" 
ayvay Tor. a cüre 

müalicə” s: — suları mineral svaters: — İdmanı the 
Therapeutic physival training: - kursu medical course 

müalicəxana / hospital, nursing-home, dispensary, 
tout-patient) clinic 

müamilə / bax səlam 

müasir s contemparary, modem, up:to-date, present- 
day, — ədəbiyyat contemporary / modern literature: 
vəziyyət present situation: - olmaq to be" on mödem 
lines, - ingilis dili present-day English 

müasirləşdirmək f to modermize fa.) 

müasirləşmə / modemization 

müasirlik / contemnorancity, up-to-dateness, the nr sent 

müavin: / denuty: direktor -i (vəzifə) deputy / assi: 
tant director: sədr —i vice-president, vice-chairman, 
olmaq. to be" deputy (off: to bel / to stand" proxy 
(for): direktor vəzifəsini icra edən — acting director: 
rəis —i deputy / assistant chief” 

müayinə / 1. inspection, survery, examination, test: 2. 
analysis, qanın — si blood examination / test: tibbi 
medical inspection / examination 

mübadilə / exchange, (qarşılıqlı) interchange: (ticaret) 
exchange of” commodities pi. elmi va: texniki 
İnformasiya —si exchange of” scientific and technical 
information: fikir “si exchange of” vievvs: İviu:z) / 
opinions: nümayəndə -si: exchange of” delegations 
(behreenl: təcrübə -si exchange / sharing, of” experi- 
ence, maddələr -si biol. metabolism, — etmək to ex- 
ehange fal for): (mallarla) to barter (4), for): 10 svap 
td: for): didi 10 sevan fid, for): məlumat -si etmək to 
share information: rəy “si etmək to exchange onin- 
ions, səfirlər -si etmək to exchange amhassadors 

mübahisə / 1. argument, argumentation, controversy: 
2, debate, discussion, 3. conİlict: qızğın - heated ar- 
güment, heated / hot discussion: elmi — fscienfific) de- 
bate, argumentation: boş-boş — useless: argument, 
mere arguing: -yə girişmək to get" into argument: 
(qəzetdə) to enter into polemics fıvilh/, — etmək to 
argue fabout, againsil, to dispute (abont, against), to 
have" an argument (about, against): Mənimlə 


mücərrədləşdirmək 


mübahisə etməl Bon"i argue vith mel Dön?t diy- 
pute vrith mel 

mübahisəçi i dd, dehater, squabbler, (qaraqışqırıqçı) 
vvrangler: (bacariqlı) skilful dehater 


mübahisəli s questionahle, disputable, dehatable, 
moot, — məsələ (iş) disputed matter / issuc, moot 


point: vexed question? point at issite, - 
conlroversial / arguable point 

mübahisəsiz z indisputable. unquestionahle, undeni- 
able, self-evident 

mübahisəsiz” z unquestionably, undoutediy, indis- 
putably 

mübaliğə i 1. exaggeration, överstafement: 2. ədəb. 
hyperhole, — etmək to exap, td.), 10 overstate 
(d.), həddindən artıq — etmək to grossiy exağızerate 
td) 

mübaliğəli" s hyperholic(-al), exagızerated: 
a story ol exagışerations 

mübaliğəli” z exaggeratediy: 
exagueratediy 

mübaliğəsiz) s fi.s.) vvithout exaggeration / hyperholc 

mübaliğəsiz” z vithout exaggeration, - danışmaq to 
speak” vvithout exagyeration 

mübarək: - olsuni Congratulate you fon, upon)... Ad 
gününüz mübarəkf Happy birthday to you, 1 -vish 
you many happy returns (of the day) Yeni iliniz 
mübarək (olsun) £I vish you) a happy Nev Yearl, 
Happy Nev yearl 

mübariz / fighter, ehampion, supporter, sülh - ləri 
fighters for peace, pesee: supporters, champions of” 
peace 

mübariz? s liuhting, gö-head, energetic, lively, fight- 
ing spirif: adam fighting / energetic man": 
görkəm / əhval-ruhiyyə varlike / hell ir / tone: 
- olmaq to be" bellicose: — xasiyyət vvarlike eharac- 
Ter 

mübarizə i sinıgule, fight: — aparmaq to fight", to 
struggle: bir kəslə — aparmaq to fight / strugple 
against smb,: yanğınla fire-fizhling: kənd 
təsərrüfatı ziyanvericiləri ilə - pest control, combat- 
ing agricultural pests, sülh və demokratiya uğrunda 
” fight for peace and democracy: sinfi — class siruggle: 
yüksək keyfiyyat uğrunda - drive / fight for high 
quality: iqtisadiyyalı yüksəltmək uğrunda — econ- 
omy campalım / drive, texnikaya yiyələnmək 
uğrunda - fight / stnuggle to master techniquc: Olum 
ya ölüm -si a life and death siriggle: əksliklər -si 
fəls. struggle /: cönilict of opposites: yaşamaq 
uğrunda - sinuggle for existence 

mübarizlik / bellicosi arlike character Vk-) 

mübtəda i qranı. suhie 

mübtəla s: — olmaq to get" into: xəstəliyə — olmaq to 
fall” ill, to get" ill. 10 be" taken ill, məyusluğa - ol- 
maq to reduce to despair, bəlaya — olmaq to get” into 
trouhle, 10 come” to grief, eşqə — olmaq to fall” in 
love 

mücadilə / bax mübarizə 

mücahid i bax fedai 

mücerred s ahstract: — fikir abstravt idea 1...ardiəl: 
rəqəm riyüz, abstract number, — isim qranı, abstract 
noun: — təfəkkür fəls, abstract (hinking 

mücərredləşdirmak f to ahstract fol, 


bənd fpunkt) 


hekayə 


danışmaq to speak" 
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mücərrədləşmək f to disengage oneself (from), to 
deflect one y attention (frony), to become” abstract 
mücerrədlik / ahstraction, abstraciness 
mücəssəmə / personification, embodiment, canlı - 
living picture: igidlik -si embodiment / personification 
ol courage İ...kar-l, courage personifted 
mücrü i box, case, casket, small ehest / cotler 
müctəhid i high religious person in Muslim 
müdafiə" / defence, protection, defend: fəal — active / 
apuressive defence: tanka qarşı — anti-tank: defence: 
anti-mechanized defence: kimyəvi silaha qarşı — gas 
defence, uzunmüddətli — permanent defences pi.: - 
yə keçmək to take" up a defensive position: — üçün 
in defence (of): — altında under the protection (of): 
dissertasiya — si defence ol” thesis (p/, -ses): ölkəni 
düşmənlərdən — etmək to defend. one x country 
against enemy: dissertasiya — etmək to defend f4,), to 
maintain a (hesis, — olunmaq to defend oneself 
müdafiə” s defensive, - mövqeyi defenscive position, 
defences pl.: — şahidi hüq. vvitnesses for the defence, — 
çıxışı hüq: speech in defence: (of): speech for the de- 
Tence fof) 
müdafiəçi i 1. defender, protector, hüq. counsel for the 
defence, intercessor, 2. (himayədar) patron, (qadın) 
patroness: 3. (futbolda) full-back 
müdafiəsiz s defenceless, unprotected 
müdafiəsizlik / defencelessness 
müdaxilə i interference İ-fə-l: (siyasi) intervention: 
(arzu olunmaz) meddling: cərrahiyyə — si surgical 
intervention: xarici — foreign intervention: — etmək to 
interfere fin): to intervene (/n): başqasının işinə — 
etmək to meddle vvith / in other people"s business 
İbizn-l, başqa ölkələrin işlərinə — etmək to interfere 
in the domestic affairs of other countries 
müdaxiləçi i interventionist 
müdaxiləsizlik / non-intervention, non-interference: - 
siyasəli a policy of non-interlerence, hands-ofT policy 
müdavim i 1. hearer, listener: 2. (tələbə) student: 3. 
auditory, 4. visitor, caller 
müddəa i 1. thesis (pl, (heses ): principal propositions, 
2. (müqavilənin) elause, provisions pl., nəzəri — lar 
theoretical propositions, marksizmin əsas müd- 
dəaları fundamental tenets of the Marxist theory H-0iə- 
İ3. (nizamnamənin) regulations p)., statute 
müddəi i plaintifi, (boşanmada) petitioner 
müddət i 1. time: hər hansı bir “də at any time, 
uzun — a long time / vvhile: much / plenty of time: -ə 
for. a time, for a vvhile, -ə dək since then / that time: 
till then, up to, həmin — ədək by that time: 2. date, 
term: son — (he: latest term / date, şərtləşdirilmiş / 
göstərilən -ə by the time İixed, by a specilied date / 
to time, ödəmə “i date / term of” payment, 3. period, 
qısa -də in the shortest time, vvith the shortest possi- 
ble delay / brief space of” time: tədris —i term of” study 
Vste-l: hərbi xidmət -i call-up period: müqavilə -i 
period of validity of"a treaty: vəkalət —i term of office 
müddətsiz s temless: fdaim) permanent: — pasport 
permanent passport 
müdhiş s bax dəhşətli 
müdir / manager: chief İtf::f), head (hedl: administrator: 
dəftərxana —i headclerk fhedkla:kl, amer, executive, 


müflis 


işlər -i business-manager, mağaza —i manager: 
tədris-hissə — director of studies, məktəb —i head- 
master, amer, principal: təsərrüfat —i assistant man- 
ager 
müdiriyyət / administration, management. board: fof” 
directors), Ve heads, authorities 
müəllif" / author: (qadın) authoress, (ədəbi əsərlərdə) 
vvriter: (musiqi əsərlərində) composer: (tərtibçi) 
compiler: 
müellif” s: — haqqı / qonorarı author”s emoluments 
pl. - hüququ copyright: - hüququnun pozulması 
piraey İpaı-), break of copyright 
müəlliflik / authorship 
müəllim / teacher: məktəb — i sehoolteacher, sehool- 
master, amr. sehoolman”: ingilis dili —i English 
teacher, riyaziyyat — mathematics teacher, nəğmə -i 
singing-master: rəqs - dancihng-master 
müəllimə / teacher, məktəb — si sehoolmistress 
müəllimlik / rhe profession of a teacher: - etmək to 
bef a teacher, to vvork as.a teacher 
müəmma / problem. riddle: enigma: (sirr) mystery: 
inexplicable / unaccountable things 
müəmmalı" s mysterious, enigmatic, inexplicable: 
unknovn. 1-nounl: ünfamiliar, (sirli) mysteriotis, su- 
pematural: - hadisə unexplained phenomenon: - iza- 
hat mysterious: explanation: mysterious happening / 
thing: — cinayət mysterious erime: — baxış mysterious 
look / glance 
müəmmalı” z mysteriously, in a mysterious vvayı - 
danışmaq to speak” mysteriousiy 
müəssisə / establishment, institution, enterprise: 
tədris -si educational institution, dövlət “ləri state 
institutions: mədəni-kütləvi —lər cultural and public- 
service institutions, sənaye —ləri industrial enterprises 
müəyyən s düelinite, fıxed, seheduled, established, 
concrete: certain: Müəyyən bir söz verə bilmərəm 1 
cannet positively promise: — cavab definite ansvver, 
— etmək to define (4): to determine (4.): xəstəliyi - 
etmək to diagnose a disease, məsafəni gözlə — 
etmək to fudge / to estimate the distance 
müəyyənedici s definable: riyaz. determinate 
müəyyənləşdirmək f to define (4), to determine (4/): 
harada yerləşdiyini - to find one 3 position, tarixi 
(vaxtı) — to fix the date 
müəyyənləşmək f (xarakter) 1o be" / to become" 
formed: (vəziyyət) to take" shape, (aydınlaşmaq) to 
clarify itseli” 
müəyyənlik / definity, conereteness: — artikli definite 
article 
müfəssəl s detailed fdi:-l, minute İmaı-l, extensive, 
vast, (horough, — şərh (izah) detailed / minute de- 
seription 
müfəssəl” z in detail, at greater length, minutely, thor- 
oughly: — danışmaq to speak” in detail / at greater 
length 
müfəttiş / inspector, controller 
müfəttişlik / /ob of the inspector / controller 
müflis s ruined, insolvent, bankrupt: — olmaq to ruin 
oneself, to hecome" bankrıpt / insolvent, to go” / to 
be / to get" broke d.d/, məc. to gö” to smash: to het 
played out 
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müxtəliftərəfli 


müflisləşmək f to become" bankrupt / insolvent: d.d, İ mühasirə i 1. siege İsiedəl, encirclement: 7. (əhatə) 


to go” / to get” / to be” broke, məc. to gö" to smash: to 
be" played out 

müflislik / bankruptey. insolveney 

müftə) / free, xratis, gratuitous: -təhsil İrce education: 
- iş unpaid vvork: (mənzil və s. haq.) rent-İree: - 
bilet İree / complimentary ticket, İree pass, — xidmət 
deed of gift 

müfte? z 1. free (of charge): 2. (çox ucuz) for noth- 
ing, for a song: for a trifle, — almaq (ucuz almaq) to 
pay" next to nothing (for) 

müftəcə Z İree fof chargel), İreely 

müftəxor s parasite, sponger İspAn-), drone: (avara) 
idler, useless mouth 

müftəxorluq / parasitism, sponging 

müfti / Mufti (ehief of Sunnite priesthood) 

müğayir s 1. diserepant: contradictory, conllicting: 2. 
not corresponding (vvr/2), incongruous (vir) 

müğənni / singer, songster: (qadın) sonpstress 

müğənnilik / the profession of a singer, — etmək to 
be” a singer / songster / (qadın) songstress: to: sinp" 
songs 

mühacir İ mikrant. migratör, immigrant, emigrant 

mühacirət / migration İmaı-), emigration, transmi- 
gration, immigration, xalqların böyük —i the great 
migration of peoples, —də olmaq to be" in migration / 
emigration 

mühacirlik / bax mühacirət 

mühafizə / guardıng: protection, safeguarding: (dəniz) 
screen: defence, cover: — olunmaq to cover onesell, to 
defend oneselfi — etmək to guard fa., from, against), 
to protevt fd, from): sülh və əminamanlığın -si the 
defence of peace and safety 

mühafizəçi / keeper, custodian: guard, protector 

mühafizəkar" / conservative, (i/ngiltərədə 
mühafizəkar partiyasının üzvü) tory 

mühafizəkar? s conservatiye, -lar partiyası Conser- 
vative Party. Tory 

mühafizəkarlıq / conservatism, torism 

mühakimə i 1. yudgfe)ment: (fikir) opinion, discourse, 
reason, — yürütmək to reason, to discuss fdl.), to argue 
(about): 2. court examination 

müharibə) / vvar: vətəndaş — i civil vvar, partizan -si 
partisan fgrer(r )illa) vvarfare, Böyük Vətən 
Müharibəsi the Great Patriotic VVar, ədalətli -- ust 
vvar: dünya -si vvorld vvar: imperialist —si imperi- 
alist vvar, dəniz -si naval vvarİare. sea vvar, kimyəvi -- 
ehemical / gas vvarfare, soyuq “— cold vvar, hava —si 
air / aerial vvarfare 1...cər...l, var in the air, — elan 
etmək to declare vvar. (on), — aparmaq to vvage vvar, 
to fight" a vvar, ulduz —si star vvar, — vəziyyətində 
olmaq to be” at vvar (vvifh): —-də in the vvar 

müharibə? s: - illəri vvar time, time of vvar, during the 
var 

mühasib / book-keeper, accountant: baş — accountant 
general, chief accountant 

mühasibatf / 1. book-keeping, 2. (şöbə) account 
department: (kiçik idarələrdə) counting-house 


mühasibat? s: - kitabı account book: — borcu ordi- 


nary debis 1...dets) pl, 


mühazirə / lecture fon, about): 


mühüm 


environment: blockade: surroundings p/ — dən 
çıxmaq hərb. to break” out of encirclement İbreik...l: 
- ya düşmək to be" sorrounded / encircled, -yə 
almaq / salmaq to surround fd.): to enelose fal), to 
hlockade:, düşməni — yə salmaq to encircle enemy 
oxumaq fo levture, to 
give" / to deliver lectures: -— yə getmək, — dinləmək 
to attend lectures, did. məc. - oxumaq (başa 
salmaq mənasında) to give" / to read" a lecture 


mühazirəçi / lecturer, reader 
mühəndis / engineer lendg-l: dəmir yol —i railvvay 


engineer. gəmi “i naval architect: mülki - civil engi- 
neer, — mexanik mechanical engineer: - elektrik elec- 
trical engincer: tikinti —i civil engincer: - texniki 
işçilər engincers and other technical vorkers, engi- 
neering stalT 


mühəndislik / profession of.an engineer 
mühərrik / motor, engine T endgunl: daxili yanacaq -i 


intemal-comhustion engine, neft “i oil engine: 
təyyarə -—i aircrafl engine: -i işə salmaq to start-a 
motor: Bizim mühərrikimiz xarab olmuşdu IVe had 
engine trouble 


mühərrir i arx, ioumalist Vdəə:-) 
mühərrirlik / 1. ioumalism Vdso:--l: 2. profession of 


oumalist 


mühit i 1. environment: surroundings pl.. conditions 


(pl.): 2. məc. atmosphere: 3. fiz. medium (pl--ia, - 
ums): ətraf — surroundings: (təbiət haq.) environ- 
ment, ictimai / sosial - social environment 

s important, signilicant, substantial, vital, 
urgent: — qeyd remark very much to the point: - 
düzəliş important amendmant: — əhəmiyyət vital im- 
portance 


müxalifət i contradiction, opposition, difference ol” 


opinion, dissent, discrepancy, varlance, — də olmaq to 
be in opposition, to he" opposed (fo) 


müxalifətçi" / opportunist, oppositionist 


müxalifətçi” s oppositional: — partiya party in opposi- 
tion 

müxbir İ/ ceorrespondent: qəzetin xüsusi — i 
(nevvspaper x) ovm correspondent: — Üzvü Associate 
Memher, Emlər Akademiyasının müxbir üzvü As- 
sociate Memher of the Academy of Science 

müxbirlik / /ob / profession of a correspondent 

müxəmməs i Middle Ages casterm poem of Tive lines 

müxənnəs i/ bax qorxaq" 

müxənnət i bax xain" 

müxtəlif s diflerent, various, diverse, multiform, 
səbəblərə görə for diverse reasons: mahiyyət 
etibarilə -- essentially different 

müxtəlifcəhətli s bax müxtöəliftərəfli 

müxtəliflik / variety, diversity Vdaı-l 

müxtəlifnövlü s heterogeneous: ft.sr.) of different 
kinds: ölkənin — əhalisi the heterogeneous population 
of the country 

müxtəliftərəfli s riyaz. scalene İsker-İ: many-sided, 
versatile, — üçbucaq scalene triangle, — yazıçı versa- 
tile vvriter, — təhsil comprehensive education 
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mülahizəsiz 


müxtəsər" s brief, short. concise, — sadə: cümlə 
qram. simple unextended sentence, — lüğət concise 
dictionary: — kurs shorl course 

müxtəsər” z hbrielly, in brief, in short: — şərh etmək 
to state briefly, - danışmaq to speak" shartly / con- 
eretely: Müxtəsər danışsaq... in short ., The long 
and the short of it is that 

müxtəsercə z briefly. in hriel, in short: /Müxfəsərcə 
desək., The long and the short of it is that... 

müxtəsərlik i brevity. conciseness, concreteness 

müidə / bax muştuluq 

müidəçi / bax muştuluqçu 

mükafat İ prize, revvard, recompense, bonus, 
mium, pul —i möney avvard, — almaq to vin" a prize: 
-ı ləqdim etmək to avvard a prize (fo), keçici — /elm. 
challenge prize: Beynəlxalq Sülh Mükafatı interna- 
tional Peace Prize 

mükafatlandırılmaq f to he revvarded: (ordenlə və 
s.) to be" decorated 

mükafatlandırmaq f to revvard fal ipith), to recom- 
pense fd. viirh), (ordenlə, medalla və s.) to decorate 
fd. vith), to avvard (ro, dl): o give" / to avvard.a honus 


/ bounty premium, Onu kitabla mükafatlandırdılar 


He / She vas avarded.a book asa prize 
mükafatsız s vvithout indemnity /  comnpensation: 
feməkdaə) unpaid: (işda) deed of gift 
mükalimə i 1. dialogue Vdarləgl: 2. debate: — 
aparmaq to carry on a dialogue: siyasi — political 
dialogue 
mükəlləfiyyət / duty. ohligation, responsibility: 
ümumi hərbi — universal / general military service 
mükəmməll s perfect, absolute, excellent, first class, 
first-rate: — bilik perfect knovvledge 
mükəmməl” z perfectly, completely: dili — bilmək to 
knovv" the language perlectiy 
mükəmməlləşdirilmək f to he" nerfected: to be im- 
proved 
mükəmməlləşdirmək F to perfect fal), to improve 
fa.) 
mükəmməlləşmək f to perfect (4.): to perfect oneself 
fin), to improve ifself, to be" / to get" improved 
mükəmməllik 7 completeness,  perfection, — 
dərəcəsinə çaldırmaq to bring" to perfevtion 
müqabil s against, opposite İ-zutl, opposition 
müqabilində 1. against smih., 2. substitute, instead of: 
bunun - instead of this 
müqabillik / contrast, opposition, contrary (fo), as op: 
posed (to) 
müqavilə İ agreement, contract, (siyasi) treaty, pact: 
sülh -si peace treaty: hücum etməmək haqqında - 
a non-agıression pact, qarşılıqlı yardım haqqında - 
mutual assistance pact, yarış haqqında — emulation 
agreement: kollektiv — collective agreement: ticarət 
“si trade / commercial agreement, — bağlamaq / im- 
zalamaq to conclude / to sim a treaty İ...saın,..) 
(vvith), —ə görə under the treaty 
müqavilənama i/ bax müqavilə 
müqavimət İ resistance, opposition, strength:, coun- 
teraction, materiallar —i rev. strength / resistance of 
materials: mühitin “—i fiz. resistanıce of medium, 
hakimiyyətə -— göstərmə hüq. resistance to autlor- 


ity, düşmənin: — hərb. enemy önpösition, 
göstərmək to shövv / to oller / to nut” up resistanee: - 
göstərməmək to ofler / to make” no resistance ffo): 
—ə rast gəlmək to meet" vvith resistance / opposition: 
bir kəsin —-ini qırmaq to hreak" / to ürüushi nib, S re- 
sistünice, to break" dövmi smb.?s: öppösilion: güclü - 
strong resistance: güclü — göstərmək to put” up.a 
strong resistance 

müqavimətli s resistant, fi.s./ having / shovvini, re: 
sistance 

müqavimətsiz s vvithout resistunce, shovving / havinp. 
no resistanue 

müqayisə / comnarison: confrontation: -də”in com. 
parison fiyirh), “yə gəlməz heyond: comnarison) - 
dərəcələri qram. deyrees of” comparison, — etmək to 
compare fal, fo, mith) ) 

müqayisəli s compurative, — qrammatika compara- 
tiye grammar, “ metod comparative method 

müqayisəli-tarixi s comnafative-historical, — metod 
dilç. comparative-historical method 

müqayisəsiz s bax misilsiz 

müqəddarat / İüte, fortune: (fən), lot: destiny: 
xalqların —ı the fortune of nations: sülhün -ı the fate 
oİ peace 

müqəddəs s 1. holy, saered, saint, — borc sacred düty: 
“ ruh din. the Holy Spirit / Ghost, 2. stainless, fault- 
less, Bu mənim müqaddas borcumdur İt is my se- 
ered duty 

müqəddəslik / həliness Vhou-l, sanetity: kəbinin 
müqəddəsliyi the sanetity of marriage 

müqaddimaə i/ 1. prelice, forevvord, introduction: 
(musiqidə) prelude I-1u:dl: (çıxışda) preambile: 
opening: / introductory remarks: 2. precondition, nre- 
requisit: — ilə təmin etmək to fumish vvith a prefice 
(d:), to preface f4.) 

müqəddiməsiz s fi.s.) vvifhout introduction, vvithiout 
preamble, Müqəddiməsiz danışın dd: Dön? beat" 
abont the bush amer, Don beat around the bush 

müqəssir s xuilty İ pilti) fof), defendant, culpable: - 
olmaq to he" guilty: nədəsə — olmaq to be" güilty of 
smth,, Bu işdə o müqəssirdir Fle / She is to blame 
for this: O, müqəssir deyil Tl is not his / her fault, 
He / She is not to blame, O, nəda müqəssirdir? 
V/at hax he / yhe done vrong? Höv is he / she to 
blame? Müqəssirəm Sorry, Ham sorry, Excuse me, 
”- tutmaq / etmək to blamc fdl), to accuse fal, off, to 
charge fal vifh) 

müqəssirlik / culpahility. guiltinsss 

müqevva i 1. (heyvanların) stuffed animal, (quşların) 
stufled bird: 2. (bağlarda, bostanlarda) scarecrovv 1- 
kroul: 3. fdərzidə) tailor"s dümmy, (rəssamlıqda) 
model, lay figure, 4: bax gəlincik 

mülahizə / consideration, vievv, discretion: convülsion: 
” söyləmək to express one s vievv 1...viu:l: to make" 
one ”s observation, Onun öz mülahizəsi var He / She 
has: reason of his / her ovm, ailə mülahizələrinə 
görə for family reasons, mənim - mə görə to my 
mind: in my opinion 

mülahizəli s quick-vvitted, sharn, bright, reasonable, 
soher-minded 

mülahizəsiz s unreasonable, unable to reason, lacking 
commün sense, vvasteful, slovv (-vvitted) 
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mürəkkəbləşmək 


mülayim s 1. moderate, temperate, 2. mild, gentle, 
yyell-mannered, pleasant, urbane, mellovv: - xasiyyət 
mild / gentle disposition: — ürək soft heart: — baxışlar 
moderate vievvs 1.:.viu:zl, — iqlim mild elimate: - qış 
mild / soff vyinter, — hava soft / open / mild / mellovv 
vventher, - Səs mellov / soft sound: — adam kind / 
pleasant / gentle man" 

mülayimcəsinə z gently, softly, pleasantiy, mildiy 

mülayimləşmək T 1. to hecome"  gentle / vvell- 
mannered / soİt, 2. to hecome” / to get” vvarm / mild 

mülayimlik / gentleness, meekness, softness, mildness, 
mellovness 

mülk / 1: real property / estate, reality: 2. buildin: 
fbild-1, edifice 

mülkədarl /İ landovvner Hömnəl,  landlord: landed 
gentleman, lord of the manor: (qadın) landlady, lady 
of İhe manor, 

mülkedar” s: — evi 
eouniry estale 

mülki s civic: civil, — hüquqlar civil / civic rights: - 
kodeks civil code, — aviasiya civil aviation, -— müdafiə 
civil defence 

mülkiyyat i pruperty: ictimai — social property: 
sosialist —i socialist property: dövlət —i state property: 
şəxsi — personal property, xüsusi — private property 
İprat-l) torpaq “i fproperty in) land, ümumi — com- 
man / ioint property: xalq —inə keçmək to pass into 
the possession of the people 

mülkiyyətçi İ over fou-l, proprietor: qadin) pro- 
prietress,torpaq —si landovvner EF Sonnəl, landlord, 
(qadın) landlady 

mülkiyyətçilik / proprietorship, ovmership: xüsusi — 
private-ovvnership 

mümkün: s possihle, feasihle, nracticable, realizable, 
— olan hər şeyi etmək to do” one Y best, — qədər as 
far as possible, — olmaq to he" possible, to he" realiz- 
able: İMümkündüri It is possiblel 

mümkünat / 1: nossibility: 2. opportunily, chance 

münaqişə i 1. argument, arğumemtation: controversy, 
conillict: dispute: 2. discussion, debate: qızğın — heated 
argument, heated / hot discussion, “yə girişmək to 
get” into.an argument, Qarabağ münaqişəsi Gara- 
bagh conflict, silahlı -- armed conflict 

münaqişəli s disputed: arguahle, — məsələ disputed 
matter, — bənd arguable point 

münasib s acceptable, convenient, opportune, suitable: 
” bilmək / görmək to consider sintih. suitable / accept- 
able, — an (moment) right moment: - işçi person süit- 
able for the york, the right man" for: the: ob, 
qiymətdə ata suilable price 

münasibət i 1. attitude, fadanı haq.) regard (for), 
consideration (for): 2. relation, terms: 3. chance, occa- 
sion, accordance, /Mə münasibətlə? In vhat connec- 
tion? Na münasibətlə sən onu xatırladın? Var 
made you think of it? -i ilə on the occasion (of): on 
aceoünt of, in consequence of: in the conneetion ofi bir 
şeya —i olmaq to hear" a relation to snutfr.: to have" a 
hearing on smith., to: bear" on smih,, bir şeya —i 
olmamaq to bear" no relation to smti., to have" 
nothing to do vvith smi: bir kəslə yaxşı -də olmaq 
To be” on good / friendiy terms vvith snb., bir kəslə 


manor-house: - malikanəsi 


pis münasibətdə olmaq to be" on had terms vvith 
mb, 

münasibətsiz s mispluced, irrelevant, inanpropriate 

münasibətsizlik i irrelevance 

münasiblik / convenience accessibilityi (qiymətdə) 
moderaleness, accordance, conlörmity 

münbit s fertile, fecund: — torpaq rivh / fertile soil 

münbitlik i terility. fecundity 

mündərecə / bəx mündəricat 

mündericat / table of çontenis: content: pi. 

münəccim / astrologer 

münəccimbaşı i chief / head astrologer 

münsif / 1, yudge, arbitrator: 2. idm. referee, umpire, 
lər heyəti board of udges: idim, board of referees 

münsiflik / idin. iudging: (farbolda, boksda) relerecing, 
(tennisdə) umpiring arbitrator 

müntexabat i 1. selected fragments İrom the literary 
vvorks (poenis, növels etc.): 2. reader, reading-hook 

müntəzəm" s regular, systematic, even 

müntəzəm?” z regularly, systematically 

müntəzir z vvaiting, expevting: — olmaq to vvait (for), 
To expevt fail. to avvait fdl,/ 

müraciət i anpeal (ro), address: (to), Ümumdünya 
Sülh Şurasının —i IVorlad Peace Council”y Appeal: 
etmək 1) to adiress f4.). 10 apply (o): 2) to resort 
(to), Vo have" recourse (16), to fall" back (upon): 
kömək üçün - etmək to resert to help (of), to have" 
recourse (fo), gücə — etmək to resort lo foree 

müracistnamə / anneal, proclamation, (çağırış) 
appeal: Stokholm “si Stockholm Appeal: atom 
silahının qadağan olunması haqqında - the appeal 
to ban atomic vveapons İvve-l 

mürdəşir İ man" / vvoman" husy vvith ritual vvashini, 
of” dead person, Mürdəşir üzünü yusuni 1 vish you 
diedi İH yyish you vonld diet 

mürəbbə i iam 

mürəbbəlik / good / fit for am 

mürəhbi i educator, tutor, (qadırı) tutoress, preceptress: 


gövermness 
mürəbbilik /i husiness / profession of” an educator / 
tutor 


mürəbbiyə İ tutoress, preceptress, gövermess 

mürəbbiyəlik / business / profession of"a tutoress 

mürəxxəs: - olmaq to take" oneself oll, to retire, to 
be" İfee, to move off / ayvay, — etmək to set" İree (4.). 
1o İree fd.), to let (d.), to göl let off) to ask permission 
to: gö" avvay, Qoyun mürəxxəs oluml Let me gö 
avrayl Allov me to go avayl 

mürəkkəbi i ink, üzünü çıxartmaq üçün 
ink: solmayan -- indelihble ink 

mürəkkəb” s 1. composite, complex, compound: 
(çətin) complicated, - məsələ complicated quecstion: 
knotty prohlem, - söz qram. compound veord, — cüm- 
lə qram. composite sentence, tabeli - cümlə complex 
sentence, tabesiz — cümlə compound sentence, 
rəqəm riyaz, complex nümher: 2: — ləkəsi ink-stain: 
— qələmi cenying / indelible pencil 

mürəkkəbqabı / ink-pot, ink-vvell, (qab) inkstand 

mürəkkabqurudan / biotting-paper 

mürəkkableşdirmək f to complicate fel.) 

mürəkkəbləeşmək f to become" complicated 


copying, 
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mürəkkəblik / complication, complicaey, complexity 
mürattib / compositor, type-setter 
mürəttibxana / bəx mətbəə 
mürəttiblik / profession of”a compositor / type-setter 
mürgü / drovssiness, half sleep Iha:...l: light slumber, 
somnolence: -— döymək / -yəa getmək bax 
mürgüləmək 
mürgüləmək f to doze, to slumber, to get” drovisy, (0 
fall" into a light slumber 
mürid i din. adherent, follovver i 
müridizm İi muridism fone of the reaclionary currents 
in Islam) 
mürtəce s reactionary: — baxışlar reactionary char- 
acter ofthe vievvs 
mürtəcelik i reactionary character 
mürtəd s renegade, turncoat 
mürtədlik / desertion V-zə:)-: apostasy, recreaney 
müsabiqə" i contest, competition, - elan etmək 
(vəzifəni tutmaq üçün) to announce / to advertise a 
vacaney, fədəbi əsərlər üçün) to announce a compe- 
tition: - dən kənar hors concours İhə: kər kuzə) 
müsabiqə” s: — imtahanları competitive examinations 
müsabiqəçi / competitor 
müsadirə İ conliscation, expropriation, mülkədar 
torpaqlarının - edilməsi conliscation of” landlord”s 
estates, — etmək to confiscate f4./, to expropriate (41), 
to dispossess (-zesl fa,): — olunmaq to be" conliscated 
müsafir i 1. traveller: 2. guest, 3. passenger 
müsahib / (kişi) interlocutor: (qadir) interlocutress, 
interlocutrix, O, yaxşı / pis müsahibdir He / She ıs a 
good / a had company (....kam:) 
müsahibçi / bax müsahib 
müsahibə i intervievv, conversation, interlocution, - 
almaq to ask / to request an intervievv, bir kəsa — 
vermək to give an intervievv to snb,, — verməkdən 
imtina etmək to refuse to give an intervievv 
müsaidə i/ permission, permit, leave 
müsamirə i bax konsert 
müsavat / Musavat fa political party in Azerbaiyan) 
müsavi s bax bərabər” 
müsayidənizlə z vvith your permission, d.d, by your 
İcave 
müsbət" s 1. positive /-zı-l: (xasiyyətcə) sedate, staid: 
2. affirmative, — cavab aflirmative ansvver / reply, 
(xoş) favourable reply: məsələnin — həlli positive / 
İavourable solution of the problem: — qəhrəman posi- 
tive character, — elektrik yükü fiz, positive electric 
charge 
müsbət? z positively, affirmatively, favourably, O, 
müsbət cavab verdi He / She ansvrered “yes”: 
(razılaşdı) He / She agreed: (icazə verdi) He / She 
gave permission, — yanaşmaq to take" a positive / 
favourable vievv (of), to look favourably fuporr), to be" 
friendiy ftovards), to have" a: positive attitude (fo- 
vaards), to have” a positive vievv, — cavab vermək to 
ansvver aflirmatively / positively / in the affirmative 
müsəhhih / proof-reader, corrector of the press 
müsəhhihlik / ve profession of proof-reader / cor- 
rector 
müsəlləh s armed /v/fÖ), possessed (of) arms, in pos- 
session of”arms, — əsgər armed soldier 


müşavir 


müsəlman / Mussulman, Moslem FVməz-) (qadın) 
Moslem-vvoman" 

müsəlmançılıq / Mohammedanism, İslum lsla:m) 

müsibət / mislortune İ-tfənl, trouble İtrA-1 calamity, 
disaster: sorrovv: təbil — natural calamity: — də olmaq 
to be” in trouble: Müsibəti /t is a bad /obl Müsibət 
onda deyil ki... The tırouble ix not that, Elə 
müsibət də ondadır ki... That-is yust the trouble . 
-ə düçar olmaq to get" into trouble, to come” to 
arief, Bu nə müsibətdiri Vat a disaster itisl 

müsibətli s calamitous, disastrous, sorrovvlul, grievous: 
— Vəziyyət xrievous / disastrous situation, distress, O, 
müsibət hakladır He / She is in great distress 

müstəbid" / despot 

müstəbid? s despotic 

müstəbidcəsinə z despotically 

müstəqilİ s independent, self-dependent: — tədqiqat 
independent / original research, — dövlət independent / 
sovereign state: — olmaq to be" independent, 

müstəqil” z independently: (köməksiz) vvithout assis- 
tance, — işləmək to vvork vvithout assistance. to vvork 
on one” ovn 

müsteqillik / independence, self-dependence, self: 
dependency, (dövlat haq.) sovereignty Vsovrentı) 

müstəmləkəl / colony 

müstəmləkə? s colonial: - ağalığı colonial posses- 
sions (pə ze...l: — xalqları: peoples of the colonies 
İpi:plz...l: - zülmü colonial oppression: — ordusu co- 
lonial troops, — siyasəti ecolonial policy, policy in the 
colonies: — problemi / məsələsi colonial question / 
problem, question / problem of colonies 

müstemləkəçi / colonizer, colonialist 

müstəmləkəçilik / colonization, colonialism 

müstəmləkələşdirmə / colonization İ-naı-) 

müstəmləkələşdirmək f to colonize fa.) 

müstentiq / inspeetor, investigator, (istintaq aparan) 
interrogator: 

müstəntiqlik / post ((ob) of interrogator / inspector 

müstəsna) / 1. exception: 2. unusual, — olaraq an 
exception to the rule, by vvay of” (arı) exception: — ol- 
maqla vvith the exception (o/) 

müstəsna s exceptional, - hal exceptional case: -- 
şəkil picture of exceptional beauty, — əhəmiyyətli iş 
a case of exceptional importance 

müstəsnalıq / exception 

müstəvi / flatness, plane 

müstəvilik / bax müstəvi 

müşahidə i 1. observation, 2. (nəzarəf) supervision, 
control, - altında olmaq to be” under obseryation 
(by): — altına almaq to put” under observation (4.): - 
etmək 1) to ohserve (4.): 4.a. to keep" öne”s eye ön, 
2) (nəzarət mənasında) 10 supervise fd.), to control 
(td) 

müşahidə? s: — məntəqəsi ohservation post 

müşahidəçi" / observer İ-zə:-) 

müşahidəçi” s ohservant, — oğlan an observant boy 

müşahidəçilik" / ohservation, povver / keenness of 
observation 

müşahidəçilik” s: — qabiliyyəti observation skill / 
ability 

müşavir İT 1. adviser, counsellor, consultant: 2. 
(vəzifə) councillor, səfarətxana -i counsellor of the 
Embassy: texniki — technical adviser 
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müşavirə İ conference, meeting: (müzakirə) delihera- 
tion: consultation: debate: tibbi — medical advice / con- 
sultation, doctor”s consultation, istehsalat si pro- 
duction meeting: conference on production: 
keçirmək to deliherate for)), to consult fon, about), to 
hold" consultation (or), to take" counsel rif), to 
consult together on varioüis questions 

müşayiət / accompaniment: escort, convoy: - etmək to 
accompany fd.): to escort fal), to convoy fal): — olun- 
maq to be" accompanied (Py): (həm də mus.) to he" 
escorted (Py/: — i ilə to (he accompaniment (of): — i ilə 
oxumaq fo sin" to (he accomnaniment (of) 

müşəmbə İ oil-cloth: nazik — oilskin: (kağız) vvax- 
paper İyvəeks-) 

müşərrəf s honoured: - etmək to honour fuirÖ): 
olmaq to he? honoured İ...ənədl (svifə) 

müşgül s bax çətin" 

müşk i musk 

müşterək" s commun, collective, ioint, combined, 
eoalition: — səylə by a icint eflort: by the ioint etlect 
(of), - bəyanat ioint statement / declaration: - iş 
vommon-cause, team-vvork: — təhsil co-education, - 
qüvvə ilə vvith ioint forces: by ioint hands, — gəlir ag- 
regate income fof” peasanis, etc.): kapital 
qoyuluşu ageregate investments p/.: — əkin sahəsi 
total / overall erop arc: ə) 

müştərək” z collectiv: commuün., İointly: - sahib 
olmaq to possess iointly 

müştəri / buyer İbasəl, purchaser: (daimi) customer. 
elient: - çıxmaq to he” / to become" büyer / cüstomer 

müştük / 1. (popiros üçün) cigarette-holder: (siqar 
üçün) cigar-holder: 2, (nəfəsli çalğı aləti üçün) 
mouthpiece 

mütabiq s corresponding (fo), comfortahle (to), süit- 
ahle 

mütaliə / readinu: - etmək to read": gündəlik 
qəzetləri — etmək to read" daily nevvspaperx 

mütaliəçi / reader fır/lo İikes to read much) 

mütəəssir s sorrovlul, sad, moumlful: vvistful: 
olmaq to be" sad / grieved / touched 

mütəəssirlənmək f to he" sorrovvtul / sad / moumtul 

mütəfəkkir" / thinker: - olmaq to be" a thinker 

mütəfakkir" s thoughtlul, thinking, 

mütəhərrik s lively. active, agile 

mütəxəssis i spevlalist (/n/. expert (/n): 
be? a specialist 

mütəxəssislik i/ fhe state of being a specialiyt, the 
state of havıng a profession 

mütəkkə / mutakka (/ong and round pillov: for 
leaning to rest) 

mütəmadi s constant, permanent: continuous, unbro- 
ken, unintermupted: - qayğı göstərmək to display un- 
eeasing concem: - olaraq constantİy. permanently, 
continuously 

mütənasib s proportionate. commensurate, balanced, 
symmetric(a1) 

mütənasiblik i proportionality, proportionateness, 
proportion, symmetry 

mütərcim / 1. translator, (şifahi) intemreter: 2. 
dragoman (pl-mans, -men) 

mütercimlik / profession of a translator / interpreter 


- olmaq to 


mütərəddid s 1. irresolute. undecided, indevisive: 2 


uncertain, hesitant, hesitafing: 3. inconstant: ton 
hesitatını tone 


müterəddidlik i indecision. inconstancy 
mütərəqqi s proyressive: advanced, falim, yazıçı və s 


haq.) progressive-minded: ideyalar pnroxressive 
ideas, — baxışlar progressive vievvs İviu:z) 


mütəşəkkil s organized: - insan qrupu an organized 


body 


mütəşəkkilləşmək f to get" / to hecome” organized 
mütəşəkkillik / orxanizalion, (ədamlarda) self- 


discipline 


müti s suhmissive (fo), ohedient ffo). dutifül 
mütiləşmək f to he" / to get" suhmissive / ohedient 


dutifül / humble / sheepish 
mütilik / suhmissiveness (ro). ohedienee lıbi:-İ rol, 
dutifülness 
mütləq s 1. absolute: 2. undoubted, categorical:  sifir 
/iz. absolute zero, - çempion all-round ehampion: su- 
preme champion: - monarxiya ahsolute monarehy: 
çoxluq ahsolute maiority 
mütləqiyyət / ahsolutism, autocracy: çar —i the tsarist 
autocraey / mönarchy 
mütləqiyyətçi i bax mütləqiyyətpərəst 
mütləqiyyətpərəst / munarchist 
mütrüb / arx. dancing hoy fin monran y dress) 
müttəfiq" / ally: - olmaq to enter into allianee neinh) 
müttəfiq? s allied, union: - dövlətlər allicd povvers: 
respublikalar union republics 
müttəfiqlik / alliance, union 
müttəhim i the accused: defendant, prisoner at the bar 
müvafiq s 1. corresnondinu (fo). conformable (to), 
propertionate, commensurate: 2. suitable, proper, ap- 
propriate, opportune,  according: nümunəyə — 
olmayan untnuc to type, — hərəkət etmək to avt ac- 
cordingİy: — an right moment: - işçi person suitable 
for the svork: ald, the right man" for the doh, olaraq 
accordinu to, in acçordance (vitl)) 
müvafiqlik / proportionality. accordance, conformity, 
complianee 
müvazi s nrarallel: equilihrilim. halance, equipoise: 
xətlər parallel lines 
müvazilik / balance, parallelism: möhkəm stahlc 
equilihrium 
müvazinət i balance. equilibrium: equipoise: ruhi 
mental equilibrium: mütəhərrik - unsteady nohle 
eutilibrium: siyasi — balance of povver: - i ilirmək to 
İose” one”y balance, -İ bərpa etmək te restore 1he 
equilihriüum balance: -İ pozmaq to disturh th: equi- 
lihrium (of), to upset” the halanec (of) (adam haq- 
qında) to upset" one x equnnimity: - ini saxlamaq to 
keep” one x nec 
müvazinətli s stcadı temperedi 
müvazinətlik i stcadir ven-temner 
müvazinətsiz s unsteady, unbalanced: yeriş an 
unsteady vvalk 
müvazinətsizlik / unhalance 
müvəffəq s: — olmaq 1o avhieve success: daha 
yüksək məhsuldarlığa — olmaq to strive" for higher 
productivity: məhsuldarlığı artırmağa - olmaq 1o 
süceed in inercasing (he productivity: to achieve higher 
produetivity 
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müvaffeqiyyat / success, (good) luck: — arzu etmək 
10: vvish success, Sənə müvəffəqiyyətlər arzu 
edirəml 1 vish you every: success: didi 1:vish good 
İnek to yonf — qazanmaq to make" progress fin), to 
advance finl: O, böyük müvəffəqiyyətlər qazanır 
He / She is making great / good progress: He 7 She 
scores big successes, həyatda böyük — qazanmaq 
to have” great success in life, -ə malik olmaq to 
make" a success, Bü pyes böyük müvəffəqiyyət 
qazandı This play vas a great success) The pla) vay 
a great hit. idiom, 

müvəffəqiyyətli s successful: — cəhd successful 
attempt, — tərcümə good / felicitous translation 

müvaffeqiyyətlilik / success, successfulness 

müvəffəqiyyətsiz s unsuceesstul, unlucky, unfortu- 
nate 

müvəffəqiyyətsizlik / fhilure, fail, -— yə uğramaq 
to İnil, lo miscarry 

müvəkkil / commissioner, aüthorized agent: represen- 


tative, attorney 
müvəkkillik / authority, povver, plenary povvers 
Irli.. pi : . 
müvəqqəti s temnorary, (tədbirlər) provisional, 


(vəzifa) acting - hökumət provisional gövermment: — 
komitə interim committee, - əvəzedən acting: — 
vəsiqə interim certificate 

müyəssər s 1. reachable, accessible, achievable, at 


müzürlülük 


tainable: 2, possible, feasihle, realizahle: — olmaq Tyo 
tum out vyell, to vyork yelli tö he” a süccess) — olma- 
maq to he" a İailure, to tüm out hadly, Həmişə 
müyəssər olmür İt does nöt ahıays york? 2) 10 süc- 
eeed, to manage:, Onu fapmaq ona müyəssər oldu 
He / She succeeded in finding it: He 7 She managed 
to find it 

müzakirə 1 discussion, dehbnte, “yə vermək to bring" 
up: / to propose Tor discussion (4) / for eonsideration 
(dl, — mövzusu noinl at issue, (mübahisə) moot 
point: — etmək to dliscuss fa./: (o talk over fd) did: 
vəziyyəti — etmək to revievv (he situation: məsələni / 
təklifi hərtərəfli - etmək to give carefül consideration 
to.a problem / proposal, to thrash the: mütter oüt f4.): 
qanun layihəsini — etmək to dehute a bill) - ni 
açmaq to open the debate 

müzəffər s victorious, triumnhnl, triumphant: victor 
tatir.): — himn triumphal hymn: — ordu victoriolis 
army: — qılınc victor sivord 

müzmin s zibh. ehronic, - xəstəlik ehronic discase 
“.züz) 

mür s harmfül, had, noxious, in)urious, deleterious, 
unhealthy, pernisious, — adat bad / pemiciğus hahit, - 
qaz kim. noxious gas: — İglim unhealtliy elimate: - 
heyvan harmful animal, - element harmlül element 

müzürlülük / harm, harmlülneis, inhuriousness, nöx- 
iousness 
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N, nfenl, t/e 277” letter of ihe Azerbayam alphahet 

nabat İnuit-drop, sugar candy: İİu-...İ d.a,- lollipop: 
(girdə) sugar-plum 1/u-1 

nabələd / stranper: — olmaq tn be" a stranier 

nabələd” s strange, uninitiated Fani nificitidi: ünfa- 
miliar.ftel::- olmaq to bel sirange: O, bu işə nabə- 
laddir He, She issirange to the fob: — səs a sira 
nöise: — adam 
render 

nabələdlik / sirangeness, non-acqunintanee: (vir), 
ignorance (o/l: “dən througl ignorancee 

nacins s imuble, hase, dishonourable, — adam an 
imoble man" 

nacinslik / the quality of being ignominy / dixhon- 
esr — etmək to behave /açt dishonourably 

naçar s hopcless, desperate: —. vəziyyəl desperate 
state, — qalmaq to be" enforeed, to het in:a desper- 
ate situntion, — olmaq to he" hopeless fahonr of) 

naçarlıq / honelessness, desperaten 

nadanl i iknoramus, an imorant person 

nadan? s impolite, rude: ignorant: — adam. un ixmo- 
rünt person: — cavab ignörant reply / anssver 

nadanlıq / ignorance: — üzündan throunl (one 3) 
ignorancez — etmək to avt igmurantİly 

nadinel / playtul / frolicsome fellovv, (oğlan) nüughiy 

misehievous boy: (qiz) pl l/ İroliusome girl 

nadinc? s nauphty: mischievous, prankish: playlul, 
İrolicsome, merry: — üşaq a naugliy ehild: hərdən - 
olmaq to he" misehievous at times 

nadinclik / prunk: misehief, naughtiness: — etmək to 
play pranks (on): Nadinclik etmal Dont he nangly 

misehievousl Don “ play pranksi 

nadir s 1. rare: uncommun, — hadisə a rare event: — 
kitab a rare book: — gözəllik unconimon beauty: 2. 
ovcasional: Biz bura nadir haldə gəlirik HVu get ihe 
occüsional visit here 

nadir? z seldom, rarely, not often: occasionally 

nadirən z bax nadir? 

nadirlik rarity, rareni 

nadürüst / mounteb: 
Topu 

nadürüst? s siy. ropui 


Ş 
n stranger, — oxucu uninitiated 


the state of heing vare 
k, quaek, eharlatan, seoundrel, 


ah: (biç./ cünnink: z 


təbəssüm romuisli smile 

nadürüstləşmək f to become” to get” rogüishi 

nadürüstlük i siyness: roguery, dishonesty, — etmək 
to net hehave dishonestiy 

naəlac s bax əlacsız 

naəlaclıq /i bax alacsıslıq 

naftalin / naphthalene, naphtaline, flake  camplor: 
(küracik formasında) moth-halls p/, camphor b: 
nl. . 


n 


nagah z  uneyreutedly, suddeniy, all of a südden, by 
açcident 

nagahan z bax nagah 

nagahani s sudden, unexpeeted, accidental: ohance: 
” görüş ehunee encounter, - sakitlik sudden hush: 
leysan sudden shovver, -— xəbər unexpected nevvs, 
atəş hərb. accidental diseharge 

nagüman s hopeless: bir şey haqqında 
he" hopeless ahout / of”, 

nagümanlıq i hopelessness 

nağara / dnim, — çalmaq to dnim, to play the dnim 

nağaraçalan i drummer, drum player 

nağaraçı bəx nağaraçalan 

nağaraçılıq / fe profesxon of a drummer) — etmək 
fo be": a drmmer 

nağd" İ/ amount on hand: (pul) cash, — vermək to 
pay" in cush: to pay" 

nağd? s available, on hand: — pul cash, ready möney: 
” pulla ödəniş nayment in cash 

nağdı s bax nağd” 

nağıl i talc: story: sehrli — fairy-tale: xalq “ 1 popular 
tale, — danışmaq to tell": tales / stories, — etmək to 
teli: fali, to namate: fdii.İ, to, recount fail: Nağıl 
edirlər ki... The story goes that: (Mənə) nağıl 
danışma İon “tell me talesl 

nağılbaz i talehcarer, taleteller, one yho likes ro tell 
tales 

nağılçı / bax nağıldeyən 

nağıldeyən i tuleteller 

nahaq s 1. vain, useless: — Ümid vain hope: — cəhd 
vain / useless ellürt: 2: “vronulul, unlust: false, 
ittiham vvrongful aecüsation 

nahaqdan z 1. in vain. for nothinu, — getmək to go" 
for nothinu, / in vain: 2. vvrongtully, unğustİy, falsely: 
“ ittiham olunmaq to be" vrongfülly aecüsed (of) 

nahamar s üneven, not smooth, rough İrAf): - xətt 
uneven hand frritingl: — yer rough coünniry 

nahamarlaşdırmaq f to müke" uneven / rouğli 

nahamarlaşmaq f to hecome” / 1o get” uneven 
rouğli 

nahamarlıq / unevenness: rougliness İrAT-İ: yerin 
nahamarlığı roughnese of”the ground 

nahar" / dinner: dadlı — good" dinner. bir kəsi -a 
dəvət etmək to invite / to ask sm, to dinner: dan 
sonra afler dinner: “dan əvvəl before dinner, —da at 
dinner: — etmək to have” dinner, to dine: bir kəsin 
şərəfinə — vermək to give" a dinner in honour of 
nb, 

nahar? s dinner: — vaxlı dinner-tüme: — stolu dinner 
table: — saatı dinner-hour: — fasiləsi dinner break 

naharlıq / vn, for dinner 

naharsız z vvithout haviniz dinner 


olmaq to 
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nahiyə i 1. arca, region.district: 2. fib. region: Ürək 
“sində yara veound in the region of the heart 
naxələf / ignoble / dishonourable son, mean / ünkind 
child: ignoble / mean person 
naxələf” s 1. işmoble, dishonourable, mean: 2. un- 
kind, ungrateful, thankless 
naxələflik / 1. meanness, ungratefulness: 2. fhe qıal- 
ity of lackıng nobility / kindness 
naxır / herd: cattlc 
naxırçı / herdsman": amer. covv-boy 
naxırçılıq / he /ob of a herdsman / amer. a cövr 
boy: — etmək to he" a herdsman" / amer. a covv-boy 
naxış İ pattem, design (-zam)l, tracery İtrei-l: oma- 
ment: decorative pattem / design, emhroidery, — 
açmaq to pattem for, upon), to make" a pattem (orn, 
upon): (ağacda, daşda və s.) to carve fd), 0 —ı 
tutmaq / gətirmək to be" in luck, to hes lucky, to 
have" good luck: — çəkmək bax naxışlamaq 
naxışaçan i designer, (daşda, ağacda və s.) carver 
naxışbənd / bax naxışaçan 
naxışçı i bax naxışaçan 
naxışçılıq i the profession of a designer / a carver 
naxışlamaq f to pattem /a.): to decorate fd.): (daşı, 
ağacı və s.) to carve fa.) 
naxışlanmaq F to he" pattemed / to decorated: (daş, 
ağac) to he" carved 
naxışlatdırmaq f bax naxışlatmaq 
naxışlatmaq f to ask / to cause s.o: to pattern (d-): 
(daşı, ağacı və s.) to ask / to cause s.o, to carve fal) 
naxışlı s pattemed, figured, (daş, ağac və s.) car- 
ved: embroidered, decorated vvith designs İV-zamz) 
naxış-naxış s bax naxışlı 
naxışsız s fi.s./ vvithout designs / pattems: (daş, ağac 
və s.) (ts./ vvithout carving 
naxoş) / a sick person 
naxoş? s sick, ill: — kişi a sickman": — qadın a 
sickvvoman": — uşaq a sickchild": — olmaq to be" ill 
naxoşlamaq f to get" ill, to be" ill, to fall“ ill 
naxoşlatdırmaq f bəx naxoşlatmaq 
naxoşlatmaq f to cause s.o. to get / to be / to fall ill 
naxoşluq İ sickness: illness 
nail: - olmaq to azlıieve fal), to attain fal), to strive 
(for-to inf:) td.): to try / to strive to get fa./, to seek" 
(dl: bir kəslə görüşməyə — olmaq to seek” out 
smh., to try to meet sib. şərəfə — olmaq to attain 
İame: O, həmişə istədiyinə nail olur She / He al- 
ays gets vvhat he / xhe vants: öz məqsədinə — 
olmaq to aehieve / to gain / to attain one s obyeet / 
goal, 1o sevure one y ohiect 
nailiyyət 1 achicvement, attainment: elmi və texniki — 
scientific and technical achievement: elmi və texniki 
clər achievements of science and: engineering: 
yüksək — acma İ"aekmil: high-vvater mark idiom. 
nainsaf s bax insafsız 
nainsaflıq i bax insafsızlıq 
nakam" s unlortunate, ill-fated, luckless, — qız a 
İuckless / ill-fated girl 
nakam? z: — ölmək to die untimely 
nakəs / a dishonest person, a man of”mean birth 
nakəs? s mean: ungenerous: unkind, despicable 
nakəslik / fhe quality of being mean / unkind / des- 
picable 
nakişi i a man" ol mean birth, a dishonest person 


nakişilik / dishonesty, /he quality of being disloyal 
unfaithful 

naqabil s 1. unvvorthy (of), vvorthless, mean, — 
hərəkət mean action: 2. incapable (of), dull, slovv 
Isloul, clumsy Vklamzil, ünskilfül, 3. indecent, unse- 
emly: — zarafat indecent Poke, — ifadələr unseemly 
expressions 

naqafil" s unexpected, sudden: surprise: — hücum 
surprise attack: — zərbə sumrise blovv, — xəstəlik a 
sudden illness, — xəbər unexpected nevis 

naqafil” z suddeniy, all of a sudden, unexpectediy, - 
gəlmək to come” all of” a südden / ünexpectediy / 
suddenly 

naqan /i Nagan revolver 

naqqa / zool. bax naqqabalıq 

naqqabalığ / zool, sheat-fish 

naqqalf / talker, chatterer, gas-bag, vvindbag: ehatter- 
box 

naqqal? s garrulous, talkative, (sirr saxlaya bil- 
məyən) indisereet: d.d. blabbing, — adam a garru- 
lous / talkative person 

naqqallamaq f to tvvaddle, to prate, to prate (abort) 

naqqalxana / talking-shop 

naqqallıq / garrulousness, prate, idle talk, vaddle: 
talkativeness: — etmək bax naqqallamaq 

naqqaş / painter, artist 

naqqaşkarlıq / painting 1 

naqqaşlıq / painting, (he profession of a painter / an 
artist 

naqil / fiz. conductor 

naqis s delective, imperfeet, — fellər qram. defective 
verbs, — olmaq to have” some defects, tö be” imper- 
fect, — şer imperfeet verse 

naqislik / defectiveness, imperfection: naqisliyi aşkar 
etmək to reveal imperfection 

nal / 1. horseshoe, — vürmaq bax nallamaq, dörd -a 
çapmaq to gallop at full speed: 2: (ayaqqabıda) 
iron tip, heel on a boot: 0 gah —a gah mıxa vurmaq 
z to please both parties / sides 

nalan / moaning, lamenting: — salmaq to möan, to 
İament 

nalayiq" s unvvorthy: unsuitable: improper, unbecom- 
ing. indecent — təklif an improper suggestion, inde- 
cent proposal: — adam unvvorthy person 

nalayiq? z indecently, improperly: levidiy: — da- 
nışmaq to speak” indecentİy 

nalayiqlik / levvdness, indeceney, impropriety 

nalbənd / farrier / feertəl, shoeing-smith, horse-dotor 

nalbəndlik / the profession of a farrier: — etmək to 
yyork as a farrier, to be" a farrter 

nalə / maon, gyoan: (loud) ery, vvail: — etmək to vvail 
(vith), dərddən — etmək to svail vvith:sorrovv / grief 

nallamaq 7 to shoe (z.)/ ati — to shoe a horse 

nallanmaq f to he" shoed / shod 

nallatdırmaq f to ask / to cause s.o. to shoe fd.) to 
have" fa.) shoed / shod 

nallatmaq f bax nallatdırmaq 

nallı s shoed, shod, (7.s./ vyith / having shoes 

nalsız s /i.s.) vvithout shoes, shoeless 

naltökən / stony / roeky road 

nalvari s horseshoe-shaped 


namaz 
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narazı 
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namaz i ritual vvorship: prayer, — qılmaq to perform 
the ritual prays of Islam 

namdar s İamous, popular. celebrated 

namehriban s unkind: eruel, impolite 

namə / letter, love-letter, — yazmaq to vrrite” a letter 
/ a İove-letfer 

naməhrəmf / stranger İstrei-1 

naməhrəm? s strange İstre:-l: alien, — adam a 
stranger: — əllər strange hands 

naməhrəmlik / strangeness 

naməlum s unknovvn, unfamiliar, mysterious, — 
rəssam unknovvn painter: — ada unknovn island: — 
adam “an unknovm man” / person: — şeylər un- 
knovvn things: — sifət an unlamiliar face — dil unfa- 
miliar language 

naməlumluq /i uncertainty, obscurity: indefiniteness 

namərdİ / traitor, betrayer, a man" of mean birth, 
(qadın) traitress 

namərd? s mean, treacherous: base, insidious: lovv 
perfidious, — hərəkət mcan / lov trick 

namərdcə z bax namərdliklə 

namərdcəsinə z bax namərdliklə 

namərdlik / insidiousness, perlidy, perfidiousness, 
treachery, disloyalty, — etmək to act / to hehave 
meaniy / perfidiously 

namərdliklə z meanly, treacherously, disloyally, 
perlidiously 

namizəd 7 1. candidate, applicant, deputatlığa — can- 
didate, nominee, — irəli sürmək to put” forvard a 
candidate, to propose a candidate: elmlər —i candidate 
of science 

namizədlik / candidature: candidaey: amer. nomina- 
tion: bir kəsin namizədliyini irəli sürmək to nomi- 
nate smb. for election, to put” forvard sımb. y candi- 
dature: namizədliyini geri götürmək to vvithdravv 
one s candidature 

namöhkəm s not durable / solid: flimsy: — bina 
İlimsy-constructed building. yerry-built house 

namöhkəmlik / lack of strength / solidity 

namus / honour, good name: rectitude, honesty, “una 
toxunmaq / sataşmaq 1) to aflect one $ honour, to 
hurt” one ”y pride, to dishonour f4.), to digrace (d./, t6 
bring” dishonour, 2) (zorlamaq) to rape fd.), to vio- 
late fd.). to ravish (4.) 

namus-qeyrət / bax namus 

namusla z honestly, fairly: honourably, — cavab 
vermək to ansvver honestly 

namuslu s honourable, honest, upriglit. honest- 
minded: — adam honourable man, honest person / 
man", — adamlar honest-minded people, — qadın an 
honest vvoman: — xidmət honourable service, — 
vətəndaş an upright citizen 

namusluluq i honesty. uprightness, honourableness 

namussuz s honourless: fi.s./ vvithout honour, dis- 
honest, dishonourable: — adam honourless man" / 
person, — qadın dishonest vvoman" 

namussuzca z bax namussuzcasına 

namussuzcasına z disgracelully. dishonestiy 

namussuzluq / dishonourahbleness: disgrace, dishon- 
our, dishonesty: Mən namussuzluğu bağışlaya 
bilmərəm 1 can " forgive dishonesty 

namüəyyən s bax qeyri-müəyyən 


namüəyyənlik i bax qeyri-müəyyanlik 
namümkün s bax qeyri-mümkün 
namümkünlük / bax qeyri-mümkünlük 
namütənahi s bax sonsuz 
namütənahilik / bax sonsuzluq 
namünasib s not corresponding: fıif/i), incongruous 
evrith): net suitable, not fit 
namünasiblik / discrepancy, disparity, lack ol” corre- 
spendence, incongpuousness 
namüvafiq s nol corresponding: fivithl, incongruous 
tvith) 
namüvafiqlik i discrepaney, disparity, lack of” corre- 
spondence, incongruousness 
nan i bax çörək" 
nanay) / Nanaian 
nanay? s Nanaian: — dili Nanaian, the Nanalan lan- 
guage 
nanayca z: — danışmaq to sneak” Nanafan / 1he 
Nanafan language 
nanə / bot. mint 
nanəcib) / an ixoble / dishonourahle man" 
nanəcib” s dishonourable, igmoble, base, ignominious: 
” İş dishonourable / ignoble deed, — davranış igno- 
minidus behaviour 
nanəcibcəsinə z imobly, iməominiously, dishonour- 
abiy 
nanəciblik / iygmominy. dishonesty, meanness: 
nanəli s vvith mint 
nanəlik / mint-bed., t/re place yehere mint is cultivated 
nanıx s l, vveak, feeble: 2. absent-minded 
nanıxlıq i 1. uvcakness, feebleness: 2. absent-minded- 
ness 
nankor" i an igmobli / dishonourable man" 
nankor” s unzrateful, dishonourable, ignoble, base 
nankorcasına z unuzratelully, dishonourably, dishon- 
estiy 
nankorluq i inxgratitude, ungratefulness 
napak s unclean: foul: dirty 
napaklıq İ unclcanness: impurity 
narl /i pomegranalte 
nar? s pomegranate: (rəng) eherry-coloured: — ağacı 
pometmranate (iree) 
narahat s 1. uneasy İ-zil, vvorried, anxious: trouhled: 
2. restive, restless: 3, uncomlortable, — stul an: ün- 
comfortable ehair, — adam restless person: — olmaq 
1) o vvorrv (abort), to be” anxiots / uneasy (aholur)) 
to hecome" anxious (ahont): 2) to vvorry oneself: to 
trouble, to hother: Narahat olmaf Don”t be anxioux 
vorried / uneasy: — etmək to sverry (4/7). to disqutet 
(d.): to make" anxious / uneasy fd,l: (mane olmaq) 
to disturb fal. to trouble f4.)::1o böther (4.1. 1o put” to 
inconvenlence fal): to make" uncasy fd./ 
narahatçılıq / bax narahatlıq 
narahatlıq / anxiety, uneasiness, nervousness, irouhle: 
— vermək to trouble: fd.) to giye" trouble: fi,), 1o 
çause inconvenlence (fo), to put” to inconvenienee, to 
calse anxiely 
narahatlıqla z uneasily, restlessly, anxiousiy, svor- 
riediy 
narazı s dissatisited: discontented: displeased: — olmaq 
1 qalmaq to be" displeased / dissatisfied, özündən — 
olmaq to he" dissatisficd evith onesell” 
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narazılıq / dissatisfaction, discontent,  displeasure: 
Tesentment: — etmək to express one Y dissatisfaction / 
displeasure, to mürmür: to grümbie far, about) 
narın s fine, small: — qum fine sand: — yağış line 
drizzling rain: — döymək fəzmək) to rind" /z/,) fine 
" small. to potind fal /, to pövvder /a:/ 
narınc / bitter / vvild orange i 
narıncı s orange: — lent orange ribbon, — rəng 
orange colour: amer, color 
narıngil / bot, tangerine, mandarine 
naringi” s tangerine: — ağacı tangerine-trec 
narınlamaq f to pound (al.), to grind" (el) small / fine: 
to make" small fal): to pulverize 4.) 
narınlanmaq f to hecome" / to get” fine, to get" 
ground small 
narınlaşmaq f bax narınlanmaq 
narınlatdırmaq f bax narınlatmaq 
narınlatmaq f£ to ask / to case s,o, 10 grind” fe/,)) to 
have" fa// ground / pounded 
narınlıq i/ rhe quality of being fine / small 
narın-narın z finely: — doğranmış / kəsilmiş tərə- 
vəz finely cut vegetables, — döyülmüş qənd Tinely- 
povvdered sugar, — döymək to növvder fil), to rind" 
fd.) Yine / small, to pound /4.) 
narkotik / narcotic: 4/a, dope: — olmaq to bel a drug 
" dope addict 
narkotik s narcotic, — maddə qəbul etmək to use 
narcotics 
narkoz / narcosis, anaesthesia, anaesthetic drx - 
vermək to narcotize fa.) 
narlıq / pomegranate grove 
naryad İ vvarrant 
nas İ cheving-tobacco 
nasaz s 1. unhealthy, sickly, — olmaq to he" unvvell / 
ünhealthiy: to be” ill: 2. discordant, disordered: not in 
order, (mus. aləti) out-of“tune: Royal nasazdir The 
piano is ont-of-tune 
nasazlamaq f 4.4. to he" unvell, not to feel” quite 
vvell 
nasazlaşmaq f to hecome" / to get” unvvell, not to 
feel" quite vvell 
nasazlıq i 1. indisposition, letharey, sickliness: — hiss 
etmək to he” indisposed, not to feel" quite vvell: 2. 
disorder: unfitness, uselessness 
nasir i prose-vriter, prosaist 
nasirlik / rhe activity of a prose-vvriter 
nasos) / pump: hava -u air-nump: şini -la doldur- 
maq to pump üp a tyre 
nasos? s pumping: — stansiyası pumping station 
nasosxana İ pumping station 
nasoslamaq f to pump fdl/, to fill by pumping fa.) 
nasoslanmaq fto be" pumped / filled by pumpinu 
nasoslatdırmaq f bax nasoslatmaq 
nasoslatmaq £ to ask / to case s.o. to pump fz// 
naşatır" / kim, sal-ammoniac, ammonium ehloride 
naşatır? s kim.: — spirli liquid ammonia 
naşı s inexperienced, unpractised, unconversant fvith): 
bir işdə — olmaq to he" unconversant vvith a question 
naşılaşmaq f to hecome" / to get" inexperienced: to 
get” / fo hecome" unconversant 
naşılıq / inexperience: ignorance, lack of) knovvledge: 
“dan through iznorance 


naşir / publisher 

naşirlik / ve profession of a publishen 

naşükür s unuratelul, thankless, — olmaq to shovvt 
oneself ungrateful, to be” ungrateful 

naşükürlük / ungratefulness, ingratitudeş — etmək to 
shovv" oneself”ungrateful (ro sn)5.) 

natamam s incomplete. imperfect, unfinished: — bilik 
imperlect knoyvledge, — müvəffəqiyyət. incomplete 
Süccess, — orta məktəb incomplete secondary school 

natamamca z incompletely, imperfevtiy , 

natamamcasına z bax natamamca 

natamamlıq / incompleteness, imperfection 

nataraz s 1. clumsy, avkvard: 2. (yekəpər) huge, 
gigantic: — adam a huge man", a giant, — qadin a 
huge vvoman” 

natarazcasına z 1, clumsily: 2. hugely 

natarazlıq / 1. clumsiness: 2. hupeness 

natavan s bax gücsüz 

natəmizi s 1. dirty. unclean: soiled: 2. dishonour- 
able, unserupulous: — vicdan -soiled conscience, — əl 
dirty hand: — olmaq to, be” dirty: to be" dishonour- 
able, 0 Onun əli natəmizdir — He.s a bit of a thief: 

natəmiz” z dirtily: untidily. 

natəmizlik / untidiness, slovenliness: məc. unsenı- 
pulousness 

natiq / orator, (public) speaker, istedadlı — talented 
orator: görkəmli — distinguished orator, — olmaq to 
he" an orator / a public speaker, əvvəlki — the previ- 
os / last snenker 

natiqcəsina z oratoricaliy: — danışmaq: to speak" 
oratorically 

natiqlik" / oratory: 

natiqlik” s oratorical, oratorial: — istedadı / bacarığı 
oratorical gift / skill: — sənəti oratory. the art ol” pub- 
lic-speaking 

natrium / kim. sodium, natrium, — xlor sodium ehlo- 
ride 

natura n nature 

natural s natural, — təsərrüfat natural economy 

naturalist / naturalist 

naturalistcəsinə z nuturalistically 

naturalistlik s naturalistic 

naturalizm / fəls. naturalism 

naturallaşdırılmaq f to be" naturalized 

naturallaşdırmaq f to naturalize (a, 

naturallaşmaq f to hecome"/ to get" naturalized 

natürmort / in. still life 

naümid s hopeless: desperate, — vəziyyət desperate / 
hopeless: condition, — xəstə hopeless case, dying 
man", — etmək: to make" hopeless: — olmaq to lose" 
hope, to be"unhopeful 

naümidcəsinə z hopelessly, despairingiy 

naümidlik / hopelessness: despair 

navaxt z untimely, not suitable for the time 

navala / mash, forage: fodder 

navalça / bax nov 

navar İ saddle for camel 

naviqasiya / navigation, çay — sı inland navigation 

nayl / iovial fellov / girl 

nay? s iovial, doyotis, buoyant, merry: — qız a yovial 
girl 

naycasına z fovially, ioyously, merrily 


nayil 


naylıq / iovialness, merriness, ioyolusness, doviality: 

naz 11. flirt, coquetry, coyness, vyhim, airs and graces 
pl: 2. caprice İ-i:sl, — satmaq to shovv vöyness, to 
tlirt (svfh): ci ilə oynamaq to tend fal), to eherish 
(d.): — etmək to flirt, to mince, Naz satmal None of 
your airs and gracesl Naz etmə Don" put on airs 

nazbalış 7 large and soft pillovv 

nazənin" / coquette, a henutiful coquettish vyoman", a 
veondrotus heauty 

nazənin? s coquettish, flirtatious, xraçeful, nice, deli- 
cale 

nazənin-nazənin z coqucttishly: gracefully: flirta- 
tiousiy 

nazik" s thin: fine: delicate: (əndam) slender, slim, — 
qat thin layer, — ipək thin / delicate silk, — sap thin / 
fine thread, — ağ / mələfə finc linen, — toxunmuş 
parça delicate / fine-spun fabric, — barmaq slender / 
delicate finger, — bədən slim / slender figure: — (qə- 
şəng) qıçlar slim / slender legs: (arıq) thin / skinny 
legs, — səs thin voice, — bağırsaq anat, small in- 
testines: — kağız thin paper, — kitab slim volume 

nazik” z fine, thinly: — kəsilmiş çörək thinly sliced 
bread: Yağr nazik yaxl Spread the butter thinlyl 
Tərəvəzi nazik doğra Cut up the vegetable fine 

nazikbel s slender, fi.s. vvith a slender / slim vvaist 

nazikbelli s bax nazikbel 

nazikbədənli s slender: fi.s.) syith a slender İlgure, 
fi.s.) having. a slender İlgure 

nazikcə z thinly, very / too thin, finest 

nazikdivar s thin-vvalled 

nazikdivarlı s bax nazikdivar 

nazikqabıq s thin-skinned: (qoz, yumurta və s.) 
thin-shelled 

nazikqabıqlı s bax nazikqabıq 

nazikqabıqlılıq / (he quality of being thin-skinned 
(qoz, yumurta və s.) thin-xhelled 

nazikqəlb s soft-hcarted, kind-hearted, soft-souled 

nazikqəlbli s bax nazikqəlb 

nazikqəlblilik / soft-heartedness, kind-heartedness 

nazikləmək f bax naziklənmək 

naziklənmək f to hecome" thinner / slender / finer 

nazikləşdirilmək f 1. to be" made ihinner / finer: 2. to 
case s.o, to İose vveight 

nazikləşdirmək f bax naziklətmək 

nazikləşmək f to hecome") to get? thinner: to lose" 
Vvelght: to become" to get" slender 

naziklətdirmək £ bax naziklətmək 

naziklətmək f to cause to become / to get thinner: to 
cause (4// to become slender / finer 

naziklik i 1. thinness: (bədən) slenderness, slimness, 
2. delicacy . 

nazikürək s bax nazikqəlb 

nazikürəkli s bax nazikqəlbli 

nazikürəklilik / bax nazikqəlblilik 

nazilmək f 1. to become”/ to get” thinner, 2: 10 lose" 
Veelght: to become"// to get" slender 

naziltmək f 1. to thin (4./. to make" thinner (d.):2. 
məc, (o cause to get / to become thinner / finer / more 
delicate 

nazim / regulator 

nazimçarx / fly-vheel 
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neçə 


nazir" / minister: (ABŞ-da) seeretary: Baş — Prime 


Minister, xarici işlər —i Minister for Foreign / Exter- 
nal Aflhirs, (İngiltərədə) Foreign Secretary, (ABŞ- 
da) Secretury of State: daxili işlər —i Minister for İn- 
temal-Hom: Affairs, (İngiltərədə) Home Secretary, 
(ABŞ-da) etary ol the Interior, maliyyə —i Min- 
ister for Finance, (İngiltərədə) Chancellor of the Ex- 
chequer, müdafiə -i (İngiltərədə) Defence Minister: 
Secretary of Stat: for: Defence, (ABŞ-da) Secretary 
of Defence: 6 Portfelsiz — Minister vvilhout portfolio 
nazir? s ministerial: - funksiyası ministerial funetion: 
” vəzifəsi ministerial duty 
nazirlik / ministry: hoard: oflice, amer, department: 
Ticarət Nazirliyi Ministry: ol” Trade: (İngiltərədə) 
Board of Trade: Xarici Ticarət Nazirliyi Ministry of 
Foreizn Trade: Daxili Işlər Nazirliyi Ministry of In- 
temal Afhairs, (İngiltərədə) Home Ollice, (Amerika- 
da) Department of” the Interior: Səhiyyə Nazirliyi 
Ministry ol” Public Health: (İngiltərədə və ABŞ-da) 
Department of Healih: Xarici zə Nazirliyi Ministry 
ol: Foreign Affnirs, (İngilfərədə) Foreim  Oflice: 
(Amerikada) State Department: Maarif / Təhsil 
Nazirliyi Ministry of Education: (ABŞ-da) Üeparı- 
ment of” Education: Rabitə Nazirliyi Ministry: of 
Communications, Kənd Təsərrüfatı Nazirliyi Min- 
istry of” Agriculture: Malliyə Nazirliyi Ministry of Fi- 
nance: Excheqüer, Treasury (İngilfərədə və ABŞ- 
da): Ədliyyə Nazirliyi Mi siry ol” Tustice, Müdafiə 
nazirliyi Ministry ol” Delence, Dəmiryol Nazirliyi 
Ministry of” Raihvvays: İctimai Təminat Nazirliyi 
Ministry of Social VVellare 
naz-qəmzə i bax naz 
nazlamaq f to caress fd.), to fondle (d.), to pet /d.): to 
give” a treat fi): to pamper (45): to ireat 1oo kindly: 
bir kəsi — to caress xb, 
nazlana-nazlana z fondiy: coquettishly, coyly, - 
baxmaq to look at smi, coquettishly: to gaze fondiy 
al sb, O, köhnə dostlarını nazlana-nazlana 
salamladı She greeted her old friends fondiy 
nazlandırmaq f bax nazlamaq 
nazlanmaq f to mince, to give" airs, to put” on airs, 
to behave coquettishly: to behave in un affected man- 
ner: to be” coy 
nazlı s coy, flirty: capricious, coquettish, flirtatious: - 
qız a flirtatious girl 
nazlı-duzlu s bəx nazlı 
nazlılıq i flirtatiousness, coyness, coquetry 
nazlı-nazlı z bax nazlana-nazlana 
naz-nemət i all the pleasures, everything that plcases 
ohe 
nazsatanl / coquette, noseur, a coquettish girl / vvoman 
nazsatan? s bax nazlı 
necə z 1. hov: İşlərin necədir? Hou are you get- 
fing on? Necəsiniz? Hov are you? Bu necə baş 
verdi? Hov did it happen” 2, fa particle denoting 
sürprise, vonder, etc.) Vat Necəl O gedib? 
Vhatl He hax gone?1 Necə olursa, olsun ar all 
events, at all cost, 3. (nida sözü) hovl Necə də 
istidiri Hovr hot it isl Çay necə də dərindir) Hou 
deep the river isl 
neçə s hovv many, hovv much: Sizin neçə qardaşınız 
var? Hov. many brothers have you xot? Bunün 
qiyməti neçədir? Hov" much doex it cost?Hon 
müch is it? Vaxt (saat) neçədir? IVhat üme is if” 
Vhat is the time? Mən sizə neçə dəfə demişəm. 
Hov many times have Hold you: 
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neçənci əv vihich, vhat, O: neçənci mərtəbədə 
yaşayır? On vihat floor does he / she live? 
neçə-neçə s lot of, a lot of, a great deal, a great 
many 
neçəsi av hovv many of” them: Onlardan neçəsi 
tələbədir? Hov many of them are students? 
neçəyə z hov much: hov/ müvh is it? 
neft" / oil, petroleum, mineral oil: xam: / təmiz- 
lənməmiş — erude oil 
neft? s oil: — vışkası derrick: — quyusu oil-vvell, — 
sənayesi oil-industry, — emalı oil-provessing: — kə- 
məri oil pipeline: - məhsulları oil products: — anba- 
n oil-tank, oil reservoir, — mədəni oil-extractini, en- 
terprise, oilfield: — fontanı oil-gusher, — iyi smell of” 
oil: -lə işləyən mühərrik oil-engine 
neftayıran s: — zavod oil refinery, — qurğu oil- 
refining equlpment 
neftayırma" / oil-refining 
neftayırma? s oil-processing, öil-refining: - sənayesi 
oil-processinp, / oil-refining industry 
neftçıxarma s oil-extracting, — sənayesi  oil- 
extracting industry: 
neftçi / oil-industry vvorker, oilman" 
neftçilik / (he profession of an ollnan" 
neftdaşıyan s: — gəmi (oil) tanker 
neftlamək f to pour kerosene fi/rfo), to ruh (4./ vvith 
kerosene 
neftlənmək f 1. to he" poured vvith kerosene, 2. to he" 
ruhbed vvith kerosene 
neftli s 1. oil-hearing: — torpaq oil-bearing land: 2. 
soiled / dirtied vvith oil 
neftsiz s fi.s./ vvithout oil / kerosene 
nefttəmizləyən s oil refining: — sənaye oil-relining / 
oil processing industry 
neftverən s oil-bearing: — torpaq oil-bearing land / 
area 
nehrə / chum: — çalxamaq to chum 
nekroloq / obituary (notice) 
nekropol / far. necropolis 
nektar / bot, nectar 
neqativ / fot. negative 
nemət / hlessing, boon: gift: everything that can be 
eaten or dnunk: Radio korlar üçün böyük nemətdir 
The radio iy a great boon to the blind 
nen / Nenets: — qadın Nenets vvoman” 
nen? s Nenels, — dili Nenets, the Nenets language 
nencə z: — danışmaq to speak" Nenelts 
neokolonializm İ neo-colonialism 
neolit" / arxeol. Late Stone Age 
neolit” s neolithic, — dövrü the Neolithic Age 
neologizm i/ dilç. neologism 
neonl /i kim. neon 
neon? s: — lampası neon lamp 
neofaşizm / neofascism 
neonasizm İ neonasizm 
neştər / çər. lancet, scalpel 
neştərləmək f to cut" /4.) vyith a lancet / scalpel 
neştərlənmək f to be" cüt vvith a lancet / scalpel 
neştərlətmək f to ask / fo case s.o, to cüt vvith a 
lancet (di), to have" (ah) cut" ayit a lancet / scalpel 
nevralgiya / fib. neuralzia 
nevrasteniya / fib. neurasthenta 
nevrit / tib. neuritis 
nevrologiya / neuropatholoxy, neurology 
nevroloyi s neuropathological 


nevroloq / neuropathulogist 

nevropatoloq / neuropathologisf 

nevroz / fib. neurosis fr.” nenroses) 

ney / muz. a kind of musical vind instrument like 
flute 

neybət s nasty, uxly, unplcasant: — hava nasiy: / 
unpleasant vvcather 

neybətlik / uzliness, nastiness 

neylon / nylon 

neyrocerrah İ/ neurosurgeon 

neyrocerrahiya / neurosurgery 

neyron İ anat. neuron(c) 

neytral s neutral: — zona neutral zone, — ölkə neu- 
tral country: — olmaq fo be" neütral 

neytrallaşdırılmaq f to he" neutralized 

neytrallaşdırmaq f to neutralize f4.): to catise fal to 
becomev neutral 

neytrallaşma fi neutralization 

neytrallaşmaq f to hecome" / to get" neutral 

neytrallıq / neutrality: neytrallığı saxlamaq to keep 
neutrality: neyirallığını saxlamaq to keep” one”v 
neutrality 

neytron İ/ neutron 

nə əv (müxt. mənalarda) vhat, hovv: Bu nədir? 
Hat is. this? Mhat is it? Siz nə dediniz? V/hat did 
you say? Nə olub? VVhat is the matter? Sizə nə 
olub? V/hat is the matter vvlth you? Nə barədə? 
About vhat? Nə var, nə yox? fHov are things get- 
ting on? O nə kitabdır orada? Vfhat is that book 
over there? Bü nə ağacıdır? V/at kind of tree is it? 
Bu nə səsdir? VFhat a nolsel Nə qədər? Höv 
many? Hov much? Nə zaman? Ven? At vhat 
time? Nə isə (nəsə)... 1) somethini: Bürada nə 
isə düz deyil Something is vrong here: 2) veell, 
never mind: /Və İsə, danışın VVell, go on: nə ki var 
all, all that is possible: Nə olsun ki, HTn,at:is the use 
of if? Nə üçün? Vat. for? V/hy? Na mən, nə də 
san Neither you nor 1: Siz nə üçün galdiniz? Vihaı 
did you come for? VVhat made you come? Nə cür? 
Hov? İn vhat manner? Nə fayda? VVhat is the use 
ofit? 

nəbatatf / 1. vegetation, verdure Fvə:dəəl, 2. botany, 
vegetable kingdom 

nəbatat? s botanical: — bağı botanical gardens pl(- 
aləmi vegetable kingdom 

nəbatatçı / bötanist 

nəbatatşünas İ hotanist 

nəbatatşünaslıq / hotany 

nəbz / pulse: “İ vurmaq to heat", to pulsate, to pulse: 
(bərk) 1hroh: -i yoxlamaq to feel" the pulse, “in 
tezliyi nulse rate, “in vürması pulsation, throbbing 
of”the nulse: zəif — lov / vyeak pulse 

nəbzölçən / nulsometer 

nəcahbət / nobility, nohleness 

nəcabətli s noble, fine, - adam a man" of"noble rank 
/ birth 

nəcabətlilik / nobility, nobleness 

nəcib s noble, fine, — adam a nohle man 

nəcibanə z bax nacibcəsinə 

nəcibcəsina z nabiy, in a nohle vay 

nəcibləşdirmək f to ernoble fil, to case: fal to 
hecome noble / fine fal) 

necibləşmak f to get" / to become" nohle 
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nəciblik ———— ə ə ——— ——mnəmləşdirmək 


naciblik / nohility. nobleness 

nəcis / tab. İneces , İeces Vfisizl pil, excremeni 
H ekskriməntl 

nəcisli s İhecal , feval VT:kəl) 

nəçi əv vhat: O nəçidir? Var ix he? V"hat does he 
do” 

nədən z viy: Bilmirəm o nədən gəlmədi İ can" 
think vhy he: she did not come 

nədənsə z for some reason, for some reason or other: 
Nədənsə o gəlmədi He / She didn"i come for some 
reason 

nəf 1 advantage, henelit: gain: profit, — əldə etmək to 
benefit iyl, to drive" benelit (f7on): Ümuminin / 
içlimaiətin -İnə for the public interest: — əldə 
etmək to make" use fofl, to profit (by) 

nəfər İ person, man. a head, per head: hər — dən üç 
manal three munats a / per head: Bizim ailəmiz beş 
nəfərdən ibarətdir Cur family consiyis of five per- 
söns 

nəfəs" / hreatlı İbrell, breathing: respiration: bir —ə at 
one gp, at one gülp: bir “ə içmək to drink" at once 
gulp:/ ata gülp), — almaq 1) to breathe, to respire, (o 
take” breath, 2) to rest a İltile, - dərmək to take" a 
breath:, 10: take" a short rest: —i boğulmaq / 
darıxmaq to ehoke, to sullocate: məc. to be" stran- 
yled (Dy)): istidən -i darıxmaq to suffocate vith heat: 
hirsdən “—i daralmaq to ehoke  vilh anger, —İ 
gəlmək to hreatlic: to respire, — dərmək to recover 
one” breath, tü take” a hreath 

nəfəs? s respiratory: — borusu anat. vindpipe: — 
üzvləri the respiratory organs: — sistemi respiratory 
system 

nəfəsalma / hreathing, respiration 

nəfəsli s: — alət vvind-instrument: — orkesir hruss 
band 

nəfəslik İ air-hole, air-ıvay: airshaft 

nəfəssiz s brecatlıless, (i.:./ vifhout breath 

nəfəssizlik / hreathlessness 

nəfinə z in favour fof): məsələni bir kəsin — həll 
etmək to decide a question in sb. 3 İavour 


nəfis s xraceful, refined, elegant, fine, delicate, - ipək 
fine / delicate silk: - çalarlıq subtle shade, - iş deli- 


cate vvork: fəl işi) dainty vvork: — hərəkət / rəftar re- 
fined manners / behaviour. 

nəfislik / refinement, elepance, grace 

nefli s pnrafitable, lucrative, — müəssisə profitahle 
enterprise, — iş prolitable affnir / business / decüpa- 
tion: — müqavilə lucrative contract / treaty 

nefs / passion (for), desire. vvish (for): longing (for): “i 
çəkməmək etməmək not to he pleased, not to like 
fal: —İ çəkmək to like sib, to be” pleased vvith 
sifh. 

nəfsli s bax tamahkar 

nəğmə / melody, tune, son, (həm də dini) carol 

nəğməkar / songster, (qız) songxtress: singer 

nağməkarlıq / rhe state of” being a songster / (qız) 
söngsiresy 

nağməli s fi.s.) vvilh songs, fi.s.)having songs 

nəğməsiz s fi.s./ vvithout songs, sonpless 

nəhayət" / end, ending, — vermək to put" an end ffo), 
to make" an end (of), to bring" to stop: (əlaqə və s./ 


to break" off fal): söhbətə - vermək to break” olY 
the conversation, müharibəyə — vermək to nut" an 
endi to the vvar 

nəhayət” z at last, eventually, finally: lastly: Nəhayət 
gəlib çıxdın Here you are at last 

nahayetdə z finally. at last, İastly, in cönclüslon 

nəhayətsiz s bax sonsuz 

nəhayətsizlik / bax sonsuzluq 

nəhəng" / giant: Şekspir yazıçılar arasında 
nəhəngdir Shakespeare ıs a giant among vrilers 

nəhəng” s gikantic: məc. titanic, — addımlarla vvith 
rapid sirides: — iştaha gigantic appetite, — qüc titanic 
enerey 

nəhənglik i rhe quality of being giünt / huge 

nəhr / bax çayl 

nəhs s unluvky.: ill-starred, ill-boding: — danışmaq 
to speak” evil / ill: -ə düşmək 1o meet" vith some 
kind of ohstavle. to stumble to come" upon some ob- 
stavle 

nəhv / bax sintaksis 

nəinki əd not only: — sən not only you, —...həm də 
not only... hut also, O nəinki zəhmətkeşdir, həm 
də ağıllıdır He is: not only: painstaking, hut also 
clever 

nekare əv ho: O, nəkarədir? IHho is he? IVhat iv 
he? 

nəqarat i relrain, hurden 

neql / 1. transference, transportation: 2. conveyance, 
Transport: — etmək to transport fal) 

nəqli qram. declarative: — cümlə declarative sentence 

nəqliyyat İ/ transport: means ol” conveyance: sü —i 
Vater: transport: dəmiryol —ı rail(vvay) transport: 
hava — air transport: dəniz — sea transport: 
avtomobil —i motor transport, şəhər “i urban truns- 
port: hərbi — troop transport: (dənizdə) troopship, 
(havada) iroopcarrier 

nəqliyyatçı / transport vvorker 

nəlbəki / saucer 

nəm i/ damp. humid, moist: — iqlim damp ulimate, — 
hava moist / humid air, — külək moist vvind, — alt 
paltarı damp linen / vyashing: — otaq damp room, — 
rüzgar damp vveather, Məm olduğuna görə 
işləmək çətindir ltx difficult to vork becanse of the 
humidity 

nemçilmək f bəx nəmçimək 

nəmçimak f to start to siveat / to get damp 

nəməkdan / salt-cellar 

nəməkov İ “vater mixed vith salt 

nəmiş s bax nəm 

nəmişləmək f 1, to hecome" damp / möist fel.1: 2. 1o 
catise to get damp / möist fal): 3. to start / to hegin" to 
drizzle 

nəmişlənmək f to hecome” damp / mist 

nəmişlətmək f to cause (4.) to get damp / müist, to 
make" fa.) damp / möist 

nəmişli s damp, moist. humid 

nəmişlik / 1. damnness, humidity: 2. damp / moist 
place 

nemlənmək f to uzt" / to hecome”" damp: to he" 
damped / möistened 

nəmləşdirmək f bax nəmlətmək 
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nəmləşmək f bax nəmlənmək 
nəmlətmək £ to hunidily fa,), to möist fal): to case 
to become fel.l damp fvifyi), to möisten faliyif)))? to 
sprinkle (alanı), to make" humid 
nəmli s damp, möist: humid: — iqlim damp elimate, — 
hava damp vecather, — otaq a damp roem: — gözlər 
liquid eyes, tear-filled eyes: - gün a humid day 
nəmlik / dampness, humidity: moisture: /Nəmliyə 
görə işləmək çətindir It”: difficult to vvorX hecanse 
of the humidity 
nəmlilik i bax nəmlik 
nəm-nüm İi: - etmək to ansvver not definitely: to put" 
on airs, to give" oneself airs: to make" difliculties 
nəmsov s dampish, slight dump 
nəmsiz s fi.s.) vvithout damp / moisture 
nəmsizlik i rhe xtate of hemg vithout damp “ möls- 
ture 
nənə İ grandmother (-mə-l, grandmamma, grandma, 
did. granny 
nənəcan İ ud. granny 
nənəcik / bax nənəcan 
nənni / hammock 
nərl / 1. malc camel: 2, məc, brave / courageotlis 
man", brave spirit 
nar? s məc. brave, courageous 
nərdivan i ladder, kəndir — rope-ladder, açılıb-yığılan 
” steps pi, step-ladder: 
nərə i zool. sturgeon: Xəzər - si Caspian sturgeon 
nərə / roar: vhooping: bellovv: — çəkmək to roar, to 
give” a roar: to grövvl 
nərgiz i bot. narcissus fpl, cissi, -es): (sarısı) daffodil 
nərildəmak f to roar, to give” a roar, to bellovv 
nərildəşmək f to roar all together, to give” a roar 
tögether, to bellov, together 
nərildətmək f to cause s.o, to roar / to give a roar 
nərilti / roar. roaring: hellovv, grovvl 
nərilti-gurultu i roar and thunder 
nəriltili s /.s./ svith roar / belloxvv 
nərmə-naziki i solty. molly-coddle: (kişi) finc gentle- 
man": (qadın) fine 
nərmə-nazik” s delivate: sofl: (kişi) effeminate: 
touchy, fərköyün) coddled, pampered, — üşaq a 
coddled / a pampered child: - olmaq to be: delicate / 
coddled / pampered 
nərmə-naziklik i delicacy. softness: (kişi) effeminacy: 
touçhiness 
nəsə əv something, anythinu: Burada nəsə düz 
deyil Something is vrong here 
nəsib i lot, share, one 7 lot in İile: destiny, fate, for- 
tune: — olmaq: to have” ovcasion (fo: /rif:l: Onu 
görmək bizə nəsib oldu İVe had occasion to see 
him / her: Nəsibim olarsa... İf destiny should vill 
it. İffortune favour me 
nəsihət / 1. admonition: moral admonition: exhorta- 
tion: 2. lesson, — vermək to exhort f4.), to moralize 
td.): to admonish fal./, to give" a talking / an admoni- 
tion (i,/: afa —i father s admonition / exhortation 
nəsihətamiz s admonishing. exhortative, admonitory: 
didactic: moralizing: — irad admonitory remarks: — 
söhbət admonitory talk 
nəsihətamizcəsinə z bax nəsihətyana 


nəsihətamizlik i rhe quality of beıng admonixhing - 
admonitory ” didactic 

nəsihətçi / one vvho gives admonitions 

nəsihətçilik / rhe acı of giving admonitions 

nəsihətli s bax nəsihətamiz 

nəsihətnamə İ a paper / a book dealing vvith admo- 
nitions 

nəsihətyana Z admuonishingly. didactically 

nəsil / family, kith: kith and kın: generation: stock: O, 
yaxşı nəsildəndir He / She comex.of good stock: 

nəsilbənəsil z from generation to generation 

nəsildəngəlmə s hereditary: by birth, — nəciblik 
nobility by hirth: — xəstəlik hereditary disease 

nəsildən-nəsilə z bax nasilbənəsil 

nəsilli s vvell-bom: high-hom, (?.s.) ofnoble birth 

nəsillikcə z bax nəsilliklə 

nəsilliklə z all the family / Kith and kin, Onlar 
nəsilliklə beledir This runs in their famıly 

nəsilsiz s 1.uhi 2. (i.s.) vvithout kith and kin 

nəsilsizlik i 1. ehildlessness: 2, fAe state of being 
yifhoyt Kith and kin 

nəsim / bax meh 

nəslən z by descent, by İnmily, geneologically 

nəsr" i prose 

nəsr? s prosaic: prosy, prose, — əsəri prose vvork 

nəsrani / Christian: — olmaq to be” a Christian 

nəsraniyyət / Christianity 

nəş İ hody, corpse: (Heyvanı) carcass 

nəşə i 1. pleasure, delight, merriment: slight intoxica- 
tion: 2. eheerfülness, pluck, 3. bax tiryək 

nəşəbaz i 1. voluptuary: 2. opium-eater, — olmaq 1) 
to be” a voluptuary: 2) to he” an opium-cater 

nəşəbazlıq i 1. voluptuousness: 2. fhe state of being 
opiuim-eater 

nəşədar / bax nəşəbaz 

nəşələndirmək f 1. to eheer up (41). to brighten (4./: 
2. to make" dizzy fil.): 1o cause to become dizzy: to 
put” in a göod hümour, to intoxicate slightİy: to ren- 
der merry (4.) 

nəşələnmək f 1. to eheer up. to take" pleasure / 
delight: to enioy oneselfi 2. to grövvs: / to become" 
tipsy: to become" slightly drunk: şərabdan — to 
grovv” merry on Vine 

nəşəlili s voluptuous: merry, in good hümour: — 
günlər merry days: — həyat voluptuous life 

nəşəli” z tipsily: merrily: voluptuously: in good spirits 

nəşəlilik / rhe state of being tipsy/in good şpirits: 
voluptuousness 

nəşəsiz s fı.s.) vvithout pleasure / delight: in had hu- 
moür: sad, — həyat life vvithot pleasure / delight 

nəşəsizlik / 1. voluptuouslessness: 2: the sfafe: of 
being in bad humour. 

nəşəverən s ravishing, entrancing , — görünüş / 
mənzərə a ravishing sight 

nəşəvərici s bax nəşəverən 

nəşr İ 1. publication: 2. (kifab, iumal və s.) edition: 
ucuz — cheap edition: zəngin — edition de luxe İr./ - 
etmək to publish (4./: to make” public printfd.): “ 
olunmaq to be” published / printed: birinci, ikinci və 
s, “i first, second, efc. edition 

nəşriyyat" / publishing house, Dövlət —ı State: Pub- 
lishing House 

nəşriyyat? s nublishing: — planı publishing plan 
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nəşriyyatçı / publisher, — olmaq tö be" a publisher 

nəşriyyatçılıq / r/e profession of"a publisher. 

nəticə / 1 1. result: consequcnce: outcoma, “sində as 
a result: 2. conclusion, inference, “yə gəlmək to 
come” fo a çonclusion, to arrive at .a result / ata con- 
elusion, — vermək to yield resulis, yaxşı “yə nail 
olmaq to get" göod resulis: (fəhsildə) 1o make" 
göod” progress 

nəticə / İl (oğlan) uyreat-grandson, (qız) yeat- 
aranddauuhter, grandehild 

nəticədə z as a result, consequently: therefore 

nəticələndirmək 7 to complete /d/): to finish (a, / 

nəticələnmək f to be” completed / finishedi to come" 
to a restill / conclusion 

nəticəli s 1. ellective: — metod eflective method: 2. 
(i.s.) having. a grandehild 

nəticəsiz) s 1. unsuccessful: vaim: inefleetive: 2. /i.s.) 
vyithout. a grandehild", grandehildless 

nəticəsiz? z in vain. to no purpose: vvithout success 

nəticəsizlik / fhe state of being unsuccessful / inef. 
fective. 

nəvaziş İ caress, endearment, kindness, — göstərmək 
to caress fd./, to give” a çaress (fo), 1o fondle f4./, 1o 
pet fd.): bir kəsə — göstərmək to caress smb., to 
give" a caress to someone 

nəvazişkar s bax nəvazişli 

nəvazişkarlıq İ aflability, aflectionateness, tendemess, 
svveetness, kindness 

nəvazişlə z allably, kindly, friendiy 

nəvazişli s allable: aflectionate, tender, — ev sahibi 
affable höst / (qadin) hostessi — uşaq afleetionate 
ehild, — baxış tender look 

nəvə İ grandehild, (oğlan) xrandson: (qiz) grand- 
daughter: 

nəvəli s fi.s.) having a grandehild": fi.s.) having, 
grandehildren 

nəvəli-nəticəli s fr.s.) having grandehild" and xrest- 
grandehild", — olmaq to live long, to live as long as 
1o see orre”x grand and great grand-ehild" 

nəvə-nəticə İ grandehild" and great-grandehild": 
descendants: progeny 

nəzakət / politeness, courlesy İkə:-l: tendemess, 
syveetness, delicacy: tact 

nəzakətlə z politely: tacifully: courteousiy: tenderly: 
o danışmaq to speak” politely / courteousiy 

nəzakətli s polite, courteous: tactlul, — oğlan a polite 
boyş “ olmaq to be" polite / courteous 

nəzakətlilik / politeness. courtesy, civility: 

nəzakətsizl s impolite: nude, tactless 

nəzakətsiz? z impolitely: rudely, tactlessiy 

nəzakətsizcə z bax nəzakətsiz” 

nəzakətsizcəsinə z bax nəzakətsiz?” 

nəzakətsizlik / impoliteness, incivility: rudeness, 
tactlessness 

nəzarət / supervision: surveillance: control: — altında 
olmaq to be" under surveillance: sanitar —i sanitary 
inspeetion, prokuror — the procurator"s supervision, 
” altına almaq to take" the control (of). to take" un- 
der one”z control (ii): silahlanma üzərində — con- 
İrol of armamenis, arms control: texniki — şöbəsi 
cheçking / examining department: xalq —i control by 
The masses: dövlət —i State Control: — etmək to con- 
trol f4.), to check (41: to oversee" fd), to supervise 
td.) 


nəzarətçi İ controller, inspector, overseer, fieatrda, 
dəmiryolunda və s.) ücket-collector: supervisor: — 
olmaq to be" a controller / overseer / İnspevtor 
(dəmir yolunda və s.) üicköt-collector 

nəzarətçilik / rhe yob of a controller / overaeer 
supervisor / ticket-collector 

nəzarətedici s control, — komitə control cömmiftec: 
” rəqəmlər planned / seheduled figures 

nəzarətsiz s neglected: (uşaq) homeless: (i.s.) vvith- 
out control: — üşaq a "homeless child" 

nəzarətsizlik i the state of) being vithout control 
yupervineon 

nəzdində z attached to, diviziyanın — xəstəxana a 
hospital attached to.a division 

nəzər i 1. look: gəze, stare: fixed look: fani) glance: 
(təkidedici) glare: - salmaq to glanee far), 1o cast" a 
glance / to have a look far): fani tərzdə) 1o dart to 
shoot” a glance far), to İlinp" one y eyes far, över): 
“ə almaq to pay" attention, to take" into account 
consideration: “ə çarpmaq / dəymək to be" strik- 
ing, to arrest sınb, s: attention, -də saxlamaq / 
tutmaq to intend f/ ro inf:), to mean" (“ro inf,İ: “dən 
qaçırılmaq not to he" taken into account / considera- 
tion, “dən qaçırmaq to lose" sight of” st. , not to 
bear” sınfh, in mind. to forget" sini, not to take" 
sınth. imto account consideration, Məzərdə 
saxlayın ki...Don " forget that. , “dən düşmək to 
lose” prestige, to fall" from İavour, “dən keçirmək 
to look through / over: (tələsik) to glance / to runv 
over, 2. (rəy) vievv: opinion, attitude, Mənim nəzə- 

İ “İn my opinion. , To my mind İlk -dən 

sight: 3. attention: notice: — yetirmək to pay" 

ion ffo), to give"/ to pay" heed /to), bir kəsin 
zini bir şeyə cəlb etmək to drav/" / to direvt sh. 
attention to: sif). 4. 1he evil eye: Uşağa nəzər 
dəydi Thu evil eye hax been caxt upon the child 

nəzər-diqqət / bax nəzər (1-ci mənada) 

nəzərən z accordini to, in resnect of, vyith regard to 

nəzəri" s iheoretical, — tədqiqat theoretical research, 

fizika theoretical physics, — qrammatika theoreti- 

cal grammar, — elmlər theoretical sciences 

nəzəri? z theoreticalİy. in theory: Bu plan nəzəri 
olaraq yaxşıdır This plan is good in theory / theo- 
retically 

nəzərincə z avcordink to him, in snnb,  vievv 

nəzəriyyə / theory: — və praktika iheory ani prac- 
tice: sosialist inqilabı -si theory of socialist revolu- 
tion, sinfi mübarizə -si theory of” class strugule: 
nisbilik -si theory of relativity: ehtimal -si riyaz, 
theory of probability ? 

nəzəriyyaçi i theorist 

nəzir / 1. din. alms, vharity: thing, vovved: — etmək to 
promise to give fas an almx): 2. money, elothes, 
food, etc given to poor people 

nəzirə İ a poem vrritten to resemhle another poem in 
form and subieet: imitative poem 

nəzireçi / author of"an imitative poem 

nəzireçilik İ urrring of imitative poems 

nəzir-niyaz /i bax nəzir 

nəzm i poetry: versification, -ə çəkmək to compose a 
poem. to make” verses 
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nırx İ statutory price, price oflicially  fixed, tariffi - 
qoymaq to fix the statutory price 

nırxqoyan i assessor of”statutory prices: valuer 

nırxqoyma İ assessment, valuation 

nicat / rescuinu: life-saving. escape: — vermək to save 
tell. to rescuc fal): — tapmaq to he" saved, to find" 
resçuc 

nicatveran / redeemer: God 

nicatverici s redeeming: saving, 

nida" / 1. exclamation: 2. qıram. interiection 

matory: — işarəsi exclamatory mark: 

mation. note of exclamation, — cümləsi 
exclamatory sentence 

nifaq / discord, dissension, disagreement: — toxumu 
seeds of discord, 0 — toxumu səpmək to sov" fihe 
seedki of) dissension: — salmaq to cause a qüarrel, to 
breed" strite, ailə -ı family strife: siyasi - political 
sirife 

nifaqsalan i 1.dissenter, 2.0ne vho çatses quarrel 
discord hetvveen people 

nifrət / 1. disgust: loathing: 2. hate, hatred, detestation, 
abhorrence, — bəsləmək to nurse / to nöurish hatred: 
— etmak to hate al), to detest fali, to ahhor, (all, to 
exevrate fal): — oyatmaq to stir up / to arouse hatred 

nifrətamiz s bax nifrətəlayiq 

nifrətdoğuran i detestahle, abominable, disgusting: — 
hərəkət detestable act: - hava abominable vveatlier, 
— iy disigustinu smell 

nifrətəlayiq s fr.s.) vvorth hating. detestable, disgüst- 
ing: — hərəkət detestable act behaviour 

nifrətlə z contemptihly, disdaintülly, seomlülly, de- 
testably 

nifrin İ damnation: imprecation, malediction, curse: 
Nifrinlər olsun sizəl Banın youl 

nigah / marriage-contract, marriage: settlement: 
kəsmək to register the marriage 

nigahlamaq f to marry fd.) 

nigahlanmaq f to he" married 

nigahlı s bax kəbinli 

nigahlılıq / rhe state of being married 

nigahsız s bax kəbinsiz" 

nigahsızlıq İ he state of betng vithout marriage: 

nigaran s uneasy, anxious, troubled, vvorried: 
olmaq / qalmaq to vvorry fahont), to be" anxious / 
uncasy fabont): — qoymaq to catlıse to be unçcasy 
anxious, — etmək to make" anxious / uncasy fal), (o 
Trouble fa.) 

nigarançılıq / bax nigaranlıq 

nigaranlıq İ anxiety. uncasiness, neryousness, trouhle, 
— keçirmək / çəkmək to vorry (about), to he" 
anxı easy fahout) 


nihilist? s nihilistic İV 

nihilistcəsinə z az 

nihilizm i nililism İ"nan-1 

nikbin" / optimist 

nikbin” s optimistic, sanguine: — adam optimist, a 
man of sanguine temper, hadisələrə - münasibət 
an optimistic Vievv ol evenis 

nikbincə z ontimistically. in an optimistic manner / 
Vvay 


nikbincəsinə z bax nikbincə 

nikbinləşdirilmək f to be" made ontimistic / eheerful 

nikbinləşdirmək f to cause to hecome / to gröv 
optimistic 

nikbinləşmək f£ to hecome" / to get” optimistic 

nikbinlik / optimism, sanguinity 

nikall / nickel 

nikel? s nickel-plated 

nikelləmək Tfto nickel /a.), to plate vvith nickel (al) 

nikellənmək f to he"nickelled, 10 he" plated itli 
nikel 

nikelli s nickelled: (1.:.) plated vilh nickel 

nikotin" / nicotine /-tın) 

nikotin? s (ı.s.) of nicotine: — İyi smell ol nicotine 

nilüfər / bot, vvter-lily 

nimçə / bax boşqab 

nimçevari s plate-shaned 

nimdaş s slahby, threadhare, frayed: — kostyum 
shahhby / threadbare suit 

nimdaşlıq / rhe quality of being xhabhy / threadbare 

nisbət / comparison: correlation 

nisbatən z comparatively, in / by comparison, rela- 
tively 

nisbi s relative: — əvəzlik qram. relative pronoun: — 
sifət qram. relative adiective 

nisbilik / relativity: - nəzəriyyəsi (theory of) relativ- 
ly 

nisbiyyət / bax nisbilik 

nisgil i lanpuor “gəl: olmaq, - çəkmək to lan- 
püish 

nisgillanmək f to languish 

nisgilli" s languishous, languishing, langüorous: 
baxış lanuuishinu, look / glanee, “ qara gözlər lan: 
güorous black eyes 

nisgilli” z languorousiy:, — baxmaq to look languor- 
ously 

nisgillilik / the state of being langnorous 

nisyə z eredit: — vermək to sell" sınfi, on credit, — 
almaq to buy" smil, on eredit 

nişan İ 1. sign İsaml: (rəmz) token, symbol: mark: - 
almaq to take" m fat): 2. larget, “a atmaq to 
shoot" ata target, — qoymaq, to make" a, mark, 
Onun heç bir nişanı qalmadı No trace of him / her 
remained, 3. (döşə taxılan) badue: emblem, 4, 
tevlənma) hetrothal, engapgemen: “qaytarmaq 1o 
break” ofTihe enpagement fofmarrtağel — qoymaq 
1)to make” a mark: 2) to urrange an engüögemerit 

nişançı / shot: (əsgər) rifleman": av. guner: əla — 
experl shot/rifleman”: mahir — marksman" 

nişançılıq / the profession of a shot / a marksman" 

nişanə İ 1, sign İsaml, mark, token: ferqləndirici 
“lər distinctive marks, 2. symptom: zəhərlənmə 
“ləri symptoms of poisoning 

nişanəli s sigmed, marked 

nişangah / target: shooting-mark: (nişan atılan yer) 
shooting-range 

nişanlamaq f 1. to sixn fel./: 2. (silahla) to aim at: 3. 
(nişan taxmaq) to hetroth f4./ 

nişanlandırmaq f to hetroth fa.) 

nişanlanmaq f to be enganed / betrothed (fo) 

nişanlı" / betrothed, -lar the betrothed 


işanlı 439 


n norma 


nişanlı” s. 1. signed, marked: 2. engaged, — oğlan 
fiance IİTa:nseıl, fr. engaged fellovv, — qız engaged 
girl: fiancee lfTotnserl fr, 

nişansız s 1. simless, ff.s./ vvithout a sign / mark: 2. 
i.s./ vvithout.a hadge 

nişansızlıq İ he state of being veithout a sign / a 
mark 

nişasta / starch 

nişastalamaq f to starch fa.) 

nişastalanmaq T 1o be" starched 

nişastalatmaq f to ask / to cause sib. to stareh fd.) 

nişastalı s İ.starchy: starched: — köynək starehed 
shirt: hoiled shirt: — yaxalıq stiff / starched collar 

nişastasız s starchless: fi.s.) vvithout stareh 

nişastasızlaşmaq f to hecomes / to gets starehless 
vvithout stareh 

nişastasızlıq İ the quality or the state of being 
starchlass / yithout starch 

nitq" / 1. speech, şifahi — oral speeeh: yazılı — vvritten 
speevh, 2. enunciation, aydın — distinct / elear enun- 
viation: 3. speeeh, oration: address, təntənəli — ora- 
tion, giriş “i salutatory address, speeeh of vvelcome, 
5, qram. speech, vasitəsiz — direct sneevh: vasitəli 
z indirect speech 

nitq” s speech: — üzvləri organs of speeeh: — vərdişləri 
speech habits, — qabiliyyəti gift of speeeh, 0 — 
hissələri qram. parts of speceh 

nitrat / kim. nitrate İVnar-1 

nitratlaşdırılmaq f to be" nitrated 

nitratlaşdırmaq f to nitrate Vnaı-1 f4.) 

nitrit / kim. nitride Vnar-) 

niyaz / supplication, entreaty: — etmək to entreat for: 
to ask as. a favour, — verən supplicant, suppliant: 2. 
alms la:mzl: amer, d.d, handout, — vermək to give" 
alms ff.) 

niyə əv vvhy. vihy not?) Siz niyə gəlmədiniz? VHhy 
didn you come? 

niyyət / resolve, intention, formal resolve to perform 
some f(religious) actı — etmək to resolve, — ilə.. 
vvith the intention of... — tutmaq ro: rhink: of the 
matter ahout vehich yon are inquiring vrhen con. 
sulting: a fortune-teller 

niyyətlə z vvith the intention. intentionalİy 

niyyətli s intentional, on purmose 

niyyətsiz s intentionless: (£s.) vvithout intention 

niyyətsizlik i the srate of being vithout intention 

nizam İ order: —a salmaq to put" in order: özünü -a 
salmaq to tidy oneself up, to set” önesell” to rights, 
evi -a salmaq to put” one"y house in order, “a 
qoymaq to regulate (4.), to put" (ai) in (good) order, 
“a düşmək to come" right: -a qoymaq to put" in 
order fal) 

nizamçı İ reygulator 

nizami s: — ordu the regular / standing army 

nizam-intizam / 1. discipline, əmək “ labour disci- 
pline, məktəb -ı school discipline, möhkəm — strict 
/ firm discipline, — yaratmaq to establish discipline, 
2. order, routine, müəssisədə daxili - qaydası 
toffice) regulations 

nizamla z: - yerimək to march, to vvalk svith regular 
Steps 


nizamlama fi regulation, adiustment: küçə hərəkə- 
tini — traflic control 
nizamlamaq f£ toregulate fal), to adiust fd.) 
nizamlanmaq f to he" / to get" regulated, to hecome" 
adiusted 
nizamlaşdırılmaq f to bes adiusted / regulated (by) 
nizamlaşdırmaq f bax nizamlamaq 
nizamlaşmaq f to hecome" regulated / atiusted, to 
gel" remulated 
nizamlatdırmaq f bax nizamlatmaq 
nizamlatmaq f to ask / to catise s.o, to regulate fil.) 
to adilst fal) 
nizamlayıcı / tex. regulator, (buxar maşınında) 
gövemor, cərayan —si current regulator 
nizamlı s regulated: in order 
nizamlı-intizamlı s disviplined: — olmaq to be" disci- 
plined 
nizamnamə İ regulations p1., statutes pl.: eharter, 
manual, partiya “si Party Rules pl, BMT-nin -si 
UNO Charter, Charter of the United Nations: hərbi — 
training regulations: amer, İteld manual, siravi — 
drill regulations / manual 
nizamsız s disorderly: in disorder. irregular 
nizamsızlıq i disorderliness: slovenliness, irregularity 
nizə / spear, lance, — atma id. yavelin throvving 
nizeçi / spearman" 
nizələmək f to srear (45), to vvound vyith a spear fd.) 
nizələnmək f to be" speared, to be" vvounded vith.a 
spear 
nizələşmək f to İluht" vith cach: other: by: using 
spears 
nizələtmək f to ask / to case s.o. to spear fal, 
nizevari s spear-shaped 
nizəyəbəanzər s bax nizevari 
nobar İ any fruit or vegetable that appears first 
noğul / a kind of svveets 
nohur / puddle: pool 
noxta / halter: - vurmaq / taxmaq bax noxtalamaq 
noxtalamaq f 1. to halter fal.) 2. mac. 1o take" in 
hand fel,)) 1o hend" to one vill (4: 
noxtalanmaq f to he" haltered 
noxtalatmaq f to ask / to cause s.ö: to halter (4: / 
noxtalı s fis.) vvith a halter, fis.) having. a halter 
noxtasız s halterless, fis.) vithout a halter 
noxud i pxa, yaşıl — green peas 
noxud? s pen: — şorbası pea-soup: — kiseli pea ielly 
noxudçu İ pea-provver 
noxudlu s fis.) vith pen 
noxudluq İ nea-hed: the place Vvhere pea grovvs: İteld 
oİ peas 
noxudvari s pesa-shaped 
norma i 1. norm, standard: əxlaq “si norm ) standard 
of”hehaviour, hüquq -ları lepal regulations: beynəl- 
xalq hüquq “ları standards of intemational lavv: “ya 
düşmək to retum to normal: 2. (ölçü) rate: quota: 
istehsal “sı production quotas, gündəlik iş —sı daily 
yvork quota, “dan arlıq above the: planned rate: (of 
outputl: “ya əsasən  according. to standard: iş - 
sini artıqlaması ilə yerinə yetirmək to exçecd evork 
quotas, gəlir —sı siy. İqf. rate of profit 


normal 


normal s normal: — vəziyyət / şərait normal vondi- 
tion, — temperatur normal temperature 
normalcasına z normally, in a normal vay 
normallaşdırıcı s nörmalizinz 
normallaşdırılmaq f to he" normalized 
normallaşdırmaq f to nörmülize fil,), to case to 
become normal fd,/, münasibətləri — to normalize 
the relations 
normallaşma fi normalization 
normallaşmaq f to become" normal, to get” normal 
normallıq / normality, normaley 
norman / Norman 
normativ" / norm, standard 
normativ” s normative: — qrammalika normalive 
grammar 
not / muz. note 
nota / dip. note: -nı rədd etmək to refevt.a note 
notarial s notarial: — kontoru notary ollice 
notarius İ notary İnou-) 
notariusluq i the /oh of notary 
norveç s Norvvegian: — dili Norvvegian, the Norvve- 
gan language: — dilində danışmaq to speak" Nor- 
vvegian, to speak" the Norvegian language 
norveçcə z Norvvegian, — danışmaq to speak" Nor- 
vvegian, to speak" the Norvvegian language 
norveçli /i Norvegian 
nov i gutter: trough, fex. chute 
novbahar / early spring 
novbar i bax nobar 
nevça İi little / small gutter 
novdan İ gutter 
novella / short story 
novellaçı / short-story vvriter 
novruz / Novruz (Il. fhe first day of spring, 2..a 
holiday celebrated by Moslem countries) 
novruzçiçəyi / bot, bax novruzgülü 
novruzgülü / bot, primrose 
noyabr /i November: “da in Novemher 
nökər / servant: servitor: ala, manservant: ev —İ do- 
mestic servant, — saxlamaq to keep” a servant 
nökərçilik i rhe fob of a servant, — etmək to he" a 
servant 
nöqsan i 1. shortcoming, shortage: ciddi —ı olmaq to 
sufler İrom / to: have grave: shortcomings: “ları 
aşkar etmək to uncover shorteomings: 2. gap: təh- 
sildə — gap in education 
nöqsanlı s delevtive, imperfect: faulty: — tələffüz 
delective pronunciation: — bilik imperfect knovvledpe, 
“ dəlil faulty argument 
nöqsanlılıq / defectiyeness, defevtion 
nöqsansız s fi.s./ vvithout defeet: perfect, defectless, 
faultless, (i.s-/ Vithout a fault 
nöqsansızlıq i perfection: faultlessness: the quality of) 
being defeciless / yithout defeet 
nöqteyi-nəzər / point of vievv, standnoint, vievv, opi- 
nion: /Mənim nöqteyi-nəzərimcə... To my mind 
İn my opinioh ., As to me 
nöqtə / 1. point: det: spot: kəsişmə “si point ol 
intersection: qaynama -si hoiling-point, donma -si 
freezing-point: çıxış / başlanğıc “si starting-noint: 
dayaq -si fiz. fulunum (pl, -ra): ölü — fex, dead 
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point, desd centre: məc: dead stop, kulminasiya “si 
gülmination: son — terminal pölut / station, 2, qram, 
full stop 

nöqtəbənöqte z naragraph after paragrapl, item after 
ilem, — cavab vermək to ansvver point by point: - 
oxumaq to read naragrapl after pnaragraph 

nöqtələmək f to dot fd.) 

nöqtələnmək f to be” dotted 

nöqtələr / (three) dots: dots, döts, döts 

nöqtəli s fis.) vvith dots. dotted: — xətt dotted line, - 
vergül semicolon: — paltar dotted dress 

nöqtə-nöqtə s bəx nöqtəli 

nöqtəsi-nöqtəsinə z punutually, on the minülte, ex- 
avtİy: vvord for vvord 

nöqtasiz s fi:s./ vvithout dot(s), dotless 

nömrə i 1: number: (ayaqqabı, paltar və s.)size,: 2. 
(mehmanxanada) apartment. room, 3. fqəzef və 
s.) issuc, numher: 4. (konsertdə) item un the nro- 
ram: 5. (zarafat) trek: — gəlmək. to play .a triek: 
Bu nömrə də keçməz That trick ven ”t york: here, 
Yon can"t get ayvvay vith that 

nömrələmək f to numher fal//: səhifələri — to pagi- 
nate: to number (he pages 

nömrələnmək f to he” numhered, to hecome” nüm- 
bered 

nömrələtdirmək f bax nömrələtmək 

nömrələtmək f to ask / to cause s.o, to nümher fal) 

nömrəli s numhered, fis.) vvitli numher 

nömrəsiz s fi.s./ vvifhoul numher, numherless 

nömrəsizlik / /he state of heing nümherlessi vithont 
number 

növ i 1. kind. sert: 2, biol, snecies: 3. qıram. voice: 
məlum “ active voice: məchul — passive voice 

növbə i 1. tum: queue: amer: line: — yə dayanmaq 
to stand" in a queue (for): öz “sində in one F tum, 
o ilə in tum: öz növbəsini gözləmək to vvait one x 
tum, çörək -si bread-line: 2. (hərəkət) ehangini, 
ehange: replacement: 3. (zavodda va s.) shill: 
axşam, gündüz va s. -si eveninu. day, elc: shilli 4. 
düty, “də olmaq) to be" on düty: 5. (xəstənin 
yanında) vvateh(inu). gecə “si night-vateh, nikht- 
duty: (şəfqət bacısı) night nursing 

növbədənkənar s out of turn, out: ol” orderi — 
məsələ question put out of order, 2) exlraordinaryı 
sessiya extraordinary: session: — partiya qurultayı 
extraordinury: Party Conuress 

növbədankaənarlıq İ rhe state of bemg out of turn 
extraordinary 

növbələndirmak f to altemate fel vifb) 

növbələnmək f to altemate: (o take” türms 

növbələşdirmək f to altemate fd, irifii) 

növbələşmə fi altemation: gecə gündüzün “si 
alternation ol” night and day: səslərin “si sound: al- 
temation 

növbələşmək f to altemate, to takes tums 

növbəli s slill: — iş shift lahour 

növbəlilik / fhe state of being changeable / xhifting 

növbənöv s diflerent: diverse. various, — rənglər 
different colours: — səbəblər: various reasons, 
adamlar diverse persons 

növbəsiz s out of tum, out ol order 
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növbəsizlik / t/ız state of being out of turnforder 

növbətçi" / man" on duty, (məktəbdə) pupil on 
duty: vağzal -si assistant station-master, O, bu gün 
növbətçidir He is on duty to day 

növbətçi” s on duty: — həkim doctor on düty 

növbətçilik / 1. duty: vateh, gecə növbətçiliyi night 
duty./ svateh, Bü onun növbəlçiliyində baş vermiş- 
dir This happened vuhile he veas on düty: 2. (xəstə- 
nin yanında) vvatch(ing) 

növbəti s 1. next, immediate, the follovving, next in 
tum, - vəzifə the immediate task, the task at hand, — 
işlər immediate aflaırs, 2. regular, ordinary, — 
məzuniyyət regular lcave, — qurultay ordinary con- 

üs 

növcavan 1 bax gənc" 

növcavanlıq / bax ganclik" 

növləşdirilmək f to hes assorted / sorted / graded 

növləşdirmək f to assort f4.), to sart f4.). to mrade 
(d) 

növlü s kind. tyne. sort: eyni — of"the same Kind: yeni 
- lüğət a nev type of "dictionary 

növ-növ s bax növbənöv 

növrəstə / bax cavan" 

nur / bax işıq" 

nurani s 1. şair. radiant, resplendent: 2. nobla- 
Tooking, fine-looking: is.) of) noble appearance: - 
qoca noble-looking / göod-looking.fine-looking old 
man", an old man of”nöble anpearance 

nuranilik / rhe quality of having a noble appearance 

nurlandırmaq f bax işıqlandırmaq 

nurlanmaq f to light” up fvith) 

nurlatmaq f to caüse to light up fd.), to light" up fa.) 

nurlu s luminous, bright: light: radiant: — otaq light 
room: — gələcək hrinht / radiant future 

nurluluq / 1. brightness, lizhtness, lüminosity: 2. noble 
appearance 

nursuz s liglitless: fis.) vvithout hright 

nursuzluq i the quality of being lightlesv 

nuş s plensant, pleasing: Nuş olsun/ Bön appetitl 

nuş-can nid Bon appetitl, to your heart"s content, 7 
hope you enfoy your brealifast, dinner etc. 

nücum İ astrology 

nüfus / people: souls: inhabitanis 

nüfuz / 1. influenvce, ascendaney, ascendeney, “u 
olmaq to have" a firm standing, to be" influential, 2. 
Auüthority  fover/, to carry  authority  fviffl: 
qazanmaq to gain / to vvin" authority / prestige, 
“dan düşmək to loses prestige, “dan salmaq to 
diseredit fal), — etmək to penetrate fal), to gö" fihro- 
uğ), to pass (fhrough) 

nüfuzedici s 1, nuthoritative, 2. moving: penetrating 

nüfuzlul s authoritative, influential, — qərar an 
influential decision, — adam. an influential man" 

nüfuzlu? z authoritatively, influentialiy 


nüfuzluluq i authoritativeness, povverness 

nüfuzsuz s fi.s.) having no authority / inlluenee 

nüfuzsuzluq / the state of having no authorily / 
influence 

nümayanda i/ 1. representative, agent, spokesman" 
(for): Azərbaycan Respublikasının -si represen- 
tative of (he Azerbaiğan Republic, ticarət -si trade 
representative, xarici işlər nazirliyinin “si represen- 
tative of” the Ministry for Foreign Allnirs: (İngil- 
tərədə) Forcig Oflice snokesman": mətbuat -si 
nevvspaper man", representalive ol Ihe press: sosialist 
realizminin -si representative ol” socialist realism: 2. 
messenger, envoy, sülh “si envoy ol” peace, föv- 
qəladə — envoy extraordinary 

nümayandəalik / representation, ageney, (idarə) 
diplomatik — diplomatic representation 

nümayiş / demonstration, bir may —i May-day dem- 
onstration: film -i film-shovv, shovving of” a film: - 
təşkil etmək to make" a demonstration: — etdir- 
mək: 1) to demonstrate d.): 2) to display (4./, o 
shovv" fal), film — etdirmək to shovvi a film: 3) to 
exhibit (4.3: rəsm - etdirmək to exhibit paintings 

nümayişçi i demonstrator: marcher 

nümayişkəranə z demunstratively 

nümunə i 1. example: — vermək to give" an exum- 
ple: bir kəsi — göstərmək to hold" sınb. up as an ex- 
ample, bir kəsdən — götürmək to follovv sib,  ex- 
ample, yaxşı — göstərmək to set" a göod example: 
şəxsi — ilə hy personal example: — olaraq ex- 
ample: 2. model: pattem: s : nadir — rare 
specimen, gözəl — ben “yə əsasən 
after / on / upon a model (paffern of smth. 1) — olmaq 
to hecome" a model (for): 3. sample, — götürmək 
(analiz üçün) to take" a sample 

nümunəvi s exemplary, model: — şagird model 
pupil, — təsərrüfat model farm, — davranış model 
condüct, — əxlaq exemnlary hehaviour 

nüsxə i coyy, iki -də in duplicate: üç -də in tripli- 
cate, dörd “də in quadruplicate: — çıxarmaq to 
make” a copy fofl, ehtiyat - backup fecopyl: -ni 
təsdiq etmək to attest a copy: təsdiqlənmiş — an 
attested copy 

nüvəl i nucleus, atom -si fiz. atomic nuvleus 

nüvə? s nuclear: - fizikası nuclear physics: — radia- 
siyası nuclear radiation, — reaktoru nuclear reactor: 
— silahları nuclear vveapons, - yanacağı nuclear 
fuel, - reaksiyası nuclear reaction: — eneriisi nu- 
clear enerey 

nüvəli s fi.s./ vvith nucleus, fi.s./ having nuvlsus 

nüvəsiz s fi.s.) vyifhout nucleus, fi.s./ having no nu- 
eleus 

nüvəsizlik i rhe quality or the state of being vvithont 
nucleus 
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O, o lo) rhe 2/7 letter of the Azerbaifanı alphaher 

o əv 1. personal pronoun, third person sing: he, she, 
it, O, həkimdir He : She is a doctor: 2. demonst- 
rative pronoun: that: those: — üşaq that child: — 
uşaqlar ihose children, — vaxt at that time: — vaxt- 
dan since that time, since (hen: — vaxtadək / vax- 
tacan till (hat time: — vaxtdan bəri since that time: 
3. the other, (he next, — biri oğlan the other böy: — 
biri gün the next day: — biri tərəfdən on the other 
hand, bir — qədər as many as: as much as: bir də - 
qədər as many again: as müch again: — Ki var as 
muuh as: as many as, quite enough: — ki qaldı as for, 
as to, as regurds: O, ki qaldı bu kitaba, bu barədə 
sonra danışarıq As for this book, vre ll speak about 
it aftervards: O ki qaldı sənə, cən gedə bilərsən 
Ay to yox, yox may go: — xüsusda on the (that) oc- 
vasion, about it, of” iti — cümlədən including: - 
cümlədən sən including you 

oba / hamlet: large nomad tent in several compart- 
menis, a large nomad family 


oba-oba z İrom hamlet to hamlet: — gəzmək to vvalk 


İfom hamlet to hamlet, to gö from hamlet to hamlet 

obaşdan" i/ daun. daybreak: — əvvəl / qabaq before 
dan dayhreak 

obaşdan” z at davin, at daybreak: — gəlmək to come" 
at dav. at düyhreak 

obraz İ imay ravler. İype 

obrazlı" s fisur, - üslub liguratiye style 

obrazlı” z figuratively: -— yazmaq to vrite” figura- 
Tvel, 

obrazlılıq İ Higurativeness: fe: state or: quality of 
hetng fipnralive 

obyekt" / obi 


uzaq — lər distant ohlects 

obyekt? s obyective, — halı qram. ohiective case 

obyektiv" i fot. ol glass, ohyeetive, lens 1-z) 

obyektiv” s ohieetive: - səbəblər v: ohiective 
reasons — conditions: — varlıq obyective: realify, — 
həqiqət ohfective truth: 2, unbias(s)ed: — münasibət 
ünbias(s)ed attitude 

obyektivcəsinə z ohieetively. in an ohiective manner: 
Obyektivcəsinə danışsaq ÖOhyectively speakıng 

obyektivləşdirmək f to ohiectify fal), to make" fa:) 
ohyectiye 

obyektivlik / ohiectivily. ohyectiveness 

ocaq İ 1. hearth İha:0)l: hotbed: honlire: müharibə 
ocağı hothed of var: — qalamaq to make a İire: to 
list" to kindle:a fire: ocağı sönmək məc. to ruin 
onexelf: to die, 10 pass avvay: fo become: rülned: 
ocağını söndürmək to destory: sb,”s heart and 
home: to kill s)... tomin snib.”s family: 2. a holy 
place: 

ocaqçı / stoker. flumace-man" 


ocaqçılıq / t/e yoh of a xteker: — etmək to vork asla 
stoker 

ocaqqalayan / bax ocaqçı 

ocığaz əv only that: only he / she / it: Ociqaz bəsdir 
Only that is enough 

oçerk / sketch, essay: (qəzetdə) (cature -story 

oçerkçi / bax oçerkist 

oçerkçilik / ıhe profession of an: exsayist x essay- 
iyirer 

oçerkist / essayist, essay-vvriter: (qəzef və /umal 
üçün yazan) feature-vriter 

od i lire: — almaq 1) to feteh fire: 2) to flame up. to 
İlarc up: — vurmaq to set" İireflo). 1o set” on lirc (d.): 
tutmaq 1) to feteh fire. to flame üp: 2) to punish 
mercilessly: — qiymətinə very: / too expensive, — 
tutub yanmaq 1) to flame up and bum: 2) to haye" 
high temperature: 3) to get” very: / too nervious, to 
İly” into a rake, to he” anery (viib/: — kimi 1) ad) 
eXceedingiy hot: 2) d:d, very qulek / rapid: 3) very 
quiekly / rapidiy, avith high speed: — götürmək. 1) to 
blaze up. to hurst" into İlame: 2) məc. to be" very 
exceedinuly anury (r//)/, to fly” into--a: rage: — 
parçası bax od-alov, -a düşmək 1) to get” into 
The lire / İlame: 2) məc, to get” into trouble, to come" 
to iriel, to: get": into a serape: —dan-alovdan 
keçmək to go” throukl fire and flame: “a yanmaq 
1) to sufler (fron): 2):10 ürieve (for): “una yanmaq 
to suller: (for). to grieve: (for): özünü -a atmaq / 
çırpmaq 1) to-throvv". oneself” into fire / İlame: 2) 
məc. to vvərk hard, to do” one x best, — çıxmaq to 
strike" fire (İrom a flint): — yağmaq to be? very: too 

exceedingiy hot: -la oynamaq to play vvith lire 

odadavamlı s fireprool. relractory: — kərpiç: lire- 
brick, relractory briek: — gil fire elay: — etmək to 
Tireproof (al), 

odadavamlılıq / he qualıty of” bearıng: hugh tem: 
peraturex 

odadavamsız s ot able to heor hightemperaturex 

odadavamsızlıq i he quality of not bearing, high 
temperatures 

od-alov / fire and Ilame 

oddağ i bax vulkan 

oddaq i bax yanğın" 

odekolon / eau-de-Coloune 

odlamaq f to bum" (dövvn, up) fel,), to set” fire (70), 
t0 set” /to put” on fire fa,) 

odlandırmaq f bax odlamaq 

odlanmaq T to esteh" fire, blaze up, to take" fire: 
məc. to take" fire, to hecome inllamed, to fly into.a 
Tuğe 

odlatdırmaq f bəx odlatmaq 


şıx ııı 0... verməyi 


odlatmaq fo force / to ask sib, to bur (dl), to enüse 
ymb. to set" sımfh, on fire 

odlu s İiery: passionate: — məhəbbət nassionate İove, 
— silah fire-arm (s) (r). 

odlu-alovlu s passionately, vvith great passion, fiery: 
— gözlər fiery eyes: — nitqlər fiery speeches 

odlu-alovluluq / passionate character, fhe: state of 
being hot-tempered / qutck tempered 

odluq i 1. fumace İ fə:nisl. fire-hox: 2. fuse, (sifahda) 
primer 

odlu-odlu z in the state of extreme emotion / agitation, 
avithout thinking: bir işi — etmək / görmək to do" 
some vsork vvithout thinking 

odontologiya i tib. odontoloxy 

odontoloyi s tib. odontologic 

odontoloq İ fib. odontologist 

odpüskürən s fire-spitting, — dağ bax vulkan" 

odsaçan i hərb. flame-throvver 

odsöndürən i bax yanğınsöndürən 

odsuz s (fi.s./ vvithout fire, fireless 

odsuz-alovsuz s fı.s.) vvithout fire and flame 

odsuz-ocaqsız s fi.s.) vvithout fire and hearthı 

odun) / firevvood 

odun? s vvood, — anbarı vvood-yard, vvoodstore, — 
damı vvoodshed 

odunböcəyi / zool, capricom beetle 

oduncaq / vvood 

odundoğrayan i vvood-cutter 

odunqıran / vvood-chonper 

odunsatan / firevvood merchant 

odunsuz s fi.s./ vvithout firevvood, (/.s.) having no 
firevvood 

odunsuzluq i fPe state of having no firevvood 

of nid ughl lu:h)l. ohl loul 

oğlaq / 1. kid: 2. əstr. Capricom: — bürcü asfr. 
Tropic of Capricorn 

oğlan" / hoy-: lad: fellovv 

oğlan? s: — uşağı little boy. laddie: — evi the family / 
home of”flance 

oğlancığaz i little boy, laddie: poor boy 

oğraş İ procurer, pander, pimp: (qadin) procuress 

oğraşlıq İ procuration, pandering. pimping: — etmək 
to procure, to pander, to pimp 

oğru" / thiel: (xırda şeylər oğurlayan) pilferer: (cib- 
gir) piek-pocket: (adam oğrusu) kidnapper: (təy- 
yarə və s. oğrusu) hifacker 

oğru? s thievish: thieve”s — priyomları thievish meth- 
ods, — ların yarqonu thieves” cant 

oğrubaşı / fhe chief of the thieves 

oğru-əyri / bax oğruf 

oğrun) s stealthy: — baxiş stealthy glance, — pıçıltı 
stealthy vvhisper: — baxış (pis iş məqamında) sur- 
reptitious look 

oğrun? z stealthily. surreptitiously: — baxmaq to look 
stealthily 

oğrunca z secretly. in secret, surreptitiously, by stealth, 
ön the qüret, stealthily, — baxmaq to İook far) 
stealthily: — getmək to steal" avvay / out: bir kəsdən 
” behind smb.”s back 

oğrun-oğrun z bax oğrun” 


oğul / son: child: öz xalqının oğlu son of his people. 
his country”s son: zəmanəsinin oğlu child of the ep- 
och / age 

oğul” s filial: — borcu filial duty, — məhəbbəti filial 
love 

oğulcuq / sonny, little son 

oğulcuğaz / bax oğulcuq 

oğulluq / 1. adopted son, stepson: oğulluğa götürmək 
to adont fal), to filial (al: — borcu filial dütyi — 
etmək to be” a sen, to açt / to behave as a son 

oğul-uşaq / 1. children: d.a, kids, 2. family: house- 
hold: — sahibi the master of"1he household 

oğul-uşaqsız s ehildless, fr.r./ having no children 

oğurlamaq f 1. to steal fd./: (xırda şeyləri) 1o pilfer 
fd.), vo fileh /al/, to pineh fd.): bir kəsdən bir şey - 
to steal / to fileh sinf), İrom snb., 2. (adəm) to kid- 
nap fd.) (qadın) to abduct fal): 3. (təyyarə və s.) to 
hilack 

oğurlanmaq f 1. to be" stolen / filched: 2. (adam)”to 
be" kindapped, 3. (təyyarə və s.) to he" hiyacked 

oğurlatdırmaq f 1. to ask / to catıse sib. to steal f:l.), 
to force sib, to pilfer fal) / to fileh fal), 2. (adamı) to 
ask / to cause snib, to kidnap fal) / (qadını) to ahduct 
(d.), 3. (avtomobili və s.) to ask / to catise xb, to 
hifack fa,) 

oğurlatmaq f bax oğurlatdırmaq 

oğurluq" i 1. stealinp, theft: (xırda) pilfering: filehinxv: 
pinching: hüq. lamceny: (ev yarmaq) burglary: - 
etmək, -la məşğul olmaq to be" a thiel”, 1o commit 
a theft: bir kəsi -da təqsirləndirmək / günahlan- 
dırmaq to convict smi. of stealing: 0 ədəbi - pla- 
giarism: 2. (adam oğurluğu) kidnappin:: (qadiri 
oğurluğu) ahduction, 3. (fəyyarə və s. oğurluğu) 
hifacking 

oğurluq? s stolen: — mal stolen göods 

oğuz) / oghuz f a rurkish tribe) 

oğuz? s ogluz, — qəbilələri ophuz trihes 

oh nid ohl loul, ahl 

oho nid ohol 

ox İ 1. arrovv, məc. shaft: -un ucu arrovv head: — 
atmaq to shoot” an arrovv: 2, axis (pl, axes): maqnit 
“Uu mamnetic axis: yer kürəsinin —u terrestrial axis. 
axis of (he equator: 3. ftəkərdə) axle: 4. fex. axle. 
spindle: — kimi düz as straight as an arrovv 

oxalamaq f to massage İ-sa:zl fal, to ruh fal) 

oxalanmaq f to he" massaged, to he" rubhed 

oxalatdırmaq f bax oxalatmaq 

oxalatmaq f to ask / to cause s.o. to massağye (al) 0 
ruh /4.) 

oxatan İ 1. archer: 2. asir. — bürcü the Archer, Saz- 
ittarius ğ 

oxay nid oh. hov pleasant it isi Oh, höv nice Pretty it 
isl 

oxqabı İ quiver, bir — ox a quiver full of arrovvs 

oxlov / rolling-pin 

oxlovlamaq f toroll four) fa.) 

oxlovlanmaq f to he" rolled 

oxlovlatdırmaq f bax oxlovlatmaq 

oxlovlatmaq f to ask / to case s, o, to roll f4/) 

oxlu s 1. fi.s./ vvith an arrovv, (f:s.) havini, an arrov: 
2: — kirpi zool. porcupine 


Ağışamaq uu ıl ə .— admıımaq 


oxşamaq f 1 1. to be" like (41). to resemble (d:), to 
bear" resemhlance (to): 2. to caress İkərresl (4./. to 
fondle /4.). to pet (4.) 
oxşamaq f İl to möum İmə-nl fover), to möum over 
the deceased vvith lamentation 
oxşar s alike. like, resembling: analogous: çox — 
rather like, — olmaq to be" like / alike: to resemble 
(dl), to bear" resemblance (fo): to be" analogöus (fo), 
to have" analoey (fo. vif)) 
oxşarlıq İ similarity: analogy: oxşarlığa görə by 
analogy fir), on (he analogy fof) 
oxşatmaq f 1. to make? alike fdl/, to liken td. to), to 
imitate f4/./: 2. dilç. to assimilate fa, fo, vvith) 
oxşayış İ likeness: resemblance, ailə — family like- 
ness 
oxşəkilli s bax oxvari 
oxul / reading: sürətli — cursory reading: şer — su 
revitation, sakit / səssiz — silent reading 
oxu? s reading: — zalı rending-hall, reading-room 
oxucu İ reader, yaxşı — great reader, pis — poor 
reader 
oxucu? s reader"s, — konfransı readers” conlerence 
oxumaq F 1. to read" f4.): ucadan — to read" aloud: 
ürəyində — to read" to oneselfi cəld / sürətlə — to 
be" a quick reader, mühazirə — to give" / to deliver 
lectures, to lecture: məruzə — to read” a: paper, 0 
kiminsə fikrini — to read” snıb.s thought: şer — to re- 
cite poems / poetry, 2. to sing”: (quş) to vvarble: düz 
- (yəni xaric oxumamaq) to sing" in tune: xaric — 
to sing" out of tüne: 0 başqa mahnı — (yəni dəxli 
olmayan məsələdən danışmaq) to sing" another 
tune: 3. to study, to İeam (d.): — öyrənmək to İearn" 
to read, universitetdə — to study at the University, to 
attend the University, to gö to University: to be” a 
student: məktəbdə — to go? to school, düa — to 
say" a prayer, 0 meydan — to defy, to challenge: 
rəhmət — to pray for the soul of, to bless, bir kəsə 
lənət — to curse sömeone: oxumağa qoymaq, to 
put” / to send” to sehool 
oxumuş s educated, İeamed: — adam educated per- 
son, person / man" of education 
oxunaqlı s 1. (mənaca) readable: (xəft baxımından) 
legible: easy: casy to read, — kitab və s, readahle 
book, etc, 
oxunaqlılıq / readability, legibility 
oxunmaq f 1. to be" read, 2. to be" sung 
oxunmaz s illegible: diflicult to read, — olmaq to 
be" illegible / difficult to read 
oxunmazlıq i illegibility 
oxutdurmaq f 1. to help / to support to study: to 
make" smb, study / go” to school: to teach" fd./: 2. to 
educate fai,), to send” to school fd./) 3. to ask / to 
case sınb, to sing: 4. to ask / to cause s.o, to study. / 
to go” to school 
oxutmaq f bax oxutdurmaq 
oxuyan) / 1. one vvho reads: 2. (oğlanı) sehoolboy, 
(gız) sehoolgirl: 3. singer, (kişi) songster, (qadın) 
songstress el. ai, 
oxuyan ? s 1. diligent: assiduous, 2. singing, — quş 
singing bird, song-hird, vvarbler 


oxuya-oxuya z 1. (vhile) reading: 2. (vvhile) singing, 
in a singing voice, 3. (vvhile) studying: 

oxuyub-çalmaq f bax çalıb-oxumaq 

oxuyub-çıxmaq ffte read" to the end (ofia:böok, etc.) 

oxvari s arrovv-shaped: sagittale İsaedsiteitl, sagittal 
Vseedsitl) 

ox-yay İ bax yay-ox - 

okeanf i occan: sakit — the Pacific Ocean: Atlantik -ı 
the Atlantic Ocean 

okean? c  ocean: — paraxodu ocean steamer / liner 

okeonoqraf / occanograplı 

okeonoqrafiya / oceanograplıy 

okaonologiya / oceanology 

okeonoloyli s oveanographic, oceanographical: - 
ekspedisiya oceanographic expedition , 

okeonoloq / ocesnoligist 

oksid / kim: oxide, dəmir “i ferric oxide, azot —i 
nitric oxide 

oksidləşdirici s kim: oxidizing 

oksidləşdirmək f kim. to oxidize f4./ 

oksigen" / oxygen 

oksigen? s oxygen: — balışı tib. oxyuen bag 

oktava / mus. ədəb. ovtava 

oktyabr" i October, “da in October, keçən / ötən - 
last October 

oktyabr” s October, — günü October day 

okul" / bax məktəb" 

okul” / bax məktəb?” 

olacaq i predestination, predetermination, fate: Ola- 
cağa çarə yoxdur z V/hat is fated to happen musi 
happen 

olan / heing, existing: living, orada — being / existing 
there: şəhərdə — living in the city 

ola-ola z vvith suvh, vvith so much, for: all that, belə 
bilik — vvith such knovvledge: belə istedadı — vvith so 
much talent 

olar z one can (/-/n/:), one may (“-in//): (şəxs. çümlə) 
it is possible, It may be, Onu demək olar One can 
say it, Burada oturmaq olar: One may sit here: 
Bunu etmək olar İt can be done, One can dö it. 
Əlavə etmək olar İt may be added: Əgər olarsa 
If possible, If it is possible: Əgər belə demək 
olarsa If one may put it that vay: Gəlmək olarmı? 
May 1 come in? Qapını açmaq olarmı? May 1 open 
the door? 

olay i bax hadisə 

olduqca z very, quite, entirely, rather: rather: pretty, 
greatly, very much / many: Olduqca soyuqdur İr is 
very cold: O olduqca cavandır. He is quite / too 
young: O qız olduqca qəşəngdir That girl is rather 
pretty 

olimpiada / Olympiad: qış — sı vihite Olympiad 

olimpiya s Olympic, — oyunları Olympic Games, 
Olympics 

olimpiyaçı /i Olympian, Ölympic competitor / athlete 

olmaq f 1. (vəziyyət bildirərkən) to be": həkim, 
müəllim və s. — to he” a doctor, a teacher, etc: 
xöşbəxt / dövlətli / xəstə və s. — to he" happy / rich 
/ ill, ete., məcbur — to be" obliged / ro inf), to have" 
(eto inf.). must, Mən ora getməyə məcbur oldum 
I.vvas obliged / had to go there, taniş — to he” ac- 
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quainted fivirp):: paltoda: — to have" a evat ön: 
iclasda — to be” present at the meeting: bir kəsə 
borclu — to be” indebted to: sən5.: 10 ovve Tonl smbi: 
to he" obliged to snib:: şahid. — to viitness sf.) to 
be" a vvitness of” sr: imkanı — to he" ahle fi-ro 
inf), Mənim sizə kömək etməyə imkanım yoxdur 
Tam not able to help you: Qoy sən (siz) deyən 
olsun Let it be as you vish: Qoy belə olsun So be 
ir Be it so, Ali right OK: kefsiz — to be" out of” 
spirits: (o be" ill: işsiz — to be" yobless/out of” vyork / 
unemployed: kefli — to he" drunk: dost / düşmən 
va s, — to be” İriends / enemies, etc. xöşbəxt / 
bədbəxt / şad və s. — to be" hanpy / unhappy / glad, 
etc, 2. (bir vəziyyətdən digər vəziyyətə keçməyi 
bildirərkən) to become”. to get", to grovv, müəllim - 
to become” a teacher, 3. to take" place, Dünən iclas 
oldu A meeting took place yesterday, 4. to happen: 
Sonra nə oldu? H/hat happened next? Sizə nə 
olub? IVhat has happened veith you?, 5. to have", 
imkanı — to have” a chance / an opportunity: ailəsi — 
to have" a family: oğlu / dostu / düşməni və s. — to 
have” a son / a friend / an enemy, eto, gələcəyi — to 
have” a future, dadi — (yemək) to have" a taste: 
zövqü — to have" taste: iddiası / tələbi — to have" 
claim(s) fon): 6. to be" fit (for), to be" fitted 7 suited 
(for): Ondan müəllim olmaz He is not sulted for 
being a teacher: T. to come", to fall: Səhər oldu 
Morning came: Axşam oldu Night fell: vaqe — to 
happen, to occur, to take" place, Burada nə vaqe 
olub? ///hat has happened here? MHhat is gotng on 
here? Orada qəribə işlər vaqe oldu Strange things 
happened 7 took place there: Əhvalat kənddə vaqe 
olur The story / event takes place in the village 

olmaya mod. söz perhaps, possibly, maybe: Olmaya 
siz onu tanıyırsınız Perhaps / Mayhbe you knov: 
him 

olmaya-olmaya nid. 1. expresses vvarning / caulion, 
vrhatever you: do, on: no: account: Olmaya-olmaya 
gecikəsən... MH/ratever you do, don? be late, 2. 
denoles surprise / beyilderment: yet, nevertheless: 
Vaxtı olmaya-olmaya, gələcəyinə söz verir He : 
She has no time, yet he / she prömises to:come, Heç 
bir xəbər olmaya-olmaya, o ümidini kəsmirdi 
(üzmürdü) There vas no nevis: nevertheless xhe 
yeent on hoping 

olmaz z 1, (şəxssiz cümlə) lt is impossible, Ora 
getmək olmaz ft is impossible to go there: 2. one 
cannot (can”1) but: Sizlə razılaşmamaq olmaz Clne 
cannot but agree vith you: Etiraf etməmək olmaz 
Üne cannot but admit: 3. cannot (can”t) help (7 ger.): 
Məftun olmamaq olmaz One cannot help admir- 
ing: 4. (icazə verilmir mənasında) not allovved, 
prohibited, Burada papiros çəkmək olmaz Smok- 
mg is not alloyed here: Dəymək olmaz, Dəymə- 
yin Don? touch: İçəri girmək olmaz You can”ı 
come in, 

olmazın z: — sözünü danışmaq to speak” / to tell" 
İies: to talk nonsense: bir kəsə — sözlər demək to 
reproavh sb. strongly, to scold / to ahüse snb.: to 


olmaya onillik 


use had language: — zəhmət çəkmək to töil / to 
vvork very hard (at): 0 tö vvork tootli and nail idiom. 

olsa-olsa z at best, Olsa-olsa saat beşdə gələ 
bilərəm Ar best 1 can come at 5 

olsun nid O.K, let it be, 1 don”t mind, 1 have no oh- 
leotion: olsun (ola bilsin) ki,... perhaps, maybe, pos- 
sihly, Olsun (Ola bilsin) ki, mən səhv edirəm, hər 
halda mənim fikrim belədir Perhaps / Mayhe İl am 
vrong, yet my opinion ix this: Olsun (ola bilsin) ki, 
yox Perhaps not, Maybe not 

omba / anat. 1. buttock: 2, (sümük) femur (21) 
femora), sağ — (he right buttock: sol — the left büt- 
İock 

omlet / omelet (te) 

omonim / dilç. homonym: qramatik — lər grammati- 
cal homonyms 

omonimik s dilç. homonymic(al). homonymous: — 
sözlər homonymous vvords 

omonimika i dilç. homonymy 

omonimiya i dilç. homonymy 

on sy ten, — bir eleven, — iki uvelve: — üç thirteen: - 
dörd fourleen: — beş fifteen, — altı sixteen, — yeddi 
seventeen: — səkkiz eiphteen, — doqquz nineteen: — 
dəfə 1) ten times: 2) more than once, repeatediy, döz- 
ens of times: — dəfə — ten times ten, — yaşlı ten-year- 
old fr.s,), of ten, — yaşlı oğlan a böy ol” ten, a ten- 
year-old boy 

onadək z 1. to ten: — saymaq to count te ten: 2. (o 
vaxta kimi) hitherto, till. that time, Onadək gələrəm 
T"ll come till that time 

onanist / masturhator 

onanizm İ (ib. onanism, masturbation, — etmək to 
masturbate, — ilə məşğul olan adam a masturbator 

onaylıq s fi.s.) of ten months: (r:s:// lasting ten months: 
(yaş bildirərkən) 1en-month-old: — uşaq a ten- 
mönth-old child" 

onbaşı / füreman", — olmaq to be" a foreman" 

onbaşılıq i rhe srate of being a foreman: — etmək to 
be" a foreman": to vvork asa foreman" 

onbucaq i hənd. decagon 

onbucaqlı s hənd. decagonal 

onca sy only ten, iust ten 

oncildli s /i.s./ in ten volumes, — əsər vvork in ten 
volumes 

oncildlik i ten-volume edition 

onda z 1. then: Yorufmusunuz? Onda dincəlin Are 
you tired? Have a rest, then: 2. he (she) has ” pos- 
sesses, Onda bir yaxşı lüğət var He / She has a 
very good dictionary: 3, at that time, Onda mən 
uşaq idim 1 vrax a child then ? at that time 

ondabir sy one-tentli 

ondan əv İrom him / har, — ötrü for him / her, Mən 
ondan məktub almışam 1 have got / received a 
letter from him (her) 

ongünlük s 1. ten days pl.: period of ten days: 2. 
ten-day-old: — çağa a ten-day-old suekling 

onillik" i decade: ten years pi. 

onillik? s 1. (müddət bildirərkən) fi.s.) of” ten years: 
ten-year, — məktəb ten-year / secondary sehool: elm, 
devennial, 2. (yaş bildirərkən) fi.s.) of” ten, ten-year- 
old 


onkolofi 446 orfoqrafiya 


onkolofi s oncologic: cancer 
onkoloq i oncologist. cancer specialist 
onkologiya / oncoloxy 
onqat s tenfold 
onqapiklik / ten-copevk bit, ten-copeek piece 
onlar ev İ fperson, prön.) Vey, —a (to) (hem: dan 
İrom them, — haqqında / barəsində of them, about 
Them 
onlar əv İİ: (demonst, pron,) Vose, Onlar mənim- 
kidir Those are mine: Önlər maraqlıdır Those are 
interesting 
onlarca s fı.ş./ tens of: — fəhlə tens oPVvorkers 
onlardakı əv that / vvhich they have / possess: — lüğət 
The dictionary (that) (hey have 
onlarınki əv theirs: Onlarinki çantadadır Theirx are 
in the hag 
onluq" i 1. (rəqəm) ten: 2. fqumar kağızında) ten, 3. 
(pul) ten-manat note 
onluq” s deçimal: — kəsir decimal (fraction) 
onmanatlıq / ten-manat note 
önmərtəbə s: ten-storey(ed): — bina a ten-storey (ed) 
building 
onmartəbəli s bax onmertebə 
on-on Z intens. in groups olten 
önrəqəmli s ten-figure 
onsuz Z vvithout him / her / it: in his / her ahsence: 
Mən onsuz geda bilmərəm 1 can"t go yithout him 
her 
onşahılıq / fifiy copeeks pi... a fifiy-copeek piece 
onuncu sy tenth, — səhifə page 10, the tenih page 
onunku əv hirs, hers, Onunku hazırdır His / Hers is 
ready 
onunla z vvith him / her / it: Mən onunla parka 
getdim 1 vent to the park vith him / her 
onurğa / anat, snine, backbone: vertebra/spinal col- 
umn 
onurğalı s vertebral, vertebrate: — heyvan vertehrate 
(animal) 
onurğasız s invertebrate: — heyvan invertebrate 
animal 
onyaşar s ten-year, fi.s/ of ten-years 
opera) / opera 
opera?” s opera: operatic: — teafrı opera-houseş “ 
müğənnisi opera singer: — sənəti operativ art. 
operasiya / (müxt. mənada) operation: — olunmaq 
to be” operated on, tö undergo” an operation, to gö" 
through an operation, to have” an operation 
oparativ s operative, — şöbə operative section, — 
rəhbərlik effective guidance 
operativlik / operativeness 
operetta / operetta, musical comedy 
opponent / opponent: eritic: — olmaq to act as oppo- 
nent /fo), to oppose (4./: rəsmi — oflicial opponent (ar 
the defence of dissertation, etc.) 
opponentlik / the act of being an opponent, — etmək 
to he" an opponent, to act as opponent (fo), to oppose 
fd) 
opportunist" / opportunist 
opportunist? s opportunist 
opportunizm / opportunism 
optik" / ontician 


optik? s opticial: — illüziya optical illusion 

optika / optics 

optimal s optimum 

optimistİ / optimist 

optimist? s optimistic, optimistical . məsələlərə — 
münasibət. an optimistic vievv of matters 

optimistcəsinə z optimistically: — danışmaq to 
spenk" optimistically 

optimistic / optimistic, sanguine: — olmaq to he" 
optimistic 

optimizm / optimism 

ora z there: — büra here and there: nə — nə büra 
neither one vvay nor the other 

ora-bura z hither and thither 

orada z here: yenə — (elmi tədqiqatda mənbə gös- 
tərərkən) ibid Vibidl, ibidem (ıhidemi, i"baidemi) 

orada-burada z here and there: novv here, novv there 

oradaca z in the same plaue. Yust in the same place 

oradan z İrom there 

orağabənzər s sickle-shaped 

oraq İ/ sükle, reaping-hook: — və çəkic hammer and 
sickle 

oraqlamaq f to cut" fa.) / to erop (al yvith a siekle 

oraqlanmaq f 1o he" cut vvith.a siokle 

oraqlatdırmaq f bax oraqlatmaq 

oraqlatmaq f to ask / to cause: 3. o, to cüt fd.) vvith. a 
sickle 

oralar z (hose places 

oralı s the inhabitant there, the inhabitant of that place 

oraniereya" / hothouse, greenhouse, conservatory 

oran)ereya” s hothouse: — bitkisi hothouse plant: — 
dirrikçiliyi hothouse market-gardening 

oranqutanq / zool, orang-outanı, 

orbit / orbit: -də in orbit: peyki —ə çıxarmaq to put" 
a satellite / sputnik into orbit 

orbital s orbital: — elmi stansiya orbital scientific 
base / station 

ord İi insidc ol one x cheek in the mouth cavity, “u 
batmaq to lose" flesh, to grovv" thin, to have” a 
sunken eheek: -u “undan keçmək to get"? to grovv" 
pinched: Onun ordu-ordundan keçir He / She has a 
pinched face. His / Her cheekxs are sunken 

orden / order: decoration: — almaq to be" decorated 
vvith an order: 

ordenli" / order-hearer, holder olan order 

ordenli” s decorated / invested vvith an order, holding 
an order, — zavod a factory holding an order 

ordu / army: forces p/.. Azərbaycan “su the Azör- 
baifan Army, Qızıl — far, (he Red Army: döyüşən — 
Army in the Field: amer, Field Forces: nizami — 
regular / standing army 

ordubaşı / chief of1he armed forces, the ehief of stafi” 

ordugah / armed camp 

orfoepik s orthoepic: — lüğət pronouncing dictionary 

orfoepiya / dilç. orthoepy: (rules of) correct pronun- 
cialion 

orfograf / orthograph 

orfoqrafik s orthographic(al). spelling: — səhv spell- 
ing. mistake, — səhv etmək to misspell: — lüğət 
spelling dictionary 

orfoqrafiya i dilç. orthography, spellini 
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oriyinal" / original: (adam) d.d: eccentric person: -da 
in (he original 

oriyinal” s (müxtəlif mənalarda) original: ecceniric: 
authentic, genuine: — sənət genuine art: — məfn 
original (text), — sənəd authentic document 

oriğinallıq / originality. eccentricity, authenticity, — 
etmək to try to be original, to have" affected manners 

oriyentalist / orientalist 

oriyentasiya i orientation 

orkestr / oruhestra İə:k-1. 

orkestr” s orchestral İ 

orkestrovka / orchestration (ə:k-1 

orqan / mus. organ 

orqançalan / orgunist, orpan player 

orqançı i bax orqançalan 

orqanik s organic: — aləm organic vvorlu 

orqanizm / organism 

orman / bax meşəl 

ormanlı s bax maşəli 

ormanlıq / bax meşəlik 

ornament / omament: omamental pattem / desiym 

ornamental s omamental 

ornamentli s bax ornamental 

ornitologiya / omithology 

ornitoloyi s omithological 

ornitoloq: / omithologist 

orta" / (müxtəlif mənalarda) middle: -da in the 
middle: yayın —sında in (he middle of the summer: 
otağın -sında in the middle of the room 

orta? s middle: mean: central: average, — istehsal 
average output: — hədd / rəqəm mean quantity: — 
barmaq middle finger: — əsr the Middle Ages: - 
Əsrlər tarixi History of the Middle Ages: — məktəb 
secondary school. middle sehool: amer, high school: 
— təhsil secondary education: 2. (qənaətbəxş) mid- 
dling, average: — qabiliyyət average abilities, — cins 
qram. neuter (gender): — hesabla on average: Orta 
hesabla biz gündə 10 məktub alırıq On average 
vre receive 10) letters each day: “dan qaldırmaq to 
eliminate fa.), to dö" avvay fvvifh): to make" göod" 
forvard (d.): -dan götürmək 1) to take" from the 
middle, 2) məc. to kill fa//: to annihilate /a.), to do" 
avvay fvith): geriliyi -dan qaldırmaq to put” an end 
to backvvardness, “ya almaq to surround. fd.): 
Əsgərlər düşməni ortaya aldılar The soldiers sur- 
rounded the enemy, — ya atmaq 1) to throv" into 
the middle: 2) məc. to present (4), to reveal /4.). to 
make" knovvn: “ya çıxartmaq to discover fdi./. 10 
find” out (4./: to make" ready (4.): “ya çıxmaq to 
become”" famous / popular, to crop up. to shovv” up: 
İşdə ortaya bəzi çətinliklər çıxdı Some difficullies 
have cropped up at vork 

ortabab" / 1. middle peasant: 2. middlings 

ortabab?” s average, middle, middling: — ailə ayerage 
family, — kəndli middle peasant 

ortabablaşmaq f to hecome" an average 

ortabablıq / rhe state of being average / middling 

ortaboy s medium height: (/.s.) of medium height: - 
adam a man" of medium height 

ortaboylu s fi.s.) of” medium height, — qadın a 
vvoman" ol”medium height 


imli — string orchestra 


orilinal səyi ota 


ortada z in the middle: - dayanmaq to stand” in the 
middic 
ortadan z: — götürmək to dö" avvay furil)), to annul 
td) 
ortaq / shareholder, companion: partner, (cinayətdə) 
necömplive: hüq. acvessary fo), an böyük — bölən 
riyaz. (he uyeatest common measure (qısa formasi, 
G, C. Mİ): an kiçik bölünən ih: İcast / lovyest com- 
mon mültiple (qısa formasi, Lİ C, M), — məxrəc 
commün diviston, — olmaq to possess vrh, qointiy 
ortaqlı" s: ioint, combined: aporepate, common: — 
mənzil sahəsi ağıyegate İloor space: — İş (cam- 
verk: “ mülkiyyət commün estate 
ortaqlı” z itintİy. in common 
ortaqlıq / metayage  İ meteia: $) fr... community: 
mülkiyyət ortalığı community of göods, community 
of ovvnership 
ortalamaq f 1. to grip / to seize sı. hy vyaist: 2. to 
divide sinfi: into (vo equal halves 
ortalıq / middle: midsi 
ortalıqda z in the middle: — qalmaq to he" left ne- 
glected / untended: to het left evithout shelter / asylm 
ortalıqdan z bax ortadan 
ortancıl s middle: — barmaq middle finger: — qardaş 
middie brother 
ortasında z in th: middle ffl, yayın — in 1he middl: 
of the summer 
ortayaş / muddle age 
ortayaşlı s middle aged: — kişi a middle aged man" 
ortoped İ örthopacdisi 
ortopedik s orthopaedic: — ayaqqabı orthopaedic 
footvvear 
ortapediya / orthopuedy, orthopaedies 
oruc i fast(ing): — tutmaq to fast, to keep" the fast: — 
açmaq to break” the fast 
orucluq i r/ic mönih of fasting, the period of fasting 
osetinİ i Osset (e) 
osetin? s Oxsetic, — dili Ossetic, the Ossetic languaue 
osetincə z Ossetic: — danışmaq to speak" Ossetic, 10 
speak” the Ossetic langtage: — yazmaq to vrite" in 
Osselic 
osmanlı) / Ottoman 
osmanlı” s Ottoman: Osmanlı İmperiyası the Otto- 
man Empire 
osuraq i fab. lart 
osurmaq f tab. to break” vyind, to fart 
osurtmaq f tab. to çause sib, to fir.” to break xvind 
otl / gyass: alaq —u “ved: dəniz —ü sen-veed: igrass- 
vvraçk: dərman / müalicə -ları fedicinall herhs: 
ətirli / iyli -lar herhs: - basmaq to he" over grovn 
vyith grass: — üstündə uzanmaq to İle" on the grass: 
z biçmək to cut" the grass 
ot? s uyassy: tras: — bitkiləri herbs, graxses: — xotması 
haycoek: — tayası hayrick, haystack: — rəngi gruss- 
green: — İyi grassy smell 
otabənzər s yrasey: herhaceous, — ağaclar gyass-trees 
otaq) / room: qonaq otağı (adi) sitting-room. (dəb- 
dəbəli) dravving-room, (Kiçik) parlour. qəbul otağı 
(girəcək) reception room, yataq otağı hed-room, 
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vanna otağı hath-room: otağı yığışdırmaq / səli- 
qəyə salmaq tu do” / to tidy a room: — dolusu 
roomful 
otaq? s room, indoor, — temperaturu room Tempera- 
tureş — bitkiləri indoor plunts, — oyunları (uşaqlar 
Üçün) indoor gaömes: (böyüklər üçün) society games 
otaqcıq i/ little room 
otaqlı s fr.s./ having, a room, (/,s./ vvith a room, üç — li 
mənzil three-room flat 
otaqsız s fi.s./ having no room, fi.s.) vvithout room, 
roomless 
otaqsüpüran / bax otaqtəmizləyan 
otaqtəmizləyən / 1. (idarədə) oflice elenner: 2. 
(mehmanxanada) mah 
ot-alaf / 1. uveed: 2. hay 
otarğa İ bax otlaq 
otarmaq f to xraze /d.), to pasture (d.): (qoyunu) to 
shepherd fal: heyvan — to graze / to pastüre cattle, 
İo tend grazing cattle 
otartdırmaq f to ask / to förve smi. to graze (dl), to 
ask / to case xnib, to pasture 
otartmaq f bax otartdırmaq 
otaylı / one viho İives on the other side of a river £ of 
a border, inhabitant living över a horder 
otbiçən" / hay-maker, mövver 
otbiçən” s hayinp. movving: — maşın k,m., grass- 
moving m e, mövver 
otçalan" i bax otbiçən" 
otçalan” s bax otbiçən” 
otçuluq / cultivation ol meadoyvs 
otel / hotel: grand otel Grand Hotel 
otelçi / hotelicr. hotel-keeper 
otelçilik i he foh ofa hotelter / hotel-keepen 
otlaq / pasture: — da on pasture: — da olmaq to he" 
on pasture 
otlamaq f 1. to graze, to pasture, to brovvse: axir 
çöldə otlayır The cattle are grazing / brovising in 
the field, 2. o feed" animals on hay / grass 
otlanmaq f 1. to get" / to hecome” grassy, to be" cov- 
ered vvith grovving mrass: 2. to he" grazed / pastüred / 
brovvsed 
otlatmaq f bax otarmaq 
otlu s ahbundance / nrofusion ol” grass, — çəmən 
meadovv ahundanue of” xrass 
otluluq / r/e state or quality of being grassy 
otsuz s grassless, ff.3./ laek: of” grass, (/:s.) vyithout 
grass: fi.s.) having no hay, (i.s./ lack of hay 
otsuzluq / rhe state of” having no grasx / hay, the 
state of lacking grass / hay. 
oturacaq / seal, hottom set: stolun oturacağı ehnir- 
hottom: 2. pedestal, base, 3. hənd., base, üçbucağın 
oturacağı base ol”a triangle 
oturacaqlı s fı.s./  vvith a seat / a böttom. (i.s./ having: 
a seat / a hottom 
oturaq s sitting: sedentary: settled: — vəziyyətdə in 
sitting / sedentary posture, — həyat sedentary life, — 
yeri bax oturacaq 
oturaqlıq / settled vvay of life 
oturmaq f 1. to sit”, to take" a seat: to take"one- "r 
seat: stulda — to sit" on a ehair, yəhərdə — to sit” in 
the saddle, to sit" a horse: evdə — to stay at home, 


saatlarla — to sit" for hours: divanın üstündə — to 
sit” on the sofa, tamaşanın axırına qədər — to sit" 
through: the vhole play, Mən axıra qədər otura 
bilmərəm 1/can T sit it out: həbsxanada — to bet 
imprisoned, to serve a term of” imprisonment, pulsuz 
” to be" vvifhout money: işsiz — to have” nothing to 
do: to do" nothing? 2. (paltar) to Tit fak), to sit” fon): 
yaxşı — (paltar) to fit vvell". to sit" vvell": pis — 
(paltar) to sit" badly. not to fit: 3. (quş) to perch, to 
roost: 4. (bina) to settle, to sink”: baha — to cost” 
much. to come” to, Bü sizə baha oturacaq 1) This 
yill:cost you a prelty penny: 2) məc. You vill have 
trovbles for: thiy, qatara — to get” on a: train: 
maşına — to get" into.a var: təyyarəyə / gəmiyə — 
to board a plane: / a ship: sükan arxasında — to 
take” (he vvheel: taxta — to ascend the throne: aşağı 
” to sit” dovvn: Oturun/ Take your xeat, Take a seal, 
Otur oturduğun yerdəl Dön t meddlef Mind your 
oym business: əl-ayağını boş qoyub — to idle one s 
Time avvay 

oturtdurmaq f bax oturtmaq 

oturtmaq f 1. to seat, to ask / tö eause xnib. tö sit f4//: 
2. to give” / to ofler a seat fa.): 3. (bir şeyi, məsə- 
lən, üzüyün qaşını və s.) to set", to mount: bir kəsi 
yerində — məc. to förce / to urge sh, to hold his 
tongue 

oturub-durmaq f 1. to sit” and to rise": 2. məc. to 
set” üp.an acqusintande (vir) s)i5)), to Keep” friendiy 
relations fit sib.) 

oturum / sitting: go: stretch: bir —a all at one go, at 
one sitting? at a streteh 

oturuş-duruş / manner, behaviour: “unu “unu 
bilmək to act accordingly. to: behave properly: to 
have” good" manners: “ünü “unu bilməmək to 
have” no manners. to be” bad-mannered, not to: be- 
have properly 

otuz sy thirty, mayın -u the thirtieth of" May, May 
30: — bir thirty-one: — iki thirty-tuyo və s., — birinci 
thirty-first, — ikinci və.s., thirty-second, etc., Ona 
otuz yaş vermək olar fle looks ahout thirty: Onun 
yaşı otuzdan keçib He ix over thirty, He iy in his 
thirties: — yerli (i.s.) vvith seats for 30: (fəyyarə və 
S,) thirty-seater 

otuzca s only thirty, iust thirty 

otuzgünlük s /:.s./ of”thirty days: thirty-day farrr.) 

otuzillik s (müddət bildirərkən) (t.s.) ofthirty years: 
Thirty-year farfr): — yubiley the thirtieth anniversary: 
2. (yaş bildirərkən) (i.s.) ofthirty: thirty-year-old 

otuz-otuz z in thirties, thirty by thirty, thirty ata time 

otuzuncu sy thirtieth: — səhifə / fəsil page / ehapter 
thirty: — nömrə number thirty: — illər the thirties, — 
illərin əvvəllərində in the early thirtics: - illərin 
sonlarında / axırlarında in the late thirtics 

otyeyən / zool. herhivorous, — heyvanlar herbivo- 
rous animals, herbivore (p/.-ra) 

otyığan s haymaking: — maşın haymaking, machine 

otyığımı / hay harvesting. hay-making, 

ovl i hunt, hünting: ehase: (silahla) (game-) shooting: 
canavar —u vvolf-hunting, ördək —u duck-shooting: 
quş “—ü bird-catehing, fovvling: shooting of” birds: 


ov 


balıq -u fishing. fishery, —a çıxmaq 1) to gö" 
shooting / hunting: 2) mac. to hunt (fər) 

ov? s hunting, sporting, shooting: — tüfəngi shpt-gun. 
sporting, gun, (quş vurmaq üçün) fovvling-piece: - 
iti gun-dog: hound, — mövsümü: hunting season, 
shooting season: — quşu a game bird 

ova İ plain 

ovalıq" i plain: lovland: ABŞ-ın böyük — ları the 
Great Plains of” (he USAz: Şotlandiyanın --ları: the 
Lovyylands of Seotland 

ovalıq” s plain. flat: loyvland: — ölkə İlat couniry: — 
ərazi lovvland areas : 

ovçarka / sheep-doş, 

ovçü / hunter, (həvəskar) sportsman”: (tələ quran) 
trapper: xəz dərili heyvan — su für-hunter 

ovçuluq İ the profession of a hunter: — etmək to he" 
a hunter 

ovdan İ reservoir, storage lake 

ovdurmaq f 1. to cause snib. to erumble (41): 2,.to 
vause / to ask sib, to massage (d/) / to ruh (dl) 

ovdurtmaq f bax ovdurmaq 

ovxalamaq f bax ovuşdurmaq 

ovxalanmaq f bax ovuşdurulmaq 

ovxalatdırmaq f bax ovuşdurtmaq 

ovxalatmaq f bax ovuşdurtmaq 

ovxam i erumb 

ovxantı / bax ovuntu 

ovxar İ shamness 

ovxarlamaq f to sharpen a tool made of” iron (by 
heating and hammering) 

ovxarlanmaq f to be" sharpened (By heating and 
hammering) 

ovxarlatdırmaq f bax ovxarlatmaq 

ovxarlatmaq f to ask / to cause to sharpen /d,): (by 
heating and hammering), to have" (al) sharpened (by) 
heating and hammering) 

ovxarlı s sharpened (by heatıng and hammering): — 
balta a sharpened ax(e) 

ovqat / mood: humour: — təlx olmaq to feel" / to be" 
upsel (over), to be" in bad humour. to be" in distress, 
1o be" disappointed, ala, to be” out of sorts: —ini təlx 
etmək to upset” (4.), to put” out /d.). to put" sib, 
beside himself" 

ovqattəlxliyi / distress, disappointment 

ovlaq i 1. ihe place yhere one ix a permanent resi- 
dent: 2. the place / spot vihere there is a lot of game 

ovlamaq f to hunt f4./: (silahla) to shoot” (d.), məc. 
to hunt (for): balıq — to fish, ayı — to hunt a hear, 
quş — to hunt / to shoot" a bird 

ovma fi 1. massage, 2. erumbling, 

ovmaq f 1. to massage f4/): 2. to erumble /4,) 

ovsar İ halter (for camels) 

ovsarlamaq f to halter(d,): dəvə — to halter a camel 

ovsarlı s fi.s.) vvith a halter, (1:s./ having a halter 

ovsarsız s halterless, (i.s./ vvithout a haller, fi.s.) 
having no halter 

ovsun / vviteherafl, sorcery, exorcism 

ovsunçu İ 1. magician, vvizard, exorcist, sorcerer: 2. 
eharmer, ilan — su snake-charmer 

ovsunlamaq f to enchant (f4.), to hevviteh (4.), to 
eharmı f4.), to cast” a spell (on) 
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ovsunlanmaq f to be" enchanted / bervitched: to he" 
oharmed 

ovsunlatdırmaq f bax ovsunlatmaq 

ovsunlatmaq f to üsk: to cause s, o, to enchunt £4./ 

ovsunlu s hevvitehed. enchanted, spellbound: 2 
magic(al). — gecə a maxical night 

ovuc İ palm: 6 una basmaq (rüşvət vermək) to 
Erease 7 10 tiekle: sib, s: palm: 0 bir kəsi -unun 
içində saxlamaq to hold" smi. in the palm ol" one 
hand: bir — handlul, bir — findiq a handful of"nuts: bir 
” adamlar a handlul ol people 

ovuclamaq f 1. to take" sint), avith one s palm: 2. to 
measurc using one öy palm 

ovuq i/ erumb: çörək ovuğu eninib of”bread 

ovuq-ovuq s: — olmaq to be" enimbiled, — etmək to 
erunible fal), to hlovv” f4:/// to kinovk, dl) / to smash 
fd.) to / into smithereens, to cut” fal): 10: very: small 
preces 

ovulan s iriuble, loose: — torpaq iriahle / loose soil 

ovulmaq f 1. to erumble: (uçub dağılmaq) to gö” to 
pieces: 2. to he" massaged, to he” nihhed, to appİy a 
massage (ro) 

ovundurma fi vcomlori, consolation, calminy. sootl- 
ing 

ovundurmaq f 1. to comfört fal). to eailm fal), to qulet 
(d.). Vo soothe (al), to console (al): 2, to cause (d,/:to 
erumble (41) / to gö” to pieves (al) 

ovundurucu s sootling. consolatory: — sözlər 
consolatory / soothing vvords, — məktub a consola- 
tory Tetter, — səs a soothing volee 

ovuntu / erumb, Stolun altından ovuntuları süpürün 
Sireep üp the crumbs from under the table 

ovuşdurmaq f 1: to massage fd.). to nuh fa.): 2..1o 
erumble fal) 

ovuşdurtmaq f 1. to ask / to calise sib, to massage 
(d.): 2. to ask / to case yib, to erumble td 

ovuşdurulmaq f to he" massaged / ruhhed: 2. to be" 
erumbled 

ovutmaq f bax ovundurmaq 

oyadıcı s stimulant: — vasitə tib. stimulant 

oyaq s 1. avake, vvakeful, not asleep: 2. vigilant, 
Vatehfül, svakeful, av: 

oyaqlıq / vvakefulness: vigilance, vvatehfulness 

oyandırmaq f bax oyatmaq 

oyanmaq f to vake" up, to avvake": to come" to 
onexelf, to regain conseiousness 

oyatmaq f to vvake" f41), to stir up fd.): məc. to 
avvaken" (dl), to arouse (dl), Məni saat 6-da oyadın 
V/ake me at 6 

oydurmaq f io ask / to cause snib, to carve fal: to 
ask / to catıse ynib. to drill (al) 

oydurtmaq f bax oydurmaq 

oymaçı /İ engraver, seulptor, carver 

oymaq i 1 to excavute f4.), to engrave fal, to carve 
(d.). to drill (4) 

oymaq i İl suhdivision ol people: trihe 

oymaq i III thimble 

oynağan s playlul, sporive, frisky: (at) fast, 2. one 
viho likes to dance 7 is fond of dançing, 

oynaq" i 1 anat. ioint 

oynaq? s: -— revmatizmi / yeli rheumati: fever 


oyna 450 ozan 


oynaq s Il snortive. nlayfül, frisky: lively: active, 
agile, (ati fast : 

oynaqlamaq f to sport, to pambol, to İrolic, Körpə 
quzular çöldə oynaqlayır The young lanıbs are 
xporting / frolickimg in the field 

oynaqlaşmaq f to sport / to gamhol / to frelic all 
togetlir. Uşaqlar bağda oynaqlaşırdılar The ehil: 
dren vere sportinug / frolicking. in the garden: 

oynaqlıq / playfulness, sportiveness: (at) speed 

oynaqsız s iointless, fi.s:) evithout.a ioint, (9) having 
no fotnt 

oynamaq f 1. to play, Uşaqlar həyətdə oynayırlar 
The children are pleying in the yard? 2) to play fal, 
şahmat — to play chess: futbol — to play football: 3: 
teatr. to net fal., to perlorm fal). to play fa:): rol — to 
take" / to play The: part: (of spib.), O: “Otelloda" 
Otello rolunu oynayır He plays Olhello in 
"Othello”: 4. (əlindəki bir şeylə oynamaq) to toy 
tvith). to play (vir: bir kəsin əsəblərilə — to play ” 
To get” on sib. s nerves: 5. to amuse: oneself? 6. 16 
dance: yaxşı — to dance vvell? vals — to dance a 

, (lofereya) to raffle: 8. (zarafat etmək) to 
play a trivk, to pull sinb, s legi 9. (qayka və s.) fo 
be" / to get" loose, Qayka oynayır The serev-nül is 
looxe 

oynanmaq f to be" played / performed: ffoftereya) to 
be” raffled 

oynaş / lover, paramour, unlavfül lover of”a married 
Voman 

oynaşmaq f to sport: to gümhəl / to play topether: 

oynatmaq F 1. to ask / to calise sinb, to dance, to ask 

lo forve x.o, to play fal): 2. (axmaq yerinə 

qoymaq) to make" a fool off, to pull x))bls le, to 
play a practical ioke fon): 3, (yerindən tərpətmək: 
payanı və s.) to shake" loose f4//. (mebeli) 10 
make" riekety fel) 


oynayan / dancer: player 

oynayan” fs: nlayinu: da 
uhildren: — qız dancing girl 

oyuq / hüollov, yrove, eavity: excavation, dint, dent: 
(yolda) pot-hole. hole 

oyuq-oyuq s hollovv 

oyulmaq f to hecome" holloyved out: tö he" carved / 
enpraved 

oyun / 1: fmüx.mənalarda) play: 2, (aktyor oyunu) 
avi, perlormance: 3, güme: otaq “ü (uşaqlar üçün) 
indoor games, (böyüklər üçün) sovtety gümes, Olim: 
piya -ları Olympic Games, çöl -lari outdoor games, 
(0 söz -u play on vvords, pun) 4. dance, dancing, 5. 
mac. trick, nrank, foke, — açmaq to play pranks, to 
he" up to mischiel? — çıxartmaq to play a trick on 
smb,, to play a praetical şoke üpön smi). : to spring” a 
surprisc: /Və öyün: çixarıbsan?  İVhat: have you 
done? “VVhat a mess yon have madel 

oyunbaz / vçoniurer /Vkan-l, İuffer, büflbon: merry 
Andrevv, fzarafatçıll foker, hümourist: (təlxək) 
elovn 

oyunbazlıq i lovvnery, hüffoonery), — etmək to avt 
To behave asa elovyn 7 a foker, — etmək to he" a ioker 
"a elovvn / a hümotrist 

oyuncaq" / 1. toy, playthinus: mac. pavvn, 2. İnugh- 
inu-stock: bir kəsi — etmək to make" a laughinu: 
stovk olan, 

oyuncaq? s toy, puppeti — mağazası toy: shop: 
tüfəng toy-rille, - hökümət puppet gövernment 

oyuncaqçı i toyman" 

oyunçu İ player, (qızğın oyunda) gamhler 

oyun-oyuncaq / trifle, toy, marionette, — etmək to 
make" nif, a trifle /. a töyl to ücl: / tö liehave irre- 
sponsihly. to aet böldiy / impudentiy 

ozan İ bax aşıq II 


inu, — uşaqlar: playing 
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Ö, ö föl the 22"7 letter ofihe Azerbülfani alphabet 

öcl i arx. bax qisas 

öc? s bax höcət” 

öcəşkən s bax höcət? 

öcəşkənlik / bax höcətlik 

öcəşmək f” 1. bax höcetləşmək: 2. to iry to picl: 
a quarrel 

ödl i 1, bile, gall, 2. məc. splite, biliousness, -Ü 
ağzına gəlmək 1) to feel" siek strongly: 2) məc, to 
het afraid terrihly 

öd s gall, bile, - kisəsi anat, pall-bladder, — daşı fib. 
güll-stone:, — yolu bile duet 

öddək s 1, covaruy, İnint-hearted, — olmaq to he" 
covvardly: / faint-hearted / timid: 2. impalient, short- 
tempered, hot-temperedi — olmaq to be" impatient 
hot-tempered 

öddəklik / 1. covvardice, faint-heartedness: 2. irritahil- 
ity: shortness o” temper 

ödək / repayment, something that must he paid hack. 

ödəmə fi compensation, renayment: krediti — repay- 
ment ol eredits 

ödəmək f. to compensate: (forl, to rehmburse, do in- 
demnily (for): (borcu) to pay" etl (4.), to clear: oll 
fd. krediti — to repay: bir kəsə dəyən zərəri - to 
indemnily / to compensate sinb. for. all the dümages 
suflered: Sizin: xərcləriniz. ödəniləcək: Yon mill: be 
relmbursed your expenses: Mən sizin xərclərinizi 
ödəcəyəm 1. mtll indemnify for your expensex 

ödaniş / bax ödənmə 

ödənmə fi compensation, indemnilication, reim- 
bürsement, payini: oft: göl” 

ödənmək f1o be" compensated / indemnified / reim- 
hursedi: Sizin: xərcləriniz ödəniləcək You vull: he 
relmbursed for the expenxex 

ödətdirmək fto ask / to enuse sib, to comnensate / to 
indemnily / to reimhurse 

ödətmək f bax ödətdirmək 

ödlük / anat, nall-bladder, bile eyst 

öfgə İ anal. lung 

Ögey s step: — ana stepmother: — ata: steplather, - 
Qız stepdaughter, - oğul stepson: - bacı stepsister: - 
qardaş stepbrother, - uşaq stepchild: - valideyn 
stepparent 

ögeylik / he srate of being related not by blood but 
by parent vho has remarried 

öhdə / obligation, engagement: commitment: responsi- 

bility: bir kəsin “sində olmaq to he” xırıb.”x respon- 

sihility. to be" smb.”s dependent: “sindən gəlmək to 

manage fd.), to cope firifh): işin “sindən gəlmək to 

manage / 10 handle one r: Toh  vvell: vəzifəsinin 

“sindən: gəlmək to cope vvith one r task, O bunun 

öhdəsindən gələ bilməz He / She von"t be able to 


o 


cope yith an, “dəsinə buraxmaq / qoymaq to 
make" vəib, responsible for smtlr, -sinə düşmək to 
fal" o 5. y lot, to he" responsible to dö.) to carry 
öul some vvork: “yə almaq / götürmək to pleige: to 
commit oneself 1o load onesell vyitlh responsibility. to 
undertake" to do anır, to pledue onesell to dö smi 
to hind" to dü siri, 

öhdəçi / once ho loadi himself vith responsibility, 
the person vho undertakes to do xmih, 

öhdəçilik / ubligation, engagement, undertaking: 
commiülment, — götürmək to undertake" an enpage- 
ment: öhdəçiliyi yerinə yetirmək to lüllil one y 
pledge, lo meet" one y öbligalion  commitmenl: 

öküz" / hull: (burulmuş) ox: (pl. oxen): qoşqu -ü 
draught: ox, — kimi işləmək to vork like a slave: — 
kimi güclü as strong as a horse 

öküz? s ox, — otaran oxherd: — dərisi oxhide: - 
döyüşü bullfighi 

ölçdürmək f to ask / to cauise sin, 1o measure (l,): bir 
kəsin hərarətini / qızdırmasını — to ask / to cause 
mö: to take sb, 3 temperature 

ölçdürtmək f bax ölçdürmək 

ölçmək f to measure (di): dərinliyi — to sound (41), to 
fathom fal), to plumh (al): bir kəsin hərarəlini — to 
take sınb, V temperature 

ölçü" / 1. measure: uzunluq -sü lincar measure: səth 
“SÜ square  measure, maye -—sü İiquid measure: 
Saat vaxt ölcüsüdür An hour is. a meayure af time: 
2. ftədbir) measure, qəti — drastic measure, 
götürmək to take" measures, to make” arrangements: 
hər cür — gölürmək to take” every measure, “sünü 
götürmək fdərzi və s.) to take” sb, s. measüre- 
menis: “dən kənar heyonidl meusure, -nü bilməmək 
not (o knovv" the right measure, not to knovv" svhere 
to stop: — daxilinda to the extent. (of), vithin reason- 
ahle limit: 3. (sərhəd, hüdud) limit: -nü gözləmək 
(o keep” vithin limits, Hər şeyin öz ölçüsü var 
Everything hax a limit 

ölçü? s measurinu: - aləli measurini instrument, — 
vahidi unit (of nieasure), unit ol measurement 

ölçüb-biçilmək f 1. to he" tumed over in one 3 mind, 
tö be” devided alter full consideration / planned care- 
fülly: 2, to he" yvell-balanced 

ölçüb-biçmək f to tum over in one y mind, 1o devide 
after: full consideration, to plan carefully: fal): to ast 
vvi. to think” snt. out in a advanoc 

ölç i i bax ölçü" 

Əlçücü s measurinu, — cihaz measuring instrument 

ölçülmək f to be" measured: (dərinlik) 1o be” 
sounded / plumhed 

ölçülməz s bax ölçüyəgəlməz 

ölçülməzlik i inımcasurability, immensity 


ölçülü 452 ölüncə 


ölçülü s 1. measured: 2. möderate. vvell-halanced 

ölçülüb-biçilmək f 1. to he" tümed over in one 
mind, to he" decided after full consideration, to be" 
nlanned carefully: 2.0 be" ivell-balanced 

ölçülü-biçili s measured: — sözlər measured vvords 

ölçüsüz" s measureless, limitless, too great: bound- 
less, inlinite 

ölçüsüz” z infinitely, limitlessiy, beyond all möasures 

ölçüsüzlük / re srate or quality of berng measure- 
less / limilless / Böundless) 

ölçüyəgələn s measurə 
distanee 

ölçüyəgəlməz s 1. immeasurable, eountless, fdərin- 
lik) fathomless: dənizin - dərinliyi fathomless depths 
of the sea, - sahə / məkan immeasurable space: 
miqdar coüntless numhers pi, 27: immense, hüge, 
enormous, vast: — sahə vast expanse: - fərq enor- 
mous / hüge diflerence, - xöşbəxtlik immense happi- 
ness 

öldürmək TF to kill fal): to: murder: fal: (siyasi 
motivə göra) to assassinate: fel.) adam — to kill.a 
man", tülkü — to kill a fox, Dərd məni öldürür 
Grref is killing me: Şaxta gülləri öldürdü The frost 
killed the flovers: Ayaqlarım məni öldürür Miy feet 
are kıllıng me: 0 bir oxla iki dovşan öldürmək z to 
kill vo bird veith one stone 

öldürtdürmək f to ask / to caltıse s.o. to kill fell/ 
(siyasi motivə görə) to ask / to calıse s.o, (o assassi- 
nate fa.) 


: — məsafə measurable 


öldürtmək f bax öldürtdürmək 
öldürücü s killing. murderous, fatal, mortal: — şaxta 


killing frost: — yara mortal vvound: — zərbə fatal 
mortal / murderous hlov / stroke 

öldürülmək f to be” killed: (qəsdən) to be" mür- 
dered: (siyasi mativə görə) 1o be" assassınaled 

ölə-ölə z: hardiy. vvith difliculty: bir işi — etmək to 
do" some ?oh vvith difliculty 

ölgün s 1. dead (-ened): numh: tib. necrotic, half” dead: 
2. sickly, puny: apathetic: vveak, unhealthy-looking: 
(bitki) undergrovn 

ölgünləşdirmək f to cause sb. to become / 1o gyövv 
sickly / puny / vveak: (bitki) to catise sımrh. to become 
undergrovvn / to get vvithered 

ölgünləşmək f 1. to hecome” siekly / puny / stunted 

athetic: 2. (bitki) to hecome" vvithered / undergrovn 

ölgünlük /İ languor, inertia, apathy, İistlessness: 
təzəla) (lahbiness 

ölkə / land, country: bütün —də all over the country: 
doğma - native land: bizim -də in our coünİry: 
asılı — dependent country: müstəmləkə “ləri colo- 
nial couniries 

ölkəşünas i regional ethnograpler 

ölkəşünaslıq" i regional ethnograplıy. country study 

ölkəşünaslıq? s regional: — muzeyi müuseum ol) 
regional ethnograplıy 

ölmək f to die: to fade, to vvither, to 1ose" freshness: to 
sufler great grief or anxiety: to pass avvay, (0 he" 
dead: (hiss və s.) to dic avay / ofl”/ döv: (xəs- 
təlikdən, qoçalıqdan) to die fof): (bir şey üçün) to 
die for, O ölür He / She is dying: O öldü He” She is 
dead. He / She ix güne: labil ölümlə — to die a natu- 


ral death: əldə — to die: a violent death: qəhrəman 
kimi - to dic the death ol” a hero: vaxtsız — to die 
prematurely, to pass avvay prematurely: qəfildən — to 
die suddenly: acından — to die ol starvation / hunger, 
to starve to death, gülməkdən — to die of / ivith latig- 
hinu: kədərdən — to be” bored to death, 0 Adam bir 
dəfə ölər z A man can dic but once: bir şey üçün 
(çox istamək) to die for snt. 

ölməli s 1. vvorth dying: O ölməlidir He 7 She ix 
vorth dyinig: 2. evil, vvicked 

ölməz s imnürlal. undying, unfading. deathlessi — 
şöhrət deuthless / immortal fame: — şərəf undying. / 
unfadını, glory 

ölməzlik / imnortality: /Vizami poeziyasının öl- 
məzliyi The immortality of Nizami”s poetry 

ölmüş s desd: faded, dellinet, — adam a dead man": 
xala detünut ant: — bitki a dead plant: — məhəb- 
bət dead love: — İş a dead matter: — fikir / ideya a 
dead idea: — heyvan a dead animal 

ölü" / comse, deyd man", dead body, the deccased, 
the defünut: —lər və dirilər the dead and the living. 

ölü? s dead: lifeless: - adam a dead man”. — il a dead 
dog: — dil dilç. a dead language: — kapital dead 

unemployed capital, - göz mac, lifeless eyes: 
— kimi yatmaq to be" dead asleep: — nöqtə fex, dead 
point / centre 

ölüb-öldürmək TF to fight" to death: to kill or to bet 
killed 

ölücəsinə s dead: — kefli dead drunk: — yorğun dead 
üired 

ölüxana i/ morgue, mortuary, dead-house 

ölüm" / 1. death: decease, demise: təbii — natural death: 
—dan xilas elmək to save İrom death, vaxİsiz — pre- 
mature / untimely death: “ün pəncəsirida olmaq to 
be" in the favvs of death: —lə həyat arasında olmaq 
to be" hetvveen life and death: — ayağında olmaq to 
be" dying, to he" on the verge of death, “ə vermək to 
kill: /4.). to cause to he: killed: “ünü gözünün 
qabağına almaq to risk / to stake orre”s life: 2: mor- 
tality: uşaq “ü infünt / infuntile mortality 

ölüm”? s deatlı: - düşərgəsi deatli camp, — cəzasi ca- 
pital pünishment: — tələsi desith trap: — hökmü death 
sentence: — təri death seveat: — yalağı death-hed 

ölümcül s mortal, deadly. fatal: — yara mortal Vvound 

ölümcül” z halt-dead: more dead than alive: — 
yaralanmaq to he" deadiy vounded: — olmaq to he" 
half-dead, to be" going to die, to be" seriousiy ill 

ölümcüllük / rhe srate of being halfdead / seriousiy ill 

ölüm-dirim s life-and-death: fierce fight: — müba- 
rizəsi life and death struggle. siruggle for existence 

ölüm-dirim? z: — mübarizəsi aparmaq to he" en- 
gaged in fterce fighting, to fight" a fiercee / İrantic fight 

ölüm-itim s: — dünyası the transitory vvorld 

əra s: dünya transitory vvorld: — gün hard time / 
ife 

ölüm-zülüm z anyhovv, sumehovv, vvith great difliculiy 

ölüncə z to death, mortally: — döymək to beat" 
sh. to desti, to beat" unmercifully. to give"snb, a 
terrihle bcating: amer. to beat" the liying, daylızht out 
of snb,, — yemək to be" quite full, to cat" 1o satiety: 
(to make" a niz of” orneselfi 2. dill-ihe end of one iy 
İifetime 


ölüsoyan 453 örtülmək 


ölüsoyan / İoöter, marauder, pillager 

ölüsoyanlıq i looting. pillage, marauding: — etmək to 
İoot, to pillage, to maraüd İniə rə-d) 

ölüşkəmək f (bilki) to fade, to vvither, to diroop: məc 
To vyüste avvay 

ölüşketmək fo cause sinili, to hecome faded / svith- 
ered 

ölüvayİ / an irresolute person 

ölüvay” s irresolute, languid, listless, inert: ayvkovard: 
m adam an irresolute person 

ölüvay” z languidly. inertiy, avıkardiy. listlessiy 

ölüvaylıq / irresolution, inertness, listlessness, avk- 
vvardiness 

ölüyuyan i bax mürdəşir 

ömründə z nevcr, never in one ) life, Ömründə o 
bunu yaddan çıxartmaz Fle İl / Nhe”ll never forger 
ıt, He l/ She”İl not forget it ax long ox he she liyes 

ömür / life: - etmək/ sürmək to live: ömrü uzunu / 
boyu lifelong, as long as one İives: ömrünü çürüt- 
mək to run" one”) life Ömrün uzun olcun Vay 
your life he long) Allah ömür versin May God: pro- 
long your lifel 

ömürbillah z bax ömründə 

ömür-gün i/ bax ömür 

ömürlük s: life. for life, lifelonu: - təqaüd life pen- 
sion: — həbs imprisonment for life. lifetimc impris- 
onmeni: — katorqa penal servitude for life: — dost 
life-long friend: — sürgün lifelong exile 

ömürlülük / longevlty, life long 

ömürsüz s shurt-lived: unstahle, not firm 

ömürsüzlük / /he stare of being short-lived not 
firm unstable 

ön s front: — qapı front döor: — dişlər iront tecth: — 
cərgə İront rov: — saitlər İront Vovels, — hissə 
İront section, forepart 

önca z in advance, in good time. ahead, ahead of”time: 
ilk — first af” all, in he very first place, “dən before- 
hand, first of all. in advance 

öncül" i leader fin herd): - olmaq to be" a leader 

öncül” s leading: - dövlat xadimi a leadinr: states- 
man" 

öndə z in İfmt. in future: Öndə bizi çox işlər 
gözləyir Ve have much vvork tö do in future 

öndəki s front. in İront. in future 

öndən z İron front 

öndər İ leader, ehief: — olmaq to be" a leader 

önəmli s important. signiticant: considerible: süb- 
stantial: - rol oynamaq to play a great role: — qərar 
important decision: — düzəliş important amendment: 
” gəlir considerable income: — məsələ an important 

, matter, a matter of ureat signilicance / importance 

önəmlilik / importance, signiticance: məsələnin 
önəmliliyi the importance of the matter 

önlük / apron: (uşaq üçün) bib: pinafore 

önlüklü s fi.s.) vvith a pinatöre / an apron. fi.s.) having, 
a pinafore/an apron 

önündə z before. in front of: qapının — before the door, 
in İront of” the door: O uzun müddət şəklin önündə 
dayandı He / stood before the picture for a long 
time 

öpdürmək £ to ask / to cause sib. to kiss fd.) to 
allovv sb. to kiss fd.) 


öpdürtmək f bax öpdürmak 

öpən / kisser 

öpmək f to kiss /4.). to give" a kiss /i,): bir kəsin do- 
daqlarından 7 to kiss sınıb. y lips: bir kəsin yana- 
ğından — to kiss sb y cheek: bir kəsin əlini / əlin- 
dən — to kiss sınb, x hand 

öpülmək f to he" kissed 

öpüş İ kiss, — göndərmək to hlov:" a kiss, hərarəlli 

5 irdent kiss, — vermək to alloyv knib. to kiss 

öpüşdürmək f to aski to case sm, to kiss cach other 

öpüşdürtmək f bax öpüşdürmək 

öpüşmək f to kiss, to kiss each other / one another: 
Onlar görüşəndə öpüşdülər They kıssed veheni ühey 
met 

ördak" İ düek: — çöl ördəyi vvild duek: erkək — drake 

ördak” s duck, dück”x, yumurtası duek eki dück-s 


egg: — balası duçkling: — yetişdirən duvker, — ovu 
dückiniz 

ördəkburun" i zool. d 

ördəkburun?” s du: 
Voman" 

örnək / specimen, sample, model, pattem: — olmaq to 
be? / to become” a müdel 

örpək i kereh arİ vvorm over 1he head 

örpəkli s /:.:./ vith a kerehiel, (i.s:) having a kerchici 
on 

örpəksiz / (.s./ vyithout a: kerehiet, (7:s:/ having no 
kerehiefon ” 

örpəksizlik İ the state of havinp no kerchiefon 

ört-basdır. / gilossiness, concealment: receiving — 
etmək: to gloss fal) over, to cover up 1dir: 
çalışmazlıqları — etmək to cover up defeets, 1o cover 
up. one”x tracks: cinayəti — etmək to conceal all 
Traces oa crime 

örtdürmək £ to ask / to case sinb, to cover fail) 10 
shut fel/ 

örtdürtmək f bax örtdürmək 

örtmək f 1. to cover (4./:2, (qapaqla) to root (4.):.3 
to shut" (dl). to close (d1/: şkafi — to close a cupboard: 
qapını — to çlose / to shut" the door: gözünü — to 
vlose: one iy eye: (ölmək) to die, to pass avvu 
(gizləmək) to coneeal /4.) 

örtü /i bax örtük 

örtüb-basdırmaq f to xiloss (al) over: to cover up: 
cinayəli — to conecal all the iracks: of” a. erime: 
çatışmazlıqlar — to cover up defeets 

Örtük / 1. cover: coat: carpet: roof: blanket: qar örtüyü 
cost / camet of snovy, 2. (şəf) shavil, (duvaq, pərdə) 
veil: (çarpayr üçün) bed-spread. coverlet, counter- 
pane, (balış üçün) cushion-cover 

örtüklü s (:s.) vvith / having. a cover: (çarpayı) (:.x.) 
vvith bed-snread / coverlet: (duvaqlı) /i.si/ vit 
having a veil 

örtüksüz s uncovered: open: bare: (i.s./ vvyithout.a veil 
a cover / a shayyl / a kerehief 

örtüksüzlük i ihc stare of hetng uncovered /) viülhot a 
cover 

örtülmək f to close, to shut: to he" elosed / shut 
slammed, Qapı örtüldü The door (vax) xhut: Onun 
gözləri örtüldü His / Her eyes fvere) shnut: Pərdə 
örtüldü The curtain vs pulled .dravn: Qapaq 


bill. platypus 
illed: — qadın” a duck-hilled 
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örtülü 


örtüldü The lid came dovm, The lid fell: Qapı onun 
arxasınca örtüldü The door xlammed behind him 
her, yarpaqla — to he" vovered vvith leaves: qarla - 
10 be covered” vvith snovv: 
örtülü s 1. covered: vrapped up, concealed: shut: — 
bazar covered market: 2. amhiguous, equivocal: 0 
Örtülü bəzar dostluğu pozar z Never buy a pig in 
a poke / bag : 
örtüncək / bax örtük 
örtüncəkli s bax örtüklü 
örtüncəksiz s bax örtüksüz 
örtüncəksizlik / bax örtüksüzlük 
örtünmək £ to cover oneself, to veil oneselfl 10 cover 
oneself vvith 
örüş / pasture. (ümumi) common pasture: /Vəxir 
örüşdədir The cattle are on pastura 
öskürdücü s fi.s./ causing cough 
öskürək / cougli (kəf): — tutmaq to have" a fit ol” 
coughing: pis / bərk — ehurehyard cough 
öskürmək f 1. to couuh: 2. (öskürəyi olmaq) to 
have” a cough: bərk/ pis — to have" a bad cough 
öskürtmək f to cause sn, to cough 
öskürtü / bax öskürək 
öskürüşmək f to coukl all together 
ötə s: — olmaq to excel fal in), to sürpass fal. to he" 
better: than: — olmaq to be” better, to excel: 
dostundan — olmaq to exvel one y friend: müəlli- 
mindən — olmaq to excel one 5 teacher: O, id- 
manda məndən ötədir He / She excels me in 
sporis: Bu kitab ondan ötədir Thix book is better: 
than ihat one 
ötən s past, last, previous: — İl last / previous year: - 
qış last / previous vvinter: — həftə past / last vveek 
ötən-keçən / passerby (pl, passers-by) 
ötərgi” s bax ötəri" 
ötərgi” z bax ötəri” 
ötəri " s superlicial: cursery: — bilik superficial knovvl- 
edge, — yoxlama cursery inspection, — nəzər super- 
ficial glance 
ötəri ” z superlicially. cursorily: by the vay: — nəzər 
salmaq to cast" a cursory glance fat), to give” a cur- 
sory glance, to steal" a glance fat), — görmək to 
cateh" glimpse (of): - eşitmək to hear" vvith half” an 
ear (d.), kitaba — baxmaq to glance over / through a 
book, materialla — tanış olmaq to glance over the 
material, to take" a look at the material 
ötəricə z uuite superlicially / cürsorily 
ötərilik / superficiality 
ötgün s 1. fçox yefişmiş) overripe: 2. (çox bişmiş) 
overcooked, overroasted: overdone 
ötgünlük / Hmhe quality of being overripe / over- 
roasted / overcooked 
ötkəm" s 1. hauglity. arrogant, supercilious: 2, bax 
hünərli 
ötkəm? z. 1, haughtily. arrogantly: 2. confidentiy, 
vyith confidence: — danışmaq to speak” vyith confi- 
dence 
ötkəmlik i 1. haugltiness, arrogance: 2. bəx hünərli- 
lik 
ötmək f 1. to outdistance fal/, to leave” behind (4.): 
(qaçmaqda) to outrun" f4.): (yeriməkdə) 1o out- 


vvalk fa./. to pass fa.): fuçmaqda) to outİİy (4.7, to 
oulstrip (a.): 2: to be" over, to be" past: Qiş ötdü 
VHinter is over: Tufan ötdü The storm has blovmn 
över: Təhlükə ötdü The danger is past: 3. (quş) to 
sing": 4. d.d, (boş-boşuna danışmaq) to chatter, to 
talk nönsense, 5, (meyvə) to be" overripe, (xörək və 
s.) to be" overcooked / overdone, 0 Ötən günə gün 
çatmaz, günü-günə calasan £ You”İl never return 
paxst days 
ötrü qoş for, because ol, on account oli səndən — for 
you: Tomdan — for Tom: nahardan - for dinner: 
avtobusdan - for (he bus: vətəndən — for one 3 
country: hər sözdən — for every vvord, ondan — be- 
case o”him 
ötüb-keçmək f to overtake" and surpass (4.), to 
İcave" behind fohi (atla) to outgallop (a.) 
ötürmə fi pass. an act ol passing, 
ötürmək f 1. to see" /d.), to see” oll (a,): döngəyə 
qədər — to see” as far as the corner: bir kəsi evə — to 
see” sınıb, home, bir kəsi qapıya qədər — to see snb, 
to the door: 2. to hand over fal), to pass (4./: əldən- 
ələ - to hand (4.): topu (oyunda) — to pass the ball / 
İootball, 3. a.4, (yemək) to cat" up (d.), to göbble 
(up) f4.): 4. to miss: dərs — to miss a lesson: SöZ — to 
miss a vvord 
ötür-ötür z 1. passing s//f). to one another, 2. ihe 
name of a kind of game 
ötürücüf i guide, conductor: 2. fiz. conductor: 
ötürücü” s fiz. conductive: — metal conductive metal 
ötürücülük / conductivily, conductance: misin ötürü- 
cülüyü the conductivity of copper 
ötürülmək f 1. to he? seen off: 2, 1o be” passed: 3. to 
he” omifted / missed 
ötüşdürmək f to race (d.): to cause to rün a race 
tagainst) 
ötüşmaə fi idm. race, avtomobil / velosiped —si motor 
£ eycle race, qayıq —si boal race 
ötüşmək f 1. to race, to take” part in a race: 2. to 
manage (vith), to do” (vv/0)). to make” (vit), 3. 1o 
get” right / settled, to be” in a fhir vay: 4, (quşlar) to 
pipe / to sing" / to vvarble (all) together 
övkələmək. f to rub /d.). to massage f4/), to give” a 
massage (fo): özünü — to rub oneselfi gözünü — to 
rub ore”y eyes: üzünü — to rub ore y face, əllərini - 
to rub one” x hands 
övkələnmək f to be” rubbed / massaged, to give" a 
massage fo) 
övkələtdirmək f bax övkələtmək 
övkələtmək f to ask / to cause s.o, to ruh fal) / to 
massage fal) 
övlad İ child”: descendant: —i olmaq to give" birth to 
a to child": to have" a ehild 
övladcanlılıq / philoprogenitiveness 
övladlı s (ı.s.) having. a child, — olmaq to have" a 
ehild" 
övladlılıq i /he state of having a child" 
övladpərəst s bax övladsevən 
övladpərəstlik / bax övladcanlılıq 
övladsevən s nhiloprogenitive, fond ol one 5 ehild 
övladsevənlik / bax övladcanlılıq 
övladsevər s bax övladsevən 


övladsevər 
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övladsevərlik / philoprogenitiveness 

övladsız s childless, (/.5.) vvithout a child" 

övladsızlıq / childlessness 

övrət / bax arvad" 

övrətbaz s bax arvadbaz 

övrətbazlıq / bax arvadbazlıq 

öymək f to boast fo). to praisefd/,/: özünü -- to boast 
(of), to svvagger (about) 

öynə İ time: once: gündə bir — once a day: hər -də 
every time, each time, vvhenever: “sini kəsmək to 
prevent fd.) from doing some business fespecıally 
from eating, earning money) 

öynəlik / some eatable matter for one time, smr, 
enougl for a time 

öyrədici s educating. training: — tapşırıqlar educating: 
ex 5 

öyrədilmək f 1. to be" taught / educated / trained: 2 
to be” put up to 

öyrədilmiş s trained, tamed: domesticated, (heyvan: 
sirkdə oynamaq üçün) performing: 

öyrəncək s accustomed, used: — olmaq to he" used 
accustomed (ro): Mən işləməyə öyrəncəyəm İ"m 
accustomed to vrorking: kənd həyatına — olmaq to 
be” used to couniry life 

öyrəncəkli s bax öyrəncak 

öyrənilmək f to be" leamed / studied 

öyrənişli s accustomed ffo), used fto)/ 

öyrənişmək f to be” used / accustomed £ to ger.l, to 
get” accustomed  ffol: O fezdən qalxmağa 
öyrənişib He / She is uxed / accuslomed to rising 
early: Uşaq nənəsinə öyrənişib The child has got 
accustomed to his / her grandmother: 

öyrənmək f 1. to leam" fal). to study fal): oxumağı 
— to leam" to read: yazmağı — to leam" to vvrite: 
ingilis dilini — to leam? / to study English: dərzilik — 
to leam" tailoring: səbirli olmağı — to leam" to he 
pattent, to school oreself to be patient: əzbər — to 
leam” by heart: 0 Öyrənmək heç vaxt gec deyil 
Live and learn: 2. to get" to knovv fd.). to knovv" fal), 
to find" out f4.): telefon vasitəsi ilə — to find" out by 
telephone: Mən indi ony yaxşı öyrənmişəm 1 have 
Knoyyn him 7 her better növ, 3, to get" accustomed 
(to) / used (ro): kənd həyatına — to get” used / to 
get” accustomed to couniry life 

öyrənmiş s 1. accustomed, used: 2. trained, tamed: — 
şir a tamed lion 

öyrəşmək f bax öyrənişmək 

öyrətmək f 1. to teach" /d., “to infl): to train (4.), to 
İcam" (4.). to instruct (4)): yazmağı — to teach" f4.) 
to vvrite, bir kəsə ingiliscə danışmaq — to teach" 
smb, to speak English, bir kəsə ingiliscə — to teach" 
smb,. English, bir kəsə bir şeyi — to teach” snıb. 
smth.. (praktik olaraq) to train sb. in snith., Onlar 
məni öyrətdilər They instructed me, 2. (tovlamaq) 
1o instigate (4, “fo inf,). to incite fd. ro infi), to put" 
up to) to egg on fd. “fo inf): Bunu deməyi o mənə 
öyrətdi He / She prompted me to say this, He / She 
egged me on to say this, He / She put me to it, 3. to 
İrain (4.), məc. to sehool fd.): (heyvanı) 1o tame (4.): 
atı — (minmək üçün) to tame a horse, fidman) to 
İrain a horse 


öyrətmən / bəx şagird" 

öyüd İ levture, reprimand: bir kəsə — vermək to 
reprimand yııb., to levture sib... to read" smb, a lec- 
türe, to preavh to yni, 

öyüdləmək f to preach (fo), to lecture (fo), 10 give" a 
İecture, to reprimand (al): bir kəsi 
1o preach to sib, 

öyüd-nəsihət / bax öyüd 

öyüdücü s vomitive. emetic, sickening. nauseating: — 
vasitə emetic: — iy sivkening / nauseating smell 

öyüdverən i one vvho reprimands 

öyüdverici s moralizing. didactic: — ədəbiyyat 
didactic literature 

öyümə fi sickness, nnuses İstəli — hiss etmək to 
feel" sick 

öyümək f to feel" sivk: to sicken, to nauseate 

öyüngən s boastlül, vainglorious, — kral a boastful 
king 

öyüngənlik i hoastfulness, vaingloriousness 

öyünmək f to hoast fof), to sivagper fahout). to brag 
(of: abont) 

öyütmək f 1o make" smi. (feel) sick, to sicken fal İ, to 
nauseate fd.). Bu məni öyüdür it makes me sick, İt 
sickens / nanseatex me 

öz əv 1. Şəxs və cinsdən asılı olaraq ingilis dili 
yiyəlik əvəzliklərinin isimlə işlənan formasına 
uyğun gəlir: Mən öz anama kömək edirəm 1 help 
my mother: O öz paltarını yudu She vashed her 
dress: O öz səhvini boynuna aldı He” She admir- 
ted his/ her mistake: 2. one "x, one” ov, Hər kəs 
öz borcunu yerinə yetirməlidir One must do one”s 
duty: — fikrində israr etmək to insist on having 
one” ov vvay, — sözünü demək to make” one 
mark: — yolu ilə getmək to go” one y om vay: to 
do” vhat one vvants / vvishes: — sözü ilə danışmaq 
to tell" in one ovm vvords: — əli — başı olmaq to 
he" one ”y öv master, to he" free / independent: 
xoşuna atol one”r ov vvill: onun — evi his / her 
ov house: 3. şəxs və cinsdən asılı olaraq ingilis 
dili qayıdış əvəzliklərinə uyğun gəlir: myself, him- 
"self, herself, efc., — əli ilə -ünə quyu qazmaq to 
ruin onexelf, to kill: oneself: —ü etmək to dö” one- 
self, O, Moskvaya özü gedəcək He" She vill gö to 
Movscovr himself / her “Ünə güvənmək to he" 
sure of oneself, to rely on: oneselfk — caninin 
qeydinə qalmaq to take" care only ol” oneself, to 
look after one”y health, “ünü təmizə çıxartmaq to 
İustify oneself: -ünü müdafiə etmək to delend one- 
self (against): “ünü xilas etmək to save oneself, to 
escape, “Ünü əzib büzmək to give" onevelf airs. to 
be" affected: “ünü ələ salmaq to play the fool / to 
make" a fpol of) oneself, -ünə gün ağlamaq to 
think" of one 5 future, to take” care of oneself: “ünü 
bərkitmək d.d. 1) (yemək) to refresh öneself, to cat" 
muuh: 2) fözünü ələ almaq) to store up İresh en- 
ergy, “Ünü vurmaq 1) to shoot" oreselfi 2) to pre- 
tend to be, to sham, to feign, to stimulate: “ünü 
xəstəliyə vurmaq to pretend to be ill, -ünü ölülüyə 
vurmaq to pretend to be dead, to sham / to İeign 
death, O, əslində xəstə deyil, özünü xəstəliyə 
vurur He f She is not really ill, he”s 


10 lecture ymb,, 


xhe”s only 


özbaşına 456 özüyeriyən 


shammıng: “ünü yeyib tökmək to say” sinf, re- 
peatediy / many times: “ünü yetirmək to come” üst 
on / in time, to arrive yust on / in time: “ünü yığışdır- 
maq 1)tu null oneself together: 2) to be" İrightened 

afraid fofl: zünü yormaq to overvvork: (boş yerə) 
1o vvaste one r efləris, to get” tired / exhausted: “ünü 
göstərmək to shovv" onevelf, to put” one y best foot 
Toremost: to shovv” off: “ünü: naza” qoymaq to 
give"oneself nirs, to be” atlected: -ünü öymək to 
brag (of), to boast fof?, to sevaxger (abort), “ünü uca 
yuxarı tutmaq to tum up örre”y nose, to cock one 
ünü çəkmək to pulun. to be" 


nöse: to put” on ail 
töv proud 
özbaşına" s 1. seltevilled, avillül: — uşaq: selfevilled 
vilful child: 2. umvarranted:  — (İcazəsiz) axtarış 
unvvarranted re: h 
özbaşına? z villully: — hərəkət etmək” 0 act vil- 


) yi arhitrariness, İack ol” restraint: 
etmək to act villull, 
özbək" / Lizhek İ 
özbək” s Uzbek İt:z-l: — dili Uzbek, (he Uzbek lan- 
guage 
özbəkcə z Uzbek: in Uzbek: — danışmaq to speak” 
Uzbek: - yazmaq to vrite” in Lizbek, — demək: to 
say" in Uzbek 
özək i 1. cell, nucleus: core: döyənəyin özəyi the 
core of com: parliya özəyi party cell, — bağlamaq 
bax özəkləmək, 2. kemel: qozun özəyi (içi) ker- 
nel ol"a vvalnut 
özəkləmək f to form core /cell /nucleus 
özəkli s fi.s./ vvith cell / nücleus / kemel, (1.9, havini: 
vell / nucleus / kemel 
özəksiz s (ı.s.) vvithout cell / nucleus / kemel, coreless 
özəksizlik / the state or quality of being vithout 
kernel / vithout core 
özfəaliyyət i amateur talent activities 
özfəaliyyət? s amateur: — İruppası amateur 1roupe: — 
konserti amateur concert 
özəlləşdirmək f to privatize İ”prarvətaız) fa.) 
özəlləşdirilmək f to be" privatized İ pratvə,tarzd? 
özəlləşmə fi privatization İ,pratvə, tazeil(ə)n) 
özəlləşmək f to be" / to hecome” privatized 
İ prarvə,tarzdl 
özəlləşmiş fs privatized /”praivə, taizdl: — zavod a 
privatized plant 
özgə əv other: another, — sözlə in other vvords, — 
yerdə somevvhere else: Bu özgə məsələdir That is 
another matter: — adam a stranger, a strange man”: 
O özgələri barədə heç vaxt fikirləşmir He / She 
never thinks of others 
özgələşmək f to become" a stranger, to change en- 
Tirely 
özgəlik / the state of being a stranger 
özləri əv themselves: Evi özləri tikdilər They built 
the house themselves 
özlüyündə z itself, in itself: by: itself: Məsələ özlü- 
yündə aydındır The question is clear ifvelf: 
Özlüyündə onun heç bir əhəmiyyəti yoxdur in it- 
xelf it ix of no importance. 


öz-özünə z tu himseli” of oneyelfl in itsell” indenend- 
ently: — danışmaq to spenk” to oheselfi 1o gö” mad: 
— işləmək to vork by ifselli Maşın öz-özünə işləyir 
The muehince üorlkis by itselfi “ ükirləşmək to think" 
To oneselfi O öz-özünə fikirləşdi He She thovglhi 
ro hiniyolf” hersdlf" 

özü əv fkişil hi (qadın) hersell? (cansızlar) ü- 
selfi O, bunu özü dedi fe” She herself himvelf 
said it, He Nhe said it himself” hervelfi Qiz mənə 
özü belə dedi The girl herself xaid to me: xo) Lon- 
don üzü qədim şəhardir Londön itself is ah ancient 
elty: “nü eşşək yerinə qoymaq to mukef an üss ol” 
oneyelf: Özünü eşşək yerinə qoyma Don” mühke 
ah ayy ef yourself 

özüaçılan s (silah) sell-firing: automatic 

özüboşaldan s: yükünü -— maşın dump trtek, tip-up 
lorry ç 

özül / hbase, busis (p/. bases): foundation, urotnuvork: 
“ünü qoymaq to lay” dov the: four ın “ünü 
tikmək to huild" the foundation 

özülsüz s (i:s.) vvithout hase/ foundation, fi.s./ havin: 
no base / foundation 

özülsüzlük i/ rhe state of being vüthout” baxe 7 foun- 
dation 

özümünkü əv mine: my peonle, my native: Bu özü- 
münküdür İt" mine 

özümüzünkü əv ours, our ov: Burada hami özü- 
müzünküdür No strangerx here 

özündangetmə i fhintini, İit. siyoon, syncope İ-pi) 

özünəbəy f bridepraom, goom: — olmaq” to he" a 

idegroom / groom 

özünəxidmət s sell-service, — mağazası self-service 
shop / store 

özünüalçaltma / self-ahasement, self"humiliation 

özünüçəkənİ / ene vho türns up his / her nove 

özünüçəkən?” s cocky, cocksure, pert 

özünüidarə) / selİ-povernment 

özünüidarə? s sell-govemment: , — orqanları / 
təşkilatları self-govemment: institutions: yerli - 
orqanları institutions of” local gövermment 

özünüqoruma / bax özünümüdafiə 

özünümüdafiəl i/ sell-delence: fərdi — individual 
selİ-defence: kollektiv — collective selfedefenee 

özünümüdafiə? s sell-delenee: — orqanları selt: 
delenee institutions 

özününkü əv (kişi) his: (qadın) hers: his / her: people. 
his / her natives: his / her ovyn: Kitab özününküdür 
The book iy his / hers 

özünüöyma / sell-adverlising, boasting 

özünütənqid i/ sell-vriticism, tənqid və — viticism 
and self” eriticism 

özü-özlüyündə z by oneself, in himself, in: itselİi 
independently, to himsell / herselli — danışmaq to 
speak” to oneself: — fikirləşmək to think? to oncesell: 
Özü-özlüyündə aydındır İl goes vithout sayıng 

özünütərbiyə İ self-education 

özünütərifləmə / bax özünüöymə 

özüyazan s registerinu, (sell”) recording: — qələm 
fountain-pen 

özüyeriyən s self-nropelled, - kombayn self-propel- 
led combine 
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pal-paltar 


P,p İpel fhe 23"" letter ofihe Azerbaifani alphaher 


paça i 1: eroteli, 2: füot: lep, “sini -sinin üstünə 
qoymaq fo cross öre v lens 

paçalamaq 7 to seize / to grasp sinib. by the ley, 

paçalı s lonz-legned 

padşah / padishah İpa:-l: mönarehi HVmənəkl 

padşahlıq / 1. reizn İrein): 2. Kingdom. realm İrelm) 

padzəhər i antidote 

padşahpərəest s monurchist 1-k-İ, — güvvələr monar- 
ehist forces 

padşahpərəstlik / monarchism İ-k-) 

paxıll i envier, envious person 


paxıl? s envious: — baxışlar. envious: look: — dillər İ 


envious tonğuss, başqasının xöşbəxtliyinə qarşı — 
olmaq to he" envious ol another s göod fortune 

paxıllaşmaq f to become" d / ehviouis 

paxıllıq  envy: envisusness, — etmək / çəkmək to en- 
Vy fal), bir kəsin üstünlüyünə — (hiss) etmək to 
feel" envy at the superior advanfages ol” another, bir 
kəsdə — hissi oyatmaq to excite / to rouse envy in 
mb, 0:—dan partlamaq did. to be" burstinir svith 
envy 

paxılyana s enviously. vvith envy: nəyəsə — baxmaq 
to look atismirh, enviousiy, to eye sil. oüisiy 

paxır / kim: oxide: dəmir —ı Terric oxide, alümin — alu- 
mina / ulüminium oxide: mis —i copner oxide:, — bas- 
maq to get"/to hecome" oxidized, 6 —ı açılmaq məc, 
10 become" / to get" ünmasked, to come" to liphit, to 
stand" exposed, to bö" revealed, “ini açmaq məc. to 
unmask fal), to shovv" up (dl), öz “ini açmaq. to re- 
veal oneyelf" 

paxırlanmaq f to be" oxidized / oxidated 

paxırlaşdırıcı / kim. ucitlifier, oxidizer 

paxlal / bean, — əkmək üçün maşın hean huller: 
“paxla yeyənlər" (Boston şəhəri əhalisinin fəqə- 
bi) bean-caters 

paxla? s hean, — qabığı hean pod 

paxlalı s hean, — sous hean sauce: — bitkilər legumi- 
nous plants 

paxlava / paklhlava fa kind of Eastern cake vüth nüts 
or almondvx) 

pak s 1. elean, 2. honest: — adam  honest man" 

paket / envelope, cover: 

pakizə" s clean, complete, Çox əcəb, Çox pakizə 
d.d. all righi, O.K, 

pakiza? z eleaniy, honestİy: pak — yaşamaq to live 
eleanly / honestiy 

paqqıldamaq fto seethe: to boil up 

palan / 1. (yük daşımaq üçün) pack-saddle: 2. (ham- 
ballarda) back pillovv (for foaders) 

palanduz / pack-saddle maker 

palanduzluq i trade of a pack-saddle maker 

palanlamaq f to put" on pack-saddle / back pillovv 


palanlanmaq f to be" put on pavk-saddle / hack 
pilloy 

palanlatdırmaq f bax palanlatmaq 

palanlatmaq f to ask / to catıse sm, to put.on paek- 
saddle / back pillov 

palarılı s 1. (/.s.) havini, pack-saddle on / hack pilov, 
on, 2. d.d, bax anlamaz, qanmaz 

palata i I 1. (qanunverici orqan) ehamhar: 2. (n- 
üÜmayəndəlik) ehamber, house, lordlar — sı House of 
Lords, icmalar “si: House of Commons: deputatlar 
“si Chamher of: Deputies: nümayəndələr si 
(ABŞ-da) House of Representatives: Hindistan xalq 
“si Indian House of” (he: People, kitab: -sı Böok 
Chamber: ticarat -sı Chamher of Commerce 

palata / II (xəstəxanada) vard 

palaz i a kind of carpet vithout pile 

palazqulaq/" i dud. lop-cared man" 

palazqulaq? s lop-cared: — oğlan a lop-cared hoy 

palçıq" i 1. mud, 2. (tikinti Ücün) urout, 3. (dulus- 
çuluq üçün) argil, potter”s lay, — tutmaq to prepare 
grout, (dulusçuluq üçün) to prepare argil / potter”s 
clay: palçığa batmaq 1) to become” müdded all 
over, 2) to get" stuvk in the müd: Təkər palçığa 
balıb The vhheel got ytüek in the müd) — siçratmaq 
to splash vvith mud 

palçıq” s mud: - vannası mud batlı, — vannası 
qəbul etmək to take" / to ündergö" a müd cüre, — 
müalicəsi mud cure, - müalicəxanası therapeutic 
müd -bafhs: — vulkanı müd volcano 

palçıqlamaq F to clay fel), to müd fal) 

palçıqlatdırmaq f to ask / to force smb, to clay fal.) 

palçıqlatmaq 7 bax palçıqlatdırmaq 

palçıqlı s mudüy: (/,s./ covered svith: müd: — yol 
müdüy road: — ayaqqabı muddy shoes: Yol palçıq- 
lidir The roatl is muddy 

palçıqlıq i muddy place: arca cövered vvith müd 

palçıqtəmizləyən / mud-seraper 

paleontologiya i pal(a)contoloxy 

paleontolofii s pal(a)eontologid(al) 

paleontoloq / palfa)eontologist 

palıd" i oak: qoca — an old cak 

palıd? s oak, oaken: - ağacı oak iree, — meşəsi oak 
İorest, — yarpağı oak-leaf, - qozası acom F-cikəmil,: 
- qapi an vak door, a düor made of oak, -dan 
qayrılmış masa oak table, table made of cak 

palıdı s brovm: — rəng brovn colour 

palıdlıq İ oakery, oak-vvood, oak gröve 

palma) / bot. palm (-tree), xurma -sı (ağacı) date (- 
palm 

palma" s palm: — ağacı palm (-tree): (material) hox- 
vvood, — yağı palm oil 

pal-paltar İ fail kind of) elothes 


palta 98 paraşütizm 


paltar / clothes pl: bayram i Sunday: elothes: 
gündəlik — svork-day elothes: hazir - store: elofhes, 
ready-made elothes, Üst —ı sircet clothesi: işi 
(kombinezon) overalls p/.. eyni formalı — uniform 
paltarasfıllan i 1. peg, rack, stand: (dəhiizdə) hall- 
stand: 2. (paltarda) tab, hanger 
paltarbiçmə / etnoqp. ritual ceremony ol vütling out 
and demonstrating dresses for bride fan old tradition 
of Azerbaifani people) 
paltarlıq / fahric fit / suitable for elothes 
paltarsaxlayan / eloak-room attendant 
paltaryuyan i laundress: (maşın) vvashing-machin: 
palto / overcoat, topcoat (top-coat) 
paltoluq i fabric / elotli for overcoat, overeoal pööds 
pambıq" / 1. cotton, (təmizlənmiş) “cotton vvool: 
təmizlənməmiş — cotlon in seed. ravv cotton:: üzün 
lifli — long staple cotton: 2. (astar üçün) vadding 
pambıq? s cotton: — yağı eotton seed oil: — parça 
cotton fahric: — əkən 1) cotton gyovver, 2) cotton- 
grovvini, — əkən rayon cotton-grovving region / dis- 
tricet: — yığan cotton-picker, — yığan maşın cotton 
stripper: (açılmamış qozanı) cotton-picking ma- 
çhine: — qozası cotton ball: — tədarükü cotton col- 
lecting: “tədarükü zavodu cetton-collecting depot: 
— yığımı cotton-harvesting, — çiyidi (foxumu) cot- 
ton-seed: — tarlası cotton plantation, — əyirən zavod 
götton - spinning İactory 
pambıqatan / foxuc. comher, carder: 
pambıqçı / 1. (mütəxəssis) cotton planter: 2. 
(becərən işçi) cotton-vrovver 
pambıqçılıq" / cotton-groving: Pambıqçılıq respub- 
likamızda kənd təsərrüfatı sahələrindən biridir. 
Cotton-grovrng is one of the fields of agriculture in 
our republic 
pambıqçılıq? s: - sovxozu  otton-grovinu State 
farm: — rayonu cotton-grovving region / district 
pambıqəyirmə s cotton-spinning: — fabriki cotton- 
spinning factory 
pambıqlıq / bot, cotton-plant, cotton plantation 
pambiqtəmizləyən s cotton-cleaning: — zavod. cot- 
ton-cleaning plant, — maşın cotton gin 
pambıqyığan s cotton-picker: — maşin: cotton- 
picking machine 
panorama i panorama, Bu panorama Bakının bir 
mənzərəsini əks etdirir This panorama repre- 
sents a vievv of Baku 
papaq i 1. papakh (ralli Cancastan hat usually made 
of sheepskinl: 2. cap: dəri — für cap: ingilis kralla- 
rinin tacqoyma mərasimində qoyulan — cap of 
maintenance: üstü dördkünc olan -— fingilis tələbə 
və professorları geydydi) college (sqxare, tren- 
cher) cap, iokey papağı iockey cap, 3. hat, (həm də 
qadın üçün) bonnet: — qoymaq to put" on one r 
hat: papağını çıxarmaq to take" ofT one iy: hat, 
papağı gözünün üstüna basmaq / endirmək to 
pull orre”y hat / cap over one iy eyes) — göymaq to 
vvear" a hat, O papaqda idi He vore a hat: He had 
a hat on: qadın papaği lady”s hat, bonnet, 0 
papağını qabağına qoyub fikirləşmək to think“ 
over smth. comprehensively / thoroughly / in detail 
papaq” s: -— mağazası (kişi üçürn) hatter s, (qadın 
üçün) millinery s, millinery establishment 
papaqçı İ hatfter, hat-maker 


papaqçılıq / hatting: trade oa hat-maker: 
papaqlı s fr.s.) vvifh a hat on, fr.s./ Yeearing a hat 
papaqlıq / skin (sheepskin) fit for papakh / hat 
papaqsız s hatless: fi.s./ vüthout a hat 
papış / shuoes for habies: 0 şeytana — tikmək z to 
be" ahle to disappoint he devil, to he” unusually siy / 
cunning 
papiros" / cigarette: bir paçka — a packapı / pavket 
pack of”cigarettes: — çəkmək to smoke 
papiros? s cinarette: — qulusu ciaretle-case, — 
kötüyü cigarette end: dila, butt - kağızı cigirelte- 
paner: — fabrikası cigarette-İüctory 
papirosalışdıran / cigurelt fer, liphtur 
papirossatan i (kişi) a.a. cigaretle man" — vendor: 
(qadın) dial cinarette girl vendür 
papirosyandıran / bax papirosalışdıran 
papirus / 1. bot. papyrus (pi: -ri) 2. material: used 
instead ol”paper 
para / 1 money: puldan - — dan çıxmaq to send" all 
one x müney: — qazanmaq o cam möney 
para / II hall, piece. bit: — çörək half ol bresd: bir - 
adamlar some people 
parad" / narade: hərb. reviev, -da iştirak etmək to 
he" on: parade, idman “fi sports parade, dəniz 
(qüvvələri) “ı naval reviev: hava (givvələri) “1 air 
display: — qəbul etmək to take" 
parad? s: — forması Hull dress 
parafin i puraflin 
parafin s paraflin — yağı paraflin oil 
parafinlamək f to parallin fa./ 
parafinlənmək f to he" paraflined 
paralamaq f to divide fd.) into tuvo parts, (o cut” into 
tvvo paris 
paralanmaq f to get” divided into parts / halves, 10 
be" diyided into (vo parts 
paralatdırmaq f bax paralatmaq 
paralatmaq f to ask / force sınb, to divide smrb, into 
fvvo paris / halves 
paralell / parallel, — işarəsi qoymaq to drav” a 
parallel (behreen) 
paralel ? s parallel, — xətl parallel line, — tirlər idm. 
parallel bars 
paralelepiped / parallelepiped 
paralelizm i parallelism 
paralellik / bax paralelizm 
paraleloqram i/ riyaz. parallelogram 
parametr / mat parameler: 
para-para ( piece, bit, — etmək to break" to pieces: — 
olmaq to he" broken to pieves: Ürəyi / qəlbi — olmaq 
to be" avvfully / sad, to shovv a great-merey ffo) 
paraşüt" / 1. parachute, poçl -ü mail parachüte: “ü 
yığmaq te rig a parachute, “lə tullanma parauhute 
Yump(ing): “lə yerə enmə parachute landinu: “lə 
tullanmaq to iump vvitli parachute 
paraşüt” s parachute, — desantı detachment of” 
parachute 1roops, — qoşunu parachute t(roops, para- 
troops, — İdmanı parachute iumping, 
paraşütçü / parachute iumper, parachutist, həm də 
hərb. paratrooper, amer. parachuter 
paraşütizm / parachute fumping 


qarı ııı 1 io .... avo-uuuşovoz 


parazit" / 1. biol. parasite: 2. (adam haq.) narasite: 
sponger: 3. (ziyanvericilər) bu, hed-bus.  İouse", 
tek 

parazit” s biol. parasitic, parasitical: — xəstəliyi para- 
sitic disease: — həyat narasitical life, - köbələk 
parasilic toadstool: — bitki.a parasitic plani 

parazitizm / 1. biol. parasilism: 2. (adama aid) 
sponging. parasitism 

parazitlik / 1. bax parazitizm: 2.: 
sitize, to live parasitically 

parazitologiya i narusitoloxy 

parç İ cun. mük: (böyük, qalaylanmış və yaxud 
gümüş) tancard: balaca — nöggin 1 “məğini: çini - 
ehina cup: bir — sua mük ol"vater 

parça i İ nicce: (nəyinsə hissəsi) picve, sheet, hit: 
(qənd) lump: (sabın) cake, (çörək) slice: bir — 
çörək a slice of hrend: bir — qənd s lümp ol sugar, 
bir — kağız s pieve "a sheet p”paper 

parça / II toxuc. material, eloth, fahric: textile, stufl: 
kostyum üçün — suiting: şalvar üçün — trouserinu: 
göynək üçün — shirting: əl-üz: dəsmalı üçün - 
tovyelling, ipək — silk (cloth): ipək -lar silks: yun — 
yoollen eloth, toxunma — knitted fahric 

parçalamaq f to tear" (dl). to enish fol. to shatter: to 
break": (balaca hissələrə) to splinter (4.): to split" 
up: finto), taxtanı — to split" a hoard: düşmənin 
cəbhəsini — to break" the enemy İront 

parçalanmaq f to hecome" bhroken / smashed” to 
pleces: to hecomef / to get" shattered 

parçalaşmaq f bax parçalanmaq 

parçalatmaq f bax parçalatdırmaq 

parçalatdırmaq, f to ask / 10 force snib, to break (o 
shatter (al) to pieces 

parça-parça z niece by pieve: — yemək tü cat” plece 
by pieceş — olmaq to he" broken to pievesi — elmək 
to break” 1o pieces: (o tenr” lu pieces 

pardaq 1 polisli: humish: yaxşı — a high polisli 

pardaqçı İ polisher: humisher: döşəmə “si a: floor 
polisher: 

pardaqlamaq f to polish (4/9: to bümish (dl: şüşəni 
x to polisl glass: mebeli — to polish he furniture 

pardaqlanmaq f to hecome”" polished bümished 

pardaqlatdırmaq f to ask / to förve nb, to polish 
tal) 

pardaqlatmaq f bax pardaqlatdırmaq 

pardaqlayıcı s polishinu, — dəzgah pnolishing ma 
ehinu: hulliniz müvhine 

parıldamaq f to shine": to sparkle, to tvinkle: to giit- 
ter: (qamaşdırıcı) 1o- alare: Günəş altında qar 
(almaz kimi) parıldayır The xnev glitten (like dia- 
mendvy) in the sun, Sevincdən onun gözləri parıl- 
dayırdi Her Hix eyes vere xparkling yüth föy: Gü- 
nəş pafıldayır The yun shiney: Qızıl günəş allında 
parıldayır Gold shines in the gun 

parıldaşmaq f to: uvinkle, to: shimmer: Ulduzlar 
dumanın: arasından parıldaşırdi The: xtarx: shim- 
mered through he misv Böyük şəhərin işıqları 
uzaqdan parıldaşırdı The lights of a big toym niin- 
kled in the dinance 

parıldatmaq f 1. to add / to give lustre 10 sini, 10 
İhrovy” / (o:shed" lüsire on anır, 2..0 polish f4:) 


etmək to para- 


parıltı / , brillinnue, brillianey, glitter, gloss. 
Tsinkling, shimmerini, günəşin “sı bri 
hrightness of 1he sun, poladın —si glitter of steel: ipə- 
yin “si the gloss ol silk 
parik / six: — qoymaq / geymək to vvig, to vicar" a 
“ig 
park i 1. park: mədəniyyət və istirahət -ı Park of 
Culture and Rest, Recreation Park: — salmaq to lay" 
out-a park: 2. (nəqliyyat üçün) fleet, stock: avto- 
mobil -ı fleet of motor: vehicles, traktor: —i İleet of) 
İractors: vaqon “i rolling stock, təyyarə —i flying 
stock b 
parket / narquet / pa:kei) 
parket? s: — pərçimi parquet-block: — döşəmə par- 
quet-İloor, parquetry 
parketçi / parquet-İloor layer 
parketləmək f to parquet (4): otağı — to parquet a 
room 
parketlənmək f to he" parqueted 
parketlətdirmək f bəx parketlətmək 
parketlətmək £ to ask / to cause sn. to parquet fal): 
to have" (6/,/ parqueted 
parlaq s hrixht: (alov) blazing: (rang) gaudy: məç 
siriking: brilliant: — işıq hright light: - rəng brikhi 
colour: — nümünə sirikini, exampi istedad hril- 
hant talenti — qələbə sigmal hrilliant splendid 
mamniliceni victory: — günəş the shininu sun 
parlaqlatmaq f to add lustre: fro: 1: 1o throvv” to 
shed" lustre fon) 
parlaqlıq / hrizhinces: lustre, brilliance. brillianev: 
şöhrətin parlaqlığı lustre of one iy fame: ulduzların 
parlaqlığı the brihtness of” stars: lampanın parlaq- 
llğı the brillianee of lamp: ağılın / zəkanın parlaqlığı 
brillianve ol mind 
parlamaq f bax parıldamaq 
parlament" / parliament: Britaniya -i the British 
Parliament 
parlament” s purliament: parlinmentary, — qanunu 
Vet of Parliament: - iclası meeting, of” parlinment: 
üzvü menihber of” parliament (qisa forması 4/7): - 
üzvü olmaq to have" a seat in parlament: — seçki- 
ləri parliamentary elections 
parlamentarizm i narlinmentarism 
parlamentçi i parliumentarian 
parlamentli s narliamentary: — quruluş parliamen- 
tary system 
parlatmaq f bax parıldatmaq 
paroxodl / teamer: (orta həcmli) steam-hoard: dəniz 
“Uu steamship: okean “u oceun-liner, sərnişin -u 
passenger-ship: liner, yedək “u sicam-tukz 
paroxod” s steamship, steam (er), - rabitəsi sicam- 
ship commünivatıon, steami(er)-service 
paroxodçuluq İ stcam navigation: (idarə) steamship 
İine 
parol / pussuvord, parole, countersiun, vvatehivoril 
parovoz) İ enkine, sicam-engine, railuvay  enginc: 
amar: locomolive: manevr —u shunting engince 
parovoz” S ehiine. steam-enyine, rallay enigine: 
amer, Tovomotive: — deposu: löcomotive depot 
ed: — briqadası engine-erevv, amer, locomotive- 
- təmiri stenm-engine  repair, locomotive 
reparinu 


ə 


parovozqayıran 


parovozqayıran s engine-building: — zavod engine- 
building vvorks, amer. locomotive vvorks 

parovozqayırma fi engine-building 

parovozsüren / engine-driver, amer. locomotive- 
driver: engincer 

partbilat / fpartiya bileti) party membership card, 
party card 

partbüro i (partiya bürosu) party bureau: 

parter / teatr the pit: (qabaq cərgələr) (he stalls pi, 


partıldamaq T ro uifer o xirong sound axa rehili of 


bisrst 

partıltı / erash, roar, thünder: artilleriyanın “si the roar 
of güns, erash of "artillery, the thunder ol cannon 

partiya" / 1. party: siyasi — lar political parties, — ya 
mənsub olmaq to helong to a party: 2. (müəyyən 
miqdar mal) party: Biz bir partiya ayaqqabı aldiq 
Ve reteived a pariy of xhoes? 3. foyunda) party: 
Gəlin bu partiyanı yenidan oynayaq Ley play 
this pariy again 


z bileti party card: — üzvlük haqqı 
zvü member of party: — rəhbəri party 
leader, — təşkilatı party organization: — siyasəti 
ty poliey: — lar arasında mübarizə party vvarlare, 
kollektivi party collective: — konfransı party conler- 
ence: — İŞİ, party vvork, — iclası party meeting: - 
qurultayı party conuress: — məktəbi party sehool: - 
komitəsi party committee, — stail lengih of” party: 
membership: — intizamı party discinline: — tapşırığı 
party nt — maarifi party education 
partiyaçı i membar ol"the party: O partiyaçıdır. He is 
a menber of the party 
partiyalılıq i 1. (partiya mənsub olma) pnarty-mem- 
bership: 2. (elm və ədəb.) party spirit, party princi- 
ple: elm, fəlsəfə və sairədə — party spirit in science, 
philosophy, etc: 
partiyasız" i non-party man": non-party vvoman?”, 
non-narty people 
partiyasız” s non-narty: — şəxs non-party person 
partiyasızlıq / he state of” being non-pariy / nan- 
pöriy memhber 
partizan ./ partisan, guer(r)illa: qırmızı — Red partisan 
partizan s nartisın: — müharibəsi partisan / 
güer(r)illa vvarfare: -dəstəsi partisan / güer: (r)illa 
detachiment 
partlayan s explosive, — samitlər dilç. explosive 
consənanls: — Səs exnlosive sound 
partlayıcı s exnlosive: — maddələr explosive sub- 
stances / m: qüvvə explosive force, — qaz 
explosive gös 
partlayış / explosion, hurst: — etmək to set" off an 
explosion: atom (hidrogen) bombasının —i explo- 
ston of” atom fhydrogenl bomb: vulkan -i volcanic 
explosion: top gülləsinin “ı a burst of a shell 
partlamaq f to hurst": to blov" up, (güllə) to ex- 
plode, to burst", (qaz) to explode, Qazan partladı 
The boller burst: Gəmi partladı The ship bley up: 0 
Onun ürəyi partlayır fis heart is breaking: bir 
şeyə görə başı — to puzzle over smil, to rack: / to 
cudgle one Y brains: over smri.) O: birdən partladı 
Fe burst at once, He exploded at once 
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partlatmaq f to blovv" up fal: (dinəmitlə) 1: dyna- 
mite fal): (qayanı və s.) o blast fil: (partlayıcı 
məaddənil 1o set" of”a charge: 
pas i: rust, — kəsmək to hecome" rusiy: — kəsmiş 
enten avvay vvitl rust : 
pasaparan / rust remover: 
paslanmaq f to rust, to: become" / to get” nusty: 
Biçaq paslanmışdır. The knife hay become rusty 
paslanmayan s metal. rustless: non-cörrosiye: nust- 
resişting: — polad stainless steel 
paslı s nisty: — iynə a rusty) needle, — biçaq a rusty: 
knife: — mix a rusty nail: — söz məc. rüsty vvord / 
eypression 
pasport" / 1, passport: diplomatik — dinlomatic 
passport: 2. fex, eertilicate 
pasport” s passport, — şöbəsi passport oflice 
passiv s pussive, müh. liabilities pl: — növ, qram. 
passive voice, —. qalmaq to remain: passive: hava 
hücumuna qarşı — müdafiə nassive nir delence: —- 
rol passive role, — balans iqt. unfavourable balance 
passivlik / passiveness. passivity: passivism 
paşa İ pasha fihe title of an army: or: gövernmeni 
officer of high rank in Turkey or Feypt.in former 
times) 
paşalıq / 1: the rank or title of paxha, 2, tar, the 
admunistrative divislon ruled by pasha 
pat / şahm. stalemate: — etmək to stalemate fal) 
patava /İ arx onoovha felorh urapped röound: feetin 
baxt-xhoes): foot-binding 
patefon" / vramophone 
patefon? s pramoplione: — vali gramoplione record 
patent" / patent (for, of), licence (of): — almaq to 
fake" out.a patent: — vermək to grant a patent: ixtira 
üçün — a natent for an invention 
patent? s patent: — sahibi patentee, — qanunu patent. 
layı, — bürosu patent oflice, — hüququ patent-right, 
” vergisi patent dues p/: 
patentli s patent: — dərman patent medicine (for) 
patentsiz s unlicensed: fi.s,) vvithout patent 
patologiya / nathology 
patoloyi s nathologic (al) 
patriarx İ patriarch I-kl 
patriarxal s patriarehal /-k-1 
patriarxallıq / patriarchal character, patriarehalism 
patriarxat / tar. natriarchy /-k-) 
patriot / patriot, (öz şəhərinin, idarəsinin və s.) 
enthusiast, supporter 
patron / 1. cartridge: təlim -u dümmy cartridii: 2. 
el. elektrik -ü lamp-socket, lamp-holder 
patron? s cartridge: — zavodu eurtridge factory, — 
gilizi cartridie-case, — darağı charger, cartridee clip. 
amer: strip-clip 
patrondaş i. cartridge-belt: hərb. bandolier, ammu- 
nition belt 
patronlamaq f to load fdi/, to eharge fel.) 
patronlanmaq f to be" İoaded, to he" charged 
patronlatmaq f to ask / to cause smi: to İoad fal) / to 
eharge fd.) 
pavilyon / pavilion 
pay / part, portion: share: (yemək) helping: — ina 
düşmək to full" to one y share, — istəmək to de- 
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mahd ni share, iki — salat tuvo portions / helpings ol” 
salad: O, öz payını tam aldı Fe” She göt hiy) her 
full hare 
paya f rron. stake: — vürmaq bax payalamaq 
payalamaq f to stake fri.1, to prop fil): sahəni — ( 
nişanlamaq) to stake out a claim: yeni əkilmiş 
ağacları — to stake nevvly planted Trees 
payalanmaq f to be" staked  propped 
payalatdırmaq f bax payalatmaq 
payalatmaq f to.ask / to vatise snib, to stake fdl/ 
payalıq İ vood fit. / suitable for stake 
payız" İ autumn: amer. fall, -da in autumn: -dan 
xeyli keçmiş latc in autumn: ötən / keçən — last 
autumn, Payızda fez-tez yağış yağır If often rins 
ın autumn, 0 ömrün “autumn of one y life 
payız” s autumn, autumnal: — səpini k,m, autunin 
soying. —. küləyi autumn sind: — yağışı autumn 
ran, ” yarpaqları autumnal İsaves 
payızlıq İ autumnal, autumn, — meyvə autumn 
attumnal İuit 
paylamaq f to: distrihute fal), to deliver: (41): 
məktubları sahiblərinə — to distrihute letters amonu 
The nüdressees, to deliyer letter to addressees 
paylanma fi distrihution, dispensation: kitabların -sı 
distribution ol” hooks, təqaüdün -si dispensation el: 
nension 
paylanmaq f to he" distributed, tü be” dispensed: 
İmtahan işləri sinfə paylandı The exumination- 
papers "vere dixtrihuted. to the claxx: Pul fəhlələr 
arasında paylandı: The: money: vay: dispanxedl. 
among, the vorkerys 
paylaşdırılmaq f to he" distributed, to he" dispensed 
paylaşdırmaq f bax paylamaq 
paylaşma fi distributton 
paylaşmaq f to share srin Vit gmbi: to divide vini, 
vith sb Onlar gəliri öz aralarında paylaşdılar 
They xhared “ divided the profit ümong theniselvex 
paylatdırmaq f bax paylatmaq 
paylatmaq f to ask / tn vatlıse sib. tə distribute (ah): 
to ask) lo valise yil, to ispense (dl) 
paylayıcı" i distributor 
paylayıcı? s distributiye, distrihutinu: — lövhə el, 
distributing board, svitehihoard 
paymal z: — elmək lo dölə td). to nüin fali - 
olmaq to he" destroyed, 1u be” rulneil 
pay-pay. z: — elmək to dividu fd.) into purts por- 
tons 
paytaxt" / capital, metropolis 
paytaxt 7 s capital: metropolitan, — sakini inhabitant 
of he cipital, metropolitan 
paz İ svedge: — çalmaq 16 vvedic (di): to foree 10 
drive" a vede fol): “la parçalamaq to vedic fal) 
apurt, to vvede f9:İ open: — olmaq) məc: to hinder 
tdi from, vo put” obstaeles in smb. iy vav. to be” in 
İhe Vvay (of) 
pazaoxşar s bax pazvarı 
pazı /i bot. bax çuğundur 
pazlamaq f to vedue fal) 
pazlanmaq f to he" vedned 
pazlatmaq f to ask / to eause sinib, to vvedie fall 


peçl / stove: oven: elektrik —i electric  stove: 
favtomaşında) heater: dəmir — iron stove 
peç? s stove: — turbası stove-pipe, chimney 
peçqayıran i stovc-setler, stove-man", stove-maker 
pedaqogika / pedagoxy. pedagoyis: elmi-tədqiqat 
z institutu frcientific) researeh institute of pedagogy 
pedaqolyi s nedagogica (al), educational: — məktəb 
Tcachers” training, college: — institut tcachers” train- 
ing, Institute, — təcrübə t 2, sludent 
şura musters” te: 
pedaqoq İ pedagoguc, teacher, educational specialist 
pencək i/ uoat, Paket 
pencər i/ dillerent edile ureens 
pendir" / çlicese: təzə — uyeen elicese, unripe ehcese: 
İsveçrə -i Siviss eheese: bir baş — a ehecse 
pandir” s. -licese, — zavodu uheese dairy (İactory) 
pendirqayıran i eheese-maker: pendir tutma /. is- 
tehsalı eheese-making, 
pendirtutan i bax pendirqayıran 
pensiya" / pension: fərdi — merit pension: əlilliyə 
görə — disuhilily pension: qocalığa görə — olid-age 
npension: uzun müddət xidmələ görə - service pen- 
sion, “ya çıxmaq te relire on a pension 
pensiya” s pension. pensionahle, pensionary: — yaşı 
pension / pensionable age: - kitabçası pension-hook 
pensiyaçı / pensioner: fərdi — reviptent ol” un merit 
pension 
pero / nen: qızıl — golden pen 
perron" i platlorm: Qatar hansı perrondan yola 
düşür? From vhat plutforn döss tl train start? 
perron? s platform: — bileti platform üeket 
personal / personaxe. eharacter: povestdə ən maraqlı 
z Ile möst interesting, personage: in the story: üç lr 
pyes a play vvith only tliree personages 
perspektivi /i nersnedtive: —i itirmə loss ol perspe 
perspektiv? s long-term, plan: a long: derm plan: — 
planlaşdırma lont-tern planning 
peşə" İ trude, handiurall. prolession, occupation, 
Vyürk, bltsinoss, — öyrənmək: to, İcam" a trade: 
Onun peşəsi nədir? ilat is hix occupanıon” 
“sinə görə by prolession, by trade: azad — İree pro- 
İession 
peşa” s rrolessionul, trade, vecational: — məktəbi 
Trade: vovational: sehool: — xəstəlikləri 
onal ecüpational: discases, — təhsili voca- 
Ton, — öyratmə vocational training, 
peşəkar i nrolessional, ürtisan, handicraltaman" 
peşəkar” s prolessional: — inqilabçı a professional 
revolutionary: — idmançı s professional sportsman": 
- rəssam a prolessional nainter, — futbol nrolss- 
sional fbotball 
peşəkarlıq i nrofessionalısım. vvorkmunship 
peşəkarlıqla s nrofessionally 
peşkəş / nreserit — vermək ty make" ut present: 
— almaq to reeeive u present gifl, ad günü —i birth- 
day present: milad bayramı münasibətilə — Christ- 
mas presenl 
peşman) i/ repentance, — etmək to sadden fili, to 
grieve (elil: — olmaq to repemt, to he" sad: to grieve, 
O, öz hərəkətindən peşman olmuşdu fle repen- 
red for his behavtonr 


teaching: — ” meelinu 


pazvarı s vvedae-shaped, vvedue-formed 


peşman” s repenlant 


peşmançılıq 462 pəncərə 


peşmançılıq / bax peşmanlıq 
peşmanlamaq f (to repent (of), to be” remorselul 
tof), to be" sorry (for): Onun peşmanlaması üçün 
heç bir əsas yoxdur fle / She hax nothing to re- 
penl ofi Bunun üçün sən peşmanlayacaqsan 
You yhall repent this (of this), Yon shall regret it 
peşmanlaşmaq f bax peşmanlamaq 
peşmanlıq İ repentunee, — çəkmək to shovv" repen- 
tanve, to be" sorry, to regret 
peydaerpey z in suvvession: runninu, on end: vithout 
a break: beş saat — fiye hours in succession, fİve 
hotirs nünning, five hours on end, üç gün — lor three 
days on end, for three days running, 
peyğəmbər / din. prophet: (qadın) prophetess, oracle 
fin ancient Cireecel” Məhəmməd — the prophet 
Mahammad 
peyğəmbəranə s bax peyğəmbərcəsinə 
peyğəmbərcəsinə z prophetically, oracularly 
peyğəmbəri / bax qarğıdalı" 
peyğəmbərlik / prophecy. oracle, — fuzaqgörmə 
vergisi) the gift of propheey: — etmək to prophesy 
td), 1o İoretell fay 
peyhapey z bax peydərpey 
peyin İ manure, dunu. (həm də məc.) muck, mal -i 
animal manüre: “ vermək to spread" düng / manure: 
” xəndəyi manüre pit, — horrası manure vater, - 
qurdu dünu:-beetle, — təpəsi / koması / yığımı dung 
hill 
peyindağıdan / manure distributor, manure spreader 
peyinqurdu / muekvvorm, düng-beetle 
peyinlamək f 1o manure fa.) to düng. fal, to mück 
tal sahəni — to düng he strip: to müek the field 
peyinlənmək f to he" dunged / mueked / manured 
peyinlətdirmək f to ask / to forçe sb: to düng / to 
müuuk / to manure fel) 
peyinlətmək £ bax peyinlətdirmək 
peyinli s mucky. dungy 
peyinlik / dung-yard, manure pit 
peyinsəpən s bax paeyindağıdan 
peyk İ satellite, sputnik, süni — artificial satellite: 
sputnik: yerin —i earth satellite, təbii — natural satel- 
lile, suni — buraxmaq to shoot" up / to-launch a sat- 
ellite, ekipailı - manned satellite, - rabitə sistemi 
satellite fcommunication) system 
peykər / hody, fişure: səmavi — heavenly body 
peyman i vovv. promise: sədaqətlilik -ı (sevgililərdə) 
İoverx” voyys: kəbin —ı the marriage vovv, —i pozmaq 
t0 break" a vovyz — bağlamaq to make" a vovv, “- 
yerinə yetirmək to perform a vovy, bir-birilə (əhd) - 
etmək / bağlamaq to exchange vovis, “Ina sadiq 
qalmaq to keep" one y promise 
peysər / hack of the neck, hack of the head, anat, 
ovviput: (əfda) yvithers p/, 
peyvəndf i 1. fib. inovulation. (çiçək) vaecination: 2. 
bot, inoculation, graltinp, engraflment: qabıqallı - 
bark grafling 
peyvənd? s 1, fib. inoculative,  — materialı faş/ 
maddəsi) inoeulative material: 2. bot, grafling: - 
ağac vraflinu tree 
peyvəndlamək £ (peyvənd etməkl. 1, tib. to in- 
ovulafe- (fi: against): (çiçək haq.) 10 vaccinate 
fit), Ona çiçək döydülər (peyvənd etdilər) He / 


Sihe vas: inoculated  yith the smallpox serum: 


Onlara qarın yatalağı əleyhinə peyvənd etdilər 
They yvere inoculated against typhold: 2. bot, 1o.en- 
graft (4: upon): 10: inocnlate: (vifh): O, ağacı 
peyvand etdi fHle /She engrafied / inoculated the 
treg 
peyvəndlenmak f 1, fib. to be" / to become” inocu- 
İated / Vavcinated, 2. bot, to be" / to become” inocu- 
İated / grafted / engralled 
pehlevan / vrestler, athlete, (yunan əsafirində) her- 
cules: sərbəst üsulla güləşən — iree siyle vvrestler, 
€ dil —ı d.d, gas-hag, vvind-bay: yalançı — elovm, fes- 
Ter, hüfloon 
pehlevancasına z like un atlılete / a vyrestler, like a 
hercules 
pəhlevanlıq" / 1. uvrestling: 2. the profession ofa 
yrestler 
pəhlavanlıq? s: — məktəbi vrestling school 
pehriz" / 1, diet, — saxlamaq to keep" / to take" 
diet, ciddi — strict / rigid diet, — də olmaq tö he" ona 
diet 
pəhriz” s diet, — ərzağı dietary foods, - stolu inva- 
lid / dictary cookery, — çörəyi diet-bread 
peimürdə s 1. (insan haq.) sad, dovncast, — baxış 
sad loak, — olmaq to be" sad / dovincast, 2, (gül və 
s, haq) faded, — güllər faded flovvers 
pelengf / tiger: fdiş/) tiuress, zolaqlı — striped tiger 
palang” s tiger, tigerish: — dərisi tiger-skin: - balası 
tiger cüh 
pəltək" / stutterer, stümmaerer: 
peltek” s tongüe-licd 
peltekcəsinə z stutterinuly 
pəltekləmək f to stutter, to stammer, həyəcandan 
” to slammer İrom excitement: Əsəbi olanda o 
pəltəkləyir He / She xtammers vihen he / yhe feels 
nervonusx 
pəltəklik / tongue-tie, stammer: 
penah / reluge, protection, patronage, kiminsə “ında 
olmaq to be” under a person s protection: qanunun 
zı altında under the proteetion of” the: lavy, — apar- 
maq to take" reluge fin) 
pənahgah / refüge, sanetuary, asylum, — axtarmaq 
to seek" reluige / asylum, — vermək to grant.asylum) 
gizli — place of concealment, hide-out d.al: — tapmaq 
to take” refuke fin) 
pence İ pavv, ffülkü, dovşan və s.) pud, elavv, 
(vəhşi quşlarda) talon: elutehes: did: five fingers: 
“sini göstərmək to shou" one: clavs, “sinə 
düşmək to full" into sonb y elutehes: kiminsə -sin- 
də in sınıb  elutehes, kiminsə “sindən çıxmaq to 
get" out of an y elutohesi 0 ayı -si bot, bürdock: 
düşmən: --sində almaq to he" in the elutehes of the 
enemy: kasıblığın -sində in/the-cluteh ol” poverty 
pəncələmək f - to vluteh fel): məc, to keep" doyn 
(d.), düşməni — to keep" the enemy dövyn 
pencelenmək f to be" elutuhed 
pəncələşmə fi vlose fihi, elose engagement: əlbə- 
yaxa — hand-to-hand fight, man-to-man fight, hava- 
da — ffuluşma) dog fin the air) 
pənceleşməak F to seizefdi,), 1o eluteh, (mübarizəyə 
girişmak) to granple furt5):L to come" to bloys (i0/), 
to skirmisli (iti) 
pəncərə" / 1. vvindovv, casement-vindov, “dən 
bayıra baxmaq to look out of” the vyindovv, “dan 


qu... .  pətənək 


içəri baxmaq to look through the vyindovv: 2, la, 
(dərs cədvəlində) break, free period 

pencere” s: — şüşəsi uvindovs-glass, — çərçivəsi 
vvindovv İrame 

pəncərsaltı vvindovv-sill: (bayır tərəfdən olan) vin- 
dovv-ledne 

pencerəsiz s vvindovvless: (f.s./ vyithout.a vyindov: 

pencerəsizlik / ıhe stafe of being vithout a vindov / 
yindoviless 

pəncşənbəa / Thursday, — günləri on Thursdays, 
every Thursday 

pənir / bax pendir 

pər / 1. (müxt. mənada) vuiny, (quşlarda və poezi- 
yada) pinion: — Vurmaq to tlap vyings: 2. (yel 
dəyirmanında) am, sail-arm. sail, 3. (təyyarədə) 
propeller 

pərakenda s 1. sparse, scattered, — bilki sparse vepe- 
tation, — kağızlar seattered papers, — (balaca) 
kəndlər: scatfered hamlets, 2. retail, — (mal satan) 
dükan retail shop: amer. retail store, — (mallar 
satan) salıcı retailer, retail dealer, — mallar: retail 
göods, — qiymət retnil price 

pərçim / tex, rivet, elinoh(er), — etmək bax perçim- 
ləmək 

pərçimləmak F torivet fal), to elinch fa.) 

pərçimlənmək f to get" riveted / elinched, to hecome" 
riveted / elinohed 

perçimlaşdirmək f bax pərçimləmək 

parçimləşmək f bax pərçimlənmək 

pərçimlətdirmək f bax pərçimlətmək 

parçimlətmək f to ask / to eause snib, to rivet fil./, to 
ask / to enlise sinb, to elineh fal), 

parda / 1. eurlain, — asmaq / lutmaq to curtainfdl,: 
pəncərəyə — asmaq / tutmaq to curtain the vyin- 
dovv, “ni çəkmək to drayv" the cürtain, Pərdə düz 
saat səkkizdə qalxır / düşür (teatrda) The curtain 
rises / falis at elght xharp: “ni qaldırmaq to raise 
The curtain, -ni salmaq to drop the cürtain, Pərdə 
açıldı The curtains vvere pulled / dravin aside, 
The curtain parted: 2. veil, screen, tüstü -si hərb. 
smoke sereen, gecənin -si allında under (the) sereen 
of night, duman -si veil of" mist, din -si altında un- 
der the veil of religion, 3, (ib. ağ ciyər -si pleura: 
qızlıq -si hymen: qulaq -si cardnım, 4, feafr, ac: 
Üçüncü - the third net 

perdələmək f to curlain fa,/: pəncərəni — to curtüin 
an vvindovv, otaqda yataq yerini — (pərdə ilə 
ayırmaq) to cürtain of”an alcove 

pərdelənmək f” to become" eürtained, to be" eür- 
tained 

pərdəli s 1. curtained. fi:s./ İümished vvith a eürtüin, 
“ ofaq cürtained room: Otaq pərdəlidir. The room 
iy fürnished, vith a curtaln: 2: (ayağı) pərdəlilər. 
zool. vvehhed, vveb-footed: 3. ol... net: üç — pyes a 
play of fhree nets 

perequlaq s bax salaqqulaq 

parence / parunla fa special covering for vöman to 
hide her face) 

pərən-pərən z spnarse, scuttered, (ev Və s.) st 
gling: 1. (fikir və s.) disconnected, incoheren 
salmaq to drive" avay fal: fdəstəni və s.) to dis- 
perse fa.l, (nümayiş) to break" up fal): - düşmək to 
be” 7 to hecome": dispersed, — olmaq to he" tlirovn 
about, to get” scattered 


pərəstar / 1. (sick-) nurse, (dry-) nurse: 2. (xəstə- 
xanada) nurse, hospital: attendani: hərb. amer, 
corpsman": 3. arx. servant, maidservant, housemaid 
pərəstiş / uvorship: (hörmət) honour, respevt, esteem: 
reverence: bir kəsə — etmək to hold" sinb, in rever- 
ence, 10 repard smbi vyith reverence, to feel" reverence 
for sınb,, — etmək to hold" in esteem, fil.) to adore 
(dh), to vvorshin fe/.). to admire fa.) 
perəstişgah / plave ofvvor-hip, sanetuary 
perestişkar / admirer. vvorshipper, adorer 
porgar" / (nair ol) compasses pl 
pergar? s bax bacarıqlı 
peri / fairy, nymph, houri: su “si mermaid, vvater- 
nymph, (qədim Yunan ədəbiyyatında) siren 
pərişan) s 1, sad, eheerless, dolelül, vvistful, möurn- 
ful, — baxış a sad / daleful / yyistfül look: — görkəm 
a möumlfuül air, an air of sadness: 2. (saç) tousled, - 
saç / zülf tousled hair, 3, (fikir) disconnected, inco- 
herent, — fikirlər incoherent / eheerless: houklis, — 
olmaq to be" put out fover), to İcel” / to he" üpset 
foveri.: to he" disapnointed far, to become” sorrovv- 
ful / sad, — etmək: to unset" (d.). to put” out fa,) 
perişan” z sauly, dolelülly, vvistfully. möumfully: - 
danışmaq to speak" sadiy / dölefully / vistfuliy 
perişanhal s bax perişanl (1-ci manada) 
parişanlaşmaq f to hecome" sad / vistful  dolefül 
üheerlass 
pərişanlıq / sadnsss, dölefülness, vvistfulness, depres- 
sion, disconnevtedness 
parizad / heauty, a heautifül vvoman” / girl 
pərpətöyün i bot. horse-tail, mare”x tail 
part s dovncast, confüseid, disuppointed, — olmaq to 
bet disappointed far) / contused, to feel" / 1o:he" upset 
toverl, — etmək to disappoint feli, 1o conlüse fal /, to 
Uhrovv” inlo confüsion (al), to üpset (ol) 
pertləşdirmək f to cause sib, to get doyyncast 
vonlused / disappointed / upset 
partlaşmak f to get" dovmcast. / çonlüused / diap- 
pointed / upset, to become" dövymcast / conlused / dis- 
appointed / upset 
pertlik / -onfüsion, disappointment 
pərtöviİ s impetuous, violent, uncontrolled, unre- 
strained, — adam uncontrolled/ ünresirained man" 
pərtöv? z violentİy, impetuously 
pertövlük / impetuosity, lack of sellrestraint/ patient 
pərvanə / hutterlly: moth: gecə — si moth 
pərvaz i th: tlight of fledu(ellinii - etmək to fly": to 
grv” üp 
perverdigar / bax allah 
pörveriş İ/ curc fof, for), uşağı — elmək to care for 
uhildi to 1ook after a ehild, to take" çare of"a child" 
pəs / fsəs) alto 
pəsdən z inn undertone, in a lov voive, under one x 
breatlı, - oxumaq to sinu” in an ündertone / in a lov 
Volçe 
paşo / bax sidik) 
peta / counter, coupon, ehevk, chequc 
petak / honeycemhs: hechive: arıları pətəyə yığmaq 
1 doldurmaq: te hive the heos: bal pətəyi honey- 
vömlis 
pətənək / (quşlarda) xizzard 


pəyə 464 pislik 


pəyə i (iribuynuzlular üçün) cattle-shed, covv-hiouse": 
(qoyun üçün) sheep-cot(e): donuz — si (ham da 
məc.) pizsty 
pıçıldamaq f to vhisper fd.): bir kəsin qulağına — 
to vihisper in snib. s ear 
pıçıldaşmaq f to vihisper 10 önc another 
pıçıltı i ivhisper 
pıç-pıç / — etmək / danışmaq to speak” in a vihisper 
pırıldamaq f to flitter ı 
pırıldaşmaq f to flitter together 
pirilti / flitter 
pırpız i shock-head., sloven 
pırpızlanmaq f bax pırpızlaşmaq 
pırpızlaşmaq f to become" / to get" tousled, to he- 
come” / to get" dishevelled 
pırpızlı s dishevelled, tousled, — saç dishevelled 
tousled hair 
pırtlamaq f to nush out, to spring" İrom, qapıdan 
pırtlayıb çıxmaq idil, to rush out: İrom the door, 
haradansa pirtlamaq did. to: spring" out İrom 
somevvhere 
pırtlaşdırılmaq f to he" entangled / toüsled 
pırtlaşdırmaq f to entagle fd.), to tousle (d:/ 
pırtlaşıq / taniled: tousled: (həm də məc.) intricate, 
involved: — məsələ intricate question 
pırtlaşmaq f to hecome” / to get" tangled, o be- 
come” / 1o get" involved, to get” / hecome" tousled 
pırtlatmaq f to cause smil. to spring” from / out 
pısıldamaq f to pull” 
pıspısı / zool. heetle 
pianino İ niano (nl.-os), — çalmaq to play the piano 
pianinoçalan i/ niano-player. pianist 
pianinoçu /i bax pianoçu 
pianoçuluq i the profession ola pianist 
piano i bax pianino 
pianoçu i nianist. piano-nlayer: pianiste 
piç İ serevv: dayaq “i stop serevv: qaldırıcı — ack serevv 
piçaçan / serevv-driver: tumsürevv 
piçburan / bax piçaçan 
pifama" / pyiamas pl: amer, pyiamas İ-ds a: məzl: 
kişi -si mens pyyamas 
pilama? s arrr. pyfama, “ dəsli pyiama set 
pik i coğ. peak 
piket / picket: — təşkil etmak to pİace / to post piek- 
els 
piketçi / nicketer 
piqment / pizment 
piqmentasiya / pikgmentation 
piqmentsiz s pivmentless: fi.s./ VVithout pigment 
piqmentsizlik / rhe vtate or quality of being yüthont 
pigmeni / pigmentless 
pilə i 1. ravvsilk: 2. cocoon 
pilək / scale 
piləkli s scaly. fı.s.) vvith seales: — “qol bağı scaly 
bracelet 
pillə / 1, step, footstep: -lərlə yuxarı çixmaq to go" 
up İhe steps: -lərlə aşağı düşmək / enmək to go" 
dövvn the stens: 2. stage: yüksək —dəa at a high stage 
pilləkan i stairs, staircase: dolama — spiral / vindinz 
staircase: —la yuxarı qalxmaq to gö" upstalrs: “la 
aşağı düşmək / enmək to go” dovnstalrs 
pilləli s stepped: gradtated, graded 


pillə-pilla z step hy step, grudually 

pilot / pilot: birinci dərəcəli — first-elass pilot 

pilotai / flyin. pilotage 

pilotka / side-can. field-can 

piltə i 1. (lampa üçün) vvivk: 2: (partlayıcı maddələr 
üçün) füse: 3. tib. (yaraya qoyulan) tampon: vad 

pina / bax yamaq 

pinəçi / cohhler 

pinəçilik i trade ol”a cohhler: — etmək to he" q coh- 
bler. to vvork as.a cohibler 

pinq-ponq i id. pinu-ponu 

pinqvin / zool, penguin 

pinti" / sloven 

pinti” s slovenly, untidy: — iş slovenly / üntidy vvork: 
” adam a slövenly man" / person 

pintiləşmək f to hecome” slöverily / untidy 

pintilik / slovenliness, untidiness, slovenry 

pion /i bot, peony 

pioner / pioneer, bir işdə — olmaq to be" a pioneer in 
smit. 

pipetka İ pipetle, medicine dropper: 

pipik / comb. erest, xoruz pipiyi cock s comb 

pipikli s crested, combed: fi,s./ vita erest a comb 

pir / 1, d.d. an old and vise mani 2..sacred place 

piramida / pyramid: Misir “ları (he Pyramids, Eeyp- 
tian Pyr, 

pirani s old and sage, old and vise, 
and sage mun" 

pirat" / pirate 

pirat” s piratic(al) 

piratlıq / piraey: hava piratlığı air piraey, skyiackinu: 

piroina / pnastry 

piroq / nie: şirin - svveet pie 

pisi s bad", — hərəkət had" action, — xəbər bad" 
nevvs: — İy bad" smell 

pis? z bad", hadiy: — rəqs etmək to dünce badly, — 
yaralanmaq to he" vvotinded: badly: özünü — 
aparmaq to behave badiy 

pisfikirli s ill-intentioned 

pisfikirlilik i bax pisniyyətlik 

pisxassəli s fib. malignant: — şiş malignant tumour 

pisləmək ftu run" dov to condemn (dl), to denotunee 
(d.). to censüre: (d.), to: eriticize (d,/: bir kəsin 
hərəkətini — to denounce / to condemn sib s action, 
O həmişə və hər yerdə məni pisləyir He She 
ahvays and everyihere runs me dövm 

pislanmak f to he" condemned / vensured / denouneed 
/ eriticized 

pislaşdirilmək £ 1o he" vvorsened: to case: to: bel 
come” vvorse 

pisləşdirmək f to make? vverse fal), to svorsen dl), 
to deteriorate: fal: məsələni — tn make" matfers 
vvarsu: Çətinliklər pisləşdi The difficultics vvorsened 

pislaşmək f to hecome” Vvorse: to deteriorate, to take" 
a tum for the vvorse, Onun: səhhəti pisləşib ffiz 7 
Her health has become vvorse: Onların münasibət- 
ləri pisləşib Thefr relations have become yorse: 
Onun keyfiyyəti pisləşib ls qualıty has deterio- 
rated 

pislik / malice, harm, hurt: kiməsə — etmak niyyə- 
tində olmaq to hear" malice aguinst sib: Mən 
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sənə pislik etmək niyyətində deyiləm 1 bear yoti 
no malice, kimsəyə — elmək to hurt" / to harm / 10 
inyure sınb, 

pisniyyət s ill-disposed, hostile, ill-meaning, ill- 
intentioned 

pisniyyətlik T the state or qtality of” having ill- 
disposition 7 ill-intention 

pis-pis z badly, ill, unpleasantly 

pistolet İ pistol, avtomat — automatic fpistol) 

piston / 1. percussion cap: “lu silah percussion mus- 
kef, 2. mus. (nəfəsli musiqi alətlərində) piston 

pişxidmət / bax qulluqçu 

pişi İ douphnut, puff, bun: pastry, (şirniyyat) kremli 
qatlama eream pul” 

pişik İ cat, terkək) tom-cat: vəhşi — evild cat: it - 
kimi yaşamaq to live a cat-and-dog: life, siçan - 
oyunu oynamaq to play cat-and-mo Pişiyin 
yeddi canı olar at. söz. A cat has nine lives 

pişnamaz 1 eeclesiastic, vyho contlucts (he praying 

pişpişi / bot. pussy-villovv 

piştaxta / har, counter, — arxasında işləyən sales- 
man?, (qadın) salesvoman" 

pişvaz / meeting: vvelcome, — etmək to meet"fd.): 
səmimi qəlbdən “— etmək to give” a hearty vvel- 
come, Onun pişvazına çoxlu adam yığışmışdır. 
Many people vere there for his meeting 

piti İ a kind of eastem dish (like a pea-soup vithi 
neat) 

pivəf / heer, açıq (rəngli) — pale beer, ale, tünd 
rəngli (qara) — dark beer, porter, təzə — İresh beer, 
acı — bitter heer, tünd (alkoqollu yüksək) — stronu 
beer 

pivə” s: — zavodu brevvery: — parçı heer / ale muz 

pivəbişirən /İ hrevver 

pivabişirmə / brevinu 

piveçi / bax pivəbişirən 

pivəxana İ beer-house. ale-house, d.a, pub, bar-room 

pivələmək f di4. to drink" heer 

piy / fat, fiç piyi) suet: fəridilmiş donuz piyil. lard: 
teridilmiş piy) grease: heyvan — 1 animal fat 

piyadaf i 1. pedes İoot-passenger, 2. şah. həm 
də məc. pavn İnə:nl, “lar üçün keçid nedestrian 
erossini, 

piyada? s 1. nedestrian: — gəzinti nedestrian tour, 2. 
hərb. foot, unmountedi, — əsgər infantry, infaniry- 
man", 3, məc. ill-informed 

piyada? z “on foot: — getmək to gö” ön foot, to yvalk 

piyalə / cun, hoyl, göblet: -ni axıra qədər içmək to 
drink" the cup to the drens 

piyləmək f to urease fa//, to smear (d./: başını — da, 
mac. to eheat fel,), to sivindle fal), to deceive fa:) 

piylənmək f 1. (kökəlmək) to fatten, to run" to fut, 
to grövv” Hat, 2. (canına piy sürtmək) to he" greased 

piylətdirmak f bax piylətmək 

piylətmək f to ask / to case sinb. to grease fol/ 

piyli s fat, fattıslı: ureasy: — ət fat meat 

piylilik iİ fatness, rcasiness, fattiness 

piysiz s fütiree, fatless 

piysizlik / the state or quality of being fatfreeifalless 

plafon / (amp) shade 

plagiat / plagiarism 


plagiatçılıq / plaziarism 
plagiator i plagiarist 
plagiatorluq /i bax plagiatçılıq 
plakat / placard, poster İ pous-) 
plakatçı i poster atrist 
plan / (müx. mənalarda) plan: çoxillik — long-term 
plan: təbiəti dəyişdirmə —ı plan for the transforma- 
ton of nature: —i yerinə yetirmək / doldurmaq to 
fulfil the plan, —r vaxtından əvvəl / qabaq yerinə 
yetirmək to complete / to fullil the plan ahecad of 
suhedule / time, — çakmak / cızmaq to dravv" a 
plan: bir kəsin “ını pozmaq to upset” / to spoil 
ynıb. s plan, uzunmüddətli — s long-term plan, dərs 
vü school plan, cürricülum (pl.-/a): - görə / müvafiq 
olaraq according to he plan 
planauyğun z accordini: to the plan: — işləmək to 
vvork aceording to the plan 
plançı /i planner 
planer i av. glider, - sürən soaring glider 
planerist av, glider-pilot 
planerizm /i av. glidini, 
planet / planet: böyük -lər mafor planets: kiçik -lər 
minor planuls: asterolds, peyk: (-dən ibarət olan) — 
secondary planets, satellite 
planetari i plunetarium (pl, -rra) 
planatlərarası s intemlanelary: -— fəza interplanetary 
space 
planka / lat, plank 
planlaşdırılmaq f to be" planned 
planlaşdırmaq f to plan fd.): hər hansı bir işi — to 
plan a pleve ol” vvork, hər şeyi qabaqcadan — io 
plan everything beforehand in advancee 
planlı s systematic, regular, planned, halanced: xalq 
təsərrüfafının — inkişafı halanced development. ot 
nalional economy 
plansız s plunless, fi.s.) vyithout a plan 
plansızlıq i ahsence ol plan, ahsence of: planına, 
planlessness 
plantasiya i plantation: tütün -sı tobaeco plantation: 
çay “si tea plantation: qənd qamışı — sugar planta- 
ün, pambiq “si eoftton plantation 
plantator / planter 
plastik s tib. plastic, — cərrahiyyə plastic surgery: — 
əməliyyat plastic operation 
plastmas / plastic 
plastmas s plastic: — material plastic material 
plaş i 1. eloak: 2. (su buraxmayan) mavkintosh 
vvaterprool (eoat), raineoat 
platforma i 1. (perron) platform: Qatar hansı piat- 
formadan yola düşür? From, vhat platform: döex 
the: train stan” 2. (siyasətdə) ümumi — common 
platform. 3.fyük vaqonu üçün) good truek, amer 
İlatcar: 
platin / platinum 
plazma i biol. fiz. plasmta) 1-z-1 
plazmatik s plasmalic 
plenum ?£ plenum, plenary session 
plomb i 1. (diş üçün) stoppinu: dişə — qoymaq to 
stop / to fill a tooth": 2. (qapıya və s. vurulan) seal, 
İcad, stamp 


lomblama 


plomblamaq f 1. (diş) to stop fal). to fill (d/. 2. 
(qapını və s.) to seal (4.) 
plomblanmaq f 1. fdiş) to hecome" / to he" stopped 
/ filled, 2. (qapı və s.) to become" / to he" sealed 
plomblatdırmaq f bax plomblatmaq 
plomblatmaq f 1. (dişi) to ask sb. to stop fal) / to 
fill (a.). to make" sm. stop (d:) 7 till (4.9: 2. (qapını 
və.s.) to ask smi. to seal fal), to make" sib, seal 
td.) 
plomblu s 1. (diş) stopped, tilled, 2. (qapı və s.) 
sealed 
plov / plov (a kind of Azerbaifani dish, prepared viüth 
rice, meat and dried fruus) 
plyai / bax çimərlik 
poçt / post: — ilə by post: məktubu — ilə yollamaq to 
send" a letter by post: hava —u airmail: elektron — u 
E-mail: hava “u ilə by airmail, xüsusi “la hy spe- 
cial / express delivery: səhər —u ilə by the morning 
post, axşam zu ilə by the evening post 
poçtalyon / postman". arer. mailman". letter-carrier 
poçtxana / post-oflice, mərkəzi — general post-oflice 
podnos i tray: (mətub üçün) salver, çay —u te:- 
tray: bir şeyi da aparmaq (to carry snfh. on a tray 
podpolkovnik / lieutenant-colonel 
podrat / contract: tikinti üçün — contract for building: 
-a görə tikinti building by contract: nəyisə —a 
götürmək to take" sit, by: contract: nəyisə a 
vermək to put" sif). out to contract 
podratçı / contractor 
poema i povm: lirik — İyric (poem): epik — epic 
(poem) 
poetik s 1. poetical: — talant poetical talent: — pyes 
poetical play: — forma poetical form: — iş poetical 
vvork: — fantaziya poetical fancies: 2. poetic, — 
üslub poetic style: — dil poetic language 
poetika / nocetics pl.: theory of poetry 
poyeziya İ poetry: — külliyati poetry-hook 
poqon / shoulder-strap, shoulder-piece 
poladf / steel: tikinti -ı structural steel: pasatmayan 
/ paslanmayan - stainless steel 
polad? s steel: məc. iron: — rəngli steel blue: — 
iradəli iron vil: — əsəbli nerves of steel, iron nerves, 
— rulelka steel tape: — əridən soba steel fumace 
polad-beton / steel-conerete 
poladəridənfİ / steel-founder 
poladəridən? s: -zavod steel mill / foundry / vvorks 
poladlamaq f to steel f4./ 
poladtökən / bax poladəridən 
poladtökmə s: — zavodu steel mill / vvorks 
poliklinika i polyclinic. out-patients clinic 
poliqrafçı İ polygrahpıc vvorker 
poliqrafik s bax poliqrafiya” 
poliqrafiya" / polyeraplıy 
poliqrafiya” s polygraphic: — sənayesi printing and 
publishing industry 
polis" / police, axtarış -i criminal investigation de- 
partment 
polis? s: - nəfəri policeman", police ofliceri — 
məntəqəsi nolice station 
polisemiya / dil. polysemy 
polisman i policeman (p/.-men) 
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politexnik s polytechnic (al): — təlim polytechnical 
training: — institut polytechnical institute: — 
texnikum polytechnic school 
politexnikum / polyteehnic suhool 
polk / regiment: aviasiya —u air regiment 
polkovnik / colonel 
pomada i pomade: dodaq — si lipstick 
pomadalı s //.s.) covered vvithi pömade: (i.s.) covered 
vvith lipstick 
pomidor İ/ tomato fp/.-es) 
pompul / (quşlarda) erest. con: fadamda) topknot 
Vtəpnətl, tuft of hair 
populyar" s popular: — qəhrəman popular hero: — 
mahnı popular song, O cəmiyyətdə populyardır He 
/ She is popular ın society 
populyar” z popularly 
populyarlaşdıran / popularizer 
populyarlaşdırılma fi popularization 
populyarlaşdırılmaq f to be" nopularized 
populyarlaşdırma fi bax populyarlaşdırılma 
populyarlaşdırmaq f to popularizc (4. 
populyarlaşmaq f to become” popularized 
populyarlıq İ popularity: aktyorun populyarlığı 
actor”s popularity: futbolun populyarlığı the popu- 
larity of football: — qazanmaq to vin” popularity. 
to enioy popularity 
pornoqrafik s pornoxraphic: — film pornographic 
İlim ) 
pornoqrafiya / poörnokzraplıy 
porsuq / zool, badğer 
porsumaq Tf (meyvə və s.) to go” had / to hecome" 
rotten / taint 
porsutmaq f to cause snifh. to gö” bad, to hecome" 
rotten / taint 
port / port: azad — İree port: hərbi — naval port / 
dockyard: dəniz —u seanort: çay “u river port 
portağallıq / orange-grove 
portfel / bax, briefcase: paper-case, portfolio 
portfelsiz s: — nazir minister vvithout portfolio 
portuqal s Potuguese: — dili Portuguese. the. Portu- 
güese language 
portuqalca z Portuguese : — danışmaq - to speak" 
Portuguese, to speak" (he Portuguese language 
portuqaliyalı i Portuguese: pl. fop. / the Portuguese 
post / (müx. mənada.) post: öz — unda qalmaq to 
remain at or” post: öz — unu tərk etmək to desert 
one”y post: — (vəzifə) tutmaq to hold" / to fill.a post: 
(milis. nəfəri haq.) to bet on one s beat (küçə 
hərəkətini tənzim edən haq.) to be” on point-duty 
pota s stout. plump. cormulent: ala, big-bellied, pot- 
bellied: balaca — əllər little plump hands: ayı — si 
bear-cuh 
potalıq / stoutness, plumpness 
potaş i potash: aşındırıcı — causting potash 
potaşlı s: — sabun petash-soap 
potensiall / potential: hərbi — vvar potential 
potensial” s potential: — təhlükə potential danger: — 
enerii fiz. potential energy: 
portağal / orange 
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portağal” s: — ağacı orange-(ree: — gülü (çiçəyi) 
orange-blossom, — bağı orangery: — mürəbbəsi or- 
ange am 
povest İ narrative. tale, story 
povidlo İ yam: alma — sı apple fam 
pozan 1 1. (rəzin) indian ruhher, eraser: 2, (qayda- 
qanunu) disturber, infringer, transgressor: sülhü — 
disturber of the peace 
pozdurmaq f 1. to ask / to cause sib, to disorder / to 
çonfuse, 2. (yazı və s.) to ask / to cause x)b, to blot 
/ 1o rub out, 3. (silmək, üstündən xətt çəkmək) to 
cause 3nb. 10 cross out, (o, strike" out: kimisə 
siyahıdan — (o ask / to eause snih, to sirike sm. s 
name oİT the list 
pozdurtmaq f bax pozdurmaq 
pozdurulmaq f 1. to be" disordered, to be" confused: 
2. (yazı və s.) to be" blotted out, to he" nuhhed out 
to be” crossed out 
pozğun s 1. (əxlaqca) imnoral, dissolute, — hərəkət 
immöral eonduct / behaviour: — adam immoral per- 
son: — həyat dissolute life, 2. sad, dovvncast, ünor- 
ganized, disorderİy, confused 
pozğunlaşdırmaq f 1. (əxlaqca) to make" sib, 
immoral / dissolute: 2. to make" səb, sad / dovyncast 
/ unorganized / confused 
pozğunlaşmaq f 1. (əxlaqca) to become" immoral 
dissolute, 2. to become" sad / döyyncast / ünorganized 
/ çonlused 
pozğunluq / 1. (əxlaqca) immorality. dissoluteness: 
2, disorder. confusion, mədənin pozğunluğu stom- 
ach disorder, əsəb pozğunluğu nervous disorder 
pozmaq ff 1. to disorder f4.). to disturb fd.). to (hrovv" 
into confusion: cərgələri — to break” the ranks:, 2. 
(yazını və s.) to blot out f4./, to rub out (dl): Xatirə 
heç vaxt pozulmur / silinmir Memory is never 
blotted out, karandaş işarəsini — to ruh out pencil 
marks, 3. (silmək üstündən xətt çəkmək) to eross 
out fd.). to strike" out (d.): kimsənin adını siya- 
hidan —- to strike" sb, s name off the list: sözləri — 
to cross out the vvords: 4. (ziyan vermək) to shatter 
(d.). öz sağlamlığını — to ruin ore “x health: mədəni 
— to cause indigestion: Onun əsəbləri pozulmuşdur 
His nerves are shattered 
pozulmaq f 1. to be" disturhed / disordered: 2. (yazı 
və s.-ni) to he" blotted out / rubhed out: to he" oblit- 
erated / eflaced: Kitabə zaman keçdikcə pozuldu 
The inseription has become obliterated by ages: 3. 
(bir yerdən pozulub çıxmaq) xəstəxanadan — to 
be" discharged from hospital: 4. (silmək üstündən 
xətt çəkmək) to be" erossed out / struek out, (səh- 
hətin pozulması) to be" shattered: bir şeydən — to 
be" disappointed faf) snfh. 
pöhrə / shoots, verdure, young grovvth: yaz “si shoots 
in spring. spring shoots 
pöhrəlamək f to shoot” 
pöhrələnmək f to slioot": Ağaclar yazda pöhrələnir 
Trees shoöt in spring 
pöhrəlik / brushvvood, undergrovvth, thicket 
pörtlədilmiş fs scalded, stevved, — cücə sieved 
ehicken 
pörtləmək f to scald f4.): to stevv fal): ət — to scald 
meat: tərəvəz — to stevv vegetahle 
pörtlənmək f to become” / to get” scalded / stevved 


pörtmək f 1. to rov” / to get” red in face: (şaxtadan) 
to redden: (həyəcandan) to flush: futanmaqdan) to 
blush, utancaqlıqdan — to blush  vvithhi shame: 
tüklərinin dibina kimi / qədər — to flush to the root 
ol” one”s hair, 2. bax pörtləmək 

praktik s practical: — fəaliyyət prac activity: — 
məşğələ nract training: — İş practical vvork: — 
adam practical man": — məsələ practical question: 
— məqsədlər nract arposes: — ölçü götürmək 
İo adopt practical m: dili — bilmə pravtical ac- 
quaintance vvith a lanmiage: nəzəriyyənin “aya 
tətbiqi the practical application ola theory: 

praktika / pravtice, -da in practice: Bu həkimin 
praktikası böyükdür T/s doctor has a large prac- 
tice: Nəzəriyyə praktikasız faydasızdır Theory 
vifhont praciice ix uxelesx 

praktikant i probationer: student engaged in pravtical 
vvork 

praktikum i practical vvork 

praporşik İ fır fxarist armyl ensign (-samil, vvarrant 
oflicer fin Fusstan ermyl 

praporşiklik / rhe yob post of a varrant officer 

pravoslav" i Orthodox, orthodox heliever, membəer of 
ihe Orthodox Chüureh 

pravoslav? s orthodox, — kilsəsi (Greek — Orthodox 
Chureh 

pravoslavlığl i orthodoxy 

pravoslavlıq? s: - həftəsi Orthodoxy Sunday: — 
bayramı feast of Orthodox 

predikat / fəls., qram. predicate 

predikativ s qram. predicative: — Üzv predicative 
(memher) 

predikativlik / predicativity 

press i bax məngənə 

prezident" i president: ABŞ prezidenti President of 
the USA, US President 

prezident” s presidential: — seçkisi presidential elec- 
tion, — seçiciləri kollegiyası amer. presidential 
electors, respublikaçılar parliyasından - vəzifə- 
sinə namizəd candidate for (he Republican presi- 
dential nomination: “li dövlət sistemi presidential 
gövemment: — aparalı presidents office, the oflice of 

nt: — in icra aparalı the executive olliee of 
The president 

prezidentlik / 1. presideney, 2. presidentship 

prezidium i presidium: iclasın —u presidium of the 
meetini, 

primus / prımus. primus-stove 

prinsip / principle: “inə sadiq qalmaq to stick" to 
one”s principles 

prinsipal s fı.s.) ol principle: fi.s./ based on princi- 
ple. (t.s./ guided by pri (adam man of princi- 
ple, — məsələ question of” principle, fundamental 
question: Bu məsələ prinsipial əhəmiyyətə malik- 
dir This questton iy a matter of principle 

prinsipallıq i adherence to principle(s) 

prinsipli s fi.s./ of principle. fr.s.) gülded by principle: 
— adam a man" of principle 

prinsiplilik i bax prinsipiallıq 

prinsipsiz s unprincipled, unserupulous: — adam un- 
principled man", man" vvithout senuples / principles, a 
man vvith no seruplex 

prinsipsizlik / unserupulousness, ahsence of principle 
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pristav / far. police-oflicer 

pristavlıq İ the yob / post of a pelice-officer: 

probka i 1. (butulka və s. üçün) sork: (şüşədən 
olan) stopper: (ağacdan və metaldan) plug: 2, 
(nəqliyyatın hərəkətində) traffic lam, bloeking: 3. 
al. luze, fuse 

probkaaçan İ corkserevv 

probkalamaq f to stop up fal, to cörk up lk 10 
stopper (dov) fdl/ 

probkalatdırmaq f bax probkalatmaq 

probkalatmaq f to ask / to case nib, to cork fal) 
to stopper fd.) 

problem / pruhlem: işsizlik —i he prohlem of”ünem- 
ployment: — həll etmək to solve a problem 

problematik s: problematic (al), — məsələ problem- 
atical question / matter 

problematika / nroblem:s pl. 

problematiklik / nrohlematical eharacter 

professional) İ professional 

professional” s: — rəssam prof 
siyasi xadim nrolessional politiçi: 
aktyor qrupu professional and amatı 
inqilabçı professional revolutionary 


sional: painter: —- 
əvəskar 
r companles: — 


professor İ prolessor: İngilis dill — u professor ol” 


English 

professorluq / prolessorship 

professura İ nrolessorate 

profil İ prolile: (yandan görünüş) ə. “Vice, — dən 
in profile 

profiektorİ / searehlinhi. prolector 

proyektor” s:-- batareyası hərb. searulilinlit hattery 

prokat i lire: bir şeyi -a vermək to let" sli, fout) 
on hire: bir şeyi -a götürmək to take” sif), on hirc 

prokuror / puhlic prosecutor, baş — procurator- 
general: proseculor-general 

prokurorluq i procurator”s oflice, (he post of prosecu- 
lor: 

proqram İ program (me): partiya —ı party prouramme: 
siyasi — nolitical propramme: tealr —ı theatre pro- 
gramme: amer. playbill, tədris —i syllabus: cürricu- 
İum: tarix — history syllahus: sərbəst — id. optional 
programme: məcbüri — compulsory programme 

proqramçı / programmer 

proqramlaşdırılmaq fto be" programmed 

proqramlaşdırmaq Tf to programme fal/: bir şeyi 
hesablayıçı maşın üçün — to programme nif), ona 
computer 

proqul / trunney: ahsence İrom vvork: — etmək to 
shirk york, to he" ahsent from vvork fivifhonl göod 
redason) 

proqulçu / ahsentec, (ruant 

proletar" / proletarianı 

proletar? s proletarian: “inqilabı proletarian revolution 

proletariat" / the proletariat 

proletariat? s: - diktaturlası dictatorship of the nro- 
letariat 

proloq / prologue 

prorektor / pro-rector, vice-rector 

proses i 1. process: inkişaf —i process of the develop- 
ment: suyun buza çevrilmə “i the process of vvater 
hecominz ice: iş “ində in (he process ofvvork: təbii - 
(psixolo/i) natural process: istehsal “i vvork / manu- 
facturing process: 2. hüq. trial, proceedings at lav pi, 
legal action: cause, case: cinayət “i criminal trial 


prospekt / 1 (küçə) avenue: Azadlıq —i Avenue of) 
Liberty 

prospekt i II (proqram) prospectus: (o/)7: frekfəm) 
honklet, folder 

protest / protest, remonstrance: — etmək to make" 
protest fagafnıstl, to remonstrate fagalnsı) Il 

protestantİ / din, protestant 

protestant” s din. protestant 

protestantlıq /i bax protestantizm 

protestantizm / pnrotestantism 

protokolf / report: record: of” proceedinus: (həm də 
məhkəmədə) record ol” eyidence: (elmi dairədə) 
nroceedings pl: minutes pi, (ransnetions: pl: fpar- 
lament iclasında) protocol: houmals p/,: — yazmaq 
to record (he minutes, to take" the minutes: istintaq - 
U examination record: — tərtib etmək to drav” up.ü 
statement of) the: case: (o drav” up: a report, —a 
salmaq to enter in the minutes fal 

protokol” s protocol, — şöbəsi prutocol department: 

: — şöbəsinin müdiri hend / uhief” of 1he protocol de- 
partment 

protokollaşdırmaq f to minute fel, to record fd1)) to 
record minutes 

protokollaşmaq f to he" recorded / minuted 

protez / prosthetic appliance: fəl) ayaq) artilicial 
limb: fdiş) denture: (ayrıca diş üçün) false tooth" 

protezçi / proxsthelist 

provokasiya) / provocation 

provokasiya? s: — aktları avts of provocation 

provokator i 1: vrovocaleur: eldi stool-pigeon: 2 
(araqızışdıran) instigator, provoker 

proyekt / bax layihə 

psixi s mental, psyehical: — xəstəlik mental disease: 
— pozğunluq mental disorder, “ hücum hərb. psy- 
ehological attack 

psixiatr / nsyvhiatrist, psyehiater: e.d. mad-doctor 

psixiatriya i tib. payuhlatry 

psixika / nsyehology: state of mind 

psixologiya / nsyehology: 

psixoloyi s nəychological: — tədqiqat psyehological 
researeh: “— möement psyeholopical moment: — mü- 
haribə hərb. psyuhological vvarfire: — film psyeho- 
İogical film 

psixoloq / peyehologist: specialist in psyuhology 

psixonevroloyi / psyehoneurology 

psixonevroz İ psyuhoneurosis (p/.-ses) 

psixopotololi s nsyehonathology 

psixoterapevt / psyuhotherapist 

psixoterapiya / psyuhotherapy 

publisist / publicist: pamphleteer 

publisistik s publiçistic: - yanr foumalistic genre 

publisistika / nublicism 

puç s empty: hollov, — vədlər empty: promises — 
söhbəl empty talk: - qoz empty hazel-nut, — söz 
(boş söz) hollov vvords 

puçluq / 1, emptiness, məc, tütility, İriyolousness: 2. 
insigmilicance 

pud / nood (76.35 kg) 

pudluq /İ one pood: fi.s.) ol: one pood, məc. very 
heavy: — daş one pood in vveighi. 


pudra 
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püşk 


pudra / povder 
pudralamaq f 10 poyvder fd.) 
pudralanmaq f ta növvidler (önevelf), to pövder one3 
Tüce, İo use növvder: 
pudralı s povvdered: fi.s./ covered svith povvder, — üz 
novvderetl face 
pul / money, kağız — paner money, nəğd — ready 
money: cash, xırda — (small) ehanac: — qazanmaq 
to cam / 10 make" money 
pulaki" / money-lover 
pulaki” s müney-loving: grecdy of / for money, — 
adam money-loving person 
pulakilik / ureediness of” for money 
pulcuk i scale, balığın puleuğu lish”s seile 
puleuklu s sealy: — balıg sealy fish 
pulcuksuz s: sz — balıq sealeless fish 
pulcuksuzluq İ se 
pulemyot / mukhine-gun: əl —ü lili machine-gün 
pulemyotçu / muchinc 
pullanmaq fto urov” rich: to hecome” rich, to cama 
lot.of”/ müch möney 
pullu s 1. (müx, mənalarda) riuh: fi.3.) haVini, müch 
money: 2. paying, — şagird (pulla oxuyan) payinu: 
pupil 
pulluluq i the sfate of having mücli “a fot of möney, 
the state of heing mün” of means 
pulsuz" s 1 1. müneyless: 2. İfee of" eharige, İreo: — 
bilet free ticket: — təhsil free education 
pulsuz? z İrce of eharue: gratis: — oxumaq to study 
İree of” charge: tamaşaya — buraxmaq to admiıt 
gratis to a performanee 
pulsuzluq i shorlage / lack of money: impecuniosity, 
impecuniousness 
pusqu / ambush: -da durmaq to lie" in ambusli, to 
lie” in vvait, — düzəltmək to make" / to lay” an am- 
hush 
pusmaq 1 1. (ov zamanı) to lie” in vait (for): 2 
(xəfiyyə haq.) to sny (d.). to shadovv (all to make 
an amlxusli to svateh fal) F 


putyovka i nass: sanatoriyaya getmək üçün — 
sifariş etmak to apply for accomodatlon in a sanatn- 
rium, 6 hayal —sı a start in life 
püfləmək f bax üfürmək 
püflərmək f bax üfürülmək 
püflətdirmək f bax üfürtmək 
püflətmək f bax üfürtmək 
püxtə s rerlect, experienced, vvise, sağe, müture 
püxtələnmək f bəx püxtələşmak 
püxtələşdirmək f to mature fel.). to perİeet: fd:), to 
muke” perfect fa.) 
püxtaləşmək f to become" perfect / experienced, to 
get" matured: Onun xarakteri püxtələşib Fix) Her 
eharasler hüx mütured 
püxtələtdirmək f bax püxtələtmək 
püxtələtmək f to usk (o çalısc 9.0) (0 mature yd./, to 
perlect fd.) 
püxtəlik i 1. nerfection, maturafion: 2, experisnoc 
pünhan s bəx gizli" 
pünhan z bax gizli” 
pünhanlıq / secreey, inlimacy 
pürrəng s dark -oloured: — çay strong ten 
pürrənglik i rhe qualin of being vtrong: of ica) / dark 
coloureil 
püskürmə fi (vulkan haq.) eruption 
püskürmək f (vulkan haq.) to enint. to he" in erip- 
ön 
püskürtmək f to eause sntli, (o erupt / tö he in ertp- 
nn 
püskürtü / bax püskürmə 
püstə i bot, pıstu 
püstə s bot nistavhio (”taehlonl,: - ağacı: pistaehio 
İreec 
püstəlik / pistachio grove 
püstəyi s pistavhio-coloured: — yaşıl (rəng) üreen 
pistachio 
püşk i lot: (həm də mac.) fute, destiny: — atmaq to 
İhrovv" / to cüst” lots phU — çəkmək to dravv" lots pl. 
Püşk ona düşdü The tol fell upon him 
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R, r ler l th 2Vf” letter of the Azerbalfanı alphabet 
rabitə / 1. tic, hond, link, connection: 2, communica- 
on: məntiqi — logical connectian: six — yaratmaq 
to estahlish close links (vr): teleqraf “si telegraph 
communication, dəmiryol -—si railvvay commünica- 
Mon service, hava “si aerial communication: 
müntəzəm hava “si a regular air service 
rabitəçi / 1. communications engincer. postal and 
telecommunications vvorker: 2. hərb. signaller, siz- 
nalman" 
rabitəçilik / 1. rhe profession of a poxtal and tele- 
communications vorker,, 2. hərb. the profession ofa 
signaller / a signalman" 
rabitələndirilmək f to be" tied together / connected 
rabitələndirmə fi tying together: binding: connecting 
ta. vith) 
rabitəlandirmək f to tic together fd.): to bind" (al): 
To cönnect fal vir) 
rabitələtdirmək f bax rabitələtmək 
rabitələtmək f to ask / to çause s.o, to tie together 
td.) / to connect fal 
rabitəli s connected: coherent: — nitq coherent speech 
rabitəlilik / vconnectedness, cohereney, coherenee 
rabitəsiz" s incoherent. yerky: disconnected: — nitq 
curt halting speeeh: — sözlər incoherent vvords 
rabitəsiz? z incoherently: ahruptly. vvithout connection: 
yerkily, ahrupt: — danışmaq to be" incoherent: to 
speak” incoherently 
rabitəsizlik / incoherence: ahruptness 
racə İ rayah / ra:dsəl 
radar" / radar 
radar” s radar, — qurğusu radar installation 
radə / (radələrində): axşam saat beş radələrində at 
ahout 5 o -cloek in the evening: close on to 5 o"clock 
in the evening 
radiasiya / fiz. radiation, radiance: günəş -sı solar 
radiation: atom “si atomic radiation: “nin təsiri the 
eflevis of radiation 
radiasiyalı s radiation farrr.).f.s./ having. radiation, 
(1s.) vvith radiation: — xəstəlik radiation sickness 
radiator / (evdə, maşında) radiator 
radikal" / radical 
radikal” s r: :— mərkəz radical centre: — qrup 
radical group: — müalicə radical cure, — dəyişiklik 
radical / svveeping changes, — tədbirlər görmək to 
take” drastic measures İVmeş ...İ. — siyasətçi a 
radical politician 
radikalaltı s riyaz. radi 
cand 
radikalizm / siyas. radicalism 
radikallıq i 1. siyas. radicalism, radicality: 2 
(müalicə, tadbir) “İficacy 


d: — ədəd / ifadə radi- 


radikulit / tib. radicu 
radio / radio, vvireless: — çəkmək to install a radio: — 
ilə bv radio: over the air: — ilə vermək to bröadcası 
İbrə:d-1 (al): “ya qulaq asmaq to listen to the radio: 
” ilə xalqa müraciət etmək to broadcast” to (he na- 
ton / coüntry: — ilə çıxış etmək to speak” / to broad- 
cast” over the radio: — İlə məlumət vermək to send" 
a message by radio, — nü qurmaq (o svyiteh on the 
radio 
radio? s radio, — qovşağı broadcastıng / radio cen- 
tre, radio relay centre, — mərkəzi vireless / radio 
centre, broadcasting centre: — həvəskarı vireless en- 
İhuslast, ela, ayireless / radio fan: — mayakı radio (- 
range) beacon: — avadanlığı vvireless / radio equlp- 
ment: — rabitəsi vvireless — radio communication: — 
siqnalı vvireless signal: — dinləyicisi radio listener: — 
stansiya vireless / radio station: — teleqram radio 
telegraphy. vvireless telegraplıy: continuous vvave ra- 
dio: — konserli radio concert: — şərhçisi radio- 
commentator: — mühəndisi vvireless engineer, - 
dalğaları radiovvave: - tamaşası radio shovv: - dik- 
toru radio announcer, — aparatı radio set 
radioaktiv s kim. fiz. radioactive: — izotoplar radio- 
isotopes, radioactive isotopes: — çökünlü radioactive 
fall-out, — element radioactive elements: -— parça- 
lanma radioaetive decay: — toz radioactive dust 
radioaktivləşmək f to be" radioactive, to get” / to 
hecome" radioactive 
radioaktivlik / kim. fiz. radioactivity 
radioaltimetr / radio-altimeter 
radioastronomik s radio-astronomic, radio- 
astronomical 
radioastronomiya i/ radio-astronomy 
radioavtoqraf / radio-autograplı 
radioavtoqrafiya /İ radio-autography 
radiobiologiya / radio-biology 
radiobioloq / radio-biologist 
radioçu / vireless operator, radioman"., radio operator, 
dəniz. telegraphist 
radioçuluq / rhe profession of a radio operator 
radiodalğa / radiovvave 
radioelement / radio-element 
radioestafet İ radio-relay-race 
radioyurnal / radio-revievv 
radiokimya / radio-chemistry: 
radioklub / radio-cluh 
radiokonstruktor / radio-constructor 
radioqabuledici / fvireless / radio) reveiver, radio- 
recciving set: - stansiya receiving station 
radioqəzet İ/ radio-nevvspaper 
radioqovşaq / broadcasting / radio centre, radio net- 
vvork, radio relay centre 


s 
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radioqraf 1 raket 


radioqraf / radiograph 

radioqrafiya / radiography 

radioqram i radiogram: vvireless (message): radio- 
telegram: — almaq to receive a/radiogram 

radiola / radio-gramophone 

radiolaşdırılma fi (i.s./ installation of” radio: kənd- 
lərin -ması installation of radio in villages 

radiolaşdırılmaq f to he" provided / equipped vvith 
radio 

radiolaşdırma fi installation of vvireless / radio 

radiolaşdırmaq f to install radio f4/ in) 

radiolaşma fi installation of vvireless / radio 

radiolaşmaq f to be" provided / equlpped vvith radio 

radiologiya i science ahout / of radio 

radiolakasiya / radio-location, radar 

radiolokator / radio - locator, radar (-set) 

radiolokator” s radio-locating: radar, — qurğusu 
radar installation 

radioloq İ radiologist 

radiomaçt İ/ radio-mast, radio-tovver 

radiomağaza i radio shop department 

radiomayak / radio (-range) beacon 

radiomexanika / radio engineering 

radiometrologiya / radio-meteorology 

radiometroloyi s radio-meteoric, — stansiya radio- 
meteoric station 

radiomontyor İ radio-litter 

radionaviqasiya / radio-navigation 

radiooperator / radio-operator 

radioötürücü i (vireless / radio) transmitter 

radiopelenqator / vireless / radio direction finder, 
radiogoniometer 

radioproyektor / radio-proyector, radio-searehlight 

radioproqnoz / radio-proxnosis 

radiorabitə i radio-relation, vvireless contact 

radioreporta) İ radio- reporting. radio commenlary 

radioreproduktor / radio-loudspeaker 

radiosiqnal / vvireless sial: vaxt bildirən — vvireless 
time signal 

radiostansiya / radio station, vvireless station 

radiostudiya / radio-studio 

radioşünas / radio-engineer 

radioteatr / radio-theatre 

radiotexnik i vvireless / radio mechanic 

radiotelefon /İ radiotelephone 

radiotelefonçu / radio telephonist 

radioteleqrafçı / radio telegraphist 

radioteleqram i vvreless, radio-telegram , radiogram 

radiotranslyasiya i broadcasting İbrə:d-) 

radioveriliş(i) / radio-transmission, broadcast, “1 
dinləmək to listen in: birinci / ikinci proqramla — 
broadeasting, on the first / second program(me): “i 
tutmaq to vvireless interception: (amer.) radio inter- 
cepi 

radiozavod İ radio-mill. radio plant 

radist / vvireless operator, radioman". radio operator, 
(dəniz) telegraphist 

radistlik / rhe profession of a vireless operator: 

radium" / kim. radium 

radium? s kim. radium: — bromid radium bromide, — 
karbonat radium carbonate, — xlorid radium ehlo- 
ride, — sulfat radium sulfate 


radius İ radius (pl.-dii) 
radon /i kim. radon 
rafinadİ / lump sugar İ- İu-1 
rafinad? s: — zavodu (supar) refinery 1” faı-) 
rafinadlaşdırılmış s fine, refined 
rafinadlaşdırmaq f to refine f4/): to purify fd.) 
rahat" s 1. comfortable, easy, — kreslo comfortable / 
cosy arm-chair, — otaq cosy room: 2. quiet, calm 
Tka:ml tranquil: placid: serene: — buraxmaq to İea- 
ve" smb,. alone / in peace: — etmək to calm İka:ml 
td.), to quletfil,), to soothe (4,), — dürmaq 7 oturmaq 
to açt orreself quiet / calm, to behave quiet, to calm) — 
olmaq to calm / to quiet / to settle dövvn, to rest 
rahat? z quietly. calmiy Vka-mlıl, easily: cosily, 
özünü — hiss etmək to be” easy in one s mind: to 
feel” cosy, bir kəsi — buraxmamaq to give" sınb. no 
rest, (o let" sn, have no peace 
rahatca z quietİy, calmiy FVkanilıl: treely: casilyi 
rahatcasına z bax rahatca 
rahatçılıq i bax rahatlıq 
rahatxana / 4.4. bax ayaqyolu" 
rahatlamaq f 1. to calm İka:ml fd.) to qufet fa.) to 
soothe /el.): 2. to set" at rest / case feİ,)) 10 create com- 
Tort 
rahatlandırmaq f bax rahatlamaq 
rahatlanmaq ?f to rest: to be" soothed / calmed 
rahatlaşdırmaq f to calm İka:mıl fal), to quiet fal), to 
soothe (di. ): to create quletness / cosiness / comfort- 
ableness 
rahatlaşmaq f to calm İka:nıl, to quiet, to soothe 7 to 
become” quiet 
rahatlıq / rest, calm İka:ml, calmness, quiet, tranquil- 
ity, comfortahleness: rahatlığını pozmaq to vvorry 
VevA-1 (d.). 1o trouble İtrabll (a): - bilməmək to 
knovv" no rest: rahatlığı olmamaq to have” no peace: 
rahatlığı pozmaq to break” s/nb.”x peace, to interfere 
vvith sb, "y case and comİort 
rahat-rahat z bax rahatca 
rahatsız s 1. uncasy, restless: 2. comfortless, not cösy 
rahatsızlıq İ 1. anxiety İ-ıyz-İ. concem, uncasiness: 
(həyəcanlılıq) nervousness, agitation: 2. (rahatlığı 
pozma) trouble 
rahətülhülqum i rahat lakoum İra:h- kum, Turkish 
delight 
rahib / din. monk lma-I, ahbot 
rahibcəsinə z like a monk. as a mönk 
rahibə / din. nun, - kimi nunnish 
rahiblik / monkhood F “mankhudl: mönusticism 
monkery 
rahlamaq f bax rahatlamaq 
raxit / fib. rachitis (- karl, rickets: — xəstəliyinə 
tutulmuş sufferer from riekets / raçhitis 1- kui-1 
raxitli s tib. rachitic, rickety 
raxitzm / rachitism 
raket" / 1. rocket: - buraxmaq to launeh: to start to 
dispateh a rocket: 2. hərb. missile: kosmik — space 
rovket: ballistik — ballistic missile: uzaqmənzilli - 
İong-range missile, orta mənzilli — medium-range 
missile: idarə olunan — guided rocket 
raket? s rocket (-povvered). iet: — mühərriki rocket 
engine: — texnikası rocketry, roeket art: missilerv: - 
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bazası missile base: — qurğuları rovket estahlish- 
ments 
raketçi / (raket texnikası üzrə mütəxəssis) rovket- 
eer, rocket simaller 
raketdaşıyan / missile carrier, carrier-rocket 
raketka / /dm. racket 
raketqayıran İ rovkeleer 
raketqayırma / rovket production 
raketodrom / rouket air field, rocket-drome 
ram i: — etmək 1. to suhordinate fel ro), to tame fd./, 
to subdue (4:/, - olmaq to submit (to), 2. hərb, to 
place (d. under), to place (4./ ünder the vommand 
ramazan i fhe ninth mönih of the Müslim year 
rampa i teatr. İootlighis ( fu-lp/, 
ranet / fa kind of apple) rennet 
rapira / idm. foil 
rapiraçı / fencer (vith folls) 
raport / report: — vermək to report: — qəbul etmək 
to receive / to hear” a report: gəlişi haqqında — 
vermək to report orreself (to) 
rapsodiya İ mus. rhapsodv 
rasion İ ration / r: Tood allovvance 
rasional s 1. rational 1 ree-l. əməyin - təşkili 
rational organization o lahour, — dövrə rational 
-— sikl rational eyele, — İnikas rational map: 
— ədəd riyaz. rational quantitiss: — metod ra- 
tonal: method: — izahat yrational: explanation: — 
düşünca rational mind: 2. rattonalistic (al) 
rasionalist / rationalist 
rasionalizm / fəls. rationalısm 
rasionallaşdırma fi riyaz. rationalız: 
ifadənin rasionlaşdırılması ration 
gral 
rasionlaşdırmaq f to rationalize fd.) 
rasionallıq / rationality 
rast” / mus, rast (one of ihe Azerhalfani mughams) 
rast? z 1 .straight: 2.neatly, to the nöint: O, rast atir 
He xhots neatly: — gəlmək to come” across, (o met" 
tdeyith), — gətirmək to be" sucvessfll (7): “ina gəl- 
mək / çıxmaq / to come” across, (0 meet" fd. asır) 
rastlaşdırmaq f to make" smb, meet syifh anıb, (or 
sınth.) 
rastlaşmaq f to meet" /al iyirh), (təsadüfən) 1o vome" 
across (d,): (təkbətək) to encounter td) 
ratin İ ratin fa kind of fahric) 
raund / idm. round, birinci , ikinci və s. — tc lirst 
the second etc, round 
rayihə / aromu, İragrance, perfume 
rayihəli s aromativ, İragrant, — çiçəklər İragrant 
İlovvers: — bitkilər aromatic plants 
raykom i district commiltee 
rayoni i 1. region (inzibati bölgü) district: 2. (ərəzi) 
area V cənəl, vicinity, N “unda in the N area, in the 
vicinify ofiN 
rayon? s district, area, — soveli district sov 
mərkəzi district centre, centre of”a district: — ərazisi 
district territory. territory ofa district 
rayonarası s (rayonlararası) interdistrici: - 
hidroqovşağı inter-district hydroteehnical construc- 
tions pi, 
rayonlaşdırılma fi division into districts 


ion: inteqralallı 


“- 


rayonlaşdırılmaq f to he" distrivted, to bet divided 
into districts 

rayonlaşdırılmış fs fi:s.) divided into districis: 

rayonlaşdırma fi division into districts 

rayonlaşdırmaq f to divide into districis fd.) 16 
district (4) i 

rayonlu s 1. (i.s.) vvith districts, (1.3: having districts: 
2. (rayonda yaşayan) district-dvveller, couniryman", 
countryfolk 


ed: (vif/i), content: (0)/fh), contented, 
pleased: özündən — self satisficd: dd, smükg) — baxış 
a contented / pleased look: — təbbəssüm (razılıq 
ifadə edən) smug smile 
razı? z: — olmaq 1, bax pazılaşmaq, 2. to be" 
satislied / pleased: — salmaq / etmək to satisİy (4:9, 
to please fal), (o meet" the vvishes (of: qalmaq to 
be” sütislied (vn/h), to be" pleased ff): özündən - 
olmaq to be" safisfied / pleased: vith oneself, — 
görünmək to İook satisfied / pleased, to seem con- 
tent: hamını — salmaq to please / 1o:xatisİy: every- 
hody: Satici hamını razi salmağa çalışdı The xhon 
assıstant tried:to please everydoby, — olmamaq 1) 
not to be satisfied / pleased: 2) not to agrec: ()/7)): 
Mən sizinlə razı deyiləm 1 don ”tagree vvith yon 
razılaşdırılmaq f to be” submitted 0 y/nb, 5 ap- 
proval: to he" co-ordinated 
razılaşdırılmış fs co-ordinated, (pre) vöncerled: — 
mətn agreed text 
razılaşdırma fi eoncordance, agreemerit 
razılaşdırmaq f to co-ordinatc (il. rir): bir şeyi bir 
kəslə - to suhmit s)nrh, 1o s). s approval: to come" 
1o.an aeyeement vyith sb. ahoul s))f) 
razılaşma fi 1. aureement, understandını: 2. 
(müqavilə) agreement, covenant 
razılaşmaq f 1.to vonsent (fo: sinih,), 10 axree: fio 
yt), to assent (fo smih.): 2.(kiminləsə, fikirlə) to 
apyee fəth: güth.). to concür. (v/f/) smth.). Vo azree 
(vith smb.l 
razılıq İ 1. consent, assent, smügness, öZ razılığını 
vermək to give" one 3 consent: Ümumi -la by com- 
mon consent, qarşılıqlı — mutusl con: razılığa 
gəlmək, — əldə etmək to come" to an aşreement 
understanding, to reaeh an ağgreement: tö come” to 
terms, qarşılıqlı -1a by mütual: ageement / cönsent, 
razılığa əsasən (kiminləsə) in akreement vir) 
smb,, 2. gratitude, thanks pl,, - etmək to thank (fo 
di), 1 xhovy” one”v gyatitude, to return ynb, x kind- 
fiess 
razyana İ bol. anise 
razyanalıq İ unise pyove. (he place vere anisc grovis 
razyezd i d/. passinu-track: double-traek section 
reaksiya / 1. kim. siyas. reuction: 2. bax irtica 
reaktivi i kim. reagent 
reaktiv? s renctive: reaction: — kağız kim. reagent 
paper, test-paper: — mühərrik ict engine: — mərmi 
mortar rocket: — təyyarə fet plane: iet-propelled air- 
eraft, — silah rocket vveapon 
reaktivlik / r-activity 
reaktor / reactor: — un işini tənzim etmə reactor 
control: nüvə “u nuvler reaetor 
real" İ (ispan sikkəsi) real 
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refraksiya / fiz. relraction 
refraktor / fiz, asir. relractor 
refriyirator" / tex. relrigerator 
refriğirator” s refrigerator, — vaqonu refrigerator van, 
- gəmisi refrigerator ship 
regenerasiya İ tex. regeneration 
regenerat s regenerative, — sobası repenerative fur- 
navce 
regenerativ s regeneralive, regeneralory 
regenerator İ fex. regenerator 
regent İ/ regent İ”ri-l 
rəğim i 1. (dövlət quruluşu) regime İre”gimil: faşist 
—İ fascist regime: 2. (qayda)  routine İneibnl, 
sanatoriya -i sanatortum röutine: məktəb “ii sehüol 
routine: 3. fib. repimen: qidalanma “i diet: 4. fex 
conditions p/: hərarət “i conditions ol” temperature, 
temperature rate 
relissor" İ producer 
relissor? s producer, — köməkçisi assistant - pro- 
ducer, stage manager Vmienidşəl 
reyissorluq" / he profesxion of a producer: — etmək 
1) to produce fd.) to stage (d.):2)to he" a prodüver 
reyissorluq” s: - fakültəsi department ” faculty of 
producers 
reklam / 1. (tədbir) publicity, advertising: 2. (elan) 
adyertisement: işiq tı electric sign: teair —ı theatre 
bill: — etmək to advertise fe/.): to publicize (45): (çox 
tərifləmək) to boast fal): öz malını — etmək to push 
one” vvares 
reklamasiya i iqt. reclamation. elaim for replacement 
of defective good. etc.) 
reklamçı / adverliser 
rekordi / record İre-l: — qazanmaq to heat" / to 
break” a record, — vurmaq to set" up / to establish a 
record, öz “unu təzələmək to heat" öne”s oyvn rec- 
ord 
rekord? s record: — məhsul record erop: — sürət 
record speed: — istehsal record output, “ rəqəm re- 
çord figure 
rekordçu i bax rekordsmen 
rekordsmen i id. record-holder, record-hreaker 
rektifikasiya i kim. rectification 
rektor) i rector, head of.a university, (qadın) restress. 
rectoress, (İngiltərədə) chaneellor, Şotlandiya 
Universitetinin — u Lord rector 
rektor? s rectoral, — seçkisi rectoral election, — 
vəzifəsi rectoral duty 
rektorluq i 1. revtorate: revtorship: 2. university ad- 
ministration: (otaq) revtor”s office 
rekvizit i teatr. properties pl: d.d. props pl 
reqbi / id. ruuby 
reqbiçi i id. rugby-player 
reqlament i 1. repulations pl.: 2. (iclaslarda) tme- 
İlmit, -(i) müəyyənləşdirmak / qoymaq to fiya 
time-limit: “ə riayət etmək to stiek" to the time- 
limit, to keep" vvithin the time-limit 
reqlan" / raglan 
reqlan” s: — palto a raglan coat, — qollu palto a eoat 
vvith raglon sleeves 
reqressiv s regressive İrr gresivl, — assimilyasiya 
regressive assimilation 


real? s 1. real, actual: — gəlir real income: — əmək 
haqqı real vvages pl., “ vəziyyət the actual state of 
affairs, 2. (həyata keçə bilən) realizahle, practica- 
ble, vvorkable, — plan practicable / vvorkable plan 3. 
practical, realistic, — siyasət practical / realistic poli- 
tics p). 
realist / realist 
realistcəsinə z realistically 
realistik s realistic(al). incəsənətdə — istiqamət 
realistic trend in art 
realizə /İ rcalization: — etmək to realize (d.). — 
olunmaq / edilmək to be" realized, — etdirmək to 
ask / to cause s:o. 1o realize (d./: mali / əmtəəni — 
etmək to realize goods 
realizm / realism: sosialist — i socialist realism: 
tənqidi — eritical realism 
reallaşdırılma fi heinp realized 
reallaşdırılmaq f to be" realized 
reallaşdırma fi realization 
reallaşdırmaq f to realize (4.): planı — to realize a 
plan: öz ambisiyalarını — to realize one s amhitions 
reallıq / reality: obyektiv — fəls. ohlective reality 
rebus İ rebus 
redaksiyaf / 1. (bina) editorial oflice, 2. (işi) editor- 
ship: — sı ilə / altında edited (5): ilk — first / original 
vvording 
redaksiya? s  editorial, — heyəti editorial board, 
editorial stafT 
redaktə / editing: — etmək to edit (al), to vvord (d): 
əlyazmasını — etmək to: edit a manuseript: si 
altında under the editorship (o/) 
redaktor /İ editor, baş — editor-in-chicf: məsul — 
managing editor, — olmaq to be” editor (of): şöbə / 
bölmə / — u sub-editor 
redaktorluq / editorship 
reduksiya / reduction 
reduktor / fex. reduction gear İgrəl, reducer 
referat / 1. (qısa məzmun) abstract, synopsis, 2. 
(məruzə) paper, essay 
referativ s ahstract, — iurnal abstract foumal / bulle- 
tin 
referendum / siyas. relerendum (p1.-s, həm də -da): 
— keçirmək to hold" a referendum (or) 
referent / reader, revievver (-viu-əl: reader ola paper 
refleks / (fiziol. reflex, şərti — conditional reflex: 
şərtsiz — unconditional reflex 
refleksiya / retlexion 
refləksologiya / retlexology İ7Ti:-1, study of retlexes 
refleksoloyi s reflexological Vri:-1 
refleksoloq / reflexologist fri:-1 
reflekssiz s (i.s.) vvithout reflex, (i.y./ having no 
reflex 
reflekssizlik / rhe srate of being vithout reflex 
reflektiv s fiziol. reflex fatfr.) 
reflektor / reflector 
reforma i relorm, pul — si curreney reform, torpaq “ 
si land reform: — keçirmək / aparmaq to reform fd. 
reformator / reformer 
reformasiya İ far. reformation 
reformist / siya. reformist 
reformizm / siya. reformism 
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reqressiya İ reyress, regression 
rele" / fex, relay 
rele? s tex. relay, — sistemi relay system: — qutusu 
relay box 
rels i rail: rails, metals, -dən çıxmaq to leave" / to 
ümp the metals, to run” off the rails, 0 bir şeyi / işi 
“ə salmaq / qoymaq to get” vəf), gölng, to launuh 
sınth, 
relsli s railed: fi.s./ vvith rails / metal, (1:8./ havini, 
rails / metals 
relssiz s fi.s.) vvithout rails / metals, not railed 
relstökmə" / rail-rolling 
relstökmə? s:- zavodu rail-rolling mill 
relyativist /İ relativist 
relyativizm / fəls. relativi 
relyef" / relicf: dağ gh relief" 
relyef? s relief: — işləri embossed vvork: — xəritəsi 
relief" map 
remarka i teatr. stage direction 
renessans" / bax intibah" 
renessans? s bax intibah? 
renta / iqt. rent: rente İraoitili torpaq “si ground-rent: 
natural — rent in kind 
rentabelli s profitable, paying: — müəssisə payinu 
voncem: — olmaq to be” profitable 
rentabellilik / profitableness, profitability 
rentaçı İ renter 
rentgen i 1. fiz. Roentgen, Rontgen Vrəntiənl: 2. tib. 
X-ray photography, N-ray treatment: —ə salmaq to 
N-ray fd.), ə salınmaq to be" N-rayed 
rentgen” s Roentgen, Rontgen, N-ray, — kabineti N- 
ray room: — şüası N-rays, Rontgen / Roentgen rays 
rentgenoqrafik s radiographic (al) 
rentgenoqrafiya / radioxrayhy, rontgenograplıy 
rentgenoqram / MN-ray photograplıy, radioxrapl. 
ronlgenogram, rontgenograplı İrəntUge-l 
rentgenologiya / rontgenoloxy 
rentgenoloq i radiologist, rontgenologist 
rentgenoskopik s rontgenoşcopic (al) 
rentgenoskopiya /İ ronlgenoscony 
rentgenoterapiya / X-ray therapy. rontgenotherapy. 
X-ray treatment 
reostat / el. rheostat 
repertuar / teatr. repertoire İ-va:), repertory 
repitisiya / rehcarsal İn"hə:s(ə)lİ: son 
hearsal: - etmək to rehcarse fa// 
replika / 1. teafr. cue İkyni:li — vermək to give” the 
cüe: 2. firad) remark: 3, (etiraz) retort, reloinder, — 
atmaq to retort 
reporta) / reporling: reportage: — aparmaq to report 
reportyor İ repnorter: televiziya -u TV reporter: 
qəzet — u nevyspaper renorter 
reproduksiya i reproduction 
reproduktiv s renroductive: — metod reproductive 
method 
reproduktor / rad. loudepeaker 
resenziya İ reviev İ-vin:l: feafr, notiee Vnon-l — 
yazmaq to vvrite" a revievv: to eriticize (4): kitaba - 
vermək / yazmaq to reviev a hook 
resenziyaçı / reviever 1-Viusəl: 
resenziya verən) reader 


dress: re- 


təlyazmasına 


resept / revipe /-pıl: (həkim) preseription: hazır — 
(həm:də məc.) ready-made formula: cut and dried 
instructions 

resept” s receplive, — lüğəti receptive vocabulary 

residiv / 1: set-hack, recürrence: 2: fib. relapse 

residivist / hüq. revidivist, old offender, repester 

residivizm / hüq. recidivism 

respirasiya İ respiration 

respirator / respirator 

respublikaf / repuhli: 1- pub-l: demokratik — demo- 
eratic repuhlic: müxtar — Autonomous Republic: 
Xalq -sı neople”s Republic 

respublika” s repuhblican, — nazirliyi repuhlican 
ministry, ministry of repuhlic 

respublikaçı İ repuhlican 

respublikaçılıq / republicanisım 

restoran İ restaurant V"reslərə li gecə —l evenini: 
restauranl / 

retranslyasiya / relaying. retrunsmission 

retuş i fot. retoucl (-tAtİl, retouchinu 

retuşçu İ retoucher 

retuşlamaq f to retoucl 1-tatİl (al) 

revanş İ 1. revunuuv: 2, id. retum match 

revanşist i revanuhist: — olmaq (o be" a revunchist 

revanşizm / revanchism 

reverans İ curis(c etmək to make" 
eüiris(e ly, 10 cüris 

revizionist / revisionist 

revizionizm / siyas. revisionism 

revmatikl i tib. rheumatic 

revmatik?” s tib. rheumativ: “ ağrılar rheumatic pains 
/ erks 

revmatizm) / tib. rheumulism: lal rheumaties pi:: 
oynaq —i rheumalic İever 

revmatizm? s (ib. rheumatic 

revmalogiya /i rheumatoloxy 

revmatoloq / rheumatolopist 

revmokardit / tib. rhcumativ heart di 

revolver / revolver. (revolver) pistol: altıpatronlu - 
six-shyooter revolver 

reyd / 1 dan. road, roadstead T-edl: ronds pl: 

reyd / İl hərb. raid, polis “i police raid 

reyxskanslar / Reichsehancellor (raiks i/a:n-) 

reyxstaq / Reichstag İl Tarksin:pl 

reyka / 1, tex, lath: dişli — rack: yerölçən — geod. 
surveyor”s mole / rod 

reys İ irip. run: dən. voyau, pussuge, birinci” (təzə 
qatarın, gəminin, təyyarənin və s.) madan trip: 
(gəmi) maiden voyaye 

reysfeder / 1, (çeriyol aləti) dravving-nen: rulinu- 
pen: 2, (karandaş üçün) pencil-holdur 

reytuz / 1. (af minmək üçün) brecehes Fbr-l, ridinu- 
hreevhes, 2, pantaloens, long pants 

rezident / 1: resident: 2, (xəfiyya) foreiun resident: 
İixed-post spy 

rezin" / (india-)ruhber, nuhber 

rezin” s nuhbaer, — qaloş ruhher galoshes / öyershocs, 
ruhhers: — çəkmə ruhher boot: alal güm: bot — 
sənayesi ruhhaer industry 

rezinli s (ı.s,/ vith nuhber, (/.s,) having ruhber: 

rezonans İ resoninue İ/re məc. uuho /Vekonl, 
resporise: — vermək məc. to have reprecussions 


F to drop.a 


rezonato 


rəzonator İ fiz. resonator İ rez-) 

rəbb / din. God, Heavens: Ya Rəbbi Oh, My Gödi 
Haavensl 
rəbt / 1. tic, bond, 2. connection: relation: — etmək to 
tie together  (a,l, to bindird l: (fikirləri to connect 
ta vith) 

rəcəb / The seventh monih of the year according to 
the Moslem calendar 

redd 1 removal /-.mu:-l: — etmək 1) to reyect fal). to 
turn döv fdL::2) 10 möve off / ayvayı — olmaq to gö" 
avvay, to disappear, Rədd oll Avay vith you, Be off: 
Get aveayl Rədd olsunl Dovn vithl Avay vithi 
Radd olsun müharibal Dovm vitth vari 

rəddedilməz s bax inkaredilməz 

rəf 11 shelf fol. shelves): kitab —i hook-shelf" 

rəf / İl removal: — etmək to remove fi.): maneələri — 
etmək to remove / to break” döv barriers, çətinliyi 
- etmək to obviate difficultics, müharibə təhlükə- 
sini — etmək to lift / to eliminate / to remove the 
threat ol vvar 

rəfedici s removing, obviating 

rəfiq / bax dostf 

rəfiqanəl s friendly, amicable: — baxış friendiy look 
/ glance 

rəfiqanə? z amicabiy, in a İriendiy vay 

refiqə / (lady-)İriend, (girl-) friend 

rəfiqəlik i triendship: goodveill fof girls or vomen) 

reftar / behaviour, conduct, action, act, manners pi: 
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treatment (of), pis — had" behaviour. mishehaviour, 
ill treatment, maltreatment: kobud — eruelty to sinb,, 
eruel İreatment: — etmək to treat (4./: bir kəslə xoş 
- etmək to treat sınb. kindly: bir kəslə pis - etmək 
to treat snib, roughly / ünkindiy, to malireat snib., to 
ill-treat snb., Onun rəftari xoşuma gəlmir 1 dön”t 
like the vvay he / she behaves, 1 don like his / her 
behaviour 

reftarlı s pleasant: (/plez-l, vvell-mannered,  urhane: 
soclable 

rəftarlılıq i bax reftar 

rəftarsız s ünsociable, self-contained, ünkind 

rəftarsızlıq / unsoçiability. unsociableness 

rəğbət / sympathy fivirh), liking (for), göodvvill, kind- 
ness, — bəsləmək to be" in sympathy (vit), to 
sympathize fvifh), to feel” dravvn to smb., (o regard 
vvith favour (dl: bir Kəsin — ini qazanmaq to vvin" 
the sympatliy of” snib,, to he” in sib göod graces, to 
stand" high in sınıb. favour, to be” in high favour 
Vyith sb, 

rəğbətləndirilmək f to he" encouraped, to be" given 
an incentive (fo) 

rağbətləndirmək f to dravv" / to attract yib, s atten- 
tion 

reğbətli s attractive, vvinning. lik(e) able 

rəğbətlilik i lik(e) ahleness, attractiveness 

reğbetsiz s unattractive, uninviting: disgusting, 

reğbatsizlik / unattractiveness, dislik(e yableness 

rəğmən qoş in spite of: despite, contrary to: notvith- 
standing: 

rəhbər" i leader, chief İil:f):- sinif —i class manager / 
master 


abət 


rehber? s leading: puiding, partiyanın — rolu the 
İeading role of the Party: — ideyalar leading ideas: — 
qüvvə guiding force, — orqanlar authorities 
rehberlik / 1. leadership, guidance: operativ — opera- 
tive: management: rəhbərliyi altında under the 
tdirect) Veadership / guidance (of), — etmək to lead" 
(d.). 1o guide (d.), gündəlik - etmək to give" day- 
by-day advice and leadership (fo), 2. (toplu halında) 
the İcaders pi, göveming body, 3. güiding principles 
rehbərlikadici s leading. guidinuz 
rəhm / meray, charity, pity, compassion: — etmək to 
feel" sorry (for), to pity f4.), to compassionate f4.): to 
he" sorry: rəhmə / rəhmi gəlmək to take” pity 
vompassion fon, upon, for) 
rəhmdil s good-natured, mercifül, eharitable: — olmaq 
to be" göod-natured / merciful 
rəhmdillik / merey, charity, göodnature: 
to he" sorry (for), to feel" sorry (for) 
rəhmət i paradise, — oxumaq to pray (for) 
rehmətliki / the deceased 
rəhmətlik” s late, deceased, memorable: of” blessed 
memory 
rehmkar s bax rəhmli 
rəhmli s good-natured, kind, merciful, eharitahle: 
adam govd - natured man": — olmaq to be" kind, to 
feel" sorry / merey 
rehmlilik / the state of being good-natured / kind 
charitable 
rəhmsiz s pitiless, merciless, (qəddar) ruthless: 
callous, heartless, unmerciful, eruel 
rəhmsizca z bax rəhmsizcəsinə 
rəhmsizcəsinə z vithout merey, mercilessiy, ruth- 
lessiy, eruelly 
rehmsizləşmək f to hecome" hardened / embittered 
/ merciless / pitiless 
rəhmsizlik i mercilessness, ruthlessness: bitterness: 
fierce, eruelty, heartlessness 
rəhn i 1. guarantee, base, pledge: dostluğun —i pledge 
ol” friendship:, 2. məc. main condition: Xalqların 
dostluğu sülhün rəhnidir Friendship of nationx is 
the hase of peace 
rəis / head, ehief” lil:İl, superior: stansiya —i station- 
master, tikinti -i construvtion ehief: liman —i harbour- 
master: qatar “i train-master, tra ef, sex —İ shop 
foreman", shop manager: ştab —i chief of stafT 
reislik / command, authorities, supremaey, — etmək to 
command. 1-a:nd) fal), to predominate over), to 
döminate fd,), to be" in command fof) 
rəiyyət i subiect, citizen: Birləşmiş krallığın “i a suh- 
yeot of the United Kingdom 
reiyyətlik i -itizenship, — qəbul etmək to be" natura- 
İized, to hecome" a citizen (of). to take" out citizen- 
ship 
reiyyetparest s bax rəiyyətpəerver 
reiyyətperestlik / bax reiyyetpervəerlik 
rəiyyetperver s humanist, loving one V citizens 
reiyyetpervarlik / humanity: love to one y citizens 
rəqabət / competition, rivalry: — etmək/ aparmaq to 
compete (vithil, to rival (d.inl, to vie (fvrith, for), azad 
” İfee competition, birinci yer uğrunda — aparmaq 
to vie vvith one another for the first place: bir şeyi 


göstərmək 
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etməkdə — aparmaq to vic in doing: snfh:, 
hakimiyyət uğrunda — aparmaq to vic fivif)r one 
another) tor povver 

rəqəm / figure, number, nümeral: (həm də ərəb) 
cipher, eypher (/sai-1, arabic numerals / figures: rüm 
“ləri Roman numerals: kontrol “lər: planned / sehe- 
duled figures 

rəqəm? s figure: — gösləriciləri fipures 

rəqəmli s fi.s:/ vvith figures / numerals, (f:s./ having 
Tigures / numhers 

rəqəmsiz s fi.s.) vvithout figures / numerals 

rəqəmsizlik / r/e state of being mumherless / yitli- 
out figure 

rəqib" / 1. competitor, rival: Tom və Mik rəqib idilər 
Tom and. Nick vere rivals: adversaryi 2. oppönent, 
antagonist: — i olmamaq to have" / to find" no 
mateh, to he" vvifhout.a rival 

raqib? s: - komanda rival team 

rəqiblik / rivalry: — etmək to compete firifh, sb. in 
ymth), to rival fd.in), to vic fit snib, in sınth:) 

rəqqas İ dancer, — olmaq to he" / to hecome" a 


ddancer 
rəqqasə / dancer, ballet-dancer, ballerina, ballet-girl 
İ-lerə:ll 


rəqqasəliki / /he profession of a dancer / ballerina 
rəqqasəlik” s: - məktəbi dance sehool, dance train- 
ing school 
rəqqaslıq i bax reqqasəlik 
rəqsi İ 1. dance, dancing: — etmək to dance: “ə 
getmək to gö" to-a dance, Bz axşam reqs olacaq 
There vill be dancing tonight: 2. fiz. öseillation, vi- 
bration 
rəqs? s dance: — gecəsi dance, dancing-party, ” 
müəllimi dancing-master, — dərsi dancing lesson, — 
meydançası dancing ring / square 
reqsçi / bax reqqasla) 
rəqsçilik / the profession of a dancer / ballet-dancer 
rəqsetmə İ dancing 
ramil / cab(blalism: — atmaq to tell" fortunes, to tell" 
mb. v Tortune 
rəmmal i/ cab(b)alist, a man" vvho tells fortunes 
rəmmallıq i t/e profession of a cabfb)alist 
rəmz / l.symbol, emblem, Göyərçin sülh rəmzidir 
Dove is a aymbol of peace: 2. bint, allegory 
rəmzi s symbolic(al): allegorical, — məna symbolical 
meaning 
rəna) / 1. beautiful and pretty girl / Vvoman": beauty: 2. 
did. svveel-heart 
rena? s heautilul, nice, Kind: — gözlü beautiful and 
large-eyed 
rənalıq İ heauty, charm 
rəndə / fex. plane, smoothing plane 
rəndəçi / planer 
rəndələməf fi (hərəkət) planing 
rəndələmə? fs planinpg: — dəzgahı planing machine 
rendələmək f to plane fdl,, to shave" fa), taxtanı — 6 
plane a plank 
rəndələnmək f to be" planed, to be" made smooth 
rəndələnmiş fs planed, — taxta planed plank 
rəndələtdirmək f bax rendeletmək 


rəndələtmək f to ask / to enüse snib: to plane fal) 7 
to shave (di) 
rəndəli s plane, havinu planed, — səth a plane sürface 
rencbərl / 1, farm İahotrer, farm-hand: (amer.) hired 
man": 2. fop. İ. (farm) labourers pl, ngricultural pro- 
letariat 
rəncbər? s farm lahourer”s, farm-hand”s 
rencbarlik / rhe fob of a farm lahonrer / hired man": 
— etmək to vvork as a İarm-hand, to hire oneself ötit 
reng / 1. fmaterial) paint, (parça üçün) dye, 2. 
colour: 3, in: rhythmic(al) music: akvarel — vater- 
colour, mətbəə -i printer”s ink: yağlı — oil paint (p/, 
oil-colours): 0 rəng verib, rəng almaq to blüsh, to 
flush: to turn red in the face, Onun üzü reng verib, 
rəng alırdı Blood rushed into: her / hix face: 
utandığından üzü — verib — almaq to blush vvith 
shame, “dən -ə düşmək 1) to change: colour, 2) 
məc, to, change one/s: anpearance very: ollen, i 
qaçmaq to tum / to grövv" pale: (qorxudan) to 
blaneh vvith terror / İear, -İ getmək (solmaq). to fa- 
de: —İ çıxmaq (parçanın) to fade, to lose" colour, — 
çəkmək bax rengləmək 
rəngarəng s matley, gay, müny-cöloured, varicpated: 
— paltar gay-coloured dress 
rengarenglik / motley, many-colouredness 
rəngbərəng s bax rangareng 
rəngbərənglik / bax rengarenglik 
rəngçəkən / bax rəngsaz" 
rengçi / bax rəngsaz 
rengçilik / bax rəngsazlıq 
rankkar / bax rəngsaz" 
renkkarlıq / bax rəngsazlıq 
renglemə fs dyeing, painting 
rəngləmək f 1. to colour / kalə) fd./: (səthi) to paint 
td), (parça, iplik) to dye (d.), (şüşə) to stain (4./: 
(dodaqları, yanaqları) 1o make” up fd.//0  paint 
td.) saçını — to dye one 5 hair, kirpiklərini — to mas- 
vara one”y eye-lashes, 2, d, d, məc. to make" up, to 
use making up / cosmetics, tö paint one y lips / one x 
eheeks: bir şeyi göy rənglə — to paint / (parça və 
s.) to dye snitfi, bluc 
renglənmək f to he" dyed / (səth) painted / (şüşə) 
stained 
rənglətdirmək f bax rengletmək 
rənglətmək f to ask / to cause smi, / to dye (di) / 
(səthi) to paint (4./ 
rəngləyici s: kim. — maddə dye (-stuff) 
rəngli s painted, coloured: qırmızı / yaşıl / sari və s. 
— paltar red / green / yellovv, efc. coloured: dress, — 
quşlar painted birds 
rənglilik / rhe state or qudlify of being coloured / 
painted 
reng-rəng s many-coloured, mülti-coloured 
rengsaz" / dyer: (house-)painter 
rəngsaz? s: — işləri painting 
rengsazxana / dye-hotise 
rəngsazlıq / trade ofa dyer / fhouse-) palnter 
rəngsiz s colourless, faded 
rengsizleşdirma fi kim. discolo(uyration 
rəngsizleşdirmək f to discolo(ulrize fd.) 
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rəngsizləşmək f to becomef /.to get" discolouredi to 
get"/ to bocome" Taded 
rəngsizlik İ colourlessness, fhe sfate or quality of 
belng colourless 
rəsədxana / ohservatory 
rəsmi İ. 1. draving: 2. (kitabda) picture: (naxış) 
design, tracery, painting: — çəkmək to dravv" fd:), to 
picture fa,/ 
rəsm? s dravvinı — dərsi dravving lesson 
rəsmçi / bax ressam 
rəsmçilik İ bax rassamlıq 
rəsmən z allivially: formally, — demək to say" ofli- 
cially, Rəsmən o, məzuniyyətdədir Offidially he 
ix on holiday 
resmxetl / dravini, 
rəsmxət? s druvvini, — dərsi dravying lesson 
rəsmil s 1: oflicial, — cavab oflicial reply, — üslub 
official: style: — bəyanat” oflicial: statement,  — 
nümayəndə oflicial representative: — məlumat ofli- 
cial: information, — görüş” official visit, duty call, 
ölkəyə — görüşə gəlmək to come" on an official 
visit to a country: — şəxs an oflivial, 2. formal, — 
dəvət formal invitation, — ton / danışıq tərzi formal 
(one 
resmi” z bax resmən 
rəsmiləşdirilmək f to be" made oflicial / formal 
rasmilaşdirmək f 1. to make" fd./ official / formal: 2. 
toregister oflicially (4:). to make" oflicial f4.) 
rəsmilaşmək f to become” oflicial / formal 
resmilik İ bax rəsmiyyət 
rəsmiyyət /i formality, formalism: tam — mere Tor- 
mality: — xatirinə for formality s sake 
rəsmiyyətçi İ formalist, hureaucrat 
rəsmiyyətçilik / formalism, red tape, red-tapism 
resm-keçid / demonstration, parade 
rəsmli s illustrated, ff.s.) vit dravvings: 7 pictures: 
(i.s.) having: pictures // dravvings: — lüğət illustrated 
dictionary 
rəssam İ artist, nainter: şəklin surətini çıxaran — 
copyist painter, peşəkar “ artist: həvəskar “ ama- 
teur painter 
rəssamlıq İ the trade / profession / art of"an artist 
a painter: — etmək to he" an artist / a painter, to 
yyork as.an artist / a painter 
rəssamlıq” s art (s): — Akademiyası Academy of 
Arts, — məktəbi Sehool of” Arts: — qalereyası Gal- 
lery of Arts 
rəşadət / bravery İ”brei-l, coürage TkA-1, valour, — 
göstərmək to be" brave, to display / to shovv” brav- 
ery 
rəşadətlə z bravely, gallantİy, valiantiy 
rəşadətli s hrave, valiant, güllant, — olmaq to be" 
brave, — hərəkət a gallant. deed, — əsgər a gallant 
soldier 
rəşadətlilik / bravery, gallantry, valour, valiant 
rəşid / gallant / çourageous man": brave şpirit 
rəşidlik / courage, bravciy, gallaniry 
reva /: - görmək / bilmək to permit fd.fo): o alov 
fd.eto inf.) 
revac s saleable, marketable, — alver brisk trade, — 
mal saleable/ marketable göods, — vermək: to, im- 


prove fi/,), to İead fd.), to inercase tdiy, € tapmaq to 
go" forvard, (o develop 


revanİ s 1. fat, even, smootli 2. fluent, flovving: — 


nitq fluent / İlovving speeeh, — səs smooth voice 


rəvan? z fluently, smoothiy: — danışmaq to speak" 


İluentiy / smoothiy: İşlər revan getmir Things are 
not going smoolhly 


revanlıq i İlucney, smootliness 


revayət / 1. legend, version: 2. rumour, hearsay, “ 
etmək to tell" (d.), to narrate fabont), “ə görə İt is 
said / rumoured: (hey / people say, İrem hearsay 
reyl i 1. opinion, iudg(e)meri: 2. relerence, rəsmi — 
testimonial, (əsərə) revievi, kiməsə yaxşı —” 
vermək to give” a good" reference to snib., öz “i 
olmaq: to have” an opinion ol) one”y: ov, öz -ini 
söyləmək / demək to express one s opinion / vievvs, 
— vermək (rəsmi, yazılı) to eriticize d.), (əlyaz- 
masına) to read" fd.): kitaba - vermək to revievy a 
book: “ə gəlmək to agree vvith snib, / smfh.i — 
soruşmaq to ask one s opinion: Mən bu raydəyəm 
ki,... Ham of the opimon that 
rəy? s opinion, relerence: — mübadiləsi exchange of 
opinions / vievvs, — sorğusu referendum (pl. -da, və 
ya -düms): — sorğusu keçirmək to heold" a releren- 
dum fon) 
reyasəti i 1, guldance, leadership, İcaders: 2. göverm- 
ing body 
rəyasət? s: presidium, — heyəti presidium: fəxri 
rəyasət heyəti honourable presidium: Azərbaycan 
Elmlər Akademiyasının Rəyasət Həyəti Presidium 
of the Academy of Sciences of” Azerballan: iclasın — 
heyəti presidium of the meeting 
rəyasətpərəst s noveer-loving, povyer-seeking, amhi- 
tious 
rəyasətpərəstlik i love ol povver, ambition, eraving 
aspiration / lust for pövver 
reyçi İ revievver /-viməl: (əlyazmasının) reader 
rəyincə z in one y opinion: to one s mind / thinking, 
Mənim rəyimcə... İn my opinion... To my mind 
thinking 
rəzalət / bax rəzillik 
rəzə /i holl, bar, hinge 
rəzəli s f:s.) vit a bolt / a hinge, (f-s.) having a belt 
fa bar / a hinge 
rəzəsiz s fı...) vvithout a bolt, 1.3.) vvithout a bar 
rəzəsizlik / the state of being vyithout bolt Ayithout bar 
rəzili i scoundrel, villian, rascal: — etmək to humble 
(d.), to humiliate f4.). to abase fd.) olmaq to ahase 
onexelf, to grovel 
rəzil? s 1. base İ-sİ, lov, hasty, vvretehedi 2, disgracefll, 
shamelul: — qadın mean vvoman": — İş / hərəkət 
meuan / lovv-dovvn action, — davranış lovv-dövin, be- 
haviour 
rəzillik / meanness, abomination, abasement, infamous 
foul / vile net, lovv-dövyn action 
ritsar" / knight 
rıtsar? s knightly, ehivalrous, — hərəkəti knightiy 
action 
rıtsarlıq İ knighthood (-hudl, chivalry 
riayət İ ohservation, maintenance, -etmək to yuard 
(d,), qanunlara — etmək to ohserve the layys, to 


478 


riayətkar romantika 


abide" by the: lavys: qayda-qanuna — etmək: to 
keep" order, pəhrizə — etmək to keep" to: a diet: 
cədvələ — etmək to keep" to the sehedule 
riayətkar / observer, loyalist 
riayətkarlıq / loyalty 
rica i bax xahiş 
ricat / coming back. retuminu 
riçal / iam: üzüm ” iam of grapes: granes lam: alma 
”ı lam of apple, apple iam 
rifah i/ vvellare, vell-being, prosperity, “1 
yaxşılaşdırmaq to improve the vvell-being 
rikşa i rickshavv, hinricksha 
riqqət /İ compassion, sympathy, pity, tender emotion: 
—ə gəlmək to he" touched / möved 
riqqətlə /z affectingiy, pathetically, touchingİy 
riqqətləndirmək f to make" sm. be totched / 
moved 
riqqətlənmək f to he" touched / moved 
riqqətli s affecting. pathetic, touching 
rinq / id. rinxz 
risalə / 1. letter, 2. hooklet 
risk / risk, venture: — etmək to risk, to run" / to take" 
the risk of, to venture, həyalı ilə - etmək to venture, 
to risk one s life, -ə getmək to run? risks, to take" 
chances: Risk mötəbər işdir at. söz. s Nothing 
venture, nothing gain / have 
riskli s risky, risklul: a risky undertaking, venturous, 
” İŞ a risky iob 
risklilik / riskiness, venturousness 
rişə İ root, — atmaq to take" root: “sini kəsmək to 
pull / to dig" up by the roots: baltanı “dən vurmaq 
to lay" axe to root 
rişəlanmək f to take" root, to strike” root 
rişəli s rooted, (i.s.) having a root, ff.s./ vvith roots 
rişəlilik / the state or quality of being rooted 
rişəsiz s fi.s./ having no roots: fi.s.) vvithout roots, 
rootless 
rişəsizlik / the state or quality of having no roots 
rişxand / movkery, derision, irony, seoff: — etmək to 
mock, to scefl” far), to möck (af), to make" fün fofl,to 
hold up to ridicule 
rişxəndçi / scoffer, mocker 
rişxəndli s mocking, derisive: — sözlər mocking 
vvürds 
ritm" / rhythm Fröəml 
ritm? s rhythm: — duyğusu sense of rhythm 
ritmik" s rhythmic(al): — iş smooth functioning. 
rhythmical vvork: çap makinasının — səsi rhythmi- 
cal noise of” a typevvriter: ürəyin — döyünməsi the 
rhythmical beating of heart 
ritmik” z rhythmically 
ritmika / 1. (ritmin sistem və xusiyyəti) rhythmics, 
rhythmical pattem: 2. (ritm haqqında elm) rhyth- 
mics, theory of rhythim 
ritmli s rhythmical, — hərəkət rhythmical movement 
ritmlilik i rhythm 1 riöəmi: işdə ritmliliyə nail olmaq 
to achieve a rhythmical pace of” vvork, to ensure a 
steady rhythm of vvork 
ritmsiz s fi.s.) having no rhythm, fir.) vvithout rhytlim 
ritmsizlik / 7he state or quality of beihg vrthout 
rhythm 


ritorik s rhetorical: — sual rheforical question 
ritorika / rhetoric 
riya / hynocrisy, dissimulation 
riyakarl / hyrocrite, dissembler, douhle-dealer, dis- 
honest person 
riyakar? s double-faced (/da-l, hypocritical, dishon- 
est, — təbəssüm hypocritical smile 
riyakarcasına z hypocritically. dishonestly 
riyakarlıq / hynocrisy, dissimulation, — etmək to be" 
a double dealer, to play the hypocrite 
riyakarlıqla z bax riyakarcasına 
riyasız" s frank, open-hearted 
riyasız? z İrankly, open-heartediy 
riyasızlıq / candour, İrankness, open-heartedness 
riyazi s mathematical, — analiz mathematical analysis: 
— mənliq mathematical logic, — dilçilik mathematical 
linguisties 
riyaziləşdirilmək f to he" made mathematical 
riyaziləşdirmək f to make" mathematical 
riyazilik İ mathematical character 
riyaziyyat" / mathematics: ali — higher mathematics: 
tətbiqi — applicd mathematics 
riyaziyyat? s mathematics, — fakültəsi (he faculty of 
mathematics 
riyaziyyatçı /İ mathematician 
riyaziyyatçılıq / bax riyaziyyatşünaslıq 
riyaziyyatşünas / bax riyaziyyatçı 
riyaziyyatşünaslıq / fhe science learning mathe- 
matics 
riz i bax iz 
rizə s small, small pieces 
rizə-rizə s fı.s.) vyith small articles / pieces 
rol / role, (teatrda) part: sözsüz — vvalking-on part: - 
oynamaq to play / to aet, baş “uu oynamaq 1) to 
play the leading part: Hamlet -unu oynamaq 
(Hamlet rolunda çıxış etmək) to play / to at 
Hamlet, to take" the part of Hamlet: 2) məc. to play 
first fiddle, -ları bölüşdürmək to cast" roles / parts: 
a girmək to get” into the vvay ol Things, to begin" to 
cope: “unda (sifətilə) as, Bu öz rolunu oynadı li 
has played its part: Bunun rolu yoxdur: İt ix of no 
tmportance, lt doexn ”t signify: tarixdə fərdin -u the 
role ol”İhe individual in history 
rolik / tex. roller 
rom / rum 
Roma s: Roma papası the Pope: — hüququ Roman 
lav 
roman" /i 1. novel: qəhrəmanlıq “ı romance: 
maişət —ı novel , ol” everyday : life, 2, (sevgi 
macərası) love aflhirs, (sevgi əhvalatı) romance 
roman? s Romanic: — dilləri Romance / Romanic 
languages: — fiolologiyası Romance philology: 
romançılıq / 1 the profession of a novelist 
romanist / İl ffifoloq.) 1, Romanist, specialist in 
Romance philology, Romance philologist, 2. (roman 
yazan) novelist 
romanistika / Romance philology 
romans / müs. romahnce 
romantik" / romantic, romanticist 
romantik? s romantic, — gənclik romantic youth, — 
qız / oğlan romantic girl / hoy 
romantika /İ romance, romanticism 
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romantikləşdirmak f to deserihe sit), ) smb, in 
romantic manner 

romantikləşmək Tf to get" / to hecome" romantic 

romantiklik / romanticism, romantic quality 

romantizm / romanticism 

rombf / rhomhç(us) (pi.-bes), dinmond 

romb” s rhomhic: — şəkilli diamond-shaped 

rombaoxşar s diamond-shaped 

rombaoxşarlıq / rhe state or quality of being dia- 
mond-shaped 

rombvarı s riyaz, rhomhoidal 

rombvarılıq / the state or quality of heing rham:- 
boidal 

rostbif / aşp. roast heef 

rota / hərb. company: rabitə — sı signal company, 
(amer.) commüunications company: minomyot — sı 
mortar: company: minaaxtaran — field (engineer) 
company: atıcı — rifle company: ştab — si headilar- 
ter(s) (hed-l company 

rotasiya / poliqr. rotary press, rotary printing ma- 
ehine 

rotator / 1. fex. rotator: 2. pollqr. rotary press, rotary 
printing machine 

rotmister /İ hərb. tar. captain (ol cavalry) 

rotor / tex. rotor 

royal i piano Vp) ee-l, grand piano, konsert 1 conçert 
grand: — çalmaq to play the piano: — arxasında at 
the piano 

royalist" / siya. royalist 

royalist? s siyə. royalist, royalistic 

royalizm / siya, royalism 

rozetka /i 1.(bəzək) rosette, 2. elek. ştepsel “sı 
socket, svall  cutlet, svall: plug: 3. (mürəbbə qabı) 
am-dish 

pozmarin i bot. rosemary fa kind of apple) 

rövnəq / adornment, decoration, beauty: İustre, brilli- 
aney, — vermək bax rövnəqləndirmək: “dən 
düşmək to lose" heauty / brillianey 

rövnəqlandirmək f to make" smb: / smfh, heautiful 


brilliant, to adom fd.) 

rövnaqli s splendid, magnificent, heautifül, adorned 

rövnəqlilik /i decoration, adornment, brilliance, bril- 
İlaney 

rövşən s light, brilliant, elean, bright 

rövşənlik / brightness, brilliance, brillianey 

rövzə İ din. elegy fa story about the death of Moslim 
apoxtles) 

rövzəxan İ din. a man vvho reads elegy (o story about 
the death ofiMoslim apostles) 

röya i dream: — görmək to dream", to have" a 
dream: “da görmək to dream? (ahont), “dakı kimi 
as if dreaming 

ruh) i spirit: couraye, heart: “dan düşmək to lose" 
courane İlu:z-l, to 10se" heart, to he" despondent 

ruh? s spirist pl: — düşgünlüyü despondence, — 
düşgünlüyünə qapılmış dispirited, despondent, — 
yüksəkliyi enthusiasm: — yüksəkliyi yaratmaq to 
stiffen the spirit (of), te infuse courage (into): to raise 
morale, həmin -da davam etdirmək to continue in 
the same spirit, to continue on the same lines, — ver- 


mək bax ruhlandırmaq: “dan düşmək bax 
bədbinlaşmək 
ruhanil / confessor: (kişi) clereyman", (qadın) cler- 
gyvoman" 
ruhani” s ecclesiastical: — məktəbi ecelesiastical 
sehool: 0 — ata Padre 
ruhanilik / priesthood 
ruhən z heartlelily, cördially 
ruhi s 1. emotional: 2. (xəstəlik) mental: — vəziyyət 
emotional state, — sakitlik peace of mind: — xəstəlik 
mental discase / disorder, — sarsıntı mental deran- 
gement: - xəstə mad man". (qadın) mad vvoman": — 
canlanma elation, elavation of spirits 
ruhlandıran" / inspirer 
ruhlandıran? s bax ruhlandırıcı 
ruhlandırıcı s inspirational, inspiring 
ruhlandırma fi inspiration 
ruhlandırmaq f to inspire fd.), to encourage fd./ 
ruhlanma fi inspiration 
ruhlanmaq f to be" inspired: to he" filled vvith en- 
thusiasm, (bir şeydən) to be" inspired / encouraged 
(by), to derive inspiration from smth,: to ba" filled 
vvith inspiration (by) 
ruhlu s emotional 
ruhoxşayan s heautiful, nice, pleasant, pretty 
ruhoxşayıcı s bax ruhoxşayan 
ruhsuz s lifeless, feeble, dried, apathetic 
ruhsuzluq / sness, feebleness 
ruhverici" / inspirer 
ruhverici” s inspirational: — söhbət inspirational talk 
conversation 
rul / tex. (avtomobildə) (steering-) vvheel: 
(velosipeddə) handlehars pl: (gəmidə) rudder., 
helm: — arxasında oturmaq to  steer: “ün 
arxasında dayanmaq (gəmidə) to take" the helm 
rulet / 1. roll: ət -i heel-roll, meat loaf”: 2: (şimiyyat) 
cake 
ruletka i 1. tex. tape-measure, tapeline: 2. (oyun) 
rouletle, — oynamaq to play roulette 
rulon / roll, rouleau V ruz lon) (pl.-ednis, -eanx) H-ouz) 
rumın) / Remanian: — lar top. i. the Romanians 
rumın? s Eomanian, — dili Romanian. the Romanian 


language 
rumınca z Romanian: in Romanlan, in the Romanian 
language: — danışmaq to speak" Romanian, — 


yazmaq to uvrite" in Romanian 

rupi İ rupee İ rul 

rupor İ/ spneaking-trumpet. megaphone, məc, möuth- 
piece İ-pi:s) 

rusi (-lar) / top. i. the Russians 

rus? s Russi: dili Russian, the Russian languag, 
qadını Rus: vvoman" Vevn-l: — ədəbiyyatı Rus- 
sian literature 

rusca z in Russian, Russian: in (he Russian language: 
danışmaq to speak" Russian, Bu rusca yazılıb İt is 
vritten in Russian O, rusca danışır He / She speakx 
Russian 

rusist / specialist in Russian philoloxy 

rusiyalı s a man"/voman" İrom Russia 

ruslaşdırmaq f to Russianize (4), to Russily fd.) 


ruslaşdırmaq 


ruslaşmaq f to become" Russian. to be" Russian: to 
get” /1o hecome" Russianized 
ruzi / provisions pl. victuals p/, daily bread: food-stufis 
pl: — qazanmaq to eam one ”y daily bread / living: 
“sini kəsmək to deprive sub. ofa livelihood 
ruzfi)gar / 1. vind: 2. sveather: 3. məc: life, exis- 
tence: pis — keçirmək to live badly: 0 —ı bəd əsmək 
to fail, to miscarry: to sufler a setback 
ruzili s 1. (t.s./ having bread / food-stufls: 2: fortu- 
nate, lucky, happy 
ruzisiz s 1. fı.s./ having no bread / food-stufls: 2. 
ünfortunate, ünlueky, ünhappy 
ruzisizlik / 1. he state of having no foodstuffs: 2. the 
state of being unlucky / unfortunate 
ruznamə / arx, bax qəzet 
ruznaməçi / arx. bax qəzetçi 
rüb i 1.a qüuarter. a fourth: 2. ffədrisdə) term: birinci 
” the first term 
rübab / mus. lute, — çalmaq to play the lute 
rübabçalan i lute-player 
rübabçı i bax rübabçalan 
rübai i ədəb. quatram 
rübənd / veil 
rübəndli s /i.s./ vith a veil, fi.s.) Vvearing. a veil 
rübəndlilik / he state of having a veil on 
rübəndsiz s /.s.) vvithout a veil: veilless 
rübəndsizlik i rhe xtare of having no veil on 
rüblük s quarterly: - hesabat quarterly account 
rüxsar İ face. appearance 
rüsxət /i bax icazə 
rüsum /i düty, customs pi., tax: dues pl. gömrük 
(xana) “u custom -house düty: liman “—u harbour 
dues, — qoymaq to impose tax (on): ödənilmiş — 
duty-paid: qadağan olunmuş — prohibitory duty: 
idxal -u import: duty: ixrac —u export duty: 
məhkəmə “u cösts, legal expenses 
rüsumlu s fi.s./ vvith tax 
rüsvay i shame, disgrace, infamy: dishonour: — etmək 
to disgrace (dl), to be” aidisgrace (fo), to bring" disho- 
nour fon): (sözlə) to defame fd): — olmaq to dis- 
grace oneself, to he" disgraced 
rüsvayçı s ignominous, shamelül, disreputable, — 
məğlubiyyət ignominous defeat 
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rüsvayçılıq / inlamy: (eyib) shame, scandal, disprace 

rüsvayçılıqla z ignominously, shamefully, disgrace- 
fullyi 

rüsvayedici s disgracelul, shameful, irnominous 

rüsvaylıq /i bax rüsvayçılıq 

rüşeym" / embryo., germ: zool. foetus V/fi-E “in 
inkişafı embryonic grovvih: bir şeyi —də məhv 
etmək to nip smri. in the bud: “də in eemhryo: — 
halında in embryə: in (its) beginning 

rüşeym? s:- toxuması emhryonic Lissuc 

rüşeymli s emhryonic 

rüşeymlilik / //e state or qualiny) of having embryo / 
germ 

rüşeymsiz s bet. fı.y.) vvithout embryo / germ: (/:s.) 
having no embryo / germ 

rüşeysizlik i rhe stare of being vithout embryo 

rüşvət / bribe, (amer.) graft. palm-oil: (bir kəsin 
ağzını yummaq üçün verilən) hush-money: bir 
kəsə — vermək to brihe sııb.ş d.d: to grease xb. s 
palm: -- almaq / yemək to take"itö accept bribes 

rüşvətalan / bax rüşvətxor 

rüşvətçi i bax rüşvətxor 

rüşvətçilik / bax rüşvətxorluq 

rüşvətxor / bribe-taker, amer, grafter 

rüşvətxorluq / bribery. brihe-taking 

rüşvətverən / hbriber 

itle, name, grade: fəxri — honorary title: 

ry rank: elmi — academic rank: “si 

a rank / title: -sini artırmaq to pro- 
mote fd./: yüksək -də olmaq to have" risen to the 
higher ranks, to he" attained (he higher ranks 

rütbəli s 1. fi.s.) having a title / rank: 2. honorable: 

rütbəsiz s (i.x.) vvithout a rank / title 

rütubət / 1. dampness, humidity, moisture İ-stfə): 2. 
vvetness 

rütubətlənmək f to hecome" / to get” humid 

rütubətli s damp, moist, humid: — iqlim damp eli- 
mate: — hava moist / humid air, — külək vvet vvind: — 
olmaq to he” humid 

rütubətlilik / humidity, moisture, dampness 

rütubətsiz s dry: /f.s./ having no damp / moistüre 

rütubətsizlik İ the state or quality of being dry £ 
having no damp 


saçaqsızlıq 


x. —————  ——— —  — — —  — K— 


S, 


S, s İsel me 25" letter of the Azerbaifanı alphabet 

saat / İl (əşya-stol, yaxud divar saatı) clock: (cib, 
yaxud qol saatı) vvateh, qol —i vvrist-vvateh, zəngli — 
alarm eloek: danışan — talking clock: qum, zi sand- 
glass:, gün —ı sun-dial: —i qurmaq to vind" a yvatch 
clock: — irəli gedir the vvateh / clock is fast: — geri / 
dala qalır the vvateh / eloek is slov, Saat 12-ni 
vurur The clock is striking bvelve 

saat / II (60 dəqiqə) hour: bir — an hour, iki -dan 
sonra in tvyo hours, —larla gözləmək to vvait for 
hours: qəbul —ı reception hours: (həkimin) consulta- 
tion hours: iş —i office hours 

saat / İİ (vaxt) o "clock, time: — 8-də at eight o "clock: 
Saat neçədir? VVhat is the time? VVhat time is it? 
Sizdə saat neçədir? IVhat is the time by your 
yaatch? 

saatbasaat z hourlİy. every hour, every moment 

saatqabı / vvateh-case 

saatlıq /: bir — hour-long: iki — iş vvork for tvvo hours, 
tvvo-hour vvork 

saatsaz / vvatch-maker 

saatsazlıq i profession ol a vvatch-maker: — etmək to 
yvork as a vvatch-maker, to be” a vvateh-maker 

sabah i 1. tomorrovv: morrovv, “a qoymaq to put” of” 
till tomorrovv, 2. morning: Sabahınız xeyir olsunl 
Good morningl Bu günün işini sabaha qoyma at. 
söz.z Never put off till tomorrovv vrhat you can do 
today, Don"t put off till tomorrovi vhat can he done 
today 

sabah-birigün z in the nearest future 

sabahı z the next day, the follovving day 

sabahısı z bax sabahı 

sabahkı z tomorrovv”s, — qəzet tomorrovv”s nevvspa- 
per, — gün did. in the future, in some days 

sabahlığa s bax sabahlıq 

sabahlıq s for tomorrovv, Mənim ancaq sabahlıq 
işim var 1 have veork for tomorrovt only 

sabah-sabah z carly in (he morning, very early 

sabiq s former: ex-. — müdir former manager, — 
prezident ex-president 

sabit" s constant, invariable, permanent, regular, — 
ünvan permanent address, — vahid riyaz. constant, — 
ordu regular army: — sakin permanent resident, — 
cərəyan fiz. continuous / direct current: — kapital 
siya. İqt. constant capital 

sabit? z constantly, continually: alvvays 

sabitləşdirici / stabilizer, stabiliser (of person or thing) 

sabitləşdirilmək f to be" stabilized, to be" made 
stable / constant 

sabitləşdirmək f to stabilize İstei-l, to make” constant 
/ stable (41), to stabilize (-ise), qiymətləri — to stabi- 
İize prices 

sabitləşmə fi stabilization 


s 


sabitləşmək f to hecome" stahle / vonstanit, 1o he" 
stabilized (-ised) 

sabitlik / stability, constaney. məqsəd sabitliyi con- 
staney of” purpose: dostluğun sabitliyi constaney öl 
friendship, ölkədə — stability in the country 

sabotai / sahotagc İ -ta:s1 

sabotaiçı / saboteur. vreeker 

sabotaiçılıq i bax sabotailıq 

sabotailıq / act of sabotage: — etmək to sabotage (41). 
to practise sahotage, to perform an act of sahotage 
tagainxst). Vo be" engaged in sahotage 

sabun) / soap, əl —u toilet soap: paltar —u laundry 
soap 

sabun” s soapy: — dadi soapy taste: — köpüyü lather, 
soap-suds pl, — zavodu soap-vvorks, — qabarcığı 
soap -bubble: — qabarcığı buraxmaq to blovv" hub- 
bles 

sabunbişirən" /i soap-hoiler 

sabunbişirən? s: - zavod soap-vvorks, soap factory 

sabunbişirmə i soap-hoiling 

sabunçu i bax sabunbişirən" 

sabunçuluq i profession of a xoap-boller 

sabunqabı / soap-hox, soap-holder, soap-dish, soap- 
İray 

sabunlamaq f to soap fd.): (özünü) to soap oneself 

sabunlanmaq f to soap oneself, to vyash oneself vyith 
sonp 

sabunlatdırmaq f bax sabunlatmaq 

sabunlatmaq f to ask / to cause xnib, to soap fd.) 

sabunlu s soapy. (1.3. covered vvith soap 

sabunotu i bot. soap-vvort, soap-root 

sabunsuz s soapless: (i.s.) vyithout soap 

sabunsuzluq i lack of soap. ahsence of soap 

sac İ iron disk for baking bread 

sacayaq i tirivet İtrı-l, tripod 

sacayağı / bax sacayaq 

saç İ l. hair: sarışın — fhir hair: çal — grey hair, “ini 
yolmaq to tear" one hair, 2. plait, tresses: bratd: 
qondarma -— svviteh: —ı hörmək to plait / to hraid 
one”s hair, —I ağarmaq to xo" / to grövv" / to tum 
grey, to be" touched vvith grey, 0 — ağartmaq to live 
so long: to he" experienced 

saçaq / İfringe: “la bəzəmək to fringe 4.) 

saçaqlamaq f 1. io fringe (4.): xalçanı — to İringe a 
carpet 8 

saçaqlanmaq f to become" to get" İringed 

saçaqlı s İringed: İringy, fi.s./ vvith İringes 

saçaq-saçaq s bax saçaqlı 

saçaqsız s (fI.s./ vvithout İringes, (1.s.) having no 
İringes, İringeless 

saçaqsızlıq İ fhe state of being vüthout fringe 


saç-birçək 482 sağaltmaq 


saç-birçək / hair and curls p/: — ağartmaq to gö" / to 
grövv” / to tum ürey, to be" touched vvith grey: məc. 
to he" experienced, to live so long 
saçlamaq f to cateh" / to snateh" / to seize sib, by 
the hair 
saçlanmaq f to be" caught by the hair 
saçlaşmaq f to cateh" / to seize each olher / one 
another by the hair 
saçlatdırmaq f bax saçlatmaq 
saçlatmaq f to ask / to cause snib, to cateh by the 
hair 
saçlı s fi.s./ vvith long hair / plait: (1.3./ having long 
hair / plalt 
saçlı-saqqallı / məc. urovm up, adult: — oğlan a 
grövvn up böy 
saçma İ small shot 
saçmaq f to shine: to give" some light: Günəş işıq 
saçır The sun shines (is xhining) 
saç-saqqal / huir and beard: — ağartmaq to gö" / 10 
öv" / to tüm, grey, to he” touched vvith grey: məc. 
to become” experienced: — basmaq to be” unshaven, 
to he" övergrovyn vvith hair, to let" one y beard grövy" 
saçsız s fr.s.) vvithout hair: (i.s./ vyithout plait / tresses: 
hairless: plaitless 
saçsızlıq İ f/e state of being vuthont hair / plalt 
saçyolma i a rerrible fight betveen vomen by pulling 
out each other” hair 
sadağa İ sucrilice: oflering: — vermək to make" a 
sacrifice 
sadalama fi enumeration 
sadalamaq f to enumarate fal): səbəbləri — to enu- 
merale reasons 
sadalanmaq f to he" enumerated 
sadalatdırmaq f to ask/to force sib, to enumerate fd.) 
sadalatmaq f bax sadalatdırmaq 
sadəl s 1. simple: casy: 2. common. plain, ordinary: — 
həyat tərzi plain living, — adamlar common / ordi- 
nary people: — cümlə qram: simple sentence: — ədəd 
prime number: 3. modest: (yemək) frugal: — nahar 
frugal dinner: 4. humble, naY ve İna” vl, naive (neiv) 
sadə" z simply: — yaşamaq to live simpiy 
sadəcə z simply: vvithout ceremony: quite simple: Mən 
sadəcə olaraq buna inana bilmirəm I”simply can"ı 
believe it 
sadədil s bəx sadəqəlb 
sadədillik / bəx sadəqəlblilik 
sadədilliklə z bax sadəqəlbliklə 
sadələşdirici s simplifying 
sadələşdirilmək f to be" simplified fa.) 
sadələşdirilmiş s simplified: — mətn a simplified text 
sadələşdirmə ff simplification 
sadələşdirmək f to simplify fal): izahatı — to simplify 
explanation 
sadələşmək f to hecome" simpler, to hecome”/ to 
get” simplified 
sadələtdirmək f bax sadələtmək 
sadələşmə fi becoming simpler 
sadələtmək f to ask / to cause: snib. to simplify fal) 
sadəlik İ simplicity: problemin sadəliyi simplicity of” 
The prohlem 


sadəlövh s naive İna”/:vl, simple-hearted: gullible, 
eredulous 
sadəlövhcəsinə z naively. simple-heartediy 
sadəlövhlük / simple-heartedness, open-heartedness: 
eredülity, gullibility. naivety Hnar/i:vtil 
sadılama fi bax sadalama 
sadılamaq f bax sadalamaq 
sadiq s 1. fhithlul (ro). loyal (fo): sözünə — as good as 
one ”s vvord: öz inamına — true to one 5 convictions / 
principles, — müttəfiq stauneh ally, 2. devoted, 
statinch: — dost devoted / stauneh friend 
sadiqanə z bax sadiqcəsinə 
sadiqcəsinə z faithfully, devotediy 
sadiqlik / faithfulness, loyalty: devotion 
sadist / sadist 
sadistlik / bax sadizm 
sadizm / sadism 
saf s pure, neat: — qızıl pure gold: — gümüş pure sil- 
ver: — SU pure vvater: — hava clear / pure dir: — spirt 
neat spirils pi, 
saf-çürük z: — etmək bax seçmək 
safqanlı s pure-blooded, thoroughbred: — at (hor- 
oughbred horse 
safqanlılıq / fe srate or quality of being pure- 
blooded / thoroughhred 
safqəlbli s bax safürəkli 
safqəlblilik / bax safürəklilik 
saflamaq f bax saflaşdırmaq 
saflaşdırıcı s refining, cleaning, puring 
saflaşdırılmaq f 1. to be" cleaned / eleared: 2. (neft, 
yağ və.) to he refined, 3. kim, to be" distilled / puri- 
fed 
saflaşdırma fi purification: distillation, refinement 
şəkərin — the refinement of sugar 
saflaşdırmaq f 1. to clean (41): to clear (4.7, 2. to 
reline (a.): yağı — to refine oil: 3. kim. to purify (4.): 
to distil (al) 
saflaşdırtmaq f 1. to ask / to cause sib. to elean 
(d.): 2. ( yağ və s.) to ask / to cause sınb. to refinc 
(d.): 3 kim. to ask / to cause səb. to purily (d,) 
saflaşmaq f 1. to get" / to become" pure, 2. to cause 
(d.) to become relined / purified 
saflıq / nurity, eleanness, cleamess, suyun saflığı 
purity of vvater: qızılın saflığı purity of göld 
safürəkli s frank, candid, open-hearted 
safürəklilik / frankness, open-heartedness 
sağ s 1. living, alive: Və qədər ki sağam... As long 
ax 1 live: 2. right: — tərəf right side, ofİ” side: O 
mənim sağ əlimdir He is my right hand: “- partiya 
right-vving party. party of the right: Sağ o/(un) Thank 
you, Thanks 
sağa z to the right (of): məndən ” to my riğht, on my 
right hand, Sağal Right tuml 
sağaldılmaq f to be" cured, to he" treated medically 
sağalmaq f to recover (f7onı). to be” / to get" cured 
(of) 
sağalmaz s incurable, not to he cured, — xəstəlik 
incurable disease, — xəstə incurable patient 
sağalmazlıq İ incurability 
sağaltmaq f to cure (4.): bir kəsi — to cure snb.: 
xəstə — to cüre a patient 


sağanaq 483 saxlamaq 


sağanaq İ rim, İrame: eynəyin sağanağı the rim / 
İrames of eye-glasses: taxta — vvooden frame 

sağanaqlı s fi.s.) vvith rim / frames: (f.s.) having rim / 
İrames 

sağanaqsız s rimless: İrameless: — eynək rimless 
glasses 

sağda z on the right: — olmaq to be” on the right 

sağdan z İrom the right 

sağdırmaq f to ask / to cause srb, to milk (4. to 
have" (d.) milked 

sağdırtmaq f to forve / to ask sb. to milk fa.) 

sağdış İ/ best man" 

sağıcı / milkmaid, dairymaid, milker: adlı-sanlı — 
noted milkmaid / milker, — olmaq to be" a milker/a 
milkmaid 

sağıcılıq / he /ob of a milker / milkmaid 

sağılmaq f 1. to give" milk: 2. to be" milked: İnək 
asan sağılır The cov is.milked easily 

sağım / k.t. yield of milk, milk yield: milking: səhər 
—ı moming milking 

sağımlı s Kt. yielding / giving much milk: — inək 
good" milker, good" milk covv 

sağın / bax sağım 

sağınçı / bax sağıcı 

sağınçılıq / bax sağıçılıq 

sağır s under age: iuvenile Vdgu:vinaill, orphan 

sağırlaşmaq f to hecome” orphan 

saglam s healthy: strong: məc. sound: — rəng healthy 
vcolour: — dəri healthy skin: — iqlim healthy elimate: 
— görünmək to look healthy / strong: Sağlam olun 
(asqirarkən işlədilir) Bless youl Sağlam bədəndə 
sağlam ruh olar at. söz. A sound mind in a xound 
body 

sağlambədənli s fi.s.) having a strong / sound body 

sağlambədənlilik / r/e srate or quality of having a 
söund / astrong body 

sağlamdüşüncəli s sober, sober-minded, sane min- 
ded: — adam sensible person, man" of common sense 

sağlamdüşüncəlilik / rhe state of having sane mind 
sober mind 

sağlamfikirli s bax sağlamdüşüncəli 

sağlamlaşdırmaq f to sanitate f4./: to normalize (4.): 
to render (more) healthy (4.), to bring” into a healthıy 
state (4./ 

sağlamlaşmaq f 1. to hecome"/ to get” strong, to 
become" healthy, 2. to get" vvell, to recover 

sağlamlıq" / health: sağlamlığa görə for reasons of 
health 

sağlamlıq? s health: — ocağı centre of health 

sağlıq i life: health, — arzu etmək to vvish a happy 
life, to vvish good health: Sağlıqla qalın) Bye-byel 
Good-byel See youl Good luekt Sağlıq olsunl VVe”ll 
see, Let”s live and seel 

sağmaq f to milk /4.): inək — to milk a covv 

sağmal s milch. milking, “ inək mileh covv, milking 
covv 

sağrı / 1. (atda) eroup(e): 2. hauneh İhə:-1 

sağrılı s broad-haunched, having broad hauneh 

sağsağan / zool, magpie: — kimi qırıldamaq to ehat- 
ter like a magpie 


sağ-salamat" s sale, sale and sound: — olmaq to he" 
safe and sound, to he" vvell 
sağ-salamat” z all right, vvell: safely: Biz Moskvaya 
sağ-salamat çatdıq Ve arrived in Moscovr safely: 
safe and xound 
sağ-salamatlıq / nrosperity: rhe srate of living sofe 
and sound 
sağ-sol / right and left 
sağ-söykəl s semi-ill: half-sick 
sahə / 1. area: üçbucağın -si aren ol” a triangle: əkin 
“Sİ soy area İsoun...l. land under: erop: dil 
öyrətmək - sində in the area of language teaching: 
2, space, mənzil -si living space, dvvelling space 
İloor space: 3, field, branch, sphere, province: 
Sİ field / sphere / prövince ol” knovvledge: xarici 
siyasət -si the sphere of forel poliey: siyasət —si 
field of politics, həyatın bütün -lərində in all 
spheres of life: Bu mənim sahəm deyil This is not 
my province, This iy outside my field: 4. plot, torpaq 
si plot of land 
sahib / master, possessor, holder, ovvner: proprietor, (ev 
sahibi) host: d.d: boss, bir şeyə — durmaq to take" 
to hold / to assume possession ol” smi, bir şeyə — 
olmaq to possess snith., to have" sınfh.i — çıxmaq to 
deçlare oneself (he master / ovvner (of dl) 
sahibə / mistress: fev sahibəsi) hostess 
sahibkar i master. ovvner, nosse: 
sahiblanmak f to take" possession (of): to appropriate 
td.) (qeyri-qannuni) to misapproprate fal) 
sahiblik / ovnership, proprietorshin, possession, — 
etmək to take" / to assume possession (of) 
sahibsiz s 1. ovnerless, unovvned: — torpaq no man.s 
land: — əmlak property in abeyance: 2. homeless: ne- 
glectedi uncared - for, — uşaq homeless”neglected 
child, - görkəm uncared - for appearance 
sahibsizlik / 1. homelessness: nexlectfulness: neglevt: 
2. 1he state of having no ovmer 
sahil i 1. (çayın, gölün və s.) hank: (dəniz, göl) 
shore, coast: qayalı — roeky eoast: dəniz —i seashore, 
coast: çayın —ində on the riverside, on the hank of” 
1he river, gölün -ində on the lakeside, “ə çıxmaq 
to gö" ashore, —ə çatmaq to reavch land, —ə tərəf 
tövvards (he shore, “də on shore 
sahman i 1. order: -a salmaq to put” in order: özünü 
—a salmaq to tidy oneself” up, to set” onevelf 10 
rights: evi -a salmaq to put" one”y house in order: 
2. comlort, Otaqda səhman yoxdur There is no 
comfort in the room 
sahmanlamaq f to put” in (good) order fd.): 10 ar- 
range fa.) 
sahmanlanmaq f to hecome” arranged (dl): to be" 
put in order fd.) 
sahmanlatdırmaq f to ask / to force snb, to put. in 
order (d.), to ask/to case sib, to arrange (ül) 
sahmanlatmaq f bax sahmanlatdırmaq 
sahmanlı s vvell-arranged, orderly: — otaq orderly 
room 
saxlamaq f 1. to keep" (4.): to preserve fd.): pulu 
əmanət kassasında — to keep" one”y münev in. a 
savings-hank: yadda — to keep" / to retain in one-x 
memory: təmiz — to preserve in purity fd.): bir şeyi 


“sor 
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gizli — to keep" smr. in secrel: ərzaq — to preserve 
food-stufis pi, yadigar — to keep" as a souvenir: sirr 
— to keep" a secret: sağlamlığını — to preserve one ”v 
healıh: Allah saxlasınl May God keepl: 2: to take" 
care (of). uşaq — to take" care of”a child, to keep" a 
child, 3. (heyvan və s.) to keep" fa.) arı / quş və 
s. — to keep" hees / pouliry, etc,: 4. to hold": əlində - 
to hold" in one 5 hand fal), hazır — to hold" in readi- 
ness, bir kəsi əlində — to hold" sö, in hand, to 
have" xnb, under one x thumb: tabelikdə — to hold" 
in suhmission f4/): dilini — to hold" one y tongue: 
nəfəsini — to hold" or y hreath 

saxlanmaq T to be" kept / preserved: to he" held: Pul 
əmanət kassasında saxlanilir Money iy kept in the 
savings-hank 

saxlatdırmaq f to ask / to foree to keep fd//: to ask 
to force to take: care of” fal): to ask 7 to foree to put 
aside fal,İ: 1o ask / to force to stop fd.) 

saxlatmaq f bax saxlatdırmaq 

saxsıl İ faience İfa asl, pottery: (məmulat) glazed 
carthenivare, delfl-xvare 

saxsı?” s carthenvvare nee, — boşqab carthenvvare 
plate: — zavodu faience factory 

saxta s 1. false, counterleit: sham, spurious, fake — pul 

/ çounterfeit / spurious coin: — dişlər 
false: teeth, — pul fake müney: — brilyant sham 
faked diamond: 2. (sənəd, imza) forged: — imza 
forged siymature, 3. məc. insincere, — adam insin- 
çere man": — təbəssüm insincere / aflected smile: - 
danışıq affected speeeh 

saxtakar" / falsifier, falsificator: forger 

saxtakar? s insincere: — adam insincere man" 

saxtakarlıq i/ 1. ation: (sənəddə) forgery: 2 
imitation: counterfei :- etmək to falsify fa.): to 
adulterate fal): to act f /in a false manner 

saxtalaşdırma fi falsification: forging: adulteration: 


sənədi — forging of a docüment: tarixi — distortion of” 


history 

saxtalaşdırmaq f to falsify: f4.): to distort fal): to 
adulterate (a:): fakti — to falsify the fact: sənədi — to 
falsifv the docüment 

saxtalıq / fllsity: (qeyri-səmimilik) insincerity: false- 
ness 

sail / bax avara 

saillik / bax avaralıq 

sair(ə) / 1. eteetera (qısa forması: etc.)) və — and so 
on: 2. some: other 

sait / dilç. vovvel: sadə -lər simple vövvels 

sait s vovvel: — səs vovvel sound, vövvel 

saitli s (i.s.) vvith a vovvel, fi.s.) having a vövvel 

saitsiz s /ı.s./ vithoul a vovvel, fi.s.) having no vovvel 

saitsizlik / the state or quality of being vithout a 
vovel 

salın / (2.134 m) sazhen fVsa:şen) 

sakin / inhabitant, resident, develler: şəhər —i tovyns- 
man", (qadın) tovynsvvoman", tövyndveller, tovyns- 
folk. kənd —i countryman", (qadın) country 
vvoman". villager. couniryfolk 

sakit" s 1. silent: still: gentle: lov: — meşə silent for- 
est: — gecə still night: 2. calm: quiet: tranquil: peace- 
ful, — hava calm vveather: — uşaq quiet child": — 
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həyat peacefül / quiet life: — dəniz calm / tranquil 
sea, — musiqi quiet music: — səs quiet voice 

sakit” z quietly, still, peacefully: softiy:: silentiy, — 
oturmaq to sit” still: — yaşamaq to live qüietly / 
peasefully: — danışmaq to speak” in a Tovv voice, — 
etmək to cülm (41). to quiet (4.): to soothe f4./: to set" 
at rest / ease (dl): uşağı — etmək to calm 7 to quiet / 
to soothe the child": öz vicdanını — etmək to soothie 
one"s conseience, — olmaq to calm / to quiet / to set- 
tle dovvn: bir kəsi — buraxmaq to leave” snıb. alone 
/ in peace: Sakit olunl Make your mind easy, Com- 
pose yourvxelfl 

sakitcə z quietly. softİy, gentiy: faintiy, silentiy: — 
danışmaq to speak" gently / quietly / in a lovv völce, 
to speak" in a hushed tone: qapını — döymək to 
knock at the door gentiy: — yaşamaq to live qüietly / 
peacefully 

sakitedici s bax sakitləşdirici 

sakitlənmək f bax sakitləşmək 

sakitlaşdirici s calmingx: quieting. $oothing: — xəbər 
reassuring nevvs, — SÖZ soothing vvords: pl — 
dərman soothing medicine: — vasitə sedative 

sakitləşdirilmək f to be" made calm / qüiet 

sakitləşdirmək f to calm (41). te quiet f4./: 10 com- 
pose (d.): to salve (sa:V, saevİ, to soothe (dl): (ağrını 
və s.) to assuage lə svvetdş) fa:): tö reasstıre (4//, to 
set” at rest / case fd.) to set” s). s mind at rest: 
uşağı — to quieten / to calm / to söothe the child": öz 
vicdanını — to soothe / to salve one "y conscience: öz 
hisslərini — to compose one "s feelings 

sakitləşmək f to calm / to quiet / to settle dövvn: (səs- 
küy) to eease, to İade, to die avvay: to become” calm, 
to compose, to calm dövvn: (fufan, ağrı və s.) to 
abate, to subside: (külək) to fali": Sakitləşinl Com- 
pose yonrselfl Make your mind easyl 

sakitlik / quiet, silence, calmness: peace, sakitliyi 
bərpa elmək to impose / to: establish silence: 
sakitliyi pozmaq to disturb / to break” the silence: 
“da in (the) silence: — və rahatlıq peace and quiet: 
ruhi — neace of mind: bir kəsə — verməmək to 
give" sb, no rest, to let” sb, have no peace: bir 
kəsin sakitliyini pozmaq to break” xıb. s peace, to 
interfere vvith so, ”s case and comfort: əbəbi — eter- 
nal peace, Sakitliyə riayət edini Keep quiet / si- 
lencel Make no nolsel 

sakit-sakit z bax sakitcə 

saksafon / saxophone 

saksafonçalan / saxophone player 

saksafonçu i/ bax saksafonçalan 

saksaul / bot. haloxylon, saxaul 

saksaulluq i saxaul grove 

sakvoyal i travelling-hag, grip: amer. grip-sack 

saqındırmaq f bax çəkindirmək 

saqınmaq f 1. to take" care of oneself: to protect 
onesell: 2. to ahstain (/7onı), to refrain (from) 

saqi İ vvinc-scooper, vvine-vvaiter 

saqqal / beard, — buraxmaq / saxlamaq to let" the 
beard grovv: 0 —ı ələ vermək to allövv oneself to be 
led by the nose: to be" under sib. /s influence: — qoy- 
maq to let" the beard grovv, 0 Saqqaldan götürüb 
bığa yaxmaq z Rob one ” belly to cover one s back 
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saqqallamaq f to seize / to grasp by the beard (of) 
saqqallanmaq f to xrovv" a heard 
saqqallı s bearded, — kişi a hearded man" 
saqqalsız s heardless: fi:s./ svithout.a beard: — kişi a 
heardless man" 
saqqız / chevving gum, buhble gum: 6 aləmin ağzın- 
da — olmaq £ to be” a matter of”commun talk 
saqqo / bayt. glanders fp/.) 
sal / 1. raft, float: 2. plate. slab, flag, İlagstone: mərmər 
— marble slab 
salaca / stretcher 
salam / 1. greetinu, regard(s): (hərb.) salute: - yolla- 
maq to send” ore”x regards: Ona məndən salam 
deyin / söyləyin Give him my regards: O sizə atə- 
şin salam göndərir He sends yon hix vvarmest : kin- 
dest regards, 2. greeting, salute, salutation: Salami 
Hovv do you do? (səhər) good morningl: (gündüz) 
good aftemoonl (axşam) good eveningi (gecə) good 
nightl — almaq to acknovvledge a salute, to return the 
greeting: — vermək bax salamlaşmaq, — 
yetirmək to send" one 3 (best) regards fi,/: to beg to 
be remembered (fo), —n kəsmək to cease relations 
tvith) 
salamat" s healthy: unharmed, safe: sound: Salamat 
qalınl Cheeriol Good-byel,Bye-byel Salamat olun 
(asqırarkən deyilir) (God) bless yout 
salamat” z all right. vell, safely, safe and sound: — 
çatmaq to arrive safe and sound / safely 
salamatlaşma fi farevvell: partinu: İeave-taking 
salamatlaşmaq f to say" good-bye (ro), to take" 
əə x) leave (off). to bid” farevvell ()), to see": sb, 
ol 
salamatlıq / health. vvell-being: safety 
salam-dua / bax salam / 
salaməleyküm / “Peace be on you” (The formal 
greeting of Moxlems: to each. other): Salaməley- 
küml Hov do you do? 
salamlamaq f to greet fal): to vvelcome (4/): (hərb) 
to salute (4:): to hail (a./: bir kəsin adından — to 
greet / to vvelcome on behall” of snb.: qurultayı — to 
hail / to greet the Congress 
salamlaşmaq f to greet / to vvelcome each other: to 
say” hovv do you do to each other, to hail one another 
salamsız z vvithout greetinps, vvithout saying hovv do 
you do, vvithout greetings and vvords 
salamsız-kalamsız z vvithout greetings and vvords 
salat / 1. (bitki) lettuce: 2. (yemək) salaq 
salçı i raller, rafisman" 
salçılıq / :he yob of a rafter: — etmək to be" a raller, 
to vvork as a rafter 
saldırmaq f to ask / to force to drop (pərdəni və s.) 
to dravv / (Üzük qaşı) to mount / (süfrə və s.) to lay 
/ (xəlçə və s.) to spread: diş — to have" a set ol 
teeth, to have” a denture made 
saleh s good: serviccable: suitable, proper 
salfet / (table-) napkin, serviette 
salxım ? bunch, eluster: Üzüm —.a bunch of grapes 
salxımaoxşar s bax salxımvarı 
salxımlanmaq f to become” clustered / bunched 
salxımlı s bunched, clustered 
salxım-salxım z: vvith bunches / clusters 


di əsUdn S vlustery, racemose / raesemous il, huneh- 

ke 

salınmaq f 1. to he" spread, to be" made, Xəlçə 
salındı The carpet vas spread: Yer salındı The bed 
yizs made, 2. (süfrə) to be” laid: (yol) to he built: 
Süfrə salındı The table vax laid: Yol salındi The 
road vras built: 3.30 be" put in fits placel, 10: het in- 
serted, to he" mounted 

salışdırıcıl / instigator. firebrand 

salışdırıcı” s instigalinv: 

salışdırmaq f to set" fd on, nponh, o hound fel at, 
ön). 1o urge fal on), (iti) to let" loose fal, upon) 

sallaq) / butcher, person vo killy animal" for food 

sallaq? s hanginp, İoppy: — qaş hanging hrovvs 

salladodaq s thick-lipped: lop-lipped: — kişi a lop- 
lipped man" 

sallaqxana / slaughter-house 

sallaqulaq s lop-cared, — dovşan a lop-eared rabbit 
hare 

sallamaq f to lover fal): to hang” fd.): to evag, fal): to 
let" / to get"dovin: başını — tö hang" one x head: 
quyruğunu - to vvag one Y tail: ip / kəndir — to let" 
The rope döv, to lover (he rope: ayaqlarını sallayıb 
oturmaq to sit" vvith one 7 legs dangling 

sallana-sallana z: — getmək to go" gently and sloviiy 

sallanmaq f to svving” ahout, to hang" over, to he" 
ahout to full 

salmaq f 1. to drop (41): to lovver (4:): (pərdəni və s.) 
fo let" 7 tö dravv”: döv fal), to pull: döv. fol), 
avtomata pul — to dirop the coin in the slot: fyaxalığı 
və s.) to tum dövin (4): məktubu yola — to post the 
letter, nəzər — to cast” a plance far, to dari / to 
shoot" a glanec fa?), to fling” one 7 eyes faf, over): 
lövbər — to cast” / to drop anehor, həbsxanaya “10 
fling" / to (hrovv" / to vast" into prison: şail: kölgə - 
to cast" / to throvv" a shadovv fon), (fəkələmək) to 
cast” aspersion (or): 2. to spread” fal): süfrə — to 
lay" the cloth, yer — to make” the hed: şəkli 
ramkaya — to frame a picture, üzüyə qaş — to 
mount a gem: söz — to put" in a vvord, suya — fo 
put? into vvater: d.di to give” a vvash, 3. to overthrovv" 
(al), çan taxtdan — to overtlirovv” the tsar 

salnamə i ehronicle: annals / “eniz) pi, 

salnaməçi i annalist 

salon / salon: guest-room, hall 

saman i ki. chaff: 0 — altında su yeritmək z to do" 
smth. in an ünderhand vvay: Saxla samanı, gələr 
zamanı at. söz, z Keep a thing seven years and 
yon vill find a use for it 3 

samanlamaq f 1: to cover svith ehalli to mix vvith 
chaff, 2. to give" chalT"to animals, to feed" animals on 
ehaff” 

samanlanmaq f 1. to he" covered vvith hall: to bet 
mixed vvith chaffi 2. to be" fed on ehaff fof animal) 

samanlatdırmaq f bax samanlatmaq 

samanlatmaq f 1. to ask / to cause snb, to cover 
fd.) vvith ehaff? 2. to ask / to catse sm. to feed fal) on 
chaf” 

samanlıq / threshing barn: hey-loft, he place ivhere 
chaff is kept 

sambo / id. samho-rvrestling 
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samboçu / samho-vvrestler: — olmaq to he" a sambo- 
yyrestler: 
samit" / dilç. consonant 
samit? s dilç. consonant(al) — səs oonsönant 
samovar İ samovar, — qoymaq / qaynatmaq to set" 
The samovar 
samur) / zool. sahle 
samur? s sable farrr.), — xəzi sable, sable für 
san İ bax miqdar): ad-— fame, glory: ad-— qazan- 
maq to auhieve / to vin" fame, ad-- çıxarmaq to 
become" famous / popular / vvell-knovin 
sanamaq f bax saymaq 
sananmaq f bax sayılmaq 
sanatdırmaq f bax saydırmaq 
sanatmaq f bax saydırmaq 
sanatoriya" / sanatorium: vərəm “si tuherçulosis 
sanalorium 
sanatoriya? s sanatorium, — relimi sanatorium re- 
gime / routine 
sanbal / vveiglit: inİlucnce: authority, məc. position, 
“ olmaq to have" vveiglil, məc. to have" position 
influenee / authority fover) 
sanballı s 1. heavy, sveiylity: 2, monumental: — rəsm 
monumental paintiny 
sanballılıq / 1. re srate or qualiry of being heavy 
veighity : 2, the state or quality of betng monumental 
sancaq i pin, (qalstuk üçün) tie-pin, scarİ-pin: ingilis 
sancağı safety-pin 
sancaqlamaq f topin fd.), to fasten or ioin vyith a pin 
sancaqlanmaq f to he" pinned 
sancaqlatdırmaq f bax sancaqlatmaq 
sancaqlatmaq f to ask / to calise sib, te/pin fal) 
sancaqlı s //.s./ vvith pin. fr.s./ having, pin 
sancaqsız s pinless : (i.s.) vvithout a pin, (1.s.) having 
nö pin 
sancaqsızlıq / rhe state of heing pinlexs 
sancan / anything that ix capable to sting / to hite 
sancdırmaq f to enuse / to force: smi/. to sting / to 
bite (al) 
sancı İ tib. coli: vripes p1, 
sancılanmaq f to have? colic / tgipes, to sufler İrom 
volic 
sancılı s İeeling gripes / colic, (1s.// suflering: İrom 
volic 
sancılmaq f lo go” into, to pleree 
sancmaq f 1. to stick" fd,) (in, into), 1o run" (dl in, 
into): (xəncəri) to thrust" (d.), (o plunue: fd:/: to 
drive” fal in, im), payanı yerə — to drive a stlek 
into the ground, 2. (həşərat) to sting" (4/): (ilan) to 
bite" fa.): Böyrüm sancır 1 have göt a stitchin my 
side 
sandal İ sandals pl, — geymək to vvear" sandals 
sandıq İ 1. Inınk, box, ehest, 2. (silahda) magazine 
sandıqça / little / small / tiny trünk 
sanılmaq f to be" considered / supposed 
sanitar" /İ hospital attendant, hospital orderly, hərb. 
medical orderly, amer. corps man", stretcher-bearer: 
litter-bearer: (qadın) nurse 
sanitar” s sanitary: medical: — həkim sanitary in- 
spector, — qatar hospital : ” təyyarə ambulance 
plarıe, aerial ambulance, — nəzarəti medical inspec- 


tion, sanitary inspection, — çanta / sumka first-aid 
bag, — şöbəsi medical unit 

saniyə / second: 60 saniyə bir dəqiqədir 60 second: 
make a minute 

saniyəölçən / stop-vvateh 

sanki bağ as il, as (hrough, O, elə baxırdı kİ, sanki 
nəsə demək isteyirdi le vax looking as if he 
yinted to say smth, 

sanksiya / hüq. sanction: — vermək to give" one”x 
sanction (fo) 

sanlı s counted: limited: adlı-— honourable, famous, 
vvell-knovvn, distinguished 

sanmaq f to think" f4/). to consider f4.), to süppose 
td.) məsələni qurtarmış — tö consider / to think" (he 
question elosed, özünü haqlı — to believe orresell” to 
be in the right: .. öz dostu sanir /e / She con- 
siders you his / her friend, He / She thinks you are 
hiy / her frtend, He 7 She belteves yöu (o be his / her 
Triend 

sansız s numherless, endless, adsız-— vyithout fame, 
unknovn, not popular, (1.s./ having no fame 

sansızlıq / endlessness: fhe state of belng nümberlexs 
/ endlexs 

sanskrit" / dilç. Sanserit, the Sanserit İngusge 

sanskrit? s Sanserit: — dili the Sanserit language 

sanskritoloq / Sanseritist 

santimetr / centimetre 

sap İ 1. thread: —t iynəyə taxmaq (iynəni saplamaq) 
to thread a needle: “a düzmək to string (4): bir - 
mirvari a string of” pearls: 2. (balfada, bıçaqda 
çəkicdə və s.) helve, shaft 

sapabənzər s tlreadlike, — qurd threadlike vvorm 

sapalaq / assessment 

sapand / 1. slinx: 2. (boy “) catapult: — atmaq bax 
sapandlamaq 

sapandlamaq f to sling", to (hrov"" fa sfone) in a 
sling 

sapandlanmaq f to he" slung 

sapandlatdırmaq f bax sapanlatmaq 

sapandlatmaq f to usk / to cause snib. to sling 

sapdırmaq f 1. to take" / to dravv” aside fel): (zər- 
bədən) to parry fd.), to remove f4.)) to corrüpt (4.), 
to dehatch (d.) 

sapıtmaq f to tuck, to manocuver 

sapqın) / (qadın) fomicatress, (kişi) fomicator 

sapqın? s astray, (əxlaqça) lascivious, levvd flu:d1 

sapqınlıq / lasviviousness, levvdness, depravity, — 
etmək to İcad” a depraved life 

saplaq / stalk, (güldə) stem 

saplaqlı s (/.s.) vvith stalk / stem 

saplamaq f 1. to thread (41): to string (a:): İynəni — to 
thread.a needle: 2. (çəkici, baltanı Və s.) to make" a 
helve / a shüfl: 3, d/ak to stick” heavily fd/inro), 10 
thnust" heavily (4//)ro), to plunge fa. inro) 

saplı s 1. fi.s,/ vvith a shaft / helve, (i.s.) having a shaft: 
2, (i.s.) vvith thread, (1.s./ having thrcad 

saplıca / frying-pan 

saplıq / a stick göod för helve / shaft 

sapmaq f (zərbədən) to evade f4.), to elude (4.)) 
(mövzudan) to digress (from), to vvander avvay 
(from), zərbədən — to dodge a hlovv 


yağışa r — Klan 


sapsağ s quite healtliy / sound 
sapsağlam s bax sapsağ 
sarı s dark yellovv, quite yellovv 

sapşəkilli s bəx sapabenzər 

sapvarı s bax sapabenzəer 

sar İ zool. buzzard 

sarafan İ sarafan (voman "s dress), sun-İrock 

saralıb-solmaq f bax saralmaq 

saralmaq f 1. totum yellovv: 2, (sarı görünmək) to 
shovv" yellovv: 3, (rəngi qaçmaq) to tum / to grov/" 
pale, qorxudan —to blanch vvith terror / fear 

saraltı / yellovvness 

saraltma / bax sarılıq (/-ci mənada) 

saraltmaq f 1. to yellovv (4./, to cause sfh: to be- 
come: yellovv: 2, to cause x)yb, to tüm pale 

saray) / palace, mansion, government house: 
Mədəniyyət “ı Palace of” Culture: Qurultaylar -ı 
Palace of Congresses, Əmək —i Palace of Labour 

saray? s palace, — həyalı palace life, - çevrilişi 
palace revolulion: — şairi palace poet 

sarban / arx. cameleer, — olmaq to be" a cameleer 

sarbanbaşı / he chief of cameleerxs 

sardalka / small sausage: Paris sausage 

sardina İ zool. sardinc 

sarğıl / 1. bandape, bandaging: 2. coil: bir “kəndir a 
coil of rope 

sarğı? s dressing, — məntəqəsi dressing station, aid 
point/station, — materialı dressing 

sarıl / 1. yellovv: 2. (yumurlada) yolk fof egg) 

sarı? s yellovv, — yarpaq yellovv İcaf, — İrq yellovv 
rac 

sarı? qoş tovvards, parka — tovvards the park: evə — 
getmək to go” tovvards home 

sarıbəniz s bax sarışın 

sarıbənizli s bax sarışın 

sarıbənizlik / /he state or quality of being blond 

sarıbülbül / zool. canary (bird) 

sarıkök / yellov ginger 

sariköynək İ zool, oriole, gölden oriole 

sarı-kürən s light-chestnut, (at) chestnut, red-haired 

sarıq / 1, bax sarğı, 2. turban 

sarıqlı s 1. bandaged, dressed, tied, 2. (i.s.) Vvvearing a 
turban 

sarılıq / 1, yellovvness, 2. (ib. (yellovv) aundice, 
ivterus 

sarılmaq fto vind" fround), to fvvine öneself fround) 

sarımaq f 1. to tic (round) (4./, to tic up (4.): bir 
kəsin əlini - (həm məc. həm də müst,) to üe 
smb.”s hands, bir kəsin əl-ayağını — (həm məc. 
həm də müst) to tie / to bind"” smb.s hand and 
Toot”, 2. (yaranı) to bandage (4d.), to dress fd): 
yaranı — to dress the vvound: 3. (İpi, sapı) to vvind" 
(d.), vo reel (4.)) 4. məc. to fool (mb), to pull smbl”s 
leg, to make" sb. a laughing-stock (of), to deride 
(d) 

sarımsaq" / garlic, baş — a garlic 

sarımsaq? s garlic, — iyi garlic smell 

sarımsaqlı s /i.s.) vvith garlic, (i.s.) mixed vvith garlic 

sarımtıl s yellovvish, yellovvy 

sarımtraq s bax sarımtıl 


sarınmaq f 1. to tie smrh. round onerelf: 2, (yara) to 
be bandaged / dressed: 3, to he” vvound frornd di): 
4, to vvrap/to muflle oneself up (ln), 5, to vyind" 
(round), 1o Vine oneself fround) 
sarısaç" / blond, blonde, fa person) vvith light brovin 
hair 
sarısaç” s blond, blonde 
sarısaçlı s bax sarısaç 
sarısaqqall / fa person) vvith light-brovvn beard 
sarısaqqal” s /i.:.) vvith light-hrovvn beard 
sarısaqqallı s bax sarısaqqal 
sarışın" / blonde, man" vvith blond / fair hair, fair- 
haired man" 
sarışın" s light-coloured, yellovvish, blond, blonde: - 
qız a blond 7 blonde girl. a blond, a blonde: O, 
sarışın idi He / She vras blond 
sarışmaq f bax 1, qucaqlaşmaq, 2. sarmaşmaq 
sarıtdırmaq f bax sarıtmaq 
sarıtmaq f 1. to ask / to catıse, nib. to tic / to vvind 
tround d.): 2. vo ask / to force / snih, to handazce f4/./ 
to dress (4: 
sarıyağız s bax sarışın 
sarıyanız s bax sarışın 
sarıyıcı s: — maşın vinding-mavhine 
sarkastik s sarcastic 
sarkazm / ədad. sarcasm 
sarmalamaq f (to tic together fd), to put" and to tie 
together 4.) 
sarmaşıq / bot. (alaq) bindvveed, (bəzək) convolvu- 
İs, morning, glory 
sarmaşıqlı s /i.s.) vvith bindvveed: (1:5. vit convol- 
vulus / morning glory 
sarmaşıqlıq İ a place vvith bindvveed / convolvulus 
moming glory 
sarmaşmaq f 1. to vind" (round), to tvine (ahont, 
round): 2. o emhrace, to hüg one another, to fhrovv" 
oneself upon 
sarsaq) / blockhead, fool, dunderhead 
sarsaq? s stupid, silly, foolish, - iş / fikir silly idea, — 
olmaq to be" foolish / silly: Sarsaq olma Dön r be 
foolish / silly 
sarsaqcasına z bax sarsaq-sarsaq 
sarsaqqulu / d.d. bax sarsaql 
sarsaqlamaq f 1. to make" a fool of” oneselfi to be- 
have in a queer vay: 2. to become" / to get" foolish / 
silly 
sarsaqlıq / foolishness, stupidity, nonsense, foolish / 
stupid thing, — etmək to act / to behave foolishiy 
stupidiy: Siz çox böyük sarsaqlıq etmisiniz You 
have done a very föolish thing: Sarsaqlıq etmə 
Stop this foolishness / nonxense 
sarsaq-sarsaq z İoolishiy, stupidiy, - danışmaq to 
talk nönsense 
sarsıdıcı s erushing, shattering, shattered, — zərbə 
erushing / shattering, / knock-out blovv, — zərbə end- 
İrmək to deal" / to strike" a enushing / knock-out 
blovv, to deal" / to strike" a erippling blovv, — cavab 
a enushing reply / ansvver, — baxış a shattered look 
glance 


sarsılmaq 488 sayıqlama 


sarsılmaq f to be" slaken, to lose” onneoa cönlidence 
helicfi Bu xəbərdən anlar sarsıldılar They vere 
yhaken by the ney 
sarsılmaz s unbreakable, indestructible, inviolahle: 
unconquerable, ible: lirm, ste: ,. nshak- 
able, staunul, — ittifaq unhreakable union, - əlaqə 
indestnuctihle (ies, — inam unshakable  cünyiction: 
sülh uğrunda - mübariz slaunulh fighter for peuce, 
” olmaq to remain / to stand" firm 
sarsılmazlıq / lirmness, stability, staunehness, invinci 
bilin, 
sarsımaq f to he" shaken / shoeked, to lose" one 
head: to get" shovked, O bu xəbərdən sarsidi He 
vax shocked / xhaken by thix nevx, O sarsidi (təəc- 
cübdən) /le vax amazed: axtounded, xhocked 
sarsıntı / shaking: conci y, shock: beyin si con- 
vüussion (of he braini 
sarsıtmaq f 1o shake" fal), özülünə qədər. — to 
shake" to its foundation, 2. (feəccübdən) 10 amaze 
td.), to astound fal), to shock fal/ 
sataşqan İ teas person vvho likes teasing / to (case 
sataşmaq f 1, fmüsbət mənada) to hall” (4/1 to 
make" fün fofl, 2. to tease fd, /, to hint (ey), o drop:-a 
hint fatl, 1o stick" (fo) 
satdırmaq f to ask / to cause sb: to sell fak) 
satdırtmaq f bəx satdırmaq 
satıb-sovmaq f to sell” up fal/, to finish selling fal) 
satıcı / seller: (dükanda) salesman", (qadın) sales- 
vvoman",: shop-assistant:: (xırdavat, meyvə və, s. 
satan) vendor(-er) 
satıcılıq / rhe oh /- profession of a yeller: / shep- 
axsıstanı 
satılmaq f 1. to he" un sale: Bu ev satilir The honse 
is on sale, 2. 1o be" sold: 3. məc. to be" / (o hecome" 
a traitor, O satılıb He has: become a traltor: 4.10 
sell”: Kitab yaxşı satılır. The book: selli vell, The 
book is a goodseller 
satın z: — almaq to buy" (41), to purchase (4,) 
satış" / sale, selling: bilet —ı booking: -a qoymaqto 
ofler for sale, to put" on the mark a qoyulmaq to 
be" put on the market, to he" offered for sale, da 
olmaq to he” on sala, to be” in the market 
satış” s selling: - qiyməli selling price 
satin / satcen 
satira İ satire, — atəşinə tutmaq to sutirize (4/,/. to 
vvrite” or lo speak” using satire 
satirik" i satirist 
satirik” s satiric(al): — kupletlər satirical couplets 
satqın" i trnitor, hetrayer, mercenary / venal ereature: 
(qadın) traitress, — olmaq to tum / to hecome" trai- 
Tor, partiya — traitor to party: inqilab —ı traitor to 
revolution 
satqın? s tireacherous, traitorous, perfidious: corrüpt: 
— hərəkət treacherous action 
satqıncasına z traitorously, treacherousiy, perfidi- 
otisiy 
satqınlıq / betrayal, disloyalty, treachery, perlidy, 
perlidipusness, — etmək to be" / to become” traftor / 
(qadın) traitress 
satlıq s for sale: — heyvan animal for sale, — mal 
göods for sale 


ız 


satmaq f 1. to sell" fel): nağd pula — to sell” for ensli 
fdih, bir qəpiyə (yəni çox ucuz) — o sell" diriy- 
eheap: (6./, to sell" for. a sonu, fali, İen: maşınımı 
5000 dollara satdım 1 yold my car fon s0t0)dollars, 
2, məc. to betray fal), to be" disloyal to: to nütideçeit- 
fülly tovvards: dostu —- to hetray one Y İriend 

savab İ right action: Göd”s revvard for.a person”s qet 
ör göod eondüct.on cari, göod: deed, meritorious aç- 
tion, — etmək to dö” n göod deed, to live virtuously: 
“qazanmaq tü acqlire merit in God”ssiaht 

savad / education: reading and vriting, “ öyrənmək 
to İvan" to read and to vrite 

savadlandırılmaq f 1u he" educated, tobo” given 
edücutlon 

savadlandırmaq f to make" sib, become edücated, to 
give” aneducation (al) : 

savadlanmaq f to hecome" üduvuted, 10 it” edüca- 
tion 

savadlı s literate, educated: - adam odücatel mün" 

savadlılıq / literaey: grammutical. correcinessi siyasi 
” political literaey 

savadsız) s illilerate: üngrammalic: 
gröss snelling mistak 


, (yazıda) lullon 

— adam illiterate person 

savadsız? z illiterately: ungrammatically: (yazıda) 
vvith tross spelling mi : O savadsiz yazır He 
yrifes ungrammatically, His spelling is bad 

savadsızlıq i illiteracy, ignorance: siyasi “ nolitical 
illiterney / ignorance 

savaş /İ bax davall 

savaşdırmaq f bax dalaşdırmaq 

savaşqan s bax davakar" 

savaşqanlıq / bax davakarlıq 

savaşmaq f bax dalaşmaq 

savaşdırmaq f bax dalaşdırmaq 

savayı qoş exvent, hesides, bundan — hesides (hat): 
Yurthermore, in addition 

say İ 1. number, quantity: tam — vehole nümbier, kəsri 
“ İractional numher: sadə — prime number, 2. qram. 
numeral: miqdar -ı cardinal nümeral, sira —i ördinal 
numeral: yurnalın axırıncı — the current nümher of İhe 
magazine / (elmi) ioumal 

saya s 1, (parça) plain, unligured, one-colour, — 2, 
poliqr. monochrome 

sayaq z vey, method: manner, özgə — etmək to do" 
in other vvay, /Və sayaq edək? Hov shall ve do it? 

sayca z in numher . 

saydırmaq f to ask/to foree s))b, to coünt fal) 

saydırtmaq f bax saydırmaq 

sayəndə z thanks to you, övyinp to you 

sayəsində z thanks to him, oyyinu to him 

sayğac i 1. (hesab çötkəsi) ahacus (pi.-ci), valcu- 
lating İrame: 2. tex, (elektrik, qaz ölçən) meter, 
fmaşında) speedomeler, speed counter 

sayğılı s carefül, attentive: respectful: vvell-mannered 

sayğısız s thoughtless, careless, inattentive, disrespect- 
ful İ 

sayğısızlıq / (houghtlessness, carelessness: disrespect 

sayıq s vigilant, vvatehful, — adam a vigilant man" 

sayıqlama fs 1. delirium, talking in one / sleep: 2. 
məc. dreaming (o/) 


saqa 11.60... süsəhihiz 


sayıqlamaq f 1: to be" delirinus, to rave, O bütün 
gecəni qızdırma içində sayıqladı He / She raved 
all night in hix / her fever, Xəstə bütün gecəni 
sayıqladı The patienl ypent ühe nüghl in a vtate of 
delirinm, 2, d:d. to talk: nönsense: / rübhish / ror: 3 
məc, to dream (ef) 

sayıqlıq / vigilance, vvatehfulness: sayıqlığı artırmaq 
to ihncrense / (o heighten / to redouble one 7 vigilance: 
sayıqlığı azaltmaq to relix  ore”y: viyilanıce: - 
göstərmək to display vigilance 

sayılmaq f 1. to he" eounted / nümhered) 2. (hörmət 
edilmək) to he" esteemed, to he" respected: to bet 
taken into aceotint 

saylı s İ cotnted, nümhered, limited 

saylı s İl 1: nümher, 55 — məktəb sehool numher 55: 
35 - otaq Room 35 

saymaq f 1. to eotint /a/), to number f4l/, to nümerate 
(d:), 10 compute falı 2) to consider fal), to think? (el): 
Mən onu mehriban adam sayiram 1 consider 
think htm.a kind man": 3. (hörmət etmək) le re- 
spect fal), to: esteem: fd,), 1o: have” respect: (for), to 
hold” in resnect fin) 

saymamazlıq / bax saymazlıq 

saymaz s careless, (houglhitless, inatlentiye 

saymazcasına z bax saymazyana 

saymazlıq / disrespeul, lack ol” respeut: disregurd, 
nekuleet, indillerence, — etmək / göstərmək to he" 
indillerent fio, tovrardy), 1o treat fd.) vet indifference 

saymazyana z vvilh indillerence, inditferently, taking, 
no notice, naying no attention, disrespectfully 

sayrışmaq f to tvinkle, to shimmer, to glimmer: 
Şəhərin işıqları sayrışırdı The: lighis of) the city 
yere nvinkling, 

saysız s countless, innumerable: nümberless, ünlim- 
itedl, endless, limitless 

saysız-hesabsız s lots fof) pi. heaps: (of) pl, ire- 
mendous, limitless, endless 

saz) İ sız fan Azerbalfanı folk müsical insirument like 
guütar): — çalmaq to paly the saz 

saz? s in good repnir, in vvorking order, — olmaq to 
bel in good renair / in vvorking order, kefi — olmaq to 
be” in göod spirits pl: Bü maşin sazdir. Thiy ma- 
chine ix in good vorking order 

sazaq İ İrcezing vveather, hard İrost, İrosty vvind 

sazaqlı s İrosty, İreezing: — hava İreezing / İrosty 
Vieather 

sazçalan / suz player 

saziş İ aureement: understanding,  —ə gəlmək: to 
come” to an ağreement, to reach an apyeement: to 
come” to terms: — bağlamaq to enter into an anree- 
ment /vifhl 

sazişçi" İ peace-maker, reconciler, cönciliator 

sazişçi” s conciliatory, pacificatory, compromising, 
conciliating, — münasibət compromisink: attitüde / 
approavl (to) 

sazişçilik" / conciliatoriness, conciliation, compromise 

sazişçilik” s compromise, conciliatory: — siyasəli the 
policy of comprimise: — tədbirləri concillatory mens- 
ures i 

sazlama fi 1. repairing. mending. putling in order: 2. 
müs. tuning, 


sazlamaq f I ftəmir etmək) to renair £:l./: 2. (fazımi 
vəziyyətə salmaq) to put" / to set" right fd:/, to 
(reladiust (e/): to better (6/1: to put" in order, işləri - 
To set” things gölng, 3, (mus. alətini) to tune fa: ) 
sazlanmaq f 1. to improve, to net” right: 2, 10 get" 
rendy: to make" up one mind fito rnfi) ) 3. to get" 
vvell, 10 recover, to bö" vel 4. (musiqi aləti) 
to he" tuned 
sazlaşdırılmaq f 1 1o he" rennired: 2. to he" ad- 
üsted, 3. (mus: ələti) to be" tuned 
sazlaşdırmaq f bax sazlamaq 
sazlaşmaq f 1: te recover, to he" vvell again: 2, to 
get" rendy (eto inf), to make” up ane”k mind f3ro 
infl: 3, 1o get” riglit, İşlər sazlaşır Things are get 
ting right: Arəmiz sazlaşır Ve are gölng do he on 
göodl terms 
sazlatdırılmaq f bax sazlaşdırılmaq 
sazlatdırmaq f bax sazlatmaq 
sazlatmaq f 1. to ask / to force snib. to repair fal /:2 
(musiqi aləti) to ask / to case ymb, to tune fol, 
sazlıq /İ 1. good çendition, göod vvorking order, 2 
müterial food): fit for. making saz: fan Azerballanı 
folk musical insirument like guitar) 
seans İ seunce İVsenuısl İT., shovv, house, birinci, 
İkinci və s. — tl İlrsi, second, etc, house, the: first, 
second etc, shovv / perlormanee 
seçdirmək f to ask / to force nib, to ehoose (dl), 1o 
ask.) to case sinib, to seleel (al) / to piek out fal) 
seçdirtmək f bax seçdirmək 
seçici İ elector: voter: (qadın) vvoman” voter 
seçicilik / the xtate of being elector / voter 
seçilən s distinguished, distinmishable: — səs di 
gulshable sound 
seçilmək f to be” elevted / picked / selected 
seçilmiş s “elevted, nicked, ehoice, electedi: - toxum 
seleçted seeds: — əsərlər selected vorks, selection of 
veorks, — ordu picked troops, — alma ehoice apples 
pl.” prezident elevted president, pre: 
seçim İ bax seçki" 
seçki" / elevtion: ümumi -lər general: elections: 
Ümumi, bərabər və birbaşa -lər universal, equal 
and direct elections 
seçki” s elevtoral: elevtion, — sistemi electoral system: 
“ kompaniyası election campaign V-peml: — senzi 
electrol: qualilication: — sahəsi electrol / election 
district / area / constitueney: — məntəqəsi pollinx: 
place / station, election centre: - bülleteni voting pa- 
per, — qutusu hallot-box: — hüququ: sufirage: — 
komissiyası election committee 
seçkiqabağı s pre-election: — kompaniya (pre-) 
election camnaign (...- peml, — iclas (pre-) election 
meeting 
seçkili s elective, — vəzifə elective office / post 
seçmək f 1. to choose" (dl), to select (dl), to pick out 
(d.l. 2. (səs vermək) to elect fal), to noll:(4./: 3. o 
distinguish (all: to make” out fd,) 
sehr / invocation. exorcism, magic, sorcery. spell 
sehrbaz İ sorverer, (qadın) sorceress, magivian: 
vvizard, — olmaq to be" a sorçerer / (qadın) sorceress 
/ vvizard: O, planonu sehrbaz kimi çalır He / She 
iy. a vizard at playing the piano 


nt-elect 
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sehrbazlıq İ mazic, vizardry, sorcery, — etmək to 
act as a sorverer / vyizard/magician: onun futbol 
sehrbazlığı his football vizardry 
sehrkar / bax sahrbaz 
sehrkarlıq / bax sehrbazlıq 
sehrləmək f to enchant fd.), to hevviteh fd.), (məftun 
etmək) to eharm fil.), to cast” / to put" a spell (upon, 
on, over) 
sehrləndirici s enchanting: charminu 
sehrlənmək T to he" / to get" enchanted: to bel) to 
get" bevvitched: to he" / to get" charmed 
sehrlətdirmək f bax sehrlətmək 
sehrlətmək f to ask / to case: snib, to enchant fd.) / 
to bevviteh fal) 
sehrli s magical, magic, hevvitching, enchanting: — 
üzük magic ring: — lampa magic lamp, — səslər 
magic / bevvitching sounds: — gözəllik enchanting 
beauty: — nağıl fairy tale, — aləm magic kingdom 
sex / (zavodda) shop, vvorkshop, department: yayma 
“i rolling shop, quraşdırma “i assemhly shop / de- 
partment 
seksologiya İ sexology 
seksoloq / sexologist 
seksual s sexual: — əlaqə sexual intercourse 
seksualizm / bax seksuallıq 
seksuallıq / sexuality 
sektor / sector: təsərrüfatın sosialist -u socialist 
sector of” economy: xalq təsərrüfatının dövlət -u 
State-ovned sector of”national economy 
sekundant / (dueldə) second in a duel or hoxing 
mateh:, bir kəsin —ı olmaq to he" sınb.”s second 
sekundantlıq / the srate of being a second, — etmək 
to be" a second fin a duel or boxing match) 
sel / 1. stream, torrent, flovv, məc. (göz yaşı və s.) 
current: dağ “i mountain stream / torrent: 9 insan “i 
stream of” people, göz yaşını — kimi tökmək / 
axıtmaq to shed" torrents of” tears, to vveep" in tor- 
rents, 2. high vvater 
seleksionar / bax seleksiyaçı 
seleksiya İ k.t. selection 
seleksiyaçı / selectionist 
selik İ mucus Vmiu:kəsl, mucilage, slime 
selikli s mucous, slimy: — qişa anaf. mucous mem- 
brane 
sellaməl s torrential: — yağış torrential rain 
selləmə? z torrentially, — sulamaq to vvater fd.) tor- 
rentially 
selləmək f to vvater torrentially 
sellətdirmək f to ask / to cause s.o, to vvater torren- 
tialiy 
sellətmək £ bəx sellatdirmək 
semafər / dy. semaphore, signal (-post), — açıqdır the 
signal is dovvn 
semaforçu / one v/ho regulates semaphore 
semantik s dilç. semantic: — inkişaf semantic devel- 
opment 
semantika / semantics 
semasiologiya / semasıology 
semasiololi s semasiological 
sement" / cement 


sement” s vement: — məhlulu cement solution / mür- 
tar, — sənayesi cement industry: — zavodu cement 
vvorks: // factoryi “plitəsi cement slab, — qarışdıran 
cement mixer 

semantləmə fi cementation 

semantlamek f 1o cement fal), to cover: fdi/: vvith 
cemeni ç 

semantlənmək f 1. to be" cemented, to be” covered 
vvith cement: 2. (sementə dönmək) to become" ve- 
mented, to tum into cement 

sementlənmiş s cemented 

sementləşdirmək fto tum into cement fd.) 

sementləşmək f to hecome”/ to get” cemented 

sementləşmiş fs cemented, covered vyith cement 

sementlətdirmək f bax samentlatmek 

sementlətmək £ to ask / to force sınıb. to cement fol) 

sementli s (i.s.) fmixed) vyithi cement: 

semestri / term, amer, semester, yay “İ summer 
term: qış —İ vvinter term 

semestr” s terminal, semester, — imtahanı terminal 
examination 

seminar) / seminar 

seminar? s: — məşğələsi seminur class 

seminarist / seminarian, seminarist 

seminariya İ seminury, dini — theological seminary 

senat / senate 

senatorİ / senator 

senator” s senatorial, — rülbəsi senatorial rank: - 
səlahiyyəti senatorial poyver 

sensasiya İ sensation, — yaratmaq to cause a sensa- 
tion 

sensasiyalı s sensational, — qətl.a sensational murder 

sent / (ABŞ-da pul vahidi) cent 

sentimental s sentimental, — musiqi sentimental 
music, — poeziya sentimental poetry 

sentimentalist / sentimentalist 

sentimentalizm İ sentimentalism 

sentimentallıq / sentimentality 

sentner / quintal İkyyintll, metric centner (100 kilos) 

sentyabr / September 

senyor İ seignior Vsıunyol, selgneur İsenib:1 

senz İ qualilication, right, seçki —i electoral qualifica- 
tion, təhsil —i educational qualification: əmək -i 
property qualification, yaş —i age qualification 

senzor İ censor 

senzura / censorship, “dan keçmiş passed by the 
censor, licensed /Vlai-) 

senzura? s censorial 

separat s separate, — sülh separate peace, — sülh 
müqaviləsi separale pence treaty 

separatist / separatist 

separatizm / separatism 

separator / separator : 

separatorçu / bax separatist 

ser İ sir 

serb / Serh, Serhian: --lər (the) Serhians 

serb? s Serbian, — dili Serbian, the Serbian language 

serbcə z Serbian: — danışmaq to speak" Serbian, — 
yazmaq to vrrite" in Serbian 

serenada / serenade 

seriya İ series pi, 
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seriyalı s serinl: — istehsal serial production: — kino 
film serial (film) 

səryant / hər. sergeant Vsa:dşəntl, baş — senior ser- 
geant: kiçik — lunior sergeant 

seriantlıq / the state of being a xergeant 

servant / sideboard 

servis /i bax xidmət 

serviz İ service, set: çay —İ ten set. / service, xörək —i 
dinner sel / service 

sessiya İ session: sitting, bağlı / qapalı — private / 
secret session 

sessiyalararası s inter-session: amer, interim 

sevda İ love, pussion, intense lonping: “ya düşmək 
to fall" in love (virh/, to 1ose” one heart fol, to 
give" onevelf up (ro) 

sevdalı s madiy in love, enamoured fof, mirhi, 
uharmed fhy/ 

sevdirmək f to cause / to force snib, to love fal) 

sevgil / love: aflection 

sevgi” s amurous: loving, — məktubu love-letter, — 
lirikası love İyrics, — poeziyası amorous poetry 

sevgili s beloved, dear 

sevgisiz s fi.s.) vyithout love / aflection, loveless 

sevib-əzizlemak f (to love fdl): to take" tyeat care 
tofl, to eherish (d.), to care for tenderly fd.) 

sevib-seçmək f to ehoose" and to love at vill 

sevib-sevilmək f to love and to bet loved 

sevilmək f to be" loved 

sevimli s lovahle, nice, suveet, dear, pretty: lik(elable, 
heloved: — dost heloved friend, — arvad beloved 
viife" 

sevinc İ ioy, delight, pladness, Toylulness: həyatın -i 
the ioy of life, “dən özündə olmamaq to he" beside 
oneself vvith oy, “dən ağlamaq to ery / to vveep" 
for: / eviti doy: —dən atılıb-düşmək to fump / to 
İeap” for (oy 

sevincək z uheerlülly, Poytully, gladiy 

sevinclə z bax sevincək 

sevincli s ioyous, ioylul, amorous: — günlər foylul 
doyotis days, — baxışlar amorous İooks 

sevincsiz s ioyless, çheerless: — günlər ss days 

sevindirici s ulad, ioyous, ioyful, gratifyinu: — xəbər 
glad / happy nevvs: — müvəffəqiyyət gratifying suc- 
ÇÖSS 

sevindirmək f to make" xlad fd.) / happy fal/, to 
cause )oy (to), to gladden fal): qəlbi — to relolec / to 
gladden the heart 

sevinişmək f to be" glad / happy all together: yaxşı 
xəbərdən — to reloice over göod nevis 

sevinmək f to he" xlad / happy: to reloice far, overl: 
qələbəyə görə — to reiolve over a victory: 0 Ürək 
sevinir The heart fillk vith foy: Mən sizin xoşbəxt- 
liyinizə sevinirəm 1 refoice at your happınesy 

sevmək f to love fal), to fall” in love fvifli): vətəni - 
to löve one iy country: uşağını — to love one ”y child": 
2. 1o be" fond (of): to like fal): oxumağı — to bet 
Tond of reading: musiqini — to like music, to he" fond 
of music 

sevməli s /fi.s.) vvorth loving, (i.3.) vvorthy: of” love, 
İovevvoriliy, — olmaq to he” vyorthiy of” love, 10 he" 
veortliy loving 


seyf / safc 
seylon s Ceylon /si"Tənl, — çayı Ceylon ten, xalis - 
cayı pure Ceylon ten 
seyr İ vvalkinp, taking a vvalk, outing:, — etmək 1) to 
take" a vəalk / stroll, to gö" for. a vvalk / stroll, 2) to 
İook far), to gaze far): to vvateh" fal): to contemplate 
td) 
seyrçil / 1. onlooker, contemplator: spectator, 2 
vvülker: 
seyrçi” s contemplative, ohservant 
seyrçilik / 1, the at of onlooking: 2. the act of outing, 
“F valking 
seyrək" s thin, rare, rarely: sparse, fevv and far be- 
İvveen, — meşə snarse vvood, — saqqal sparse beard: 
“ duman thin mist: — hava thin / rare nir 
seyrək” z tin y, far-hetvveen, seldom., rarely: once in 
a blue moun: — gəlmək to come” seldom ? rarely: 
Ağaclar seyrək əkilmişdir Trees vere planted far- 
betveen 
seyrəklənmək f to thin, to hecome" thin, (hava) to 
rarely, Duman seyrəklənir The fog ix thinning 
seyrəkləşdirilmək f to be" thinned out 
seyrəkləşdirmək f to thin out fel), to make" inİre- 
quent (4) 
seyrəkləşmək f bax seyraklənmak 
seyrəklətdirilmək f bax seyrəltdirilmək 
seyraklətdirmək f to ask / to foree smib, to thin out 
tal), Vo make” sib. thin (d:) 
seyrəklətmək f bax seyrakletdirmək 
seyrək-seyrək z seldom, seldom-seldom: rarely: not 
often: — gəlmək to come” seldom / rarely 
seyrəldilmək f to be" thinned out, to hecome" inİre- 
quent / sparse 
seyrəltdirilmək f to he" forced / to be" asked s, o, 
to thin out 
seyrəltdirmək f to ask / to forve sinb. to thin out fil.). 
to make" sinf, tin (dh) / (o rarefy fd.) 
seyraltmək f to thin out (d.), to thin f:l.): to rarely (4./ 
seyrangah i 1. place for outinu, picnic: 2. space, spa- 
elousness 
seyrəngahlıq / bax seyrangah 
seysmik s seismiz İ/ snız-İ. — rayon seismic couniry: 
seysmoqraf / seismoxraplı İ saiz-l 
seysmoqrafik s secismoxraphical Vsaiz-1 
seysmoqrafiya İ scismoxrapliy Vsaiz-l 
seysmologiya i seismoloxy İ saiz-1 
seysmolofi s seismiç, seismological 
seysmoloq i seismologist 
seysmometr / seismometer İsaız-) 
seyvan / bax eyvan 
seyvanlı s bax eyvanlı 
sezdirmək f to let" sınıb. notice/ feel fa.) 
sezilmək f to he" felt / noticed: to make" oneself 
ifselİ İelt: to let" oneself)? itseli”be noticed 
sezmək f to İeel" (4.), to notice fal), to perecive (41): 
10 have” a sensation 
səadət / hanpiness, luck, göod fortune 
səadətli s happy: fortunate, İucky 
səadətsiz s unhappy: miserable, unfortunate 
səadətsizlik. / unhappiness, misfortüne 
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saba i zeyliyr İ”zefəl, a soft gentle vyind: — yeli a soft 
genil: r hg Vvind 

səbat / stahilit ily-povver 

səbatlı s constant, steady, steadfast, stauneh (stanch), 
stable, (adam) persistent: — mübariz stauncli cham- 
pion / fighter, — dostla constant friend 

səbatlılıq i steadlasinuss, 5 ss, stablenessi — 
göstərmək to ay determination / fortitude 

səbatsız s unstable. non-nersistent: (adam) inconstant: 
” aşiq an inconstant lover 

sabatsızlıq İ inconstuney, 
göstərmək to dis ney / unsteadiness 

səbəb İ enuse, reason, motive: — və nəticə caüse and 
elleet: bu va ya digər -dən for some: reason or 


ss, in: 


other, bir şeyin -i olmaq to be” at the hottom of 


yl, “dən hecause (of), on aceount, by reason (of). 
övvini: (fo): heç bir — olmadan vithout the slightest 
cause / renson, Üzürlü — good / valid reason, göod 
üzüzrsüz — poor / lame excuse, — olmaq to 
be” a çause /: a reason (for) Hər bir nəticənin bir 
səbəbi olur All affecis hava a cause / reason 
səbəbiyyət" / causality, causation: — əlaqəsi / 
qanunu the lavv of” causali 
səbəbiyyət? s 
relationship 
səbəbkar / instipator: (mənfi mənada) culprit: 
cinayətin —ı committer / perpetrator of” a erime: 
təntənənin “ı hero of the festivities 
səbəbkarlıq i culpability: guilt 
sababli s fı.s./ having cause / reason 
səbəbsiz s ca uroundless, motiveless 
səbəbsiz? z causelessly, vvithout cause / reason: / 
mötive, — şikayət etmək to complain vvithout cause / 
reason 
səbəbsizlik / lack ol” case / reason /motive, ground- 
İessness 
səbət / basket: kağız üçün — vvaste-naper basket: 
paltar -i elothes-basket 
səbətcik / little / small basket 
səbətçi / bax səbəttoxuyan 
səbətçilik / the trade of a basket-maker: — etmək to 
be" busy vit making and selling haskets 
səbəttoxuyan / hasket-maker 
səbir / patience: endurance: bir kəsin səbrini 
tükətmək to try snb.”s patience, to exasperate snib., 
səbri tükənmək to lose" one y patience, — kasası 
daşmaq to lose” one iy patience / temper, to fly" into 
a rage: — etmək to vait: to be” patient, to keep" 
one”y temper - patience: /Mənim səbrim tükəndi My 
pahence gave out, / had lost all my patience 
səbir-qərar / bax səbir, -ı olmamaq to have” no 
patienee, can stand / bear" 
səbirlə z patiently, vyith patience: 0 Səbirlə halva 
bişər ey qora, sandan z Everything has its time 
səbirli" s patient: tempered, temperate, — olmaq to be" 
palient 
səbirlilik / patience: (dözümlülük) endurance: tem- 
peranee 
səbirsiz s impatient, fi.s./ vvithout patience, — olmaq 
to he” impatient 
səbirsizləşmək f to be"/ to get” impatient 


usative, — əlaqəsi causal 


səbirsizlik / impatcince: — etmək / göstərmək to 
express impatienee, to display impatiencee 

səbirsizliklə z impatientİy. vith impatience: — 
gözləmək to vvait impatiently (for): (yaxşı mənada) 
to İook forvvard to, to vvait eagerily 

səbzəvat / bax tərəvəz" 

səbzəvatçı / bax tərəvəzçi 

səcdə / hovv, — etmək/ qılmaq to hovv, to hovv löv, 
- yə gəlmək to come" to hovv 

səcdəgah i altar 

səciyyə / uharacter, temper: disposition: pis — bad 
temper: möhkəm “ strong character 

səciyyələndirilmək f to be" eharacterized / distin- 
güished 

səciyyələndirmak £ to characterize /a.): Bu hərəkət 
onu səciyyələndirə bilməz This aetion can "t char- 
acterize him / her 

səciyyələnmək f to be" characterized / distinguished 

səciyyəli s /r.s.) having typical character / feature 

səciyyəvi s typical: characteristic, distinetive: — 
xüsusiyyət ucdharacteristic feature, “Azərbaycan 
yayı a typical Azerbaifani sümmer, — əlamət dis- 
tinctive sizn 

səda İ 1. sound, voice: echo, 2. a piece of nevvs, hear- 
sayı — sini almaq to hear” from 

sədaqət / loyalty, devotion, İhithfülness, fidelity: 
andına - loyalty to one s oath: — göstərmək to be" 
devoted: to shovv” / to display faithfulness 

sədaqətlə z faithfully. loyally, devotedly, — söz 
vermək to promise faithfully: bir kəsə — xidmət 
etmək / göstərmək to serve snr3. faithfully 

sədaqətli s devoted (ro), staunch, faithfül (ro), Toyal 
(to), time (fo), — oğul devoted son, — dost devoted 
İriend, a staunch İriend 

sadaqətlilik / devotion: faithfulness, staunehness, 
loyalty, fidelity: - göstərmək to shovv" / to display 
devotion / faithfulness: to be" devoted 

sədaqətsiz s uninithful, disloyal: — olmaq to be" 
unfaithful / disloyal 

sədaqətsizcəsinə z uniaithfully, disloyally 

sədaqətsizlik / unİaithfulness, disloyalty: — göstər- 
mək to shovv" / to display disloyalty 

sədalı s voiced, soundini, vvith a voice, — hərf vovvel 

sədarət / bax sedrlik 

sədasiz s voiceless, (/.s./ vvithout sound: — hərf conso- 
nant 

sadasızlıq / 1. he state or quality of being. voiceless: 
2. the absence of neys / information 

sədd i 1, barrier, bar: hurdle: —i aşmaq to clear a 
hurdle, -ləri dəf etmək to eliminate / to remove bar- 
riers, 2. vvall, obstacle, Çin —i the Chinese vvall, bir 
kəsin qarşısına — çəkmək məc. to put" obstacles 
in sb. s path / vay: —ləri keçmək idman. to take" 
ohbstacles: süni — artificial obstacle: təbii — natural 
obstacle: 3. dam: vveir İvtə) 

səddi-Çin / the Chinese vvall 

sədəf" / mother-pearl 

sədəf” s mother-of-pearl, — düymə pearl button 

sədəfli s fi.s./ decorated vvith pearl, (/.s./ vvithi mother- 
of-pearl 
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sadafsiz s rearlless: fi.s.) vvithout pearl: /?.s./ hayini: 
no pearl 

sədəqə İ alms. eharity: dole, handout: — istəmək to 
beg, to gö” hegging: — Vermək to give” alms £:): to 
dole out (//: “yə möhtac olmaq to he" reduced 10 
penury: to be" in need of” getting alms, to be" ohliged 
to get dole  alms 

sədəqəverən i öne vrho gives alms” eharıty döle 

sədr / ehairman": — olmaq to bef a ehairman” 

sədrlik i uhairmanship: — etmək to preside over, to he" 
in the ehnir (af), to act.as.a ehairman: sədrliyi altında 
under the chairmanship (of) 

səf / rovv line: — çəkmək / bağlamaq to stand” in a 
rövV/ a line 

səfa / pleusure, foy. xladness, delight: - çəkmək / 
sürmək to enioy one 8 life: həyatın -si the doy of 
life 

səfalət İ misery, extreme poverty: destitution, — 
çəkmək to sufler privation, “ə düşmək fo be” re- 
düced to poverty 

səfalətli s miserahle, very unhappy: — vəziyyət mis- 
erable condition 

səfalı s 1. giving / aflordinu pleasure., causing delighit 
1oy: 2: pictüresque, seenic İsi-li — yolla seenic road 

səfarət" / embassy: mission: legalion 

səfarət? s amhassadorial: emhaxsy: — danışıqları 
amhassadorial talks 

səfarətxana / emhassy: Azərbaycan -sı Azerbaifani 
Embassy: Britaniya -si British Embassy 

səfasiz s 1. //.s.) vvith no pleasure / (oy: 
esquc  scenic 

səfeh i silly: fool: Ay səfeh, mən onu demirəm No, 
silly. 1 do not mean thari Sən nə səfehsənl /l7at a 
fool yon arel 

səfeh” s silly. foolish, rash, stupid: — cavaba foolish 
ansvver: — adam silly / stupid person: — davranış 
stupid behavyiour: — qərar qəbul etmək to make” 1 
take” a rash deçision 

səfeh? z bəx səfeh-səfeh 

səfehcəsinə z bax səfeh-səfeh 

səfehləmək f 1. to become" silly / foolish  stupid 
rash: 2, məc, to speak" foolishly / stupidiy / rashiy, to 
speak” nonsense: 10: fol: Səfehləməl 190n”t foal, 
Don speak nonsxensefl 

səfehləşmək f bax səfehləmək 

səfehlik / foolishness, stupidity, rashness 

səfeh-səfeh z loolishly. stupidiy. rashly: - danışmaq 
to sneak” foolishly “ stupidiy  nönsense 

səfar / ioumey: (dənizlə) voyaxe: trip: tour: dünya -i 
a (our round: (he: vvorld: “ə çıxmaq) to: travel: 
(dənizlə) to voyaxe: O, səfərə çıxmağı xoşlayır He 
is fond of trayelling 

səfərbər s mubilized: — etmək to mübilize (4:): 
mübarizəyə — etmək to mübilize for the struk, 
td.). öz qüvvəsini — etmək to mohilize one“ eneriy 

səfərbərlik / mobilization: — elan etmək to deçlarc 
məbilization 

səfil" / outçast: vagrant, tramp: vreteh: yvretehed man": 
— olmaq to be" a vagrant / viretehed man" 

səfil” s vagrant, pitiful, pitiable: poor, miserable: un- 
happy, unfortunate: — həyat a vaxrant life. a miser- 
able life: — həyat sürmək to live a vagrant life 


2. not pivtur- 


safilcəsinə z likc un outcast, li 
səfilləşmək f lo become" 10 get" outcast: to become" 
vagrant  vretehed h 
səfillik i rhe vrate of being onutcasi  vagran 
səfil-sərgərdan s bax sərgərdən” 
səfir / amhassador, fövqəladə və səlahiyyətli — Am- 
bassador Extraordinary and Plenipotentiary 
səfirxana / bax səfarətxana 
səfirlik / enihassy. Azərbaycan səfirliyi Azerbailani 
Embassy 
səhəng / bəx sənək 
sahar / 1. morning: bir — one merini: bü — this 
morning: sabah — tomorrov mörninu: dünən - 
Vesterday morning: 2. in the: mörning: — tezdən 
early in the mömini: — saat 8-də at cight (o”eloek) 
inthe möming: Səhər açılır Penin ix eoming, Day is 
breaking 
səhər-axşam z in the morning and in Ihe eveninu: 
alvvayx, constantly, continualİy 
səhərçağı z in the morninu 
səhər-səhər z in the morning: carly in (he mörnini: 
səhhət / health: “inə görə for reason af health: 
Səhhətiniz necədir? Fon are you? flov ix your 
health? 
səhifə / naze: birinci, ikinci va s. — paxı: one. fVvo. 
etu,, birinci -də on the İirst page: Kitabın 5-ci 
səhifəsini açın Open the book at page five: mətbuat 
“sində in the paxc of the press, in the colunins ol”1he 
press 
səhifabağlayan / poliq. maker-up. elicker 
səhifəbəsəhifə z bax səhifə-sahifə 
səhifəlamə fi polir. make-up. making-up 
səhifələmək f poliq. to make" up ral.) to make” into 
pages fel) 
səhifalənmək f poliq. to he" made up. to be" made 
into pages 
səhifələtmək f poliq. to ask to catise sb. to make 
into pages fal) 
səhifə-səhifə z naxc by page: — oxumaq to read" 
page by paxse 
səhih" s precise. aeçürate. trustvvoriliy, — 
tərcümə exact  accurate  fhithful trustivoriliy trans- 
İation: — vaxt exact time 
səhih” z exukctly, previsely, punetually 
səhihcə z bax səhih” 
səhihcəsinə z bax səhih? 
səhihlik i exactness, faithfulness, aecuraçy. precision: 
trustvvorthiness, tərcümənin səhihliyi faithfulness 
aceuraey ola translation 
səhlənkari s carcl-: 


ight-hearted, carefrec, nergligent 

səhlənkar” z car-l- ight-hcartediy. neslisentiy 

səhlənkarlıq / carelessnoss, ünconcem. negligunse: - 
etmək to be" careless  İighit-hcarted, to shovv” care- 
İessness 

səhm" i share: Səhm bahalaşır Shürev go np: 
Səhm ucuzlaşır Shares vo doymn 

səhm? s inint-slovk, share: — kapitalı share e 
cəmiyyəti ioint-stoek company 

səhmdar i -hareholder, stovkholder 

səhmdarlıq i ile state of being a xhareholder  stock- 
holder 
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səhnə / 1. (featrda, həm də mac.) stage, “yə 
qoymaq to stage fa): to put” on the stage (a,/: to 
produee (4./: 2. scene, — düzəltmək to make" a scene 
səhnəcik / sketeh, a small scene 
səhnələşdirilmək f to be" staged / dramatized 
səhnələşdirmə fi dramatization 
səhnələşdirmək f to dramatize (41), to stage fd.) 
səhra) / desert: vvaste: vyildemess: Böyük — the Sahara 
Desert 
səhra? s desert: — küləyi desert vvind 
səhralıq / bax səhra) 
səhv" / 1. mistake, error, blunder, — etmək to make" 
a mistake, to be" mistaken: to be" vvrong: to be” at 
fault: 2. omission: misprint 
səhv? s mistaken: incorrect, erroneous, — fikir / baxış 
a mistaken opinion, — İnam mistaken / erroneous be- 
lief, - hesablama incorrect calculation 
səhvan z by mistake, erroneously. incorrectiy 
səhvsiz" s unerring: faultless, (1s.) vvithout mistake, 
vorreçl 
səhvsiz? z correctly, vvithout mistake: unerringiy: - 
danışmaq to speak” correctly / vvithout mistake 
səhvsizlik / correctness, faultlessness 
səxavət / generosity: liberality: - göstərmək to shov/" 
a bit of generosity, to be" generous 
səxavətlə z generously, liberally: in great amount, in 
large quantities, lavishiy 
səxavətlənmək f to hecome"/ to get" generous, to 
shovv" generosity 
səxavətli s generous, liberal, lavish, — adam a gen- 
erous man" 
səxavətlilik / generosity, lavishness 
səxavətsiz s ungenerous: stingy, niggardiy, miserly 
səxavətsizlik / ungenerousnuss, stinginess, miserli- 
ness, niggardliness 
səkdirmək f 1. to cause / to force to mince f4.): 2. to 
cause fal) to pervh (of birdy) 
səki /İ pavement: amer. side-vvalk 
səkkiz sy eight 
sakkizaylıq s 1. (müddət) cight months, eight-month: 
2. (yaş) fi.s.) of eight, eight-month-old, — uşaq .a 
child of eight (monihs), eight-month-old ehild 
səkkizbucaq i riyaz. ovtagon 
səkkizbucaqlı s ovctagonal 
səkkizcə s only / iust cight 
səkkizcildlik i edition in eight volumes, ecight-volume 
edition 
səkkizgünlük s 1. (müddət) (i.s.) of cight days, eight- 
day: 2. (yaş) (i.s.) o” eight f4ays), cight-day old 
səkkizhecalı s octosyllabic: octosyllable 
səkkizillik s 1. (müddət) ft.s.) of cight days, eight- 
day: 2, (yaş) (t.s.) of eight, eight-day old, - məktəb 
cight-ycar school 
səkkizinci sy eiglıth, — səhifə page eiglit 
səkkizqat s eightlold: octuple 
səkkizlik / 1. (rəqəm) an eight: 2. (qumarda) the 
eiglit (of): — ürək (qumarda) the eight of hearts 
səkkizmərtəbə s bax səkkizmərtəbəli 
səkkizmərtəbəli s eight-storeyed, — bina an eight- 
storeyed building 
səkkiznəfərlik s ecight-seater 


səkkizreqəmli s cight-digit: eight-figure 

səkkizsaatlıq s cight-hour: — iş günü cight-hour 
vvorking-day: 

səkkiz-səkkiz z cight by cight 

səkkizüzlüf / octohedron 

səkkizüzlü? s octohedral 

səkkizyaşar s cight-year old 

səkmək f 1. to mince: 2. to perch (of bırds) 

səksəkə / vvatchiulness: anxiety: uneasiness 

səksəkəli s uneasy, anxious, disturbed: — yatmaq to 
sleep” anxiously 

səksəki / bax səksəkə 

səksəkili s bax səkəsəkəli 

səksən sy cighty: — bir, iki və s. eighty-one, eighty- 
tivo, etc), — birinci, ikinci və s. eighty-first, eighiy- 
second, etc., təxminən — il about eighty years, təx- 
minən — yaş about eighty: — il bundan əvvəl / 
qabaq eighty years ago 

səksencə s only / ist eighty. 

səksəndirmək f to cause snıb. to start / to flinch 

səksənillik s cighiy-year, (7.s.).of eighty years 

səksəninci sy eightieth, — səhifə pape eighty, — 
nömrə number eighty: — illər (the) cighties 

səksenmək f to start: (ağrıdan, zərbədən) to flinch, 
to vvince: to yump: Əli soyuq cismə dəyəndə o, 
səksəndi He / She vinced ax he / she touched the 
cold body 

səksənyaşlı s eighty-year-old, (r.s./ of eighty 

səlahiyyət i 1. authority, povver, plenary povvers p/, 
hüq. proxy: geniş — vvide povvers p/,, —i olmaq to 
have" authority: “dən kənara çıxmaq to exceed 
one”s commission / authority: fövqəladə — vermək 
to confler emergeney povvers (on), — vermək to em- 
povver fa.): 2. competence, competeney: Bu mənim 
səlahiyyətimə daxil deyil It is outside my compe- 
tence, İt is out of my sphere 

səlahiyyətli s 1. plenipotentiary: — səfir Ambassador 
Plenipötentiary, — nümayəndə plenipotentiary: 2. 
competent: — olmaq to be" competent 

səlahiyyətlilik / plenipotentiary: competence, com- 
petency 

səlahiyyətsiz s hüq. not enioying all civil rights. 
underprivileged, not possessing / enioying full righis 

səlahiyyətsizlik / the state of” being under-privile- 
ged,the state of not possessing full rights 

sələm /usury / 7u:şərı) 

sələmçi" i usurer 

seləmçi” s usurious 

sələmçilik / usuriousness 

səlemxor”/ usurer (one vvho lends money for profit 
eageriy) 

sələmxorluq / the practice of lending money to be 
aid back at a high rate interest 

səlib" / cross 

səlib” s: — yürüşü crusade 

səlibçi / crusader 

səliqa / accuracy: neatness, tidiness, order, “yə 
salmaq to put" in order (4): özünü -yə salmaq to 
tidy oneself up, to set” oneself to rights, öz evini “yə 
salmaq to put” one ”y house in order 

səliqəli" s orderly, neat, tidy, — adam orderly person: 
” əlyazması neat handvrriting: — otaq a tidy room 
O, otağını səliqəli saxlayır He / She keeps his / her 
room neat 


səliqəli . 495 səncə 


səliqəli” z. neatly, tidily: accurately 
səliqəlicə Z very neatly / tidily 
səliqəlilik / neatness, tidiness: accuracy 
səliqə-səhman / order, — yaratmaq to put" in order: 
-da saxlamaq to keep" in order 
səliqə-səhmanlı s bax səliqəli" 
səliqəsiz" s (geyimdə) unuidy: inaccurate: slovenly: 
careless: — görkəm slovenly appearance 
səliqəsizcəsinə z carelessiy: inaccurately 
səliqəsizlik / slovenliness, untidiness: carelessness: 
inaccuracy 
səlis" s smooth, easy, (n/fq) fluent: İloving: — nitq 
İluent speech: — tələffüz smooth accent 
səlis? z smoothly: fluently: — danışmaq to speak" 
fluentiy $ 
səlisləşdirilmək f to be” made fluent / accurate / 
smooth 
səlisləşdirmək f to make” exact fd.) / smooth f4.) 
fluent (4.) 
səlisləşmək f to become" fluent / exact / correct 
səlislik / flueney, smoothness: correctness 
səltənət / kingdom, realm İrelml: —in müdafiəsi the 
defence of the realm 
səma / (the) sky: (the) heaven: —da in (he sky: 
günəşli — sunny sky: mavi — blue sky: bir kəsi 
tərifləyib — lara qaldırmaq to praise someone to the 
skies 
səmərə / 1, fruit, — vermək to yield / to bear" fruit: 
məc. to bear" frult, öz zəhmətinin “sini görmək to 
reap the İruits of one s labour, 2. benefit, profit, gain: 
— əldə etmək to drive" benefit (from) 
səmərələşdirici" / rationalizer 
səmərələşdirici” s rationalization: etlective: — təklif 
rationalization proposal / sugpestion 
səmərələşdirilmək f to be" made rationalized / nro- 
düctive / eflicient 
səmərələşdirmək f to rationalize (4.): to make” ef- 
fective (d.): amer. to streamline (4.): istehsalı — to 
streamline production 
səmərələşmək f to become” rationalized / eflective 
eflicient 
səmərəli" s rational, productive, eflicient, — əmək 
productive labour: əməyin — təşkili rational organi- 
zation of labour, — maşın eflicient machine: — təklif 
a rational sugpestion / proposal 
səmərəli” z rationally, productively, efliciently, eilec- 
tively 
səmərəlilik / rationality, efficiency, productivity 
səmərəsiz/ s irrational, not rational, fnuitless, unpro- 
ductive: unpractical: useless, unavailing: — cəhd un- 
availing / vain eflort 
səmərəsiz? z irrationally, unuselessiy: fruitlessiy 
səmərəsizləşmək f to become"/ to get” irrational / 
useless / İruttless i 
səmərəsizlik / irrationality, unproductivity: useless- 
ness: İruitlessness 
səmimif s cordial, frank, sincere, vvarm, bosom: — 
etiraf cordial / frank confession: — pərəstişkar sin- 
cere admirer: — qəbul vvarm reception: — dost bosom 
İriend: — olmaq to he" candid 
səmimi” z sincerely. İrankly. candidiy 


səmimi-qalbdən z quitc sincerely / frankly / truly: 
İrom the bottom of one” heart, — təşəkkür etmək to 
thank from the bottom of”one 8 heart, to (hank snib. in 
all sincerity 
səmimiləşdirmək f to cause sy/ıb. to hecome sincere 
/ İrank / candid / true 
səmimiləşmək f to hecome" sincere / frank / candid 
səmimilik / bax səmimiyyət 
səmimiyyət i sincerity, İrankness: tam -lə in all 
sincerity, Səmimiyyətlə danışsaq. Frankiy 
speaking.... Speaking ın all sincerity 
səmimiyyətlə z bax səmimi” 
səmirmək 7 bax kökəlmək 
səmt İ 1. side, orientation, 2. direction: region: 
müxtəlif -ə getmək to go" in ditlerent directions: “ə 
salmaq to put" in order: müxtəlif -lərdən from dif- 
Terent directions, şəhər “ə getmək to go” in the di- 
rection of tovvn: Hansı səmtə? V/har direction? 
səmtləmək f 1. to orientate (d.). to give" direetion / 
güidance (fo): 2. to put" in order fil.) 
səmtləndirilmək f 1. to be” orientated: to be” di- 
rected: 2. to he" put in order 
səmtlənmək f to he" orientated: to be" directed: 2, to 
be” put in order 
səmtləşdirilmək f bax səmtləndirilmək 
səmtləşdirmək f bax səmtləmək 
səmtlətdirmək f 1. to cause / to ask sınıb, t0 orien- 
tate (d.): 2) to case / to ask snib. to put in order (d.) 
səmtlətmək f bax səmtlətdirmək 
sən əv you: thou Iöaul, Sən allah” For Göodness” 
God"s sakef Sən demə lt vax found that ., İt 
turned out that... : Sən demə o həkim imiş İt vas 
found that he vas a doctor, Sən öll (and) 1 svvear" 
by youl 1 assure youl Sən hara bura hara? dd. 
H“rat brings you herel Sənə qalmayıb İt iy nöt your 
business: Sən sən ol, mən də mən (a varning) 
Novv, /"ll shov) yon vho 1 am/vhat 1:can dö: Vİ do 
my best to xhov you your right place: Sənə qurban 
olum 1 beseech youl My lovely 
sənaye / industry: ağır — heavy industry: yüngül — 
light industry, — inin əsəs sahələri main hrancehes of 
industry, main/basic industries 
sənaye? s industrial, — kapitalizmi industrial capital- 
ism, — kapitalı industrial capital: — proletariatı in- 
düstrial proletariat: — rayonları industrial repions. in- 
dustrial ölkənin — potensialı industrial poten- 
tal of” the country: — müəssisələri industrial estab- 
lishments: — mərkəzi industrial centre, — çevrilişi 
industrial revolution 
sənayecə 7 industrislly: — inkişaf etmiş ölkələr 
industrialiy developed countries 
sənayeçi İ indusirialist 
sənayeçilik i industrialism: indusiriousness 
sənayeləşdirilmək f to he" industrialized 
sənayeləşdirmə fi indusirialization 
sənayeləşdirmək f to industrialize fal) 
sənayeləşmək f£ to hecome" / to get" industrialized 
sənayeləşmiş fi industrialized 
sənayəli s industrial, fi.s.) having indusiry 
səncə Z as lor you, as İar as you are concemed, in 
your opinion 


səndəl 


səndəl i bot, (ağac) sandalıvood 


səndəlləmək f to stagger, to möve ünsteadily on one x” 


Teet 
sənəd / document, papers pil: hüq. instniment: deed: 
” göslərmək / təqdim etmək to produce / to shov" 
one”y paners  docümünits: -lərin yoxlanılması: ex- 
amination ol papers / dövcumenis: — ləri yoxlamaq to 
examine fe: paners: döcüments: təsdiq edilmiş — 
attested döcüməni 
sənədçi / bax sənətkar" 
sənədləşdirmək f to document fal): ittihamı — 10 
döcüment the claim 
sənədli s docuümenlary, (/.s,/ having döcüment / pa- 
pers: — film docümenlary (filin) 
sənədsiz s fi.s.) vyithout document. / papers, döçü- 
mentless, nanerless 
sanadsizlik / lack ol” document: he xrate: of being 
virhont document, the state of höving no papers 
sənək / a long hur vith a narrovv long neek for svater 
tmade of copper) 
sənəm £ 1. idol: fetish, 2. beauty 
sənət i 1. art: - əsəri a svork of” ürt: -lə məşğul 
olmaq to study art: 2. trade, handicrafl: — öyrənmək 
to leam” a trade: çapçılıq —i the trade of”a printer: 3. 
prolession: occupation: Onun sənəti nədir? Hat is 
hix 7 her occupation? “ina görə by prolession, by 
trade: — seçmə ehoice of”profession 
sənətkar" i 1. artisan. eraftsman": 2. skilfül / elever 
master: anyone hes able to de his veorkisbilfully 
sənətkar” s skilful, able: — cərrah a skillül surgeon: 
- müəllim an ahle teacher 
sənətkarana z bax sənətkarlıqla 
sanətkarcasına z bax sənətkarlıqla 
sənətkarlıq / handicrafl: skill. mastership. mastery, 
erafismanship: yüksək 7 taysız-bərabərsiz — con- 
sümmate skill / eraftsmanship 
sənətkarlıqla z: skilfülly. in masterly fashion. like 
üs a master 
sənətşünas i art erilic 
sənatşünaslıq / study of”art 
səngər / 1. trencih: entrenehment: — qazmaq to dig" 
a trenuh: “də gizlənmək to entrenh, to intrench: O, 
səngərdə gizləndi /He entrenchedl himself? 2. barri- 
vade 
səngərləmək f hərb. to entrenuh (dl, to intrench (al/ 
səngərlənmək f hərb: to entrensli foneselfl, te: in- 
trenuh fonesell) 
səngimək f bax yavaşmaq 
sənin əv your: — adın your name: Sənin adın nədir? 
V/hat iy your name? 
səninki əv yours: Bu səninkidir /t ix yours 
sənlik: Bu sənlik deyil İt is not: your business, İH 
doesn”l cöncern yön, Yoy have nothing. to do vith.ir 
sənli-mənli z together. iointİy, you and me: Gəl bunu 
sənli-mənli edək Let x do ittogether 
sənsiz z vithout you: İvan sənsiz yaşaya bilmirəm 1 
can"t live yithont you 
səpdirmək f uu ask to foree a)ib, to sov fal) 
səpələmək f to Ihrov" about f4./, to seütter about 
fd.). 1o strevv" about fal): pulunu — to scatter one lk 
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money 


sərdirmək 


sepalənmək f to be" tliroyin ahout / seattered about: 
səpələtdirmək f to ask to force ab. torthirovv ahötit 
tall/ tosealter about (dl) 
səpələtmak f bax səpəlatdirmək 
səpilmək £ to he" scattered /sövyn (roiredl) / stirevin 
sepinf / sovinx: erons pi: Səpin cücərir Ürepy are 
conlng up) genişcərgəli — sovvinu in hroaul drillk 
səpin” s sovvinp: — sahasi sovinp area, lind under 
eültivation — mövsümü sövvinu “köasoni — 
kompaniyası sövving campalimn 
sapinçi" / sovver 
səpinçi” s: — maşın secdinu-müvhine: sövyinin- 
mavhine: (cərgəli) seed drill: drill seeder 
səpinqabağı i //e eve of xovıng, hefore kövrng, 
səpişik / raslı, pimple. hloteh: — tökmək bax səpmək 
(3-cü mənada) 
səpişmək f to come” out in. a rash: to hevome” blotehy 
/ pimpiy, to he" covered vvith a rash 
səpki /i 1 bax üslub 
səpki / İl bax sapişik 
səpkili s 1 blotehy. pimply: — dəri a blotehy: / pimply: 
skin 
səpkili s İl siyled: fi.s./ of ihe siyle 
sapmək T 1. ftoxum) te: sov” di): 2. (maye) to 
splash falonl? sü — to spalah vater fon)) 3. fdəri) 10 
brenk" out, to come” outin a rasli: Onun üzü səpib 
Al raxh has broken out on his face 
sərasər Z İ. continually. constantiy, alvaya — 
danışmaq to speak" contintally  cönstantly: 2. 
nothing hut... Hər yer sərasər daş idi Norhing but 
vtonex everyirhere: 3: qüite, stark. completely, en- 
tirely: — lüt quite / stark naked 
sərbəsər z bax sarasər 
sərbəst s İfee: İrec and casy, self-dependent: unre- 
stricted, — ticarət İrec irade: — satiş unrestricted sale: 
z tərcümə İree translation, — zərbə id. free kick 
sərbəst” z— ficely, easily, fluentİy: vyith case: 
danışmaq to speak” freely / fluently: — oxumaq to 
read” svith: facilily, -— davranmaq to hehave natu- 
rally, Mən bu: işi bu gün sərbəst qurtara bilərəm 
T cah caxily finish thix york today 
sərbəstcə z iust freely / easily 
sərbəstcəsinə z bax sərbəst? 
sərbəstləşdirilmək f to he" made easy / İrec, to loose 
İree, to he" let İnose 
serbəstləşdirmək f to case: fd.): to İoose fdi), 10 
loosen un fd.) 
sərbəstləşmak f to become” İoose / İree: to become” 
ünrestricted 
sərbəstlik / freedom, liherty: independence: özünə - 
vermək to let" oneself go 
sərçə İ zool. sparrov, bir dəstə / sürü — a floek of" 
sparrovs 
serdaba / tumh İtimil: vault İvə:lt 
sardar / arx. vicegerent: ehiel: viceroy 
sərdarlıq / arx. 1. vicegereney: 2. regton ruled by, 
Vivegerent / viceroy: 
sərdirmak f 1. to usk / to force sınıb. to spread out 
tal), 2. to ask / to förce sib, to. hang, out, paltarı — to 
ask sınıb. to hang out clothes pi, / he vashing 


sarı a ıı. 8007... səfmüəsilik 


sərəfraz s nroud, haughty, glad, — etmək 1o uladden 
fa..to make" proud”/ hauglify / glad f4:) 

sərəncam / order: direction: disnosal: command: bir 
kəsin “ında olmaq to be" at sb. 5 command / dis- 
posal: bir kəsin “ına vermək to put" al sınb.”s dis- 
posal: “a riayət etmək to obey orders: həkimin “r 
dovtör”s order, — vermək to order fel, el) fa rif): 10 
make" arrangements pi, 

sərəncamçı i manager, superintendent 

sərf / 1. expense, expenditure: — etmək to spend” fii,), 
to expend fal/, (boş yerə) to vyaste fof,): pul — etmək 
to spend" müney, 2. mörphology 

sərfa / advantage: henefit: gain, prolit 

sərfəli s useful. helpfül, profitable, advantageous, good 
for, — təngid helpful / usefül eriticism: - məsləhət 
advantageous / profitable advice 

sərfəlilik / helpfulness, profitableness, profitability 

sərfəsiz s useless, unprofitable, disadvantageou: 

sərfəsizlik / uselessness, disadvantageousness, un- 
profitableness 

sərf-nəzər / taking no heed fof), paying no attention 
treh, — etmək to take” no heed foff, to pay” no atten- 
tion fto/, not to take” into account 

sərgərdan / idler: roumer: vvanderer 

sərgərdan? s Vandering, ronming: idle 

sərgardan” z: — gəzmək to vunder, tö roam, to idle 

sərgil i exliihition: shou. amer, expesition: kənd 
təsərrüfat “si agricultural: exhibifion: çiçək -si 
İlovver-shovvş at 7 it —si horse dog shov: “yə 
getmək to go” to (he exhihition: xalq təsərrüfatı 
nailiyyətləri -si Exhibition of” National: Economic 
Achievements: beynəlxalq ticarət -si an interna- 
tional trade exhihilion 

sergi” s exhihition: — komiləsi exhibifion cömmitles: 
— zalı / otağı shovv-room 

sərgüzəşt İ aülventure: — axtaran (kişi) adventurer, 
(qadın) adventuress: — sevən adventurous 

sərgüzəşt? s advenlure: — romani adventure növel, 
növel ol udventure 

sərhəd" / 1, houndury. border: börderlino, (dövlət 
sərhədi) İrontier, horderline: 2. (hədd) limit: -i 
aşmaq to overstep 1he limits. 10 pass hounds, — çək- 
mək / qoymaq to delimit fal). to demarcale fal): tv 
drayv” a houndary-linc 

sərhəd? s frontier, horder: — gözətçisi / keşikçisi 

Tontier guards pl: — hadisəsi İrontier incidenti - 

zonası horderland. border: — zastavası / 

məntəqəsi İrontier post l 

sərhədçi / trontier-guard, horder-nuard: — olmaq to 

he” / (o hecome" ni İrontier-guurd”) börder-güard 

sərhədçilik / rhe state of heing a: börder-güard 

“frontier guard 

sərxoş) / drunkurd. tinpler. druni 

sərxoş” s dnınk, tipsy. İlpht-headed: intoxi 

eady: — olmaq to drinK" hard, to drink” like a fish: 

to he" drunkard: müvəffəqiyyətdən — olmaq tö he" 
heady vvith suceess 

serxoşcasına z liuht-) İke a drunkard 

sərxoşedici s intoxicatını,. heady: fri): - pivə / 
şərab və s. heady ale vine, ete,i — yaz havası the 
heady air ol”sprinu 


sarxoşlanmaq f 1o hecome" lighit-headed / pey: to 
he" drunkard 
sarxoşluq / drunkenness, hard drinkinp, lipht- 
hendedness: — etmək to he" usetl to drink alcoholic 
drinks, to drink hard / deep 
sərilmək f 1. tc be" spread fonf): 2. to be" hanged: 3 
fyayxanıb oturmaq) lo spravl, to lounge 
sərin" / he cool, voolness, axşamın -i evening cool 
the cool ofihe eveniniy, axşamın -inda in the eool of” 
The evenini: 
sərin? s uool: İresh: ehiliy: - səhər cool mörnini: 
gün a cool day, — pallar cool dress, — külək eool 
vin: Dənizdən sərin külək əsir A cool ”vinidlix 
bloving off the sea: Bu gün hava bir az sərindir lr 
is a bitfrexh today, İtiy a bit cool today: 
sərin? z məc. cool. ehilly: -oolİy: bir kəsi — qarşı- 
İsamaq to give" spib. a cool: ehilly elcome 
sərinc / mill ail 
sərinkeş i ventilator: (qanadlı, fırlanan) tan 
sərinlədici s hax sərinləşdirici 
sərinləmak f to hecome"cool, to get” cool, to cool 
sərinlənmək f bax sərinlamək 
sərinləşdirici s cuolinu. refreshi 
Ti. 
sarinləşdirmak T 1 eausc to hecome  çovl. fal), 1 
make cool fd.): o cool fali: otağı — to cool 1he room 
sərinləşmək f to hecome” to get”: to grovi” cool, to 
cool: Sərinləşir İt iz getting cool 
sərinlətmək f to cool fel.). to enuse to hecome ) to get 
cool: Yağış havanı sərinlətdi The ran hax cooled 
the air 
sarinlik İ ihe cool, çoolness: İreshinossı axşamın 
sərinliyi ih: cool ofühe evening 
seriştə / comnelence, competeney, expertence: skilli - 
si olmaq to he" experienced, to knovv höv 1o.de 
səriştəli s experieneed: finl,. verse: (in, compelenit: 
skilllul: — həkim an experiençed dövtor, — müəllim 
vompetent teacher 
sariştalilik / experience. proficieney, competenee 
səriştəsiz s unexperienved, unpractised, unskilled 
səriştəsizlik / inexperience, lavk of experienve / skill 
sərkərdə i fnor denoting: specific military: rank) cap- 
tain, commander, military leader, svarlord 
sərkərdəlik i tli state of being. a military İeadii 
sərlövhə İ title, heading: (qəzetdə) headline: - 
altında under ihe title. headini 
sərlövhəli s fr.s./ vyith the title heading, under: (he 
ltle: headini, 
sərmayə i (fixed) capital, - qoymaq to invest capi- 
tal, sabit - fixed capital, dəyişən — variable capital 
sərmayəçi i çapitalist 
sərmayədar /i bax sərmayəçi 
sərmayəli s /ı.s./ having  possessing capital of) 
sərmayəsiz s fis.) vithout capital, f.s./ having no 
çapital 
sərmək f 1. to spread” out fon the gronnd) üd.i, 1o 
spread" over (dh), to lay (al): 2. to hana” (dl): paltarı 
” to hang" out elothes, to han" out the vxashing 
sərməst s drunk: intoxicated fitli oy, etel) 
sarməstlik i ile state of) bey drunk— intoyicanod 
fit doy, ens)) 


gi - içki sofi drinks 


sərnişin 498 səs-küy 


sərnişin" / paxsenger 

sərnişin? s passenger, — qaları passenger train: - 
vaqonu passenger carriage, amer, passenger car 

sərpilmək f bax sərpmək 

sərpmək f 1. to riek, to be" tvvisted slightly: to dislo- 
cate: Qolum bir az sərpib My arm is dislocated: 
slightiy: 2. (yolundan azmaq) to go” vvrong, to gö” 
astray, 

sərrac İ sudüler, saddle-maker 

sərraclıq / rhe profession of a saddle-maker 

sərraf / 1. shrofl: expert: 2..a vvise man / person: 3. 
möney-changer 

sərraflıq / shroflage 

sərrast" s (zərbə, güllə və s.) vvell-nimed: accurate: 


sərrast? z neatly, to the point: accurately 
sərrastca z quile/ very neatly: very/too accurately 
sarrastcasına z bax sarrastca 
sərrastlıq / 1. (atəş haq.) accuracy: marksmanship: 
məc. neatness, keenness 
sərsəm) s hevvildered, scatter-brained: crazy, — fikir.a 
erazy idea, — baxış a bevvildered look / glance 
sərsəm? z stupidly. foolisly, erazily 
sərsəmləmək f 1. to lose” one "r head: to become" 
silly / foolish / stupid: 2. to speak” nonsense, to vvool- 
gather 
sərsəmlaşmək f 1. to hecome"/ to get" crazy, 2. to 
lose" one”s head, to be" vvoolgathering 
sərsəmlik / stupidity, stupefaction: confusion 
sərsəril / 1, vvanderer, vagabond, vagrant: 2, bax dəli" 
sərsari” s vagrant: — həyat a vagrant life 
sersəricəsinə z as / like a vagahond, like / as a va- 
grant 
sarsərilik / vaxrancy, vagahondape 
sərt" s 1. hard, firm, still, — torpaq firm soil, stifi"soil: 
” cisim fiz. solid, — tədbir strict / strong measure, — 
siyasət tough policy, — şaxta hard frost: 2. acute, 
keen, sharp, harsh, — ağrı acute / keen pain, — dil 
sharp tongüe, — külək sharp / biting / cutling vvind, — 
söz sharp veord: — xarakter sharp temper, — adam 
harsh person: havanın — dəyişməsi sharp change in 
The vveather: siyasətdə — dəyişiklik svviteh in policy: 
” davranış short / abrupt manners: — tənqid severe 
eriticism: 3. stem, strict, severe, — müəllim sirict / 
stem teacher, — cəza a stem punishment, — baxış 
severe look: — tənqidçi severe eritic: — intizam strict 
disvipline, — qayda strict rule 
sərt? z strictİy, severely arply: — danışmaq to use 
sham vvords: Önlər bir-biri ilə sərt danışdılar They 
used sharp vordi to each other 
sərtləşdirmək £ to make" hard / firm / stiff” / strict / 
severe/ stem 
sərtləşmək f to hecome" hard / firm / strict / severe/ 
stem 
sartlik / sharpness. hardness: firmness, solidity: sever- 
ity, stemness: həyatın sərtliyi the severity of life 
sərv) / bot. eypresx 
sərv” s eypress, — ağaclığı eypress nrove 
sərvaxt s vigilant, vvatohful: — polis. a vigilant police, 
Sərvaxt olun Be vatchfull 


sərvaxtlıq / vigilance,  vvatohfülnessi sərvaxtlığı 
artırmaq / yüksəltmək to inereuse / to heiphten / to 
redouble one Y: vigilance: sərvaxtlığı azaltmaq / 
zəiflətmək to relax one” vigilance: — göstərmək to 
display vigilance 
sarvaxtlıqla z vigilantly, vvatehfully ) 
sərvboylu s fi.s.) oa slender and gravefül huild 
sərvət / riches pi., vvcalth, resources p/,: təbil — nutu- 
ral resources: mənəvi — spiritual yyealthı 
servətlanmək f to hecome"i to grovv" rich 
sərvətlil / richman" 
sərvətli” s rich, uvealthy: — torpaq rich soil 
sərvətlilik / :/re state of being rich / vealthy 
servqametl / a hikh and slender person 
servqamet? s high and slender 
sərvqamatli s bax sərvboylu 
sasl / 1. voice, sound: nöise: “ini qaldırmaq: / 
ücaltmaq to raise one s voice, güclü — a stronu: 
voice, — tələffüz etmək to utter / pronounce a sound: 
təmiz — ulear sound: sait — vovvel: samit — conso- 
nant: — qaldırmaq to make" a noise, to: set" üp.a 
clamour, küləyin -i the noise / sound of the vvind: bir 
“lə vvith one voice, unanimously: bir kəsi müdafiə 
etmək üçün -ini qaldırmaq to raise one iy voice. in 
defence ol” yinb.: etiraz -ini ucaltmaq to make”) to 
raise a protest: 2. vote, — vermək to: vote (fər), to 
give” one y vote (fo, for): “ə qoymaq to vote (for), 
to: ballot (for), “ə qoyulmaq 1) to he" a candidate 
(for), to stand" (for): 2) to be" put to: the vote, — 
toplamaq to collect / to poll: votes, — çoxluğu ilə 
qalib gəlmək to outvote fal), əleyhinə və lehinə 
elər the ayes laizl and te noes, Səslər parçalandı 
The votey vere divided: 3) to respond (fo), to make" 
up (he call: - salmaq 1) to make" / to raise a noise: 
fo he" noisy: 2) (küy qaldırmaq) to kick up a rovv, to 
make" a fuss: (çox danışmaq) to talk. a lot, to maket 
a song, — Ə salmaq to divulge (dar) (al), tö give" 
avvay (di), —ə Vermək to sing" together, to sing” in 
ehonus, —i batmaq to gyov / to become" hoarse: “ini 
kəsmək 1) to stop one F talk: 2) to make” sm, stop 
talking / speaking: məc. to make" snnb, keep silent / 
silence, to calıse smi. to he silent 
səs? s sound: - birləşməsi sound. comhination: — 
operatoru sound producer: — siqnalı sound signal, - 
dalğası fiz. sound vyave: — telləri vocal cords: 
səsboğan i fex. silencer: muffler 
səsəqoyma / 1. vote, poll: (İngiltərə parlamentində) 
division: 2. (proses) voting, balloting, polling 
səsibatıq" s hoarse, husky 
sasibatıq? z hoarsely, huskily 
səsibatıqlıq / hoarsencss, huskiness 
səsibatmış s bax səsibatıq" 
səskeçirən s sound-conducting, sound-transmitting, 
saskeçirmə / sound-conduction, sound-transmission 
seskeçirməyən s sound-nroof” 
səs-küy / ballyhoo,. hoisterousness: racket, tumult, 
büstle, — qaldırmaq / salmaq to kick up a royy, to 
make" a flüss, —ə salmaq to, make" knovvn fal), to 
give" publicity fro/, şəhərin “ü the bustle./ tumult of” 
The city / tovm, Bu səs-küy nedir? IFhat is all ihis 
ballyhoo about? 


səs-küyçü İ panic-monger, alarmist, searemonger 

səs-küyla z bax səs-küylü? 

səs-küylül s noisy, hoisterous, tumultuous. bustling: — 
şəhər bustlinz / noisy tovn 

səs-küylü” z noisily. hoisterously, tumullususly: - 
danışmaq to speak” noisily 

səs-küysüz) s noisiless 

səs-küysüz? z noisilessly 

səsləmək f to hail fd.), to call fal) taksi — to halla 
taxi 

səsləndirmək f to sound fel). to ring" (al): to play fal) 

səslənmək f to sound: to ring”, to call out /fo) 

səsləşmək f 1. to call 1o one another: 2. to have” the 
same tone, 3. to have” smth: in commun fır sinth,) 

səsli s 1. loud-voiced, loud, nöisy: sonorous: — bülbül 
full-tiroated / rich-voiced nightingale: 2. sound: - 
film sound-lilm: — kino talking pictures p/. 

səsli-küylül s bax səs-küylü" 

səsli-küylü? z. bax səs-küylü? 

səslilik / noisiness 

səsli-sədalı s bax səsli-küylü" 

səs-səda İ 1. bax səs-küy, 2. nevs: Ondan səs- 
səda yoxdur There is no nevvy about him, Not a 
sound to be heard of him 

səs-səmir İ sound. voice, noise 

səs-səmirsiz s voiceless, still, out-of-the-yay: de- 
sertedi 

səssiz S voiceless: quiet: silent: having a poor tone 
tmüsical instrument) 

səssizcə z quietly, silentiy. calmly: 

səssiz-küysüz z silently. quietly: calmiy 

səssizlik / quietness, silence, still 

səssiz-sədasiz z bax sassiz-küysüz 

səssiz-semirsiz s bax səs-səmirsiz 

səstutan / sound-locator, sound-ranger 

səsverməl İ votinp: poll: açıq — votinp by a shov ol" 
hands: gizli - ballot: — yə qoymaq to put" to the 
vote fal): — keçirmək to take" a vote: — nin nəticəsi 
the result ol” ihe voting: (İngiltərə parlamentində) 
division İlgures pi, 

səsvermə” s: — kabinəsi nollinu booth 

sesyazanl İ recorder 

sesyazan? s: — aparat sound recorder, recorder 
machine 

səsyazma / sound recordinp 

səsyazma? s: - studiyası recordinu studio 

sətəlcəm i fib. pneumunia, inflammation 

sətəlcəmli s f£.s.) ill vvifh pneumonia, (/.s.) having 
pneumonia 

seth / surface, yer kürəsinin -i the carth”s surİace, 
dənizin -i the sea”s surface, ayın —i the moon”s sur- 
face 

səthi" s superlicial, perfunetory: — bilik superficial 
knovvledge, — oxu superlicial reading: — yoxlama / 
müayinə perlüunctory inspevtion 

səthi” z superlicially, perlunctorily, in a perfunctory 
manner / vvay 

səthiləşdirmək f to make" superlicial fal): to do" 
superficially / perfunctorily fa, 4 

səthiləşmək f to become" superlicial / perfunetory 

səthilik / superliciality, perfunctoriness 


səfir / line: yeni -dən vith a nev line a İresh line: 
yeri “dən başlamaq to make" a nev: paragraplı 
sətirbaşı / 1. indent line: 2. indention: -ndan yazmaq 
to indent a line: to hegin" a nev line paragraniı 
sətirbəsətir z lin: by line 
sətirhesabı z by the line: — əmək haqqı payment by 
The line 
sətir-sətir z bax sətirbasatir 
sətirüstü s superlincər" — işarələr diacritical marks 
sətri s 1. line, — hərf small letter: 2. interlincar: — 
tərcümə an interlincar translation, vvord for vvord 
Translation 
sevərmək f 414) to spravl 
səviyyə İ 1. level, suyun -si vuater-level: dəniz 
“sindən yuxarı above sea-level: dəniz “sindən 
aşağı helovv sea-level: gəlir -si income-level: yuxarı 
“li konfrans high-level conference, müharibədən 
əvvəlki — nre-vvar level: 2. standard: həyat / yaşayış 
vsi living st. rd. standard of” life / liying: bilik -si 
standard of” knovledge, 3. məc. mental: outlook: 
siyasi — nolitical vicuv 
seviyyəli s level: eyni — vvith Ihe kame level, equal in 
level: yüksək — adam hroad-minded person: aşağı 
” adam narrovv-minded person 
səviyyəsiz s narrov-minded, illiterate, — adam nar- 
rövv-minded person 
səviyyəsizlik / narrov-mindedness 
səy İ ellort: zeal, diliyence: ümumi -lə hy common 
eflort(s): - göstərmək / etmək to make" efloris, hər 
cür — göstərmək to make" every eflort, -lə işləmək 
FT çalışmaq to veork vvith zeal / diligence 
səyahət / travel, ioumey. trip: (dənizlə) voyage: 
dünya “i vvorld tour: tour round the vorlil: xarici - 
foreign travel, — etmək to travel, 10 gö ön travels: 
(dənizlə) Voyaxe 
səyahətçi / traveller 
seyahətçilik / fhe act of travelling 
səyahətnamə i a note / a book dealing, vvilh foumey 
voyağe / travel, travel book 
səyirdilmək f to he" palloped 
səyirtdirmək f tu ask / to catıse snib. to gallop fa.) 
seyirtmə z at a mallop: - getmək to gallop ayvay, to 
set” olTata gallop 
səyirtmək f to pallop fd.), to set" ofTatla gallop (al) 
seylə z vith diligence, diligentiy, zealousiy, painstak- 
ingly. studiousiy 
səyli s assiduoi 
səylilik İ axsıd 
oüsness, zeslous 
səyrimə i fib. tic 
səyrimək f to quiver: to shudder 
səyrişmək f to tuvinkle. to shimmer, to glimmar, to 
İlicker, Şəhərin işıqları səyrişirdi The lighix of the 
tovrn vere: nrinkling 
saysiz s not persevering. not zealous / diliyyent 
səyyad İ hunter. trapper 
səyyah i traveller, Vvvanderer 
seyyahlıq / the act of travelling / vvanderini: — etmək 
to he" a traveller / vvanderer: 10 gö” travelling / van- 
dering 


tinstakingness, studi- 


səyyar 300 sixlaşdırmaq 


səyyar s mulhile: travellinigi itinerant: lanərəni 
kitabxana travellini mühile library: — teatrın 
İheatre, — musiqiçi itincrant müsiclan 
səyyarə) / nlanet: böyük - lər müior planets: kiçik - 
lər minor plai 
sayyara” s nlanutary, planet: — sistemi planet syslem, 
— hərəkəti plunetary mövement 
sfera / sphere: təsir -sı sphere ol” inllucnee 
sferik s spherival: — həndbsə snherics p/u sphericul 
eometry 
sfinks / sphinx 
sxem İ xeheme: dinuram: təşkilat -i orpunization 
oları: radioqəbuledicinin “İ reveiyer cirevliti dliu- 
ram, pyesin —i outline of: 
sxematik s sehematic, outl 
sxematiklik /i sketehy eh: 
sxolastik s sullasti: 
sxolastika / suholasticisın 
sıcaq / bax isti Y 
sıçramaq f l. to yümp out, to İcap" out, to sprini" 
otit, to dart out, 2. (maye): to splash, o: sprink le: 
(palçıq) to spatter 
sıçratmaq f 1, to cutise sm, to yümn ol, 2, to splashı 
tdloni: 0o sprinkle (aharirlı), (palçıq) to spatter, 
Maşın üstümə palçıq siçratdı The car: xpatted my 
elothes yitli müd 
sıçrayış /İ yuümp, bölünd, leap: keyfiyyət 
aualitatiye İeap, fez — etmək to make” a r) 
paraşüt —ı paraehutc yump 
sıfır” İ zero, cipher, foyunun hesabi) nil: (fel, Nöm- 
rəsi) u: -a endirmək to bring” to nöthina fal). to re- 
duce to zero fa, —dan 5 dərəcə aşağı 5 deurees 
belo: zerot “dan 10 dərəcə yuxarı 1(l dekrees 
ahöve zero 
sıfır” s yero: — dərəcə zero lemperalure 
sığal i tli açt of smoothing sleeking: — çəkmək bax 
sığallamaq 
sığallamaq f£ to smoolh fal): (saçı) to sleek gal): 
saçını — to sleek dövvn one”y hürr 
sığallanmaq f to smoolli one 8 fave: / hair, to sleek 
one ”y hürr face 
sığallaşmaq f to smooth / to sleek each other — one 
another 
sığallatmaq f to ask: / to catise sib, to smooth (ol) to 
ask 710 force s)ib, to sleek fal/ 
sığallı s smooth, sleek: ironedi — kağız smooth paper: 
” saç smooth hair 
sığdırmaq f to place fd): 1o make" fal.) up in: to find" 
room: Mən şeylərin hamısını qutuya sığdıra 
bilmədim 1 couldn"t find room for all the things:in 
the box 
sığın" / zool. elk 
sığın? s elk x: — dərisi elk”s skin: — əti e 
sığınacaq / 1. reluuc. asylum, shelter: 
axtarmaq to seek” refuge / asylum: — vermək: to 
grant" asylum: — tapmaq to take" refuge (in): gizli - 
place of” conce: 
asylum: 2. hərb. shelter, (yeralfı) dug-out 
sığınaq /İ bax sığınacaq 
sığındırmaq f to sheller fal), to give" refuge / shelter 
(to) 


fals 
dl İcap: 


yenil: hide-out: siyasi — political / 


sığınmaq f to take" sheller, to find" sheltor: 

sığır İ vattle, (hiorned) vatile 

sığırçı / cov-hoy, herdaman": — olmaq: to be” ncöy- 
boy / a herdimə İ 

sığırçılıq / the srate of heng: a cov-həy / heriiiman, 
— etmək to he" a coyv-hoy / herdaman" 

sığırçın / zool, starlını: 

sığışdırılmaq f to be" placed, to he" müdle lo ün in 

sığışdırmaq f bax sığdırmaq 

sığışmaq f bax sığmaq 

sığmaq f o lind" to hüve" room, to-go” in: Bütün 
şeylər sandığa sığdı Ture vay room fon allihingy 
the mük 

sığmaz s: bir yera — incompatihle, bir yera — fikirlər 
incəmnatihlə id 

sığmazlıq i incom) ly 

sığorta) / insurunce: İctimai — social insurance: 
bədbəxt hadisələrə qarşı — insurance against acei- 
dlenis, yanğına qarşı — 1ire-insurance: ev 
avadanlığının —sı dümestic  pronerty insur:mce, 
dövlət “sı State: insurance: — etmək: to: insure 
talagdnsi): həyalı - etmək to insur: life: özünü - 
etmək to instre onesell 

sığorla? s insurance, — idarəsi insurunee ollise 

sığortaçı / insurer İ-İnə-1 

six” s) close İ-sl: compact: thick: dense: — meşə thick 
dense evood ) forest: — daraq (line) tooth-comhi: — ot 
thick: grass — əhali dense: population: — qaş thiek 
eyebrovisç — saç thiek hair, — bulud dense / thick 
elond: pi: — duman dense mist: — yazı dense vrilini:, 

six” z densely, il 

sıxac / fex. 

sıxca z bax sıx-six 

sıxcalamaq f 1, to erush fel./: to press: (al): 2, 10 put" 
sb, under a hard. conditton, to drive” yn, into. a 
comer 

sıxcalanmaq f 1. io he" enished / pressed: 2. to be" 
put under a hürd condition, to het driven into a corner 

li, 2. üppressive, İryinn: 

Vecarisome: — isti oppressive heat 

nu, squcezini, (paltar) vvringing, 2. 
İhe state ol beiniş sad / melaneholy: 3, confüsion, em- 
barrassment 

sıxılmaq f 1. to he" squcezed out, to he" pressed: 2. 
(paltar) to be” evnung,  pressed, 3. to he?" conlüsed 
embarrassetl fof) entln,): canı: - to he" höred 
ashamed 

sıxıntı İ 1. constraint: — vermək tö eatse cönstraint, 2. 
sadness: melaneholy, — çəkmək (maddi cəhətdən) 

er privations 1... pri) pil, to undergo" hüurd- 
ships pl: 2. to he" under a hürd condifion 

sıxışdırılmaq f to he” pressed / oppressed, (o: he" 
driyen into a corner, (o he" brouglit to bay 

sıxışdırmaq f 1. to onpress fal): (o keep" dövn fd.), to 
press fal): to force out fd.) to drive” out fel): bir kəsi 
küncə — to drive" snib. into a corner 

sıxışmaq f to he" squeezed: to sit" close 

sıxlaşdırılmaq f to he" nacked / placed elosely 

sıxlaşdırmaq f to close f4/): to squeeze fal): cərgəni — 
to close ranks pi, 


ıı a... ...... edın 


sıxlaşmaq f 1:-tn he" do becomo” süheezed, 2..1o dir" 
elose: 3. ffmərizildə) to nive" up .a part ol” one s ae- 
vomodaftion to smil, else 

sıxlıq i 1, titickiness, density: 2. compactness: əhalinin 
sıxlığı. densily of” population: 3. htek, depihs, heart: 
meşənin sıxlığında in the (hek: depthis heart of ic 
Toresl 

sıxma-boğma i: “ya salmaq tu press 4,1, do drive" 
snib, into.a cormer 

sıxmaq f 1: to press (vl), 10 squceze (4l), bir kəsin 
əlini — to sqileeze sms hünd, to shaket sinl”s hand, 
2, (ayaqqabı) to pihch, to hurtf: 3, (paltar) to bet 
(tov) tiyht: 4. (mayeni, qazı və s.) 1o compress fil): 
dodaqlarını “ to cömpress onu”s lips, to press one”x 
lips togethur, yumruğunu: — fo eleneli onp lx) list, 
qucağına — to hü (e/// 5, (paltarı) tu vrinuf eb, 
sixib çıxartmaq to sqleeze otit (el), to press out: (el) 
limonı sıxıb şirəsini çıxarmaq to Sifticeze: he iülce 
our of.a lemon) sixib: bir kəsin suyunu çıxarmaq 
məc. to drive" smh. hard: lal, to sevcat smbi, 6. məc 
fu put" nresstire fon, upon) 

six-six Z: very) 100 elosu, very neir, cömpactly 

sıxyarpaq s thiek-leaved, le ” meşə thiek-lesved 
: İeaİy forest 

sıxyarpaqlı s bax sıxyarpaq 

sıxyunlu s fi:s./ vvitli thick svool, (r,s,) havini thlick 
vnol 

sıldırım) / nrevipice, ahyss, steepness: “in kənarında 
dayanmaq məc. to stand” onrthe brink ola previpise 

sıldırım” s bax sıldırımlı 

sildirimli s precipitous: — qaya previpitous vliflk p/, 

sımsırıq i: sımsıriğini sallamaq to frovn, to secovl 

sınaql / test: trial: experiment: atom silahının sınağı 
nüclear eveapon test, — keçirmək to condudt a trial, 
to test: fali) sinağa çəkmək to müt: to the test fil) 
“dan çıxmaq to stand" the test: ciddi — seyere test 
tfor) 

sınaq” s test, trial, testini: — vaxlı $ 
müddəti trial period: — dərsi test lesson, — meydanı 
proving pround: — üçüşü av, test flipht, trial ilir: - 
reysi trial / testun 

sınaqçı İ tester 

sınamaq f to test fal, to try fl): 16 putt to tic: test 
fail, öz gücünü - to try one” strengitli 

sınanmaq f to he” tested: to he” put to 1he tost 

sınanmış s tested, tried, tricd and tested: vuruşda / 
döyüşdə - tried in hattle, — dost tried frisnd 

sındırmaq f 1. to break" /4/): fincanı — to break” the 
cup: 2. fqolunu, qıçını və s.) to fravture fal), 3 
(qraniti və s.) to quarry (d-): 0 başını — to puzzle 
övür (al,), to rack / to cüducl one Y brains over fol/i 4. 
fo nönplus fali to overcome: düşməni — to nonplus 
" lo overcome" the enemy: 5. dial, to dance VVith great 
pİeasure 

sınıxdırmaq f to enuse to gröv thin / pal, 1o catıse to 
İose ffesh fal) 

sınıxmaq fto xrov" thin / pale: to lose İlosh 

sıniqİ ? 1, break, İraclure, breakinp: 2. İragments pl, 

sınıq? s broken, eracked, — fincan craeked / broken 
cup 

sınıqçı / hone-sefter 


sınıqçılıq / i/le profeynon of a böne-yettor: — etmək 
to bel a hüne-settər 

sınıqlıq / 1: bren 
depression 

sınıq-salxaq s: hroken ini oll, ünlit: (fər nie, - 
olmaq tu he" unlit for üse 

sınıq-sınıq s hroken to pieces, — olmaq to bet hroken 
To pic ” etmək to break” tupieees fel? 

sınıq-sökük s bax sınıq-salxaq 

sinqa / tib, seurvy: — xəstəliyinə tutulmaq to have" 
The seurvy 

sınqalı s seorbutic, - xəstə söorbuli: 

sınma İ 1 hreakanye İhreik-li (sümük) fravtüre 

sakingi ayaq “si the Traeture ol the len, 2. fiz) ne- 

İtetion 

sınmaq f 1. lu get" / to be" hroken, to hrenk” ral) 
fmaşın) 10 erash, to he” / to get” vrashed: 2 (hava) 
to diminixli, to decrenset 3.0n take” ollenee, o Teel" 
hürt, to.be" olleniled 

sıpa / 1: vounu linle donkey: young oldi 
d.d, qanmaz" 

sıpaboyun s bax yoğunboyun 

sıpıxmaq f bax sivişmək 

sıra İ rov, rank: -ya düzülmək tu stand" in. a rovv.a 
lin: evlərin “sı rov) line: of) houses 0) ordu 
“larında in the ranks ol the army 

sıraca i lib, serolula 

sıralamaq f topu" ina töv fal), tu line up (4k) 

sıralanmaq f to be” put in a rov, tn: line up: 
Əsgərlər cəld sirələndilar Vhe: soldiers gülcki, 
lined up 

sıralatmaq f tu canısc to ask: sib, to put in a rov 
td.) 0 ask: to catise to line up: fel) 

sıra-sıra Z rov upun rüvv, rov İy rov 

s ordinary, commun, — əsgər private solilier 

.— heyət: hərb. rank and file: the ranks pi, 

sırf” s pure, mere. ahsolute, — ağ pure vihite: — yalan 
absolute İc: - uşaq mere child”: O sirf uşaqdır. He 
Shuis € mere child 

sırf” z- purely,  exclusively,  ahsolutely: Otaq sırf 
qadınlar üçündür The room ıx fo vömen: exclu 
sively / exclusively for vomen 

sırğa İ earrinu: qızıl — gold carrini, 

sırğalı s fi.) vith an carrini:, fr.) having an carrinu 
on 

sırıq s stiteh, qisa — a short stiteh: iri — a luse stiteh: — 
getmək to putt-a stituh (ali — çəkmək d.al məc 
bax dağıtmaq 

sırıqlı” / (geyim) quilted / added: added iaeket 

sırıqlı” s quilted, - xalat (evdə geymək üçün) 
quilted houseçoat: qullted epat 

sırımaq f 1. to stiteh (4): 2. mac, dill. to deeeiye in 
selling sinfi) 

sırınmaq f tu be" stitehed 

sırışmaq f to snatvh avvay fol./: to cat” greedily (6:): 
lo attack fal) 

sırıtdirmaq f to ask / to canse sinb, to stiteh (d.) 

sırıtmaq f bax sırıtdırmaq 

sırsıra İ hoar-İrost, ivicle 

sırtıq" i impudant fellovv, lout 

sırtıq? s shameless, impudent, insolent: İoutishi 


öt (hc slate of beni, broken: 2 


üst 2753x 


sırtıq 502 silah 


sırtıq? z shamelessly, impudently, insolentiy 
sırtıqlaşmaq f to become" / to get" impudent 
shameless 
sırtıqlıq / impudence, shamelessness, insolence 
sırtilmaq f to become" shameless / impudent 
sısqa s vveak, sickly: puny İpinni) 
sısqalanmaq f bax sısqalaşmaq 
sısqalaşmaq f to pine: to he” emaciated 1-İetid): 
d.d. to vvaste ayyay: 1o become” vveak / 
ated, (bifki) to become? vvithered 
sısqalıq / nuniness: İcanness: thinness 
sıtqamaq f bax ağlayıb-sıtqamaq 
sıyıq" / porridie 
sıyıq? s itin, liquid, svatery: — sabun liquid soap, — 
şorba thin / vvatery soup 
sıyıqlanmaq f bax sıyıqlaşmaq 
sıyıqlaşmaq f to get” / to hecome" diluted / vvatery 
sıyıqlatdırmaq f to ask / to catise xnib. to dilute (al) 
sıyıqlatma fi dilution İdaılı:-) 
sıyıqlatmaq f to dilute (4./ dar üst rəngi — to 
dilute (he paint 
sıyıqlıq İ me quality of being thin / veatery / dilute 
sıyıltmaq f to dilute (d.): boyanı / rəngi — to dilute 
the paint 
sıyırmaq f 1. to plare fal): to shave fal), Maşın divarı 
siyırdı The car shaved the vall: 2. to serape fd.). O 
dizini sıyırdı He seraped his knee 
sıyırtmaq f to ask / to cause s.o, to plane fd.) / to 
shave fal, 
sıyrılmaq f 1. to be" planed / shaved: to be" skinned 
peeled: 2. to he" serapedirubhed off: 0 sidqi — to 
İose” confidenceyin) 
sızaq i tib. bax sızanaq 
sızanaq i fib. pustule Hpas-l, bloteh 
sızanaqlı s fr.s.) having pustules, /i.s./ covered vvith 
pustules, blotehy. pimpled: — dəri blotehy skin 
sızıldamaq f 1. to ache, to hurt”: to smart: 2. to 
vihimper, to snivel: 3. to complain 
sızıldatmaq f 1. to cause sib, to ache (d.): 2. to cause 
yib, to complain fal,/: 3. to force xb, to VVeep fa.) 
sızıltı / 1. ache İeikl: 2, eveep, vehimper: 3. complain- 
ing 
sızılmaq f to be" seratehed 
sızma fi percolation, İeal ? oozing: (daxilə) soak- 
age, filtering: fib. hacmorrhage: beyinə qan — haem- 
orrhage of the brain 
sızmaq f to leak, to percolate: Çəllək sizir The bar- 
rel leaks: Su qumdan sızır VVater percolatex 
through vand 
sibirporsuğu / zool. glutton 
sibirsamuru / zool. sable 
sicilləmə z endlessiy, uninterruptediy, continually, — 
danışmaq to speak” endlessiy / uninterruptediy 
continually 
sicim İ (long) voollen rope 
siçan" / mouse /-s) (pl. mice): ev —t house mouse: çöl 
zı field mouse: — tutmaq to mouse, Bizim pişik 
yaxşı siçan tutur Our cat mouses vell: 0 — pişik 
oynamaq (həm də məc.) to play cat and mouse 
siçan” s mouse: — tələsi mouse trap: — deşiyi mouse 
hole: 0 — deşiyi satın almaq z to be" terribly afraid 


siek / emaci- 


(of). to feel" very shy hefore smnb., to seek” a hole 1o 
hide himself / herself”for shame or fear 
siçanabənzer s mouse-likc 
siçanaoxşar s bax siçanabanzər 
siçanyolu / 1. a narrovv path: 2, məc. vvay out: — 
qoymaq to have" a vvay out 
siçovul" / rat, su —u vvater-rat, vvater-vole 
siçovul? s raUx, — yuvası / deşiyi rat”s hole, — 
quyruğu rat”s tail ) 
sidik" / urine, vvater 
sidik? s urinary: uric, — kisəsi urinary bladder: — 
turşusu üric acid: — analizi uroscop: — kanalı anat, 
urethra 
sidikburaxma / (ib. urination 
sidikqovucu s fib. diuretic: — vasitə diuretic 
sidiklik / anat. (urinary) bladder 
sidr / bot, cedar 
sifariş / order: — vermək 1) to order fa.) kitab - 
vermək to. order a book: 2) (bilet və s.) to book fal) 
sifarişçi / customer, client 
sifarişli s made to order: (paltar, ayaqqabı və s.) 
made to mcasure: 2. registered: — məktub registered 
letter 
sifət / 1. bax üz, 2. qram. adiective: əsli -lər 
qualitative adiectives, nisbi — lər relative adiectives 
sifilis / tib. eyphilis 
sifilisli s tib. syphilitic 
sifraq / bax qusuntu, — etmək bax qusmaq 
siftə / the first receipis /-si:is/ pl, first sale otthe day: 
etmək to hegin" to start to sell (4.) 
siğə /  temporary vvedlovk / marriage: — etmək to 
marry temporarily: — olunmag to be" married tempo- 
rarily 
sikkə / eoin: — kəsmək to mint coins pi. 
sikkəçi İ coiner 
sikkeçilik / coinage 
sikkəxana / mint 
sikkəkəsmə / coinage i 
siqar / cigar, — çəkmək to smokc a vigur 
siqarabənzər s cigar-shaped, cigarlike 
siqaret" / cigarette: — çəkmək to smoke cigarette 
siqaret? s cigarette: — kötüyü cigarette end: — qutusu 
cigarette-case 
siqnal" / signal: işıq —ı light signal: tüstü -ı smoke 
simal: fəlakət -ı signal ol” distress: distress: signal, 
SOS call / signal: — vermək to give" the (a) signal, 
(xəbər vermək) to send" a message, (xəbərdarlıq 
etmək) to vam 
siqnal” s simal: — lampası signal. lamp: — bayrağı 
signal flag: — fanarı signal lantem: — budkası sig- 
nal-box, signal cabin: — tonqalı signal light 
siqnalçı / signaller, signalman” 
siqnalizasiya / tex. simnalling: signal system 
silah" / arm: vvcapon: soyuq — cold steel: odlu — tire- 
arm(s), kütləvi qırğın —ları vveapons of mass annihi- 
lation / destnuction / extermination: — qaldırmaq to 
bel up in arms: —t yerə qoymaq to lay" dovm arms: 
düşməni öz — ilə vurmaq to beat” / to İigih" the 
enemy vvith his ov vvcapons: — oynatmaq to rattle 
the sabre: “a sarılmaq to take" up arms pi, 
silah” s arm: — zavodu small arm faetory: — ustası 
günsmith, armourer 
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silahdaş / cömpanion-in-arms, hrother-in-arms: (hər- 
hansı bir işdə yoldaş olmaq) associate: Onlar 
silahdaşdırlar They are associates 
silahdaşıyan / far. armour-hearer: svvord-hearer, məc, 
henchman" 
silahxana / bax cəbhəxana 
silahqayıran" / gunsmith. armourer 
silahqayıran” s: — zavod small arm(s) factory 
silahlandırılmaq f to be" armed: to be" supplied vvith 
arms 
silahlandırmaq f 1. to amı fa. vith): 2. məc. to 
make" master (4.of/): to put” in nossession: biliklə - 
to arm/equip fd.) vvith Knovvledge 
silahlanma fi armament, arming 
silahlanmaq f 1. to arm: 2. məc. to arm to equlp 
to provide / to furnish oneself, biliklə — to arm / to 
equip oneself vvith knovvledge: dişinə qədər — to be" 
armed to the teeth 
silahlı s armed: — Üsyan armed revoli / rising: rising 
in arms, — qüvvələr armed forces, — münaqişə 
armed conflict, — hücum armed attack 
silahsız s (i.s.) vvithout arm / vveapon. vveaponless, 
armless 
silahsızlandırılmaq f bax silahsızlaşdırılmaq 
silahsızlandırmaq f bax silahsızlaşdırmaq 
silahsızlaşdırılmaq f to be" disarmed 
silahsızlaşdırmaq f to disarm f4.): rəqibi — to disarm 
one ”s opponent 
sildirmək f to ask/to cause sm. to clean (da.)Ao nuh /a.) 
sildirtmək f bax sildirmək 
silə s bax dolu? 
siləbəsilə s 4.4. quite full 
siləcək / bax silgi 
silələmək f bax doldurmaq 
silgi İ duster, rag 
silib-süpürmək f to elean and to svveep" (4d./: to put" 
in order (4. 
silindr / 1. hənd. eylinder, 2. tex, drum: 3. (şlyapa) 
top hat 
silindrik s eylindrical 
silindrvari s eylinder-shaped: fI.s./ having the form of” 
a eylinder 
silinmək f 1. to be" rubhed off, to be" eleaned: 2. 
(yox olmaq) to be" obliterated / effaced: to drop out 
of memory, məc, to disappear 
silinməz s indelible: lasting: — təsir / təəssürat inde- 
lible / lasting impression: — mürəkkəb indelible ink 
silk / estate, stratum: birinci — first estate, dvoryan -i 
the nobility: tacirlər —i the merchants p/.: cəmiyyətin 
müxtəlif -ləri the various strata of society 
silkələmək f to shake” (4d.): (maşın və s.) to iolt (4.): 
ağacı — to shake" the tree: başını — to shake" onev 
head, (at) to toss head, yalını — to toss mane, bir 
kəsin əlini — to shake" smö.”s hand: Maşın silkə- 
ləyir The car yolts 
silkələnmək f 1. to shake": to be" shaken: gülməkdən 
” to shake" vvith laughter, (maşında və s.) to he" 
dolted: 2. to shake” oneself) 
silkələtmək f to ask / to force smb, to shake fd.): 
xəlçəni — to ask / to cause smb, to shake a rug 
silkəmək f to shake" (4.), məc. to shake" up fd.): 
xəlçəni — to shakef a rug, to give" a shake to a rug / 
a carpet 


simlətmək 


silkinmək f to shake" oneself: to shake" 
sillə / slap: slap in the face: bir kəsə — vurmaq io 
slap sb, məc. to slap rmb. in the face: Onu cavabı 
mənim üçün sillə idi FHix ansyer vas a slap in the 
face to me 
silmək f 1. to vvipe /4.): to dry fal): to dust fa.) qab- 
qacağı — to vvipe un the erovkery: ayağını — to vipe 
up one € feet: alnını — to vvipe one 9 forehead, tozü — 
to düst: 2. (yazını) 1o rüb out fal), to bolt out fal), to 
erase (d.): (təri) to mup: üzündən təri” to mop one x 
İace, to mop the siveat İfom one”) face: yazıtaxtasını 
“ to erase a blackboard: 0 yer üzündən — to raze to 
the ground fal ), to vyipe out fal l: to eflaee (4:): ünvanı 
” to eflace (he address: 3.: o cross out (d.). to strike" 
out fd.): bir kəsin adını siyahıdan — to strike" 
smbs name off the: list: 0 həyatdan - to sirike" 
sb, out of one”v life, yaddaşdan — to raze İrom 
one”s memory fd.) to effaee İrom one s mind 74.) 
silos) / k.t. silo: (yem) silage 
silos? s kit silo fattr.): - quyusu silo treneh 
silosdoğrayan i kİ. silage-cutter. ensilagc-cutter 
siloslamaq f to silə fd.). to ensile 4.) 
siloslanmaq f to be" silosed / ensiled 
silosyığan s k.f. - kombayn ensilage harvester 
silsilə i -hain, range: dağ -si ehain / range of möun- 
tains pi,. mountain ehain / range: 2. (ardıcıllıq) suc- 
çession: hadisələrin “si succession of events 
silsiləli s bəx silsiləvi 
silsiləvi s permanent. continuous: unhroken., uninter- 
rupted, — kəsr riyaz, continued fraction 
sil-süpür / tidyinu, up. putting in order. doing up: — 
etmək to tüdy /d./: to put" in order (d,): otağı - 
etmək to do" / tidy up the room 
siluet / silhouette 1-li-1 
sim İ/ 1. string: — çəkmək to strinu: 2. vyire, lead: 
telefon —i telephone vvire: açıq — blank vire: 3. fib 
blood poisoning: elm. toxaemia 
sima / 1. fn mage: 2. personality 
simasız s İnceless, (i.s.) viithout.a distinctive personal- 
ity, (1.s.) vvithout individüality: — adamlar façeless 
people 
simasızlaşdırılmaq f to he" made İuceless 
simasızlaşdırmaq f to make" faceless fal, 10 calise 
to become İhceless fal) 
simasızlaşmaq f to hecome" faceless 
simasızlıq i he qrality of being facelesx 
simfonik s symphony: symnhünic: 
phony orchestra 1...: ” musiqi symnhonic music: 
— konsert symphony concert 
simfoniya / symphony 
simic" / bax xəsis" 
simic? s bax xəsis? 
simicləşmək f bax xəsisləşmək 
simiclik / bax xəsislik 
simləmək T£ 1. to strinu" fal), 2. to have” hlood nol- 
soning / elm. toxaemia 
simlənmək f 1. to be" strunu: 2. to be" blood not- 
soned 
simlətdirmək f bax simlətmək 
simlətmək f 1. to ask / to catısc smb. to string (4l./: 2 
to case 1o hecome blood nöisoned 


simli 


simli s 1. stringed: string: — alət stringed instrument: — 
orkesir string orchestra (...-ki-l: 2. blood pofsoned, 
(1.y.) having toxaemin 
simmetrik s symmeltric(al) 
simmetriklik / symmetry: riyazi — mathematical sym- 
metry 
simmaetriya / symmelry 
simpatiya / sympathy., a (for), bir kəsə - 
bəsləmək to cherish kindiy feelinus (for): to be” in 
sympatlıy: (vh), to: sympathize: (r/n —. bəslə- 
məmək to be" out of sympathy (ur) 
simpozium / symposium (pi.: -ıs, -sta) 
simptom i symptom 
simptomatik s symntomatic 
simptomatika i fib. symptomatology 
simsar İ distant relative, — olmaq to he" a distant 
relative : 
simsarlıq i rl state of heing a distanı relative 
simsiz s /i.s./ yyithout string: stringless: (i.s4/ “vithout 
vvire, vyireless 
simsizlik i z/ıe state of being vulhout string, the state 
of having no string 
simu-zər / bax qızıl" 
simvol / symhol: riyazi -lar mathematical symhols: 
Boz qurd türklərin simvoludur The grey volf is the 
symbol of the Turks 
simvolik s eymholical 
simvolikləşdirmək f to symbolize fa.) 
simvolikləşmək f to be" / to become" symholized 
simvolizm / symholism 
sinə / hreast, chest: geniş / meydan - hroad chest: 
bir kəsi -sinə basmaq to strain mb. to: one y 
hreast: O, uşağı sinəsinə basdı He She pressed 
the child to his / her breast, He - She siraincd the 
child to his her hreaxt, 0 bir kəsi -si ilə müdafiə 
etmək to stand" up staunehly (for), to defend vit 
mikr and main f4/): 0 —si dağlı olmaq to have" 
müvh sorrov fin one” Hife): 0 “sinə dağ çəkmək to 
give" muuh nain / trouhle fro) 
sinədağı / much sorrov”nain trouble: — çəkmək to 
give" müeh pain trouhle (ro): (özü) to have" much 
trouble fin one”y life) 
sinədəftər z 1. by heart: hy rote: — bilmək to knov" 
by heart fa/), to Knovv" İrom memory fal): dərsini - 
öyrənmək to İeam" one”y lessons by röte 
sina-sinə z hending: — getmək to go" bending 
sinfi s vlass: “mübarizə lass strugale: — düşmən 
class enemy: — fərqlər elass diflürences distinetions: 
” tərkib class composition: — ziddiyyətlər con- 


dradictions betiycen elasses 

sinxron s eynchronous, simultaneous, — tərcümə 
simultaneous interpeting 

sinxronik s synuhronistic(al) 

sinxroniya / bax sinxronizm 

sinxronizm İ svynehronism 

sini / a tray fnade of copper) 

sinif" i 1. fictiməi qrup) class: fəhlə sinfi the vərkini, 
class, hakim - rulinu e : antaqonist “lər antapo- 


nistic opposing vlasses: 2. (məktəbdə) “las, form: 
5-ci — the fifih form 


sinif” s las. — olağı class-room: — lövhəsi / taxtası 
(black) board, ehalk-board: — işi class xvork, 
rahbari class teacher, form master 
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sinifdənxaric s bax sinifdənkənar 

sinifdənkənar s in out-ol-sehool hours: extracurricu- 
lar, — oxu reading in out-ol“sehool hours, home 
reading 

sinifləşdirmə fi elassification 

siniflaşdirmək f to elassify fal) 

sinifli s -lass: — cəmiyyət class society: 

sinifsiz s vlassless: — cəmiyyət claxssless society 

sinir) / nerve 

sinir? s nervous: — sistemi nervous system 

sinirmək f 1. (yeməyi) to digest (4/4: 2. (sözü) dul 
to stand". to hear" falı, Mən yalanı sinirə bilmirəm 1 
canı stand hev 

sink" / zinc 

sink? s zinc: - filizi zinc orc 

sinkləmə fi zincilication 

sinkləmək f tozincily fa.) 

sinkoqrafiyal / poliq. zincography 

sinkoqrafiya” s zincography”s: 


— emalatxanası 


zincoxraplıy s shop 
sinli s aged. elderiy: — professor un aged professor 


lilik / /he state of hetng aged: elderly: 
sinmək f to hünd”, to take? shelter: to hide oneselt” 
sinn / bax yaşl 
sinonim: / gilç. synonym: yaxın — close synonym: 
"Sad” və “unhappy” sözləri sinonimdir “Sad” and 
"unhappy” are synonyms 
sinonimik s dilç. synonymic. synonymous 
sinonimika i dilç. synonymy. synonymics 
sinonimiya i dilç. synonymy. s) 
sinoptik" / synontic. vveather İorecast 
sinoptik? s uvcather. meteorolopical, synontical 
sinoptika i uvcather forecast 
sintaksis / dilç. syntax 
sintaktik s dilç. syntactic(al): 
ünalysis 
sintaqm / dilç: syntaugma 
sintaqmatik s dilç. syntagmatical 
sintetik s synthetic(al): — dil synthetic İanguauc 
sintetiklik / synthetical character, (he state of being: 
synthetic 
sintez / eynthesi 
sionist / zionist 
sionist? s zionistic 
sionism / zionism 
sipər / shicld, (girdə) buekler: — tikmək to huild" s 
shield: ildirim —i lizhining-conductor, lighininu-rod 
sirayət / 1. snreading. diflusion: (fikir, ideya və s.) 
dissemination: 2. inlection: - etmək to inlect (4): to 
pass on ffo/ 
sirayətedici s bax keçici (2-ci mənada) 
sirbir s bax sirdaş 
sirdaş s intimate, elose, near: bir kəslə — olmaq to 
he" intimate sgith sb, to live in elose intimaey vilh 
sınh, i 
sirdaşlıq intimacy, bir kəslə — elmək to he" inti- 
mate vith s))5. 
sirk / circus 
sirk? s circus. — artisti vircus actor, aerohat: — 
tamaşası circus performance 


z təhlil eyntaeticfal) 


” elmək to synthesize fd.) 
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sirkə siyirməxəncər 


sirka İ vinexur: ağac “si vvood vinegar: Sirkə nə 
qədər tünd olsa öz qabını sındırar / çatladar at. 
söz - Sour vinegar harmy its qar Müftə sirkə 
baldan şirin olar at. söz A gifi vill often vork: 
yonderv 
sirkə? s acetose, acetotis, acetic: Vinegary: — turşusu 
acetic acid: — dadı vinegary tastc 
sirkələşmək f to become" vinegar 
sirkəli s vinegary: (1.s./ fmixed) vyith vinegar 
sirli s mysterious, enigmatic: seeret: mystical, — plan 
mysterious plan: — izahat mysterious explanation: - 
baxış mysteriotis look, — söz mystic vvord, — 
qüvvələr mystic povvers: — cinayət mysterious erime 
sirli z enigmatically. mysteriously: — danışmaq to 
speak” enigmatically 
sirlilik i mysteriousness 
sirr /İ mystery. enigma, secret: — açmaq (o revcal / to 
betray / to let" out a secret, — saxlamaq to keep" 
secret: — vermək to let” s)nb. into .a secret: dövlət -i 
State secret: hərbi — military secret: Onun ölümü 
sirdir His “ Her death is a mystery 
sir-sifət / physiognomy İ-zıən-1 
sirsiz s (i.s./ vvithout mystery / seeret, (9.s.) having no 
secret/mystery 
sirsizlik / rhe state of having no secret / mystery 
sis İ bax çən 
sisli s bax çənli 
sistem / system: seçki —İ electoral sytem: əsəb -i 
nervous system: günəş —i solar sytem: -ə düşmək 
d.d. to become” a rule: “ə salmaq to systematize 
(d.). qrammatik — grammatical system: təhsil -i 
edücation system, iqtisadi — economic system: siyasi 
— political system 
sistematik s systematic: — səhv systematic error 
sistematiklik i sysrematic character, the state of 
being systematic 
sistemləşdirilmək f to be" systematized 
sistemləşdirmək f to systematize (4./ 
sistemləşmək f to become" systematized 
sistemli s systematic. fi.s./ having a system: 
systematic analysis 
sistemlilik / systematic character 
sistemsiz s unsystemalic: unmethodical 
sistemsizlik / unsystematic / unmethodical character, 
İack of system / method 
sistern İ cistem: tank: (su üçün) vvater-cart 
sital s stuhbom. impudent, importunate, troublesome: 
— adam importunate person / man": — uşaq a stuh- 
bom child" 
sitallıq / importunity, impudence, stubbornness 
sitat / quotation, citation: — gətirmək to cite, to quote 
sitatbaz / one viho likes to cite / to quote 
sitatbazlıq / the character of oflen using quotations 
sitayiş İ vvorship, adoration: — etmək to idolize fd.), 
to vvorship (d.), —ə layiq adorable, günəşə — etmək 
to idolize / to vvorship the sun 
sitayişgah / place of vvorship 
sitəm / bax əzab 
sitəmkar" / oppressor, despot, tyrant, — olmaq to be" 
a despot / oppressor / tyrant 


— təhlil a 


sitəmkar? s tyranical: eruel: despotic, — adam..a 
eruel despotic man" 
sitəmkarlıq / despotism, İyrany 
sitəmli s bax sitəmkar” 
sitildəmə fi shiver, feeling of shivering 
sitildəmək f to shiver: to tremhle: soyuqdan — to 
shiver vvith cold 
sitildətmək f to cause s.o. to shiver fd.) 
sitrus" / cıtrus 
sitrus” s çitrus, 
vitrus İnuits 
situasiya İ situation: çəlin - diflicult situation 
sivil s çivilized: — ölkə civilized country: 
sivişmək f (xəlvəti getmək) to steal" avay out, ald 
to sncak out: otaqdan — to sneuk out of İhe room 
sivri s shurp. nointed 
sivriburun s bəx sivriburunlu 
sivriburunlu s fı.s,) vith sham-nose, (1:7: having 
sharnp-nose, sharp-nosed 
sivrilənmək f bax sivriləşmək 
sivriləşmək f to beçome" sharp / pointed 
siyah s bax qara? 
siyahı i 1. list: - tutmaq to make" out a list, seçi- 
cilərin -sı voters” İist, register: of” voters: “ya düş- 
mak to he" on the list: -ya salmaq / almaq to enter 
in the list: 2, (sənəd) record 
siyahıyaalma i vensus, əhalinin “sı census of” the 
population 
siyasət / politics p/.: daxili — home / intemal policy: 
xarici — foreim policy, sülh —i peace npolley: qarşı- 
mamazlıq -i policy of non-intervention, — haqqında 
danışmaq to talk politics: cari — current politics 
təzyiq -i policy of” “pressure”, -lə maraqlanmaq 
to be" interested in politics, gözləmə —i vvait-and-sec 
policy: sülh -i yeritmək to pursi policy of peaee 
/ peace policy: uzunmüddətli — long-range polley 
siyasətbaz i politician: intriguer 
siyasətbazlıq İ intrigue: - etmək to he" an intriguer 
siyasətcə z politically, according to poliey, on policy 
siyasətcil s erafiy. artful, resourceful, cunnini, 
siyasətçi / bax 1. siyasətbaz, 2. political gune 
siyasətçilik i ehe qualıty of being a polindian 
siyasatla z nolitically: by means of policy 
siyasətli s bax siyasətcil 
siyasi s political: — mübarizə political ə z 
hüquq political right: - xadim political ea 
rəhbər political leader: kütlələrin — fəallığı political 
activity of the masses: — sistem political system: — 
partiya political party: dünyanın - xəritəsi political 
map of"the vvorld: 6 — iqtisad political economy 
ərbiyyəvi s political and education, — İŞ po- 
and educatlon vvork, political education 
siydirmək f to cause sınıb. to urinate 
siyme fi he act of urinating 
siymək f to urinate: d:d, to vvater 
siyirilmək f 1. (dəri) to be" skinned. to be" stripped: 
2, (qılınc və s.) to he" dravin / unsheathed 
siyirmə" / holt: qapının -si the bolt ofthe door 
siyirmə” s 1. sliding: — qapı slidinu door, 2. (qılınc 
və s.) naked, bare, dravn 
siyirməxəncər z vilh dravn : naked dagger: at dap- 
gers dra 


bitkiləri citrus plants: — meyvələri 


siyirmək 506 sol-sağ 


siyirmək f 1. to clear avay fa,): 2. fqılınc və s.) to 
unsheathe: fal/, to: dravv" fal): 3, to strip fd.) (off) 


from): yarpaqlar — to strip the İcaves ol” 
siyirməqılınc z vvith dravın / naked / bare svvord 
siz) əv you: Sizə nə olub? IVhat is the matter vith 
you? 
“siz” (-sız, -süz, -suz) suflix. denoting negation: vvith- 


out less, sənsiz vvithout you, pulsuz vithout 
mo: tüksüz / saçsız, hairless, uşaqsız, -hild- 


less, işsiz iohless 
siz-biz əv you and vve, together 
sizcə z as for you, as to your opinion 
sizinki əv yours: Bu sizinkidir İt iy yours 
sizli-bizli əv you and ve, all together 
skafandr / (dalqıçlar üçün) diving:dress, diving-suit: 
(kosmonavtlar üçün) space-suit, environmental suit 
skamya / bench, bağ -sı garden hench 
skarlatin / fib. scarlet fever, scarlatina 
skarlatin” s tib. scarlatinal, scarlatinous 
skelet / skeleton, insan -i human skeleton: heyvan -i 
animal skeleton 
skeptik" / sceptic 
skeptik” s seeptic(al) 
skeptisizm / seepticism 
sketç / sketeh 
skipidar / kim. tumentine: təmizlənmiş - oil / spirit 
turpentine 
skif / tar. Seythian 
skleroz / fib. sclerosis /-liə-1 
skripka / violin, a.a, fiddle, — çalmaq to play the 
violin 
skripkaçalan i violinist: (küçədə) fiddler 
skripkaçı / bax skripkaçalan 
slavyan” / Slav İsla:vl: - lar the Slavs 
slavyan” s Slavic, Slavonic, Slavonian, — xalqları the 
Slavonic / Slavic peoples: — dilləri Slavic / Slavonic 
languages 
slavyançılıq / pan-Slavism 
slavyanizm / Slavism, Slavicism 
slavyanlıq / Slavdom 
slavyanpərəst / Slavophil(e) 
slavyanpərəstlik / Slavophilism 
slavyanşünas / slavist, slavicist, specialist in (he 
history / philology, etc. of the Slavs, Slavonic histo- 
rian / nhilolonist, etc. 
slavyanşünaslıq / Slavonic / 
philology / history. etc. 
slavyanabed / Slavist. 
snayper İ sniper, sharp-shooter, — olmaq to be" a 
sniper 
snayperlik / profession of"a sniper: — etmək to he" a 
sniper 
soba İ stove: elektrik —sı eleetric stove: (avtomobilda) 
heater 
sobaçı / stove-selter: stove-man”: (soba qayıran) 
stove-maker 
soda / kim. soda: paltar —sı yvashing soda, çay “si 
baking / cooking soda 
sodalı s /i.s.) (mixedi vvith soda 
sodasız s soda-İree: (i.s,/ having no soda, (i:s:) 1yilh- 
out soda 


Slavic studies, Slav 


sodasızlıq / the srate or quality of being sodlu-free 
sofi) / 1. sophist, 2. muslim, moslem 
sofi” s sophistic(al) 
sofilik / sophism: — etmək to be” a söphist, to act lik: 
a sophist 
sofist / sophist, sophister 
sofistika / sonhisiry 
sofizm İ sophism 
soğan / onion: göy - spring onions p/. 
soğan? s union: — qabığı onion-skin, — ləki onion 
bed 
soğança İ fried onions 
soğanlıq / 1. onion bed / garden: 2. place for storinp 
onons 
soxdurmaq f to usk / to catıse xinb, to poke fal): to 
vatise sib, to thrust (dl): / to shove fal/ 
soxmaq f to poke fil: (bıçağı və s.) to thrust" fi), 
to plunge f:/): to shove İİAvİ alini), to push (al) ir 
cibinə to thrust" / to tuck into one y pocket: əlini 
cibinə — to ihrust. one y hand into one y pozket: 
biçağı - to thrüst" a knife: 0 burnunu .— to poke 
one ”s nöse 
soxulcan / zool. eartlhvorm 
soxulmaq f 1. to squceze onevelf fin, into): 2. (istilə 
etmək) tu invade fd.) 
soxuşdurmaq f 1. bax soxmaq, 2. to insert fal, in, 
into) imnereeptihly: to put" (alin): hastily: 3. ftələsik 
yemək) to tuck in fal/ 
sol s 1 left, left-hand: — tərəf left side, lett-hünd side: 
” Əl left hand: — göz lefteye 
sol s İl siya. left, left-iving: — cinah left Viing 
sola z to th: left (of): məndən — to my left, on my left 
hand, Sola/ (komanda) Left turnf 
solaxay / lefl-hander, left-handed person, — olmaq to 
ber a left-hander 
solaxaylıq / rhe sıate of being a lefi-hander 
solçuluq / leftism: — etmək to act like a leflist 
soldurmaq f to cause smih. to fnde: to eause s), to 
grovr colourless: Günəş parçanı soldurub The sun 
hax faded the material 
solfeyio / mus. solleggio, solfa 
solğun s nale, pallid: (yorğunluqdan) van: məc 
volourless: fadedi — çiçəklər füded fovvers: — 
görkəm nallid look: - təbəssüm ayan smile 
solğunlaşdırmaq f to case: snit/i to grövy pale 
pallid, to make" colourless 
solğunlaşmaq f to uov" nale / pallid, to become” 
volourless 
solğunluq i paleness, pallor: məc. colourlessness 
solist / soloist 
sollaşmaq f to become" lellist / leftevinger, to support 
the lefi 
solluq / siy. leflism 
solmaq f 1, (parça) to fade, to lose” eolour: (bitki) to 
grövv” / to become” vyithered: (rəng) to run". to İhde, 
2. totum / to grovi” pale, to bevome” pale 
solmayan s bax solmaz 
solmaz s unfüding: unfüdable, - rənglər unfadable 
colours: — şöhrət unlading plory 
solo / mus. solo 
sol-sağ i lell and right: everyyvhere 
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soltan İ sultan, sultan”s daughter 

softanlıq / sultanate: great happiness 

solub-ağarmaq f to tum vihite losing colour 

solub-bozarmaq f to tum grey losing colour. 

solub-saralmaq f to tum yellovy, to become” siek / 
yveak / pale 

soluxdurulmaq f to he" eaused to become faded / 
discoloured, (bitki) to be" caused to vvither 

soluxmaq f to fade, to vvither: to get" / 1o hecome" 
faded / vvithered 

soluq" / breatlı, breathing: pant: soluğunu almaq to 
take” breath, soluğu daralmaq to be? out of breath: 
to he" hardiy able to breathe: bir soluğa in a flash, in 
one breath, bir soluğa demək to say" fal) in one 
breatli / at.a gulp: bir soluğa içmək to drink" sri, 
at.a gulp, soluğu genəlmək to he" at one b case, to 
breathe casily 

soluq” s vvifhered, faded:, pale: discoloured 

soluqdurmaq f to cause: smith, (o hecome: faded. / 
discoloured, (bitki) to cause to get / to become vvith- 
ered fal) 

sombrero / somhrero fp/,s) 

son / 1 bax övlad 

son" / İl end, -a çalmaq to come" tian end, -da in 
the end, after all: — vermək / qoymaq to put” an end 
(to), ” dan -a from end to end, at a very end, -a 
yaxınlaşmaq to dravv” to.a elose, to be” approachinp 
completion: “unda at the end: 1950-ci ilin -unda at 
the end ol 1950: mayın unda at the end of May: bir 
şeyi -a çatdırmaq to carry smi. to its end, Bunun 
sonu yoxdur There is no end to it, Sonu yaxşı 
qurtaran hər şey yaxşıdır at. söz. AlI"y vell that 
end: vell 

son? s 1. last, final: latter, — akkord final chord LA 
kəsdi, - cəhd the last effort: - dəfə for the last time, 
” anda at the last moment, — vaxtlar lately, of" late, 
latterly, — vaxtlarda recently, lately: — vaxta qədər 
until recently, — damla qanına qədər vuruşmaq to 
fight” to the last drop of blood (bladl: 2. (ən yeni) 
nevv, the latest, — moda / dəb the latest fashion: 
elmin — sözü the last vvord in science, — xəbərlər 
latest nevvs: Bu mənim son sözümdür İt is my last 
yord 

sona 1 1. zool. drake, 2: beauty 

sonalamaq f 1. bax seçmək, 2. to try to find fault / 
defect / shortcoming 

sonata / müs. sonate (sə”na:təl 

sonbaşik / the last-bom child" 

soncuq / kick, — atmaq bax soncuqlamaq 

soncuqlamaq f to kick out 

soncuqlaşmaq f to kiek out cach other / one another, 
to kick out all together 

soncuqlatmaq f to vause f4.):to kick out 

soncuqlayan / kicker 

sonet / ədəb. sonnet / sənit) 

sonluq / 
qram, ending 

sonor) / sonor. 

sonor? s sonorous, — səs sonorous voice 

sonorlaşmaq f to hecome" sonorous 

sonorluq / sonority 


1, ending: xoşbəxt — happy ending, 2. 


sonraf z later (on), in tüture, then, aftenvards: bir 
həftə — a vveek later, Sonra o dedi ... Then he / she 
said... 
sonra? qoş. after, bundan - after this, ondan — afler 
that, then, işdən - after vvork, hər şeydən — after 
all 
sonradan z later on, then, aftervyards, Əvvəlcə məni 
gör, sonradan evə gedərsən First see me, then 
yö "İl gö home 
sonradan-sonraya z in the end: some time later: 
afleryards 
sonrakı s next: follovving, — gün the next day 
sonralar z bax sonradan-sonraya 
sonrası İ continuation, — var to be continued 
sonsuz s 1, endless, inlinite, fi.s.) vvithout an end: 
everlasting: “— yol endless road / vay, — cəhdlər 
endless: attempts, — mübahisələr / müzakirələr 
endless debates / discussions, — ərazi infinite space: ” 
vaxt inlinite time, - miqdar infinite number, — 
çəkişmələr everlasting quarrels: 2. (övladsız) 
ehildless 
sonsuzlaşmaq f to hecome” endless / infinite / ev- 
erlasting, 
sonsuzluq i 1. endlessness: infinity: (vaxt) eternity: 0 
sonsuzlüğa qədər tor ever and ever: 2. childlessness 
sonuncu s last, latter, final: — cəhd the last effort: - 
dəfə for the last time: - dəqiqədə at the last moment 
soprano / mus. soprano, (müğənni) sopranist 
soraq İ nevvs, a piece ol nevvs, information, tidings: 
yaxşı — good" tidings, bəd — evil tidings 
soraqlamaq f totry o get information: to look for, to 
İry to find 
soraqlaşmaq f to question fil.): to: make"inquiries 
tabont): to collect information 
soraqlatdırmaq f bax soraqlatmaq 
soraqlatmaq f to ask / to cause s. o, to try to göt 
information / nevvs 
sordurmaq f 1. to ask / to case s)nb, to suek /d./: 2. 
bax soraqlatmaq 
sorğu" İ referendum, interrogatory: — keçirmək to 
hold" a referendum, ümumxalq - su national refer- 
endum 
sorğu? s survey, inquiring: — vərəqi questionnaire 
sorğuçu İ questioner, interrogator 
sorğu-sual İ interrogation, questioning: (rəsmi) in- 
quest, inquiry, — etmək to ask (43), to question (d.). 
to interrogate fa./, -a tutmaq to ask questions fel.), to 
interrogate fa.) 
sorğu-sualsız z vvithout questioning / interrogation 
sorğusuz-sualsız z bax sorğu-sualsız 
sormaq f 1. to suck fa,), to suck out /d.): barmağını 
” (uşaq) to suck one” finger, suyu / südü -— to suck 
vater / milk, 2. bax soruşmaq 
soru bax sual 
sorucu s draving: ventilating, — boru ventilating pipe 
sorulmaq f 1. to be" sucked, 2. bax soruşulmaq 
soruşmaq f 1. to ask /d.), to inquire (of: for, about, 
d.): 2. (tələb etmək) to demand (al.of, from): bir 
kəsin səhhətini — to ask / to inquire after sb Y 
health 
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soruşulmaq f 1. to be" asked / questioned: 2. to he" 
demanded 
sosial s social: — məsələlər social questions — 
siniflər social classes: — vəziyyət social: status, — 
ədalət social ustice 
sosial-demokrat / Social Democrat 
sosial-demokratik s social-democratic 
sosial-demokratiya / Social Democeraey 
sosial-iqtisadi s socio and economie, sovial and eco- 
nömic: — vəziyyət socio and economic position 
sosial-məişət s conditions of daily life, social condi- 
tions, life conditions 
sosialist" / socialist 
sosialist? s sovialist, — inqilabı soeialist revolution: - 
dövləti socialist State, — partiyası socialist party 
sosialistləşdirilmək f to be" socialized 
sosialistləşdirilmiş s socialized 
sosialistləşdirmə fi socialization 
sosialistləşdirmək f to socialize fa.) 
sosialistləşmək f to become" socialized 
sosializm İ socialism: elmi — scientific socialism: — 
qurmaq to build” up socialism: — cəbhəsi countries 
of” the socialist camp / vvorld, — yanşı socialist emu- 
lation 
sosiologiya / sociolopy 
sosioloyi s sociologic(al) 
sosioloq / sociologist 
Sovet / 1 Soviet: Ali — Supreme Soviet: İttifaq -i So- 
viet of the Union: Millətlər -i Soviet of Nati, t 
deputatlar -i Soviet of” Deputies: vilayət —i regional 
Soviet: şəhər —i tovvn Soviet: kənd -i village Soviet: 
“lər qurultayı Congress of” Soviets, fəhlə, kəndli və 
qızıl əsgər deputatları -i Soviet of VVorkers", Peas- 
ants” and Armymen”s Deputies 
Sovet / Il (inzibati) council: Nazirlər “i Council of” 
Ministers: Təhlükəsizlik -i Security Council 
Sovet? s Soviet: — İttifaqı the Soviet Union, — haki- 
miyyəti Soviet povver, — hökuməti Soviet govem- 
ment, — dövləti Soviet State: — quruluşu Soviet sys- 
tem 
sovetləşdirmək £ to sovietize (d./ 
sovetləşmə fi sovietization 
sovaetlaşmək £ to get" / to become" sovietized 
sovxoz İ state farm, sovkhoz 
sovqat / present: sending: — vermək to make” a 
present fi.// — göndərmək to send" a present (7./ 
sovmaq f bax qurtarmaq 
sovrulmaq f 1. K.£. to be" vvinnovved, 2. to be" spent 
in vain: 0 göyə -— to be" destroyed completely 
sovurmaq f ki. to vinnov (4.) 
sovuruq i 1. the remains / leavings after vvinnovving: 2. 
snovv-storm. 
sovuşmaq f to he" over, to he" past: Qış sovuşdu 
inter ix over: Təhlükə sovuşdu The danger ix 
past 
soy İ family: -a çəkmək to take" after one y family 
soyadı İ family name, second name 
soydurmaq f 1. to ask / to cause smi. to skin /4.): 
(meyvəni Və s.) to ask/to cause sib. to peel (4,), 2, 
to case sm, to roh fa.) / to plunder f4./ 
soydurtmaq f bax soydurmaq 


soydurulmaq f 1. (heyvan) to be" skinned: 2. 
(meyəvə və s.) to he" peeled: 3. to he" rohhed 
plundered 

soyğun / robhery. pillage. plunderin 

soyğunçul / rohber, burglar, plunderer 

soyğunçu? s predatory, predacous: — qəbilələr 
predatory trihes 

soyğunçuluq) / rohhery: pillage: plunder(ing): - 
etmək to rob (d. ). to plunder 4.) 

soyğunçuluq? s predatory: (qiymətdə) extortionate, 
exorbitant: — müharibələri predatory vvars 

soymaq f 1. to strip f4.). to strip oll (4.): (meyvəni 
və s.) to peel f4.): dərini — to skin fal), to strip the 
skin otİ fa): ağacın qabığını — to bark a tree: hey- 
vanın dərisini — to flay / to skin an animal, soğanın 
qabığını “ to peel the onion, almanın qabığını — to 
peel the apple: 2. məc. to roh (4.), to fleceee fal), 
Mehmanxana bizi soydu The hotel fleeced us 

soyuducu / refrigerator, İridge: (şərab üçün) vvinc- 
cooler 

soyuducu? s relrigeratory, refrigerating: — qurğu 
refrigerating plant: — avadanlıq refrigerating equip- 
ment: — vaqon ice-car, — gəmi refrigerator ship 

soyudulmaq f to case smit, to become cool / cold 

soyuğadavamlı s cold-resistant, — dənli bitkilər cold. 
resistant varteties of cereals 

soyuğadavamlılıq / cold-resistance 

soyuq1) / cold, cold vveather, üç dərəcə — three de- 
grees helovv Zero, — dəymək to catch" cold, to take" 
to cateh” a ehill, bərk — piercing cold: — dan əsmək 
to shiver / to tremble vvith cold: -dan ölmək məc. to 
be” dead vvith cold: — aparmaq to be? frostbitten: 
soyuğa vermək to let" fa.) cateh cold. to let" (a,) 
take / cateh a ehill: O, uşağı soyuğa verib İle / She 
let the child catch cold? a ehill 

soyuq? s cold, frigid: unlriendiy: — hava cold "veather, 
” gün a cold day: — su cold vvater, — külək cold 
vvind: — xörək cold dish, — baxış cold glance: — söz 
unİriendly vvord: — silah side-arms p/.: cold steel, - 
müharibə cold vvar, — qəbul cold / İrigid reception: - 
qurşaq coğr, cold / frigid Zone 

soyuq? z coldiy, İrigidly: — baxmaq to look coldly: 
— gülümsəmək to smile frigidly: bir kəsə — müna- 
sibət bəsləmək to treat snı5. coldly: — qarşılamaq 
to give" sınıb, a cold / frigid reception 

soyuqdəymə i cold, chill, — si olmaq to cateh" cold. 
to take / to catch" a chill 

soyuqqanlı" s cold-blooded (-blA-İ, eruel 

soyuqqanlı” z cold-bloodediy: — danışmaq to speak" 
cold-bloodediy 

soyuqqanlılıq / cold-bloodedness 

soyuqqanlılıqla z cold-bloodediy 

soyuqlama / bax soyuqdəyma 

soyuqlamaq f to catch" cold, to take / to catelı" a 
ehill, to have a cold 

soyuqlaşmaq f to get” cold, Hava soyuqlaşır The 
yveather is getting cold 

soyuqlatmaq f to let" səb. cateh cold, to let" sn, 
take / catch a ehill 

soyuqluq İ colüdness, İrigidness, İrigidity, havanın 
soyuqluğu İrigidity of the air 


soyuq“soyu — söykək 


soyuq-soyuq z bax soyuq” 

soyüqtəhər s slightiy cold” frigid, coldish 

soyulmaq f 1. to be" stripped 7 skinned, fağac) to be" 
barked: (meyvə və s.) to be" peeled: (yumurta) to 
be shelled: 2. to come" off) to peel off: 3. məc. to 
be" robbed  fleeced 

soyumaq f 1. to get” to hecome" cold: to get" cool: to 
cool. dovvn: 2: məc. to İose" interest fin), 1o grovv" 
vold (fo), to be" chilly in one V relations: to ecase to 
vare (for) 

soyundurmaq f to undress f4d./. to help smi. to ün- 
dress, Uşağı soyundur Lindrexs the baby / the child 

soyundurtmaq f to ask / to förce xniP, to ündress / to 
strip fd.) eti” 

soyundurulmaq f to be" undressed / srtipped 

soyunmaq f to undress, 0 strip oll: to get” un- 
dressed, to take” ofİ” one x elothes: lüt — to strip na- 
ked: to strip to the skin: paltosunu — to take" ofl 
one”x eoat, qurşağa qədər — to strip to the vvaist, 
Soyun, yat Get undressed and gö to bed: Günəş 
çıxanda oğlan paltosunu soyundu IVhen the sun 
came out, (he boy stripped off his coat 

soyutma fs 1. boiled: — yumurta hoiled epg, — mal 
əti boiled beef, — çolpa / toyuq boiled ehicken: 2. 
cooling 

soyutmaq f to cool f4.). to cool off (4.), to ehill (a:): 
məc. to dump (dl): bir kəsin çılğınlığını / hirsini — to 
damp snb”s ardour 

söhbət / 1. conversation, talk: chat, dostcasına - 
İrendiy chatı səmimi — heart-to-heart talk: radio 
vasitəsilə — radio talk: 2. intervievv: 3. dehate: — 
aparmaq to have" an intervlevv, to hold" / to lead" a 
discussion: — etmək to talk (fo, vyith), to have" a talk, 
to have” a chat: bir kəslə — ə girişmək to enter into 
conversation vvith snib.: Söhbəti kəsinl Stop talking) 
4. (şaylə, qeybət) rumour, gossip 

söhbətcil s talkative, talky: communicative, loqua- 
elous, ehatiy, — adam a talkative person 

söhbətcillik / talkativeness. loquacity 

söhbətçi s bax söhbətcil 

söhbətçilik / bax söhbətcillik 

söhbətləşmək f to talk (vvith). to have" a talk.) a ehat 
together: 

sökdürmək f to cause srıb. to pull up (d.)/ to tear 
dövvn fd.) / to dismantle /4.) / to destroy fd.) 

sökdürtmək f bax sökdürmək 

sökmək f 1. (paltarı və s.) to unrip (d.): tikişi — to 
unrip a seam , 2. (aparatı, maşını və s.) to strip fd.), 
10 dismantle fal): to disassemble (d./: 3. (binanı və 
S.) to pull don (4./: to tear” döy (4.), to destroy 
(d.). binanı — to tear” dovvn the building 

söküb-dağıtmaq f to pull / to tear" dov sinfi. com- 
pletely, to destroy to the ground fal). to raze to the 
ground (a,) 

söküb-tökmək f bax söküb-dağıtmaq 

sökük s 1. unripped: 2. dilapidated, tumble-dovvn: — 
ev tumble-dovvn house: — qəsr a dilapidated castle: — 
maşım a dilapidated car 

sökülmək f 1. to be" unripped, to become" ünripped: 
2. to become" dilapidated / tumble-dovn 


söküllüb-tökülmək f bax sökülüb-dağılmaq 
söküntü /i frayment: p/.: debris p/: vreckage, rubhle 
maşın — sü the vvreckage of the car, — yığını / qalağı 
a heap of rubble: çoxlu — a lot of debris 
söküşdürmək f 1. (fikişi) to unrip smih: hastily : 
rouglhiv: 2. (maşını) to dismantle hastily and re , 
3, fbinanı) to pull to tear" dövin (41) hastily and 
rouglly 
söndürmək f 1. to put" out fd.), to extinmuish (4/.). o 
hlovv" out (a/./: ocağı — to put” out 10 extingu 
fire, şamı — to put" out a candle, to bloyv" out.a can- 
dle, qazı — to tum. oll” the: gas: işiğı — to tum: 10 
sViteh of”the light, to put" out the light, yanğını — to 
extingüish to put” olit.a fire, 2. (ehtirası) to quell 
fd.), to suppres f4/), 1o put" dövmn fal), ehtirasını — to 
quell one x passions 
söndürtmək f to ask / to eause ynib. to put döv / to 
exlinguish f.)/ (şamı) to blovv" out / fişiğı, qazi) to 
tüm olT f4./ / (yanğını, ocağı) to put out / (ehtirası) 
to suppress lo quell (al) 
söndürücü i extinguisher 
söndürülmək f to he" put dov / extinguished: (şam 
haq.) to be" blovn out: (qaz, işıq haq.) to he" 
Tumed off) (yanğın haq.) to he" put out 
sönmək f to go" out, to be" extinguished 
sönməyən s bax sönməz 
sönməz s (həm məc. həm də müst.) inextinguish- 
able, (həm də məc.) unqucnehable, — arzu ün- 
quenchable desire, — od / ocaq. inextinguishable fire: 
” ümidlər inextinguishable hopes 
sönük" s düull: dreary: dim, van: (göz) laeklüstre, 
lustreless:, (Üslub və s.) colourless, insipid: lifeless: — 
təbəssüm a vvan smile, — üslub colourless / insipid 
tame / lifel: e, — həyat colourless / düll:/ dreary 
life: — işıq dim / van light: — iş slack vvork: — ticarət 
slavk trade 
sönük? z dimly. vvanly. insipidly 
sönükləşmək f to grovv" dimdull, to lose" its lüstre. 
to get" colourless 
sönüklük i dullness, dimness, vvanness: (üslub) col- 
ourlessness, dreariness 
sör-söküntü i/ bax söküntü 
sövdalı s tib. eczematous 
sövdə / 1 transaction İ-z-İ. deal: bargain: — etmək to 
trade fin smih): bir kəslə — etmək to trade vvith smb. 
sövdə i Il tib. eczema 
sövdəgər / merçhant. businessman": “lər top. i, the 
merchants 
sövdəgərlik /i merchantry: the profexston of a mer- 
chant: — etmək to be" husy vvith merchaniry, to trade 
td) 
sövdələşmək f to strike"/ to contract a bargain 
sövq i: — etmək to dravv" fd.in, into): to involve 
(du.): (pis şeyə) to inveizle I-vigll fd.inro) 
sövq-təbii / 1. instinct: 2, (heyvanda) svent, məc. 
İlair 
söydürmək f to vause sb. to scold fdi,) / to rail (at) 
to ahuse fd.) 
söydürtmək f bax söydürmək 
söykədilmək f to be" leaned fon, against): divara - 
to be" leaned on / against the vvall 
söykək / bax dayaq) 
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söykəkli s bax dayaqlı 
söykəmək f to lean" /d, against), to rest fal against): 
Nərdivanı divara söykəyin Lean the laddar against 
the vall 
söykəncək / bax söykənəcək 
söykənacək İ/” 1. support: abutment, 2. fmebeldə) 
back 
söykənəcəkli s (mebel) ft.s.) vvith a back, fi,s./ 
having a back, düz — (mebel) straight-backed 
söykənəcəksiz s (mebel və s.) (t.s,) vvithout a 
havk, £1.s,/ having, no back 
söykənmək f to İcan" fagainıst), to rest fagaınıt): O, 
qapıya söykəndi /le / She leanad agatst the door 
söykətmək f to cause / to ask snib, to: lean smit, 
tagainst) 
söyləmək f to tell" fabonr d.), to speak", həqiqəti — to 
tell" / to speak" the truth, yalan - to tell"-a lic, to 
tell" les, öz fikrini/rəyini — to give" one. ovmn 
opinion (of), nağıl — to tell" a tale, Söyləyirlər ki, ... 
The story goes that 
söylənilmək f to be" spoken / told 
söylənmək f 1. to mutter, to urumble far), to:speak” to 
oneselfi 2, to complain, to express one iy dissatisfac- 
tion: 3.. to be" tald / spoken, Söylənildiyinə görə... 
Alecording. to vhat iş said / told 
söylətdirmək f bax söylətmək 
söyletmək f to cause /. to force: b. to: tell: fof, 
about): 10 cause smb, to chatter tof: about) 
söymək £ to svvear" (at): to abuse (4./, to ril (d)): to 
use had language 
söyüd / bot. villovv salxım — vveeping vvillovv, qızıl 
— üsler 
söyüd? s villovv, — yarpağı: villoyv leaf: — ağacı 
vvillovv trec 
söyüdlü s fi.s.) having / vvith many vvillovvs 
söyüdlük / osier: osier-bed, vyillov thicket, vvillovv 
grove 
söyülmak f to be" sivom / abused 
söyüş 1 abuse, svvearing: Uşaqların “yanında / 
qarşısında söyüş söymə Stop svearing in front of 
the children, svvear-vvord, bad: language, — etmək 
bax söymək 
söyüşcül s bax söyüşkən” 
söyüşcüllük / he character of using bad language 
söyüşçü s bax söyüşkənf 
söyüşdürmək f to eause to svvear eauh other, to foree 
to abuse one another 
söyüşkan / svvearer, habitual user of bad language 
söyüşken” s svvearing, abusive, quarrelsome 
söyüşmək f to svear" / to abuse each other, to use 
bad language 
söz İ 1. vvord, 2. promise, 3. rumour, hearsayş — 
açmaq to start a conversation fabott), ———ü gətirər 
one topic leads to another, — anlamaq to he" quick, 
” anlatmaq to persuade, Söz aramızda qalsın: 
Betveen ourselves..: — arasında in the course of 
conversation, by the vvay, “ünü bilmək to be" tactful 
and censiderate in one s talk: -ü bütöv olmaq to be" 
a man" of one”s vvord, -ündən dönmək / qaçmaq 
to gö" back on orre”r vyord, -ündə durmaq to keep" 
oöne”y vvord, “Ünün sahibi a man of his vvord, — 
etmək to talk, to gössip unfavourably about some- 


one, — gəlişi for: example, by the vvay, “kəsmək 
(razılaşdırmaq) 1 decide, to agres, “ünü kəsmək 
10 cut” someone short, 10 interrupl someone, “ünü 
tutmaq to take” the advice ol, to abey, — vermək to 
give” one y vvord, to promise, Söz yoxdur There is 
nothing to sayi — azdırmaq to evade, — almaq. 1) to 
make" sb, promise, 2) to force sib, to tell aniti,, to 
İry fo make sınb. tell snrh,, 3) (danışmaq üçün) to 
take" the floor, -ü çəp gəlmək: dl// to squahble, to 
have n quarrel fivifli sib, over): “ün açığı openly / 
İrankly speaking: “ün qısası in short, -ün doğrusu 
fo tell the truth, iruthi to telli “ünü ağzında qoymaq 
to interrupt / to cut" sb, short, to brenk" ot smb, 
talk suddaniliy / all ofa südden) “ünü yeritmək tu in. 
sist on or y suggestion / opinion, — buraxmaq to 
set” a rumöur, — atmaq to hint at, to hürt" sib, hy 
saying yni, unpleasant, - axtarmaq. 1) to seek” for 
a vvorti, 2) to seek” an excuse, 3) məc. to-seek" for.a 
calıse, Söz burada qalsın Behnieen ourselyey, Be- 
fvveen you dnd me, — qaytarmaq 1) to obieet (to), 1o 
raise an ohiection (to, agafnışt), 2) to he" imnu- 
dent/insolent (to), 4/4. to sauce: fal/, Yaxşı uşaq 
anasına söz qaytarmaz A good child von T sauce 
his mother, — qaçırmaq to let" out.a secret: to tell" a 
Secret? oldi to blah fonf): 1o let" the cat out of”the haz 
İdiomi, — qoymaq bax şərtləşmək: - qoşmaq ) 
(şer yazmaq) to vvrite" verses: 2) fuydurmaq) to 
tell" stories, (o gössip, — düzəltmək 1) to büild" a 
vyord, 2) məc. to tell" tales / stories, to: gössip, — 
gəzdirmək to tell" tales, to gössip: to: tittle-tattle: 
(qəsdən) 1o talk scandal: — götürmək to take"/to 
bear" oke / insult: / humiliation, — güləşdirmək to 
argüe fabout) / to dispute fabout) in vain / to no pur- 
pose, “ə baxmaq to ohey, to İisten (fo), to follovv / to 
take" mill "s: advice, Uşaq heç kimin sözünə 
baxmır The cluld heedi nobody: “ə gəlmək to 
have" a qüarrel vvith, to quarrel vitr, to fall" out vith 
föver): “ü bir yerə qoymaq bax sözləşmək, -ü 
keçmək to have" authority (over), (o be” influentisl 
sözarası z by the vay, incidentully 
sözardı İ epilopue 
sözbaz / possip: tale-bearer, (davakar) scandal- 
menger, — olmaq to he" a gössip / tale-bearer 
sözbazlıq / the act of gössipinp: — etmək to gössip: to 
tell” tales 
sözbasöz z veort by Vvörd, vvord for vvord 
sözbir s unanimous: — olmaq to be" unanimous 
sözbirlik / unanimity 
sözdəyişdirici s qram. vvord-changing, - şəkilçi 
vvord-changing suflix 
sözdəyişdirmə fi qram, vvord-ehanging 
sözdüzəldici s qram. vvord-building, derivational: - 
şəkilçi vvord-building / deriyational sutlix 
sözdüzaltmə / qram. vvord-huilding 
sözəbaxan s ohedient, dutiful: — uşaq obedient 
child", — oğul/xidmətçi dütiful son / servant 
sözəbaxanlıq / ohedience, dutifulness 
sözəbaxmayan s bax sözəbaxmaz 
sözəbaxmaz s disobedient, refractory, naughty: - 
uşaq a disohedient / nauglity child", - ata relrac- 
tory horse 
sözəyatım s bax sözəbaxan 
sözgəlişi z by the by, by the vay 
sözgəzdirən" / gossip, possiper, tell-tale 
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sözgəzdirən stereofilm 


sözgəzdirən" s gössiply: — qonşular gössiply neiuh- 
hours 1 ç 
sözgötürməz s revalcitrant, disobedient: proud, 
haughly L İ , 
sözgötürməzlik İ recalkilrance, recalkitraney, disohe- 
dienve: hauglitiness 
sözgüləşdirən / one vo: likes to dispute fahout, 
agülnşl) / to agrue about, againsı) in valin to no 
pürpöse 
sözqanan s sensible, reasonable: — adam: a reason- 
ahle / sensible man" 
sözləşmə İ collusiun: agreement 
sözləşmək f 1. to collude, to come" (oan ayrecment 
fufih) 7 arrangement, (o make" an: anpointment 
fiifhito inf), to arranıe things, 2. to are fahonr), 
to dispute (nrif)i) 
sözlü s: — adam one vlin vünls 10 say: snirln / to 
speak 
sözlük İ ulossary, the list ofevords 
sözönü İ dilç. preposition 
söz-söz z bax sözbəsöz 
söz-söhbət / hlcarsay, talk, numour, Söz-söhbət 
gəzir İt iy rumoured, Rumours are afloat, Mənə 
söz-söhbət çatır Rumours reach me: 
sözsüz) s unconditional, unreserved: — təslim un- 
vonidlitional: surrender, — inam / etİbar unreserved 
eonfidence 
sözsüz? z unconditionally, unreservedly, vvithout: re- 
serve 
sözsüz-danışıqsız z vvithout speaking, uncondition- 
ally 
sözsüz-sovsuz z vithout speaking, vvithout saying a 
verd, silentiy: 
sözübütöv s: — adam a man of his evord, — olmaq to 
be? as göod as one İk vvord 
sözübütövlük i rhe quality of keeping one ”y vard 
sözübütün s bax sözübütöv 
sözüdüz s: -— adam a man" ho alvvays speiks 
tnily, a man of"his vvord 
sözükeçən s authoritative, respected, inİluential 
sözündandönən s: -— adam an unreliahle man", a 
man" vvho retracis his vvord 
sözyaratma / bax sözdüzəltmə 
spartakiada i id. games pi., sports festivals, sports and 
athletics meeting, 
spazma İ fib. spasm 
spazmatik s (ib. snasmodic 
sperma / bfol. sperm 
spesifik s spevilic, — fərq specilic distinction 
spesifika / specilicity, specific character 
spesifikasiya İ specification 
SPİD / tib. AIDS fabbreviation of acqutred immune 
deficieney syndrome) 
spidometr / speedomeler, speed counter 
spiral / spiral, - boyunca in a spiral 
spiralvari s spiral: — pilləkən a spiral staircase 
spirt / alcohol, spirit(5) (pl). ağac —i vvood alcohol, 
methyl(ic) alcohol: naşatır —i liquid ammonia 
spirtli s alcoholic, — içkilər alcoholic drinks, üpple: 
Sənin çox sevdiyin spitli içki hansıdır? Vat is 
your favourite tipple? 


spirtsiz s nun-alcoholic, — içki non-alcoholic drink: 
dd, soft drink 
sport / bax idmanl 
srağagün i the day helore yesterday 
srağagünkü s the day belore v 
The day belüre yesterday”s nevvspaper 
ssenari / seenurio: (fifm çəkmək üçün) seript: (ədəbi 
əsər üzra) sureen version / adaptatlon (of) 
ssenarist İ suenario / seript vvriter 
stabil s stahle, standard, - dərslik stundard text-hook 
stabilizator / tex: stuhilizer 
stabillik / sability 
stadion i idm. stadium 
staİ / lenuth ol” service, partriya —i lengih: of Party 
memhership 
stalor İ nrobationer 
standart / standard: — nümunə standard sample, - 
evlər stundard höusesi layihə standard. desiyn, — 
tələffüz standard pronunvintion: — ingilis dili stan- 
dard English 
standartlaşdırılmaq f to be" stundardized 
standartlaşdırmaq f to standardize fal) 
standartlaşmaq f to net" / to hevome” standardized 
standartlıq İ rhe state of being standard 
stansiyal İ station: qovşaq -sı d.y. (railray) iune- 
tion: axırıncı — terminal (station): yük “si: göods 
station, təcrübə -sı k.f experiment station: elektrik 
“Sl eleeiric station, povver: plant: telefon sı tele- 
phone exehange, yanacaq doldurma “si petrol sta- 
tion, service / İilling station, texniki yardım 
stansiyası service: station, planetlərarası — inter- 
planetary station 
stansiya” s station: — rəisi station-master: — 
mehmanxanası don hotel 
starşina / hərb. sergeant-maior: amer, dən. master 
sergeant 
start" / start: tike-ofli — vermək to tö start, to give" 
Ihe: signal to start, — verən idm: tex, starter, — 
gölürmək to start, o start ofli yaxşı — götürmək to 
make" a göotl start, Sterff (idman komandası) ()n 
your marksl 
start? s startinir, — xəlti startinp line, start 
stasionar s hospital: - xəslə in-natient, hospital 


rday”s, — qəzet 


: patient 

statik s static(al), — qiymətlər static prices 
statika İ s 

statiklik / statical ehuracter 

statistik s st: al): - məlumat statistic data 


statistika” / statistics pl. 

statistika” s: Mərkəzi - idarəsi Central Statistical 
Board 

stend İ stand 

stenoqraf / stenograplher 

stenoqrafçı / stenoprapher, stenographist 

stenoqrafiya İ stenoxraphy, shorthand: -dan istifadə 
etmək to üse shorthand 

stenoqram İ shorthand record / report, verbatim 
report, —I oxumaq to read" shorthand hack: — etmək 
to take" dövvn (in) shorthand (a. 

stereofilm i 3-D film, stereoscopic film 


stereokino 512 suç suçəkən 513 susamaq 


stereokino / 1. stercoscopic-cinema: 2: (bina) stereo- 
seonic thsatre 
stereotip s stercotype: — nəşr poliqr. stercotype edi- 
tion: — baxış stereotype vievv 
sterilizasiya i bax sterilizə 
sterilizator / sterilizer. sterilizing mavhine 
sterilizə / sterilization: — etmək to sterilize (a// 
sterlinq i sterlinu: funt — pound sterling 
stilistik s siylistic: — səhv: error of” style: — priyom 
siylistic device 
stilistika i siylistics, (he science of siyle 
stilyaqa /i tedüdy boy 
stimul / stimulus (p/.-/)) 
stimullaşdırılmaq f to be" stimulated 
stimullaşdırmaq f to stimulate (d.) 
stimullaşmaq f to et" to become? stimulated 
stimulyator / stimulator: biol, stimulant 
stol / 1. tahle: yazi -u uriting-table, desk, — arxa- 
sında at table: — açmaq (süfrə açmaq) to lay" the 
table: — yığışdırmaq to elear the table: 2. department 
desk, seetion: sifariş —u order departmenl / desk 
stolbaz s bax vəzifəpərəst 
stolbazlıq / bəx vəzifəparəstlik 
stolüstü s 1. table: desk: — lampa desk-lamp: readina- 
lamn: — oyunlar, table-pames: — tennis tahle tennis: 
ping-pong: 2. (tez-tez istifadə olunan): - kitab 
handbook, manual 
stomatit / fib. stomalitis 
stomatologiya / stomatolouy 
stomatoloq / dentist 
strategiya i sirat trategies pi, 
strateyi s sırategiv(al): — atom silahı stritegic atom- 
içsz — xammal strategic (ran): matei gööds, — 
vacib ərazi / rayon hərb. strategic locality 
strateq İ sirategist 
struktur" / stnuture: xalq təsərrüfatının -u national 
economy pattem 
struktur” s structural: — dilçilik structural linguistics 
strukturalizm i dilç. structuralism, siructural science 
studiya / studio: ald, vvorkshop 
stul / 1. hair: yumşaq -— padded ehair: açılıb-yığılan 
” folding hair: 2. (tibbi) stool 
stüardessa / stevvardess 
su" / 1. vater: yağış “yu rain-vvater: (əzə — fresh 
vater: şirin — sıveet svater: mineral — mineral vater: 
dəniz “yu sea-ıvater: ağır — kim. heavy svater: — ilə 
getmək to travel by vvater, iki damla — kimi oxşar 
as like as (vo peas, 0 Elə bil ağzına - alıb z İle is 
silent as İhe grave, — vermək 1) bax suvarmaq, 2) 
(polada) temper, - kimi bilmək məc. to knov” per- 
fectiy, — kimi oxumaq to read" fluently / e: 
qiymətinə satmaq to sell" for nothing, / very ibn: 
” çəkmək 1) to lay” on vater fauppiy): (eva) to 
put" (the) vvater in the house: 2) (quyudan və s.) to 
dravv” vvater, 3) to ahsorb, o take" in: to suek in: — 
çıxartmaq 1) to lay” on vvater (supply): 2) 
(quyudan) to dravv" vvater, “ya dönmək to turn into 
vvater, to tum vvatery / thin, -ya çəkmək (yuyulmuş 
paltarı və s.) to rinse fd.)) to: svill: (d:/: “yu 
çəkilmək 1o dry, to dry up: (xörək) to boil atvay: 
“yu çəkmək foxşamaql”, to be" like, to hear" re- 


semhlance: 2. iuice, sip: ağcaqayın “yu bireh sap: 
meyvə “yu fruit iuice: 3. (xörəyin) dressing) (ət) 
gravy 

su” $ uuter: — eneriisi vvater povver, — dəyirmanı 
vyater mill: — borusu vvater pipe: — təchizatı svater 
süppiy: “ yolu vvatervvay: — nasosu vvater pump 

sual" / question: problem: issuc, — vermək to ask ”1o 
put” a question: mübahisəli — vexed / moot qüestion: 
” altında olmaq / qalmaq to remain undecided: — 
etmək bax soruşmaq 

sual? s interrogalive, question: — cümləsi qram. inter- 
rogutive sentence, qüestion: — İşarəsi question-mark, 
note of interrogation: — əvəzliyi interrogütive: pro- 
noun 

sual-cavab / question and ansvver, "RORUDAMIn 

sualçı / inquirer, questioner 

sualedici" s inquirinu. questionini: (4x.) of” inquiry: — 
nəzər / Tusi inquiring glanec, questioning look 

sualedici” z inquiringİy. questioninuly: — tərzdə 
baxmaq to look questioninulv / inquirinuly 

sualti s suhmarine: — kabel submarine cable: — qayıq 

s, “— qaya reef rock — bitkilər submarine 


suayrıcı / uvatershed 

subasan / pump-house 

subasar / İlood-lands p/zsvater meadovv 

subasımı i/ dən. displacement: — 5000 ton gəmi a 
ship ol 5000 tons displacement 

subay) / hbachelor, (qoca) old bachelor: unmarried 
single man" 

subay? s unmurried, single: — adam unmarried sinule 
man" 

subaylaşmaq f to hecome” unmarried / sinizle: to 
become" a hachelor 

subaylıq / unmurriedness, singleness 

subölüşdürən i vater-distributor 

subolüşdürücü s vvaler-distrihutinz, 

substansiya / fəls. substance 

substantiv s suhbstantive 

substantivləşdirilmək f to be” made substantivized 

substantivləşdirmək f to suhstuntivize (4. 

substantivləşmə fi suhbstantivization: sifətin -si 
sübstantivization of?the adiective 

substantivləşmək f to become" /to get” substantivized 

substantivləşmiş s suhstantivized: — sifətlər sub- 
stantivized adiectives 

substrat / fə/s., biol. substratüm (p/-ta) 

subtripok s subtropical: — bölgə / zona subiropical 
zone 

subtropika / suhtropivs 

suburaxan s nermcable to vater 

suburaxmaz s not permeable to vvater, vvaterprool” 

subyekt / 1, mətn., qram. subievt: 2. (şəxs) fellov. 
person 

subyektiv s subiective: 
idcalism, suhiectivism 

subyektivcəsinə z subiectively 

subyaktivist / suhiectivist 

subyektivizm / fəls. suhiectivism 

subyektivlik / suhiectivity. suhiectiveness 

suç / fault, guilt: “ünü boynuna almaq to admit / to 
avknovvledge one y güilt: -unü boynuna almamaq 


” idealizm fəls. subicetive 


to deny öre öy gülli: —u öz boynuna gölürmək to 
mke” the blame upon oneself: to shoulder the blame 
suçəkən i blotter, blotting paper 
suçiçəyi / (ib. ehicken-pox 
suçiləyən / bax susəpan 
suçlu s mülty. culpable: bir şeydə — olmaq to he" 
aüilty of” srh.i bir kəsin yanında / qarşısında - 
olmaq to he" güilty before sib, 
suçluluq i culpability. guiltness 
suçsuz s lu blameless: - adam a blameless 
guiltless man" 
suçsuz? z uuiltlessiy, blamelessiy 
suçsuzluq İ blamelessness, güiltlessness, iinocence, 
eulpability 
suçu İ 1. vvater-carrter: 2. one vihio vvaters plantation 
suçuluq İ 1. r/e ob of a vvüter-carrier: 2. the oh 
of a man vho vraters plantation 
sudaşıyan / vvaterman": vvaterhoy: (qadin) vvater- 
vvoman" 
sudur / fib. bax suluq 
sudurlamaq f bax suluqlamaq 
su-elektrik (stansiyası) i hydroelectric povver station 
suf / zool. pike-pervh, zinder 
sufi İ mystic 
sufilik / mystilication 
sufizm / mysticism 
suflyor" / teafr. prompter 
suflyor? s: — budkası prompt-box, prompter”s box 
suflyorluq i rhe profession of a prompter, — etmək to 
prompt, to vvork as a prompter, to he” a prompter 
sugətirən / bax sudaşıyan 
suxarı İ dried crust: (şirin) rusk 
sui-istifadə / abuse: — etmək to abuse fa./. to impose 
(on, upon): bir kəsin etibarından — etmək to ahuse 
snib”s vonfidence: bir kəsin qonaqpərəstliyindən - 
etmək to ahuse sib hospitality, bir kəsin 
mehribançılığından — etmək to impose üpön snb”v 
kindness: hakimiyyətdən / səlahiyyətdən — etmək 
to abuse one "y povver / authority 
sui-qəsd / 1. plot, conspiraey: “in üstünü açmaq 1o, 
discover a plot, 2, attempt: bir kəsin həyatına - 
hazırlamaq to attempt on snib.”s: life: özünə — 
etmək to attempt suicide: 3. (siyasi rəhbərə) assas- 
sination 
sui-qəsdçi / conspirator, plotter: (siyasi motivlə ələ- 
qədar) assassinator 
sui-qəsdçılik / the act of conspiraey: (siyasi motivlə 
əlaqədar) assassination 
suilanı / zool. vvater-snake 
suitil / zool. seal 
suiti” s zool. seal: — yağı / piyi seal-oil 
sukeçirən s permcable to vvater 
sukeçməz s vviterprool: vvatertight 
sukeçməzlik / r/e quality of being vaterproof: im- 
permcability to vvater 
sukirpisi / zool. sen-urchin: elm. echinus Tek-) (?/-ni) 
suqaldıran s: — maşın vvater-raising engine 
suqızdıran İ vvater heating 
suquzğunu / zool. haleyon, kingfisher 
sulama fi bax suvarma 
sulamaq f bax suvarmaq 


sulandırmaq f to eause fel.) to vvater, 10 svater 4:) 
bir kəsin ağzını — fu enuse yib € möutli 10 vvater: 
sulanmaq f 1. to he" irrigaled  vvatered: 10 provide 
Vyith vyater: to: dilute vith vater: 1o hecome” vet 
vvatery, to vvater, Ağzım sulandı Aly mörtthi yumeredl, 
2. (meyvə və s.) to start / to begin” to ripe 
sulatdırmaq f to canıse to ask sub, to vvater fal, 10 
irrigate fd./: o make" sm. vvater fd,/ to irrrgate fal) 
lo provide svith vater (dl) 
sulatmaq f bax sulatdırmaq 
sulfat / kim. sulphate 
sulfid / kim, sulplude 
sultan / bax soltan 
sultanlıq i bəx soltanlıq 
sulu s 1, uutery, fçox su qatılmış) Vashy, syishy- 
Yyvashiy, — boya vater-colour yarın): — xörək axalery 
meal: 2. yey: — alma iutey apple: 3. kim. aqucous: 
məhlul aqucous solutiun 
suluca s quilc valery  iniey 
suluq i/ blister 
suluqlamaq £ tu hlister, Mənim əlim tez suluqlayır 
Miy hand blisters vasily 
suluqlanmaq f to hecome" blistered, to he" covered 
vyith hlisters 
suluqlaşmaq f to hecome" 
covered vyith blisters 
suluqlatmaq f to blister (47). to canise to bevome blis- 
tered: Ayaqqabı ayağımı suluqladib Xiy  shos 
raiyed blisters on my feet 
suluqlu s (ı.s./ vvith blisters, (i.9,) coverod yyth blisters 
sumbata / emery, emery paper: ilass-paper 
sunərgizi i bot. verbenu 
suölçən / vv:ter-meter 
supaylayan İ vulter-distributor 
supərisi / əs. vvater-nymplı. mermaid 
supişiyi /i zool. sea hear 
suppletiv s dilç. suppletive: — forma dilç. suppletive 
form 
suppletivlik / th: state of having suppletive eharacter 
surət / 1. bax üz, 2. image: bədil — image: 3. form, 
appearanee, 4. mood, savay: bu “lə in this vay, thus 
5. picture, portrayal, “ini çıxarmaq to copy fal) 
(makinada) to type fd.): (yenidən) to reprint fd.). to 
retype fd.) to xerox td.): 6, riyaz. numerator 
surətbaz / bax surətparəst 
surətçıxaran / copyist: transeriher 
surətpərəst / vvorshinper ol face 
surğuc i se:ling-vax 
surğuclanmaq f to seal fd.) up: Qapı surğuclanıb 
The door hax been sealed 
surğuclatmaq f to förce to ask snib, to seal fal) 
surğuclu s seuled 
surğucsuz s scalless: fi.s.) vvithoul a seal 
surroqat / suhstitute 
sursat / 1. stores, supplies: 
military supplies, münition: 
sursatxana İ arsenal: armoury: məc. a store (of.) 
sursatlı s fr.s./ vvith supplies, hərb. fr s.) vit ammn- 
nition 
susalmaq f to İnint, to lose conseiousness 
susamaq f to be" thirsty: (həm məc. həm də müs.) 
to thirst (for. after), to long (for), to erave: (for), to 


10: get" blistered, to he" 


hərb. ammunitlon: hərbi - 
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susamuru 
“şmmunmur1———oaoaÇ€əƏuU7 20 Qo... sunsuq 


hunger (for): elmə — to thirst for knov.ledge: qana — 


1o be" blood lust 
susamuru / zool. otter 


susatmaq f to case sib, to be thirsty: to cause sm, 


to thirst (for) 


susdurmaq f to make" sn). be silent, to cause sb, 


10 keep silence 
susdurtmaq f bax susdurmaq 


susdurulmaq f to be" made to keep silence: to be" 


asked to keep silence 
susəpan / vatering-pot, vvatering-can 
susiçanı / zool. vvater mouse 
susiçovulu / zool. uvater rat, vvater vole 


susqun" s uvcak, füint, feeble: — uşaq a venk / a 


feeble child": - göz vveak eyes 


susqun?” z veakly, feebly: — danışmaq to speak" 


feebly 
susqunluq / vveakness, feebleness: silence, pause 


susmaq f to keep” silence / silent: inadla — to refuse 
to üffer a vvord, to refuse to open: one y. möuth, 
Susmaq raziliq əlamətidir at. söz, z Silence gives 


consent: Susl Silencel Be silenil d.d, Shut upl 
susuz s 1. vaterless, /7.s./ vvithout vvater, arid, — səhra 
arid desert: 2. thirsty: — olmaq to be" thirsty, to vvant 
to drink, to feel" thirsiy 
susuzdurmaq f to make" fal) thirsty: Duzlu xörək 
adamı susuzdurur Salty food makes one thirsty 
susuzlamaq f bax susamaq 
susuzlaşdırma fi kim. calcination 
susuzlaşdırmaq f kim. to calcinate fd.) 
susuzlaşmaq f 1. to be" thirsty, 2, to become? / to 
get” dry 
susuzluq / 1. thirst: 2. lack ol” vvater, aridity: 
Sayahətçilər səhrada susuzluqdan öldülər "The 
travellers died of”thirst in the desert 
sututumu / bax subasımı 
suvacaq İ sluice: suvacağı açmaq to open the 
İocks, suvacağı bağlamaq to shut” / to close 
locks: suvacağın qapısı lock-gate, sluice-gate 
suvaq" / (maddə) plaster, — çəkmə plastering: quru 
” plaster hoard 
suvaq? s plaster, plastering, — işi plaster vvork, plas- 
tering 
suvaqçı / plasterer: — olmaq to be" a plasterer, to 
vvork as a plasterer 
suvaqçılıq / the profession of a plasterer, — etmək 
to vvork as a plasterer 
suvaqlamaq f (həm müs.,, həm də məc.) to plaster 
fd.): to cover vyith plaster, şirin sözlərlə — to plaster 
smth, over vvith fine vvords 
suvaqlanmaq f to he" plastered 
suvaqlatdırmaq f bax suvatdırmaq 
suvaqlatmaq f bax suvatdırmaq 
suvaqlı s plastered: (.s./ vvith / having a plaster 
suvaqsız s fi.s.) vvithout plaster, (1.s./ having no plaster 
suvamaq f to plaster fd./, to cover vvith plaster (4./ 
suvanmaq f to be" plastered, to be” covered vvith 
plaster: 
suvarıcı s irrigation: irrigatory, irrigative, — sistem 
irrigation system: — kanal irrigation canal 
suvarılma fi irrigation: süni - artificial irrigation 


suvarılmaq f to be" / to get" irrigated 
suvarma" fi 1. irrigation: süni — artificial irrigation: 
2. (heyvanı) vvatering, 
suvarma” s irrigation: — sistemi irrigation system: 
kanalı irrigation canal: — stansiyası irrigation: sta- 
tion 
suvarmaq f 1. to vater (4.): to imigate (4.), məc, to 
vasi fal mifh), 0 göz yaşı ilə — to vvash vvith tears 
(d.), 2, (heyvanı) to vvater (4.), to give drink. 
suvaşdırmaq f 1. to coat (d.)virh): 2. (bulaşdırmaq) 
to besmear falvifh), to soil (alinir) 
suvaşqan s 1. sticky, sticking: — palçıq sticky mud: — 
olmaq to be" sticky: 2. məc. (adam) boring, both- 
ering 
suvaşqanlıq / stickiness, viscidity, viscosity 
suvaşmaq f (həm müst. həm məc.) to stick" (to), 
1o vling (ro) 
suvat / vvatering-place: (heyvan üçün): pond, (at 
üçün) horse-pond 
suvatdırmaq f to ask / to cause xıb. to plaster (4:) 
suveren s sovercign Fsəvrin), — dövlət a sovereign 
state 
suverenlik / sovercignty: dövlət suverenliyi state 
sovereignty: milli — national sovercignty 
suvuran s vvater pumping: — maşın vvater pumping 
engine 
suyadavamlı s fex. vvaterprool, vvater-resistant 
suyadavamlılıq / rhe quality of being vaterproof / 
Valter resistant 
suyaran / dən. cutvvater 
suyolu / vvater-vay: beynəlxalq — intemational 
vvater-vvay 
suyulmaq f 1. to become” vvatery / thin, 2, məc. to 
become" seduced / tempted 
suyuşirin s pretty: nice, attractive, Vvinning, — uşaq a 
nice / a pretty child" 
suyuşirinlik / rhe qnality of being pretty 
nice/attractive 
suzanbağı / vvater lily 
suzuma fi getting thirsty, in need of"drinking 
suzumaq f to thirst, to vvant to drink 
sübh / morning: davn, daybreak: — tezdən bax 
sübhdən 
sübhdən z at dav, at daybreak: early in the morning 
sübhəcən z bax sübhədək 
sübhədək z to/ till daybreak / davın 
sübut / prool, evidence: agrument: maddeyi-— mate- 
rial evidence, — etmək to prove İpru:v) (4./: elmi 
cəhətdən / baxımdan — etmək to prove scientifi- 
caliy 
sübut-dəlil / bax sübut 
sübutsuz" s unİounded, groundless: baseless: — 
ittiham unfounded / groundless accusation 
sübutsuz” z baselessly, vvithout adducing any prof" 
sübutsuz-dəlilsiz z bax sübutsuz? 
sübutsuzluq / failure to prove: ittihamın sübut- 
suzluğu failure to prove a charge 
süd / milk: qatılaşdırılmış — condensed. milk: quru- 
dulmuş — dry / dried milk: ana —ü mother"s milk: 
təzə — nevv milk: 0 tökülmüş — üçün ağlamaq to 
ery over spilt milk: -dən kəsmək to vvean (41): to 
stop to give a child mother"s milk, —ü kəsilmək to 


süd 


eense to give milk: —ün üzünü almaq to eream / to 
skim the milk. to take” off the cream 
süd” s milk: — dişi milk tooth, — məhsulu milk pro- 
düce: 0 — anası vvet-nurse, 0 — qardaşı foster- 
brother, 0 — bacısı foster-sister 
südaşı / bax südlüsıyıq 
südçü / milkman": (qadın) milkvvoman" 
südçülük s dairy: — sənayesi dairy industry: — 
təsərrüfatı dairy farm 
süddaşıyan / milk carrier 
südəbənzər s milky, milken, milklikc 
südəcər s children bom vvithin a short period of” time: 
— doğmaq to give" birth to a child every year 
südəmər s 1. — uşaq baby. infant in arms, 2. ula. 
gyeenhorn: ravv youth: ömər, sücker 
südxana / (süd sağılan yer) milk-room: (süd satilan 
yer) dairy b 
südqabı / milk-yug, milk-can 
südlənmək f to start to give" much milk 
südləyən / bot. milk-vveed 
südlü s milk: milky: — şokolad milk ehocolate, - 
çörək milk İcaf: — inək a covv giving much milk: - 
dondurma milky ice-cream 
südlüsıyıq / milk porridge, milk pudding 
südsatan i (kişi) milkman": (qadın) milkvvoman" 
südsüz s milkless: fi,s./ vvithout milk 
süfre / 1. table-cloth, 2, meal: — açmaq to lay" the 
table: - başında oturmaq to sit" at the table, — si 
açıq olmaq to be" hospitable, to keep" open house 
süfrəlik / material fit for a table-cloth 
süxur / rock 
sület / plot, story: d.d. topic 
süyetli s fI.s.) vvith a plot, fi.s.) having a plot 
sületsiz s (ı.s.) vvithout a plot: plotless 
sükan / (gəmidə) rudder, helm: (avtomobildə) 
(streering) vvheel, (vefosipeddə) handle-bars p/.: - 
arxasına keçmək (həm müs. həm də məc.) to 
take” the helm: (maşın sürmək) to take" the vheel: 
” arxasında (məc, müs.) at the vvheel: — arxasında 
oturmaq to steer 
sükançı / helmsman”. man? at the vvheel: — olmaq to 
be” at the viheel, to he" a helmsman" 
sükançılıq / rhe profession of a helmsman": — etmək 
to have" a ioh of a helmsman", to vvork as. a helms- 
man" 
sükunət / 1. peace, silence, stillness, quietness: —i 
pozmaq to break” the silence: 2. immobility 
sükut / 1. silence, hash, quiet, quictness, stillness: -u 
saxlamaq to keep" silence: -u pozmaq to break" 
the silence: Sükut razıliq əlamətidir at. söz, Si- 
lence gives consent: 2. paüse, interval, — etmək to 
pause, to keep" silent / silence, to he" silent: Sükut 
Silencel Be xilentl d.d. Shut upl -a getmək to drav" 
/ to retire / to shrink” into oneseli, to fall" to thinking, 
to be" lost. in thoughts: Cavabdan əvvəl uzun bir 
sükut oldu There vas a long interval before the re- 
piy / ansvrer 
sülala" / dynasty, house, gədim — an ancient house, 


Səfəvilər -si the House of Safavids: the dynasty of” 


Safavids 
sülale? s dynastic: — hakimiyyəti dynastic rule 
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süngü 


sülh" / peace: ədalətli — iust peace: möhkəm - lasting 
" stable peace: — bağlamaq to make" neace: bütün 
dünyada — neace 1hroughout the vvorld, -ü müdafiə 
defence of peace, — uğrunda mübarizə aparmaq to 
fizht" for peace, Sülhü müdafiə bütün xalqların 
ümumi işidir The defence of peace iy the common 
cauxe of all the peoples: Sülh qalib gələcək Peace 
vuill irinmph 
sülh” s pence, — danışıqları peace negətiations: — 
siyasəti e policy, — müqaviləsi peace ireaty, 
treaty of peace: — konfransı peace conlerence, con- 
ferenee of” peace: — şəraitində yaşamaq io live at 
peace, Ümumdünya - Şurası VVorld Peace Council 
sülhpərəst s bax sülhsevər 
sülhpərəstlik i bax sülhsevərlik 
sülhpərvər s bax sülhsevər 
sülhpərverlik / bax sülhsevərlik 
sülhsevən s bax sülhsevər 
sülhsevər s neace-loving, peaceful: - xalqlar neace- 
İoving peoples: — siyasət peaceful policy 
sülhsevərlik / peacefulness, peaceableness 
sümsük / cadger: bepgar 
sümsüklük / cadging: hepsing 
sümsünmək f to cadpe: to hep 
sümükl / anat. bone: balıq sümüyü fish-bone: bir 
dəri bir — nothing but skin and bones, all skin and 
bone: sümüyünə qədər islanmaq to get” / to he" 
drenched to the bone / skin: sümüyünü çıxartmaq to 
bone fal). Balığın sümüyünü çıxartdın Bone the 
fixh, fil sümüyü ivory 
sümük” s hone: unu hone dust, bone-meal: — vərəmi 
hone tübereulosis, — sınması İracture 
sümüklü s 1. bony: - balıq bony fish: 2. ravv-boned: 
bony, — uşaq a bony baby, — qadın a böny VVoman” 
sümüklülük i 1. rhe qnality of bemg bony, 2. the 
state of being rav-honed 
sümüksüz s honcless: (i.s./ vyithout hones 
sümüksüzlük / rhe state of being boneless 
sümürmək f to suvk (a./: konfet — to suck.a svveet 
sümürülmək f to be" sucked 
sünbə i hərb. ramrod, eleaning rod 
sünbələmək f to stufl”vvith ramrod (4. 
sünbələnmək f to be" stuffed yvith ramrod 
sünbələtmək f to ask / to cause snib. to stuff vvith 
ramrod fal) 
sünbül i ear, spike: buğda -ü viheat-ear, spike / car 
of vyheat: çovdar —ü rye car: — bağlamaq / açmaq 
to car, to form ears pl, 
sünbülçiçəyi / bot. hyacinth 
sünbülqıran / zool. gopher 
sünbülləmək F to car, to form ears p).: to he" forming 
ears / spikes pl. 
sünbüllənmək f bax sünbülləşmək 
sünbülləşmək f to form cars p),, to he" forming cars 
/ spikes pi. 
sünbüllü s (is.) vvith ears: tull-cared, (i5.) vvith 
spikes pi, 
süngər / zool. sponge İspands) 
süngərdaşı i pumice l-isl, pumice stone 
süngül / hərb. bayonet: — ilə vurmaq bax süngü- 
ləmakç — ilə vuruşmaq to charge vvith the hayonet: 
” ilə qarşılamaq məc. to give” a hostile reception 
(to) 


süngü 516 sürmək 


süngü” s bayunet: — hücumu hayonet attack : eharge: 
— davası bayonel liglit 
süngüləmək f to hayunet f4l./: düşməni — to hayoncel 
The enemy: 
süngülənmək f to be" bayoneted 
süngüləşmək f to hayonet cavh other / one another 
süngülətdirmək f bax süngülətmək 
süngülətmək f to cause / to ask sn, to bayonet fol) 
süngülü s r is.) vvith a bayonet, fi.s,/ having a bayo- 
net 
süngüsüz s /ı.s.) vvilhout a hayonet, (i.s.) having no 
hayunet 
süngüvari s hayonet shaped 
sünil s 1. artilicial, man-made: — ipək urtificial silk: 
— suvarma arific tion: — yemləmə a 
feeding: fuşağı) bottle-feeding: - çiçəklər artific 
İlov İ al / false tooth, — peyk man- 
made kauçuk synthetic rubber: 
— buz arti . ? / man-made fihre: 
- brilyant imitation / false diamond: 2. (yalan) art 
eial, aflected: - təbəssüm ariilivial / forced / al- 
fected smile 
süni” z artilicially. affectediy 
sünüləşdirilmək f to he" made artificial 
süniləşdirmək f to make” artilicial (4.) 
süniləşmək f to become" artilicial 
sünilik / artificialily. artificialness: aflectedness 
sünnət i ritual circumcision: — etmək to circumcise: 
— olunmaq to be" circumcised 
sünnətli s circumcised 
sünnətsiz s uncircumcised 
sünni / din. sunnite / su-l 
sünnilik / the srate of being sunnite 
süpürgə i broom: Təzə süpürgə təmiz süpürür at. 
SÖZ. A nevr broom svveeps clean: — çəkmək bax 1) 
süpürmək, 2) məc, to take" / to rob everything: to 
cat” everything up 
süpürgəçi / 1. suveeper, eleaner, eharvvoman”: 
(idarədə) oflice-cleaner: 2. hroom maker 
süpürgəçilik /i 1. the occupatıon of a eleaner 
yyveeper, 2. the yah of a hroom maker 
süpürgələmək f bax süpürmək 
süpürgələnmək f bax süpürülmək 
süpürgələtdirmək f bax süpürgələtmək 
süpürgələtmək f to ask / to case sb, to svveep fd./ 
süpürgəsaqqal i/ hrovnie. house-spite. goblin, hoh- 
göhlin 
süpürləmək f 1. to grapple fa/): to snateh (d.)L 2. 
d.a. (acgözlüklə yemək) 1o cat" xreedily (4.) 
süpürləşmək f to xranple vvith cach other: düşmənlə 
— 10 grapple svith an enemy 
süpürmək f to svveep" fal): olağı — to svveep" (he 
room: Külək yarpaqları süpürüb apardı "The vind 
syrept the leaves avay 
süpürtdürmək f to usk - to catıse sib, to svveep fal, 
süpürülmək £ to he" suvept 
süpürüntü / suveenings p/, 
süpürüşmək f bax süpürləşmək 
sürahi i rail: (pilləkəndə) hand-rail, (daxili pillək- 
ənda) hanisters pi, 
sürçək s bax sürüşkən 


sürçütmək f bax sürüşdürmək 

sürdürmək f 1. to ask / to cause snib, to drive (4./: 2. 
(sürgün etdirmək) (o cause sınıb. to exile fal): 

sürdürülmək f to be" exiled i 

sürək / 1. duration: 2. chase: - edən heater, - etmək 
to beat” fal/ 

sürəkçi / heater 

sürəkli s lastinx, prolonged: — alqış prolonged ap- 
platise 

sürəklilik / duration, prolongatton 

sürəksiz s short, brief, not prolonged, transitory 

sürəksizlik İ rhe state of helng transitory 

sürət / speed, rate: fiz. velocity: maksimal — top speed, 
dəyişkən — variahle speed: — yığmaq to gather / to 
piek up speed, saatda 100 km lə at a speed ol”one 
hundred kilometres per hour, at the rate of 100 kms 
an hour, işıq —i velocity of light: fırlanma -i speed of 
rotation: başlanğıc —i initial velocity: sabit — ilə 
sürmək to drive" at.a steady rate / snecd: yüksək - 
high speed: aşağı — lovv speed, yüksək — ilə 
getmək / sürmək to go” / to drive" fast, yerin 
fırlanma -i the velogity of the earth”s motion: ildirim 
ci ilə at lightning speed: bu — ilə at.such a speed 

sürətlə z quivkly. speedily: fast, rapidly, vvith speed: 
” getmək to valk / to go” quivkly/ fast: (maşınla) to 
drive" fast / 4vith speed 

sürətləndirici" / fex. accelerator 

sürətləndirici” s accelerating, acceleratiye 

sürətləndirilmək f to be" accelerated, to he" in- 
ereased in speed, to he" caused to möve İast 

sürətləndirmək f to speed" up f4.). to expedite (4): 
tex, 1o accelerate fa,): to quicken (4.): addımlarını - 
to speed one ”y pace, to quleken one Y steps: hərəkəti 
— to gather sneed, to plek up speed, to increase the 
speed: təmiri — to expedite the repairs 

sürətlənmək f to quicken: to pick up speed: Qafar 
sürətləndi The traın picked up speed 

sürətli s sneedy. fast. quick, rapid, — addım quick 
step, — Üçüş fast flying: — axın rapid / svvifl current: 
” ata fast / svvifl horse: — maşın a fast car 

sürətlilik / speediness: quikness, rapidity 

süretölçən / spneecdometer 

sürətsiz s sneedless. slovv, 1.5.) vyithout a speed i a rate 

sürətsizcə z slovvly. at a İovv spceed 

sürətsizlik / sloyvvness 

sürgü / holt: (qapıda) door-holt: (pəncərədə) vvin- 
doövy bolt: tex, slide valve 

sürgün / exile, hanishment: deportation: “də in exile, 
“də yaşamaq to live in exile: “də olmaq to he" in 
exile: — etmək to send” into exile (47). to exile (a.)to 
banish (al), “də ölmək to die in exile: — edilmək to 
he" sent into exile 

sürgünlük s exile: — müddəti the time / period of 
exile 

sürmae / kim. antimony. stihium, — çəkmək / yaxmaq 
1o paint (one x eyelashes) vyith antimony 

sürmək f 1. to steer fd./, to drive” (d.): maşın — to 
driyet / to steer a car: gəmi — to navigate / to steer a 

qatar — to drive” a train: təyyarə — to pilot a 

ana: at — to ride": to gö” on horseback: velosiped 

— to eycle: 2. (sürgün etmək) to exile fa.), to deport 

td.). 10 sh fak), 1o: expatriate (4/): 3. to: last, to 
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continue: ömür — to live, to lead" a life 0 sürüb üs- 
tünə gəlmək / getmək to come" to gö? to sri?) vit 
elaim pretension: 4. k.t. to plougli (47). to till (a.) 

sürmələmək f to naint (one ”y eyelaxshes) vvith: antı- 
mony 

sürmələnmək f to be" nainted vith antimony 

sürmələtmək f to have” one“ eyelashes painted vvith 
antımony 

sürməli s /:.s./ vyith antimony 

sürməyi s dark-bluc. deep-hluc:  navy-bluc: — 
kostyum navy-blue suit 

sürpriz İ surprise 

sür-sümük / 1. very thin mcat. mcat having, no fat at 
all, 2. məc. a very thin anımal 

sürtdürmək f to ask / to cause xinb. to rüb (dl): fpar- 
laqlatdırmaq) to ask / to cause sib, to polish (al): 
döşəməni — to cause / to ask spib. to polish the İloor 

sürtələmək f to rub /d-virh), əlini əlinə — to rub 
onc”s hands 

sürtgəc / urater 

sürtgü s lubricating: — yağı lubricating oil, — aləti / 
qurğusu luhricating arrangement, luhricator 

sürtmək f 1. to rub (d.vith): to rate fal): 2. to nih 
sore, Çəkmə ayağımı sürtüb My boot has made a 
sore on my foot: 3, (döşəməni və s.) to ruh fd.), to 
polish (al): döşəməni — to polish the floor: 4. (yağ 
sürtmək) to oil fd.), to lubricate (4.): 10 spread" 
td.on). yağ — to spread" butter fon) 

sürtük s bax sırtıq” 

sürtüklük / impudence. shamelessness, boldness 

sürtülmək f 1. to ruh onesell: to rub oneself against 
smth. 2. 1o be" rubbed 

sürtünmək f 1. to rub oveselfi bir şeyə — to nuh 
against smth.: 2. (sataşmaq) to cavil (at). to try to 
find faull fir), to tease fd.) 

sürtüşkən s captious, fnult-lindinu. nagging, 

sürtüşkənlik / captiousness 

sürtüşmək f 1. to rub each other: 2. to cavil fati, to 
try to find fault (vvir)), to tease (4. 

sürü / flock, herd: (balıq) run, sehool: fit, canavar) 
paek: bir — qoyun a flovk of sheep: bir — keçi a floek 
of goats: bir — fil.a herd ol elephanis, bir — balıq a 
run / a sehool of” fish: bir — canavar a pack ol 
veolves: bir — adam a floek of people 

sürücü" / driver, cabman". coachman": avtobus — sü 
buüs-driver: taksi — sü taxi-driver 

sürücü? s driver”s, driving: — vəsiqəsi drivini: li- 
venee İ"lar-l, — yeri driver ”s seat ş 

sürücülükİ / rhe profession of a driver 

sürücülük” s driving: — vəsiqəsi drivinug İi- 
cencel... 1aı-) 

sürükləmək f 1. bax sürümak, 2. to drav” /4., 
into). to pull fal into, on), o involve fal in) 

sürüklənmək f to be" dravvn into), to he" dragyed 
(into). to be” involved (ın) 

sürüklətmək f to cause / to ask sb, to drag fal) 

sürülmək f 1. to be" driven / steered: (gəmi) to he" 
navigated / steered: 2. to he" exiled / deported: 3. k.t. 
to be” / to become” ploughed 

sürümək f to shuflle (4.). to drag fd.): ayaqlarını — to 
shuftle one v feet: ayaqlarını güclə — to he" able 
hardiy to drag one 7 leps along, 


sürüncək s bax sürüşkən 
süründürmə fred tape: procrastination, “yə salmaq 
Vo provrastinate: to delay repeatediy and vyilhout göod 
Teason 
süründürməçı İ red-tapist, procrastinator 
süründürməçilik / hurcaucracy, procrastination 
süründürmək f to prezrastinate: to delay: to dray out 
fd.).işi — to drag out the business 
sürünən S ereepinu. eravvlinu. 
sürünə-sürünə z bax sürünərək 
sürünənlər / zool. rentiles 
sürünərək z eravlinu. on all İburs, on one s hands 
and kness 
sürünmək f tu ereep”. to eravil, to trail. to: drag: 
məc. to run" fafler), to dangle fofter): quyruqda - 
to. lag / to drag behind, to trail along, at the back, 
Duman sürünür Mlixt is ereeping 
sürüşdürmək f to slip fd.). to slide" (al): O, 
boşqabını sürüşdürdü ile xlid hiy plate: İt xaltasını 
sürüşdürdü The dog xlipped hix collar 
sürüşdürülmək f to be" slipped slid 
sürüşək s bax sürüşkən 
sürüşə-sürüşə z slipperinu, sliding 
sürüşkən s slippery: — yol slippery road: — vəziyyət 
sİippery situation 
sürüşkənləşmək f to get” to hecome" slippery 
sürüşkənlik i rhe state of bemg slippery 
sürüşmə fi 1. slidinu, slip: 2. geol. displacement: 
landslide, landslip 
sürüşmək f 1. toslip. to slide": to slip dov: to glide: 
buzun üstündə - to glide on the ice: ayağı — to slip 
onc”y Toot: Ayağım sürüşdü Ay foot xlipped: 2. 
(diyircəklə) to skate, to go" skating: 3. (xizəklə) to 
ski”, təpədən — fxizəkla) to ski” dövn a: hill, 4 
(aradən çıxmaq) to steal" famay), to slip avvay 
sürüşük s bax sürüşkən 
sürütləmək f ıo drag /4.). to trail fd), to shuttle (alı, 
ayağını — to drax one is feet / hevls, Uşaq oyuncaq 
maşını sürütləyirdi The child vax tratling a toy car 
sürüyə-sürüyə z drueginu, dravving, 
sürfə / zool. larva (pl. -voe) 
süsən / bot. iris laə-l: (bənövşəyi) Ilaxz, 
süsənbar / bof. bax süsən 
süst s apafhetic. İlabby, languid, listless, inert, dull 
slack: — əhval slaek / languid / düll möod 
süstləşdirmək f to cause sb. to hecome flahby 
listless / apathetic inert: İsti məni süstləşdirdi Heat 
made me listless 
süstləşmək f to hecome" / to get” apathetic / listless 
süstlük i anathy. İlabhiness, listlessness: slack 
sütun i 1. colunn: post, pillar: km. göstərən — kilo- 
metre post: teləqraf -u telegraph-pole: sərhəd -u 
İrontier post, qəzet -u nevvspaper column: bel -ü 
anat, spine, back-hone, sninal / vertebral column 
sütunlu s columned, pillar, — zal hall of” columns, 
pillared hall, hall of pillars 
sütül s 1. (meyvə və s.) hall ripen: 2. (xörək) half” 
cooked: 3, (adam) ureen, very vouni: 
sütüllənmək f bax süstülləşmək 
sütülləşmək f 1. to start to become ripe, 2. məc. to 
TÖV” young 


süysün 518 süzülmək 


süysün / vithers 

süyümsüz s bax abırsız" 

süzdürmək f to ask / to cause snı5. to filter: to ask: / 
to cause snib, to separate liquid from food by using 
colander 

süzdürtmək f bax süzdürmək 

süzənək / tib. gonorrh(o)ea /-ricə) 

süzənəkli s (ı.s./ vvith gonorrhoea, (i.s.) having gönor- 
rhoea, ff.s.) ill vvith gönorrh(o)ea 

süzgac i lilter, strainer, colander 

süzgəcli s /i.s.) vvth a filter / a strainer 

süzgün s tender, delicate: — baxış a tender / delicate 
look 

süzgünlük / tendemess, delicacy 


süzgün-süzgün z delicately. tenderly: — baxmaq to 
look tenderly 

süzmə / condensed sour milk. youghurt, Yogurt, 
youghourt 

süzmək f 1. to filter (4.), to strain (4.): to let" Pass 
(d.). içməli suyu - to filter the drinking vyater, 2. to 
dance tenderly / smootlly / gracefülly: 3. to soar, 1o 
sail in the air, göydə süzən quşlar birds Soarink, in 
the sky: başdan ayağa -— to examine from head to 
food: gözləri ilə — to gaze (4.), to stare 4.) 

süzülmək f 1. to be" filtered / strained: 2. to trickl: 
dovvn: Qan onun üzündən süzülürdü Blood rrici- 
led dövm his face: 3, to vvear" out: məc. to be” used 
up 
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şahpərəstlik 


Ş,ş 


Ş,ş İşel me 26” letter of the Azerbaifanı alphabet 

şabalıd) / chestnut I-sn-): at —ı horse-chestnut 

şabalıd) s chesnut: — ağacı chestnut, chestnut-tree 

şabalıdı s cühestnut, chestnut-coloured, — saçlar 
ehesnut-coloured hair 

şabalıdlıq / chestnut grove 

şablon" / templet, pattem: (rəsm üçün) stencil: (for- 
ma) mould İmouldi: (tökmə) stricle: məc. eliche, 
(çeynənmiş fikir, ifadə və s.) commonplace 

şablon” s 1. pattem (artr.). templet arır.: 2. məc. 
banal, unoriginal, trite: — əsər stereotyped / banal 
vvork, — cavab stereotyped ansvver, — ifadə trite ex- 
pression / phrase 

şablonluq / banality, triteness, commonplaceness 

şad" s 1, merry, gay, glad, ioyous, ioytul, eheerfül: - 
etmək to make" glad / happy (d.): to gladden fo1): 
Bu onu çox şad elədi lt made him / her glad / hap- 
py: Bu xəbər onu şad etdi He / She vas very glad 
to hear the neyvs: — olmaq to be" glad / happy: Sizi 
yenidən görməyimə şadam 1 am glad to see you 
again 

şad” z merrily, gaily: ioyfully, cheerfully 

şadara İ riddle, -ya döndərmək to pierce vvith holes 
td.). (güllələrlə) to riddle (4.): “ya dönmək to he" 
all holes: to be” / to become" riddled: buğdanı / 
torpağı / kömürü -dan keçirmək to riddle vyheat 
soll / coal 

şadaralamaq f to riddle (4.): to sift (4.) 

şadaralanmaq f to be" riddled / sifted 

şadaralatdırmaq f bax şadaralatmaq 

şadaralatmaq f to ask/ to cause sib. to riddle / to sift 

şad-xürrəm z bəx şad? 

şadlandırıcı s gratifying: pleasant: — vəziyyət grati- 
İying circumstance 

şadlandırmaq f to make" glad / happy for a vihile 
(d.), Vo cheer up (4.), to brighten (4.), to gratify (4.) 

şadlanmaq f to be" glad / happy, to reloice, to cheer 
up, to brighten 

şadlaşmaq f to become”" glad / happy / gratified 

şadlıq /İ giladness, ioy: delight: — etmək to enioy 
Oneself, to make" merry, to have" a good / iolly time: 
şadlığından şitlik etmək to grovv" fastidious / fussy 

şadlıqla z merrily, gaily: ioyfully, gladiy 

şadyana z bax şad? 

şadyanalıq / giladness, oy, triumph, merriment, 
mirth, hilarity, gaiety, (əyləncəli) merry-making: 
(hay-küylü) revelry: revel, — etmək to be" glad / 
happy, to reioice, to make" up refoice, to have" a rat- 
tling time 

şaftalı" / peach 

şaftalı” s: — ağacı peach (-tree) 

şaftalılıq / peach grove / orchard 


şagirdİ i 1. pupil: 2. (usta yanında) apprentice, lear- 
ner, 3. (davamçı) disciple İdi sarpəl) 

şagird” s pupil”s, — qələmi pupil”s pen: — forması 
pupil”s uniform: — çantası pupil”s bağ, satchel 

şagirdlik i 1. pupil(l)age. 2. (usta yanında) appren- 
ticeship 

şah) i 1. tsar İisa:), (za:), shah, king: 2. (şahmat 
oyununda) ehevk: - vermək (şahmatda) to check 
to the king: - və mat: checkmate: heyvanların -ı 
king of beasts: göylər —ı Heavenly Father 

şah? s: — əsar masterpiece 

şahad / tax / dues for milling, 

şahadlıq / grain for tax in the mill 

şahanə" s 1. royal, regal, — ehtiram regal / royal 
honours, — baxış royal look: 2. splendid, magnificent, 
exçellent 

şahanə” z splendidiy, brilliantly, excellentiy 

şahbaz i zool. vihitc falcon 

şahdamar i 1. anal. aorta, 2. məc. main road, main 
river, etc, 

şahənşah / (titul) king of the kings, Shah of the shahs 

şahı / five-copeck 

şahılıq / five-copevk coin 

şahid" / hüq. vitness: (gözü ilə görən) eye-vvitness: 
” olmaq to be" a vvitness (of), to vvitness: fa.) bir 
kəsi — tutmaq to call sırıb. to vyitness: — sifəti ilə ça- 
ğırmaq (məhkəməyə) to suhpoena as a vvitness 

şahid? s vitness, — itlihamı vvitness for the prosecu- 
tion, — müdafiəsi vitness for the defence 

şahidlik / evidence testimony: illustration, — etmək to 
vvitness (al), to testify (ro), (əleyhinə) testify 
(against) 

şahid-sübut / proof, evidence, fact, (adam haq.) 
vvitness 

şahin / zool. falcon 

şahlıq / 1. re title of a shah: 2. the state of being a 
shah: — etmək to reign, 3. kingdom, reign 

şahmar / a kind of potsonous snake 

şahmat" / vhess: — oynamaq to play ehess, bir əl / 
partiya — oynamaq to play a game of chess 

şahmat? s ehess, — oyunu game of chess: — turniri 
chess tournament, — figurları chess-men, — taxtası 
ehess-board, — partiyası game of” chess: — qaydası 
ilə (forması ilə) in chess-board order, in stagpered 
rovvs, — debütü chess opening 

şahmatçı / chess-player “ 

şahmatçılıq i the profession of a ehess-player 

şahnama i Shahname fa book praising shahs) 

şahpərəst" / shah-lover, shah supporter 

şahpərəst? s shah-loving 

şahperəstlik / the character of being a shah lover 
shah supporter 


şahzadə 920 şamama 


şahzadə / shahzadalı: fqız) princess: foğlan) prince 

şahzadəlik i r/e stafe of herng a prince or a princesx 
şax) /İ branclı, bough (bani) 

şax? s smooth: glossy: upright: — yeriş an upriglt 
aper 


şax” z y: straighi: upright: — durmaq) to 
stand" siraiglit / upriglit, to hold" oneself erect/ up- 
right 


şax-budaq / hrunches, hranehing: — atmaq o 
braneh fal), to braneh out fe/,/ 
şax-budaqlı s branehy: — ağac branceliy İrec 
şaxə i bax şax 
şaxələnmək £ 1: to hraneh out İbra:-l, to ramify: 2. 
(yol) to fork fal), to divide (dı) 
şaxəli s 1. branehy: ramilled: 2. (yol) divided, forked 
şaxlamaq f 1. to put" hranehes over the silkvvorm: 2. 
10 cöver fal/ vit hranehes 
şaxlı s bax şax-budaqlı 
şaxlı-budaqlı s bax şax-budaqlı 
şaxşax i (oyuncaq) rattle, trinket: popgun 
şaxta” / 1 İrost: (hava) freezing vveather İ.. Aveəl, 5 
dərəçə şaxla 5 degrees of” İrost: bark — hard / sharp 
bitter İrost: Bu gün bərk şaxta var İl ix frcezing 
hard today: — Vurmaq to İreeze, to be” İfozen, 
Şaxta gülləri vurub The flovers are fPost-bitten 
"şaxta / Iİ mine: pit: daş kömür -sı coal pit: ven- 
tilyasiya -sı fbinalarda) ventilating shafl, air trunk 
şaxtababa / (randfather Frost, Santa Claus, Father 
Christmas 
şaxtaçı" / miner 
şaxtaçı” s miner"s — günü Miner s Day 
şaxtaçılıq İ the yob of a miner 
şaxtalı s İrosty: — gün frosty day, — hava İrosty air / 
vveather 
şaxtayadavamlı s frost-hardy, İrost-resistant: bitki- 
lərin “ğı frost-resisting ability of plants: - buğda 
İrost-resistant vvinter vvheat 
şaxtayadavamlılıq / İrost-resistance: bitkilərin 
şaxtaya davamlllığı he resistance of”plants to frost 
şair / poet: xalq —i People"s Poet: Azərbaycanın 
xalq şairi People”s Poet of” Azerbaifan: tanınmış — a 
vvell-knovn poet, məşhur — a famous poet 
şairanə" s poetic(al): — dil poetic language: — üslub 
poetic style 
şairanə” z poetically 
şairə / noeless 
şairlik / gift Igi-l / talent / profession of”a poet, — 
etmək to be" a poet, to virite” poems 
şakər / habit: - də olmaq to be" in the habit fofl. to 
be" given ffo), to be" accustomed (fo), Bü onun 
şakəridir İt has become / grovm a habit / custom 
vith him / her, Bu onun şakəri deyil It is not his / 
her habit / custom 
şaqqa / half of the carcass fof mufton, etc.) 
şaqqalamaq f to cut" into tvvo equal parts fal) 
şaqqalanmaq f to he" cut into tvvo equal parts 
şaqqalatdırmaq f bax şaqqalatmaq 
şaqqalatmaq f to ask / to caüse smi, to cut" fal) 
into tvvo pieces / into tvvo parts 
şaqqalı s broad shouldered 1-ə:d/ou-) 


şaqqalılıq / 
shouldered 
şaqqanaq / rour of laughler, laughinp (loudiy), - 
çəkib gülmək to burst" out İuughinu 
şaqqaşaq z bax şaqqıldaya-şaqqıldaya 
şaqqıldaq / fuşaq oyuncağı) ratile, töy-nistol 
şaqqıldamaq f 1. to launh loudly, to roar: 2. ip 
eraek: to ehatter: 3. to snap, to chatter: Onun dişləri 
şəqqıldayır Fix Her teeth üre chattering 
şaqqıldaşmaq f dal to laugh loudiy tonether, (o 
snap all topethur 
şaqqıldatmaq T to make" sini, eraek / eliek dat. 
fer: barmağını — to snap one y İingers: qamçını — lo 
ernek the vihin: to snan a evhip: dabanlarını — to elici, 
one ”v heels 
şaqqıldaya-şaqqıldaya z loudiy, rattling, - gülmək 
to İaugh Toudly: - getmək (qatar, araba və s, Ə to 
gö" rattling, Qatar şaqqıldaya-şaqqıldaya keçdi 
The tram raltled ayay 
şaqqıltı erash, eraek, snap: dişlərin -sı chatlterini, of 
Teetli 
şaqqıltılı s: erashing, erackini, noisy, rattlini: 
şaqraq) / zool. bullfineh ( bAl-) 
şaqraq? s merry. xay: ringins: — gülüş merry / rinn- 
ing lauuhter: 
şaqul / 1. tex, plumb. plummet, 2, sheer / vertical İnv: 
şaquli" s heer, vertical: pilləkən 
pernendicular straircase, — xətlər vertica 
şaquli” z vertically, perpendicularİy 
şal" / shavl 
şal” s: — parça cashımere 
şalaxo / a dans melody 
şalban / 1. heam, log: 2. məc. tall long man 
şalbanlıq s fi.s.) suitable for lok (beam 
şalğam / bot. tumip 
şallaq / lash, vvhip: -la vurmaq bax şallaqlamaq 
şallaqlamaq f to lash fal). to vihip fa.) 
şalvar" /i trousers pl: mer, pants:  fafda, 
motosikletdə getmək üçün) breeches: fenli və 
qısa) plus -fours, amer, knickers: — geymək to 
Vicar” trousersi to put” one y trousers on 1 
şalvar” s trouser: — qıçı trouser ley: — fabriki İrouser 
factory 
şalvarlıq i ıaterial sidtable / fit for irousers 
şam" / 1 1, candle: -(İ) yandırmaq to light" a candle: 
”(i) söndürmək te put" out a candle, 2. fex, plup 
şam? s: — işığı candlelight: — işiğında by the sündle- 
light: — işığında geyinmək to dress by the candle- 
light 
şam" / İl pinc (-tree) 
şam? s: pine. piney, deal: - İYİ piney / piny smell: - 
meşəsi pinevvood, pin: forest, pinery, — qozası deal 
apple: cone, — laxta deal-board 
şam i II supper: — etmək to take" / to have" Supper: 
” Üçün for supper, — dan sonra aller supper 
şam” s: - yeməyi supper: — yeməyi hazırlamaq to 
make" supper 
şamağacı İ/ pinc trec, pine 
şamama / small musk-melon 
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şaman . 


şaman i shaman: 1 İa:-l, (ez priest using magic to 
control, to: dexcribe future events or: to cüre, sicl: 
pdople, etc i 
şamanlıq / shamanism Val - etmək to bet a sha- 
man, to practise shamanism 
şamayı İ shamai fa kind of river fish) 
şamçı i 1. vandle-maker, 2. candle-seller 
şamçılıq İ the trade of making and xelling candlexs 
şamdan i candlestick 
şamil İ concemi(ing), — etmək to eoncem: fal), to 
have” to do fuvrh): Bu ona şamil edilə bilməz 1 
does not cencern him: her, İt has norhing do de vith 
him her : 
şamlıq / pinery: pinc grove 
şampan / (şərabı) ehampaxne /-peml, did, liz 
şampun / shamnoo, — la başını yumaq to shampoo 
one” head Hhedl 
şampunlamaq f to cover vith shampoo (off, to slinm- 
pov fd: 
şampunlanmaq f (to shampoo oneself, 10 give" 
himsell”/ herselİ shampoo 
şampunlatdırmaq f bax şampunlatmaq 
şampunlatmaq f to ask / to cause sio, to shampoo 
(di 
şan / 1 fame, glory: 2. valour İ"var-) 
şan" / Iİ honeycomb Vhanikoum) 
şan? s: — balı honey in combs V"ha...kon-) 
şana £ 1, pituhlork: 2, arx, bax daraq (1-ci 
mənada) 
şanalamaq f to pitehfork (a) 
şanalanmaq f to he" pitehforked 
şanapipik / zool. hoonoe 1- pu:1 
şanı İ one of the grape soris in Absheron (in Azev- 
hahanl 
şanlı s glöridus,  İnmous, valorous, valiant, — 
Azərbaycan ordusu: valiant / glorious: Azerbaiyan 
Army 
şanlı-şöhrətli s bax şanlı 
şans / vhance, yaxşı — 1 olmaq to have” a good / fair 
ehance 
şanslı s /i.s.) having göod chance 
şanslılıq / the stare of having göod chance 
şanssız s (is iyithont chance, (i.s.) having no 
chance 
şanssızlıq / fhe state of having no chance 
şan-şan z: — olmaq to have" a lot of holes: (güllə ilə) 
to be" riddled: - etmək to make" holes, — etmək 
(güllə ilə) to riddle fal) 
şan-şərafət i bax şan 1 
şan-şərafətli s bax şanlı 
şan-şöhrət / bax şan 1 
şan-şöhrətli s bax şanlı 
şan-şövkət i bax var-dövlət 
şanta) / hlackmail: - etmək to blackmail /4.): bir 
kəsə - etmək to blackmail sib, 
şantaiçı / blackmailer 
şantaiçılıq / blackmailing 
şantallamaq f to blackmail (4.) 
şapalaq / hox on the ear, slap in (he face, — yemək 
To receive a slap in the face, bir kəsə — vurmaq to 
slap smb.in the face: to cuff” / to böx sb “cars 


şaşdırılmaq 


şapalaqlamaq 7£ to slap fal), to smak (ek): 16: böx on 
the eur, to slap:in the face 
şapalaqlanmaq f to be" slapped / smacked, to receive 
aslap in the faec 
şapalaqlaşmaq f uo slap: to smauk easlı other 
şapalaqlatdırmaq f bax şapalaqlatmaq 
şapalaqlatmaq f to makef nib. slap / smack (al): to 
ask sb, to slap fal) 
şapka / 1. cap: xəz — fur-cap: 2. (qəzetdə bir neçə 
məqalə üçün iri hərflərlə başlıq) hanner head- 
line(s) 
şapkaçı / cap-maker, hatter 
şapkaçılıq / t/re irade of a hatten cap-maker 
şapkalıq İ vraterial fir for making caps material 
yutahle for making caps 
şapkalı s /i.s.) iithout a cap, (t.s,) having no cap on 
şapkasız / capless: fi.s./ vithout a cap 
şappadan z suddeniy, all of a sudden, unexpectedly: 
” gəlmək all to come" suddenly / all of”a südden 
şappalamaq f 1. to slap fal): to spank (dl): to: lash 
fd): 2. bax şaqqalamaq 
şappalanmaq f 1. to be" slapped, 2. bax 
şaqqalanmaq 
şappıldamaq f to fall" vith noise finto the vateri: 
(dalğa haq.) to lap 
şappıldatmaq f to lap /4,// 
şappıltı / splash, sıvash İsvvəll: (dalğa haq.) lapping 
şar İ hall: sphere: halloon: — buraxmaq to relsase a 
halloon: bilyard “ı billiard-ball, yer -ı the 
(terrestrial) globe 
şarabənzar s like a ball 
like 
şarabənzərlik İ the srate or qualily of being: ball: 
shaped 
şaraoxşar s bax şarabənzər 
şaraoxşarlıq / bax şarabənzərlik 
şarıldamaq f to flov" / to nun" vvith: a splash: fof 
vater, etc.) 
şarıldatmaq f to pour fd.) vit a splash 
şarıltı İ splash, svvash 
şarlatan / charlatan, mountebank. İraud: quaek 
şarlatanlıq /£ charlatanism İİ-1, eharlatanry 1İ-1. 
İrad: — etmək dd. to behave like a eharlatan, to be" 
a charlatan 
şarmanka İ street-organ, harrel-organ: — çalmaq to 
irind" a street-organ / barrel-organ 
şarmankaçı i organ-prinder 
şarmankaçılıq İ uhe profesiion 
grinder 
şarnir / fex. hinge. ioint: -də on hinges, hinged: 
universal — gimhal ioint 
şarpıldamaq f bax şappıldamaq 
şarpıldatmaq f 1. to splash £4.), plash (4/1: 2.10 
erack fa,), qamçını — to erack a vvhip 
şarpıltı İ bax şappıltı 
şassi / fex. -hassis / İesi(:)l (pl, chassis / İesiz)): 
(təyyarədə) undercarriage 
şaşdırmaq f to confüusefd,), to embarrass fd.İ, to 
pemlex (4). to puzzle fd.) 
şaşdırılmaq f to be" confused / emharrassed / puz- 
zled 


balloon: ball-shaped, ball 


qdoh of an organ- 


aşka 


şaşka / drauglit İdra: fil: amer. eheckersi “ Oynamaq 
to play draughts, əmər. to play eheckers 
şaşqın s conlused, embarrassed, perplexed, puzzled 
şaşqıncasına z -conlüsediy, embarrassediy, per- 
plexediy 
şatır / baker 
şatırlıq / rhe trade of a baker 
şayba / 1, tex. vvasher, 2. idm. (xokkeydə) puck 
şayət bağ. if, in case, Şayət o gəlsə,... If” İn case 
he / yhe comes 
şayiə / numour, common talk, hearsay: Şəfəyə 
görə... They say, İt is said, People say, “ yaymaq 
to spread" a rumour, Şaylə var ki, ... There is some 
talk that... Şaylə gəzir ki, ... lt"y rumoured that 
Ona şayiə çatıb ki, ... Rumours have reached him / 
her that ..: — buraxmaq to set” a rumour ahroad / 
afloat, to float a rumour: Şayiələrə inanma s Be- 
lieve only half of vrhat you hear, Dont helieve ru- 
möhurs 
şayiəyayan / rumour talker, rumourmonger, a person 
vvho spreads rumours 
şedevr / masterpiece /-pi:sl, ehef-d”oeuvre İİeidə:vr) fr. 
şef / chief I-i:f) 4.4. hoss, patron 
şeflik / patronage, — etmək to be" patron fo/). to have" 
the patronage fo/l, to look: after fa.) şefliyə 
götürmək to take" (a,,/ under one”s patronage 
şeh" / dev, səhər -i early dev, axşam / gecə -i 
night devv, Şeh düşür The dev is falling 
şeh? s: - danələri devv-drops 
şehdüşmə i devv-fall 
şehləmə fi dev-fall, falling of dev 
şehləmək f to be" covered vvith devv: to get” / to 
become a bit vvet , 
şehlənmək f to be" vvet vvith devv, to hecome" devvy 
şehli s 1, devvy: — ol devvy grass, grass covered vvith 
devv, — səhər devvy morning : 2. məc. İfresh 
şehlilik / devviness 
şehsiz s fI.s./ vvithout dev, ff.s,/ having no dev, devv- 
less 
şehsizlik / ıhe state of being vithout dev / deviless 
şer / 1. poem, (kiçik) rhyme, verse: lirik — İyric(al) 
poem / rhyme, 2. poetry 
şeriyyət / poetry 
şerləşmək f to recite / to declaim poem vith each 
ofher, to vvrite poems to each other 
şerşünas / a seholar studying poetry: 
şerşünaslıq / poetry-study, prosody 
şeşə s İ. hauglty. arrogant: proud: 2, snub, turned 
up: ” bığlar tumed-up moustache İməs ta:İ) 
şeşəbiğ s fi.s./ vvith tumed-up moustache İməs ta:İl: 
o kişi a man vvith tumed-up moustache 
şeşəbığlı s bəx şeşəbiğ 
şeşəbuynuz s fis.) vvith long and pointed hom: 
large-horned 
şeşəbuynuzlu s bax şəşəbuynuz 
şeşələnmək f to müount / to ride the high horse 
idiom. to brag fof, about), to boast fof) 
şeşələtdirmak f bax şeşələtmək 
şeşələtmək f to make" smb. brag fof, about) / boast 
fof) 


şeşəlik / haughtincs, arrogance 
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şeviot" / uleviot 

şeviot? s: - parça cheviot 

şey İT 1. thing: 2. ohieet, 3, pieve: bir — somethins: 
heç bir — nothıni:, hər — everything: ev --ləri honisr- 
hold thinus: Yaxşı bir şey almışam T have houghi 
a good thing 

şeyda s mudly in love fvif/i): loving: — bülbül lov. 
ing nightingale 

şeyx / sheikh: 1) an arah sheik or prince: 2) head of 
religious order: 3ya respectable old man" 

şeyxlik / 1. sheikhdom: 2, rhe srate of being: a xheikh 

şeyxülislam / sheikhulislam feccleslastic head of 
shtltex) 

şey-mey / bax şey-şüy 

şeypur / müs. höm, bugle: — çalmaq to bükle, 1 
blovv / to vyind (he hom 

şeypurçalan / homcr. bugler 

şeypurçu / bax şeypurçalan 

şey-şüy / helonginus, things, lumher, funk, göods and 
ehattels: hits and pieces: bütün - ilə fir) hag and 
baggage: hits and pieces 

şeytani / 1. mif. satan, demon, devil, deuce, dickens: 
2, rasçal, sıvindler, sly / cinning one, — kimi like the 
devil: Lənət şeytana, şeytana lənət The deyil 
take itl 

şeytan” s satanic. demonic, demonixal: — işi / əməli 
devilry 

şeytanbazar İ second-hand market 

şeytanbazarı / bax şeytanbazar 

şeytancasına z devilishly: cünningly 

şeytançı / inlormer: telltale: (məktəbdə) sneak 

şaytançılıq / slander, denunciation: (məktəbdə) 
sneaking: — etmək to tell” tales (a5ont), to peaeh 
(against, on, upon): to spy: (məktəbdə) to sücak 

şeytandırnağı / axpail, hangnail k 

şeytanlanmaq f to he" reported fto on, fo) d.), in- 
formed fal. of) / denounced fal ro) 

şeytanlatdırmaq f bax şeytanlatmaq 

şeytanlatmaq f to make" sınb. report ffo on, to di) 
inform (4. of) / spy for) 

şeytanlıq i bax şeytançılıq 

şeytan-şeytan z bax şeytancasına 

şəban / vhe eighih: month of Moslem chronology 


şəbada / movkery: — yə qoymaq to icer fat), to seoll 


fat), 1o mock far) 

şəbəkə / 1. net: (dəmiryolunda) netvvork: 2::1racery, 
ornament, decorative pattern 

şəbəkə? s open-vvork (ed) 

şebəkəçi / designer, omamentalist 

şəbakəçilik İ irade of ornamentalıst 

şəbəkəli s lattice, latticed, — pəncərə lattice vvindov/ 

şəbkorluq / hen-hlindness 

şəbnəm / bax şah" 

şəbnəmli s bax şehli 

şəcərə" / geneology, family tree 

şəcərə? s geneological, ailə — si geneological tree, 
family free 

şəddə / head, seed-pearis 


şəfa / healing, recovery 1-kA-İ, — vermək to healfdl). 
to cüre fali — tapmaq to heal, to he” healed, to re- 


cover 
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şəfalı s medicinal, healing, lifegiving: - əllər life- 
givini: / curious hands 
faverici s 1. healing: — su healing vvater: 2: me- 
dicinal: fiqlim, hava) healthy: - iqlim healthy: eli- 
mate: — vasitə medicinal / health-piving remedy, — ot 
tbitki) medicinal herh, 3. life-giving. vivifyinz 

i 1. glov, lüstre: brilliance, hrillinney: 2, radi- 

ance, səhər “İ daybreak 1-breikl, dav, axşam -i 
evening-ulovv: şimal “i northem lighis pl, - saçmaq 
to shine", to heam: Günəş şəfəq saçır The sun 
vhnes: Günəş buludların arasından şəfəq saçdı 
The gun beamed through the eloudy 

şəfəqləndirmək f to cause to hecome briglit(er) to 
lihten up (4:7 

şəfəqlənmək f to shine". to light" up fiirh) 

şəfaqli" s hrilliant, hlazing, shininu: glitterini. tvin- 
klinz 

şəfəqli” z hrightiy, brilliantly: strikinuly 

şəfəqsaçan s bax şəfeqli" 

şəffaf) s transparent, limpid: - hovuz limpid pool: - 
su limpid vater: — şüşə transnarent glass 

şəffaf” z transparently. limpidly: 

şəffaflaşdırmaq f to make" rd.) limpid, to cause fal) 
1o hecome limnid / transparent 

şəffaflaşmaq f to he" / to hecome” transparent 

şəffaflıq / transparence 1- peə-l. transpareney, limpidity 

şəfqət" İ merey. sympathy: compassion, pity 

şəfqət” s: — bacısı nurse 

şəfqətli s mervifül, eharitible, compassionate, — əllər 
Tife-piving hands 

şəhadəti / evidence: — etmək to evidenee /4.), 10 Vvit- 
ness fail. to testily (fo), (əksinə) to testify fagalnıt) 

şəhadət? s: - barmağı İorelinger. index (Tinger) 

şahadətnamə İ certificate, attestation: doğum haq- 
qında — hirth certificate: tibbi — vertificate of health 
İhe-l: kəbin haqqında - marriake lines pl.. certifica- 
te of marriage: şəxsiyyət haqqında - identily  in- 
dentification card: — vermək, to: give” a eertificate 
(to) 

şəhər" / (kiçik) tov. (fri) city: paytaxt — capital (ci- 
İy): əyalət -i provincial tovn: baş / əsas — ehiel” 
tov lifi:f-1: — və kənd) tövn and country: “dən 
getmək / çıxmaq to mo" out of” tovm. to İeave” the 
tov) “dən kənarda yaşamaq to live out of tovn: 
“ə getmək to ip" to tovvn: qəhrəman — İhero-tovn, 
hero-cily, -dən “rə İrom tovvn to tov, İrom city 10 
elty 

şəhər? s tov: — əhalisi urban population, tovvnspeo- 
ple. tovnstoek: -z-l: city-dveller: tovynsman", tovm- 
düveller, tovvnspeople: - sakinləri top. i, tovnsfolk 

şəhərbəşəhar z tovvn by tovm. city by city 

şəhərcik / small tovvn, settlement 

şəhərətrafı s suburban: local: — qatar local train: - 
hərəkət fnəqliyyat) local tratfic / service, - küçələr 
subhurhan streets 

şəhərkənarı s bax şəhərətrafı 

şəhərlərarası s intertovn, interurban: telefon 
Irünk-line, — avtobus marşrulu: f(xəfti) interurhan 
büs service: — yol interurban road 


şəhərli / (kişi) tovnsman": (qadın) tovynsevoman": 
tovvndvveller, city-diyeller, — lər tovynspeople, tövinis- 
folk 
şəhərsalma / tovn-building 1-hild-1 
şəhərsayağı s like a tov / a city, as a tov / a eity 
şəhid / 1. martyr tor faith / belief: dead man" for faith / 
belief: - olmaq to füllr/ to be" killed for a rirhteous 
catıse, to be" killed for faith / helief: özünü - etmək 
1) to mükef a, martyr of” oneselfi 2) məc. to vvork 
vvith favaur, to vvork grahbing, to vvork: regardless of 
one x ovn health 
şəhidlik / mariyrdom 
şəhla s bluc, dark-blue: — gözlər blue / dark-hluc eyes 
şəhvani s erotic, voluptuous, — hisslər erotic vo- 
luptuous feelinis 
şəhvət / 1. yoluptuousness, longing: 2. lust, comality: 
” düşgünü bax şəhvətpərəst 
şəhvətparəst" / voluptuary 
şəhvətpərəst? s lustfül, levvd, lascivious, voluptusus 
şehvətpərəstlik i voluptuousness, lustfulness 
şəxs) İ 1. person: ədəb, teatr. personage, character 
İk-l: 2. individual: xüsusi — private person: vəzifəli 
” oflivial, funetionary: hüquqi / yuridik — iuridical 
person 
şəxs” s personal: — əvəzliyi qram. personal pronoun: 
” adları personal names 
şəxsən z nersonally: Bu şəxsən mənə aiddir That 
belongs to me personally: Mən şəxsən buna razı 
deyiləm Fersenally 1 don agree vith ir: O, şəx- 
sən iştirak etdi He She vas prevent in person 
şəxsi s nrivate: personal: — həyat nrivate life: - 
əmlak personal property: — katib personal / private 
secretary: — məsuliyyət personal responsibility: bir 
şeydə — marağı olmaq to have" a personal stake in 
smthi, — heyəl personnel, erevv, stafi” 
şəxsi-qarez / nersonal interest, hostility 
şəxsi-qərəzlik İ personal hostility " anger 
şəxsiyyət / persunality: person: “in toxunulmazlığı 
personal immunity, görkəmli — fumous / vvell-kinovn 
person 
şəxsiyyətsiz s 1. unvertliy: (of), evorthless: 2. (i/s.) 
Mifhout. a distinctive persunality: (is. Mvithout indi- 
viduality 
şəxsiyyətsizlik i 1. rhe xrafe of being unvorthy 
vorihlesy, 2) the:state of hetmg vüthont individualıty: 
şəxslandirmək f qram. to coniugate fal) 
şəxslənmək f qram. to he" coniuguted 
şəxsli s personal, linite: — cümlə personal sentence: 
felin - forması finite form of the verh, finite verh 
şəxssiz s qram. impersonal: nün-linite: — cümlə 
İmpersonal sentence, felin — forması nun-finite form 
ol lhe verh, verhal 
şəxssizlik i impersonality 
şəkəri / 1. sugar, qamış —i cane-sugar, çuğundur -i 
hecl-sugar: süd “i kim. lactose: 2: tib. diabetes pi, 
şəkər” s sugar: — tozu granulated sugar, — qamışı 
Sugar cane, — çuğunduru sugar beet, syhite best, — 
sənayesi sugar industry: — turşusu kim: saceharic 
acid, — zavodu sugar-relinery  İÖugərifn-li 
xəstəliyi tib. diabetes pi, 
şəkərbura İ Azerbalan national cake 
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şəkərdil s bax şirindilli 
şəkərdilli s bax şirindilli 
şəkərlənmək f to hecome” to get" sügared / svveet 
şəkərləşmək f bax şəkarlənmək 
şəkərli s fır.) vith suxar, (7.3. mixed vvith sugur 
şəkil" / 1. picture, paintinu, canvas: portrait: (yağlı 
boya ilə. çəkilmiş) oilpaintini, foto — photo: — 
çəkmək: to “pal a picture fo) (karandaşla) 1o 
dravv" (al), 2. teatr. seene: 3, shape, form, appear- 
anvez 4 LU şəklə düşmək to change ap- 
pearance: —i düşmək to be" rellected: — çəkmək 
(əparatla) to take" a photo / a picture, — çəkdirmək 
lo have" one s photo taken 
şəkil? s picture, — qalereyası picture-gallery 
şəkilcə z by form: by appearınce 
şəkilçəkən / photographer 
şəkilçəkmə / dravinı: photographinu 
şəkilçi / qram, allix: ön — prelix, son — suflix: 
sözdüzəldici — ivord-buildinu suflix, sözdəyişdirici 
“ vvoril-ehanging suffix 
şəkilçiləşmə fi qram, allixation 
şəkilçiləşmək f qram, to hecome" 
into an aflix, to hecome” a süflix 
şəkilçili s inllectional: - dillər inilectional languages 
şəkilçililik / (he state or qrality of herg inflectional 
şəkilli s illustrated, picture: pictorial: - kitab picture 
book, — əlifba pieterial alplabet, — lüğət illustrated / 
pictorinl dictionary 
şəkk / douht İdautl, - gətirmək to call smr). in 
question, to vasi" döüht: on snt, Şəkk qalmasın 
deyə... H.est there be any doubt 
şəkləmək f to pik up fd): to listen very attentively, 
qulaqlarını — to pick up one Years 
şəklənmək f to dönbt İdaut) fal, to have" döubt (of, 
ay tol, Şəklənməyə bilərsən Yon may trust (d): 
Yon mey rely tuponl: You need not vorry (ahont) 
şəkli s susnicious, shady: fishy: - baxiş suspicious 
look, — ahvalat / hekayət a fishy story 
şəklilik / uncertainty . uncertainness 
şəksiz s (I.s./ out / beyond döüht, undoubtediy 
şəksizlik / cerlainty, doubtlessness 
şəksiz-şübhəsiz z bax şəksiz 
şək-şübhə / bax şəkk: Şəkk-şübhə yoxdur d.a, 
There is no doubt about that 
şəlalə / vaterfall, falls p/,, cataract, (kiçik) cascade, 
Niaqara - si the Nigaara Falls 
şələ / bundle: burden: odun -si bundle of” Vvood: ot 
“si hundle of hay, truss of”hay 
şələ-külə / bax şey-şüy 
şəlaquyruqİ" / 4.4. sobriquet ol"a fox, fox 
şələquyruq? s hushy tail: — tülkü a bushy trail fox 
şələquyruqlu s bax şələquyruq? 
şələləmək f to hoist fal, on, to): to load fal): belinə — 
to have" up and to lay" over the hack 4./: çiyninə - 
to shoulder (al: bütün təqsirlərini birisinə — to lay" 
/ 1o put" all the blame on snib:, bütün işi kiməsə - 
to İoad sni5. vvith all (he vvork 
şələlənmək f to be” loaded 
şələlətdirmək f to make" sın, höist fon, fo), to load 
ton), torask smb. to hoist fon, fo), to load fal) 
şələlətmək f bax şələlətdirmək 


anı allix, to tum 


şələli s loaded fivifh), holsted fon) 
şələpapaq / sheepskin cap vvith long hair 
şəlpa / threadbare İÜred-), shabby things 
şəlpəa-şülpə / bax şəlpə 
şəlte / underskirt, petticoat 
şəltəlik / vrarerial fit for underskirt 4 petticoat: 
şəltə-şültə / 4.4, bax şəlpə ç 
şəms / the Sun 
şəmsi-qəmər / the Sun and the Moon 
şəli İ sevord 
şən) s merry, ioylül. gay, ehcerlll, frisky: — həyat 
doyotis / gay Hife, — oğlan cheerlul / Poyful fellovv, - 
sifət merry / lively face, — komediya lively / amus- 
ing / gay comedy, — əhval-ruhiyyə merry mood: 
high spirits pl. O, şən əhval-ruhiyyədədir He 
She is in a merfy £ göod möodi He £ She is in high 
apirity 
şən? z lively, iolly, foyousiy, ioyfülly 
şənbə / Saturday: — günü on Saturday “ 
şənlik / 1. gladness, oy, 2. festival, reioicing: - etmək 
to reioice, to triumph, to enioy onesell” 
şənləndirmək f to cheer f4.), to gladden /4/): to make" 
merry fd.) 
şənlənmək f to huve" n good / iolly time: to enloy 
oneself" 10 have" rattling time, to make” merry 
şənləşmək f bax şenlənmək 
şən-şən z bax şən 
şər / 1. harm: 2. slander, aspersion: cavil, — atmaq to 
calumniate fa/), to slander Vsla:-) /4.)) (mətbuatda) 
to libel (4.9: 3.: — qarışmaq to become? dark, to gets 
dark, Şər qarışır 1tx getting dark 
şerabİ / viinc 
şərab” s vine, — zavodu vvine- -mill: - spirti kim. 
spirit (s) of vvine pl. 
şərabçəkmə / vine-makini, 
şərabçı İ vvine-maker 
şərabçılıq" / vvine-making 
şərabçılıq” s svinc-making, — zavodu vyine-makinp, 
mill 
şərabxana / 1, vvinc-mill: 2. a p/ace vhere vine is 
kept 
şərait / 1. condition(s): 2. situation: 3. atmosphere: 
bu -də under existing conditions, ev —İ housini con- 
ditions, lazım olan — yaratmaq to ofler all necessary 
facilities, heç bir -də under no circumstances 
şərbət / syrup, amer. sirup: limon —i sirup.of lemon: 
bal —i syrup / sirup of”honey 
şərbətli s syrupy 
şərçi" / slanderer, calumniator 
şərçi” s: — adam (kişi), intrigan, a slanderer, calum- 
niator (qadın) intrigante 
şerçilik / cavilling, pettifogging, intriguinp: - etmək to 
cavil, to intrigue fagarrıst: to slander f4./, to calumni- 
ate f4/.) 
şərəf / 1. honour Vonə), glory, dignity: 2. pride: —inə 
toxunmaq to oflend / to vvound sn,”s pride, Bunu 
özümə şərəf sanıram 1 consider it ah honour: 
Ona şərəf nail olub ki,... The honour fell" on 7 to 
him ther) (“to inf.) He / she had the honour (“to 


inf.) 
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şərəfləndirmək f to make" honouruble  respevted 
estcemed 
şərəflənmək f o become" honourable  glorious 
İnmous 
ərəfli s hönourable, glörious, famous 
şərəflilik 1 the state of being höonourable ” estcemedl 
şərəfsiz s immominious, inylorious, dishonourable, — 
məğlubiyyət an ixnominious  inglorious defcat 
şərəfsizlik İ inlümy. hmominy 
sərf İ scurf” 
şərh / aeconnt, explanation, commerlary: — etmək to 
give” an explanution (fo), 16 expidin fo): qanunu - 
etmək to interpret the lav: Bu hadisə (hərəkəti) 
ancaq belə şərh etmək olar This action may he 
interpreted only thix vay: Nə qədər şərh etsən də 
o, başa düşmür You can gö on explianıng till to- 
morrov, vithont making him” her ünderstand, İl ix 
viste of time to try to explain things to him: het 
şərhçi İ interpreter: (siyasi) commentator 
şəriət / shariat forinciplex of Moxlem religion) 
şərik / companion: (ticarətdə) partner, — etmək to 
take” a partner / companion: — olmaq 1) to he" com- 
panion a partner: 2) to share: bir kəsin fikrinə - ol- 
maq to share s)nb.”s opinion, bir kəsin kədərinə - 
olmaq to share yni), "s sorrovv 
şərikli" s ioint: combined, — mülk 7 mülkiyyət ivint 
ovvnershin  property 
şərikli” z iointİy: in common: bir şeyi — almaq to 
club together to buy s)irh, 
şəriklik 7 company, foint-stock company. üissoviation 
şərir s 1. vic malicious, unkind: — adam müali- 
ciouis person, 2. villainous 
şərq) / 1. caxt: — ə tərəf to tlic cast (of), eüst- dəl 
tofl. “də in the cast, -ə getmək to gö" ez 2. hc 
Fast, (he Orient: yaxın Şərq the Ne: . Orta 
Şərq the Middle Fast, Üzaq Şərq the Far Hə: -də 
yaşamaq to live in th: 
şərq? s cüst, cisterm) oriental: — küləyi casterİy cast 
vyiifd, — sərhədi castem İrontier, şəhərin — hissəsi 
east end est(ern) part of”a tövyn, — dilləri oriental 
languages: — fakültəsi the Oriental favuliy  depari- 
ment: — istiqamətində eastıvards: in ün easterly di- 
rection, — ölkələri castem countries 
şərqi s castemi: — Avropa Fastem Hurope 
şərqli / vitizen ol"castem countries 
şərqşünas / oricrlulist 
şərqşünaslıq" 7 oriental studies p/.. orientalism 
şərqşünaslıq? s: - institutu İnstitute of Oriental 
Studies 
şərli s harmlüul, calumnious 
şərti / 1. condifion. term: 2, reservation: — kəsmək 
10 ahree to settle firirin, on) — qoymaq to müket 
term, to Tay" dovn conditions / terms, Sizin 
şərtləriniz hansılardır? IVhat are your termx? Bü 
şərtlə ki,... Ön condition that, Provided, — Pro- 
viding. : Mən onu bu şərtlə edərəm ki, siz mənə 
kömək edəsiniz 1 vıll dö üt provided yon help me 
şərf? s conditional: - budaq cümləsi qram, condi- 
fional suhordinate clause 
şərti s condittonal, conventional: — razılaşma condi- 
tional consent, — işarə 1) conventional sim: 2) tran- 


seription: — Ünvan ayreed address, - siqnal prear- 
ranged simal: 6 — refleks conditional rellex 
şərtilik / conventimnality 
şərtlə z on / under condition, conditionally 
şərtləşmək f to arringe (viff) al, xirh: 
aree (ifh on, vithəto, inf), 
yirh to infl) 
şərtnamə İ axreement, contract 
şərtsiz" s uhsolute, unconditional, vomplete, 6 - 
refleks unconditional retlex 
şərtsiz” z unconditionally. undoubtediy 
şərtsizlik / rhe srate of being üncondinonal 
şəst / pride, arroginee, müyesty 
şəstlə z maleslically. grandiy, sublimely 
şəstli s mail nd, bold, courageotis, sublime 
şəstlilik / ı urandeur, suhlimity, sublimeness 
şətəl / trick, - - qatmaq to prevent (from ger.l: 10 
disorder fal), to disturb (4)), to throvv” into conlüsion 
ta) 
şəvəl / black İem : ievvel 
şəvə? s məc. hlavk fof eyes, hair): — kimi qara pitch 
dark, very dark 
şəvəsaç s hlavk-haired 
şəvəsaçlı s bax şəvəsaçlı 
şıdırğı" s quick, smart, sevill, brisk — alver brisk trade 
şıdırğı” z quiekly. smartİy, svviflly, — oynamaq lo 
dance qulekly: svvifily 
şığımaq f 1: to dive, to svonp: to göl inlo- a povver 
dive: 2. to (hrovv" oneself fon, upon). to rush (to) 
şığıyıcı s divc: — təyyarə dive-hbomher 
şıq" s: elegant, smart 
şıq” z elenantİy, smartly:, — geyinmək to dress, ele- 
gantly 
şıqqıldamaq f to click 
şıqqıldatmaq £f to lick fd.) to snap: fal): 
barmaqlarını — to eravk: one x: finners, snap: one 
lingers: dabanlarını — to eliek one x heels 
şıqqiltı / erack: (barmaqların) snap ofthe İinners 
şıqlıq i eleginye, smariness 
şıllaq / kiek, kicking, - atmaq bax şıllaqlamaq 
şıllaqçı i ki-ker 
şıllaqatan s Lickini 
şıllaqlamaq fto kiek 
şıllaqlayan / bəx şıllaqçı 
şıllaqlayan s bax şıllaqatan 
şıllaq S capricious, limsical, naughiy: — uşaq 
naukliy ehild 
şıltaqcıl s bax şıltaq 
şıltaqçı s el, capricious, İretfiili — uşaq a fretlul 
child" 
şıltaqlıq. / him, caprice, vihimsicalily. caprisimisness, 
nauğlitiness, İretfüilness 
şıppıldamaq f to srlasii, to plash, (dalğa) to lap, to 
Sivas 
şıppilti i splash, plash, fdalğa) lap. siyası 
şırıldamaq f to purl. to habhle: to mürmür 
şırilti i- purl, babble: mürmür 
şırım i lurrov,: anat: İissure: — açmaq to türov fil,) 
to make" fürrovxs finli Qirişlər onun: sifətində 
şırımlar yaradır. His: İler faev is fürroved”viüth 
erinkles 


fa inf:), 10 
to: settİe: fvirii di, 
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şırımlamaq f to fürrov fd./, to make" frrovss (rn) 
şırınqa / syringe: — elmək to syringe fdi/: birdəfəlik 
 single-use syringe 
şırnaq İ fat, spurt, sircam 
şırran / veuterfüll, fala pl., cascade 
şır-şır / falls pl, cascade 
şırtı s: vulgar, banal: - hərəkətlər vulgur mannersi — 
ifadələr vuluar expressions 
şırtilaşmaq f to hecome" vuülgar 
şırtılıq / vulgarity 
şiddət / sirength, force, severify, strictness: küləyin -i 
strengih of vyind: cərəyan “i strengih of the current, 
— etmək bax şiddətlənmək 
şiddatla z severely, stemly, sirictiy 
şiddətləndirmək f to strengthen f4//, to: reinforce 
(al.), to intensify (4/1, to sharpen (41), milli ədavəti - 
To rotise: to stir up national hatred 
şiddətlənmək f to hecome" stronger / intensiliedi (o 
gain strength: (səs) to sevell / to grovv" louder, (h/ss) 
to deepen: (feilmai hərəkat) to gather mömentum, 
Külək şiddətləndi The indi became stronger 
şiddətli s 1. strong, firm, sharp, harsh, 2. fierce, fero- 
ulotis, severe, — külək sharp / biting / cutting vvind, - 
soyuq severe cold, — ağrı severe pain, — vuruş(ma) 
hard / fierce fighting / battle, - istismar brutal ex- 
ploitation 
şiə / Shiah Vİ il, Shiite Vfistl fadherent of one the 
Moslem sectsi 
şiəlik / “hiltisım 
şifahi" s oral, verbal, — nitq oral speceh, spoken lan- 
yünge: məlumat verbal communication, — 
razılaşma verbal agreement / contract, — ədəbiyyat 
folk-lüre 
şifahi” z orally, verbally, by vvord of mouth 
şifer / “latc (çardaq üçün) roofing slate, -— vurmaq 
to slate fal 
şiferli s “lated, fi.s./ cövered vvith slates, — dam a roof” 
çöyered vvith slutes 
şikar / 1. hunt, hunting: catchinu, 2. güme 
şikayət / comnplaint: — etmək to cemplain, to make" 
a complaint (fo, about), 1o loduc a complaint fil, 
ahoull: Şikayətim yoxdur 1 have no complüint to 
make 
şikayat s complaint: 6 — kitabçası hook of” com- 
plaints: 0 — bürosu complainis office 
şikayətlənmək f to cemplain (fo,of), to make" com- 
plaints (fo, agaınst), məhkəməyə — to gp" (o İavv, 
baş ağrısından “ to complain of” a headache, /Mə- 
dən şikayətlənirsən? hat (s your complalni? 
şikayətçi / hüq. person lodgink complaint, plaintifT 
şikəsti / eripple. invalid, müharibə zi vvar eripple: 
“lər üçün ev home for invalids 
şikəst? s invalid, disabled, - əsgər disabled soldier, 
” elmək to invalid fd//, to eripple fal,), to break "/4-): 
olmaq to he" erippled / invalid, to become" erip- 
pled / invalid 
şikəstə / shikasta fan eastern melody) 
şikəstlik / disahlement, disability: şikəstliyə görə 
müavinət / pensiya disahility pension 
şil" İ erippl: 
şil? s bax topal 


şilə / İ gyruel, rice soup 

şilə / İl red coarse calico 

şil-küt s disligured: finsan) mutilated, maimed, 
erippled, — etmək to disligure fal), (o maim (dl), to 
erinplu (al/: ömürlük - olmaq to be" mnimed for lil: 

şillə / slap in the face, box on the car, bir kəsə - 
vurmaq to slap sb, in the face, to culİ” / (o box 
mb, s cars, bir kəsə — tutuzdurmaq to give" sb, a 
slap, to smack mb, s face, to give snb, a box on the 
car: 

şillələmək f to give" sb, a slap / smack in the İhçe, 
to give" snb, a hox on the eir 

şilləlenmək f to he slapped / boxed 

şillelətdirmak f bax şilləlotmak 

şilləletmək f to make" anıb, give a slap on the face, 
to ask smi, to give n slap in sınb, "s face / to slap rmb 
on the eheek 

şillik / 1. İnmeness, 2. mac. avikvyardness, elumsiness 

şillinq / shilling 

şilinqlik / 1. one shilling, coin, 2. fi.s./. for one shil. 
ling, (1.9) vvorth of” one shillini 

şimal" / nertlı, --a to the nortli (of), “a tərəf north 
(vvards) (of), (dənizdə) to the northvvard fof), “da in 
the Nortli, -a getmək to gö" nerth 

şimal” s north, northern, — küləyi nortl, northerm / 
northerly: sind, — sakini northermer, — qütbü North 
Pole, - marali reindeer: — parillisi: nörthem lights p/, 
(L.s.) 

şimal-qərbi / north-vvest 

şimal-qərb? s norlh-vvest, north-vyestern, — (külək 
haq.) north-vvesterly 

şimallı / northemer 

şimal-şərq) / north-east 

şimal-şərq? s north-cast, north-caster, — küləyi 
north-casterly vvind 

şimpanze / zool. chimpanzee İifimpən”zi:) 

şimşək / lizhtning: şaraoxşar — globe-lighininy: 
ziqzaq şəkilli - forked lightning: — sürətilə evith 
lighining speed 

şin İ tire-cover, — salmaq bax şinləmək 

şinçi / tire-cover maker 

şinçillik / the fob of a tire-cover maker 

şinel / greateoat 

şinellik / material suitable / fit for greateoat 

şinabub / bax şanapipik 

şinləmək f to put" / to place / to set" tire-coverfs) 

şinlənmək f to he" placed / put tire-cover 

şinletdirmək f bax şinletmek 

şinletmək f to ask / to cause s.o, to put / to place / to 
set” tire-cover 

şipşirin s very / too svveet 

şir" / 1 lion, (dişisi) lioncss / laiənisl, - kimi lion- 
like, as / like. a lion 

şir” s lion, lion”s, — dərisi lion"s skin, - balası İlon- 
oub, “ ovçusu lion-hunter, — ovu lion-hüntini, 

şir / Iİ glaze, enamel, — vurmaq to enamel fdl/, 10 
cover fei,) vvith glaze 

şirçi İ pnainter, (house-) painter 

şirçilik / the trade of a (honse-) painter 

şirə / iuice İdşu:sl, extract: (bitki şirəsi) sap, ağca- 
qayın -si birch sap / vine, meyvə -si İruil fuice: 
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mədə -si fiziol. gasrtic yuice, — çəkmək 1) to suck 
in (4.), 2)məc. to exploit (4./ 

şirəçəkən / İ iuicer, squcezer 

şirəçəkən / İl glazier, enameller 

şirolemək f to glaze f:/), to enimel fd.) 

şirolonmek f 11: to give" iuioe: 2, tum into iuice, to 
get" /to become" iuicy 

şirələnmək f İl to he" glazed / enamelled 

şiroletdirmək f bax şireletmək 

şirələtmək f to ask / to cause s, o, to glaze (d.)/ to 
enamel /ef) 

şirəli s İ ulazed, enamel, — qazan enamel saucepan, —- 
kərpic gluzed bricks, — gab-gacag (gazan və s.) 
enamel vare 

şirəli s İl iuiey İ "dəu:sil, sappy, succulent, - meyvə 
duiey / sücculent: fit, — alma iniey apple, — ot 
(yem) rich / lush / succulent grass 

şirelilik / 1 fuiciness, sappiness, succulence 

şirəlilik 1 İl rhe sfate or quality of) being glazed / ) 
enamelled 

şirin" s 1: svveet, 2. fresh, — şeylər siveet thinus, — 
söhbət pleasant / delightfül talk: / conversation, -dil 
svvecl möuthed, smooth-spoken: “su fresh vyater, - 
çay svveel ten, — çaxır svveet vine, — (məlahətli) 
səs svvect voice, — yuxu svveet sleep, Şirin söhbət 
gedirdi There vas an interesting talk 

şirin? z: — danışmaq to speak" kindly / pleasantİy, — 
yatmaq to be" fast asleep, to be" in a svveet sleep, o 
sleep" soundiy 

şirincə" s suveetisli 

şirincə? z bax şirincəsinə 

şirincəsinə z suveetly 

şirindanışan s smooth-tongued, smooth-spoken 

şirindil s smootl-tongued 

şirindilli s bax şirindil 

şirinhal s bax şirintəhər 

şirinlənmək f bax şirinlaşmək 

şirinləşdirmək f 1.to svvecten f4//, to supur V1u-l (61): 
sözünü — sugar one Y vvord, 2. məc. to revive fil.), 
to vivity fal) 

şirinləşmək f 1. to hecome" svveet, 2, məc. to be- 
come” revived / interestinu 

şirinlətdirmək f bax şirinlətmək 

şirinletmək f to sugar fd.), tö caltıse: to be, / to hecome 
syveet(er), çayını — to sugar one "y.tea 

şirinlik / 1. ssveetness, 2, məc. gill, entertainment (on 
making a good bargain) 

şirin-şirin z bax şirincəsina 

şirintehar s suveetish 

şirkət / company VkA-l, neft -i oil: campüny: Azə- 
rbaycan Respublikası Dövlət Neft Şirkəti the 
State Oil Company of the Azerbullan Republic 
(SOCAR) 

şirləmək f to cover fi) vit an enamel, to glaze (4.) 

şirlətdirmək f bax şirlatmək 

şirlətmək f to.ask / to enüse s,o, (o enamal fal,// to 
glaze fak) 

şirli s plazed, fi.s.) covered vvith an enamel / glaze 

şirma İ sureen: yığılıb-açılan — folding sercen 

şirni / fruit drops pl,, sugar I/u-l candy: lollipop 
xügar-nlum 


şirnikdirici s encouraging: seductive, seducing 
şirnikləşdirmək f 1. to enlice fd/9ro inf): to tempt (dl 
Tto-inf.), 10: allure fd: fo inf:)) 2, (maddi 
cəhətdən) to give" an incentive (fo), 3. (yoldan 
çıxarmaq) to seduce (dl) 
şirnikləşmak f 1. to he" enticed / tempted: 2. to he" 
seduced 
şirnikmək f to fall" into the hahit (of “ger.), to get" 
The habit fof"ger.) 
şirniyyat / suveels, suvcetmeats, amer, candies 
şirniyyatçı / confeutioner, pastry-cook 
şirniyyatçılıq / ul made of a cönfectioner / pasiry- 
cook 
şirürəkli s lion-hearted, — kişi lion-hearted man", — 
Riçard Richard the lion-heart 
şiş İ İ svvelliniş, (İb. tumour, oedema: Vü7di:məl, (pi, 
oedemata), ciyər -i oedema of the lunygs, İung el 
dema, bədxasiyyət — malignant tumour. 
şişi / Iİ spit (for roasting), -ə çəkmək to spit (4.), to 
stick (al) 
şiş” s 1. sharp, pointed: 2. pody, puduy, plump: — 
barmaqlar pointed fingers: — qovluq plump-paper- 
case 
şişburunİ / nuointed nose 
şişburun? s sharp-nosed, nointed: — oğlan a sharp- 
nösedi boy", — ayaqqabılar shoes vvith pointed toes 
şişburunlu s bəx şişburun 
şişdirmak f bax şişirtmək 
şişirdilmək f bax şişirtmək 
şişək / tvo-year or (hree-year old see 
şişirdilmiş s exaggerated, hyperbolical: inflated, - 
qiymətlər iniluted prices, (təhsildə) marks ihat are 
too high, 
şişirtiməok f 1. (qiyməti) to inilate, (şarı, topu) to 
blov” up, imtahanda qiyməti — to give" too high 
mark in an exnmination, 2, məc. to exanberate (al), 
To överslate fal,) 
şişkin s suvollen, tumescent, putly 
şişkinlik / pufliness, svellinu 
şişqarın s dial, hig-hellicil, pot-bellisd 
şişqarınlı s bax şişqarın 
şişqulaq s dd, sham eared, (i.s.) vvith sam cars 
şişqulaqlı s bax şişqulaq 
şişlomok f 1. (qədləmək, ifiləmək) to sharpen (61): 
karandaşı — to sharpen a pencil, 2. (əfi) to spit (4.1, 
to stiek (dl) 
şişlənmək £ (karandaş və s.) to he" sharpened 
pointed 
şişlətdirmək f bax şişlətmək 
şişlətmək f to ask / to caltise s, o, to sharpen (9.)/ 16 
point fal) 
şişman s stout, corpulent, (uşaq, qadın) plump: 
(həddindən artıq) ohese: fat: big-bellied, pot-bellied 
şişmanlamaq f bax şişmanlaşmaq 
şişmanlaşmaq f to prov" stout, to put" on: İlesh 
vvelghi 
şişmanlıq / stoutness, corpulence: (uşaqda, qadında) 
plunpness, obesity 
şişmək f 1. to sıvell: 2. (kökəlmək) to grov”: fat, 
Qönçələr erkən yazda şişir Buds svell in cariy 
spring 


şit 528 şöbə (ııı 6660606060 daş 


şiti / shield Iİi:ldl, tex. sluice-gate idarəetmə -i 


control panel: paylayıcı — saviteh-board 


şit” s 1. saltless: saltİree: (:s:) evithovt sal: (i/s:) not 


- İluht, 


İrivolous: — zarafat flat ioke, stupid ioke: şitini çı- 


having enounh salt: 2. məc. flat, not seriöt 


xarmaq to overdo" smil, 1o gö” /roo) far 


şitil İ seedlinus p/.: kələm -i cabbage-plants p/,L - 


basdırmaq / əkmək to plant out seedlings 


şitilləmək f to transplant 4.), to plant out fal): to 


plan out fof seeellings) 


şitillənmək f to be" transplanted to be” planted out 


seedlings 
şitillətdirmək f bax şitillətmək 


şitillətmək f to ask to cause s, 6: to plani out: seed- 


İlnus 
şitillik / seed-plot, hotbed, brecding-ground 
şitləndirmək £ to snoil f4//. to pet f4// 
şitlənmək f bəx şitləşmək 
şitləşmək f 1 to get" / to become” salt-İree 
şitləşmək fl to become" naughty / misehievous 
şitlik / 1. the sfate or quality having not enough xalt, 
2. məc. 1) petting. spoiling, over-indulgence: 2) mis- 
ehieyousness, naughtiness: — etmək to play about 
İrolic, to fool around: Şifik etməfl SDon"l be 
naughtyl Don T be mischieyouxl 
şit-şit z light, not seriousiy 
şit-şor s taste İteistl: — una baxmaq to taste İteisil 
(d.). 1o test the taste 
şiv İ sprout, shoot: (kökdən çıxan) sucker, fəkmək 
üçün) set 
şivə / 1. dilç. dinlect. accent, pronunciation: 2. man- 
ner: 3. bax işvə 
şivabaz / bax işvəbaz" 
şivabazlıq /i bax işvəbazlıq 
şivəkar s bax işvəbaz? 
şivəli s bax işvəbaz? 
şivən / vveepingu, eryini. sobhing, vvail, — qoparmaq / 
qaldırmaq / etmək / salmaq to sob / to ery loudly, 
to vvail 
şizofrenik s tib. schizophreniu, — adam a man" / 
person svyith sehizoplirenia 
şizofreniya İ (tib. sehizophrenia 
şkaf / fqab-qacaq üçün) dresser, cupboard VkAbədl, 
(paltar üçün) vvardrobe, (kitab üçün) bookcase: 
yanmayan (odadavamlı) — sale, strong-box: divar 
“ bullt-in-eloset 
şlak / slag, dross 
şlaqbaum / harrier 
şlanq /İ hose: yanğın -ı fire-hose 
şlifləmək £ to zyind” /4//. polish fa.). (iskənə ilə) to 
Tile (al) 
şlyapa / hat: qadın --sı bonnet: — geymək to put” on 
one”x hat, to yvear" a hat, “ni çıxar(t)maq, to take" 
ofTore x hat, -ni gözlərinin üstünə basmaq to pull 
one”v hat over one x eyes 
şlyapalı s fi.s./ vvearing a hat, (i.s./ Vvith a haton 
şlyapasız s hatless: /7.s./ vvifhout a hat 
şlyapatikən / hat-maker 
şlüz i sluice fslu:sl: loek: -ü açmaq to open the İoek: 
“ü bağlamaq to shut” / to close the lock: -dan 


keçirmək” to foek tirough: f4:): “ün: qapısı slüice- 
gate, lock-gate: gəmi —ü shipping loek: 
şofer / ehaufleur //İon"fə:l, (motöcar) driver: taksi 
zi taxi-man". taxi-cab driver, taxi-driver 
şoferlik" / rhe trade of a ehauffeur driver 
şoferlik” s: — vəsiqəsi driving licence: driver”s licenee 
şokolad" / chocolate 1 
şokolad? s çhocolate: — fabriki chocolate füctory: — 
plitəsi chocolute in barx: bir pilitə — a bar of"cholate 
şokoladlı s ehocolate. //.s./ vyith ehocolate 
şor) / curd, cottage eheese 
şor? s salt. salty: — su salt vyateri — balıq salt fish, - 
xiyar piekled cucümher: — yağ saliy bütter 
şoraba / marinade: (tərəvəz) pickles p/., piekled 
previsions p/., xiyar —si salted / pickled cücumber, - 
qoymaq 7 tutmaq tö marinade fz/): to pickle /ai) 
şorakət s bax şoran 
şoran s saline Vsetlaınl, salty: — torpaqlar saline land 
/ soils, salty soils 
şoranlaşma fi k.m. salinization 
şoranlaşmaq f to become" salte: 
şoranlıq i salt-ridden lands. sal 
şorbalıq / salt fish 
şorgöz / d.d. ladies” man": philanderer: vyomanizer 
şorgöz? s lascivious, lecherous: — kişi a lascivious 
man" 
şorgözlük / lasciviousness 
şorlaşmaq f to hecome" / to get" salty 
şortəhər s saltish 
şortu / İoose vvoman", vvhore İhə:l, prostitute 
şortu? s immoral: shameless: lightminded, irivolous, 
dissolute 
şortuluq / immorality: shamelessness:  impudence, 
dissoluteness 
şosel / highvvay, macadam: road: qudronlanmış - 
tarred road, tarmac road: avtomobil “si motor-road 
şose” s macadam, — yol macadam road 
şotka / brush: diş —sı tooth-brush, saç -si"hairbrush: 
dırnaq -si nail-brush: paltar -sı elothes-brush: dö- 
şəmə -sı broom: — ilə təmizləmək bax şotkala- 
maq İ 
şotkaçı / brush-maker, (şofka satan) brush-seller 
şotkalamaq f to brusl (4.) 
şotkalanmaq f to be" brushed 
şotkalatdırmaq f bax şotkalatmaq 
şotkalatmaq f to make" vnıb. hrush fd.): to ask: / to 
catise sm. to brush /a,) 
şotland" / (kişi) Secotehsman", Seet: (qadir) Scotehs- 
vvoman", —lar the Seots 
şotland? s Seottish, Scoteh 
şotlandka / (parça) tartan, plaid Iplaed) 
şovinist" / ehauvinist İ//on-1. iingöist, fingo 
şovinist? s chauvinistic. fingoistic 
şovinistcəsinə z like a ehauvinist / İou-l, asa 
ingoist 
şovinistlik / bax şovinizm 
şovinizm / ehauvinism İTou-1. fingoism 
şöbə £ 1. (kitabda) section, sector: 2. (müəssisədə) 
department: section: məlumat — si information de- 
partment: inquiry office: sifarişlər -si order depart- 
ment: 3. (binalarda) compartment, section: (şkafda) 
pigeon-hole: maşın “si, mühərrik -si dən. engine 


roomi 4. (filial) department, braneh (bramtİl:: milis 
-si local militia oflice, 5. (konsert) part: konsertin 
birinci — si (he first part of the concert, axşam —si 
evening department: əyani — full time / day-time de- 
partment: qiyabi — department by: correspondence: 
inslitutun “si braneh of the İnstitute: xalq təsərrü- 
fatının dövlət —si state-ovvned seclor of national eco- 
nomy 

şöhrət / repulation, fame, popularity, glory: — qa- 
zanmaq to gain reputation / fame / glory / nopular- 
ity: to achieve / to vvin fame, böyük şöhrətə malik 
olmaq to be" farfamed: Dünya onun şöhrətindən 
lərzəyə gəlir The vrorld rings veith his fame 

şöhrətbaz / ambitious, vainglorious. illustrious 

şöhrətbazlıq / ambition, vanity, vainglory 

şöhrətləndirmək f to bring” fame (ro, d.): to make" 
famous / illustrious 

şöhrətlənmək f to become? famous / illustrious 

şöhrətli s vell-knovm, famous, celebrated, famed: — 
alim noted seientist: dünya: — vvorld-fnmed: — 
rəssam vvell-knovvn / famous painter 

şöhrətpərəst" / ambitious man", man? of” great ambi- 
tion 

şöhrətpərəst? s bax şöhrətbaz 

şöhrətpərəstlik / bax şöhrətbazlıq 

şöhrətsevən s bax şöhrətbaz 

şöhrətsiz s fameless, unknovvn. unpopular, inİnmous 

şöhrətsizlik / inlamy. unpopularity 

şölə 7 lustre, brilliance, brillianey, radiance: şöhrətin 

si lustre of fame, - saçmaq bax şölələnmək 

şölələnmək f to shine", to heam: Lampa şölələndi 
The lamp shone 

şöləli s bright: brilliant, resplendent 

şövkət / gzrandour, gyeatness, sublimity, mafesty, 
splendeur, magnificence 

şövkətli s mafestic, splendid, max mificent 

şövq İ zeal, fervour, ardour, vocation, callinu, incli- 
nation 

şövqlə z zealously, ardentİy, passionately. enthusias- 
tically, vvith enthüstasm 

şövqləndirici s inspirinu. encouraging, — nitq an 
inspiring speech, — başlanğıc an encouraging start 

şövqləndirmək f (to encourage (4.), to inspire (4.): 
bir kəsi bir şey etməyə — to encourage / to inspire 
smb, to do ymth, 

şövqlənmək f to be" inspired, to be" filled vvith enthu- 
siasm, (o take” a liking (107 ger.), to be" encouraged 

şövqlü s l. zealous, ardent, camest, fervent, 2. İoy- 
ous, foyful 

şövqlülük / zeal, zealousness, İerveney 

şövqsüzl s reluctant, unvvillini, 

şövqsüz? z reluctantİy. unvillingiy 

şpal / di. sleeper, amer. tie 

şpat /i 1 miner. spar, çöl —ı fieldspar, almaz -ı 
corundum 

şpat / Il bayt. spavin 

şpindel / tex. spindle 

şpion / spy 

şpionluq / espionage  I-na:şl: — etmək to spy: tö spy 
(ön) 

şpon / mətfb. lcad / ledl 

şponka / təx, bushing key, dovvel 

şpor / dən. heel (of”a mast) 


şpris i syringe: birdəfəlik — single-use syrinuc 
şrift / print, type: xırda — small print: iri / böyük — 
large print: (qalin) ihiek / bold type: amer: bold face, 
kursiv —i italic type, italics: Qot -i Gethic type, düz 
” Roman type 
şrifttökən / linotype 
ştabl / hərb. stafl, headquarters (stafl): baş — armed 
Torces stalfi ordu —i headquarler(5) staffi dəniz 
qüvvələri —ı naval staff 
ştab? s stalf, — zebiti stall ollicer 
ştamp i 1. tex. punch, 2. (idarə) stamp: 3. (şablon) 
eliche Vkli:fcil, 4. məc. dilç, stock: plirase: — vür- 
maq bax ştamplamaq 
ştampçı / puncher, operator 
ştamplamaq f 1. to stamp /dl./: 2. fex: to punuli (dl), 
to press fdh): 3. məc. 1o produce meehamically fa, / 
ştamplayıcı / punvher, stamper 
ştamplı s stamped, punvhed: - məktub stamped letter 
ştanq / tex. bar, rod, heam, vveiglit: (futbol, xokkey 
qapısında) eross-har 
ştanqçı / id veiglit-lifter 
ştanqqaldıran / bax ştanqçı 
ştapel" / staple (fabric) 
ştapel? s staple, — parça staple fabric 
ştat / 1 (inzibati vahid) state: Amerika Birləşmiş 
Ştatları the United States of America 
ştat) / Iİ (əməkdaşların daimi tərkibi) stalt, estab- 
İishment: “da olmaq to be" on the stafl/ establish- 
ment: “ların ixtisar olunması reduution of” the stafl: 
“a daxil etmək to take" fal) on the stafli -da olan 
işçi member of” the stafl, permanent employee: -da 
olan müəllim a teacher on the xtafl 
ştat? s regular: on the stat establishment: — vəzifəsi 
established post: — tərkibi regular / authorized estab- 
İishment / complement 
ştatdankənar s not on permanent stafl: supernumer- 
ary: O, ştatdan kənar əməkdaşdır He (xhe) ix an 
assistant not on the staff 
ştatlı s. regular on the staff  establishiment: - işçi 
memher ön the stafl: permanent employee: - müəllim 
teacher on the stafT 
ştempelli s postmark: “Bakı” ştempelli məktub a let- 
ter vvith a Baku postmark 
ştepsel / el. pluz, sovket 
ştepsel” s: - çəngəli (electric) plug, 
ştreykbrexer / sirike-breaker, backleg: 4.ü, seab 
ştreykbrexerlik i strike-breaking, blavcklegging: 
ştrix / siroke. touvlı, (xərifədə) hachures: laz İlvəzl: 
məc. trait İtreit), feature, xarakterik — characleristic 
trait 
ştrixləmək f to shade fd./, to hateh (al) 
ştrixli s: - şəkil line draving 
şturman" i dan. av. navigator, navigation: ollicer: 
(çay gəmisində) mate 
şturman? s navigator”s, navigating: — işi navigation 
şturmanlıq i the profession of a navigator 
şturval / dən. sleeriny control, steering-vheel: av 
çonirol column: “da dayanmaq tö he" / to stand” at 
İhe vheel helm, to be" at the controls 
şux s 1. merry, İlvely: 4.3. Tolly, eheerftil, şovial: 
cheery: — oğlan uheerlül / Povtal fellovv: — qız dolly 
girl: 2, hright: — rəng brighi colour 
şuxluq / nlaylulness, eheertulness: İiyelmess 


ulu 


şuluq s playful: naughty: tFolicsome: — adam playtul 
man": — uşaq a playful / naughty child" 
şuluqçu s 1. playful, frolicsome: (uşaq haqqında) 
nauğlty: 2. rovvdy, ruflian 
şuluqçuluq / bax şuluqluq 
şuluqluq / nlayfulness: prank: — etmək to play prank: 
Şuluqluq etmal Hon” be naughiyi — salmaq to 
make" a rovv, to make" an uproar 
şum i tillage, ploughing: k.m. dondurma —ü autumn 
ploughing 
şumal s high: tall, slender, smooth, plain 
şumlama fi tillage, ploughing: 
şumlamaq f to plougl (al), to plough up fel). to till 
dı 
silslünmaq f to be" ploughed 
şumlatdırmaq f to ask / to cause snib, to plouuh fa./ 
to till (4./ 
şumlatmaq f bax şumlatdırmaq 
şur İ İ ecstasy 
şur / İl shur fan eastern melody, one of the mugams) 
şura İ ecouncil, Təhlükəsizlik Şurası Security Coun- 
cil: Elmi Şura Academic Council: pedaqofi — teach- 
ers” / masters” meeting: hərbi — council of” svar: ailə 
“si domestic / family council 
şuriş / kim. fermenation 
şurup İ fex, serev 
şüa) İ ray, hcam: — buraxmaq to radiate 
şüa? s radiant: — energiyası radiant energy 
şüaqaytarma i fiz. refraction 
şüalandırmaq f to irradiate fal 
şüalanma i radiation: emanation: radioaktiv — radio- 
active emanation 
şualanma? s: radiant: — eneriisi radiant energy: — 
istiliyi radiant heat 
şüalanmaq f to emanate, to get” radiation 
şüalı s radiant 
şüar İ slogan, catehvvord, vvatehvvord: — irəli sürmək 
to advance a slogan: sülh —ı peace slogan 
şübhə / douht Idautl: suspicion: — etmək bax şüb- 
hələnmək, --yə düşmək to doubt, to have” one y 
douhts, -ni dağıtmaq to remove all doubts: Şübhə 
ola bilməzl There can he no doubt: Şübhə yoxdur 
Kİ,... There is no doubt that. O, şübhəyə düşdü 
He / She began to doubt / to hesitate 
şübhələnmək £f to doubt, to have" doubts 
şübhəli" s doubtful, questionable: shady: dübious: 
süspicious: suspicious-looking: — davranış dübious 
behaviour 
şübhəli” z doubtfully, suspiciousiy 
şübhəlilik / doubtfulness, suspiciousness 
şübhəsiz z vvifhout / heyond doubt, undouhtediy: 
doubtless: Tom şübhəsiz gələcək Tom vill dönbi- 
less come 
şübhəsizlik / certainty, obviousness 
şücaət / valour / "var-l, provvess, courage, bravery: — 
göstərmək to shovv" / to display courage 
şücaətlə z bravely, boldly, valiantly, fearlessİy: vvith 
fortitude: — danışmaq to speak” boldly / İreely 
şücaətlənmək f to dare, to venture, to be” coura- 
geous, fo take" heart /-ha:tl (to inf,): to serevv" up 
enough courage (7ro inf.) 


530 üvül 
şücaətli s valorous, valiant ( “vəelfəntl, courageous: - 
əmək valiant lahour: — qoşun valiant troops 
şücaətlilik / courageousness, valour 
şühudi s qram:: — keçmiş zaman the past indefinite 
tense 
şükür / uratitude, thanks. satislaction: — etmək to be" 
satisfied: Allaha şükürl Thank Godl Thank good- 
nessl 
şümşad / bot. box (-tree) 
şümşadboylu s tall and slender, slim and tall 
şüşe / 1. glass: pəncərə üçün — vvindovv-glass: güzgü 
“si plate-plass: yaşıl — green-ulass: lampa “si lamp- 
ehimney, böyüdücü — magnitying glass / lens, map- 
nifier, saat “si vvatuh-glass: xvateh erystal: maşının 
qabaq -si vvind-sereen:vvindshield: — salmaq to 
put” in a glass, to glaze /4./: 2: bottle 
şüşə s uıass: — qapı glass door: — məmulatı (mallar) 
glass-vvare, glass-vvork: —— kağız glass-paper, — 
zavodu glass-foundry. glass-vvorks, glass-factory 
şüşəbənd / glassed gallery 
şüşeçi / bəx şüşəsalan 
şüşaçilik / :he rrade of a glaxs-maker / a glazier 
şüşələmək f to glaze (4.): pəncərəni — to glaze a 
vvindovv 
şüşələnmək f to be" glazed: to plaze fa.): 1o put” in a 
glass 
şüşələtdirmək f bax şüşələtmək 
şüşələtmək f to ask / to enuse s. o, to glazc (4.) 
şüşəsalan / glazicr. glass-cutter 
şüşətəmizləyən / gzlass-cleaner 
şüşəüfürən / plass-hlovver 
şüşəvarı s zlassy, glasslike 
şüşəyəbənzər s glassy, glasslike 
şütümək f to speed / to tear" alone, to rush ahoul, to 
skim: Qaranquşlar gölün üstündə şütüyür Sval- 
lovs skim over the lake 
şüur / consciousness İ-n/əs-l, sinfi — class-cons- 
ciousness, —u inkişaf etdirmək to develop conscious- 
ness: xalq kütlələrinin sinfi -ünü inkişaf etdirmək 
to develop class-consciousness of the masses 
şüurlanmaq f to be" conscientious / soherminded 
şüurlu" s conscious İ-nfesl, conscientious İkanli-İ, — 
fəhlə lass-conscious vvorker, İnsan şüurlu varlıqdır 
Man" ix a consctous being: əməyə — münasibət 
conseientious attitude tovvards / to labour 
şüurlu? z 1. consciously I-n/əs): öz vəzifəsinə — 
yanaşmaq to be" mindüül of" one y duties, 2. (bilə- 
bilə) deliherately: O, bu işi şüurlu etdi He / She did 
it deliberately 
şüurluluq / 1. consciousness İ-nİəs , conscientiousness 
İkənli-1: sinfi — class-consciousness, yüksək siyasi 
” high political consciousness / intelligence: 2, (dər- 
rakəlilik) deliberateness 
şüursuz s unreasonable, irresponsible, thoughtless 
şüursuzca z unrceasonably, irresponsibly, (hought- 
lessiy 
şüursuzcasına z bax şüursuzca 
şüursuzluq İ irresponsibility. thoughtlessness 
şüy / sprout, shoot: (kökdən çıxan) sucker 
şüyüd / bot, fennel. dill 
şüvül / pole: - kimi arıq as thin as a rake 


t 531 


ni — — — — — — —  €“—“— (taxildöyən 


T, 

T,t Itel he 27/ letter of the Azerbayanı alphabet 

ta z any more, no more, any longer, again, İrom novv 
on. no longer: Ta danışmal Don l speak any more: 
Ta etməyəcəml 1 von tdo it any more: again: Biz 
ta görüşmədik VVe did not meet agaın / any more: 
O ta orada işləmir He doesn”t vork: (here any 
longer, He vrorks there no longer 

ta? əd fa particle used vith postposittons to empha- 
size the meaning of the vord it refers to): ta... kimi / 
qədər, ta... dək / -cən (-can) till. until Ta o 
gələnə qədər / kimi gözləyin VVaıı till he comes: 
Mən ta 5-əcən işlədim 1 vorked until five o "clock 

taam / bax yamək 

tab / 1. strength, force: 2. patience, endurance: — etmək 
to have” patience, to be” patient, — gətirmək to hear" 
(d.). 1o undergo” (ak), to stand” (4.): to result up 
tagainst). to vvithstand" (a.): -dan düşmək bax 
zəifləmək, -dan salmaq bax zəiflətmək 

tabaq / trough İtrəf) 

tabaqça / little / small trouzh 

tabaqçı / trough-maker 

tabaşir" / chalk: bir parça — a pieec of chalk: -lə 
yazmaq to chalk, to vvrite” in chalk 

tabaşir” s ehalk: — tozu chalk dust, chalk povvder 

tabaşirli s /i.s.) soiled / dirtied vvith chalk: fr.s./ mixed 
vvith chalk 

tabe s suhordinate: under sb y command, suhyect:- 
söz suhordinale vvord: — millət a subiect nation: — 
vəziyyətdə olmaq to be" in.a subordinatc situation: 
— orqan suhordinate body: — olmaq to he" under 
smb.”s command, to hecome" suhordinate (to): 
qanuna — olmaq to ohey the layv, — etmək to make" 
smb. obey (d.), to subordinate: (4/to), to make" /d./ 
obedient fro), to bring" into subiection 

tabel / table: (işə gələnlərə nəzarət üçün) üme-hosrd 

tabelçi / timekeeper 

tabelçilik / re yob of a ümekeeper 

tabeli s suhordinate, — mürəkkəb cümlə qram. the 
complex sentence 

tabelik / suhordination, suhievtion: suhmission: “də 
olmaq to be" subordinate (to). to be" brouglit: into 
subiection 

tabelilik / bax tabelik 

tabesiz s: — mürəkkəb cümlə qram. the compound 
sentence 

tabesizlik i 1. the state of being free / independent: 2. 
gram. coordination 

tablaşmaq f to have? patience: to be" patient furith): 
to bear" fd.) to resist: fa,), to: vyithistand" (4./: 
hücuma — to vvithstand" an attack: xəstəliyə — to 
resist discase 

tablı s bəx dözümlü 


t 


tablo / indicator hoard / panel: işıq — su illuminated 
indicator hoard / panel: score-hoard fırith neon-lif- 
figures) 
tabsız s vecak, feehle, — qoca kişi a veeak / a feeble old 
man" 
tabsızlamaq f to become" yeak / feeble 
tabsızlaşmaq f bax tabsızlamaq 
tabsızlıq / vecakness, feebleness 
tab-taqat / bax güc, qüvvə 
tab-tavan i bax güc, qüvvə 
tabu i/ dilç. tahov 
taburet(ka) / stool 
tabut i coflin 
tabutçu / bax tabutqayıran 
tabutqayıran i collin-maker 
tac / vrovn: — qoymaq to erovvn fa./ 
tacdar i tar. sovercim 1-rınl: (müraciət məqamında) 
Mafesiy: Ey, tacidəri Your Maşesiyl 
tacdarlıq i tc sale of being sovereigin 
tacik" / Tafik 
tacik? s Tayik: - dili Taiik, the Tafik languane 
tacikcə z Tayik: — danışmaq to speak" Taşik - the 
Tafik language: — yazmaq to vrite" in Talk, - 
ingiliscə lüğət Tayik-English dictionary 
tacir / merchanı: -lər (sinif) (he merchants pi, 
tacirbaşı / rhe chuef merchanı 
tacirlik / merchaniry: - etmək to he" a merchant 
tacqoyma i corunation: erovvning, 
tacqoyma? s erovning: — mərasimi erovning cere- 
mony, the ceremony ol coronation 
tac-taxt / bax taxt (2-ci mənada) 
tağ İ 1. are. vaulf: 2. (yemiş, xiyar və s.) bush 
tağalaq / bohbin: reel 
tağbənd s bax tağlı 
tağlı s arvhed, vaulted 
taxça i niche: revess 
taxıl" / grain.com: toxumluq — seed urain, - döymək 
to (hresh fd.): yazlıq — spring erops pi: payızlıq - 
vyinter erops pi, 
taxıl? s xrain: com: — ticarəli com / grain trade: grain 
export: — bitkiləri grain plants, grain bearing plants: - 
bazari gyain market, — ehtiyatı stock: of” grain: - 
taciri / satan rain / con merehant: — hazırlığı urain 
collection, corn-storing: State: grain: purohaseç  — 
tarlası cornfteld, field of vyheat 
taxılbiçən i k.t. 1. harvester, reaper, 2. tex. reapinu, 
harvesting machit 
taxılbiti / zool. vee 
taxılçı / grain-gyovve: 
taxılçılıq / ve yob of a grain-grovrer: —la məşğul 
olmaq to grovv" grain 
taxıldöyəni i k.t. ihresher 


: farmer 
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taxıldöyan? s k.t: — maşın threshing-machine 
taxılqıran / zool. bax sünbülqıran 
taxılqurudan İi xrain dryer 
taxilsəpən s: kİ — maşin secding-machine. seeder: 
(cərgə ilə) seed-drill 
taxılsovuran s: k.f, — maşın vinnovving-machine. 
vyinnovving fan 
taxıltamizləyən s: k.f. - maşın innovver, svinnovv- 
ing-machine, vvinnovving mill 
taxılüyüdən i 1. bax dəyirmançı, 2. — maşın k.t. 
comeerusher 
taxılyığan" / kt. grain harvester 
taxılyığan” s: k.t. - kombayn urain harvester com- 
bine 
taxmaq f to pass fel, fhroughl: sapı iynəyə -— to thread 
a needle: feynək haq.) to put" on fdl/. to vvenr fa/)) 
(bəzək şeylərini) to fasten on fdl) 
taxomatr / tex, tachometer (-kə-1 
taxt / 1. ottoman, bed: conihi: 2) throne: “a çıxmaq to 
come” to the tlirone, to möünt: to ascend the throne: 
a çıxartmaq to enthrone (4/./: “dan salmaq to de- 
throne (al): “dan əl çəkmək / imtina etmək to ah- 
dicate İrom the erovn 
taxta" / 1. hourd: plank: şahmat —sı ehesshoard: elan 
“sı nötice hoard: yazı —si /b/aci) hoard: 21: k.£ 
pateh: bir — kartof a pateh of potatoes 
taxta? s vooden, (made) of” planks / hoards: — qapı 
veoodleni: dovr, — qaşıq svooden spoon: — çarpayı 
veoqden bed: — hasar vooden: İence: — başmaq 
yvooder shoes: — sifət məc. vooden face 
taxtabiti / buz, hed-hug: smer. ehineh 
taxtalamaq f 1. to plank fal mir/i), to cover: vith 
planks, to hoard fover,, np), to cover vvith b 
pəncərəni — to board the vvindovv up: 2. kif. to di 
into patehes /a/.), to pateh fel.) 
taxtalatdırmaq f bax taxtalamaq 
taxtalatmaq f to ask to cause smb, to plank fal) to 
hoard fal): to have" (9.) planked / boarded al): 2. kİ, 
To ask: ” to catıse sm. to pateh fd.) / to divide /d./ into 
patehes: to have" fal) patehed / diyided into patches 
taxtalıq / vvood suitable for making plank / hoard 
taxtapuş İ rool, house-ton: roofinu, 
taxta-şalban £fop. / timher 
taxt-tac / bax taxt (2-ci mənada) 
taksi" / taxi (-cab). yükdaşıyan - 
taksi” s taxi: — sürən / sürücüs 
taksimotor" / taxi 
taksimotor” s tıxi: — parkı fleet of taxis 
takt / mus. har: time, -dan kənara çıxmaq to miss 
(he bar, to come” in on the vvronu, barı z — tutmaq to 
stamp / to drum in the time (ır: the müsie),: notu 
“lara bölmək to divide music into bars 
taktik / tactician 
taktika İ taclics 
taktiki s tactical, — qərar tactical decision 
taqət / strenxth, force: -dən düşmək to hecome" / to 
get” exhausted, to strain onesell”to 1he utmost: to be" 
dead tired, -dən salmaq to exhaust f4,/: (çox 
işlətmək) to overvvork fal,), to overdrive” (al/l: -ə 
gəlmək to get” afresh, to hecome” stronger, to store 
up fresh energy 


de 


“ 


i-lorry. hire van 
axi-driver 


taqətli s strong: valid: patient 
taqətlilik / rhe state of being strong 
taqətsiz s vveak, feeble, frail: — olmaq to be" vveak 
İeeble: — qoca kişi a frail.old man": — əl a trail hand 
taqətsizlaşmək f to hecome") to grovv” / to get” vvenk 
feeble / frail: Babam təqətsizləşir My grandfathe, 
ik getting feehler 
taqətsizlik / 1, sveakness, feebleness. İraility: 2. tib, 
asthenia, — hiss etmək to feel" lov / poorly 
taqqanaq s 4/4. very ” too / extremely dry 
taqqıldamaq f to knock: to make" ua nölse fof Enoek), 
To banı 
taqqıldatmaq f to knoek far, on), to banı (all, to 
make" a nolse: fdişi) to ehatter 
taqqıltı / knovk: (ahəstə) tap: (sürəkli) tapping: yazı 
makinasının -sı the tapping, o”a typevrriter 
tala / xlade. elcaring 
talaq / bax kəbini 
talaqlı s /r.s.) having marriage 
talaqlılıq / r/ie srate of having marriage, ihe state of 
being marrtedi . 
talaqsız s fi.s.) virhout marriage, the state of helng 
xnmarrted 
talaqsızlıq / bax kəbinsizlik 
talalıq / bax tala 
talamaq f to roh /a,): (təslim olmuş şəhəri) 1o sack 
(d.): to ransaek fal), to plunder (41). to pillage /d.): 
bank — to rb a bank: Düşmən əsgərləri şəhəri 
taladı Enemy soldiers ransacked the toymn 
talan / rohhery. nillage, plunder(ing), pogrom: -la 
məşğul olmaq to be" engaged in plünder, to plunder 
(d.), to pillage fa:/: to lot: (a): - etmək bax 
talamaq 
talançı / robher, burzlar, pillager, plunderer: pogrom- 
maker 
talançılıq" i the act of plundering / robhing: — etmək 
baxt talamaq 
talançılıq? s predatory: — müharibəsi predatory vvar 
talanmaq f to be" robbed / plundered / ransacked: 
Şəhər talandı / talan edildi The city vas ranxacked 
“plundered ? looted 
talant i bax istedad 
talantlı s bax istedadlı 
talantlılıq / bax istedadlılıq 
talantsız s bax istedadsız 
talantsızlıq / bax istedadsızlıq 
tala-tala z here and there, not regularly 
talatdırmaq T bax talatmaq 
talatmaq f to cause / to allovv sib. to plunder /4/) / to 
ransack fal) / to pillage fal) “to rob fal) 
tale / fate, fortune: destiny: xalqların -yi the destiny 
Tortune of nations: sülhün -yini həll etmək to decide 
The fate of peace: öz “yini özü həll etmək to tuke" 
one s destiny into one y hands, to be” the arbiter ol 
one s ovm destiny: “yin əlində oyuncaq olmaq to 
be" a plaything of destiny: -yi olmamaq to have” no 
lück, to be" not fated, müxtəlif —lər various fates 
talesiz s unfortunate, ill-fated, unlucky, lucklessi — 
adam an ill-fated / unluckly / luckless man" 
talesizlik / misfortune, ill-fatedness, unhappiness 
taleyikəm s bax talesiz 
taleyikəmlik / bax talesizlik i 


a DU  .. .. yaniniş 


talon / coupon 

talvar İ 1. penthouse: 2. (üzüm talvarı) a roof vvith 
iyape-vine 

tam s 1. vvhole: — ədədlər vvhole numberv: — bir saat 
a vhole hour: 2. complele perfect, total, absolute, — 
qələbə comnlete victory: — müstəqillik complute in- 
dependence: — tutulma (günəş, ay) total eclipse: — 
sakitlik ahsolute stillne: təhlükəsizlik perfeut se- 
euürily: 3. riyaz. integer Vintidşəl: 4: (dad) xmaek, 
touch: savour: sarimsaq “i.a smavk / a töüch of gar- 
liz Şorbada baliq tamı var: The soup has o savour 
of fixh: 5. yust, sharp: — vaxtında öüst in time, on time 
sham 

tamada / toastmaster: — olmaq to bef a toastmaster 

tamadalıq İ //re srafe of being ü toastmaster: — etmək 
to av as nitoasimaster, to be” a toastmaster 

tamah / 1. ureediness fo/, for), stinginess: 2. tempta- 
tion: seduction: —ı düşmək to bel tempted./ seduced 
enticed, “a salmaq tu entice fali: ro infi), 1o tempi 
(dl) to if:), 10 sedüce fal): — etmək to covel: Arfiq 
tamah baş yarar at. söz. z A Himle greed may 
canxe much harm: €traxp all, lose all 

tamahkar s avaricious: greedy, stingy: - adam avari- 
vlous / stingy person 

tamahkarcasına z avidly. ereedily, vvith avidity, 
avariciousiy, — yemək to eat” vvith avidity avari- 
ciousiy 

tamahkarlıq / preediness fof/ fər), avidily for, for) 
avarice 

tamahlandırıcı s tempting: seducing, enticing 

tamahlandırılmaq f to be" tempted / seduced  en- 
Ticed 

tamahlandırma fi temptation. seduction, enticement 

tamahlandırmaq f to temnt f4)./: to seduce fd,), 10 
entice (d.) 

tamahlanmaq f to be" tempted: to he” seduced 
enticed 

tamahlı s bax tamahkar 

tamahlılıq i bax tamahkarlıq 

tamahsılandırıcı s bax tamahlandırıcı 

tamahsılandırmaq f bax tamahlandırmaq 

tamahsılanmaq f bax tamahlanmaq 

tamahsılatmaq f bəx tamahlandırmaq 

tamahsımaq f bax tamahlanmaq 

tamahsız s disinterested, uninterested, unselfish, — 
adam disinterested man" 

tamahsızlıq i disinterestedness: unsellishness 

tamam) s perfect, total, quite: — yad adam perlect / 
total stranger, — axmaq perleet idiot: — çılpaq quite 
naked, — doğru quite right, Siz tamam haqlısınız 
You are qulte righi 

tamam? z perfectly, totally. absolutely: — doğru 
danışmaq to speak" ahsolutely true, /Mən famam 
qane oluram / am perfecly satisfied: Mən sizinlə 
tamam raziyam İ totally agree vith yon. 

tamam-dəsgah z completely, totally, perfeetiy 

tamamən z bax tamamilə 

tamamilə z completely, absolutely, totally, Mən 
sizinlə tamamilə razı deyiləm 1 totally disagree 
yifh you 

tamam-kamal z:bax tamam-dəsgah 


tamamlamaq f to complete (41), to elose (6-1: 10 end 
(d.): 10 süpplement dl): tapşırığı — to comple 
task: bir-birini — to supplement ench other, to be” the 
süpplement of one another, O, nitqini tamamladı /1: 
She elosed his “her ypeech 
tamamlanmaq f to he" completed 
vome” to: an end 
tamamlaşmaq f to hecome" to nett comnleted, tu 
vöme” to an end 
tamamlatdırmaq f bax tamamlatmaq 
tamamlatmaq f to ask to emise sn), 10 vomplete 
fd.), to ask”) 10 catıse sib. to close: fal) 1o have" 
vmih. vompleted / elosed 
tamamlayıcı s completive, final, -losinu 
tamamlıq i 1. -ompleteness: 2. qıram, obievt, vasifə- 
siz — direct ohieet: vasitəli — indirect ohlevt 
tamarzı" i one vho is eager to get / to have” to pöx- 
Yes yuth, 
tamarzı? s -carching: - baxış searehing, look:- olmaq 
to be” in need (of sufi), to have” areal desire (for) 
tamarzılıq İ the state of being in greut need töf ymihi 
tamaşa / spevtacle: shovv: perlormance: play, (küçə 
tamaşası) pageanı /V yed çəntl: (gündüz tamaşası) 
matineel mietineili — etmək: to look: fat), to güze 
tat): (filmə, pyesə və s.) to see" fil): (yərişa, 
oyuna, televiziya verilişina) to vvateh fd.) 
tamaşaçı" / speçtator, onlooker: audicnee 
tamaşaçı” s: - zalı auditorlum 
tamhüquqlu s :.s./ enioyinu, full rights: — üzv a full 
membaer: ailənin — üzvü a füll and equal memher of 
The family 
tamhüquqluluq i full rights: equality 
tamlı s: tasiy, s , palatable: delicious, — xörək 
tasiy / savoury / palatable dish, — yemək t 
voury / delicinus food 
tamlılıq / taxtiness, savour, deliciousness 
tamsınmaq f tu tiste fel/, to smack: (one 8 İipsl, to 
savotir 
tamsiz s testeless, unsavoury, unpalatable, not deli- 
elölis 
tamsızlıq i tastelessness 
tana / bax sırğa 
tanalı s bax sırğalı 
tanıma fi recognition 
tanımaq f 1. to recomize f4.): dövləti — to recognize 
he: gövermment: 2. to: knove" fali O, məni 
səsimdən tanıdı He / She knev: me by my voice, 2 
to be” aequninted (vinh): Biz bir-birimizi tanıyırıq 
Ve are acqualmted yuth cach other 
tanınmaq f 1. to he" knovvn, to become" 
popular / eelehrated: 2. 1o he" recoxmized 
tanınmaz s unrecegnizable, irrecognizable: - olmaq 
to become" unrecognizable: - dərəcədə heyond rev- 
oögnition: — dərəcədə dəyişdirmək to ehange out of 
all revognition fa:), to transform heyond recomition 
td) 
tanınmazlıq / unrecoxmizabilily 
tanınmış s vell-knovn, famous, popular, celebrated: - 
rəssam a vvell-knovn / celehrated: painter, — aktyor 
a famous / popular aztor 


finished, to 


sa- 


lo: get" 
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tanış taraşlatmaq 


tanış" /İ acquainlance: İriend, O mənim tanışımdır 
He: She is my aequdintance 
tanış? s 1. familiar: — əlyazması fnmiliar handvvrit- 
ing: Mən bütün edəbiyyatla tanışam Vm familiar 
vyith all the literature: 2. acquaınted (vvi/)/: bir kəslə 
— olmaq to be" acquninted vvith sın5.. to make" the 
acquaintance of smib., to get” to knovv snb.: muzeylə 
— olmaq to see" (he museum: — etmək to acqunint 
tal vith): (təqdim etmək mənasında) to introduce 
td. to): bir kəsi şəhərla — etmək to shov” sb. 
round the tovvn / the city 
tanış-biliş fop. / acqu: 
tanışlıq / acquaintanc 
tanış-tunuş (op. / bax tanış-biliş 
tanıtdırmaq f bax tanıtmaq 
tanıtmaq f 1. to introduce fa.) to calıse sö), to knovv 
td,): 2, vo shovv" fal): özünü —- to shovv” one” vorth 
tank" / tank 
tank? s tank: — hücumu tank attack: — hissələri 
tank units 
tankçı / tankman": amer. tanker 
tankçılıq / he profession of a tankman" / amer., 
tanker 
tanker / tanker 
tankqayırma s tunk-hüilding: — sənayesi tank- 
building industry 
tankvuran s anti-tank: — silah anti-tank gün 
tanqo / tango 
tanrı / din. bax Allah 
tanrısız s din. bax allahsız 
tapança i pistol: — atmaq to fire a pistol 
tapançalı s fi.s./ vvith.a pistol, fi.s.) having / vvearing.a 
pistol 
tapdaq s heaten, trampled: — yol beaten path / track: — 
olmaq to beçome” / to get” beaten: — etmək to heat" 
fd.l, məc, to visit ollen, to gö" / to come” eontinually 
tapdalamaq f to trample dövn fd), to stamp for, to 
erush (al: göy otu” to trample dövvn (he green gpass: 
palçığı — to stamp the mud: bir kəsin hüququnu — to 
trample on snib,”s righis 
tapdalanmaq f 1. to be" / trampled: 2. məc. to het 
oppressed / depressed 
tapdalatdırmaq 7 bax tapdalatmaq 
tapdalatmaq f 1. to ask / to case sb. to trample 
tal: 2. mac. to ask / to case sinb. to oppress fa, 
tapdamaq f bax tapdalamaq 
tapdanmaq f bax tapdalanmaq 
tapdatmaq f bax tapdalatmaq 
tapdıq / foundling 
tapdırmaq f to ask / to cause sri. to find fal) 
tapdırtmaq f bax tapdırmaq 
tapılmaq f to be" found / revcaled: to come" to light: 
to be” discovered 
tapıntı / finding. a find, discovery: godsend: Bu kitab 
mənim üçün əsil tapıntıdır "Yhis book is a real find 
for me: O bizim üçün əsil tapıntı oldu He / She 
proved to be a real gödsendi to us 
tapışmaq f 1. to meet" cach other, to find" each other, 
2. to make" acquaintance vvith each other: to be" 
equal to each other 
tapqır / belly-hand, (saddle-) girth 


tapmaca / riddle: — tapmaq to guess a riddie 

tapmaq f 1. to find" /d.): rahatlıq — to find" comfort: 
dayaq — to find" support: söz — to find" vvords, 2. 
to güess (ali tapmaca — to güess.a riddle, düz — ti 
güess right: səhv — to güess vvrong: 3. to discoyer 
(d.): yeni ada — to discover a nev island: səbəbini - 
1o discover (he cause / renson 

tappatap / tramp: (at ayağının səsi) clatter of A 
horse”s hoofs 

tappatapla z vvitli tramp 

tappıldamaq f to tramp, to thud, to make" a thud 

tappıldatmaq f to tramn (41), to (hud /a.), to make” a 
Thud fel) 

tappıltı / footfall: tramp, thud: at ayaqlarının —si thud 
/ vlatter oTa horse”s hoofs, — ilə düşmək to fall" vit 
a fhud: — salmaq bax tappıldatmaq: (Mən: yeri- 
yən əsgərlərin tappıltısını eşitdim 1 heard ihc 
framp of marching soldiers: Qoca kişi tappıltı ilə 
döşəməyə yıxıldı The old mün fello the floor yith 
a thud 

tapşırıq / 1. task: - vermək to set" a task, tapşırığı 
yerinə yetirmək to fülfil a task: 2, commission,, er- 
rand, assignment, mission: (apşırığa əsasəhl in the 
instruction fofl, on a commission (from): bir kəsə - 
vermək to give" sn. a commission, 3, mündate: 
seçicilərin deputatlarına tapşırığı deputy”s mandate 
İrom his / her electors: 4. (cəza) reprimand, — almaq 
(cəza) to reveive a reprimand: ev. tapşırığı home- 
vvork 


tapşırmaq f to charge fal vrifh), to commission fa. 


vithl: canini — a.a, bax ölmək 


taptup / bax tappatap 
tar İ İ tar fan Alzerbalfanı stringed folk: müsical in: 


sirument): — çalmaq to play thc tar: 


far / II fev quşlarının gecələməsi üçün hinə qoyulan 


ağac) roost, nerch: toyuq — a hen roost, “a çıxmaq 
to gö" to roost, to take” roost, -da oturmaq to roost, 
to pereh: to he at roost: Toyuqlar tardadirlar The 
hens are at roost 


tar / III. (havanın qaralan vaxti) dusk, gloaming 
tar / IV (qar yığını) snovv-drift : 
tarac / pillage, plunder, squandering: — etmək to 


squander fal), to plunder, to pillage fal): - olmaq to 
he" plundered / pillaged: to: be" squandered 


tarakan / zool, cockroaeh 
taraş i 1. cut: (qiymətli daşda) facet Vfesiti “ etmək 


to cut" (a.): fqiymətli daşı) to facet /4.)) 2. shave: - 
etmək fqırxmaq) to shave fel.) 


taraşçı / lapıdary: (almaz taraşlayan) diamond-cutter 
taraşçılıq / rhe profession of a lapıdary / diamond- 


enter 


taraşlamaq f 1. to cut" f4./: (qiymətli daşı) 1o facet 


(a): almazı — to facet a diamond, 2. füzü) to shave 
fa) 


taraşlanmaq f 1. to be" cut, (qiymətli daş) to he" 


Taceted: 2. (üz) 1o be” shaven 


taraşlanmış fs 1. cut: (qiymətli daş) faceted: 2. 


(üz) shaven 


taraşlatmaq f 1. to ask / to catise sm), to cüt (4): 


(qiymətli daş) to ask / to case sb, to facet fd.): 2. 
(üzü, başı) to ask / to cause snib, to shave fal), to 
have" fal) shaven 


taraz — tava 
xx a 0000070 Midça 


taraz s halanced, equal, — etmək bax tarazlamaq, 
- pəhriz balanced diet: — hissələr equal parte 
tarazlamaq f to halance fal: tn: equalize: fal): to 
equilibrate /4./: hesabat - to balanee an accdünt 
tarazlanmaq Tf to get” / to become" balanced, to get” 
/ to become" equalized, to get" / to hecome" equili- 
brated 
tarazlaşdırılmaq f to case smffi. to become / to get 
balanced / equalized / equilibrated 
tarazlaşdırmaq T bax tarazlamaq 
tarazlaşmaq f bax tarazlanmaq 
tarazlayıcı / 1. balancer, equalizer: 2. tex. beam: 
(saatda) balance-vheel 
tarazlıq İ balance. equilibrium, equipoise:: sabit - 
stable balance / equilibrium: qeyri-sabit — unstable 
equilibrium, mənəvi — mental equilihrium: tarazlığı 
saxlamaq to keep" one "s balance, to maintain one s 
equilibrium: tarazlığı itirmək (ham də məc.) to 
1ose" one x balance / equilibrium, tarazlığı pozmaq 
to disturh the equilibrium, to upset” the balance (of): 
tarazlığı bərpa etmək te restore (he balance / equi- 
librium, hərbi — military equilibrium 
tarazsız s fi:s./ vvithout balance / equilibrium, hal- 
anceless, unhalanced 
tarazsızlıq / rhe state of being unbalanced / vithout 
equilibrinm 
tarçalan İ tar player, tarist 
tarçı / bax tarçalan 
tarım) s tight, taut (tə:t), - düyün tight knot: - yaxa- 
liq tiglit collar, — yay tight spring: — kəmər tight belt: 
— əzələ taut muscles p/, 
tarım? z tight. tightly: taut, tautly: — çəkmək to streteh 
taut, kəndiri — çəkmək to null the rope / string taut: 
kəməri — çəkmək to pull one 8 belt tight, - doldu- 
rulmuş tightiy packed, — bağlanmış tightiy tied 
tarımlamaq f to tighten (4.), to taut f4.), to pull (ak) 
taut / tight, Simi tarımla Pull the string taut/ tight 
tarımlanmaq f to tighten, to tauten: to become" tight- 
ened, to he" tightened, İp tarımlarıdı The rope tight- 
ened tarımlaşdırmaq f bax tarımlamaq 
tarımlaşmaq f to hecome" tightened / tautened 
tarımlaşmış s tautened, taut, tight. — əzələ tautened 
musceles — əsəblər faut nerves 
tarımlatdırmaq f bax tarımlatmaq 
tarımlatmaq f to ask / to cause sib. to tighiten fd.), to 
ask / to cause snib.to pull (4, /to taut fal) 
tarımlıq / tightness, tautness 
tarif / tarifi: dəmiryol —i railvvay tarifi, qadağan /-ya- 
saf —i prohibitive tariffi - etmək to tariff” /4.): 
mallara — təyin etmək to tarifl” goods 
tarif? s tarif fazir.): - cədvəli tarifi scale 
tarifləşdirilmək f to be" tariffed 
tarifləşdirmək f to tarifl /4l): malları — to tarif good: 
tarix" / 1: history, orta əsrlər — i history of the Middle 
Ages, medieval history: iclimai inkişaf —i history of 
social development: incəsənət —i history of art, dil -i 
history of language: Bu hadisə tarixə daxil olacaq 
This event. vill go döyn in history: 2. date, — 
qoymaq to date fa.) 
tarix” s 1. history: — kitabı history book: — dərsi his- 
tory lesson, 2. historical, — elmi historical science 


tarixçə / bax əhvalat 
tarixçi / historian 
tarixçilik i he profesxion ofa histortan 
tarixən z historically 
tarixi s 1. historical: — roman historical novel, — 
materializm historical materialism: — dövr historical 
period, — dilçilik historical linguistics: — hadisə his- 
torical event: 2. (tarixi əhəmiyyəti olan) historic. 
epoch-making: — nitq historic speeeh, — gün historic 
day, — qələbə epoch-making: victory: — qərar ep- 
och-making decision: — rol oynamaq to play a his- 
töric part: — yer a historic place / spot 
tarixilik i historicity, historic character 
tarixli s dated, (i.s.) vvifh a date, (i.s.) having. a date 
tarixsiz s 1. dateless, fi.s.) vvithout a date: 2. (i.s.) 
vvithout history, fi.s./ having no history 
tarixşünas i bax tarixçi 
tarixyazan / vhronicler 
tarla" / field: arable land, taxıl “si comiteld, field of 
com: pambıq —si cotton field, “da in the field: -da 
işləmək to verk in the field: Kəndlilər tarlada işlə- 
yirlər The farmers are vvorking in the field 
tarla? s field: - işləri ficld vvork sing: — siçanı field- 
mouse 
tarlaçı /i ficld-erop gyovver, agricültürist 
tarlaçılıql / field-erop cültivation, field husbundary 
tarlaçılıq” s: — briqadası field (-crop) team hrigade 
tarlaqoruyan" i forest-protection 
tarlaqoruyan” s: - zolaq forest shelter-belt 
tarlanmaq f to roost, to pervh, to get” at roost 
tar-mar / annihilation, complete defcat: rout (rantl: - 
etmək to smash up fal), to amihilate (a.): (düşməni) 
to rout fal), to smash (a:): — olmaq to be” smashed 
annihilated: to he” routed, to he" destroyed: com- 
pletely: Onlar düşməni tar-mar etdilər They routed 
the enemy 
tarpılti / hanging: sönnd. of kmth, that falls on the 
ground 
tartan-partanl / nonsense, halderdash, ruhhish, rot 
tartan-partan? z: - danışmaq to talk nonsense 
rubbish, to talk rot 
tas / 1. basin, (əl yumaq üçün) xvash-basin, vvash- 
hand-basin: (mürəbbə bişirmək üçün) pan: - 
qurmaq (tasa baxmaq) to tell" fortunes by peerink 
into the vyater in a basin: 2, a sel consisting of Three 
games in hackgaümmon 
tasabaxan i fortune-teller fby peering into the yvater 
in a basin) 
tasalanmaq f to be" sullocated (vir), to be" ehoked 
tvith)l 
taskülah / helmet, head-piece 
tatar" / 1. tatar, 2. bax qamçı 
tatar? s Tatar, — dili Tatar, the Tatar language 
tatarca z Tatar, -— danışmaq to speak" Tatar, - 
yazmaq to vrrite" in Tatar 
tatarlamaq f bax qamçılamaq 
tataranmaq f bax qamçılanmaq 
tatarlaşmaq f to hecome" a Tatar 
taun f tib. plague Iplemil, black death, pestilence 
tava / frying-pan 


tavan 


tavan i 1 eciling: hündür — high eeiling: alçaq — lov 
ceiling 
tavan i II bax güc (1-ci mənada) 
tavanlı sl ft.s./ vvith.a eciling: hündür — otaq a room 
viith a high ceiling, a high-ceilinged room: alçaq — 
otaq room vvith a lov ceiling, a lovv- eeiling room 
tavanlı s İl bəx güclü 
tavansız s İ ceilingless: fi.s./ vithouta ceiling 
tavansız s İl bax gücsüz 
tavansızlıq / l re srate of being cellingless 
tavansızlıq i bax gücsüzlük 
tavtalogiya / tuutolopy 
tay i 1. bale, package: bir — pambıq a hale of cotton, 
2..a part of a pair / a couple: ayaqqabının “i.a partof 
shoes: 3. matuh, equal: bir kəsə, — olmaq to he" 
equal / mateh to sb, (inil: Onun tayı yoxdur Fe hax 
no eqnal: O, sənin tayın deyil /He it no match for 
yon: Bu şəkilə tay tapmaq olmaz Yon cani find u 
match for this picture: 4, (çayın, gölün və s.) side: 
bank: cayın o -ında on the other side / bank of the 
river: 5. (qapının və s.) leaf: qapının na leaf of the 
door 
taya i stack: ot “si haystack, — vurmaq bax tayala- 
maq 
tayabağlayan / bax tayavuran 
tayalamaq f to stavk fl, to arrange hay in a hay- 
staeck / hayrick 
tayalanmaq f to he" stacked, to he” arranged in a 
haystack 9 
tayalatdırmaq f bax tayalatmaq 
tayalatmaq f to ask / to cause nib, to staek fdl/, to 
ask: / to cause snib, to.arrange hay in a haystack 
tayavuran / haystack-maker: one yvhio arranges hay ın 
haystack 
taybatay z: — açmaq to throv" / to İling" / to tlirust" 
open fal): 1o open vide fal) qapını — açmaq 16 open 
vyide the döor, Külək pəncərəni taybatay açdı The 
yenid bleyi the yindov open 
tay-bərabər / bax tay (3-cü mənada) 
taybuynuz s one-homed, unicormous 
taybuynuzlu s bax taybuynuz 
taydayişik s unpaired., odd: — ayaqqabı an üdd shoe: 
— əlcək an odd love: — düşmək to he" odd / ün- 
paired: — salmaq to break" a set, to mix up fone 
xshoesl: Bu ayaqqabı tay dəyişikdir Thexe shoex 
are odd 
taydəyişiklik / rhe srate of being odd  unpaired 
tayfa / kin, family: stock: Bu onların tayfasına xasdır 
This nuns ın their family: yaxşı “dan olmaq to 
çome" ol” good kin: alicənab - nohle kin 
tayfabaz s bax qohumbaz 
tayfabazlıq i bax qohumbazlıq 
tayfalıqca z all the familv. all ohe s kin 
taygöz s one-eyed, single-eyed 
taygözlü s bax taygöz 
tayı-bərabəri / bax tay (3-cü mənada) 
taykeş s bax taydəyişi 
taykeşlik i bax taydəyişiklik 
tayqanad s one-vinged 
tayqanadlı s bax tayqanad 
tayqıça s one-lenned 
tayqıçalı s bax tayqıça 
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tayqulaq s one-cared 
tayqulaqlı s bax tayqulaq 
tayqulp / tankard, müy, seoopi 
tayqulplu s: one-handled 
taylaşdırılmaq f to be" mired up 
taylaşdırmaq f to puir fzl.), to pair up (4./ 
taylaşmaq f to puir up: to find" one y equal / müteh 
taylı / equal, match: Taylı: tayını tapar at, söz, 5 
Birds of a feather floek together 
taysız s matehless, nairless: fi.s,): Vvithout eqüal 
mafvh: 2. məc. extremüly tpvd: priceless 
taytaq s did. bax axsaq 
taytaqlıq / e.a bax axsaqlıq 
taytamaq f e.d: bax axsamaq 
tay-tay z: — yığmaq to hale fal: to heap un fal) 
tay-tuş / equal, mateh: — olmaq to he" eqüal fin): 0) 
be" neariy of”the süme age: Onlar sənin fay-luşün 
deyil They are not eqnal for you 
tazı / ureyhound: — kimi like greyhound, as ureyhounid 
teatr" / theatre: play-house: “a getmək to gö” to ih, 
theatre: “da olmaq to he” af the theatre: opera -i 
opera-hotuse, dram: “0 the drama: esİrada “—I müsiç 
hall: kukla -ı the puppet-shovv: “da işləmək to vork 
in (he theatre: (aktyor kimi) to he" on the stage 
teatr? s theutrical, theatre: — tamaşası theatrical per- 
Tormance: — bileti theatre ticket: — məktəbi drama 
sehool: - kassasi hox-olllve: — elani: playbill: - 
truppası thentrical company 
teatrlaşdırılmaq f to he" dramatized, to he" adopted 
for the stage, to be" theatri 
teatrlaşdırılmış fs dramat 
teatrlaşdırmaq f to dram: 
(d.), Vo adopt fd.) for he stage 
teatrşünas i snevialist in drama study 
teatrşünaslıq i iheatre science, science: ol the İhcatıc, 
drama study 
texnik /teclnician: 6 diş —i dental mechanic 
texnika i techniquc Hek ni:kl: techniss pil) təhlükəsiz- 
lik —si safety enginserinu, safety messüres, elm və - 
selence and engineering: hərbi — military eqtlipment, 
vvennons and equlpment 
texniki s tevhnicil: technologicali — termin tövhinil 
term: — təhsil teohnical edücütion: — tərəqqi teelino- 
logical proygress: “elmlər: teehnical sci 
institut teoh: institute: — şöbə teohnical depirt- 
ment: — vərdişlər teehnical: skills: 0 - redaktor 
make up editor 
texnikum İ technical sühool 
texnologiya İ technolouy 
texnoloq i te-hnolonist 
tel / 1. tringe, bang: foreloek: 2. string: 3. viret 4 
telegram: — vurmaq to teleprapl, to send" a tolerram 
taleavtomatika / teleautomatius 
telefonf / telephone: did: phone: beynəlxalq — trunk- 
line, “la danışmaq to snesk” on (he: telephone 
phana: bir kəsə — etmək to telephone to phüne 
smb., to ring" sb. up: bir kəsi -a çağırmaq to cil 
snhb, to the telephone / phone: “a cavab vermək to 
ansiver the telephone phone 
telefon? s telephone, telephonic: “ stansiyası tele- 
phone exchange: - büdkası telephione box, puhli: 


İ adopted for ihe stage 
ze fd:), 1o İheatricalize 
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gall-box, amer, telephone hooth: — kitabı telephone 
iaok. / directory: “ danışığı telephone conversation, 
- aparalı telephone fsetl, — dəstəyi telephone re- 
çelver 

telefonçu i telephonist, telephone-operator, — olmaq to 
he" telephonist: — qız telephone girl 

telefonçuluq İ //e professon of a: telephonis: — 
elmək to vvork asa telephonist, to he” a telephonisi 

telefonist / bax telafonçu 

telefonlaşdırılma fi installation of: telephones: 
kəndlərin “sı installation of telenhones in villages 

telefonlaşdırılmaq f to be" / to get" telephoned 

telefonlaşdırma fi installini, ol telephones: kəndləri 
- installing, of telephones in villages 

telefonlaşdırmaq f to telephone fd./: d:4, to phone 
(d,): evləri — to install telephones in houses 

telefonoqram İ telephone message, phoned / tele- 
phoned telegram 

telaqraff / telegraplı 

teleqraf? s telegraplic: telerraplı, — cihazı telepraplic 
device, — lenti (telegraph tape: x məlümalı tele- 
graphic message: — dirəyi telexraph pole, telegraph- 


1 

ləli i telegraphist: amer. telegrapher 

teleqrafçılıq i the profession of a telegraphist 

teleqrafxana i telegraplı oflice 

teleqram İ telegram: vvire: bir kəsi -la çağırmaq to 
viire / to telegraph for smb.: bir kəsə - göndərmək 
to send" a vvire./.a telegram to snib.: təcili — express- 
telegram: — almaq to receive a telegram / a vvire 

telemexanika İ telemechanics 

telemetriya / telemeter 

teleobyektiv i fof.. telescopic lens 

telepatiya İ telenatlıy 

teleskop) / telescope 

teleskop? s telescopic 

teletayp İ teletype 

televiziya" i television, d.4. TV: rəngli — colour tele- 
vision, — ilə göstərmək to shovv" on television fal), 
to televise fal,/, to sov" on TV fd.) 

televiziya? s television, — verilişi telecast, television 
broadeast, “ekranı television sereen 

televizor i television set, d.4. TV set, telly: — ilə on 
television 

telli s (i.s.) vvith forelock / fringe / banı, 

tellilik / the state of being vith forelock / fringe / bang 

telsiz s 1. fi.s.) vithout forelock / İringe: 2. vyireless 

telsizlik i the state of being vithout forelock / fringe 

tematik s subiect: fi.s.) conceming a particular sub- 
iect: — plan (long-term) plan of subiects / (hemes p), 

tematika / subiects pl.: themes pl. 

tembr / timhre, quality: yumşaq — mellovv timbre, 
sərt — harsh timbre 

temp / bax sürət 

temperament İ temperament 

temperamantli s excitable, spirited: passionale, force- 
ful, — aktyor forceful actor 

temparatur / temperature, qaynama “u hoiling-point. 
donma —u freezing-point: yüksək — high tempera- 
ture, aşağı — lov temperature, “un düşməsi fall in 
temperature, “un: qalxması: rise in temperature: 


normal — nürmal temperature, otaq -u room: tem- 
perature, “u ölçmək to take" the temperature: Onur 
temperaturu var He: She has a temperature 
tennis i (laym) tennis: stolüstü - table tennis: ping- 
pong, — oynamaq te play tennis 
tennis? s tennis, - meydançası tennis-court (-kə:tl: 
o raketi tennis-racket: — topu tennis-ball 
tennisçi İ tennis-nlay 
tenniska i temnis shirt. T-shirt 
tenor" / tenor 
tenor” s tenor: — səs tenor voice 
tent İ avvninu. tent 
teologiya / iheoloxy 
teoloği s iheoloxi 
teoloq / theoloyian 
teorem / riyaz. theorem İüə-l, — isbat etmək to 
prövea İheorem 
teploxod i mator ship fvesvel) 
teplovoz i dicsel locomotive 
teplovozqayırma i dicsel locomotive huildini: 
terapevt İ therapist 
terapevtik s therapeutic 
terapiya İ therapeutics: (herapy 
termin / term: texniki — Veehnical term 
terminləşdirilmək f to he" termed 
terminləşdirmək f to term fd.) 
terminləşmak f to hecome” a term 
terminologiya i terminoloxy: elmi — seicntific termi- 
nolozy 
terminoloyi s terminological: — lüğət terminological 
dictionary 
termometr / İhermometer: tibbi — elinical (hermometer 
termos i thermos, vacuum İlask 
terror / terror: qırmızı — ihe Red Terror, ağ — the 
VVhite Terror 
terrorçu / terrorist: — olmaq 1o be” nı terrorist 
terrorçuluq İ terrorism, — hərəkəti acı of terrorism 
terrorist / bax terrorçu 
terrorizm İ terrorism 
teşt / : large basin made ol copper, a large copper hasin 
tezbazar z hastily, hurricdly. haphazardiy: — etmək 
1) to do” fal) hastily / hürriediy / haphazardly: 29:0o 
kill untimely 
təb i 1. nature 
feel" inspired: 
slon 
təbabət i medivine, the seienee of medicine 
təbəddülat / bax dəyişiklik 
təbəə / subiect: citizen: İngiltərə -si a citizen of Enu- 
land 
təbəəlik / citizenship: — qəbul etmək to hecome" a 
çitizen of, to be" naturalized: to take” out vitizenship 
tebəxur İ disanpearance, — etmək to disapnear, to 
vanish 
təbəqə i 1. layer, section: 2. (həm də geol.) stratum 
(pl.-ta): cəmiyyətin müxtəlif “si various strata: of 
society, vide sections ol”the population: xalqın bütün 
“ləri all level / sections: of the: people: 3: (metal) 
sheet, plate, lcaf” 
təbəqələnmək f bax təbəqələşmək 
tebəqaeləşdirmək f to divide into layers (dl), tö strattiy 
(al): to make" in layers (4. 


, (heologic 


2. inspiration: —i gəlmək to bet to 
“ii götürməmək tu feel" disgüst / aver- 
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təbəqələşmə fi stratification: məc. differentiation 
təbəaqələşmək f to be" stratıfied, məc. to be” difler- 
entiated 
təbəqələşmiş s stratified, — cəmiyyət a stratified 
society 
təbəssüm / smile: saxta — forced smile: güclə 
sezilən — a scarcely perceptible smile 
təbəssümlü s smiling: fi.s./ vvith smile 
təbib / bax həkim 
təbiblik / bax həkimlik ) 
təbiət i 1. nature: “in qanunu lavv of” nature, “in 
qoynunda / qucağında / ağuşunda in nature”s lap: 
şeylərin —İi nature of” things: “in sirri the sevret of” 
nature, 2. landscape, scenery: nature life: şimalın —i 
the nature of the North, nörthem  seenery: 3. 
(xasiyyət) nature, character, insan —i human nature 
təbiətcə z by nature, naturally: — şən naturally 
eheerful, gay by nature: — nəzakətli polite by nature: 
” tənbəl olmaq to be" lazy by nature 
təbiətən s bax təbiətcə 
təbiətpərəst i naturalist 
təbiətşünas / naturalist, scientist 
təbiətşünaslıq / nature study, science 
təbii" s 1. natural: spontaneous: elemental: — qaz 
natural gas: — şərait natural cöndition, — ehtiyat 
natural resources, — nitq natural speech: spontaneous 
speecli, — seçmə biol, natural selection, — fəlakət 
natural disaster / calamity: — qüvvə elemental force: 
2. native: fmetali virgin: — qızıl native / virgin gold: 
” mis nalive / vergin copper 
təbii” z naturally, spontaneously: — danışmaq to 
speak" naturally 
təbiileşdirilmiş s naturalized 
təbiiləşdirmə fi naturalization 
tabiiləşdirmək f to naturalize fa.) 
təbiiləşmək f to become" / to get" naturalized 
təbiilik / naturalness, simplicity 
təbil" i drum, — çalmaq to beat" / to play the drum 
təbil” s drum: - səsi drum-beat 
təbilçalan / drummer 
təbilçi / bax təbilçalan 
təbir / expression 
təbirincə z accordinu to: Marksın — according to 
Marx 
təbiyyat / 1. (natural) science. nature study: 2. 
ftədris fənni) science, 3, (tarixi) natural history 
təbiyyatçı / bax təbiətşünas 
təbliğ /: - etmək to propagate: to propagandize (di). to 
advocate (4/// to popularize (4./ 
təbliğat” / propaganda: publicity: popularization: 
müharibə -i var propaganda: — aparmaq to propa- 
gandize: to publicize: to popularize: parliya -ı party 
propaganda 
təbliğat” s propagandistic: propaganda: — vasitələri 
publicity media, — işi propaganda vvork 
təbliğatçı / pronagandist: publicist 
təbliğatçılıq / rhe yob of a propagandixst 
təbliğat-teşviqat / propazanda and agitation 
təbliğçi / bax təbliğatçı 
təbligçilik / bax təbliğatçılıq 
təbrik" / congratulation: — etmək: to vongratıllate (o: 
on, uponl: bir kəsi ad günü münasibəti ilə - 


etmək to congratulate sp). on his birthday: bir kəsi 
yeni il münasibəti ilə — etmək: to vvish spıb, a 
happy Nev Year: Mən sizi.ad gününüz münasibəti 
ilə təbrik edirəm 1 vrish you many happy returns of 
the day 

təbrik” s congratülatory: salutatory: — nitqi salltatory 
address, speevh of vveleome: — teleqramı telegram of 
greeting, greeting telezram 

təbrikləmək f to conaratulafe fd, on, npon) 

təbriklənmək 7 to he" congratulated 

təbriknamə / a letter of congratulation 

təcavüz / aggression: eneroachment (orn upon): - 
etmək to encroach fon, upon), to inlringe fon, pon), 
to make” an encroachment fon, upon): bir kəsin hü- 
quqüna — etmək to encroach / to infringe upon 
sb, x rights: azadlığa — inİrinpement of liherty 

təcavüzkar" / agıyressor: violater: — olmaq to he” an 
agöressor: potensial — potential ağıyressor 

təcavüzkar" s aggressive: — adam an ağıressive 
man": — siyasət agıressive policy 

tecavüzkaranə z agıressively, in an azpressive Vay 

təcavüzkarcasına z bax təvacüzkaranə 

təcavüzkarlıq) / apıression, agıressiveness 

təcavüzkarlıq” s aggressive: — müharibəsi angressiye 
var, vvar of aggression 

təcəssüm / emhodiment, personilication: incarnation: 
cəsarət / mərdlik —ü emhodimant / persönilication 
ol” courage: — etdirmək to personify /d.). to emhody 
fd.): bir şeyi özündə -— etdirmək to pnerxonify 
smih.,. to he" the personilication / embodiment ol 
smih., — olunmaq to be" embodied (in), to he” incar- 
nated (iz) 

təchiz / sunply. provision: — etmək to suppiy 
tdəvith), to fümish /alith), to provide falYrif)): to 
equip fd.) ərzaqla — etmək to victual Vvitl) (4.). 
yeni texnika ilə — etmək to suppİy vvith nevv-type 
machinery 

təchizat / equipment, supply. provision: hərbi — var 
supnlies p/.: ərzaq —i İood-supply. victual (vitl) 

təcil / acceleration 

təcili s pressing, urgent, rush. express: — iş urgent 
matter: — sifariş pressing ” rush order: — teleqram 
urgent / express telegram: — yardim first aid 

tecili” z urgentiy. hastily. in a hurry: — tərk etmək to 
İcave" in a hurry ” hastily 

təcililik / urgeney 

təcrid / 1. isolation, fex. insulation: fib. quarantine: - 
etmək to isolate fa.): fex: to instilate: /4/): (ib. to 
quarantine /a.): — olunmaq to be" isolated, to isolate 
oneself? 2. ahstraction 

təcridedilmiş fs 1. isolated: separate: — otaq separatc 
room, 2. fex. insulated 

təcridetmə / izolation, isolating 

təcrübə" / 1. experiment: test: probation: — qoymaq / 
aparmaq to exnerimentalize. to experiment: tö take" 
/ to carry out / perform an experiment: elmi — a sci- 
entific experiment: — keçmək to pass a: probation: 
“də olmaq to he" on prohation: 2. experienee: həyat 
"Sİ knovvledge of life: müharibə —si experience of: 
vvar: döyüş —si battle experience: “dən: bilmək to 
knovy” by experience 
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təcrübə? s experiment. experimental: - stansiyası 
experiment station, — təsərrüfatı an experimental 
farm 

təcrübəçi 1. (fəcrübə keçən) probationer: 2. 
(təcrübə aparan) experimenter 

təcrübələnmək f to gain experience (in), to become" 
experienced 

təcrübəli s (adam) experienced: proficient, — həkim 
experienced doctor, — səyahətçi an experienced 
traveller, — pianoçü proficient pianist 

təcrübəlilik / fhe sfate of being expertenced: profi- 
ciency 

təcrübəsiz s inexperienced, unpractised, (xam) nov- 
ice, bir şeydə — olmaq to be" inexperienced in 
smth, — adam inexperienced person: — üzgüçü a 
növice svyimmer 

təcrübəsizlik / inexperience: the state of being inex- 
pertenced / novice 

təcrübi" s 1. practical: — fəaliyyət practical activity: 
” məşğələ practical training: — iş practical vvork: 2, 
experimental: 3. empiric(al): — bilik empirical knovvl- 
edge: — nəticə empirical conclusion 

təcrübi” z 1. practically: dili - bilmək to knovv" the 
language practicallyı 2. experimentally 

tədarük" / 1. laying in, stocking up: (dövlət) State 
purchasing / purveyance, dövlət taxıl -ü State grain 
purchase / procurements p/.: yem “ü laying-in of 
fodder, — etmək (taxıl, odun və s.) to lay" in /d.). to 
store up f4.): to stovk fa.), qışa odun — etmək to 
lay" in firevvood for the vyinter 

tədarük? s: — məntəqəsi purveying centre, procure- 
ment station, — təşkilatı official body in eharge of 
(state) purchases: — qiyməti siy. iqt. State purchase 
price, procurement price 

tədarükcül s bax tədarüklü 

tədarükçü / govemment purveyor, oflicial in eharge of” 
(State) purchases 

tədarüklü s provident. fi.s.) of farsighted: - adam a 
man" of farsight 

tədavül / mali. tumover: pul —ü money tumover 

tədbir / 1. measure: təsirli / qəti — drastic mcasure: 
cəza / intizam --i disciplinary: measure: — görmək 
to take" measure: müvəqqəti — temporary measure: 
ağıllı / müdrik -lər vvise measures: təcili — görmək 
1o take" prompt action: bütün -ləri görmək to take" 
every measure, 2. (inzibati) legislative enactment 

tedbirçi / counsellor 

tədbirli s foresecing: provident: reasonahle, sober- 
minded, prudent 

tədbirlilik / foresight: prudence: reasonableness 

tedbirsiz s improvident, careless 

tedbirsizcəsinə z improvidently: carelessiy 

tadbirsizlik / improvidence: carelessness 

tədiyə / payment: payinp 

tədiyəçiı / payer 

tədqiq / investigation: research: exploration,  - 
etmək to investigate (4.): to explore (4./: Arktikanın 
”İ exploration of the Aretic Region: kosmik fəzanın 
“İ exploration of (outer) space 

tedqiqat" / investigation (of): rescareh (into): explo- 
ration fof): elmi — scientific research, — aparmaq to 
investigate, to research, to explore (d,) 


tedqiqat” S rexearuh, — işi research vvork, elmi — 
institutu scientific researeh institute 
tədqiqatçı / investigator, (ölkə tədqiq edən) ex- 
plorer, — olmaq to be" an investigator, to be” an ex- 
plorer 
tədqiqatçılıq / rhe business of an investigator, the 
Profession of an explorer 
tadricən z uradually, little by little, bit by bit 
tədrici" s gyadual: — dəyişiklik gyadual change / 
transition 
tedrici” z bax tədricən 
tədricilik / uraduality 
tədrisi / teaching, training 
tədris? s educational: school: training: — müəssisəsi 
educational institution / establishment: — vəsaiti 
training appliance: sehool supplies, educational 
equipment: — ili academic year, (məktəbdə) sehool- 
year, — vaxtı (məktəbdə) sehool-hours pl.: fali 
məktəbdə) study-hours pl.” planı curriculum (pi.- 
la): — fənni subyect, — etmək to teach" tü.d.V. xarici 
dili - etmək to teach" a foreign language, kimyanı — 
etmək to teach" chemistry 
təəccüb / surprise, vvonder, vvonderment, amazement: 
” etmək / qalmaq to he" sumrised far), to be" 
amazed far), to get” surprised (at) 
teəccüblə z sumrisingly, vvonderfülly, amazingly 
teəccübləndirilmək f to be" caused to get surprised 
/ amazed fat) 
təəccübləndirmək f to surprise: (d.). to amaze fa.) 
təəccüblənmək f to he" / to get" surprised / amazed 
tat) 
teəccüblü s sumrising: amazing: Təəccüblüdür ki,.. 
Tt ix surprising that... : Təəccüblü deyil ki, ... No 
veonder that 
təəhhüd / commitment: obligation, engagemenit: 
qarşılıqlı - mutual commitment: “ü yerinə yetirmək 
to meet" one y commitment / engagement, to çary 
öüL one”s obligation, (öz) üzərinə — götürmək to 
undertake" an engagement: siyasi — political com- 
mitment 
təəhhüdlü s fi.s./ vvith commitment 
teehhüdnamə / a letter of commitment 
teəhhüdsüz “s fi.s.) vvithout commitmeni / enpage- 
ment 
təəssüb / 1. fanaticism: 2. partiality (ro, fər), bias 
(tovards) 
təessübçü i bax təəssübkeş 
təessübçülük i bax teəssübkəşlik 
təəssübkeş / fanatic 
təəssübkeşlik / fanaticism 
teessüf / rexgret: grief, — ünü bildirmək / ifadə 
etmək to express one 7 regret: — hissi feeling of” re- 
gret: — etmək to regret, to be" sorry fabont), bir 
kəsin ölümünə — etmək to regret sınıb. “ death, Çox 
təəssüf ki, mən sizi tərk etməliyəm Much to my 
regret, İl must leave you 
təəssüflə z rezretfully 
təəssüflənmək f to regret, to he" sorry about (a sad 
factor / event): Bir kəsin ölümünə - to regret some- 
one”: death, Mən çox təəssüf edirəm 1 do regret 
teessüflü s regretful, sorry 


təəssür 
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təessür İ emotion 
taəssürat / impression, eflect: feeling: dərin — deep 
impression 
təəssüratlı s impressionable, sensitive 
təəssüratsız s rı.s.) vyithout impression, impression- 
İess 
təfavüt / bax ferq 
təfəkkür / thinking: thouglit, mentality: “ün varlığa 
münasibəti the relation of”thinking to heing, 
təfərrüat / detail: -a varmaq to go” into detail (s), “ı 
ilə in every detail, ən xırda -ına qədər to the small- 
est detail 
təfriqə / 1. disunity, split, dissent: dostlar arasında — 
a split among İriends: partiyada — a split in the party: 
2. din. sehism Vsizəm, skizəmi) dissidence, 
təfriqaçi i 1. dissident, dissenter, siyasi — political 
dissident: 2. din, sehismatic İsiz”maztik, skiz-) 
təfriqeçilik" / bəx təfriqə 
təfriqəçilik” s splitting, hreakavvay: — siyasəti 
breakavvay poliey: — fəaliyyəti splitting activities 
təfsilat / detail, -a varmaq to gə? into detail(s): 
ilə in every detail, in detail, əhvalatı —ı ilə danışmaq 
to detail the story 
təfsilatla z in detail, thoroughly, in every detail 
təfsilatlı s detarledi minute, thorough: — təsvir de- 
tailed / minute description 
təfsir / interpretation, commentary 
təfsirçi / interpreter: commentator, (qadını) interpretress 
təftiş / 1. inspection: 2. revision: — etmək to inspect 


təftişçi İ revisionist, inspector 
təftişçilik" / revisionism 
təftişçilik? s: — siyasəti the policy of revisionism 
təğyir / bax dəyişiklik 
təhdid i threat, menace: — etmək to threaten fa, mir), 
to menace fd. vith) 
təhdidamiz s threatening, menacing: — vəziyyət 
precarious situation, — ton menacing tone 
təhdidamizcəsinə z threateningly. menacingiy 
təhdidedici s bax təhdidamiz 
təhər / 1. mode, manner, vvay, method: bu -lə in this 
vvay, başqa -ləa in a diflerent vvay, Nə təhər?) Hovv 
Heç bir -lə By no means, 2. possibility, opportunity: 
zi olmamaq to have" no pəssibility / opportunity: “ə 
düşmək to become" normal: “ə salmaq to put" in 
order fd.), to arrange fd.), to put" right fa,), to adiust 
ii) 
təhərli" s proportionate., commensurate, commensura- 
ble, fitting, suitable 
təhərli” z proportionately, fittingly 
təhərlilik / suitableness, suitability, fitness 
təhərsiz s 1. disproportionate, deformed, featureless, 
lacking in imagery, 2. ugly 
təhərsizlik / 1. disproportion: 2. ugliness 
təhkim / attachment, — etmək to attach (4. ro): geri 
qalan şagirdi qabaqcıla — etmək to attach a back- 
vvard pupil to a more advanced, — olunmaq to be" 
attached (fo) 
təhkimçi i 1. a person attached to some vvork: 2. 
landlord advocating serfdom / serf-ovynership 
təhkimçilik" / serfdom, serfage, serİ-ovvnership 
təhkimçilik” s: - hüququ serfdom, serfage 


tehkimli" / serf” 
təhkimli” s serf: — əməyi serf lahour, — kəndli serf: 
təhqiq / investigation, examination, hüq. inquest, 
inquiry: — etmək to investigate fd.), to İook finro), to 
. höld” an inquiry, — edilmək to be" investiguted 
İooked into 
təhqiqat / 1. examination: investigation, hüq: trial, 
inquest, inquiry: məhkəmə -ı court examination, 
aparmaq to hold" an inquiry: (/nto)/to investigute 
td.), to İook into, 2, questioning, interrogation 
təhqiqatçı / investigator, inspector, interrogator: 
təhqir / insult, (kobud) outrage: humiliation: — etmək 
to insult (a:/: (kobudcasına) to outrage (dl, to hu- 
miliate (a,): “ə məruz qalmaq to bear" insult, - 
olunmaq to be" insulted, (kobudcasına) to he" out- 
raged / humiliated: to take" oflence, to feel" insulted 
təhqiramiz s insulting, abusive, humiliating, - 
məktub an abusive letter, — nitq insulting speeeh, - 
vəziyyət a humiliating situation 
təhqiranə z abusively, vyith an insulting manner / vvay 
tehqiredici s bax tehqiramiz 
təhqirli s bax təhqiramiz 
tehlil / analysis (pi. -ses), (qram.) parsing: analysis: - 
etmək 1) qram. (nitq hissələrinə görə) to parse 
(4.): (cümlə üzvlərinə görə) to analyse /a.): 2) to 
İook finta), to investigate (a.). (o examine fd.) 
təhlili s analytic(al), - həndəsə analytic geometry 
təhlükə / 1. danger, ieopardy: -də in danger, in icop- 
ardy: papiros çəkməyin “si (he danger of smoking, 
“də olmaq to be" in danger / in ieopardy: -dən 
uzaq olmaq to be” out of danger, 2. threat, menace, 
müharibə -si the threat ol” vvar, menace of” var: — 
altında olmaq to be” under the threat, — altına 
almaq to threaten fal), to ieopardize fd.) 
təhlükəli" s dangerous, risky, riskful, perilous: - 
adam a dangerous nerson, — yer a dangerous place, 
— xəstəlik a dangerous illness: — iş a risky ob, — 
yoxuş perilous ascent: — oyun risky game 
təhlükəli” z dangerously, riskily, perilously, — sürmək 
(maşını) to drive" dangerously 
tehlükəlilik / riskiness, perilousness 
təhlükəsiz" s out of danger, not dangerous, safe, 
safety, — yer safe place, — ülgüc safety razor 
təhlükəsiz? z safely: — gəlmək to come" safely 
təhlükəsizləşdirilmək f to be" made safe 
təhlükəsizləşdirmək f to make" safe 
təhlükəsizləşmək f to become" safe 
təhlükəsizlikİ / safety, (ictimai) security, —də in 
safety, out of” danger, dövlət təhlükəsizliyi State se- 
curity: şəxsi — personal security 
təhlükəsizlik? s security, safety: — orqanları security 
services, — tədbirləri security measures: — sistemi 
security system, system ol” collective security, “ 
texnikası industrial safety measures /  provisions: 
Dövlət - Komitəsi State Security Committee, — 
kəməri safety belt, seat belt, — Şurası Security 
Council 
təhrif / distortion, perversion: misrepresentation, — et- 
mək to pervert fa./. to distort fal), to misrepresent 
(d.). to misinterpret (4.): həqiqəti — etmək to distort 
the truth, bir kəsin sözünü — etmək to pervert / to 
distort smh, "s vvord: faktı — etmək to pervert / to mis- 
represent (he fact: — olunmaq to be" / to get” dis- 
torted 


təhrifçi zə təkdəbir 


təhrifçi 7 öne viho distorfx 7 misrepresents 

tehrifçilik / (he act of distorting / misrepresenting 

təhrifedici s distorting. perverting: 

tehrifedilmiş distorted, perverted: misrepresented 

tehrik / instigation. incitement. setting-on: inspiration: 
— etmək to incite f4.ro), to instigate (e/ro), to set” on 
dik bir kəsi cinayətə -etmək to instigate xb, to.a 
erime, to incite sb, to erime 

təhrikçi İ instigator, d:4, fire-brand 

təhrikedici s instigating: inciting. encouraping, 

təhriri s vvritten, — formada in vvritten form, in vrriting, 

təhsil" / education: ibtidai — primary / elementary 
education, orta — secondary education: ali — higher 
education, university education, ümumi icbari orta - 
universal compulsory  secondary education: — 
vermək to educate (4.), to give” an education f4.): - 
almaq 1) to be" educated, 2) bax oxumaq (3-cü 
mənada) 

tehsil? s educational, education: — müəssisəsi educa- 
tional establishment / institution:, — hüququ right to 
education: — mərkəzi education center 

təhsilli s educated: — adam educated person, person / 
man" of education 

təhsillilik / fhe state of being educated: enudition 

təhsilsiz s uneducated, unleamed: ignorant 

təhsilsizlik / lack of education: ignorance 

tehvil / 1. (şəhəri və s.) surrender, 2. handinz: (fo), 
delivery (of ro): — almaq to take" over fal, from): bir 
kəsdən işi — almaq to take" over smb.”s düties, to 
take” over duties İrom smb.: — vermək to tum over. 
(şəhəri, qalanı və s.) to surrender /d.), to leave" a, 
in), Vo retum fal): işi — vermək to tum over one”y 
duties 

təxəllüs / pseudonym: ədəbi — pen-name: (aktyor) 
stage-name 

təxəyyül / imagination 

təxir İ postponement, delay: -ə salmaq to defer (4-), 
to postpone (d.), to put” off (d.)) to cancel (4): to 
adioum lə dşəm)l fa.), to delay (d.), to put” / to set" 
aside (4d.), to lay" aside (4.): borcu ödəməyi -ə 
salmaq to deler payment of debts, danışığı -ə 
salmaq to adioum (he talks, -ə düşmək to be" 
postponed / delayed 

təxirəsalınmaz s pressing, urgent: — iş urgent matter: 

e ” kömək first aid 

təxirəsalınmazlıq / urgency 

təxirsiz z urgentİy, immediately 

təxmin / supposition, coniecture, surmise: guess-vvork, 
— etmək to guess f4.). to surmise fd.), to coniecture 
(d,) 

təxminən z approximately, nearly, rouzhly 

təxmini" s approximate, hypothetical, coniectural, 
presumable 

təxmini? z approximately, presumabİy, hypothetically 

təxminilik / approximateness 

təxribat / diversion İdaı-): sabotape /-ta:z), subversive 
activity 

təxribatçı / saboteur İ-tə:), vvrecker 

təxribatçılıq / subversiyeness, the act ol sabotage, — 
etmək to commit sabotage 

təxsisat i loan, advance-money 


tək" s 1. odd — rəqəmlər odd numbers: 1.3.5.7. və 
s, fək rəqəmlərdir 1.3.5.7 etc., are odd numbers, 
həftənin — günləri odd days ol the vveek: 2. lonely, 
lone, solitary, desolate - həyat a lonely atlı a 
solitary / lone hörseman", — ağac : ry / İone 
İree: — məzar a solitary / lone gyave, - dağ kəndi a 
lonely möuntain village: 3. (əifəsiz) single, unmar- 
ried, — kişi (arvadsız) a single / unmarried man": 
arvad (ərsiz) single / unmarried vvoman": - analar 
single / unmarried mothers: 4 (bircə) only: — uşaq / 
ağac / kitab və s. an only ehild / tree / book, etc 
tək” z 1. alone, only, solitarily, - yaşamaq / işləmək / 
oturmaq to live / to vvork / to sit alone, - buraxmaq 
fo İeave / to let alone, O fək yaşayır He / She İives 
alone: Tək çörəklə yaşamaq olmaz Yon can 1 live 
ön bread alone / only : 2. ax, like: bül-bül - 
oxumaq to sing” like. a nightingale, Onlar bir adam 
tək ayağa qalxdılar They rose together ax / like one 
man" 
tək? bağ as soon as: scarcely... vvhen, hardiy, vhen, 
no sooner... than, Müəllim gələn tək dərs başladı 
The lesson began as soon ax the teacher came, Mən 
vağzala çatan tək qalar gəldi flardiy had 1 
reached the station, vrhen the train arrived: Yağış 
kəsən tək biz yola düşdük Scarcely had the rain 
stopped, vvhen vee: started: Biz otağa girən tək 
telefon zəng çaldı No xooner had ve entered ihe 
room, than the telephone rang 
tək“ qoş uşaq / arvad — as: like a ehild "/ a vvoman" 
təkallahlı s fəls. monotheistic 
təkallahlıq / monotheism 
təkaltı / svcat-eloth 
təkamül" / evolution fi:və-) 
təkamül” s evolutional, evolutionary: — nəzəriyyəsi 
theory of” evolution, doctrine of: development, — 
etmək to evolve 
təkamülçü /i evolutionist 
təkamülçülük / evolutionism 
təkan / push: (qatar) folt, bump, ierk: (zəlzələdə) 
shoek, (carth) tremour, məc. incitement. stimulus 
fpl.-l), — vermək to give" a push fa.l. məc. to 
stimulate f4.), to grant (dl): zəif — a slight push 
təkatlı s one-horse 
təkavarlı s one-oared 
təkayaqlı s one-legged 
tekbarmaq /i (əlçək) mitten 
təkbaşına z independentİy., svithout assistance, on 
one”s ovvn, — işləmək to vvork vvithout assistance, to 
vvork ön öre”y ovyn 
təkbətək z (mübarizədə) face to face (vifhl: 
(söhbətdə) privately, in private: — mübariza 
aparmaq to fight" face to face 
tekbir z sometimes, seldem. at times, İrom time to 
time: novv and then 
təkcəl s only, sole 
təkcə” z only: solely, merely, Şust: O təkcə bilmək 
isteyir He / She only / merely / fust vvants to knovr 
təkcə-təkcə z bax tək-tək 
tekcinsli s bof. unisexual 
tekcinslilik i bot, the state of being unisexual 
tekdəbir s bax təkbir 


təkdənbir 


təkdənbir z bax təkbir 


tekdirnaqlı s zool. solidungulate, solid-hoofed, soli- 


ped 
təkə / hc-gpat, billy göat folder han neo years) 
təkəbbür / hauultiness, lofliness, arrogance, supercili- 
olusness, — satmaq bax təkəbbürlənmək 
təkəbbürlə z hauzhtily, superciliousiy 
təkəbbürlənmək fto svvagper, to hoast 
təkəbbürlü" s haughty, arrogant, lofty, supercilicus: 
overvveening: dia, high and mighty, — təbəssüm a 
lofiy smile 
təkəbbürlü” z bax təkəbbürlə 
təkəlli" / a large basin (made of copper) 
təkəlli” z vith one hand only, vvith the help of one hand 
təkəmseyrək z here and there, sometimes, İrom time 
To time, very seldom 
təkər i uvheel: ehtiyat — snare vheel: yağlanmış - 
olled evheel 6 taleyin -i Fortune”s vvheel, viheel of” 
Tortune 
təkərcik / bax təkərək 
təkərçi / vheel-uvright 
təkərçilik / profession / fob ofa veheel-vyrighi 
təkərək i little vyheel 
təkərli s v/hecled 
təkərsiz s fi.s./ vithout a vvheel, avheelless 
təkərvarı s viheel-shaped, vheellike 
təkesaqqal s fi.s.) vvith / having long and tin beard 
(as ofa billy-goat”s) 
təkəsaqqallı s bax təkəsaqqal 
tekətək z bax təkbətək 
təkgöz s one-eyed, single-eyed, elm. monocular 
təkgözlü s bax təkgöz 
tekhakimiyyətli s autocratic 
təkhakimiyyətlilik / autocracy, ahsolute rule 
təkhecalı s monosyllabic: - sözlər monosyllabic 
vvords 
təkhecalılıq / the quality of being monosyllabic 
tekhədli s riyaz. simple 
təkhədlilik / riyaz. the qnality of being simple 
təkhüceyrəli s biol. unixellular, single cell 
təkhüceyrəlilik / me quality of being single-cell 
təki əd 1. bax kimi, 2. if only, Təki o burada olaydı 
If oniy he vere here 
təkid / insistence, persistence: onun zi ilə at his urgent 
request, — etmək to insist (on, upon 9 ger), to persist 
fin “ ger.): öz dediyində — etmək to get" one Y 
vvay 
təkidlə z insistentİy, persistentİy, urgentiy 
təkidli s persistent, insistent, — cəhdlər persistent 
attempis: — məktub an insistent message / letter 
təkidlilik / insistence, persistence 
təkin əd dal. bax təki 
takqanad s one-vinged 
tekqanadlı s bax təkqanad 
təkqat s once folded 
tekqatlı s bax təkqat 
təkqol s one-armed 
təkqollu s bax tekqol 
tekqulp / one-handle 
təkqulplu s (i.s.) vvith one handle 
teklemek F to isolate fal.) 
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təklənmək f to be" isoluted, to get" / to, hecompes 
isolated 
təkləşdirmək f bax tekləmək 
təklaşmak f to get” / to hecome” isolated 
teklətmak f to vause s.o, to isolate fd.) 
teklif / 1. ofler, suggestion, (evlənmək haq.) pro. 
posal: — etmək to make" an ofler, (evlənmək üçün) 
to propose (fo): “İ qəbul etmək to accept an offor: 
(evlənmək barədə) to accent a proposal: sülhsevər 
” peaceful nroposal: 2. ficlasda) proposal: motion, - 
İrəli sürmək to propose / to möve a: mötion: -i 
müzakirə etmək to discuss a pronosal: —i rədd 
etmək to reyect / to tum dövm a proposal: -a 
tərəfdar çıxmaq to support (he mütion: tələb va - 
demand and sunply: Tələb: təklifdən arlıqdır De. 
mand exceedy suppiy 
təklifsiz s unceremonious, (to6) familiar 
teklifsizcə z unceremoniously: impudentiy 
təklik / 1. loneliness, seclusion: 2. one, unity: 3. one- 
manat note: 4. solitude, retirement, —də qalmaq to 
find” onevelf isolated / in isolation 
təklikdə z alone, solitarily, — yaşamaq to live in 
solitarily / alone, to live in solitariness, — oturmaq to 
sit alone, tamamı ilə — all / quite alone, — qalmaq io 
be” alone, to he" left alone, to find" oneself"in isola- 
İion 
təklülə s single-barrelled, — silah sinple-barrelled gün 
təklüləli s bax təklülə 
tekmənalı s bax birmənalı 
tekmənalıq / bax birmənalıq 
təkmil / 1. completion: 2, perfection: 3. all, the vihol, 
of) — etmək to complete fal,): to conelude (4, vir, o 
İinish fal), to improve fd. 
təkmillleşdirilmək f to become" / to get" perlected, 
t0 case (o become / (o get improved 
təkmilləşdirmə fi perfection: additional training: 
ixtisası — kursu course for improving one F qualifi- 
cation, extension course 
təkmilləşdirmək 7to perfect (4... to improve (il.,): öz 
biliyini — to improve ore "r knovvledge, modeli — to 
perfect (he model 
tekmilləşmək f to improve oncesell, to be" / to be- 
come” improved 
təknə / trough İtrəf) 
teknəcik / little / small trough 
təkneçi / trough-maker 
təknəvarı s trough-shaped, troughlike 
tekrar" / repetition: (çox dəfə) reiteration, — etmək 
to repeat (4//: (çox dəfə) to reiterate a.İ: sözü - 
etmək to repcat the yvord, səhvi — etmək to repeat 
The mistake / error, "Çıxın gedinl Çıxın: gedini" 
deyə o təkrar etdi “Go avayl” “Go avayl"” he / 
she reiterated 
tekrar? /z repeatediy, more than once, again and again 
təkraredilməz s unique, inimitable, — gözəllik uniquc 
beauty 
təkrarən z repcatedly, again and again, — demək to 
say" repeatedly / again and again 
təkrarlama fi repetition: reiterafion 
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təkrarlamaq f to repeat fal): to reiterate fa./: dərsi — 
to repeat (he lesson 

tekrarlanmaq f o he" repcated: (çox dəfə) to he" 
reiterated 

tekrarlatdırmaq / bax təkrarlatmaq 

tekrarlatmaq f to cause smi. to reneat (4/,)/ to eause 
yib. to reiterate fd.) 

takrarolunmaz s bax təkraredilməz 

təkrar-tekrar z bax tekrar” 

təksəsli s one-voiced 

tək-tək z 1. once by one: 2. bax gec-tez 

tək-təkinə z bax təkcə” 

tek-tənha z bax yalqız” 

təktərkibli s qram. one-member, — cümlə a one- 
memher sentence 

tektesərrüfatçı / individual peasant 

tək-tük z bax təkbir 

tekzib i refutation, disproof, denial, bəyanatın -i 
refutation of” a statement: — etmək to relute (al), to 
disprove İ-u:v1 fa,/ 

təkzibedilməz s irrefutable: undeniahle, indisputable, 
incontestable, — sülbul incontrovertible evidence: — 
arqumant an irrefutable argument: — sübut irrefu- 
table proof 

tekzibedilməzlik i the state or quality of being ir- 
refttable / incontestable 

təkzibolunmaz s bax tekzibadilməz 

təkzibolunmazlıq / bax tekzibedilməzlik 

təqaüd i 1. grant: fadli təqaüd) seholarship: (əspi- 
rantlar üçün təqaüd) researuh gyant, — almaq to 
get" a grant: — vermək to give" a grant: 2. pension: 
qocalığa görə — old age pension: şıkəstliyə görə — 
disability pension, “də olmaq to be" on a pension, - 
tayin etmək to grant a pension, —ə çıxmaq to retire 
on a pension, to be" pensioned of” 

təqaüd? s pension: pensionable: — kitabı pension-book: 
” Yaşı pension age, pensionahle age 

təqaüdçü / 1. pensioner, 2. (tələbə) grant-aided stu- 
dent: grant-holder 

teqdim / assignment, allotment: placing at smb.”y 
disnosal, — etmək to present fal, f, vit: dl): (tanış 
etmək) to introduce fd, to), İcazə verin özümü 
təqdim edim Alloyv me to introduce myself 

teqdimat / presentation, representation 

təqdir / estimation: appraisal: appreviation: - etmək to 
estimate fl.), to appraise fal): to approve fel) 

təqdirəlayiq s estimable, fi.s./ vvorth of esteem, — 
davranış an estimable behaviour 

təqdis / 1. respect, honouring, esteem, 2. vvorship, 
reVerence, — etmək 1) to honour fdl,) to respeet fal), 
to esteem fei,): 2) (müqəddəs kimi) 1o revere fd.), to 
sanetifiy (a,) 

teqib / 1. pursuit: chase, 2. (sıxışdırma). persecution, 
victimization: 3. hüq. prosecution, — etmək 1. 
(arxasınca qaçmaq) to pursue (d./, to chase (4,), to 
be" after, məc. to haunt fal): Bu fikir məni təqib 
edir This thought haunis me, 2. (sıxışdırmaq) to 
persecute fa.): to victimize fd./: 3. (məhkəmə yolu 
İla) to prosecute fd.) 


təqibçi / persecutor 
təqlid / imitation, — etmək to imitate fd.) 
Təqlidçı / imilator 
teqlidçilik / /he acı of immtahon 
teqriben z approximately: rouglily 
teqribi s approximate: rough: — rəqəm approximate 
Figure, — miqdar / say anproximate numher 
təqsim / bax bölmə 
təqsir i fault. guilt, bir kəsin -i üzündən / ucundan 
through snb.”y fault: -ini boynuna almaq / 
götürmək to admit / acknovvledge one x güilt: hüq 
1: plead: mülty, —ini boynuna almamaq to deny 
one s güilt, hüq. to plead not mülty: -i öz üzərinə 
götürmək to take" the hlame unon oneselfi Bu sizin 
təqsirinizdir Iis your fault 
təqsirkar i the accused: culprit, hüq, defendant, bir 
kəsin qarşısında — olmaq to be" guilty tovvards 
smb,, Mən təqsirkar deyiləm it is nötmy fauli, Vam 
not guilty: Heç kim təqsirkar deyil 1 nöbody”s 
fault, No one is to blame: Onun təqsiri nədir? IVhat 
is his fault? 0 təntənənin — ı hero of the festivities. 
hero of the day 
teqsirkarlıq i guiltiness, culpability 
teqsirləndirən / accuser: hüq. prosecutor 
teqsirləndirilmək f to be" accused  fof)), to het 
charged funt): hüq. to be" prosecuted (for) 
təqsirləndirmək f 1. to accuse fel, of), to blame fil.). 
to charge fa, ivifh), to blame fd. fər): 2. hüq. to 
proseette fal), to indict imvdaitl (4:) 
teqsirlənmək f 1. to be" blamed / accused / eharged: 
2. hüq. to be" prosecuted / indicted 
təqsirli / bax təqsirkar 
teqsirlilik / bax təqsirkarlıq 
teqsirnamə i verdict of “guilty”, f5il/ of) indictment: 
accusatory döcuments 
teqsirsiz) s innocent, guiltless, blameless 
təqsirsiz? z innocently, xuiltlessiy, blamelessiy 
təqsirsizlik i innocence. guiltlessness, blamelessness 
teqvim? i calendar: hadisələrin -i calendar of events 
təqvim? s calendar: — plani calendar plan: — ayı cal- 
endar month 
telaş / agitation, anxiety, alarm: emotion, fuss, conlu- 
sion: — keçirmək to he" agitated, to be" in agitation: 
to be" disturbed / vvorried / alarmedi to get" excited 
təlaşla z anxiously, vvorriedly, emotionally, vvith alarm 
telaşlı s perturbed, anxious, agitated, — görkəm 
Troubled / perturhed look 


təlaşlılıq / re stafe of being: anxious / vvorried 
agıtated 

təlaşsız s cool, imperturhable, unrüfiled, calm, not 
agitated 

telaşsızlıq İ fhe state of being cool / imperturbable 
unruflled 


təlatüm / 1. alarm: emotion, (dənizdə) ehoppiness: 
rouglhness, Dənizdə təlatüm var The sea is rough 
chonpy: 2. məc. commütion, perturbation: -ə 
gəlirmək to perturh fi1.). to cause to vvorry greatly 

təlatümlü s 1. choppy, rough, Dəniz təlatümlüdür 
The sea is choppy / agitated: 2. bax həyəcanlı" 

tələ / trap: pitfall, snare, siçan —si mouse-trap: bir 
kəsə — qurmaq to set” smb. a trap, “yə düşmək to 


tələb 


i təmayül 


fall" into a trap, to be" trapped, to bet caunlıt inn 
trap: bir kəsi -yə salmaq to trap sn 
tələb / demand 1-mamdl: request: elam: requirement: 
bir kəsin —i üzrə at sıh.”s request, by sb. ”ə order: 
qəti — urgent request: məhkəmənin —i əsasında hy 
order of the court: bir kəsin “ini yerinə yetirmək to 
satisİy ymb, iy demand, to) meet” səb, ” demand: — 
irəli sürmək to make" demands, to put" in elaims: 
“dən əl çəkmək to give" up one Yeelaim, to ahandon 
sürrenider one öy elaim: bir kəsin —i ilə razılaşmaq 
to agrec vyith smib,”y demands: — ə cavab Vermək to 
meet” the: requirements: bir kəsin qarşısına — 
qoymaq to make" demunds of” ynb.: zamanın —ləri 
demands of the time 
tələbat / vunt, nevessity, need: requirement: təbii — 
pliysical necessity: həyati “lar: vital: reqtirements: 
artan — risine requirement: xalqın maddi və mənə- 
vi -ları material and cültürül necds of the people: bir 
kəsin —ını ödəmək to meet" sm X need 
tələbəl / student: tibb institutunun -si medical stu- 
dent: hüquq fakültəsinin -si lavv student: tarix 
fakültəsinin -si history student: tələbələr fop. i the 
students 
tələbə” s student, students, — yataqxanası students 
hostel, amer. dörmitory: — kollektivi student hody 
tələbəlik" / studentship 
tələbəlik?” s -- illəri one y student years, orres time at 
the university: mənim - illərimdə in my college days 
tələbkar / pretender (fo), elaimant fro) 
tələbkar? s 1. exacting, ıt: O, tələbkardır. He 
She is exigenl 2. siriet, sterm? — müəllim stem / strict 
teacher: - olmaq to be? strict / stem 
tələbkarlıq / exaclingness, insistence: demand, exi- 
geney, exigence 
tələbnamə i reqinsition: order 
tələf /: — olmaq to perish: to he" killed: to he” lost: 
vuruşmada — olmaq to fall” in battle, to he” killed 
in battle, — etmək to ruin fail. to destroy ii.) to spoil 
(d.): vo kill (4./ 
tələfat / losses: vvaste: məhsul —ı (yığım vaxtı) har- 
vesting losses, harvesting vvaste: —i azaltmaq to cut” 
İvvəsinin —ı losses.in manpovver, 
ciddi / böyük — serious losses, böyük -a məruz 
qalmaq to sufler great losses 
tələffüz i pronunciation: articulation, - etmək to pro- 
nütunce fal /, to articulate al/ 
tələfxərc / squanderer. spendthrift: - olmaq to be" a 
squanderer / spendthrift 
teləfxarclik / fhe quality of being a xqnanderer / a 
spendthrifi: — etmək to squander 
tələquran" i 4/:/ pettifoger 
tələquran?” s pettifogging: — vəkil pettifogging lavvyer 
tələm-tələsik z bax tələsik” 
tələsdirilmək f to cause / to force sm5. to hurry / to be 
in a hurry 
tələsdirmək 7 to hurry (41). to press fal for), to hasten 
(d.), bir kəsi — to hurmy snıb. f” inf,): cavab almaq 
üçün bir kəsi — to press sınıb, for a renly: Məni 
tələsdirməyin Dont hurry mel 
tələsən s hasiy, hurried, in a hury: — adam a man" 
fvho ir alvays) in a hurry: Tələsən təndirə düşər 
at. söz. z Hasty climbers have xudden falls 
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taləsə-telase z:bax telesik” 
tələsik" s husiy, hurried, — qərar hasty decision: - iş 
hurried vork 
tələsik? z h: 
onu y hürry 
tələsiklik i hastiness, hurry, haste, quldk activity: 
tələsmədən z slovily, vvithout haste / hurry: 
tələsmək f to: hurry, to: he" in a İhurry. to: hasten 
İheisnl, to make" haste, işə — to: hurry: to: ivork: 
qatara — to hurry to cateh a İnin: Siz tələsməlisiniz 
You müst hurry, Yox müst make: haste, Tələsinl 
iMüke: hastel Hurry upl Get a möve oni Tələsmə- 
yinf Bon"t hurryl Take your timel Siz hara tələsir- 
siniz? IVhere are yox hurrying to? 
təlx /: ovqatı — olmaq to feel” upset (over), to be” put 
out (over): 1o he" disappointed fat), (o: be” in lov 
had spirits, to he" lovv-spirited 
təlxək i fbol, fester, elovn, hulloon 
təlxəklik / foolery, iest, butloonery, elovmisliness, - 
etmək to iest vvitl: to foke: to play the Tool / he bül" 
İoon: Təfxəklik etməl Don” play ihe foal” the buf: 
“foonl 
təliqə / (ollicial) letter, memorandum (pl.-da/, - 
göndərmək to send" a memorandum 
təlim / 1. traininu,, instruction, education, savad -i 
instruction in reading, and vvriting: birgə — co-edu- 
cation, fərdi — individual training: istehsalat -i in- 
düustrial training: - etmək / vermək to teach" fd.7, to 
instruut fal): to tmin (din): 2, (nəzəriyyə) teaching, 
dovtrine 
təlimat i directions pl.. instnuctions pl., a əsasən in 
accordance vvith insiructions 
təlimatçı / instructor, — olmaq to he" an instructor 
təlimatçılıq / the yoh ofan instructor 
təlimatlandırılmaq f to he" instruvted: to be” given 
instructions 
təlimatlandırmaq f to instruvt fal/, to give" instnuc- 
tions: fal) 
təlimçi i bax təlimatçı 
təlimləndirmək f to instnuet fd). to give” instructions 
fa) 
təlimli s instructed 
telim-terbiyyə i instruetive and educarional, — işi 
instructive and educational vvork 
təlqin / 1. suggestion: 2. (hipnoz) hypnosis Ihipi-1: 
“lə müalicə etmək to treat by suggestion / hypno- 
tism fal): — etmək: to suggest fal, i/, to inspire (vir 
d.), xo Hill: fit: a), fikir - etmək 1) to sugpest a 
Thought: 2) to bring" home (dl fo), to impress (di ori) 
təlqinedici s imposing: impressive, hypnotic: striking, 
inspiring, 
təltif / revvarding: fordenlə) decorating: — etmək to 
revvard fal irirli), to avvard fal tol, 16: conler: fal oni: 10 
confer a decoration fupon) bir kəsi ordenla — etmək 
to confer an order on sb, 
temas / 1. touch, contact: — nöqtəsi point of contact: 
2. intercourse, -da olmaq to assoclate fivirh)i1o con- 
tact fal,/: ald. 1o rub shoulders (0)irh) 
temayül / 1. tendeney ffo, tovardsl: (mənfi mənada) 
obtrusive purpose: əsas — hasic tendeney: 2: inclina- 
tion (baş xətdən kəhara çıxma) rake: 3. hias: de- 
viation: sağa / sola — right-ving / left-ving devia- 
tion: elmi — scientific hias 


stily, hurriediy: in haste, in a hurry, in 


5 


təmayülçü 5 təmizlətmək 


temayülçü fone viho alivays tends ffo) 
tomayülçülük / tendentiolisness 


təmayüllü" s tendentious: hias(s)ed: texniki — məktəb 


sohool vvith a technical hias 

təmayüllü” z tendentiously 

təməl / 1. foundation: hasis: hase: bir şeyə — olmaq 
to he" the hasis siki? — qoymaq to lay” dövm the 
foundations: 2: principles: fundamental: p/:: Lenini- 
zmin — İ the principles / foundations of"Leninism 

təməlsiz s baseless: fi.s,) vvithout foundation: / prin- 
vinles 

temenna / request (for), vvish (for), desire (for): -si 
olmaq to visli fal, to desire fd.i, to svant fil) Sizin 
təmənnanız nədir? VVhar dö you vant?” V"hat do 
yon vüsh to) have? 

təmənnalı s mervenary: — məqsədlə für mervenary 
mətives: — evlənmə mereenury marriage 

təmənnasız" s disinterested: — kömək dikinterestedl 
help / aid . 

təmənnasız? z disinterestediy 

tamənnasızlıq / disinterestedness 

tamərküz / concentration: istehsalın — ü concentra- 
tion of production: 

təmərküzləşdirilmək f to he“ concentrated 

təmərküzləşdirmək f to concentrate f4//) 

təmərküzləşmə fi concentration: kapitalın “si con- 
ventration of capital: sənayenin “si concentration of 
industry: 

təmərküzləşmək f to hecome" / to get” concentrated 

təmin İ guarantee, guaranly, security, — etmək to 
secure fd.l, to ensure fal): bütün dünyada sülhü - 
etmək to ensure vvorld  pence, müvəffəqiyyəti — 
etmək to ensure the vvay for success: yol hərəkətinin 
təhlükəsizlini - etmək 1o ensure rond safety: 
iqtisadiyyatın gələcək yüksəlişini — etmək to en- 
süre fürther economic progress: bir kəsin azadlıgını 
— etmək to secure the: liherty of” sınb., 2. (maddi 
cəhətdən) to provide fd, vith), bir kəsi pulla - 
etmək to provide smh. vvith money: 3, provide (for): 
ailəni -etmək to provide for a family, — olunmaq to 
be" provided fvirh/,: Mən lazım olan hər şeylə 
təmin olunmuşam 1 am provided vüth everything 1 
need 

təminat İ 1. gunrantec, guaranty: 2. müintenanue, seçu- 
rity: ictimai — social maintenance, — vermək to 
voteh for, to güarantee fal): to ansvver: (for): Man 
buna həyatımla təminat verirəm 1"İl vouch 7 an- 
svrer for it vith my life 

təminatlı s guüaranteed, — əmək haqqı xüuranteed 
vvages: — sülh güaranteed peace 

təminatlılıq İ the srate of being guaranteed 

təminatsız s fi.s.) vvithout guarantec 

teminatsızlıq i :/e state of belng vithont guarantee 

təmir" İ repair(s), amer. maintenanee: əsasli — thor- 
ough / capital repairs p/.: cari — ordinary / routine 
current repairs pl., profilaktik — preventive main- 
tenance, “də olmaq to be" under renair, “ə ehtiyacı 
olmaq to be" in need / vvant of repair, — etmək to re- 


pair (d.), sınmış saati — etmək to repair a broken, 


vrateh, yol — etmək to repair a road: to maintain 
fd.l: ev f maşin və s, — etmək to maintain a house / 
a çar, etc, (evi rəngləmək və s.) to decorate fd.) 


təmir? s rennir: — emalatxanası repair shop 
təmirçi i repairer, repairman" 
temirçilik / rhe yob of a repairman" 
temirxana / rennir shop 
təmiz" s 1. elean, — səma elean sky, — əl el 
“ səhifə cl İresh page: — boyunluq elean collar: 
” yol elean road: — şərab: elean vvinc: — qələbə 
elean victory: 2. (qarışdırılmamış) pure, neat: — otaq 
ü neat room, — qizil pure gold, — gümüş nure silver: 
” yun fqarişıqsız) püre vvool: — su pure vviter: - 
hava pure / clear air, — spirt pure alcohol: dla. neat 
spirils p/.: Pişiklər təmiz heyvandır Culx are near 
anmalx 3. (səs, tələffüz) clear: 4. (çəki, gəlir, 
qazanc) net, clear: — çəki net eveihit: — gəlir / 
qazanc net prolit: did, elcar prolir, 5. (adam) hizh- 
minded, honest, — söhbət honest talk 
təmiz” z elear: elearly, neat, neatiyi — danışmaq to 
speakl: elcir: / elearlyi -—- adam: honest: man", - 
qırxılmış elean-shaved: - yuyulmuş, elcan-vvashed: 
O, mənzilini təmiz saxlayır He / She keepsx his her 
flat nedi 
təmizcə z quite / completely elcan / neat 
təmizkar s neat, tüly: eleanlyi - adam, a eleanly 
man" 
təmizkarca z bax təmizkarcasına 
təmizkarcasına z neatly, tidily. eleanl) 
təmizkarlıq i tidiness, eleanliness, neatness 
təmizqanlı s nure-blooded, purebred, (horouglibred: 
o al.a thorouuhbred horse 
təmizqanlılıq i :le qıceality of being pure-blooded 
thoroughbred 
təmizqəlbli s open-hearted, sincere, frank, candid: - 
dost a sinçere İrank friend 
təmizqəlblilik i open-heartedness, frankness: 
təmizləmə fi vlcaning: kimyəvi - dry les 
təmizləmək f 1. to ulean fal), to elean off” fal): to 
clear fd.) to clear off (al): dirmaqlarını — to elean 
one”y nails: yolu qardan - to elcar the road İrom he 
snovv: stolu — (yığışdırmaq) to clear: of”the table: 2 
f(qazıyıb təmizləmək: qazanı və s.) to seour fal): 10 
seour out (d.)/ qazanı — lo seur out.a pan: 3. (şotka 
ilə) to hrush fd.), to brush ofİ” (al): paltarı - (şotka 
ilə) to bnush elothes, dişini (özünün) - to hrush / to 
elean one”s teeth: 4. (meyvə və tərəvəzi) to skin 
(d.), Vo peel fd.) (qozu və s.) to shell fal): kartof - 
1o peel potatoes, pomidor — to skin tomatoes: 5. fex 
kim. to refine fd), to purify (al), spirti — to refine to 
purify spirit(s): nefti — to refine oil: 6. (mədəni, 
bağırsağı) tn evacuate fd.l, to purge (d./: mədəni - 
to eyaçuate / to purge The stomaeh, bağırsaqları — to 
evacuate / to open the hovvels 
təmizlənmək f 1. to be” eleaned / eleared: 2, tex. kim. 
to be" refined: 3. (qabıqdan) to be" neeled / skinned: 
4. (paltar: şotka ila) to he" hrushed: 5. (mədə və 
s.) to be" evacıated / purged: 6. (qazınmaqla) to he" 
seoured 
temizlətdirmək f bax temizletmək 
təmizlətmak f 1. to ask / to calıse sınıb. to elean /al) 
lo clear fd.l: to have" (all elsaned  / elcared, 2 
(paltarı və s. şotka ilə) 1o ask / to case sb, 10 
brush all) 1o have” ai) brushed fd.) (mədəni və 
s.) to ask / to cause sınb. to evacuale (4.1: (o have" 
td.) evacuated 


sincerity 


təmizləyici 546 təngnəfəs 


təmizləyici" / eleaner 
təmizləyici” s eleaning: — maddə cleanser 


təmizlik i 1. clcanness: otağın təmizliyi elecanness ol” 


the room: 2. f(fəmizkarlıq) eleanliness: 3: (qarışıqsız) 
purity, elarity. suyun təmizliyi purity of” vvater: 
havanın təmizliyi purity / clarity of the air 
təmizürəkli s bax təmizqəlbli 
təmizürəklilik / bax təmizqəlblilik 
təmkin / self-control, self-mastery, self-restraint: re- 
straint: — göstərmək to shovv” restraint 
təmkinlə z "vith restraint, svith diseretion, vvith reserve 
təmkinli s restrained, reserved, (danışıqda) disereet, 
reserved: — cavab restrained ansvver: — olmaq to 
shovv" restraint 
təmkinlilik / restraint. (he qualiiy of being restrained: 
(danışıqda) diseretion: — göstərmək to shovv" re- 
straint 
təmkinsiz s unrestrained, irascible, hot-tempered 
təmkinsizlik / lack of self-control: hot-temperedness 
təmrin / exercise: grammatik -lər grammar exercises 
təmsil / 1 fable: cock-and-bull story 
təmsil / II representation: — etmək to represent, to act 
oflicially for, fəhlə yoldaşlarını - etmək to repre- 
sent one” fellovy-vvorkers, — olunmaq to be” repre- 
sented 
təmtəraq / luxury İ-klə-l. splendour, magnificence: 
bomhast 
təmtəraqla z grandiloquentİy, bomhastically, in a 
high-flovn manner, luxuriously, — danışmaq. to 
speak" hombastically 
təmtəraqlı s bombastic, grandiloquent: luxurious, — 
sözlər homhastic vvords: — mehmanxana luxurious 
hotel, — üslüb yrandiloquent style: — natiq grandilo- 
quent speaker 
təmtəraqlılıq / rhe state or quality of being gran- 
diloquent / hombastic / luxurtous 
təmtəraqsız s fi.s./ vvithout luxury / grandiloquenee 
təmteraqsızlıq / rhe state or quality of heing vithout 
luxury / grandiloquence 
təmyiz" İ cassation: -ə vermək to appeal (fo): 1o 
appeal to a Court of Cassation 
təmyiz” s apneal: — məhkəməsi Court of” Appeal / 
Cassation: — şikayəti appeal 
tən / hody: -də canı (gücü) qalmamaq to have" no 
strength in one Y bödy 
ten? s equal: təxminən - nearly equal: elm. suh- 
equal: — ədədlər equal quantities: — yarı quite equal: 
— hissələr equal parts, — məsafə equal distance: 
boyca — olmaq to be" of equal height 
tən” z equally: — bölmək to divide equally 
tənasüb / proportion 
tənasüblü s proportional, balanced, vvell-proportioned: 
” əndam vvell-proportioned figure 
tenasüblük / preportionality 
tənasüblülük / bax tənasüblük 
tənasübsüz s disproportional, disproportionate 
tənasübsüzlük / disproportion: yaş tənasübsüzlüyü 
disproportion in age 
tənasül s genital: — orqanları genitals, genital organs 
tenbah / reproof, reproach, — etmək to reprove fal), 
reproach fal for vvith): özünü — etmək to reproach 


oneself, bir kəsi tənbəlliyə görə — etmək to re- 
proaeh sm, vyith laziness / for being lazy: Mən onu 
tənbəlliyə ğörə tənbeh etdim 1 reproached him 
her vith laziness / for being lazy 
tənbahedici s reproachful: — tərzdə reproachfully 
tenbəki" / tobacco: pipe tohacco r 
tənbəki” s tohacco: — yarpağı tobacco İcaf” 
tənbəl / lazy person: idler: 4.4. lazy-bones 
tənbal” s lazy: — oğlan a lazy boy 
tənbəlcəsinə z lazily 
tənibəllənmək f bax tənbəlləşmək 
tənbəlləşdirmək f to cause sib, to become lazy: to 
let" sb. become lazy 
tenbəlləşmək f to become” lazy / idler 
tənbəllik / laziness: — etmək to be" lazy, to do" 
nothing: d.a. to lazy 
tənbəl-tənbəl z bax tenbəlcəsinə 
tənbölən / hənd. bisector / baı-) 
təndir / oven made of lay in a hole in the carth 
tənə / reproach: reproof: — vurmaq to reproaçh 
tdəvith): to upbraid fdlvifh, for): to seold (a.) 
tənəffüs" i 1. breathing: respiration: 2. break, interval: 
kiçik — a short break: uzun / böyük — a long break: 
3. fistirahət)) respite. rest, — etmək to take” a short 
rest: — vermək to respite fd.). to grant a respite (4, 
tənəffüs? s respiratory: — borusu vind-pipe: — yolu 
respiratory ducts p/., — yolunun xəstəlikləri respira- 
tory diseases: — orqanları the respiratory organs 
tənək / grapevine 
tənəkə / tin (-plate) 
tənəkə? s tin: — qab tinvvare 
tənəkəçi / tinman". tinsmith: — olmaq to be" a tin- 
man" / a tinsmith 
tənəkəçilik / £/e profession of a tinman" ” tinsmith: 
” etmək to vvork as a tinman” / tinsmith 
tənəklik / virieyard 
tənəli s reproachlul, — baxış reproachful look 
tənəli-tanəli z reproachfully: — baxmaq to İook / to 
gaze reproachfully 
tənəzzöh / bax ekskursiya 
tenəzzöhçü / bax ekskursant 
tənəzzül / decline: decay. regress, “ə uğramaq to 
fall" into decay: incəsənətin “ü the decay of art: ailə 
zÜ the decay of family: — etmək to fall” into decay 
təng /: “ə gəlmək to he" exasperated (5y / at): to be" 
/ to get" exhausted: to exhaust oneself” fvvith): to be" 
tired out, 4.4) to cat” orre”y heart out fir): —ə gə- 
tirmək to exhaust (41), to tire out (4./: (əziyyət ver- 
mək) to forment (4.): to vex f4.), to exasperate (dl) 
təngimə f/ exasperation, exhaustion 
tengimək f to be" / to get" exhausted, to become" 
breathless 
təngişdirmək f bax təngitmək 
təngişmək f to be" / to get" exhausted, to become" 
exasperated: d.d. to cat” one) heart out 
təngitmək f to exhaust f4.): to vex f4./, fo exasperate 
(d.) 
tənglik / bax tənginəfəslik 
təngnəfəs s 1. (ib. asthmatic: 2. breathless: pant: — 
olmaq to he" out of breath, to be” ehoked, to be" sul- 
Tocated, (çəfin nəfəs almaq) to pant (v/tR), məc. to 
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təngnəfəs ————————”  — —” şərhyələndirici 


be" strangled (2y): istidən — olmaq 1o stifle / to suf: 
focate vvith the heat: hirsdən / acıqdan — olmaq to 
ehoke vvith anger 

təngnəfəs” z breathlessiy, breathing hardiy 

təngnəfəslik / 1. breathlessness: 2. fib. asthma 

tənha s solitary, lone, lonely: lonesome, seclüded: — 
ağac a lone tree: — həyat a İonely / secluded life: - 
ölkə a secluded country 

tenha? z alone, seclusively, vvithout others: — 
yaşamaq to live alone, “ olmaq to be" alone: — 
qalmaq to find" oneself isolated / in isolation 

tənhalaşmaq f to become” alone / solitary: to he- 
come” isolated 

tənhalıq / loneliness, solitüde, seclüsiveness, — da 
yaşamaq to live a lonely İlfe, to live alone, to se- 
olude oneself” 

tənqid / 1. criticism: — və özünütənqid criticism and 
self-criticism, kəskin — sham eriticism: aşağıdan - 
eriticism İrom belovv, — etmək to uriticize fa.): 
(xırda) to carp fat), to find” faült (vt): to sübiect to 
eriticism, — olunmaq to be" eriticized: to he” sub- 
Yected to eriticism: —ə layiq olmaq to be” vvorth eriti- 
cism: “ə layiq olmamaq to be" beneath eriticism: 2. 
(ədəbi İanr) eritique 

tenqidçi İ critic: ciddi / amansız — severe critic: teatr 
“si dramatic critic: ədəbi — literary eritic: - olmaq 
to be” a critic 

tənqidçilik / vhe profession of a critic 

tənqidi s eritical, — məqalə eritical essay, eriticism, 
eritique: — qeydlər critical remarks 

tənqidsiz s (ı.s./ vvithout eriticism 

tənləşdirilmək f to be" equalized, to become" 
equalized 

tənləşdirmək f to level fa.), to equalize (4./: to make" 
equal fd.) 

tənləşmək f to become" / to get" equal 

tənlik / riyaz. equation, iki məchullu — equation 
vvith (yo unknovvn qualities, kvadrat — quadratic 
(equation) 

təntənə / 1, (bayram) festival, fete (feitl: celebration: 
2. (qələbə) triumph: ədalətin “si triumph of yustice 

təntənəli s solemn: ceremonial: festive, gala, — gün 
festival, red-letter day: great day, a gala day: — gecə 
a gala night: — konsert a gala concert: — açılış inau- 
guration (of): — iclas grand / great rally / meeting, - 
and solemn vovv: — görüş grand vvelcome, — qəbul 
ceremonial reception 

təntik s clumsy: hasty 

təntiklik / hastiness: clumsiness 

tentik-təntik z hastily, in a hasty / clumsy vvay 

təntimək f to get” lost, to be" bevvildered, to lose" 
one”s head: to be" taken aback: Təntimə/ Keep your 
headl 

tentitmək f to cause sb. to lose his / her head / 1o 
be” at a lost 

təpə / 1. top of the head, erovm: 2. anat, sinciput: 3. 
hill: knoll, hillock: — dən dırnağa qədər z from 
head to foot 

təpəcik / hillock, knoll, a small hill 

təpəl / blaz: 

tepəl s (i.s.) vvith a vhite spot on the forehead 


təpəlik s hilly: — yer hilly country 

tepar / bax güc 

təpərli s bax güclü 

təpərlilik / bax güclülük 

təpərsiz s inert, sluggish, poyverless 

təpərsizlik / slupgishness. inertia İinə:lə) 

tepəyən s kicking: — inək a kicking cov, 

təpəyəoxşar / hill shaped 

təpik / kick: — vurmaq to kiek /4.): - atmaq to kick 

tepikatan s kickinz 

təpikləmək f to ki:k (al): bir kəsi — to kick sınıb, 

təpiklənmək f to he" kicked 

tepikləşmək f to kick each other / one another 

təpiklətmək f to ask / to cause sib. to kick fd.) 

təpilmək f 1. to squeeze fin, into): to squceze öneself 
fin, into): 2. to be" squeezed (in, into): 3. bax 
soxulmaq 

təpimək f to get" / to become" dry (slightly) 

təpinmək f to rate (dl). to seold (al): bir kəsə — to 
rate smb., yaxşıca — to give" a good rating (for) 

təpiştirmək f to guzzle fd/), to gora on / vvith 

təpitmə" / poultice: hread: poultice, — salmaq to 
poullice (a// 

təpitmə? fs drying slightiy 

təpitmək f to dry slightly (4:) 

tepməa fi (odiy silah) reeoil 

təpmək f 1. to felt (a.), to full (ak): 2. to stufl" /a, into), 
to push in (d.): to shove in I/Av...1 /a:): 3, (odlu 
silah) to recoil: 4. bax did. belləmək, 5. (inək, 
camış və s.) to stop givini milk 

təptəzə s quite nev / fresh 

tər” / sevcat (svvetl, perspiration: soyuq — cold siveat: 
“ içində running / dripping / vvet vvith svveat, — 
içində çimmək məc. to bathe in svveat, qan-— 
içində in blood and svveat: alın -i ila z by one 
fovm) svveat and blood: — basmaq to siveat, to per- 


spire 

təri. s 1. siveat, — vəzi svveat gland, 2. bax təzə" 

təranə / bax mahnı 

təravət / ffeshness: — vermək bax təravətlənd- 
irmək, -ini ilirmək to lose" one y freshness, (o 
İose” its hloom: (bitki) to vvither, to fade 

təravətləndirmək f to fresh /4.). to refresh fd), to 
İreshen up /4.): özünü - to refresh oneself: to freshen 
foneself) up: İsti hamam sizi təravətləndirər A hot 
bath vill refresh you 

təravətlənmək f to hecome" / to get” İreshened up. to 
İreshen: Yağışdan sonra güllər təravətlənir Flovr- 
ers freshen after rain 

təravətli s fresh, nevv, — görkəm (üz) fresh com- 
plexion 

təravətlilik / freshness, nevmess 

tərbiyə / 1. education, bringing up: uşaqı — etmə 
bringing up children: — vermək to bring” up (dl): to 
educate fa.): to cultivate (4k): — etmək: to educale 
(d.). to bring" up fa.): to cause snib. to become” cul- 
tivated / educated: fiziki — physical training, 

tərbiyəçi İ educator: (evlərdə) tutor: (qadını) mis- 
tress, teacher, (evdə) gövemess, (uşaq bağçasında) 
kindergarten / nürsery-school teacher 

terbiyəlendirici s educative: educational: — bilik 
educative knovvledec: — kitab educational book 


tərbiyələndirilmək 


tərbiyaləndirilmək f to be" brought up: to he" edu- 
vcated  cultivated 
tərbiyələndirmək f to educate fd.). to bring" up (ai): 
to cültivate fal) 
tərbiyələnmək f to become" edücated, to become" / 
to get" cultivated 
tərbiyəlil s “vell-hred, svell-hrought un: courteous, 
polite: — davranış vvell-bred hehaviour 
tərbiyəli” z courteously. politely 
tərbiyəlilik / courteousness, he qxality of balng 
vellibred 
tərbiyəsiz" / lout. boor 
tərbiyəsiz? s ill-hred, had-mannered, ill-mannered, 
boorish 
tərbiyəsiz? z boorishly, discourteousiy. imnolitely 
tərbiyəsizlik / ill-breeding: incivility: rudeness, im- 
politeness, discourteousness, had manners: — etmək 
to act / 1o behave impolitely 
tərcüman / dragoman" fo person yeho is a güide and 
translator in the Near and Middle Eası) 
tərcümanlıq i he profesmen of a dragoman"? — 
etmək to be" a dragoman"”, to act as a dragoman" 
tərcümeyi-hal / hioxraplıy 
tərcümə i translation: şifahi — oral translation, 
Azərbaycan dilindən ingilis dilinə — translation 
İfom Azerhaifani into English: — etmək to translate 
td.i: şifahi - etmək to intemret f4,f7om into) ingilis 
dilindən Azərbaycan dilinə — etmək to translate 
from English into Azerbalyanı 
tərcüməçi / translator: (şifahi) interpreter 
tərcümaçilik i rhe profession of a translator: and an 
interpreter 
tərcüməsiz s fi.s.) vvithout translation 
tərəcə / shelf (for dirying cotton, cocoon. etc.) 
tərəddüd i hesitation. vvavering: — etmək to hesitate, 
10 vvaver 
tərəddüdlə z hesitantly. hesitatingiy. vvaveringiy 
tərəddüdlü s hesitative, hesitant, hesitating: — danışıq 
tərzi hesitative manner of speaking 
tərəddüdsüzl s firm, steadfast, unshakeable 
tərəddüdsüz? z firmly, steadfastly, vvithout hesitation 
tərəddüdsüzlük i firmness, steadfastness 
tərəf I / 1. side, sol — left side: sol -dən on the left 
side: sağ — right side: hər “dən on either side: bir 
kəsin -ində olmaq to be” on the side of” snıb.: bir 
kəsin -inə keçmək to take" spıb.”s side, to side vyith 
sb. parçanın üz —i the right side of” (he eloth: 
parçanın astar -i the vvrong side of” the cloth: heç 
bir -dən on neither side, bütün -lərdən, hər -dən 
in all sides: ata / ana -dən qohum olmaq to be" a 
relative on orre s father s / mother”s side: 2. party) bir 
kəsin -ində (partiyasında) olmaq to take” snb. x 
party: maraqlı -lər interested parties, 3. (baxım) as- 
pevt: məsələyə hər —dən yanaşmaq to consider a 
question in all aspects 
tərəf Iİ qoş direction, tovvards: şəhərə — in the direc- 
tion of the city, tovvards the city, müxtəlif -lər difler- 
eri directions, bir kəsə — baxmaq to look in the di- 
rection of s)b., to look tovyards smb. 
tərəf Iİ z asıde: Bir addım o tərafə dur Step aside: 
bir - dən ... o biri — dən on th: one hand ... on the 
other hand 


548 tərifli 


tərəfdar / supporter, adherent, defender, (havadar: 
kişi) patron: (qadın) partoness: sülh -ları delender: 
supporters of” pence, peace supporters, — çıxmaq / 
olmaq to support (4./: to hack up (41) tö second (al): 
qətnaməyə — çıxmaq to second the resolution 
tərəfdarlıq / intercession, liking (for) 
terefgir / bax terefdar 
tərəfgirlik / bax tərəfdarlıq 
tərəfkeş / bax tərəfdar 
tərəfkeşlik / bax tərəfdarlıq 
tərəfsaxlayan / bəx tərəfdar 
tərəkəmə / 1. cattle-breeding nomad: 2. an Azerbai- 
dani dance music 
tərəkəməçilik / the state of being a cattle-breeding 
nomad 
terəqqi / nrogress: prosperity, İlourishing: — etmək to 
make" proxress 
tərəqqipərvər s progressive, progressive minded: - 
bəşəriyyət progressive mankind / humanity 
tərəqqipərvərlik / proxressiveness 
tərənnüm / praise. expression of”admiration: — etmək 
to praise fa.) to sing” (a. of), to glorify (4.) 
tərəvəz" / vegetable: amer. vegic 
tərəvəz? s vegetable: — dükanı vegetable shop, green- 
ggyocer”s (shop), greengrocery (store) 
təravəzçi / vegetahle-grovver 
tərəvəzçilik" / k.t. vegetable-grovving 
tərəvəzçilik” s vegetable-raising, vegetable-grovving: - 
briqadası vegetable-raising hrigade 
tərəzi i balance, scales p/. (böyük ağırlıq çəkmək 
üçün) vveighing-machine, yaylı — spring-balance: 
dəqiq — precision balance, mətbəx -si kitchen scale: 
ədalət — si məc, the scales of yustice 
tərəziçi / vcigher 
tərəziçilik / rhe yob of a veigher: — etmək 1o vvork 
as a vveigher, to be” a vveigher 
tergimək F to break" oreself of the habit fof sger./, 
to grovv” unused (of “ger. , to 1ose” the habit (of), to 
become” unused (ro), to get” out of the habit (of), to 
give” up (4./ 
tərgitdirmək f bax tərgitmək 
tərgitmək f 1. bax tərgimək, 2. to break" sınb. of the 
habit (of 9 ger.), to train sm. not (“to inf): to ask 
to çauıse s.o. (o give up (4./ 
tərxis / demobilization, release, — olunmaq to get" / to 
be” demobilized: — etmək to demobilize /4./: did, 1o 
demoh fd,/: ümumi — general relcase 
tərxisetmə / demohilization 
tərxun / bot. tarragon 
terif / 1. delinition, determination: 2. praise, — etmək 
bax tərifləmək, — vermək to define f4.) 
tərifəgəlməz s indeseribable, — gözəllik indescrib- 
able heauty 
tərifəlayiq s laudable, nraisevvorthy, deserving praise: 
— olmaq to he" praisevvorthy: — hərəkət praisevvor- 
İhy / laudable act 
tərifləmək f (to praise f4.): tərifləyib göylərə 
qaldırmaq to praise to the skies 
təriflənmək f to be" praised 
təriflətmək f to cause / to ask sib. to pralse (4./ 
tərifli s praised, məc. vaunted: praisevvorthy, İaud- 
able 


tərifnamə / honour eertificate, certilicate of approval 

təriqət / sevt 

təriqətçi İ sevtarian 

təriqətçilik / sevtarianisn 

tərk i 1. abandonment: — etmək to İcave” £d.)) to 
abandon fd.) to desert (4.): to forsake" a.) otağı — 
etmək to vvalk out, to leave" the room: 2. erotip: 
-inə minmək to sıt” on the croup: “inə almaq to 
seat snib, on the eroup ol”a horse one has mounted 

tərkib / composition: structure: kimyəvi — ehemicul 
eomposition, ictimai — social structure: 2 
(nümayəndə heyyətinin) composition, memhership: 
3. content: havanın oksigen —i content of oxyuen 
m the air 

tərki-dünya / ascetic 

tərki-dünya” s ascetical 

tərki-dünyalıq / asceticism 

tərki-vətən / expatriate, a person İlving oniside: his 
ovn couniry 

tərkləşmək f to mount a horse together 

tərk-silah / disarmament: — olunmaq to disarm, to 
get” to hbecome” disarmed / dismantled: — etmək to 
disarm (d./: (dənizdə) to unrig /d.): 1o dismantle (a.) 

tərlan / zool. hobhy 

tərlədici s sudorilic /s):-l, diaphoretic: hard (vrorib) 

tərləmə fi perspiration, svveating İsvvet-l 

tərləmək f 1. to sıveat Fsvvetl, to perspire: to hecome" 
damp: to be" covered vyith steam: Pəncərə tərləyib 
The vindov is damp / is cövered viüth xteam: 2. 
(ağır işləmək) to toil (af), to grind" (a.): qorxudan 
— 10 siveat vvith fear: istidən — to seveat vvith heat: 
Onun əlləri tərləyir Hix hands syveat: 3. məc: did. 
1o come” dovvn vvith money. to open one s purse, to 
spend" money 

tərlətmək f to cause sb, to saveat / to perspire, məc. 
to cause s)b. to vyork hard: məc. d.d, to cause smb, 
tö spend money: ati — (o.siveat (he horse 

tərli s saveaty, damp vvith perspiration 

tərlik / seveat-cloth 

tərlilik / seveatiness 

tərli-tərli z savcatily, being covered vvith syveat, — su 
içmək to drink” vvater vvhen seventy: 

tərpədilmək f to be" moved / stirred 

tərpəniş / bax hərəkət 

tərpənişmək f to advance / to mövc all together, to 
move in a erovvd, to stir 

tərpənmədən z vithout moving, / stirring: — oturmaq 
to sit" vvithout stirring / moving, 

tərpənmək f 1. to move, to stir, to advance: 2. (yola 
düşmək) d.d. to set” out: 3. to shake: Ev tərpəndi 
The house shook 

tərpənməz) s motionless 

tərpənməz? z motionlessiy 

tərpənməzlik / motionlessness 

terpəşdirmək f bax tərpətmək 

terpəşmək f bax tərpənmək 

tərpətmək f 1. to move (d.): əlini / ayağını — to 
möve one v hand / lepg, (hərəkətə gətirmək) to set" 
in metin fd.), to set" going f4.): 2. to shake": başını 
7 fo shake" one ”y head: Partlayış evi tərpətdi The 
explosion shook the house: 


tərsi s: stubbom, ohstinate: persistent, — adam stuh- 
born man": — damarı tutmaq to he” ohstinate / pir- 
headed: (at) to ib. to bet restive 

tərs? s: — üzü ie vvrong side fof ynitl,) 

ters? z back to front, 1he vvrong:/ the other vay: O hər 
şeyi tərs edir He (xhe) does everyihing the vrong 
Yay ronnd: — baxmaq to look söürly: - gəlmək to 
he" the vvrong vay about, to: be" in the opposite di- 
revtion, — getmək to gö? vvrong, to turn xüt badly 

tərsanə / shipyard: yard, dockyard 

tərsimi s xraphic. deseriptive, — həndəsə deseriptive 
geometry 

tərsinə" z inside out, (he Virong side out: back to 
İront, the vvrong / (he other vvay: on the cohirary: və — 
and vice Versa, və yaxud — or vice versa: — dönmək 
1 galmək to he" the vvrong vay ahəut, — olmaq to 
happen çontrary to one ”s yvishes, — yazmaq to urite" 
İhe reverse Vvayı — çevirmək to tum inside out (ai, — 
geymək to put" sui, on the svrong, side: işləri - 
etmək to do" ihings topsy-turvy: to put” the cart he- 
İore (he horse idiom. 

tərsinə? ara.s. on he contrary, quite the reverse, vice 
versa Vvaisi “vəssəl 

tərsləşdirmək f to eause yib, to be obstinate / pig- 
headed./ stubborn 

tərsləşmək f to he" ohstinate / pig-headed / stuhbom: 
Tərsləşməl Don be stubbornl 

tərslik / obstinaey, stuhbomness: — etmək bax 
tərsləşmək 

tərtəmiz s quite elean, perleetiy elcan / neat 

tərtəza s quilte İreslhi nösv 

tərtib / composition: (kilab, lüğət və s.) compiling: 
(planı) vvorking, out, dravving, up: — etmək 1) to put" 
together ai. to make" up (4-): 2) (müəllifi olmaq) 1o 
compose fal), to compile (al): lüğət — etmək to com- 
pile.a dictionary: plan — etmək to svork out) to 
drayy" up to make" a plan: protokol — etmək to 
dravv” 1he record, 1o dravv" up ihe statement. of the 
case, siyahı — etmək to make" a list 3) 
(düzəltmək) to constitute (4.), to form fal), to make 
up (a.): cümla — etmək to form / to construet a 
sentence, tənlik — etmək to syork out an equalion: 
cədvəl — etmək to make" / to dravv" up:.a table 
sehedule 

tərtibat / arrangement, design, (qəzet). lay-out: 
(tamaşanın) decor, bədii — artistic arrangement: 
musiqi —i musical setting, 

tərtibatçı İ decorator, (kitab) designer: (teatr) stape- 
painter 

tərtibatçılıq / ihe ob / profession ol” a decorator 
designer / stage-painter 

tərtibçi i bax tərtibatçı 

tərtibçilik i bax tərtibatçılıq 

tərz İ 1. vay. manner: bu --lə in (his vay, başqa “də 
ın a diflerent vay: ifadə —i manner of” expression: 
mexaniki -də mechanically: həyat —i vay / möde ol 
life / liyini, 9 0 -lə in that vvay, nə —la? Hovv?: 2 
qram. aspect: felin — kateqoriyası the aspect cate- 
göry of"ile verh, the category of aspect 

tərzi-hərəkət s bax tərz, — zərfliyi qram, the adver- 
bial modifler of manner 


tərzi-ifadə 


tərzi-ifadə / manner of expression 

təsadüf / meeting by chance, chance event: coinci- 
dence: accident: Xoş — lueky chance, “dən asılı 
olmaq to be" govemed by the rule of chance: özünü 


-dən qorumaq to put” örreself beyond the reach of 


ehance: xoş “dən istifadə etmək to seize an oppor- 
tünity, to profit by the occasion: — etmək to meet" by 
chance, to come” across: to coincide vvith, to happen 
by ehance, Mə: qəribə təsadüf... H/hat a strange 
coincidence 
tesadüfdən-təsadüfə z rarely. very seldom, not often 
təsadüfən z by chance, by accident:, accidentally: - 
qarşılaşmaq to happen fupon), to happen to meet: 
Mən təsadüfən onunla qarşılaşdım 1 happened 
upon him / her, 1 happened to meet him / her, Siz 
təsadüfən onu tanımırsınız ki,? Do you happen to 
knov: him / her? 
təsadüfi s accidental, ehance, casual, fortuitous: — 
görüş chance / accidental meeting: — tanışlıq chance 
acqunintance, — hadisə chance phenomenon 
təsbeh / rosary. beads: — çəkmək to tell" one x beads 
təsdiq / 1. aflirmation, assertion: 2. ratification, con- 
firmation. approval 
təsdiq? s aflirmative: — cavab affirmative ansvver / 
reply 
təsdiq” z aflirmatively, in the affirmative, — cavab 
vermək to ansvver in the affirmative, — etmək to af- 
firm fii.), to assert fd./, to maintain fd.): to approve 
td.) öz fikrini — etmək to maintain ore "7 opinion 
təsdiqedici s bax təsdiq” 
təsdiqləmək f 1. to aflirm fal): to maintain f4-.// to 
assert fal.l: (imza atmaq) 1o vvitness fa.), to certify 
td.l: fəsassız olaraq) to allege (4./: 2. to approve 
fd.) to sanetion fa.): 3. (müqaviləni) to ratify (41). to 
confirm fa//: müqaviləni — to conlirm a treaty 
təsdiqlanmək f to be" aflirmed, (imzə İlə) to be" 
vvitnessed: (müqavilə) to be” ratified / sanctioned / 
approved 
təsdiqlətdirmək f bax təsdiqlətmək 
təsdiqlətmək f to ask / to cause sınıb. to aflirm fa.) / 
(imza ilə) to vvitness fal) (müqaviləni və s.) to ratify 
(d.) "10 confirm fal) / to approve fa.) 
təsdiqnamə İ eertilicate, — vermək to give" a cer- 
tificate (i./ 
təsək / bax araqçın 
təsəlli / comfort, consolation, - axtarmaq to seek” 
consolation: — tapmaq to find" comfort / consolation 
tinl: zəif — poor consolation: Sizin iştirakınız 
mənim üçün təsəllidir Your presence is a consola- 
tion to me: — vermək to console fal,), to comfort fa//: 
özünə — vermək to console oneselfi — tapmaq to 
console oneself: to take" cömfort, to he” consoled / 
comforted 
təsəllisiz s inconsolable, — dərd inconsolahle distress 
/ grief” 
təsəllisizlik / ıhe stare of berng inconsolable 
təsəlliverici s consolatory, consoling, comforting: 
sözlər consolatory vvords 
tesərrüfati /İ İ. economy: kapitalist —ı capitalist 
economy, planlı — planned economy, dünya - vvorld 
economy: xalq —ı national economy: şəhər “ı mu- 
nicipal / city economy: kənd — agriculture: farming: 
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meşə “ı forestry: kolxoz —i property of” a collective 
farm: ev — housekeeping: ev —t ilə məşğul olmaq 
to keep" house, to look after the house: 2. K.İ. farm: iri 
— large-scale farm: kollektiv — collective farm: fərdi 
o individual farm 
təsərrüfat? s economic: — ili economic year: — orqanı 
economic organization: — hesabında olmaq to run" 
on self-supporting basis, — hesabına keçirmək to 
put” on a self-supporting basis (a:) 
təsərrüfatcıl s thrifly: agriculturalist: — evdar qadın 
a thrifty housevvife q 
təsərrüfatçı / business / indüstrial / economic execu- 
tive: business manager: amer, business executive 
təsərrüfatçılıq / good management, thrift 
teserrüfatsız s 1. (/.s.) vvithout economy / farm: 2. 
vvasteful, unpractical, thriftless 
təsərrüfatsızlıq / thriftlessness, had management, 
mismanagement 
təsəvvür i idea, notion, “ü olmaq to have” an idea / 
a notion (about): bir şey haqqında dümanlı -ü 
olmaq to have” a vague idea of snt: bir şey 
haqqında heç bir -ü olmamaq not to have” the 
faintest idea of snt — etmək to imagine f4.). to 
faney fd.), to conceive İ-si:v) (41): to pieture (4.): Siz 
təsəvvür edə bilməzsiniz You can"t imagıne: 
Təsəvvür edirəml d.d. Tcan fust imaginel 
təshih / correction, correcting: mətni — etmək to 
amend the text 
təshihat / bax təshih 
təshihatçı / proof-reader, corrector 
təsir / 1. influence: impact: — altında olmaq to be" 
under the influence (of): bir kəsin -inə düşmək to 
fall" / to come” under sn5.”s influence, to submit to 
the inİluence of sb: — göstərmək to influence (4.), 
fo exert inİluence fon, over, tpon), to have" influenee 
ton): “inə salmaq to subiect to one”s influence (4./: 
— dairəsi sphere of influence: —i olmaq to be" influ- 
ential, — etmək to iniluence (41), to affevt (4.) 
təsiredici s ıniluential, affective, affecting: — səhnə 
affective scene, — qərar an inİluential decision 
tesirləndirmək f 1. to influence fe.), to have" influ- 
ence fon, upon): 2. to cause to grieve (4.), to make" 
smb. sad, to sadden fd.) 
təsirlənmək f to be" inİluenced / affevted: 2. to be" / to 
get" sad, to sadden 
təsirli" s eflective: touching, moving, (dərman) effica- 
ctous: valid: — səbəb a valid reason, — nitq effective 
speech, — fel qram. transitive verb, — hekayə / 
əhvalat a touching / moving story 
təsirli” z eflectively, touchingly, movingly, in a touch- 
ing vvay / manner 
təsirlik /: - hal qram. accusative casc 
təsirlilik / 1. effectiveness, efficacy, eflicacity: effi- 
cieney: 2. impressiveness, impressionability, sensi- 
tiyeness 
təsirsiz s 1. ineflective, ineffectual, (dərman) ineffi- 
cacious: 2. inactive, inoperative: — fel qram. intran- 
sitive Verb 
təsirsizlik / ineffectiveness: inefliciency 
təsis" / making, ereation, — etmək to found (z.), to 
establish fa.), to set" up fd.): (orden, medal) 10 in- 
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stitute fa.)/ komissiya — etmək to establish a com- 
mission: mükafat — etmək to institute a prize 

təsis? s vonstitutive, constituent, — iclası Constitnent 
Assembiy 

təsisat / founding, establıshment, institution, dövlət -ı 
State institution 

təsisedən / founder, constitutor 

təsisedici s bax təsis” 

təskin / calm, quiet: — etmək to calm (4a./, to quiet 
(4.). Vo soothe (4.)) to set” at case, to set" snib.”s 
mind at rest 

təskinedici s calmative, sedative, reassuring, 

təskinləşdirici s calminu. quielinu, soothing. reas- 
suring: — xəbər reassuring nevvs 

təskinləşdirmək f to calm fa.) to quiet (4). to soothe 
(d.), 1o set” at ease, to reassure fabont) 

təskinlik / calm. quiet: — tapmaq to calm: to qulet 
settle dovyn: — vermək bax teskinləşdirmək 

təslim İ capitulation, surrender, şərtsiz — uncondi- 
tional surrender, - etmək (özünü) to yield oneself 
prisoner: məc. to give" in, to surrender fd./, to yield 
td.): — olmaq to surrender (ro), to yield (ro): (özü) to 
give” oneself up 

təslimçi İ capıtulator. capitulationist 

təslimçilik" / ıhe acı of capıtulation 

təslimçilik” s capitulatory, — siyasəti capitulatory 
policy 

təsnif / İ classilicatıon: saitlərin —i classification of 
vovvels, — etmək to classify (4.) 

təsnif / İl tasnif (narional rhythmical melody) 

təsnifat / classification: bitkilərin —ı vlassification of” 
plants: elmlərin —ı classification of sciences 

təsnifatçı / classilier 

təsnifləşdirilmək f to be" classified 

təsnifləşdirmək fto classily fd.) 

təsrif / qram. con)ugation: fellərin —i coniugation of” 
verbs: — etmək to coniugate (d:): - olunmaq to he" 
conlugated 

təsvir / 1. description: account: “ə gəlməz olmaq to 
be" heyond description: 2. representation: 3. picture, 
image: — etmək to describe fd.)/ to depict (4). to 
portray (d.) 

təsvirçilik / descriptiveness 

təsviredilməz s indeseribable, smih. that can”t he 
described, snt, beyond description 

teəsviregəlməz s bax təsviredilməz 

təsviri s descriptive, representational: 0 — İncəsənət 
the fine aris p/,, — qrammatika descriptive grammar, 
— dilçilik deseriptive linguistics 

təsviyyə / liquidation: abolition, elimination, — etmək 
to liquidate fd.)::1o abolish (4.): to do" (vifh) 

tesviyyəçi i liquidator, d.d. quitter 

təsviyyəçilik / liquidationism 

teşbeh / comparison, simile Vsimilil 

təşbehli s metaphoric(al): - ifadə metaphorical ex- 
pression 

təşəbbüs / initiative, beginning: — göstərmək to 
shovv" initiative, “ü öz əlinə almaq to take" the ini- 
tiative, öz —ü ilə on one 5 ovm initiative, bir kəsin 
zü ilə in smb. 8 initiative 

təşəbbüsçü İ initiator, pioneer 


təşəbbüskar / bax təşəbbüsçü 
təşəbbüskarlıq i initiative: kütlələrin təşəbbüskar- 
liği the initiative of” the masses 
təşəbbüslü s resourcveltl, fi.s.) of” / vvith initiative, — 
adam resourceful man", a man" of” vvith initiative 
təşəxxüs İ vride, haughliness, arrogance 
təşəxxüslə z nrroudiy. an air of importance, 
gyandiy. vvith.a consequentlal air, arrogantİly 
təşəxxüslənmək f to put" on airs, to give" oneself 
airs, 0 to mount / to ride" 1he high horse idiom. 
təşəxxüslü s urand, pompous, haughty, arrogant 
teşexxüslülük / bax təşəxxüs 
teşəkkür i 1. uratitude: 2. thanks pi.: — etmək to 
thank £4./: 3. appreciation: message of (hanks / appre- 
ciation: bir kəsə bir şey üçün — etmək to express 
one"v gyatitude for sinfh., to thank sib, officially for 
smih., — elan etmək (rəsmi) to make" public mes- 
sage ol” thanks: — almaq to receive an oflicial mes- 
sage of thanks 
təşəkkürlə z vvith thanks / gratitude 
təşəkkürnamə İ a message of thanks 
təşkil i forminu: formation, — etmək to form fdi), to 
arrange fd.): to organize fal): dövlət - etmək to 
form a gövemment, ekskursiya — etmək to arrange 
an excursion: idman cəmiyyəti — etmək to organize 
a sport society: — olunmaq to be" formed / organized 
arranged 
təşkilat" / organization: Birləşmiş Millətlər -ı (BMT) 
United Nations Organization (L/NO) 
təşkilat? s organizing: organizati bürosu organi- 
zalion bureau: — komitəsi organizing committee: — 
dövrü organization period, — məsələləri problems of 
organization, organizational mafters 
təşkilatçı i organizer 
təşkilatçılıq" i organizational activities 
təşkilatçılıq” s organizational, organizing: — 
fəaliyyəti organizational activities, vvork of organiza- 
tion: — istedadı gill for organizing, talent for organi- 
zation: — bacarığı organizing ahility 
təşrif / coming. arrival: — buyurmaq bax gəlmək, — 
gətirmək bax gəlmək, — aparmaq bax getmək 
təşviqat / agitation, propaganda: — aparmaq to 
agitate (for, against), to keep" up an agitation (for, 
against): Vo campaign (for, against), to carry on 
propaganda (for, against): seçkiqabağı — election 
campalgn 
təşviqat” s agitation, agitational: propaganda: — 
ədəbiyyalı agitation literature, -— məntəqəsi propa- 
ganda / agitation centre: (seçki üçün) election cam- 
paign headquarters pl:, — briqadası team ol” agita- 
tors, propaganda team 
teşviqatçı İ agitator, propagandist, canvasser 
təşviqatçılıq İ rhe /ob of an agitator / a propagandisi 
təşviş İ anxiety İacı) zaıtıl, uneasiness: nervousness: 
agitation, “ə düşmək / — keçirmək to be" anxious 
uneasy fabout), to vvorry fabout): to be" agitated, to 
be" in agitation, to become" anxious faboutl), to take" 
alarm, “ə salmaq to apitate f4.), to trouble İtra-) 
(d.): to excite fd.): to alarm (4.) 
təşvişlə z anxiously, nervousiy, — danışmaq to 
speak” anxtously / nervousiy 
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təşvişli s anxious, nervous, 


İncəsənət anplied art 
tətik / trinser: təliyi çəkmək to pull the triginer 


tətil" / 1. sırike: siyasi — political: strike, iqlisadi — 
economic: strike: ümumi — “general strikei qısa 
müddətli — short-term / İizhtning strike, həmrəylik 
”İ sympathel e, — elan etmək to go” on strike, 
izi yalırmaq to suppress the strike, 
2, Var , yay — long / summer vacation: giş -i 
” vacation: Tələbələr tətildadirlər The 


lod o 


Tvo sveçks 
students are on vacation 


tətil” s strike: — komitəsi strike committee: — hərəkatı 


strikc mövement 
tətilçi / siriker 
tətilpozan / strike-breaker, blackleg: 4.4, scab 
tətilpozanlıq / strike-breaking, blaeklegging 
təvazö / modesty 


təvazökar s modest: restrained: — olmaq to he” mod- 


est / restrained 
təvazökaranə z modestly 


təvazökarlıq / modesty: — etmək to display / to shovv" 
modesty: did. to put" on a modest air: Təvazökarlıq 


etməyin Don be so modestl. 


tevazökarsız s immodest, not modest: indelicate: - 


olmaq to be" immodest 


təvazökarsızlıq / immodesty, İaek of modest: — 
etmək to speak / to-act immodestly: — da olsa in all 


modesty: Təvazökarsızlıq da olsa, deməliyəm ki, 
ed think, 1 should say, in all modesty 
təvazölü s bax təvazökar 
ük / bax təvazökarlıq 
təvazösüz s bax təvazökarsız 
təvazösüzlük / bax tevazökarsızlıq 
tevaccöh / good vvill, kindness, liking (for), sympatlıy 


təvəkkül / 1. risk: 2. hope: bir İşİ -ə görmək tonun" / 
to take” the risk in doinu sınth,, 0: A/laha təvəkküll 


Let come vhat mayl Come vhat villi 

təvəqqe / 1. request: — etmək to ask fal), to beg fal,: 
to solicit (for), to apply (for): to make” a request 
(for): bir kəsin “sinə görə at smb."s request, 2. ap- 
plication, petition 

tevəqqaçi / agent, solicitor, intercessor 

təvəllüd" / hirth 

tevəllüd? s birth, — günü birthday, — yeri birth-place 

tevallüdnamə / birth-certificate 

teyin / qram. attribute, — etmək 1) to fix fal/, to set" 
(al): 2)10 prescribe: 3) (işə) to appoinit fal /, to assign 
fto), to nominate fe/// 4) to define f41)/ to determine 
fal): gün - etmək to fix / to apnoint.a day: müddət 
” etmək to set” a term (fo), qiymət — etmək to fix / 
10 set" a nrice, xəstəliyi -— etmək to diagnose a dis- 
case, təqaüd — etmək to grant a pension / a stipend 
fto): dərman — etmək to preserihe a mezdicine, cəza 
— etmək to prescribe a puünishment: məsafəni - 
etmək (gözəyarı) to iudge the distance: — olunmaq 
to he" fixed / set / appointed / defined, (dərman) to 


: ügitated, ularmed, yvorried 
tətbiq / application, use, employment, — etmək to 
apply fa,): to employ (42): to use fd:/:: təcrübəyə - 
etmək: to put" into pravtise (4,): - olunmaq to be" 
applicd — used, yeni metodların istehsalata — 
olunması employment ol"nevv methods in production 
tətbiqi s applicd: — elmlər applied” sciences, — 


he”: preserihed: 5) to modily: fali: Sifətlər. isimləri 
təyin edir Adlectives, modify nouns 
teyinat / 1. tixinu, setting: 2. (işə) appointment, as- 
signment, 3. (müalicə üçün) preseription: — almaq 
to he" given assiımment: müəllim — : teaching ap- 
nointment: — yeri place ofob 
teyinedicil / 1. qram. modilier: Siferlər və zərflar 
təyinedicidir Adyectives and adverbs are mödiflers: 
2. one vyho sets / fixes 
təyinedici” s qram. attributive: müodilier, — söz 
aftributive vvord i 
təyinedilən / 1. yənrh, that is fixed / modifted, sib, 
Viho is appointed / assimed: 2. qram: antecedunt 
təyini s delining, — əvəzliklər qram. delinini pro- 
nouns 
təyinnama İ certificate, certification ol assiunmenil 
təyinolunan / 1. qram. antecedent, a ord vich is 
modilfed: 2. anything vhich is fixed / set uppointed: 
” Vaxt annointed / fixed time, 3, (təyin oluna bilən) 
definable 
təyyarə / acroplane, pi airvrall, amer, airplane, 
bombardmançı - hömhing aireralt, amer, homber, 
hombardınerit: plani kəşfiyyatçı — reconnai 
airvrafl, seoüit plane: sanitar — nerial ambulan 
amhulance plane: nəqliyyat -si tra sport plane / ə 
erafl 
teyyarə? s aviation, aircraft: — sənayəsi nircrafl 
İndustry: — zavodu airerafl İnetory: / Vyorks, - 
motoru sireraft engine 
təyyarəçi / pilot, flicr, airman": avi 
test-pilot 
təyyareçi-kosmonavt / space pilot 
teyyarəçilik" / 1. aviation, acronaut s: 2. the nrofes- 
ston of pilot “an aviator 
teyyareçilik?” s aviation farır:), airerafl: — sənayesi 
aircraft industry: - məktəbi İlying sehool 
təyyarəqayırma / aircrafl construetion 
təyyarəsürən / bax teyyarəçi 
təyyarəvuranl / ack-ack gun, anti-aireraft gün 
teyyarəvuran? s anti-aireraft: — top anti-aireraft 
gun: — artilleriya anti-nireraft artillery 
təzad / contrast: contradiction: discrepaney: kapita- 
lizmin -ları contradictions of” capitalism: barışmaz 
"lar irreconcilable contradictions: — təşkil etmək to 
contradict fa.// to come" in conflict, to contrast üvith) 
təzadlı s discrepant, confrasting: contradictory, con- 
İlicting: — şayiələr discrepant rumours, — bəyanat 
contradietory statement 
təzadlılıq / diserepaney, contradictoriness 
təzadsız s fı.s./ vvifhout contrast / contradiction 
tezadsızlıq / the quality. or state of” being: vithout 
conlrast 
təzahür / appearance, manifestation: display: — etmək 
10 appear, to become” apparent, to come” into Vievv, 
10 come” into sight. 
fəzəl s ney, fresh, latest: — il Nevv Year, ftəzə ilin 
birinci günü) Nevv-Year”s day, — balıq / yumurta / 
meyvə və s. fresh fish / epg / fruits, ete,, — xəbər 
İresh / latest nevvs, — yara İFesh Vidund: — kartof nevv 
potatoes, — şərab 7 çaxır nevv vine, — sətir nevv / 
İresh line: — yağ fresh butter, — paltar fresh elothes, 
7 ÜzV a nevv member, — iş a nevv dob, — müəllim a 
nevv teacher 


“. 


ir- 


ör, sinaqçı — 


təzə” iz İresh, neyyly, İreshly: — tikmək ə huild" 
neyvly: — görünmək to look: reh, — yüyulmüş 
İreshiy vvashed: — tikilmiş ev-a mevvly built house 

təzəbəy / bridenroom: nevvly marricd felloiv İ 

təzəbəylik / £/e state of belng bridegroom 

təzəcə z 1, İlist, iust növ, O, Moskvadan təzəcə 
galib He has ust deme from. Mtoxcoy 2: hardiv 
scarcely, .. vihen, no sooner,.. İhan: Men vağzəla 
fəzəcə çatmışdım ki, qatar yola düşdü Hardiy 
Searcely had 1 reached the station vhen the irain 
started: 

təzədəm s nevily İfeshly made (tea), İreshly hrevved 
(tea) 

təzədən z  ünevv, apain: all over abain, once amin 
once more, — fikmək to huild" up anevv 

tezegəlin / nevly marricd lusy lady 

təzəgəlinlik i re srare of belng: nevli married tofa 
young lady) 

tezak / 1. manure: briquetie briqtet, 2. a.a, Vonihless 
matter 

təzələmək f to renev fal /: to renovate (3: 10 relresh 
fd. o make" as göod las nev fal) 

təzələndirmək f bax təzələmək 

tezələnmək ft he" / to get? renevved, to get” revived 

təzələşdirmək f bax təzələmək 

tezələşmək £ bax təzələnmək 

təzəletdirmək £ to cause / to ask 

təzələtmək f bax tezələtdirmək 

təzələyici s refreshing. renev ing 

təzəlik / freshness, nevvness, havanın təzəliyi the 
İresliness of "the air 

təzəlikcə z bax təzəliklə 

təzəlikdə z recently, not long, ago, /Mən ingiliscə 
öyrənməyə təzəlikdə başlamışam 1 have recently 
begun to learn English 

təzəliklə z neuly. İreshily: - tikilmiş ev a nevvly huilt 
house 

təzə-tər s quite fresh / nevv, — xiyar quite nev / fresh 
etcumler 

təzə-təzə z 1, vhile quite İresh: 2. recentİy: nevvly: 

təzim / hovv: — etmək to make" a boy, — ə cavab 
vermək to retum sınıb. s hövv 

təziyə / bax yas" 

təziyəli s bax yaslı 

təzkirə / ədəd. memoirs V"menivva:z) 

təzkirəçi / memcirist: vvriter / author of memoirs, 

tezminat / indemnily: contrihution, — qoymaq to 
impose a contribution (on). / indemnily fon): — tələb 
etmək to require an indemnity (fon): — vermək to 
indemnify (for), to contrihute ffo) 

təzminatlı s fı.s.) vvith indemnity: vyith contribution 

təzminatsız s fi.s.) vvithout indemnity / contribution 

təzyiq / pressure, yüksək — high pressure: alçaq - 
lov pressure, bir atmosfer —a pressure ol” one atmos- 
phere: qan -i tib. blood pressure: — altında under 
pressure, — göstərmək to put” nressure fipon), to 
exert pressure fon): siyasi — political pressure 

tiğ İ a hüge heap: — vurmaq to make" a huge heap / 
pile 

tığın İ hean. a lot (of) pile 

tığın-tiğın z heaps fo/), in heaps 


mh: to renevv fd.) 


tığlamaq f to hean fal, on), to nile up fali, to make" a 
rile 
tiglanmaq f to he" heaped piled 
tığlatmaq f to cünse “o ask sinb to hean fe/):/ to.nilc 
fd.) 
tix: / fish bone 
tixac / cork: (şüşədən) slopper fağacdan, dəmirdən) 
pluu 
tıxaclamaq f bax tıxamaq 
tixaclanmaq f bax tıxanmaq 
tixamaq f 1. tocram fil. in, tol, 16 push fel. in, into), 
1, to stop up: fel) (probka ila) tu cork un fal): 3. ald, 
to cat” up hürrledly 
fıxanmaq f 1. to he" erammud to pushed: 27: to be" 
stopped up: (butulka haq.) corked up 
tixatdirmaq f£ to eaüse / to ask, yni. to stop: up /el:): 
(probka ilə) to vork up fal) 
tixişdirmaq f bax tıxmaq 
fixli s: böny, — balıq hony fish 
fıxmaq  f) to glüt /4.), to müzzle fdl)/ to overent, 10 
görmandize: to stulT /al.into) 
tixsiz: s boneless, məc, harmless: - balıq boneless fish 
tıxsızlıq the quality of heg böoneless 
tiqqildamaq f to elatter, to tap, to knoek 
tiqqildatmaq f.to knovk fil.) 10 tap fd.) qapını — to 
Knoek ön) at the: door, stolu — to Tap on the desk, 
pəncərani — to tap on the vvindovv: Zəhmət olmasa 
İçəri girməzdən əvvəl qapını tiqqildadın” Please 
knoek on at the döor before enlering 
tiqqilti: / knoeking: (asta) tapping: yazı makinasının 
“SI tanping of a type-vvriter: qapının -si knocking of 
İhe door 
tıncıxdırmaq f bax darıxdırmaq 
fıncixmaq) f to be"choked / suffocated, to be" stran- 
gled fby/: istidən — to suflocate / to stifle vvith the 
heat 
tin-tin: s: nasal, — səs: nisal voice, — danışmaq to 
speak” / to talk through one y nöse 
tin-tinliq. / nasality 
tiriftii purr İpə:l: yaxınlaşan maşının --si the purr of” 
an approaehing motor car 
tırtıl: zool, catempillar 
tısbağa i zool, tortoise, (dəniz tısbağası) turtle 
tisildamaq) f) to breathe hard (ihrongh onelx nösel, 
to pul” 
tisilti / pult, hard breathing:- salmaq bax tısıldamaq 
tibb" / medivine 
tibb” s medical: - fakültəsi medical faculty / depart- 
ment, — bacısı (hospital) nurse . 
tibbi s medical: — arayış medical certificate, eentifi- 
cafe of health, — müayinə medical examination 
ticaret) i trade: commerce, dövlət —i State trade: 
xüsusi — private trade, kooperaliv —i co-operative 
İrade, — etmək to trade: daxili — home commeree 
ticarət? s trade, İrading. commercial, — kapitalı trade 
capital: — siyasəti commercial poliey, — balansı 
balance of” trade, — danişiqları trade negotiations 
talks, — münasibətləri trading relations: — mü- 
qaviləsi trade / commercial İreaty / agreement: — 
nümayəndəsi trade / commercial representative, — 
monopoliyası trade monopoly, - qanunu commar- 


ticarətçi 554 tisəkləmək 


cial lav, — mərkəzi trading. centre, — gəmisi mer- 
ehant vessel / ship: — palatası Chamber of Commerce 
ticarətçi / merchant. dealer: (dükançı) tradesman": 
(qadın) tradesvvoman": xırda — petty trader 
ticarətçilik / the /ob of a trader / dealer / tradesman" 
ticaratxana / business house, trading firm: The place 
vere people have their business 
tifaq / bax yurd (1-ci mənada) 
tifil i bax 1. çağa, 2. yazıq" 
tiftik / nap, pile 
tiftikləmək f to card (4./: to comb (41): to nap fd.) 
tiftiklənmək f to get" / to become” napped 
tiftikli s napped, fi.s./ vvith pile / nap 


tikan / prickle: hom: gül kolunun - ları the thoms of 


a rose bush 
tikanlı s thorny, prick 
tikanlıq / thomy / pri 
plants grovv: thom-bush 
tikanlılıq / thominess, priekliness 
tikansız s thomless, fi.s.) vvithout (hom / priekle: 
Tikansız gül olmaz at. söz. There is no rose veith- 
out a thorn 
tikansızlıq İ he srare / quality of being thornless 
tikdirilmək f to be" built 
tikdirmək f to ask / to cause snıb, to build fd.) 
tikdirtmək f bax tikdirmək 
tikə / piece, slice, bit, (qənd) lump: Bir tikə də yox 
Not a bit (for): Dişim çəkiləndə bir tikə də 
incitmədi It didn”t hurt a bit yvhen my tooth vas 
pulled out: 0 yağlı — titbit, amer. tidbit 
tikə-tikə z: — etmək to break" to pieces fd.), to tear" 
to pieces (a,): — olmaq to be" broken / tom to pieces 
tikili" / building: (möhtəşəm) edifice (Vedifəs) 
tikili” s 1. sev, 2. ready-made: — ayaqqabı ready- 
made shoes, — paltarlar ready-made clothes 
tikiliş / 1. fashion, style, 2. sevving 
tikilmək f 1. (paltar və s.) to be" sevm: 2. (bina və 
s.) to be" built: Yeni məktəb tikilir A nev: school is 
being built 
tikirrti" / building, construction: yol —si road building: 
yaşayış binası -si building / erection of (dvvelling) 
houses 
tikirrti” s building, construction, — materialları build- 
ing materials, — fəhləsi building-trade vvorker, — 
meydanı building site, — texnikası construction en- 
gineering 
tikiş" / sevving: needlevvork 
tikiş” s sevving: — maşını sevving-machine, “— 
emalatxanası sevving vvorkshop, — fabriki clothes 
factory, — iynəsi sevving needle 
tikmə / emhroidery, faneyvvork, fine needle-vvork 
tikməçi / (Kişi) embroiderer, (qadin) embroideress 
tikməçilik / the profession of an embroiderer / broi- 
deress 
tikmək f 1. (bina, körpü və s.) to build" (4.): to erect 
(d.): to construct: (al): 6v — to bulld" a house, 2. 
(paltar və s) to sev" (soul, maşında — to sevi" on a 
machine, düymə — to sev/” a button (ori) 
tilişkə / splinter, barmağına — batmaq to get” a 
splinter in one r finger 


— kol thomy / prickly bush 
ciy place, place Vvhere (horny 


tilov / rod. fishing-rod: “a düşmək to svvallovv-/ to 
take" the bait: məc. to full" for the bait 

tilsim / talisman: enchantment: spell: charm, —ə 
düşmək to be" bevvitched / enchanted, to fali" under 
the spell (of): “ə salmaq to enchant (41. to bevviteh 
(d.): to eharm (41): —i qırmaq to break” a spell 

tilsimçi / magician, enchanter: (qadin) enchantress 

tilsimçilik / "he business of a magician / an enchanter 

tilsimləmak f to enchant fz/./, to hevvitch (4.): to eharm 
(d.). to cast” a spell fover) 

tilsimlənmək f to be" / to get" enchanted, to he” / 1o 
get” bevvitched, to be" / to get" charmed 

tilsimlənmiş s enchanted, bevvitched: spell-bound 

tilsimli s spell-binding, (/.s.) having a charm / spell 

timov / cold fın fhe head): elm. coryza, — olmaq to 
catuh" fa) cold fın rhe head) 

timsah / erocodile 

timsah? s erocodile, erocodilian: - dərisi erocodile 
İcather 

timsal / bax misal 

tin / İl comer, — da on / at (he comer: Mən səni tində 
gözləyəcəm 1"l vait for you on / at the corner 

tin / İl fumes p/., carbon monoxide: — vurmaq to bet 
poisoned by fumes 

ting / k.t. seeding: sapling, young plant 

tipik s typical, characteristic 

tipikləşdirilmək f to be” typified 

ipikləşdirmək f totypify f4./ 

ikleşmək f to get” / to become" typified 

klik / typicalness, typical nature 

tipli s bax növlü 

tipoqraf / (işçi) printer, (maşın) typograph İtaı-1 

tipologiya / typologyltaı-l 

tipololi s typological İtai-): — dilçilik typological 
İinguistics 

tir / 1 log, beam, girder 

tir / II (açıq) shooting-range: (örtülü) shooting-gallery 

tirai / 1. (istiqraz) dravv, —ı çıxmaq to be” dravımnş 2. 
(dövri matbuat) circulation: (kifab) print, printing. 
number of copies printed, edition: Kitabın firafı satılıb 
The edition / printing of the book is sold out 

tiran / tyrant 

tiranlıq / tyranny, — etmək to tyrannize (over) 

tire / dash, — qoymaq to put" a dash: Tire defisdən 
uzundur A dash is longer than a hyphen 

tirə / division, bloc 

tirə-tirə z: — olmaq to be" divided / split 

tirlənmək f 4.4. to lie" stretched 

tirli s timbered, (i.s.) having timbers 

tirme İ tirma, a kind of thin vvoolen stuff 

tir-tir z: — əsmək to tremble / to shake" ali over, to 
shudder (at): ağcaqayın yarpağı kimi — əsmək to 
tremble like an aspen İcaf" 

tiryek / opium, — çəkmək to smoke opium 

tiryekbaz / opium-smoker, amer. opium-eater 

tiryəkbazlıq / fhe eagerness of smoking opium 

tiryekçi / bax tiryekbaz 

tiryəkçilik / bax tiryekbazlıq 

tiryəkxana / opium den, amer. opium ioint 

tisek / drizzle, a fine misty rain 

tisəkləmək f to drizzle 


“YT —“ ——X—— 


tisəkli 555 toxutdurmaq 


tisəkli / drizziy: — gün a drizzly day: — yağış drizziy 
Tain 

tişə İ pick 

titan / Titan 

titanit / kim, titantum 

tite / fib. leucoma, vall-eye 

titəli s vall-eyed 

titrək s trembling, shivering: (səs) tremulous: — səs 
quivering / vibrating tremulous voice 

titrəmək f to shiver İİİ. to tremble: to vihrate: (xəfif) 
to quiver: (bərk) to shake": (səs) to quaver, to trem- 
ble: soyuqdan — to tremble / to shiver: vvith cold: 
sevincdən — to tremble vvith foy, qorxudan — to 
tremble to shake" vvith fear: bütün bədəni — to 
tremble / to shake" all over 

titrəşmək f to tremble to shiver / to shake" together 

titrətmə / fever 

titrətmək f 1, to shiver. to tremble, to shake": 2. to 
have" a fever: 3. 10 cause snib, to tremble to shake 
to shiver 

titrəyiş / trembling. shivering: (səsdə) tremor 

titul / title: - vermək to entitle /a:) 

titullu s titled: — xanımlar titled ladies 

toğlu / one year old sheep. a yearling sheep: 

tox s 1. satislied, satiated: full: replete: Mən toxam 
I”ve had enongh, 1 -am full up, — qarına on a füll 
stomach: 2. dark: — yaşıl dark-green: — qırmızı dark- 
red 

toxa i k.t, hoc, mattock 

toxac i 1. (alət) rammer: 2. (hərəkət) rammıng. 

toxaclamaq f toram (4), (yüngülcə) to tump fa.) 

toxaclanmaq f to he" rammed 

toxaclatdırmaq f bax toxaclatmaq 

toxaclatmaq f to ask to cause srb. to ram (dl) 

toxalamaq f to hoc fa.) 

toxalanmaq f to he" hocd 

toxalatdırmaq f bax toxalatmaq 

toxalatmaq f to ask to çause sinb. to hoe fal) 

toxluq / satiely, satlation, repletion: — etmək to over- 
cat”. to cat” too müch 

toxmaq İ hbeetle. a large vvooden hammer 

toxmaqlamaq f to beetle £4.). to heat" vith a beetlc 
td.) 

toxmaqlanmaq f to be” beetled, to he" beaten vith a 
beetle 

toxmaqlatdırmaq f bax toxmalaqlatmaq 

toxmaqlatmaq f to ask / to cause sınb, to beetle (4) 

toxmaqlı s £:.s.) vyitl a beetle. (r.s.) hayinu a beetlc 

toxmaqsız s /ı.s.) vvithout a beetle, bectleless 

toxtaq) s casy-tempered: calm, qulet 

toxtaq? z quietly. calmv 

toxtaqlıq / calmness. qutetnoss: — vermək to calm /al/, 
to quiet f4//, 1o soothe (4.7 

toxtamaq f 1. to calm to qulet / (o settle dövyn: 2. to 
reneh (The place), 10 arrive far a place) 

toxtatmaq f to calm fd.). to quiet 4: ). to soothe fd. ): 
to reassure: (d./, (o set” at rest) al case (dk). 10: set 
sm. y mind at rest 

toxucu İ .veaver: textileavorker: fiynə ilə toxuyan) 
knitter 


toxucu? s vvcaving, vveaver”s: textile: — dəzgahı 
loom: — sənəti vveaving: — fabriki textile mill 
toxuculuq / vvcaving: /he /ob of.a veaver 
toxum İ 1. seed: bir kisə — a baz ol seeds: narahatlıq 
vu məc. seeds of trouhle: — səpmək müst. məc. to 
sovv" fd:): (çərgə ilə) to drill fd.) — vermək bax 
toxumlamaq, 2. biol. semen, sperm: (həşərat) 
egus — salmaq (həşərat) to lay" fd), to lay" egas 
toxumçu İ seed grovver 
toxumçuluq" / kit. 
Tarming 
toxumçuluq? s kit 
secd-larm 
toxumaq f 1. to vveave fd.): (iynə ilə, copab və s.) 
to knit f4./: corab — to knit stockings: (qarmaqla) to 
crochet: (4./: uşağa don / paltar — to crochet a 
dress for. a baby: 2. məc, to vveave fal): nağıl — to 
Vveave a story 
toxumlamaq f to seed, to gö" / to rün" 16 seed 
toxumlayan s seed-hcarinu: — bitkilər seed-hearing 
plan: 
toxumlu s seedy: — portağal a seedy orange: — 
badımcan a seedy auhergine / eguplanı 
toxumluq" / seed: — üçün saxlamaq to keep" for 
as secd: soğanı — üçün saxlamaq to keep" onions 
Tor seed 
toxumluq” s 1. seed farir.): fis.) suntahle for seedi — 
buğda seed vicat, vheat suitable for seed: — kartof 
seed potatovs: potatoes suitahle for seed: 2: (heyvan) 
(t.s.) kept for breeding, “kələ a bull kept for breeding 
toxumsepənf / sovver, secder, məc. disseminator 
toxumsepan” s: — maşın seeding-mavhine, seed-drill 
toxumsuz s bot, seedless: (İ.s./ xvvithout seeds 
toxumsuzluq i r/e state or qualıty of being xeedlesx 
toxumtəmizləma i seed-eleaninu, seed-sorting 
toxumtəmizləyan i seed-clcaner., secd-sorter 
toxunan / riyaz. tangent 
toxundurmaq f to knock toxether (d.). to hring” fa.) 
into contact (vrh): a.a, to bring” together (al/ 
toxunmaq f 1. to touch: 2. to trouble fd.): to disturb 
ta.): məsələya — to touch upon the: problem: bir 
kəsin mənafeyinə - to iniringe upon xmb. s interest: 
bir kəsin mənliyinə — to oflend / to vvound nib, 
self-esteem: 6 bir kəsin yaralı yerinə — to touch on 
snb.”y ravv, to touch on sinb, v söre spot: 3. to sirike" 
Qayıq qayaya toxundu Thu boat siruek against the 
rock: 4. (hörülmək) to he" vvoven: (iynə ilə) to be" 
knitted 
toxunulmaq f 1. to he" touched / trouhled: 2. to he" 
veoven: fiynə ilə) to be" knitted 
toxunulmaz s 1. inviolable: untouchable, — hü- 
quqlar inviolable rights: — ehtiyat untouchable re- 
serve, 2. enloyini, special protection: — şəxsiyyət 
protevted person 
toxunulmazlıq i inviolability: (diplomatik) immunity: 
şəxsiyyətin toxunulmazlığı inviolability of” person, 
personal inmünity: diplomatik — diplomatic immu- 


secedage, seed-provving, secd- 


secd-mroving: — təsərüfatı 


nity 
toxunuş s kind ol knitting / erochetini, knitting: 
erovhet-vork 


toxutdurmaq f bəx toxutmaq 


toxutmaq toppuzlatmaq 


toxutmaq fto ask / to cause smb. to-xveave fal) / fiynə 
ila) to knit fal) / (qarmaq: ilə) to crochet fd:): to 
have" fal/ knitted / erocheted 
tokar / tumar, lathe operator, — olmaq to be" a tumer 
toqqa İ helt: qayış — leather belt: təzə — nevv helt: — 
sini bərkitmək (daraltmaq) to tighten one s belt, — 
sının altını bərkitmək dlal: to have” a gööd dinner, to 
cat" much / a lot 
toqqalamaq f to belt up /a./, paltonu — to belt up 
one”s coat 
toqqalaşmaq f 1. to vrestle by gripping cach other s 
belts: 2. to beat" each other vvith a belt 
toqqalı s vvith / having a belt 
toqqasız s vithout a belt: beltless 
toqquşdurmaq f 1. to cause (dl) to collide Fkə"laidl: 
2. 1o catise to clash / to conilict fa.) 
toqquşma fi collision. clash, conflict: skirmish: 
qatarların --sı collision of” trains: mənafelərin “sı 
elash of interests: silahlı — armed conflict: -da həlak 
olmaq to fall" in skirmi 
toqquşmaq f to collide fivirhil, to come” into collision 
tunth), to clash: fivifh), to conflict: fvirh): Avtomo- 
billər toqquşdu The cars collided: Onun toyu 
mənim imtahanımla toqquşur His / Her vedding 
claxhes vüth my examination: İki ordu toqquşdu 
The no armies claxhed 
tol / roofing / tarred felt 
tolazlamaq f to fling” out (4). to hurl out fd.). to toss 
ta.): daş — to throvv" 7 to hurl stones 
tolazlanmaq / to be" flung out / hurled out 
tomağal / bax kəkil 
tomağallı s bax kəkilli 
tombul s bax totuq 
ton / 1 (çəki vahidi) ton: böyük — long ton (1:016 
kilos): kiçik — short ton (907 kilos): metrik — metric 
ton (1000 kilos) 
ton / II (səs) tone: amiranə -la in a high / peremp- 
tory: tone, “u qaldırmaq to raise orre”y tone, bir — 
yuxarı mus. one tone higher: bir — aşağı mus. one 
tone lovver 
tonqal / bonlire, (camp)-fire: — qalamaq to make" / to 
build" a fire 
tonna) / tonnage 
top / 1 ball: futbol — u football, tennis -u tennis-ball: 
“ oynamaq to play ball 
top İ II (silah) gün, cannon: tankvuran — anti-tank 
gun: təyyarəvuran — anti-aircrafl gün, high angle 
gün: — atmaq to fire a gün: —a tutmaq / basmaq to 
İire guns for a time 
topa / nile, heap: a.a. a lot of: (qar) ball: bir — kitab a 
heap of” hooks, bir — qəzet a pile of” nevvspapers: 
qarışqa — sı anthill: peyin —sı dunghill 
topabasma İ cannonade 
topal s lame: eripple, — kişi a lame man", — oğlan a 
lame boy: — qız a İame girl: — lar top. / the lame 
topalamaq f to heap fz/.), to pile fa//: xəzəli — to 
heap the fallen leaves 
topalanmaq f 1. to he" heaped / piled: 2. to come" 
together, to collect, to assemble 
topalaşdirilmaq f bax topalanmaq 
topalaşdırmaq f bax topalamaq 
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topalaşmaq f bax topalanmaq (2-ci mənada) 
topalatdırmaq f bəx topalatmaq 
topalatmaq f to cause / to ask sib, to heap fd.) /10 
pile fd.) 
topallıq / lameness, limping 
topasaqqal s /i.s.) vvith long and thiek beard 
topasaqqallı s bax topasaqqal 
topa-topa s fis.) vvith heaps / piles: — ağ buludlar 
cumulus Pkiuminləsl 
topatutma / bax topabasma 
topçu / artilleryman"., gunner 
topçuluq / gunnery: The dinies and: profession of a 
gunner 
topdansatış" / viholesale 
topdansatış? s viholesale farfr): — ticarət svholesale 
trade: — qiymət vvholesale price 
toplama / riyaz. addition 
toplamaq f 1, to gather /ai). to pick fd./, to collect 
td.): to concentrate (a,): giləmeyvə — to gather / to 
piek herries, çiçək — to gather / to pick flovvers: pul — 
to collect money, qoşun — to assemble troops, yaxşı 
məhsul — to gather a good harvest: məlumat — to 
collect information, 0 son gücünü -— to gather one Y 
last: strength, əksər səs — to collect a mafority: 
fikrini — to collect orre”s thoughts, 6 ağlını başına - 
to collect: one "r vvifsi özünü — to pull oreself” to- 
gether: 2. riyaz. to add (al) 
toplanan / riyaz. item 
toplanılmaq f 1. to be” gathered / collected / picked / 
çoncentrated: 2. riyaz. to he" added 
toplanış / 1. (iclas) rally Vrelil, meeting: gathering, 
assemblage, “da olmaq to be" in session: 2. collec- 
tion: picking, üzüm -—ı vintage. grape-gathering: 
məhsul -—ı harvest: məlumat — collection of” infor- 
mation, pambıq — cotton-picking 
toplanmaq f 1. to gather (together), to assemble: to 
get" together, Çoxlu adam toplandı Many people 
gathered" 2, to concentrate (on. upon): (ordu) to be" 
concentrated 
toplantı / bax toplanış (1-ci mənada) 
toplaşdırmaq f bax toplamaq (1-ci mənada) 
toplaşmaq T to assemble, to gather together, to con- 
centrate, Ulşaqlar toplaşdılar The children assem- 
bled 
toplatdırmaq f to cause sınb. to gather together / to 
assemble (zi, ) 
toplayan / collector, gatherer: kitab — book-collector, 
xalq mahnılarını — collector of folk-songs 
topluf / collection (of articles, stories, etc.) 
toplu? s: — isimlər qram. collective nouns 
topluluq / compactness: congestion 
topoqraf / topographer 
topoqrafik s topographical 
topoqrafiya / topography 
toppuz / mace., cudgel, short heavy cluh 
toppuzlamaq f to beat" / to strike" vvith a mace fal) / 
vvith a cudgel fa./ 
toppuzlanmaq f to be" heaten / striken vvith mace / 
vvith cudgel 
toppuzlatmaq f to ask / to cause sınh. to beat vvith 
mace fd.) / vuth cuüdgel (al) 


topsaqqal s bax topasaqqal 

top-top İ top-top fa kind of ehildren”i game like feot- 
ball): — oynamaq to play ball 

top-topxana i artillery 

top-tüfəng i bax silah" 

top-tüfəngli s bəx silahlı 

topuq / sanat, ankle, (atda) fetlock: — çalmaq / 
vurmaq to hrush the fetlock of” one foot vvith (he shoc 
of” (he opposite foot: 0 dili — çalmaq / vurmaq to 
stammer, to hesitate in speaking 

tor") / 1. net: -a düşmək to fall" into a net: -a 
salmaq, —la tulmaq to net fel), to cateh" in a net 
(4.). Biz torla iki balıq tutduq IVe netted nyo fish: - 
qurmaq to set” ” to lay" / to spread" nets: balıq -u 
fish-net, məftil — viire-net, (xırda hörülmüş) vuire- 
gauze, saç üçün — hair-net: (zənbil) string-bax: 2 
(tül) tuile Tünd. 3. (hörümçəyin hördüyü) vveb, 
vobvveh, hörlimçək -u spider”s vveb: 4. (cəncərə və 
s. üçün) urıd: bars p/, 

tor” z: — görmək to grovv" misty / dim, not to sec 
clearly: Mənim gözlərim tor görür My eyes have 
grovn nixsty 

torağay /i fsky) lark: meşə -I vvood lark, kəkilli - 
erested lark 

toran / tvilight: dusk: (axşam) gloaming, — vaxtı in 
The tvilighit: Toran düşür Dusk is falling: — 
düşmək / qovuşmaq bax toranlaşmaq 

toranlaşmaq f to grovv" dusk: Toranlaşır İt is grov- 
ing düsk, Düsk ix fallıng 

toranlıq / the time of dusk  tvilight: — da in (he düsk 

tvilighit 

torba / hag: at — si (yem üçün) nose-bay: 0 Olan 
oldu torba doldu z Vat has happened hax hap- 
pened 

torfi / peat 

torf? s neat: — bataqlığı peat-hog: — sənayesi neat 
indüstry: — fəhləsi neat-vvorker 

torfcixarma i peat extraction  exploltation 

torflu s neaty: — yer (sahə) neaty soil: peat-box: 
peatery 

torfluq İ peat-hox, peaty soil, peatery 

torlu s netted: fr.s.) vvith.a net: fr.s./ vyilh a grid 

tormoz / brauke: hava -u qir-brake: avtomat - 
(qatarda) eontinuous brake: — vermək to brake fal), 
to apply the brake (fo/: qəflətən — vermək to brake 
süddeniy: maşına — vermak to brake the cur: əl -u 
handhrake: O, gəflətən formoz verdi He She 
braked xuddenly 

tormozlamaq f to brakc /4.). fo appiy the brakc (fo), 
10 üsea brake: O, maşını qəflətən tormozladı İle 
braked the car suddeniy 

tormozlanmaq f to he" hraked 

tornaçı" / turer. lathe operator, — olmaq to be a 
Turner 

tornaçı? s tuming: — emalatxanası tumery 
(evorkshop): — dəzgahi lathe İlei6) 

tornaçılıq / fhe profession of a turner 

torpaq" i eoil: earth: ground: məhsuldar — rich 
fertile soil: “la örtmək to cvöver up vvith cart, to hury 
ral: -la bərabər etmək to raze to the: ground: 
torpağa düşmək to full" to the ground: Azər- 
baycan torpağında on Azerbarfanı xoil? torpağı 


altında torpaq yanır z The ground is slipping avra) 
under his: her feet, qara — məc. 1he grave 
torpaq” s soil, of land: axrarian: ground: carihen: 
döşəmə an carthen floor: — xəritəsi soil map: — qatı 
sol layer, — islahalı agrarian / land reform, — sahəsi 
plot of land: — mülkiyyəti (properiy in) land, land 
property: — yol natural soil road: amer, dirt road: — 
Işi cartlıen vvork 
torpaqaltı s suhterranean, subsoll: — su suhsoil 
sübterrancan vvater, ground vvater 
torpaqbecərən i a farmer 
torpaqqazan s: — maşın cartlı möving-machine, earth 
möver 
torpaqlamaq f to cover vvith earth: soil fal) 
torpaqlanmaq f to be" covered vvith soil cari 
torpaqlatdirmaq f bax torpaqlatmaq 
torpaqlatmaq T to eause / to ask smib, to cover vyith 
earth (4. 
torpaqlı s 1. fı.s.) having / ovvninu land: 2. (i.s.) mixed 
vvilh carth 
torpaqölçən / land surveyor 
torpaqsız s landless: — kəndli landless peasant 
torpaqsızlıq i landlessness, lack of land 
torpaqsoran / (maşın) suction dredge. dredger 
torpaqşünas i soil sçicntist 
torpaqşünaslıq İ soil science 
torpeda / torpedo 
torpedaçı i 1. one vihose oh is to tormedu fdl/)) 2. iri: a 
memher ofl"a torpedo (team 
tort / cake 
torta / sediment, denosit 
tortalı s sedimentary: fis.) vvith sediment / deposit 
tor-top /: — olmaq to hecome" / to get” lame, 1o 
hecome" invalid 
tosqun s lat, stout: corpulent 
tosqunlaşmaq flto gyovv” stout / fat, to put” on fleshi 
tosqunluq i fatness, stoutness, corpulence, corpuleney 
tost İ toast: — demək to toast, to drink" (ro): bir 
kəsin sağlığına — demək to drink" to the health ol 
snb., to drink£ sb, health 
totalitar s totalitarian: - dövlət. totalitarian göverm- 
ment 
totalitarizm i totalitarianism 
totalitarlıq / bax totalitarizm 
totalizator / totalizator 
totem İ totem 
totemizm İ/ totemism 
totuq s chuhby, plump: — əl plump hand: — qıç a 
plump les, 
totuqlaşmaq f to grov" ehübby  plump 
totuqluq i -hubbiness, plumpness 
totuq-totuq s bax totuq 
totuş s bax totuq 
tovlamaq f 1. to enticc fa.anay): 1o persuade Pssveid) 
(d.“to inf): 2. 1o ave: başını — 1) bax aldatmaq: 
2)10 vave one y head 
tovlanmaq f to be" enticed / deccived 
tovlaşdırmaq f bax tovlamaq" 
tovuz (quşu) / zool. neacock, peafovil 
toyl / vvedding: — etmək to eelebrate a vvedding: -da 
iştirak etmək to be" present at a vveddini: 
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toy” s “vedding: — günü vveddinz day: — hədiyyəsi 
vvedding present İ...prez-l: — üzüyü a vvedding ring 
toy-bayram / bax şadlıq 
toy-büsat / bax şadlıq 
toyxana / a vedding house / palace: the place vehere 
vedding takes place 
toyuq / hen, məc. veaklinu / spincless ereature 
toyuq? s hen"”s: — yumurlası hen s egir: — bulyonu 
ehicken broth: — korluğu (xəstəlik) night-blindness, 
nyetalopia: — hini / damı hen-house, — əti ehicken- 
meat 
toyuq-cücə £fop. / potultry, hens and ehickens 
toyuqçuluq / noultry-hreeding: — ferması poultry 
hreeding farm 
toz İ dust, povvder, — unu almaq to: düst: fali — 
duman qaldırmaq to raise clouds of” dust, — etmək 
to raise (he dust, — qopartmaq to kiek uüp.a düst: 
“unu çırpmaq / silkələmək to beat” out the dust 
tof), to düst fal) — basmaq to be" covered vvitl dust: 
diş -u tooth povyder: 0 gözə — atmaq / üfürmək to 
throvv" düst in someone”s eyes 
tozağacı" / hirch 
tozağacı” s biruh farir.): — meşəsi bircli vvood: — 
şirəsi birch sap / vine 
tozanaq / dusthovvl, dust storm, düst raised hy the 
vvind: — qaldırmaq to raise elouds of dust, məc. to 
make" a great ado, to ereate confüsion 
tozcuq / bot. nollen 
tozgötürən / rhe material that gathers dust easily 
tozkeçirməyən s dustproof” 
tozlama fi bot. pollination 
tozlamaq f 1. to raise fiha) dust, to fill the air vvith 
dust: 2. bot: to pollinate fa./ 
tozlandırılmaq f bot. to be" pollinated 
tozlandırma fi pollination 
tozlandırmaq f 1. to rnise dust, to fill the air vvyith 
dust: 2. bof, to pollinate fa.) 
tozlanmaq f 1. to hecome" dusty, 2. bot, to hecome" / 
to get” pollinated 
tozlaşmaq f to become" duüsty: to gö” to povvder: 
tozlatmaq f 1. to cause snib. to raise dust: 2. bof, to 
çause / to ask: smib: to pollinate fail) 
tozlu s dusty: — yol a düsty road: — xalça a düsty 
çarpet, — şəhər a dusty tovyn, Yayda şəhər tozlu 
olur İn summer the tovm becomes dusty 
tozluq / 1. dustbovvl: 2. bof, anther 
tozsoran / vacuum eleaner 
tozvari s povder-like, povvdery, povydered: — yanacag 
povvdered fuel 
tozyığan / bax tozgötürən 
töhfə / gifl. present: — vermək to make” a gift: (of) 
sınth,), to make" / to give” a present: — almaq to re- 
veive a present / a gift 
töhmət / reprimand, rebuke: — elan etmək / vermək 
to rebuke (a.): bir kəsə — elan etmək / vermək to 
give” sınıb. an oflicial reprimand: şiddətli — severe 
reprimand, — almaq to receive a reprimand 
töhmətləndirilmək f to be" reprimanded, to be" 
rehuked 
töhmətləndirmək f to reprimand f4.): to rebuke (41): 
to give” a rebuke 
töhmətlənmək f to he" rebuked / reprimanded 


tökdürmək f to ask / tö cause sm, to potir (417) 
(poladı) to cause xnib, to found f4/) / 10 cast fa)) 
tökdürtmək f bax tökdürmək 
tökmə s cast, pouring out in a heap, — zavodu foun- 
dry: - polad cast steel 
tökməçi İ möulder, founder, foundry vvorker: 
tökmaçilik re /ob ofa founder / moulden 
tökməxana / foundry, smelting-house 
tökmək f 1. to pötr f4./) to pour out f4.)) to throvv" 
avvay fd.): (bilmədən) to spill" fal): (göz yaşı, 
yarpağ və s, tökmək) to shed”: su — to pour vvaler: 
çay —- to pour out tea, pul — to pour out money: (boş 
yerə) to squander money, göz yaşı — to shed" tears, 
yarpaq — to shed" leaves, dil — to spout vvords: to 
talk round, qan — to shed" hlood, tükünü — 
(heyvan, quş) to moult: abrını - (özünün) to de- 
mean oneself: (özgəsinin) bax danlamaq: 0 
yanan ocağa yağ — to pour out oil on the flame: 2. 
tex, to cast” (4.): to found fal): to cast" in mould f4/) 
töküb-töküşdürmək f bax töküşdürmək 
tokülmək f 1. to fall”: to overflovv", to spill": to got 
to pieces, to pour out, to run" out: yerə — to fali” to: 
the ground: 2. (diş, saç və s.) to fall” out, to come" 
out, 3, (su, yaş) to run" dövm, Yaş tökülür Tears 
run doy: 4. (axar çay), to discharge (info), to run" 
finto), 10 fall" (info): Kür çayı Xəzər dənizinə 
tökülür The river Kur runs / falis into the Caspian 
Sea, 5. to he” pured: 6. fex. to be” cast / founded: 0 
başından aşağı qaynar su — to feel” hot all over 
(from shamne, etc.): 0 küçəyə — to come" out into the 
street: abırı — to disgrace oneself” 
tökülüşmək f to rusl into all together, to come" all 
together, to come” vvith a rush, məc. to come” rush- 
ing in 
töküntü / debris: (yeməyin) remnanis: reef” 
töküşdürmək f 1. bax axtarmaq (1-ci mənada): 
2. to throvv" ahout 
töküşdürülmək f 1. bax axtarılmaq: 2. to he" 
throvvn about 
törədici" / ferkək) sire: (ayğır) getter, stud-horse: 
(kələ) bull 
törədici” s reproductive: — orqanlar reproductive 
organs 
törəmə fi reproduction, production, cinsi — sexual 
reproduction, odun ”si the production of fire, 3, dilç. 
derivative, — söz a derivative vvord: 4. did, bax bic? 
törəmək f 1. biol. to nropagate fifself): (heyvan) to 
breed", (balıq, qurbağa) to spavn İspənl, 2, to in- 
erease, multiply: to come" into being: 3. to he" 
formed/ generated, Buxar sudan törəyir Steam is 
generated from vvater 
törən /İ bax mərasim 
törənmək f to arise", to spring" up: to come” into 
being / existence 
törətmək f 1. to procreate (d.)/ to give" birth fto)/ 2. 
dilç. to derive, söz — to derive a vvord, əngəl — to 
ereate an ohstacle 
törpü / tex. rasp, (rasp) file 
törpügörməmiş s bax törpülənməmiş 
törpüləmək f to rasp (di), to rub vvith a rasp fd.) 
törpülənmiş fs polished, rasped 


törpülənməmi 559 tropik 


törpülənməmiş s unpolished, uncouth I-ku:Ül: rougl: 
dd, (adam haq.) uncouth İən”ku:Ü) 
törpületdirmək f bax törpületmək 
törpülətmək f to ask / to cause sınb. to rasp fd.) 
tör-töküntü / 1. (adam) the rabble, riff-raff) raytap 
and hobtail: 2. bax səliqəsizlik 
tör-töküntülük / bax səliqasizlik 
tövbə / penitence, repentance, remorse, — etmək to 
repent fd,, of), to shovv repentance, to promise not 
(eto inf.), to vovi not to repeat an: offence, O, 
qəddarlığına tövbə etdi He / She repented of hix 
her vickednesx 
tövbəkar İ penitent 
tövbələtmək f to cause yonb, to repent / to promise 
not (to inf.) 
tövbali s penitent, under n vovv not to sin again 
tövlə / stable: stall 
tövrat / The Bible 
tövsiya İ recommendation, advıce: bir kəsin -si ilə 
on / upon the recommendation of” snib. aceording to 
smb, s advice, on snib, s advice: — etmək to advice, 
to give" advise (fo d.), to recommend, — olunan 
kitablar recommended hooks 
tövşük İ short breath / vvind: tövşüyü olmaq to he" 
short-vvinded 
tövşümak f to he" short of breath, to be" out of) 
breath 
tövşütmək f to cause s.o, to be short of breath / to be 
out of breath 
tövşüyə-tövşüyə z hreathlessiy, — gəlmək to come" 
breatlilessiy 
töycü i tar. quitrent 
trafaret i stencil: məc. routine, set patterm 
trafaret? s stencilled: məc. eönventional, stereotyped: 
— frazalar set phrases 
tragediya / tragedy, Atasının ölümü onun üçün 
tragediya idi His / Her father y death vas a tragedy 
for him / for her 
tragik" / trapedian, tragic actor: (müəllif) tragedian 
tragik? s tragic, — aktyor tragic actor 
tragikomediya / tragicomedy 
tragikomik s tragicomic 
traxoma / fib. trachoma 
traxomalı s tib. infected vvith trachoma 
traktat i treaties 
traktor) / tractor: təkərli — viheeled traetor: tirtilli - 
caterpillar tractor, universal — universal tracter 
traktor? s tractor: — zavodu travtor vvorks, — parkı 
fİcet of tractors 
traktorçu İ traetor driver / operator 
traktorçuluq i the profession of a tractor-driver, “ 
etmək to he" a travtor driver / operator 
traktorqayırma / tractor construction 
traktorlaşdırılmaq f to he" supplied vith tractors 
traktorlaşdırmaq f to suppiy fd, ) vvith tractors 
tramplin i idm. spring-hoard: (xizək üçün) ski yum: 
məc. humping-ofT place 
tramvayl İ tram, tram-car: amer: street car, “la 
getmək to gö" by tram: “a minmək to get" on he 


tramvay” s tram, — bileti tram-tücket, — parkı tram 
depot, amer., street car yard, — vaqonu /tram-car, 
amer. strect-car, — kondüktoru: tram: conductor, — 
dayanacağı tram stop, — yolu tram-lines p/, 
İramvayçı İ tram vvorker, iram-driver 
tramvaysüren İ tram-driver 
transformasiya / transformation 
transformator / transformer 
translyasiya / transmission) broadeast, relay 
transparant / 1. placard: transpareney: 2. (sətri düz 
yazmaq üçün qara xətt çəkilmiş kağız), black- 
İined paper, lined guide-sheet 
İransportyor / conveyer, hər. carrier 
tranzistor / transistor 
tranzit" / transit 
tranzit? s: transit: — mal transit göods: — ticarət tran- 
sit trade: — haqqı transit dües pl, — sərnişin transit 
passenger 
trapasiya i 1: riyaz. trapezium, 2. idm. trapeze 
travma i tib. trauma, in)ury: psixi — femorional) 
shock: — almaq to he" traumatized, to get" trauma: 
istehsalat —sı occupational in)uries pl: 
travmalı s iniured: — idmançı iniured sportsman" 
travmatizm i tib. traumatism 
travmatologiya i tib. traumatoloxy, tratimatic surgery 
travmatoloyi / tib. traumatic 
travmatoloq i traumatic surgeon 
trayektoriya / traiectory: sərt — high trağectory: 
curved trayectory: maili — flat tralectory 
tred-yunion i trade union 
tred-yunionist / trade-unionist 
tred-yunionizm İ trade-unionism 
trest / trust (in the former USSR. a group of industrial 
or commercial enterprises vuth ceniralized direc- 
tion) 
tribuna i trihune, rostrum, “ya qalxmaq / çıxmaq to 
mount the rostrum / platform: məc. to take" the floor 
tribunal i trihunal: hərbi — military tribunal 
triftong i dilç. triphthong 
trikotai" / 1. (parça) knitted fabric, stoekinet, (yun) 
hersey, 2. (paltar) knitted vecar, knitted garmenis pl, 
trikota/” s stovkinet, knitted: — paltar knitted vvear, 
knitted garmenis pl: — fabrikası knitted-goods: fac- 
tory: — kofta knitted fümper 
triqonometrik s trigonometrical: — funksiyalar trigo- 
nomelrieal funetions 
triqonometriya / trigonometry: düz xətli — plane 
triponometry: sferik — spherical trigönometry 
trilogiya i ədəb. triloxy 
trilyon sy billiun: amer. trillion 
trio i bax üçlük (2-ci mənada) 
trolleybus i trolleybus 
trolleybus? s trolleyhus: — xətli trolleybus route: — 
parkı trolleybus depot 
tromb / fib. lot of blood 
tromboflebit i tib. ihromhophlebitis 
trombon i mus. tromhune 
trombonçalan i mus. trombonist 
tromboz i tib: thrombosis 
tropik" i coğ. tropic 
tropik” s tropical, torrid: — iqlim tropical elimate: 


tram, to take” the tram: -dan düşmək to get" ofT the 
tram, to alight from the tram: — basmaq to be" nun 
over by a tram 


torrid eveather, — qurşaq torrid zone: — günəş the 
tropical sun: — bilki tropical vegetation: — isti tropi- 
cal heat: — qızdırma şungle fever 


ttübab 2 üm. xına 


truba / İ pipe: ehimney: fabrika — sı factory ehim- 
ney: qaz — si a gas pipe 
truba / Iİ mus. trumpet: — çalmaq te play the trum- 
pet: to blovv" the trumpet 
trubaçalan / mus. trumpeter: forkesirdə) tnimpet- 
player 
trubadur / ədəb. troubadour fVtru:bəduəl 
truppa / company (of actors) 
tualet / bax ayaqyolu" 
tufan / thunderstorm, storm: snovvstorm:  gale, — 
qaldırmaq / qoparmaq məc. to set" up a clamour, 
to raise an alarm, to make" a rovv, fo kivk üp a rövv, 
Tufan qopdu // storm broke out 
tufanlı s stormy: — gün stormy day: — hava a stormy 
yecather 
tufansız s /ı.s.) vvithout storm, stormless 
tufli / shoc 
tula İ/ setter: pointer 
tullamaq f 1. to tlirov" /4.)) to hurl (4), to dük 
td.), to fling" (4.): daş — to throvv" / o hurl / to fling” 
a stone: replika — to fling" a remark: 2. to desert fal), 
to lay" döv fal), ailəsini — to desert one”y family, 
silahı - to lay" dovn one s arms, 3. to give" up 
f-gerl, ol ” oll (ger): papirosu — to give” up 
to leave" ofT smoking: təhsili — to give” up one iv 
studies, aldi to ehuck one iy studies 
tullanan / yumper, hopper, leaper 
tullanma fi yump: leap: paraşütlə — parachute 
ümping: suya — idm. diving: qaçıb — idm. running 
ümp:: hündürlüyə — idm, high hump: uzununa — 
idm. lonxg yump: xizəklə — /dm. ski-iump: 
sevincindən — yump / leap" for / vvith yoy: çaydan 
” Yump / leap” over the river 
tullanmaq f 1. to fump. to leap”, to snring”: (cəld) to 
böund: sevincindən — to fump for foy, to leap" high 
vyith (oy: 2. to take" a pümp //a leap": 3, to he” throvvn 
ayvay, to be" hurled avvay, to be" ne: 
tullantı / garbage: (yeyinti) refuse: oflal, vvaste mat- 
ter, sənaye “sı finelustrial) vva: 
tullatdırmaq f bax tullatmaq 
tullatmaq f to ask / to catıse sib, to throvv avvay fa,) 
tuluq / İl ivineskin 
tuluq i İl fib. blister, hump 
tuluqçu / vvineskin-maker 
tuluqçuluq i/ rhe profession of a vineskin-maker: 
tuluqlamaq f to blister: Onun əli tuluqladı His hand 
blistered 
tuluqlanmaq f to he" blistered, to be” covered vvith 
hlisters 
tuluqlaşmaq f bax tuluqlanmaq 
tuluqlu s hlistered: (/.s./ covered vvith blisters 
tuluqluq i skin suitable for vyineskin 
tuluqzurnaçısı / piper 
tuluqzurnası / hagpipes pl: 
tum / 1. bax toxum, 2. d.4. sun-İlovver seeds 
tumac" / morocco, Morocco leather 
tumac? s moroecco, — cild moroceo bindini:. 
tuman / 1. dravvers p/.: d.al, pants pl.: 2. skirt: alt —ı 
petticoat: büzməli — pleated skirt 
tumançaq s naked, nude: f/.s./ vvithout trourser 
skirt, — uşaq a naked child 


n 


tuman-köynək / top. underelothes p/:, ünderelothing, 
undervvear 
tumanlıq / fabric / material suitable for making skirt 
tumar / the act ol currying, — çəkmək to sleek (4.7. to 
smooth (4.): (ata) to) curry: f4,): — vermək bəx 
tumarlamaq: özünə — Vermək bax tumar- 
lanmaq, 2. (alət) cürry-comb 
tumarlamaq f fatı) to cumry fal./: to stroke (al): (şotka 
ilə) to brush (a/): ati — to cürry the horse: pişiyi — to 
stroke the cat, saqqalını — to stroke oye”y heard 
tumarlanmaq f 1. to stroke oneseif, to brush oneself: 
2. (at) to he” curried 
tumarlatdırmaq f bax tumarlatmaq 
tumarlatmaq f to ask / to cause nib. to stroke (al): 
(atı) to ask / to enüse sib. to cürry fd.) 
tumlu s seedy, — portağal seedy ora 
tumsuz s seedless, stoneless, pipless, — kişmiş sul- 
tana grape, seedless raisin 
tumsuzluq i/ the qıality of  betng stoneless / pipless : 
seedless 
tumturş s too / very sour 
tumurcuq i bot, hud: leaf-bud, shoot 
tumurcuqlamaq f to bud: Ağaclar yazda tumur- 
cuqlayır The trees bud in spring 
tumurcuqlanmaq f to begin" to bud, to start to bud, 
to he” in (full) bud, Ağaclar tumurcuqlanıb The 
ırees are in full bud 
tumurcuqlu s (.s./ vvith buds, (1.s.) covered vvith buds 
tunc" / hronze 
tunc? s bronze: 0 — dövrü The Bronze Age 
tunel / tunnel 
tur / 1. (yarışda) round, 2. (oyunda) tum 
turac / zool. tura) (a kind of sport bird), partridge 
turbin / fex. turbine 
turboreaktiv s tex. turbo-iet 
turist / tourist: (piyada) hiker 
turist? s tourist: tourist”s, traveller”s, — bazası tourist 
base: — düşərgəsi tourist base / camp 
turizm / tourism, touring: dağ “i mountaineering, 
möuntain valking: (idman növü) vvalking, hiking 
turnik / idm. parallel bars 
turp / bot, radish: ağ — turip: qırmızı — garden 
radish: bir dəstə — a bunch of radishes 
turş s solur: — alma sour apple, — dad sour taste, — 
dadmaq to have" a sour taste, to taste sour 
turşang İ/ sorrel 
turşlaşdırmaq f to make? sour, to cause to become 
sour fd.) 
turşlaşmaq f bəx turşumaq 
turşluq / r/e quality of being sour: sournesg 
turşməzə s sourish: — alma a sourish apple 
turşməzəlik / rhe quality of heing sourish 
turştəhər s bəx turşməzə 
turşu / 1. soumess: acidity: 2. kim. acid: 3. pickle: - 
qoymaq to pickle f4.): kələm — su qoymaq to 
piekle cabbage 
turşuma fi 1. turning sour, 2. kim: oxidation 
turşumaq f to tum / to gö” solur, to sour, Süd 
turşuyub The mülk has soured 
turşumuş s having tumed sour, soured 


turşutmaq 561 tuvaca 


turşutmaq f 1. kim. to oxidize (4.): 2. to catıse 16 
becorme sour (d.) 

tuş s vvell-aimed: accurate 

tuş? z neatly, to (he point, — gəlmək: 1) to come" 
across fd, yyith), to encounter (d./, to be” met vyith, 2) 
to coincide fvi7)) 

tuşatan s good" shot", marksman" 

tuşlamaq f to aim (ar), to point far), to take" aim far) 

tuşlanmaq f to be" aimed far) / pointed far): to be" 
taken (af) 

tuşlayıcı / hərb. gunlayer 

tuşluq / accuraey, (atıcılıqda) marksmanship: məc. 
neatness 

tuşvuran s bax tuşatan 

tut” / mulberry: (ağacı) mülherry trec 

tut? s mulberry: — yarpağı mulberry leaf": 0 Səbrlə 
halva bişər ey qora səndən, bəsləsən atlas olar 
tut yarpağından z By patience söur grapev are tür- 
ned into a svveet meat, the mulberry İcaf into satin: 
Anything can be done by patience 

tutac / bax tutağac 

tutacaq / holder 

tutağac / holder 

tutaq(ki) ara. s bax tutalım(ki) 

tutalğa /İ gyound, cause, reason: — si olmaq to have" 
good cause (7fo i)f:), to have" 1he very resson (ro 
inf.) 

tutalğac / bax tutağac 

tutalım(ki) ara. s suppose, supposinp: Tutalimiki) 
yağış yağdı, biz nə edəcəyik? Suppose ” Suppox- 
ing it rains, vvhat xhall vee do? 

tutar / bəx güc, — qoymamaq to destroy completely 
td.), to raze to the ground /d.) 

tutarlı" s 1: heavy, strong, — zərbə a heavy blov,: 2. 
neat, apt, pointed: — irad a neat / pointed / apt re- 
mark: — ifadə an apt expression: — arqument a neat 
argument 

tutarlı? z 1. heavily, strongly, — vurmaq to strike" 
heavily / strongly: 2, (sərrast) neatly, aptİy. to the 
point 

tutarlılıq / 1. heaviness: 2. (sərrastliq) neatness, apt- 
ness 

tutarsız" s vveak, lame: İceble: — arqument veeak 
İame argument 

tutarsız? z vveakİy, lamely, feebiy 

tutarsızlıq / vecakness, lameness. feehleness 

tutaşdırmaq f 1. to calse sib. to grapple (v/t/)): 2. 
(dalaşdırmaq) to cause sınb. to come to blovvs firir)) 
"qo skirmish (vvif2) 

tutaşma fi xrapple, close fight: skirmish 

tutaşmaq f to grapple (vvir)): to come? to blovis (yirh), 
to skirmish fvir)) 

tutdurulmaq f to be" cauglit: to be" arrested 

tutdurmaq f to ask / to cause sib, to cateh (d./: to 
ask / to cause sib, to arrest /4./ 

tutqac / 1. (kağız üçün) holder: 2: tex. eluteh, elamp 

tutqun s 1. (rəng haq.) deep: — rəng deep colour, 2. 
(hava haq.) gloomy, lovvering: — səma gloomy sky: 
— hava gloomy vveather 

tutqunlaşdırılmaq f to be" darkened, to he" caused 
to become dark(er) 


tutqunlaşdırmaq f 1o darken fd.). to deepen al./: 10 
eause to get / (o become deep: rəngi — to darken/ to 
dezpen İhe paınt 

tutqunluq / xloominess: (he state of beli, gloomy 

tutma /i fit, attack: paroxysm, əsəb si fit / attack of 
nerves, nervous fit, dəlilik —sı fit of madness 

tutmaq f 1. to hold" /fd./, to keep" fd.) 1o retain /d.), 
İo take” fal): to çatch” fal), to seize (al): (o contam 
(d.). 10 grasp fd.)) bir kəsin əlindən — 1) to seize / 10 
grasp smb. by the hand: 2) məc. to help / to assist 
ymb, qaçanı — to catch" the fugitive: soyuq — to 
cateh” a cold: balıq — to fish: 6 bulanıq suda balıq 
” 1o fish in troubled vvaters, bir kəsi sözündə — to 
take" sib. at his vvord: 2. to arresi fal), to put" under 
arrest fal): oğrunu — to arrest the thief: 3. to İcase 
(d:), 10 rent (al): otaq — to rent a room: 4. to take” 
td.), to occupy (4/), to capture f4//: yer — to occuny 
to take” room: şəhər — to occupy / to capture a city: 
vəzifə — to occuny a post, to fill a post: birinci yer — 
to take" he first place: bir kəsin yerini — to take" 
smb. v place: 5. to cateh" fal): to he" infected (by) 
qrip — to cateh" the flu / grippe: 6. to suit fal), to be- 
come” fd.): Bu papaq sizi yaxşı tutur This cap 
snits you yelli iş — to vvork, to have” a ioh: sözünü 
z to listen to, to take” sb, x advice 

tutuquşu İ parrot, — kimi like “as a narrot, — kimi 
təkrar etmək to parrot /d.). to repeat like / asa parrot 

tutulma fi 1. asir. eclipse: günəş — sı solar eclipse, 
ay — sı lunar eclipse: tam — total evlipse: natamam 

” partial eclipse: 2. conlusion, emharrassmenit, per- 
plexity 
tutulmaq f 1. to be" caught / seized, (balıq) to be" 
fished: 2, (həbs olunmaq) to be" arrested / under ar- 
rest: 3. (hava haqqında) to be" overcast: 4. fay, gü- 
nəş) to he" evlipsed: 5. (əhval) to he" emharrassed, 
to be" shy (of) 

tutulmaz s elusive 

tutum /İ 1. cu 


difficult to cateh 
5:2. (gəmi) tonnage: — ölçüsü 


measurc ol capacity 

tutumlu s 1. çapacious: (ofaq) roomy. spacious: 2 
bax güclü (1-ci mənada) 

tutumluq / capacity, 2. bax güclülük 

tutumluluq /i bax tutum 

tutumsuz s. 1. incapacious: 2. elumsy. avvkivard: — 
hərəkət avvkvvard mövement 

tutumsuzluq / 1. rhe quality of being incapacioux 
2. clumsiness, avvkvvardness 

tutuşdurma fi conİrontafion, comparison 

tutuşdurmaq f 1. to confront fal, vir)il, to cömpare 
(d.to, vith): 2. to embroil fel iyiti), to ereate: hostility 
tbeheeen, amöng) 

tutuşdurulmaq f to be" conİronted / compared 

tutuşmaq f bax tutaşmaq 

tutuzdurmaq f bax vurmaq (1-ci mənada), güllə 
— fo send" a bullet: bir kəsə sillə — (0 give” smh.la 
slap / smack on the face, to give” sin. a box ön 1he 
var 

tuva s Touvin: — dili Touvinian, the Touvinlan 1an- 
guage 

tuvaca z: — danışmaq to speak" Touvin he Töu- 
vintan language 


tuvalı 


tuvalı / Touvinian 

tuz / 1. (qumarda) ace, 2. (mötəbər / nüfuzlu 
adam) bigyvig, big noise / pot, amer. big shot 

tüfeyli" / parasite, sponger Vspendşəl: idler, drone 

tüfeyli” s parasitic(a1) 

tüfeyli” z parasitically: — həyat sürmək to live para- 
sitically 

tüfeylilik / parasitism, sponging İ/span-) 

tüfəng i rifle, — atmaq to fire a rifle: - doldurmaq to 
İoad a rifle, ov —i fovvling-piece: qoşalülə — double- 
barrelled gun / piece 

tüfəngqayıran / gunsmith 

tüfəngli s fi.s./ armed vvith a rifle, fi.s.) vvith a rifle: 

tüfəngsaz / bax tüfəngqayıran 

tüfengsiz s /r.s./ vvithout a rifle, rifleless 

tüğyan İ revolt, mutiny: indignation, resentment, — 
etmək to raise" a revolt / mutiny 

tük / hair, dovn, fluff: fiynə kimi) bristle, (cavan 
oğlanın üzündə) fuzz: (meyvədə) hloom: — 
basmaq to be" overgrovmn vvith hair, “lərinin 
qabartmaq to bristle up: -ləri ürpmək / ürpəşmək 
to shudder: Cəsədi görəndə tüklərim ürpəndi 1 
yhuddered at the sıght of the dead body: “ünü 
tökmək (heyvan) to shed" hair, to cast” the coat: 
(quş) to moult (mon-l, to shed" / to cast" feathers 

tükəndirmək f bax tüketmək 


tükənmə fi exhaustion: ehtiyatın -si exhaustion of 


resources 

tükənmək f to end. to finish, to come” to an end: to 
be" dravving to a close: to run” lov, / short, səbri — to 
İose” patience / temper, Mənim səbrim tükəndi My 
palence gave avay 

tükənməz s inexhaustible: — ehtiyat inexhaustible 
suppİy / resource 

tükənməzlik / inexhaustibility 

tükətmək f to exhaust (4./. to drain fa,/: ehtiyatı — to 
exhaust / to drain the supplies: bir kəsin səbrini — to 
exhaust / to vvear” out sn, y patience 

tüklənmək f to become” hairy / flufİy: to be” covered 

vvith: fluff / dovyn (daun) / hair, məc. to become" 

eher, to cam müch money 

tüklü s 1. hairy: - qıç hairy leg: “sinə hairy chest: 2. 

iy, — xəlçə flufiy carpet: 3. shagey: — it.a shagey 

palto a shagey coat: — dəsmal Turkish toyvel 

tüklülük i hairiness: shagginess, fluffiness 

tüksüz s hairless: shaggiless, fluffiless 

tüksüzlük i rhe srate of being hairless / fluffiless 

tükügödək s short-haired: f1.s./ vvith short hair, short- 
İluffed 

tülək / old fox, artful / cünning person 

tülkü" i fox: məc. (adam) foxy fellovv, a.a. (zarafat) 
siyboots 

tülkü” s fox, foxy: — dərisi fox fur, — balası young 
fox, fox-cuh: — izi fox track: — sifət foxy face: 

tülküxasiyyət s bax hic? 

tülküxasiyyətli s bax bic? 

tülkülük / cunning: slyness, — etmək (özünü 
tülkülüyə qoymaq) to use cunning, to be” cunning, 
to pretend (to ba) sham 

tülü / dayhbreak, davn 

tülüngü / 1. cheat, rascal, rogue İrougl, svvindler: 2. 
bax oğru" 
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tülüngülük / 1. rhe act of eheatıng, the state of being 
rascal / rogue: 2. bax oğurluq" 

tünd s 1. (içki) strong, — çay strong tea, — şərab / 
çaxır strong vvine: — içkilər strong drinks: (dadi) pi- 
quant, pungent İ-ndş-): — sous: pungent / piquant 
sauce, — xörək pungent dish 

tünd-abı s deep blue, dark blue 

tünd-acı s extremely bitter, too bitter 

tünd-göy s deep / dark blue 

tündxasiyyətf / spitlire, a hot tempered person 

tündxasiyyət? s hot / quick tempered, — adam hot / 
quick tempered man" 

tündxasiyyətli s bax tündxasiyyət? 

tündxasiyyətlilik / £he qrality of being. hot / qutek 
tempered 

tünd-qara s deep black / dark 

tünd-qırmızı s dark / deep red 

tündləşdirmək f to cause (4.): to hecome" (içkini) 
strong / (rəngi) deep / (yeməyi) pungent, to make” 
dark / deep / strong / (xörəyi) pungent 

tündləşmək f to become”" (içki) strong / (rəng) dark / 
(yemək) pungent 

tündlük / 1. strength: çayın / kofenin və s. tündlüyü 
the strengih of tea / coflee, etc.: 2, (İy) pungeney, 
polgnaney: 3. (xasiyyət) hot / quick temper 

tündməcaz / bax tündxasiyyət" 

tündməcazlıq / bax tündxasiyyətlilik 

tündrəngli s deep coloured 

tünd-sarı s deep yellovv. dark yellovv 

tünd-yaşıl s deep / dark green 

tünlük / erush, crovvd, fam 

tüpürcək" / spit, saliva 

tüpürcək” s salivary, — vəzləri salivary glands 

tüpürcəkqabı / amer. cuspidor, spittoon 

tüpürcəkləmək f 1. to spit" (4.): 2. (tüpürcəklə 
yapışdırmaq) to spit" fd.) 

tüpürcəklənmak f 1. to spit": Ağzım tüpürcəklənir 
My. moxth şpits: 2. (tüpürcəklə yapışdırılmaq) to 
be spat 

tüpürcəkli s 1. fi.s.) vvith spit: 2. bax d.d. danlaqlı 

tüpürmək f to spit”: to expectorate, məc. to spit" 
(upon), to spit" it out, not to care a bit / a stravv 
(about): yerə — to spit" on the ground, O hər şeyə 
tüpürüb He doesn" care a strav, 

tüpürük / bax tüpürcəki 

türbə / tomb, sepulehre, amer. sepuleher 

türk" / Turk: --lər fop. / (he Turks, Azərbaycan -ləri 
the Azerbaifanı Turks 

türk” s Turkish: Turkic, — dili Turkish, the Turkish 
language: — dilləri Turkic languages: — hamamı 
Turkish bath, — tütünü Turkish tobacco) 

türkcə z Turkish, the Turkish language: — danışmaq 
10 speak" Turkish / the Turkish language, — yazmaq 
to vvrite" in Turkish 

türkəçarə / quackery 

türkeçareçi / quack, a quack doctor 

türkəçareçilik / me business ofa quack doctor 

türkesaya s simpleton, nitvvit: open-hearted, simple- 
minded, naive İnar7:vl 

türkəsayalıq / simple-heartedness, open-höartedness, 
simple-mindedness, naivety (nar 7:vti) 
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türkiyəli / a person belonging to Turkey or eriginalinı, 
İrom Turkey 

türkləşmək f to adopt Turkish habits: to become” a 
Turk 

türkmən) / Turkman”, Turkmenian: —lər the Turkmen 

türkmən? s Turkman: — dili Turkman, the Turkman 
İanguage 

türkməncə z Turkmen: the Turkmen language, — 
danışmaq to speak Turkmen / the Turkmen lan- 
guage: — yazmaq to vrrite” in Turkman 

türkologiya / turkoloxy 

türkoloyi s turkological 

türkoloq / turkologist 

türkpərəst s admirer and supporter of the Turkic 
Tanguage and culture 

türkü / folk-song (in Turkey) 

tüstü" / smoke: — vermək to smoke: Ocaq olmayan 
yerdən tüstü çıxmaz at.söz. z There”y no smoke 
vithout fire 

tüstü? s smoke, — pərdəsi smoke-sereen: - bombası 
smoke-ball, smoke-homb 

tüstülənən s smoking: — bacalar smoking ehimneys 


tüstüləmək f 1o smoke, to fill vvith smoke: Soba 
tüstüləyir The stove is smoking: (papiros çəkmək) 
d:d: to puff” avvay at one”r cigarette Tüstüləməl 
Dont smoke növl 
tüstülənmək f to smoke: Baca tüstülənir The chim 
ney is smoking 
tüstületmək f to cause to smoke fd): to smoke fal): 
to pulT avvay at orre”v cigarette: Tüstülətməl Pont 
şmoke novrl 
tüstülü s smoky: — otaq a smoky room 
tüstüsüz s smokeless: — barıt smokeless povvder 
tüstüsüzlük i rhe srate or quality of being ymokeless 
tütək / pine: fife: - çalmaq to pipe. to play a pipe 
fife 
tütəkçalan i pipe player. fife player 
tütün) / tobacco, (bitki) tohacco plant 
tütün? s tobacco: — yarpağı tohacco İeaf”: — fabriki 
tohacco factory: — plantasiyası tobacco plantation 
tütünçü / tobacco-grovver, tohacco-planter 
tütünçülük i tohacco-cultivation, tobacco-grovving: — 
təsərrüfatı tohacco grovving farm 
tütünlük i tobacco plantation 
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U, u lul he 287 Terter of the Azerbayam alphabet 
uc / (müx. mənada) end: tip: kəndirin —u rupe s end: 
barmaqların —u the tip of one y: fingers: barmaq- 
larının “unda (ayaq barmaqlarının) gəzmək / ye- 
rimək to tiptoe, to syvalk on one ”y toes, İti — point: 
yoğun — butt fendil: kəndirin -unu qaçırmaq to let" 
the end of” he rope slip, Ucu görünmür No end in 
yıghı, There ”y no end to it, Karandaşın ucu itidir 
The end of ihe pencil is xharp 
uca) s 1. fmüx. mənada) high: finsan və heyvan) 
tall: (dağ, ev və s.) hinh / lofiy) — ev: lofiy / hixh 
he ” dağ lofiy / high mountaln: — bina / ağac a 
tall building / tree: şəhərin — divarlar the lofty vvalls 
of” the city: çox — adam u very tall man”: boyca 
başqalarından — olmaq to tovver (above), O, ca- 
maatın arasında hamıdan uca idi He toyered 
ahove the crovd: 2. loud, high: — səs a higli voice: 
- səsi olmaq to have" a high voice: Onun çox uca 
səsi var She: He hax o very high voice 
uca? z hiph: - tutmaq to hold" high: to raise aloll (he 
standard (of) ali, başını — tutmaq to hold" one y 
head high 
ucaboy s bax ucaboylu 
ucaboylu s tall: fi.s.) of” 1: 
adam tall man". a man" ol 
man" 
ucadan) z loud(ly): aloud: - oxumaq to read” aloud: 
- gülmək to laugh aloud, to shout vvith laughter: - 
ağlamaq to ery / to vveep" nöisily: — danışmaq to 
speak” / to talk İoud 
ucalan” s ascending, rising, - ay the rising moon: 
hakimiyyət ascendanl povver 
ucalıq / 1. tallness, (səs haq.) loudness: height: pitoh: 
2. məc. authərity: İofliness, elevation: eminence, 
ridge: dağ ucalığı mountain heiglits: 100 metr uca- 
lığında a hundred  metres high, — gətirmək / 
qazandırmaq to gain / to get" authərity / prestige: 
Bu, ona böyük ucalıq qazandırdı This earned 
von him ? her immense prestige 
ucalma fi rise, (səs) raise: (Vəzifədə) advancement, 
promotion: preferment 
ucalmaq f to rise: to raise: (vəzifəda) to advance, 
fsəs) to süar, gah —, gah enmək fsəs) to soar up 
and dov: (həm də məc.) to tover (above), 
(bayraq) to go” up, to he" raised: məc. to resr one- 
yelf. to rise high, to fly” hizh: O, dünyada ucaldı 
He Yrisen high in the vorlal) O ucalır, lakin tezliklə 
enəcək fle” flying, but he İl fall soon 
ucaltmaq f to raise fe//. to highten fal): (yüksəltmək) 
To elevate fal, to lifli up: ev -— (fikmək) to ereeta 
house: abidə — to erect/to rear a mönumen: məc. 
başını - to rear one” head: səsini — to raise/to rear 


tatire, sirappinu: 
stature, a sirappinu 


one x Volçe: vəzifədə — to advanvefdi), to promote 
(d.). o prelerfal 

ucbatından z hecause of: on account of: by reason ot, 
oyvini: to, bir kəsin günahı — throuuh smbi k: İault: 
Onun ucbatından mən də kinoya gedə bilmədim 
Because of" him ? her: 1: could:not ge do the cinema 
either 

uc-bucaq /: ucu-bucağı: olmamaq, to: he”  un- 
bounded: to have" no end, tohe" houndless / immense 
/ immeasurable / endless, Ucu-bucağı yoxdur There 
"s no end to it 

ucdantutma z vithuut exception: (necə: gəldi) pell- 
mell: (nizamsız halda) helter-skelter: bir şeyi — gö- 
türmək to take" sinifi by contraet, Burada hamı üc- 
dantutma qripdir Everyone here ix dom vith the 
flu 

ucqar / (şəhər və s.) outskirts p/,, şəhərin —i the 
outskirfs of the city / tov: şəhərin “ında yaşamaq 
to live on the outskiris of”tovvn / city 

ucqar? s outlying, distant, remote: ölkənin) - 
rayonlar outlyini districts, remote area / reglons 

uclu s nöinted: sham nointed: iti - karandaş a sharp 
pointed pencil 

ucluq / tip: point: ox ucluğu arrovv head: karandaş 
ucluğu noint-protevtor, kabel ucluğu cahle terminal 

ucluqlu s /ı.s.) vith a tip. (r.s./ having a tip / a poirit 

ucsuz s endless, immense, limitless, houndless: (ka- 
randaş və s.) nointless 

ucsuz-bucaqsız s endless, limitless, infinite, bound- 
less, immense, unhounded, vast, fardi-arası: kəsil- 
məz) everlasting, perpetual: — fəza inlinite space, — 
şikayətlər perpetual / endless / üneeasini, / intermi- 
nahle complaints, — arzular limitless ambitions 


ucsuzluq / rhe state or quality of being endless / 


houndlexx / İlmitless 

ucubiz s sharnened., nointed 

ucubizlilik / the state ör quality of belng: xharpened İ 
pointed 

uc-uca Z end to end: — bağlamaq to tie end to end 

ucudüyməli s balled, — qələm a hall (point) pen, 

ucuiti s pointed, sharp-pointed, — karandaş a pointed 
pencil 

ucuitilik / the state or quality of belng sharp-pointed 

ucundan z bax ucbatından 

ucundan-bucağından z bax ucundan-qulağın- 
dan 

ucundan-qulağından z: — demək / danışmaq to 
tell" something foff, to tell" a little (of), - eşitmək to 
get” / little information (about) 

ucuz) s (müst. və məc.) eheap: inexpensive: (qiymət 
haq.) lov: çox — did, dirt-cheap: - qiymətli lov, 
priced: — işçi qüvvəsi eheap lahour novver, — qiymət 
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" lovr price, — salış  cheap sale: — (şit) zarafatlar 
etmək to make" eheap iokes 

ucuz” z (fmüst, və məc.) uheup: ehenply: on 1he 
oheap, for eheapi — almaq / satmaq to buy" / to sel” 
fd.i eheap / on Ihe eheap: daha — ehcaper, — otur- 
maq / başa gəlmək to cost" ehcaply: to comü” to 
oheap: 0 özünü — etmək to: make" oneself” ehcap: 
həm ucuz, həm yaxşı eheap hut good: Palfo mənə 
çox ucuz başa gəldi The coatcoxt me very eheap 

ucuzca z very elicap, for next to nothing: for. a trifle a 
song: — başa gəlmək to cost” for a soni, / very elicap 

ucuzlanmaq f to fall" in price, to cheapen, to he- 
come” ehapier) 

ucuzlaşdırmaq f 1o reducc the price fofl, (həm də 
məc.) to eheapen f4//lk Axmaq: hərəkətinlə sən 
özünü hamının nəzərində ucuzlaşdırdın By your 
nüsty behayiour yox have ehcapened” yonryelf in 
everyone ” öpinton 

ucuzlaşmaq f to become" ehcapar, 10 ehcapen, to 
fall” in price: məc. to make" oneselfeheap 

ucuzlatdırmaq f bax ucuzlatmaq 

ucuzlatmaq f to ehcapen fd.), to make" eheap (41) 

ucuzluq i-chcapness fof): lovv prices (for) p/, 

ucuzvarı z  elicaply, on the cheap: — almaq to buy" 
oheaply / on the eheap 

uçağan s zool. lady-hird 

uçan s flying, — balıq İlying fish: - bomba flyin:: 
homh 

uça-uça z flying: — gəlmək to come" flying: to 
come" vyithout delay, to come” at füli 

uçqun / landslide, collapse: divar “u: collapse of 
vvalli qar “u snovv-slip, avalanehe (-a.nİl, snov-slide 
amar. 

uçmaq f 1 to fly": fuçub getmək) to İİy" avvay: 
(təyyarə) tö take" ot, to flyf up: (quş) to take" 
vving, (kəpənək) to flutter: (göylərdə, havada). to 
soar: (cəld yerimək, çövlan eləmək) to svvinu”: 
təyyarədə — to have" a fİy in un aeroplane, 0 ox 
kimi — to fly" like an: arrovv from the bovy, (sürətlə 
qaçmaq, getmək) torun" at full / top speed, tö tear” 
/ to rush along: Vəxt üçür Time fhey 

uçmaq f Il (buxarlanmaq) to evaporate, to volatil- 
İze, məc. d.al, (yox olmaq) to vanish (into thin arr), 
havaya — (partlamaq) to blov" up 

uçmaq F£ III to fall”, to slide", to erash dövvn, to tum- 
ble fadovn), 10 collapse, to come” dövmi to gö” to 
ruin, to fal" fuponi: to be" destroyed, to fall" to the 
ground, to gö” / to fall" to pieces: Baxımsız binalar 
üçür Deyerted bulldingy tumble into rutnx 

uçücü s: flying: — aparat İlyinu mavhina / airerall, 
flyer: — qaz flyinu pas 

uçuculuq / kim. volatility 

uçuq) / 1 ruins pi.: vvreck 

uçuq? s tumble-dovin: — ev a tumble-dovin house 

uçuq / Il (qabar, suluq, qaşıma, yanma nəticə- 
sində) blister: (xəstəlik nəticəsində) eruption 

uçuqlamaq f to blister 

uçunma f/ (qorxudan, həyəcandan) tremhlinp. 
İremble. quivering 

uçunmaq f to tremble fir, to thrill, to shake: 
qorxudan / soyuqdan “ to tremble / to thrill / to 


shake" / to qunke vith fesr / cöld: bütün bədəni — io 
tremble / tö shnke" all over: sevincdən - to thrill to 
palpitate vvitli delighi 

uçurdulmaq f (sökülmək) to be" vreeked / destroyed 
To be” rulned 

uçurmaq f to smash fil. , to shatter (9:1, (bina və 1.a.) 
to nüll” dövin fal), to destroy f4:), to demolish fal), to 
Vreek fal). to make" fall /a/:): to bring” döv fal) 

uçurtmaq f 1 bax üçürmaq 

uçurtmaq f Il to ily". to force” to fly fal): to set” (4:) 
İree, to let" out fel): çərpələng — to fly" a kitc 

uçurucu s shafterinp. erushing, — zərbə shafterini, 
erushing hlov, — zərbə vurmaq to ideal” to strike" 
aynüshini, blovv fro/ 

uçurulmaq f bax uçurdulmaq 

uçurum) / (həm də məc.) nrevipice, uhyss, (yerin 
səthində) gulfi (yarğan) ravine: elelt: cəmiyyətdə 
dövlətlilərlə kasıblar arasında kəskin — a sharp 
elelt in society hetvyeen: the: rich and the poor 
keçilməz unhridücable gülli məc. un başında 
ön (he vergi of disaster - ruln, -da dayanmaq məc 
to stand” on the edge of a previpice: yüksək dağın / 
qayanın —u un previpice sleep of a high roek 
möuntain, Üçürümün dibi yox İdi The abyay had 
no: botton:” Yer: titrədi və qəflətən qarşımızda 
böyük uçurum əmələ gəldi Th ground irembledl, 
and suddeniy a great gülf opened: before üx 
Fikirləriniz arasında uçurum var There ix ü enli 
befiveen your ii nənx 

uçurum? s steep. precipitoux, ahrupt: — sahil steep 
bink 

uçurumlu s bax uçurum?” 

uçuş / flying. 4.4. İİy: (qalxma) Ilixht: upuvard İlizhi 
av. take-oll 

uçuş” s fiyinv, — meydanı flyinu field: — saatları 
İlying hours: — üçün əlverişli hava flyinu iveather, — 
marşrutu (xəffi) flying line: - paltarı flyinu eloth, - 
təhlükəsizliyi flying safety: — vaxlı hərb. İlying tümc 

uçuşmaq f to fİy" together, fuçub. dağılışmaq) to 
İly" avvay: (səpələnmək) to scatter fin the air), 10 
İİy" asunder,  Vərəqlər otaqda uçüşürdü Tülü 
pagey flev abont the room 

uddurmaq f to ask: / to catıse sm, to siyallov, (4.7, to 
make" yınib. sevallovv (4.): 0 qan — to torment (4.1, 10 
tortüre mercilessiy fal) 

udqunmaq f to svallov one y saliva: (aclıqdan) to 
Teel" empiy 

udlaq / sanat, gullet, the inner throat 

udmaq f 1 to svallov fil), to consüme (dl): (cəld) to 
holt (a:): faegözlüklə, tələsik) to gulp: döv, 
(acgözcəsinə və gurultu İle) to gohble /d.): to 
svallovv up, sözünü - to sivallov, one”s vvords, bir 
nəfəsə fbirdən) — to suvallovy at one / a gulp: 
çətinliklə — to ehoke dov fal ): hirsini — to sivallov 
önt”y anger: Dəniz onu uddu The sea svalloned 
him / her un 

udmaq f II 1. (müxtəlif mən.) to gain: toyunda) o 
be" the vvitner, lotereyada / kartda — to vin" in a 
lotteryi at cards, bir kəsdən üç manat - to vin" 
three manats of smh.: vuruşmada — to vin" a battle: 
oyunda / mərcdə - to vin" a game / a bet: rəqibini 


udmurt 


566 ulduz 


Audmurtt 0077 — ——————  —— —— — 


— to beat" ome s opponent: (yarışda) asanlıqla — to 
vin" easily: d.d. to vin" hands dov, bir şeydə — to 
profit / to gain by sırh., (şahmatda) bir fiquru — to 
vvin" a piece, id, 2:0 hesabı ilə — to vin" nvo goals 
tonil 

udmurt" / /nafion) Udmurt 

udmurt? s LUldmurt, - qadin Udmurt, — dili Lldlmurt, 
the Udmurt language: — dilində danışmaq to speak" 
Udmurt: the Uldmurt language 

udmurtca z Ldmurt: — danışmaq to speak" Ud- 
murt 

uducu / kim. absorber, absorbent: — maddə ahsorher, 
ahsorbent, ahsorbing medium 

uducu? s ahsorbent: - karbon absorbent çarbon 

uduculuq" / ahsorheney 

uduculuq” s: — qabiliyyəti absorbing capacit, 

udulmaq fl to he" svvallovved, to be” gülped 

udulmaq f İl to be” von 

udum / gulp: svvallovv slip: bir — one sip: bir -a ata 
svvallovv, at one /.a gülp, bir - su içmək to drink” a 
mouthful of vvater, bir —- almaq to take" a sip / 


 povver 


mouthtul (of snih,): Bir udum su istədim 1 asked ) 


for.a drink / möuthful / ip of vvater 

udumluq / a sıvallovv: bir — a suvallovv of, one sip of 

udum-udum z: — içmək to sip slovily, to drink" 
moöuthful by mouthful, to drink" gulp hy gülp 

uduş) / (fotereya, istiqraz və s.) prize, (udulmuş 
pul) vinnings pl.: əsas — first prize 

uduş” s vinninx: - cədvəli prize-list 

uduşlu s vinning: lottery: — istiqraz lottery-loan, — 
bilet lottery ticket 

uduşsuz s not vinninu, f/.Y.) vvithout vvinninı, 

uduşsuzluq İ fhe state or quality of being vithont 
yeınning 

uf id ugh lu:hl, handl, ouchl faniİl, ÜZ nə yaman 
istidiri Ugh, hov hot it isl 

ufaq / bax balaca? 

ufaqlıq / bax balacalıq 

ufuldamaq f to sigh, (inildəmək) to moan: to vhine, 
to vihimper 

ufultu / d.a, möaning, sighing: complaint 

uğramaq f to undergo": to suhiect fo), to be" sub- 
fected to, to endure, to sufler: təhlükəyə — to run" the 
danger (of smrh): müvəffəqiyyətsizliyə — to fail, to 
miscarry. to meet" vvith a failure, (tamaşa, plan və 
s.) to flop: ciddi müvəfəqiyyəlsizliyə — to sufler a 
mafor setback: to go" flop a.a, 

uğratmaq f to suhievt (d.to), (fəhlükəyə) to expose 
td.to): təhlükəyə — to expose to danger fd./ 

uğrunda qoş for, vətən — vuruşmaq to fight" for 
one” country: azadlıq - mübarizə etmək to fight" 
for İreedom: sülh va demokratiya — mübarizə 
aparmaq to fight” / to struggle for peace and democ- 
racy 3 

uğuldamaq f (alçaqdan) to drone: (camaat və s.) to 
buzz: (fif) to hoot, (avtomobil) to honk: Qulaqlarım 
uğuldayır There is a buzzing in my ears 

uğultu / drone, (səs) hooting: (avtomobil) honk: 
tmaşın) din, (külek) roaring: motorun — su drone of 
the engine 


uğultulu s hollov: (yüksək) resounding: — səs 
booming (sound) 

uğundurmaq f to make" f4.) laugh until one eries 

uğunmaq f to İnugh until one eriss, 0 to hovvl svith 
Taughter, didi to split" one s sides vvith laughter 

uğur / good İück: success, stroke / piege of luek, göod 
fortune, prosperity, vvell-being: — lar diləmək to vvish 
good luck, bir kəsə — diləmək to vyish mb, süccess: 
Uğur olsunl 1:vish yon every süecessl, did, Good 
lüek to youl Sunecexs attend yonl 

uğurlul s lucky: successful: happy: (bir kəs, bir şey 
haq.) safe, safety: (ifadə, şer və: s.) vvell-tumed, 
(ifadə, citat və s.) apt: good": felicilous, — tərcümə 
good" / felicitous translation: — səy: successfül at- 
tempi: — səfər göod" inumey: — adam a lucky / suc- 
vessfül. man" — gün a lueky / happy day, Sefərin 
uğurlu olsunl 1 vish yonca göod fourney, İyyish you 
bon voyage 

uğurlu? z successtully: fortunately: happily, Gecə çox 
uğurlu oldu The evening turned out a succesy 

uğurluluq / luckiness, luck: fortune: felicity, — və 
uğursuzluq ups and dovms 

uğursuz" s unlucky, amer. luckless, ünsüccesstül: 
unfortunate, (nəticə, izahat) lame: (münasib 
olmayan) unhappy: ill-starred, ill-Tuted, (qadın, kişi, 
qız) unlucky, unhappy, — termin unhappy term 

uğursuz? z unsuccesslully, vvithout: success: not 
hanpily, not favourahly, Operasiya uğursuz oldu 
The operation failed / ended fataliy 

uğursuzluq / filure, mislortune, (gözlənilməz) 
rebufl, reverse 

Ukrayna s Ukrain 
language 

ukraynaca z fin) Ukrainian, fin) the Ukrainian lan- 
guage, — danışmaq: to sneak” Ükrainian / the 
Ukrainian language: — yazmaq) to vrite" in the 
Ukrainian language / Lİkrainian 

ukraynalı" / Ukrainian 

ukraynalı” s Ukrainian: — qadın Ukrainian, Ulkrain- 
ian vvoman", — kişi Likrainian, Ukranian man" 

uqro-finl / Ligro-Finn: -lər (he Uuro-Finns 

uqro-fin? s dilç. Ukro-Finnish: — dilləri Ugro-Finnish 
İanguages 

ulaq / İ pauk animal, beast of burden 

ulaq İ İl. ass, donkey 

ulaqlı s: - adam a man” vilh a donkey /.an ass, a 
man" having an ass 

ulama fi hovvl, hovling, (nalə) to vail, ulamağa 
başlamaq to set” up a hovvll / vyail 

ulamaq f to hovil: məc, (nalə çəkmək) to vail: 
ağrıdan -- to hovvl vvith pain, Canavarlar ulayır The 
yolves are hovling 

ulas / bot. (ağac) homheam 

ulaşdırmaq f to make" fdi/ hovl 

ulaşma fi hovvl(ing) together, məc. vil (ing) 1o- 
gether 

ulaşmaq f 1, to hovil together: Canavarlar ulaşır The 
volves are hoyling: 2. məc. to vvail together 

ulduzİ / star, qütb —u the North star, 0. bəxt / tale 
“Uu stars, dan —u morning star, sabit — str. fixed 
star, beşguşəli — five-pointed star, Qırmızı — ordeni 


y “dili Ukraine, the Ukrainian 


ül 


ulduz Ural-Alta 


order ofhe Red Star, kino —u film-star, poeziya —u 
a slar of: the. poetry:, parlamağa başlayan - 
(məşhurlaşmağa başlayan alim, artist va s.) ris- 
ing star, (cavan: artist. və s.) d.d, starlet, yolgös- 
tərən — guiding star, lodestar, — ları barışmaq to be" 
on gööd terms vvith,.., to get” on vvell vvith, to marry: 
o larla bəzəmək to star fa/), — larla örtülmüş göy 
starred sky, Göyün üzü ulduzlarla örtülmüşdür 
The sky vvas covered vvith xtars 

ulduz? s starry, — ili star year, a year of star, — topası 
star-clusters, “ İşiği starlight, — sistemi star system, 
— işığına qərq olmuş mənzərə star-lit landsvape, — 
xəritəsi celestial map 

ulduzaoxşar s bax ulduzvarı 

ulduzcuq İ star-vvheel, starlet 

ulduzlu s starryı starred, star-lit, — gecə starry İ starlit 
night, — Səma / “göy starry sky, — qış səması a 
starry vvinter sky: 

ulduzluluq / the sfate of being starry 

ulduzsuz s starless, — göy / səma starless sky 

ulduzsuzluq İ he state of being starless 

ulduzşekilli s bax ulduzvarı 

ulduzşəekillilik / bax ulduzvarılıq 

ulduzvarı s star-shaped, star-like 

ulduzvarılıq İ r/e state or quality of being star- 
shaped f star like 

ultimatum / ultimatum, — vermək to deliver an 
ultimatum (fo), to present (d,/ vvifh.an ultimatum 

ultra İ ultra 

ultrabenövşəyi s (şüa) ultra-violet, - lampa ultra- 
violet lamp: — şüalar ultra-violet rays 

ultraqısa s fiz. rad. ultra-short: — dalğalar ultra-short 
Vvaves 

ultramikroskop / ultra-microscope 

ultramikroskopik s ultra-microscopic 

ulu s great, — ana the original mother: — ata forefa- 
(her, — baba great-grandfather: - babalar ancestors: 
— babanın babası great-great-grandfather, — nənə- 
nin anası great-great-prandmother, — babalarımız 
our ancestors, our forelathers: mac. our great men, — 
dil parent / ancestor language 

umacaq / expectation, hope, umacağında olmaq to 
be" in hopes fof), to eherish hopes (for): bütün -larla 
vidalaşmaq to say" goodbye to all hopes 

ummaq f to set" great hopes (on), to set” hopes fon): 
to set” one ir hopes fori), to rely fon): bir kəsdən — to 
rely on / upon smb., tö expect fd.), to depend üpon / 
on, to count on) Ondan ummal Don have conifi- 
dence ın him / her 

umsuq s disappointed: — olmaq to feel" disappoint- 
ment: to suffer disappointmenis, to he" disappointed 

umsuq-umsuq z vith disappointment, disappointediy, 
alluringly 

umsundurmaq f to entice fe/,), to tempt fd./, to disap- 
point fal about, over): to allure fal): to bait: bir kəsi 
yalan vədlərlə — to bait / to entice sb. vvith false 
promises 

umsundurucu s alluring: enticing, tempting 

umsunmaq f to be" allured, to he" baited, to be" 
disappointed firnl: to be” tempted 

ümsütmaq f bax umsundurmaq 


umu-küsü i oflence, resentment: (şikayət) complaint: 
bərk — deep mortification, — saxlamaq to nürse / to 
bear" a grudee: bir kəsdən — saxlamaq to harbour 
to çherish reseniment against snib,, O mənimlə umu- 
küsü saxlayır He bears a grudge against me 
un) / flour, (iri üyüdülmüş) meal, buğda -u tlour: 
kartof -u potato flour, potato-stareh, vələmir —u rye 
İlour: - səpmək to flour, “a döndərmək to 
Tlourfal,/: to meal feli, -— ələmək to sieve İlour 
un? s flour, — tozu flour düst, — hasilatı İlour yicld, — 
alverçisi meal-man", meal monger, — üyüdən 
zavod (dəyirman) flour-mill, amer. flouring-mill 
unifikasiya İ unilication 
univermaq / department store, general stores pl. 
universal s universal: (dəzgah haq.) general-purpo- 
se, — təhsil many-sided / liheral education: amer 
universal education: - dərman universal remedy, — 
mağazin department / general store(s) 
universal? z universally 
universallıq / universality 
universitet" i university: — də oxumaq to study at 
the university 
universitet? s university, — məzunu university 
gpraduate, — təhsili university education 
unlamaq f to flour fal): to mcal fal) 
unlatmaq f to ask / to canse smib, to flour / to meal 
(d.), o make" sprb, to İlour (d.) 
unlu s flour, floury, floured: Onun üstbaşı tamam 
unludur He / She is covered vith flour 
unudulan s forgettahle: lost: nerlected 
unudulmaq f to he" forgotten: (yaddan çıxmaq) to 
he" left hbehind: to fall" / to sink" into ohlivion 
unudulmaz s unlorgettable: never to he" forgotten, 
memorable: indelible: — dost unlorgettable frtend, — 
günlər memorable / unforgettable days, — təəssürat 
indelible impression, — xatirələr indelihle recolles- 
tions: — hadisə unforgettahle occurrense / event 
unudulmuş fs 1. forgotten: 2. neylectedi 3. lost, - 
şeylər lost properiy sirg., lost things: — adam a for- 
götten man" 
unutdurmaq f to cause / (o force sib, to forget /d./: 
10 case / to force sinib, to neglect fal) 
unutqan s forgetlul, (laqeyd) neglectful, ohliyious: 
(huşsuz) ahsent-minded, — qoca a forgetful old 
man", an ahsent-minded old man" 
unutqanlıq İ  forgetfulness, obliviosness: (hüşsuz- 
luq) absent-mindedness 
unutmaq f 1. to forget” fali: (laqeydlik göstərmək) 
evl fd.h, (yaddan çıxarmaq) to İcave" behind 
td.) bir işi görməyi — to neglect to do / dolng sini.: 
özünü -— to forget" oneself, vəzifəsini — to forget" 
one ”v duütics: Unutma ki,... Dan forget that 
Anana məktub yazmağı unutma Don/i neglect 
vriting a letter to your mother, Don forget to vrite 
a letter to your mother: Bu barədə tamamilə 
unutmuşam 1 have forgotten ali about it, İl yvent 
clean out of my mind: 2..1o forget (hov to inf:): O, 
almanca danışmağı unudubdur He / She has for- 
gotten hovv to speak German 
upuzun s very / too long, longesi 
Ural-Altay" / Ural-Altai 


Ural-Altay 568 uşaqlıq 


Ural-Altay” s Ural-Altaic: — dilləri: Ural-Altaic lan- 
güages 
uran / kim. uranium 
uranoqrafiya / uranogzraplıy 
urbanizasiya / urbanization İ- na:-) 
urologiya i (ib. ur(in)ological 
uroloyi s ur(in)ological 
uroloq / ur(in)ologist 
urvat / respect, esteem 
urvatlı s respected, esteemed., vvorthy of” respect: — 
olmaq to be? respected: O, urvatlı qadındır. She is 
a voman vvorthy of respeet 
urvatlılıq / respevtfulness, estimation 
urvatsız s unrespected, disrespectful: — etmək not to 
respect fal.), to disgrace fa.), to put” to shame fa.) 
usandırıcı s (gözləməkdən və s.) vvearisome, 
tedious: fəzabverici) agonizing, painful: hothering, 
irksome: monatonous, pestersome, — gözləmə vveari- 
some / tiresome vvait: — sorğu-suallar nestersome in- 
quiries, — isti tiring / importunate / oppressive heat: — 
adam bore, muisance, /Nə yaman usandırıcı 
adamdır VVhat a hore he / she isl 
usandırıcılıq / paintulness, vveariness, tiresomeness: 
(bezikdiricilik) importunity 
usandırmaq f to pester fd, vifh), to bother (4. mira), 
to höre fal, ivifh): to vvorry fd, vit), (bezikdirmək) to 
plague fa, mirh), (xahişlərlə) to importune fa, sit): 
bir kəsi hədsiz dərəcədə -— to bore / to annoy / to 
pester sib, to death: səfeh suallarla bir kəsi - to 
bore / to annoy / to pester / to vvorry sib, vvith foolish 
questions 
usanmaq f to get" hored, to he" / to feel" annoyed 
fvvith), to be" pestered fvr/0h), to vvorry (about, over) 
usanmaz s untiring, tireless: (yorulmaz) indefatiga- 
ble, active 
usta" / 1. (sənətkar) master: 4.4: pastmaster: (sex və 
i.a.) foreman”: 2. expert, master: idman --sı master 
of sport(s): silah -sı günsmith, armourer: satira “si 
master of” satire: incəsənət -ları masters ol” art: 
mədəniyyət “ları masters of” culture: yüksək 
məhsul -ları masters of"abundant harvests, producers 
ol hig harvests: növbətçi — shift foreman": baş — 
head-man": atıcılıq “sı master günner: ingilis dilinin 
“SI master of English, öz işinin / sənətinin -sı 
olmaq to knovv" ope y trade, to be” an expert at / in 
one”x gəh / trade: Hər iş öz ustasının əlində 
asandır at. söz. z He vorks best vvho knovvs his 
trade, VVork göes vith a sving under the master ”s 
hand: Usta işindən bəllidir at. sözü. The vork 
shoyr the veorkman 
usta? s skilled, experienced, skilllül: - adam skilled 
experienced man", — atıcı marksman": — cərrah 
skillfül surgeon: — saatsaz: skilled vvateh-maker: bir 
şeydə - olmaq to he" skilled in sır). 
ustacasına z bax ustalıqla 
ustad" i 1, teacher: master: maestro: 2. virtuoso 
ustad? s masterly, venerable: — müəllim venerahle 
tcaçher 
ustadlıq / virtuosity, mastership, mastery, erafisman- 
ship 
ustadnamə / masterpieve in literature 


ustalaşmaq f to get" skilled far ger.): to get" he 
hand (of? ger.), to become” a master, to become" 
good farz ger.) 
ustalıq / mastery, mastership. skill. proficieney, eralix- 
manship: əl ustalığı a.a. sleight o” hand 
ustalıqla z skillfülly: in (a) masteriy fashion: böyük — 
very skillfully, imkandan - istifadə etmək to 
make" the best use ol”the opportunities 
ustayana z bax ustalıqla 
ustub z bax ustubca 
ustubca z (yavaşcadan) quietly, softly, gentiy: 
faintly: silentiy: slovvly: — danişmaq to speak” in a 
lovv voice, to speak” in lovv / hüslied tones: qapını — 
döymək to knock at / on the door gentİy. tö tap at the 
door carefully / cautiousiy 
uşaq? / child". (körpə) baby: infant: small child": a.a. 
kiddy: — lar children: (balalar) kids, little ones, ba- 
bies: (oğlanlar) lads, höys: oğlan uşağı boy: qız 
uşağı girl: ölü doğulmuş — still-hom ehild": — 
salmaq to have" an ahortion / a miscarriage: uşağa 
qalmaq to conceive a child: to: hecome” pregnant: 
uşağı olmaq 1) to have" a ehild: 2) to give” hirth to 
a ehild: to he" ehildish: to play the baby: O, artıq 
uşaq deyil He is no longer a child 
uşaq? s child”s. children” (Uşağa xas) infantle: 
ehildish: — hərəkəti ehildish behayiour, — 
ədəbiyyatı ehildren”s literature (reading): — vaqonu 
a children”s carriage: ana və — otağı (vağzalda və 
s.) mother-and-child room: - filmi children”s film: - 
mahniları nursery rhymes: — oyunları ehildish sports. 
children” s games: — oyünu məc. child”s play: — 
xəstəliyi children”s disease: — həkimi children "x 
doctor: — arabası amer, baby bugey /stroller 
uşaqcanlı s bax uşaqsevən 
uşaqcanlılıq i bax uşaqsevənlik 
uşaqcasına z like a child, ehildiy. bhaby-like: - 
danışmaq to speak” as.a child: — hərəkət etmək to 
act like.a child" 
“uşaqcığaz / bax uşaqcıq 
uşaqcıq / small child": noor child" 
uşaqdoğma i/ cehild-bearinu 
uşaqlanmaq f to he" childish. to behave like a 
ehild", to play the baby 
uşaqlaşmaq f 1. to bef in one 5 second ehildhood, 
to hecome" a dotard, to bef in one 5 dotrage, to sink” 
into dotage: 2. bax uşaqlanmaq 
uşaqlı s (i.s) having a child", fi.9) vvith a child", 
ehilded, — qadın a vvoman? vyith a child 
uşaqlı-böyüklü s children and grovvn-üps, both chil- 
dren and grovvn-ups 
uşaqlıq) / 1. (uşaqlıq illəri) childhood, — da in one Y 
ehildhood: 2. məc, ehildness: infaney: — etmək to 
be" childish, to act like a child: to play the baby: 
Uşaqliq etməl Don Tact / behave like a child: did, 
DonT play the babyl 3. anat: uterus, vvomb: did, 
ehildbed 
uşaqlıq? s ehildhood: — xəstəliyi (anadangəlmə) 
ehildhood disease, — illəri / çağı / dövrü  ehildhood:, 
” dostu a İriend ol” one "s ehildhood, playtellov, 
ehildhood friend: — çağından fron: one 3 ehildhood, 
” etmək bax uşaqlanmaq: Bu nə uşaqlıqdır) 
İVhat. a babyıyh thing to do” 


uşaqlıqdan 56 uyuşqanlı 


uşaqlıqdan z from ehildhood. from / ever since one "s 
childhood, since one vvas a child: Mən onu uüşaqlı- 
ğımdan tanıyıram 1”ve knövn hini / her since my 
childhood 

uşaq-muşaq / kiddies pi., little ones: — işi ehild”s 

lay 

2 s bax uşaqsevən 

uşaqpərəstlik / bax uşaqsevənlik 

uşaqsaldırma i 1. abortion: 2. (uşaqsalma) miscar- 
riage 

uşaqsalma / bax uşaqsaldırma 

uşaqsevən s child-loving, — ata a child-loving father 

uşaqsevənlik / love of child 

uşaqsız s childless, — qadın a ehildless vvoman" 

uşaqsızlıq / childlessness 

utana-utana z diflidently, modestiy: bashfully. 
shyly, timidly, — danışmaq to speak" timidly / shyly 

utancaq s shy, timid, (həyali) modest: bashful, 
diffident 

utancaqlıq / shyness, timidity. modesty, diflidence 

utandırmaq f to shame (4.), to put" to shame f4l,), to 
make" ashamed (of) fd.): to confüse (4./, to put” out 
of cöuntenance fd.) 

utanıb-qızarmaq f to be" ashamed (of, “fo inf), to 
feel? shy (of): Utanıb-qızarın You ought to be 
ashamed of yourselfi bir kəsin qarşısında - to feel" 
shy hefore sn. 

utanmadan z (sərbəst) ifreely: boldiy: 
(çəkinmədən) vvithout ceremony: impudently. 
(sırtıqcasına) insolently: bir şeyi — etmək to do" 
smih. in an insolent manner 

utanmaq f to be" ashamed (o), to be” ashamed (/:to 
inf,). 1o be” confüsed, to be" embarrassed, to be” put 
out of” countenance, (s/xi/maq) to feel" shy, to be" 
shy: bir kəsin qarşısında — to feel" shy before sınıb. 

Utan(:ın) You ought to he ashamedl, For shamel 
Özüm-özümdən utanıram 1 am axhamed of myself: 
Adamların üzünə “baxmağa utanıram 1 am 
ashamed to look people in the face 

utanmaz s shameless, impudent, impertinent, (sırtıq) 
insolent: (həm də adam haq.) unblushing: 
(həyasız) cheeky, (ikiüzlü) eynical, — yalançı hra- 
zen-faced / unblushing lar: — kişi a shameless man": 
impudent fellovv, lout: — qadin a shameless vvoman", 
an impudent vvoman?, shameless ereature, bold hussy: 
— qız shameless girl 

utanmazcasına z impudenTİy, insolentiy, eynically, 
shamelessiy 

utanmazlıq / shamelessness: impudence, insolence, 
impertinence, eynicism 

utanmaz-utanmaz z shamelessİy, impudentiy, boldiy, 
eynically 

utopik s Utopian: — sosializm Utopian socialism, — 
sosialist Utopian sovialist, — xəyalpərəsi Utopian 
dreamer 

utopist / Utopian İlu(:) toupyn 

utopiya / Utopia İlu(:)toupo) 

utopizm / Utopianism, Ütopism 

uvertüra / mus. overture İ ounvətiuə) 

uyar s bax uyarlı 


uyarlı s comfortable (ro): proper. approprlate, sutahle: 
(xüsusən rənginə və xarici görkəminə görə) 
matehing. matchable, vvell-matched: iş üçün — suit- 
able for the vvork / şob, — adam / əşya a mateh, — 
bir şey tapmaq to find" sırf. suitahle 
uyarlılıq / matching: suitahility 
uyarsız” s matuhless: ill-matched, unfitting, unfitted: 
improper, unsuitable: — söz impruper / unfitted vvord: 
incompatihle, — rənglər incongruous / incompatible 
colours 
uyarsız? z matehlessiy 
uyarsızlıq / fhe srate or quality of being matchless 
unfitted “ unsuttable 
uydurma" i invention:, fiction, figmeni, device: 
(yalan) fih: poez. imagination, faney: Bunun 
hamısı uydurmadır İtiy an old yives” talex 
uydurma? s made-up, concocted, fabricated, invented, 
İfizmental: imaginary. fantastic, ftetitious, — hekayə 
made-up story, fahrication, cock-and-bull story: yar, 
(gülməli) Toke, funny story: (yalan-palan) — nağıl 
old vvives” tales, — ad a fictitious name: — adla 
adlanmaq to take" an assumed name 
uydurma? z: - danışmaq to pull the long, höv, to 
make" smih. up, to tell” fihs 
uydurmaçi i d.4. inventor, story-teller, inventive soul, 
(yalançı) lar, fibher 
uydurmaçılıq / fabrication, concoction 
uydurmaq f (ixtira etmək) to invent fal). to make" up 
(d.), vo tell” stories, to concoct (dl), (yalan, iftira) to 
İabricate (d.): to contrive fal): (yalan danışməq) to 
fib, to make" smri, up, to tell" fibs idiom. 
uydurulmaq f 1. to he" invented: to be" cöncöcted, 1o 
be" fabricated, to be" made up, to be" fibhed 
uyma fi 1. (bir şeyə) nassion (for sııth.): love (for): 
birisinə — love for sənb.: teatra — passion for the 
iheatre: futbola — enthusiasm for / keenness on foot- 
ball, 2. yielding (to), giving “vay (fo): (həm də 
yalana) falling (for) 
uymaq fl. (nəyəsə) to take" a ureat interest (in): to 
be" keen for snith.). to gö" mad fon sinth.l, (kiməsə) 
to take" a faney ffo smb.): asanlıqla — to he" casily 
varried avvay, şahmata / tennisa va i.a. — 1o be" 
keen on .chess / tennis, etc. 2. (kiməsə məftun 
olmaq) to be" enamoured fof) smb.): to fall"- (for 
smb.): 3. (hay-küyə və s.) to succumb to to give" 
vvay to panic 4. (yaramaq, uyğun olmaq) to do" 
(for): 1o fit (a. (yaraşmaq) to suit fd.), to hecome" 
fd.). to ge” very vvell (vrif/i): 5. to cörrespond: (fo, 
vith), Bu həqiqətə uymur İt is not true: Bu şəraitə 
uymür İt doex not meet / fit the situation 
uyumaq f 1. to fall” aslcep: to become” valm, 2. to 
liet, to be"buried: Burada naməlum əsgərin 
cəsədi uyuyur Here lies the body of an unknovin 
soldier 
uyuşdurmaq f to combine fd. vifhi), to bring" into 
concord fd.) 
uyuşqan s 1, giutinous. viscid, viscous: (çayın, 
dənizin dibi haq.) miry. oozy: 2. fex. tough, tena- 
vlous 
uyuşqanlı s bax uyuşqan 


suyuşdanliq.. ə aa... s alxaqdalab 


uyuşqanlıq İ 1. visuidity, viscosity: miriness, oozi- 
ness: 2. fex, touglness, tenacity 
uyuşma fi combination: rənglərin — sı colotir com- 
bination 
uyuşmaq f İ to combine, to gö" fuirh), to matuh, to 
suit: to harmonize (uvrh), to be" combinedi: tex: to be" 
matuhed, to conform (ro) 
uyuşmaq f İl (keyimək) to numb: soyuqdan — to 
numh vvith cold 
uyuşmaz s incompatible, irreconcilable 
uyuşmazlıq / incompatibility, irreconcilahility 
uyuşmuş s numhed: soyuqdan - barmaqlar fingers 
numbed vvitl) cold 
uyuşuq s (soyuq və s.) numb, henumbed fvifh 
cold) 
uyutmaq f to send" fal, to hed, to let" (a, / sleep 
uyğun) s 1. (ölçü) fitting: (xüsusən rənginə və 
xarici görünüşünə görə) matching. matchable: 
agrecable: suitable, proper, appropriate: harmonious: 
— SöZ a proper vvord: — alət a proper tool, 2. har- 
monic: — an a right moment: — işçi, iş üçün — adam 
person suitahle for the svork, the right man" for the 
öh: - gəlmək / olmaq 1) to do" (for): (ölçüyə 
görə) to fit fal): (yəraşməq)) to suit fa.), to hecome" 
td.). to match up, (həmahəng olmaq) to he" a god 
match: to go" very vell (v/0/)): to mateh vvell: 2) to 
correspond (to, vvith), to conform (fo): to he” in keep- 
ing / life fun): 3) to harmonize (ivirh),. to be" in 
keeping fıeirb)l, (həmahəng) to gö" (ih): 4) to fa- 
vour: fal,), to be" favourable (ro): fakta - gəlmək / 
olmaq to correspond to the facts, to be” true: şəraitə 
— olmaq to meet" ” to fit the situation: bir şeyə — 
olaraq in accordance / cönformity / complianee vvith 
smih,, Şərait / mühit mənə uyğundur The xitua- 
tion favours me, The sittation ix favourable to me, 
Xalça ilə divar kağızı yaxşı uyğun gəlir The carpet 
and vall-paper match vvell 
uyğun” z suitably: fittingly: — cavab vermək to 
ansvver sultahly, — geyinmək to be" suitably dressed 
uyğunlaşdırılmaq f to he" co-ordinated, to he" 
agreed: to he" fitted, to he” adapted 
uyğunlaşdırmaq f to cembine f4/. rr): to co-ordinate 
td. vuth) to fit fd, to), to adapt fd: fo), to accommo- 
date (dl to), to adiust fal fo): to conform (dl ro): to 
bring" to coriformity fal iri?R), to bring" in correspon- 
dence fa, to), 10 bring" into line (4. vir): 
nəzəriyyəni praktika ilə — to bring” theory into con- 
cord vvith practice: işi təhsil ilə — to combine vvork 
vvith study: məxarici / məsarifi gəlirlə — to conform 
expenditure to income 
uyğunlaşma fi adantation, accommaodation: (mühitə) 
acclimatization 
uyğunlaşmaq f 1. to adyust / to adant / to accommo- 
date oneself fto): 10 be” tied / adapted: to harmonize 
fvith), to go" (virhl: to conform (fo): (rəng, əşya 
haq.) to mateh fal): şəraitə — to conform to circum- 
stances: Biri digəri ilə uyğunlaşmır One does: nor 
go vith the other: 2. (mühitə) to be" acclimatized 
uyğunluq i/ accordance. conformity. conformability. 
compliance, correspondence: coordination, combina- 
tion proportionality, harmony. concord: səs. və 


fonetik işarə arasındakı — gilç. correspondence 
befsveen sound and phonetic symbol 
uyğunsuz) s unsuitable: inappropriate: not çorre- 
sponding fvvifh), incongrous (v/f2). incompatible 
tvith), — rənglər incongruous colours 
uyğunsuz? Z inanpropriately, unsuitably: incongru- 
ously: — görünmək to look incongruous 
uyğunsuzluq / discrenancy. disparity. lack of corre- 
spondence: incongruity, inconxruousness, ahsurdity: 
incompatibility: xasiyyətlərin uyğuncuzluğu in- 
compatibility of temperaments 
uyğur" / Uigur Vvvi:gur) 
uyğur” s Uigur /“vi:gurl, Ulgürian İvrgnənənl, Uig- 
uric İM gmərikl, — dili Uligur, the Uigur language: — 
dilində in the Uigur language 
uyğurca z Lligur, — danışmaq to speak” Uigür: — 
yazmaq to vrite" in Uigur 
uzadaraq z bax uzada-uzada 
uzada-uzada z in a dravving manner: (səsini) - 
danışmaq to dravvl: əllərini - danışmaq to speak" 
vvifh (one Y) arms oulstretehed / holding (one.3) 
hands out 
uzadılmaq f to be" stretched: to be” prolonged, to 
be" extended, to be" lengihened , to he" made longer 
uzadılı s oulstretched: — əl (he outstretched hand: əli 
z vvith (one x) arms outstretehed 
uzağa z far": — (uzaqlara) baxmaq to İook into the 
distance 
uzağı z 1:: lap — furthest: most distant: 2. not later 
than, not more (han, Uzağı iki gündən sonra 
gələrəm 1 xhall come not more than in tvo days: 
Biz ən uzağı dörd gün gözləyə bilərik. He can 
veait only four days at (the) longext 
uzaq) s distant, remote, (yol və s.) long, far", far- 
avvay: — yol. a long vay: Ölkələr distant İands: 
ölkə a far country: uzaq keçmiş / gələcək remote 
past / future, distant past future: -— keçmişdə far 
back in the past: həqiqətdən / məqsəddən vide 
of” (he truth / mark: -— rayon remote district: çox 
far-avvay. very distant: çox — yerlər far-avvay plaves: 
— məsafə lonu distance, — səfər (yol) long ” distünt 
doumey: fdənizlə) long / distant voyupe: - məsafəli 
aviasiya long-range aircraflt: — məsafə qət edən 
qatar long-distance Irain: qohum distant relative: - 
Şərq the Far Fast: — sahələr distant / remote plots: 
Uzaqdır İt is far: İt ix a long vay 
uzaq? z lar", far" oll: a long vay oflk — getmək to 
go” far, uzağa baxmaq to look” into the distance, — 
başı at the vvorst, as a İast resort: dldl ata pinch: — 
dolanmaq / gəzmək to avoid (4./. to shun (dl): to 
Keep" / to stand" / (o hold" aloof” 
uzaqda z lüarther on avvay: in the distance, far oll: bir 
şeydən - lar from səni... a long vvay İfom səni.) re- 
moved from snn/h.: bir kəsdən — avvay İrom sın5,, far 
İrom smh, 
uzaqdan z İrom İr avay, İrom İr. İrom alar, İrom a 
distance: — gəlmək to come" İrom afar place İrom 
uzaqgörən) / sagacious: far-siphted person 
uzaqgörən? s 1. (həm də məc.) far-sizhted, far 
secing. long-sighted, sagacious, prescient: — adam a 


uzaqgörənlik 57 uzunbuynuzlu 


far-sighted / prescient / sagacious person: 2. (gözü- 
açıq) sagacious, perspicacious 

uzaqgörənlik / 1. (həm də mac.) farsight. pre- 
science, 2. sagacity, perspicacity, insight 

uzaqgörücü s bax uzaqgörən 

uzaqgörücülük / bax uzaqgörənlik 

uzaqlaşdırma fi removal: (məc.) estrangement: 
(məsafə) distance, moving off / avvay: (bir kəsi) 
sending avvay, pushing aside: vəzifədən — removal 
İrom office 

uzaqlaşdırmaq f 1, to remove fa.): to estrange (4./: 
to move off / avvay fal), to send" avvay f4./: 2. to 
separate (4.), to part (d.). to disioin (d.): müharibə 
təhlükəsini — to remove the threat of”vvar 

uzaqlaşmaq f 1. to move olf / avvay (from), to keep" 
(from). məc. to shun f4.): sahildən — to move off”. 
avvay from the shore, mövzudan — to vvander from 
the suhiect: cəmiyyətdən — to vvithdravv” / to retire 
from society: 2. to take” oreself ofİ, to retire, 
(getmək) to vvithdravv": (ayrılmaq) 1o he" estranged 

uzaqlıq / distance, a long vvay, (hərəkət, uçuş haq.) 
range, məsafə uzaqlığı (long) distance: (müxtəlif 
mən.) remoteness 

uzaqlıqölçən / 1. (aparat) range-finger, 2. (mütə- 
xəssis) range-taker 

uzaq-uzaq s very far, — ölkələr very far countries 

uzaqvuran s long-range, — top long-range gün, — 
raket long-range rocket 

uzandırmaq f to ask / to cause to put / to lay dov: 
Həkim mani uzandırdı The doctor got / had me laid 
dovn 

uzanıqlı s lying. reclining: — vəziyyətdə in a reclin- 
ing position: — vəziyyətdə olmaq to be" in a reclin- 
ing position 

uzanışmaq f to lie" dov (all together): Onlar 
uzanışıblar They are lying 

uzanmaq f 1. to lic" (dovmn): (adam haq.) to streteh 
oneself, (tirləşmək) to spravvl: böyrü üstə — to lie" 
on ore s side: yataqda — (xəstəliyə və s. görə) to 
Tie" up, divanda — to lie" on the sofa: (bifki haq., 
yerə yatmaq) to lie" flat, Meşə bir neçə mil uzanır 
The forest stretches / extends for miles: 2. (vaxt) to 
last, to linger, to dravy” out, to cravvl, to vvear” on, to 
hang” heavy: to expand, yüz metrəcən — to streteh 
for a hundred metres: bir şeyin boyunca — to skirt 
smih, to lie" along srrh.: (xəstəlik və s.) to drag on: 
(söhbət) to last, (müddət) to become" longer, to 
lengihen, to become” prolonged: Martda günlər 
uzanır The days lengthen in March 

uzatmaq f 1. to lengthen f4.), to make” longer f4./: to 
stretch (4.): xətti / yol — to lengthen / to prolonz / to 
extend a İine / a road, tumanı — to lengthen a skirt: 
ömrü -— to lengthen life, to prolong one s: life: 
boğazını — to streteh one "s neck, 2. (dartıb uzat- 
maq) to elongate (d.): 3. (əli) to reach / to hold" / to 
stretch out, to extend /4.): bir şey üçün əlini — to 
hold" / to stretch / to reachı out one”s hand for snth., 
(əllə görüşmək üçün) to reach out / to extend one "5 
hand, kömək əlini — to give” / to lend” a hand, 
ayaqlarını — d.d. to tum up one "s toes, Ayağını 


yorğanına görə uzat at. sozü z Cut the cöat dö- 
cörding to the cloth, Put your hand no fürther than 
your siceve vill reaeh, 4, (səs) to dravv" fal): (çıxış, 
söhbət və s.) to dravl fd.), to drag out (4-): 
hekayəni — to lengihen out a story, (uzunçuluq 
etmək) to dvvadle, to vvaste one s time, to mes 
ahout: a.a. fətraflı danışmaq) 10 enlarge (ori). 10 ex- 
patiate for), to dilate (fd. on), sözü — to dravil, 
Uzatmal Quick:l Hurry upl: 5. (ləngitmək) 1o drag 
on (4.7, to protract (4./, (müddət) to postpone (al): to 
prolong /a.), müddəti — to prolong / to extend a term: 
6, (saqqal, saç) to grovv" fa,), saçını — to grövv" 
one”s hair long: saqqal — to grovv” a heard 
uzlaşdırılmaq f to be" agreed / conformed 
uzlaşdırmaq f 1. to co-ordinate fd. vvifh): 2. qram. to 
make" fd.) agree fvith)l 1o gövem (a:) 
uzlaşma f/ 1. co-ordination, agreement, 2. qram. 
concord, agyeement: qrammatik — gyrammatical 
agreement: zamanların --sı qram. sequenee ol tenses 
uzlaşmaq f qram, (idarə əlaqəsinə göra) to agree 
fvvifh), to conform fro), to be" gövemed 
uzunİ s long: (çixiş və s.) prolonged: lengihy: (boy) 
tall: (nifq və s.) dravvling: - sait long vovvel: — saç / 
burun long hair / nose, — dalğalar (radio) long vva- 
ves, — ömür long life: — yol long vay, — müddətdən 
sonra long after: — çay a long river, — səyahət a 
long foumey: — illər / əsrlər for years / centuries, 
long years to come, — illərdən sonra after long years: 
0 Onun dili uzundur He has a long tongue 
uzun? z long. (for) a long time: — danışmaq to enlarge 
fon), to dilate fon): — çəkmək / sürmək: to he" de- 
İayed, to be" dragged out, to dravv" in lengih, to last 
long Uzun danışmal Don”t keep on abont itl: 
Söhbət uzun çəkdi The conversation took long: 
Onun nitqi uzun çəkdi His / Her ypeech vax long 
uzunasına) s longitudinal: lengthvvise, — kəsik 
(çertyol) longitudinal section 
uzunasına? z lengthvvays, lengthvvise, longitudinally 
uzunasına? qoş along: sahil (dəniz) — along the 
coast: (çay) along the bank 
uzunayaqf i zool. -lilar (quşlar) lonp-legs, (həşərat- 
lar) daddy-long-legs 
uzunayaq” s 1. long-legged: — adam a long-legged 
person, 2, mac. restless 
uzunbaldır s 4.4. long-legged 
uzunbaldırlı s bax uzunbaldır 
uzunbığ s long-moustached, — kişi a long-moustached 
man" 
uzunbığlı s bax uzunbığ 
uzunboğaz s long-necked: — dəvə a long-necked ca- 
mel: — çəkmə (high) boot: (dizdən yuxarı) hackboot 
uzunboğazlı s bax uzunboğaz 
uzunboy s bax uzunboylu 
uzunboylu s tall: of large stature: (zarafat) long: - 
adam a tall person 
uzunboyun s. long-necked 
uzunboyunlu s bəx uzunboyun 
uzunburun s long-nosed: — balıq long-nosed fish 
Pxəpirakuiş s iə əzər kn uzi 
uzun uz s k.m. 
uzunbuynuzlu s bax uzunbuynuz 


uzunçəkən 572 uzunyunlu 


uüzünçəkən s: long, protracted, prolonged: (nifq və 
i.a.) drayvling: long-dravn-out: — inilti / fəryad long- 
dravyn-out moan / vvail 
uzunçu i talker, chatterer, chatterbox, davvdler 
uzunçu? s 1. talkative, loquacious, garrulous, long- 
vinded: — adam talker: garrulous / long-vvinded per- 
son: 2. prolix, long-vvinded, — yazıçı prolix vriter: 
uzunçuluq / chatter, iabher, fabbering: loquacity, 
verbosity: (boşboğazlıq) gamılity: long-vindedness: 
- etmək to talk vyithout a stop: dlal to davvdle, to 
mess ahoul 
uzundalğa s bax uzundalğalı 
uzundalğalı s long-vaved 
uzundanışani / talker, ehatterer, chatterbox, davvdler 
uzundanışan? s talkative, (fəbiətçə) garrulous, 
loquacious: chatty: long-vyinded: — adam a talkative 
man", ehatterbox 
uzundimdik s lonu-heaked, — quşlar long-heaked 
birds 
uzundimdiklik s rhe state of having long-beak 
uzundraz" / (kişi) lanky fellovv: (qadın) lanky 
vvoman": a.a, hülking fellov / girl 
uzundraz” s hulking, lanky: — adam / oğlan a lanky 
man" / hoy 
uzundrazlıq / lankiness 
uzunətək s löng-skirted, long-lapped: — qadın a 
long-skirted vvoman”: — tuman long-lapped skirt 
uzunətəkli s bax uzunətək 
uzüngövdə s fağac.) long-trunked, long-holed 
uzungövdəli s bəx uzungövdə 
uzunqıç s bax uzunqılça 
uzunqılça s long-legged 
uzunqılçalı s bax uzunqılça 
uzunqol s long-armed, long-sleeved, — köynək a 
long-sleeved shirt 
uzunqollu s bax uzunqol 
uzunqulaq / 1. ass, donkey: 2. məc. dial ass, block- 
head, dullard 
uzunqulaq? s long-cared: 
donkey 
uzunqulaqlı s bax uzunqulaq? 
uzunquyruq s long:tailed, — it.a long-tailed dog, 
uzunquyruqlu s bax uzunquyruq 
uzunlaşmaq f to lengthen: to become”" longer: 
(dartılmaqla) 1o become" elongated 
uzunlatdırmaq f bax uzunlatmaq 
uzunlatmaq f to lengthen fa.) to make" (4.) longer, 
xətti — to prolong a line: bir şeyi — to give" spuf), a 
streteh 
uzunlifli s k.m. lonu-staple: — pambıq long-staple 
çotton 
uzunliflilik / "he state or quality of being long-stapled 
uzunluq / lengtli, extent, streteh, — dairəsi coğ. lon- 
gitude, səsin uzunluğu length of” a sound: yolun / 
ipin / ağacın uzunluğu the length of” a road / of.a 
rope / of a stick: siyahının uzunluğu the length ofa 
list, cəbhənin uzunluğu the extent of front, Bu 
çayın uzunluğu nə qədardir? Hov: long is this 
river? 
uzunlülə s fsilah) long-barrelled: long-tubed, — mi- 
nomyot a long-tubed gün, — silah a long-barrelled 


gun 


- eşşək long-cared ass / 


uzunlüləli s bax uzunlülə 

uzunmüddətli s (i.x/ ol long düration, lasting: hərb. 
permanent: long-term, long-dated, 1ong-time, — 
veksel (borc. sənədi) promissory note: long bill: — 
məlumat (hava haqqında) long-time / long-range 
forecast: — sülh lasting peace, — təsərrüfat planları 
long-term economic plans 

uzunömürlü s long-lived:, (7.3) of” many years, (i.s) of” 
many (several) years standing: bot. perennial: longe- 
val: dürable, - xöşbəxtlik long-lived happiness, — 
dostluq lonx-standing İriendship: — otlar perennial 
herbs 

uzunömürlülük / longevity: durability 

uzunpaça s lonx-legged 

uzunpaçalı s bax uzunpaça 

uzunsaç s long:haired: fi.s) vvith long hair: (7.8) vvith 
long plaits: — qız a girl vvith long hair, a long-haired 
girl, a girl vvith long plaits 

uzunsaçlı s bax uzunsaç 

uzunsaqqal s lonu-bearded, bearded: (quş) lonp- 
vvattledi: — kişi a long-bearded man" 

uzunsaqqallı s bax uzunsaqqal 

uzunsap s bax uzunsaplı 

uzunsaplı s long-poled, (bıçaq) long-staffed: 
(bayraq) long-hafted: (balta) long-helved: (çəkic) 
İong-shafted: (zənbil) long-gripped: - bel 1ong-hand- 
led spade: — balta a long-helved axe: - biçaq / oraq 
long-hafted / handled knife / sickle 


“uzunsov s longish: oblongated, oblong: — beyin anat, 


medulla, oblongated marrovv: — sifət 7 sifətli long- 
İaced 

uzunsovluq / rhe state or quality of being longish: 

uzunsünbül s long-cared: — buğda long-cared vvheat 

uzunsünbüllü s bax uzunsünbül 

uzunsürən s long: protracted, prolonged: (xəstəlik 
və i.a.) lingering: ehronic, — xəstəlik ehronic dis- 
case, — həyat (ömür) long life: — alqışlar prolonged 
applauses, — danışıqlar / müharibə / müdafiə pro- 
İracted negotiations / vvar/ defence: — baxış lingering 
look 

uzuntəhər s longsome: oblong: longish 

uzuntuman s long:skirted: — qız long:skirted girl 

uzuntumanlı s bax uzuntuman 

uzuntük s long-haired 

uzuntüklü s bax uzuntük 

uzunu qoş. along, during, for, throughout, yay — 
during the summer, (hroughout the summer, qış — all 
yvinter long, il — during / throughout the year: yol - 
along the road, all (he vay long: illər — for years 

uzununa z lengthvvays, lengthvvise, longyvise, tam — at 
full lengih 

uzun-uzadı s long: lengthy, — nitq lengthy speech 

uzun-uzadı” z (too) long, long-vvindediy, (for) a long 
time, loftily, — danişmaq to speak” lengthily: Üzun- 
uzadı danışma, kəs səsinil Don t yabber, shutupl 

uzun-uzun s very long: very tall 

uzunyal s long-maned, — at a long-maned horse 

uzunyallı s bax uzunyal 

uzunyun s k.m. long-haired: long-vyoolled, — quzu a 
long-vvoolled lamh: — dəvə a long-haired camel 

uzunyunlu s bax uzunyun 


U, 


Ü,ü (ül rhe 29” letter of the Azerbaifanı alphabet 

üç sy three: iyirmi — tuventy-three: otuz — thirty-three 

üçayaq) / tripod 

üçayaq” s three-legged: — kətil / taburet three-lepged 
stool 

üçayaqlı s bax üçayaq” 

üçaylıq s 1. (vaxt) fi.s.) of (hree months: three-month: 
2. (yaş) 1hree-month-old: — uşaq three-month-old 
baby 

üçbarmaq s threc-fingered: elm. zool. tridaetylous 

üçbarmaqlı s bax üçbarmaq 

üçbarmaqlılıq İ rhe srate of hetng three -fingered 

üçbir z in three 

üçbir-üçbir z bax üçbir 

üçbucaq / riyaz. triangle 

üçbucaq s riyəz. triangular: threecomer(ed) 

üçbucaqlı s bax üçbucaq 

üçcə sy only three, yust three 

üçcildli s ihree-volume: — lüğət ihree-volume divtion- 
arv 

üçcildlilik / /he srate of being three-volume 

üççarxlı s three-v/heeled: — araba three -viheeled cart 

üççarxlılıq / /he srate of hemg ihree-vheeled 

üçdəbir sy one third 

üçdilli s trilingual: (füğət və s.) triglot: — katib (üç 
dildə danışa bilən) trilingual secretary 

üçdillilik / rhe state of being trilingual / triglot 

üçdorlu s three-masted: — gəmi ihreemaster 

üçəsaslı s Kim, tribasic İtrar bersikl 

üçfaizli s three-per-cent farfr.) 

üçfazalı s three-phase: “elektrik cərəyanı three-phase 
çürrent 

üçfazalılıq / r/e state of having three-phase 

üçgöz s 1. (şkaf, qapı və s.) three-leaved, - şkaf 
three-leaved vvardrobe: 2. (mənzil) bax üçotaqlı 

üçgözlü s bax üçgöz 

üçguşə s bax üçbucaq 

üçguşəli s bax üçbucaq 

üçgünlük s three-day: fi.s.) of three days: — müddət 
ərzində in / vvithin three days: — iş vvork ol”three days 

üçhecalı / qram. trisyllabic, — söz trisyllable 

üçhecalılıq i qram. fhe state or quality of being 
trisyllabic 

üçhədli s riyaz. trinomial: — tənlik trinomial equation 

üçhədlilik i riyaz. the state of bemg trinomial 

üçhəftelik / (vaxta dair) (i.s.) of” tlirce vveeks: three- 
vveek: (yaşa aid) three-vveek-old, — uşaq three- 
yyeek-old baby, baby of three vveeks 

üçhissəli s three-part, fi.s.) of three paris 

üçxətli s three-linc, threc-lined 

üçxətlilik / rhe srare of being three-lined 


üçtaylılıq 


u 


üçillik s /r.s.) of” (hree-years, (hree-year, triennial, - 
bitki triennial 
üçkünc s bax üçbucaq 
üçkünclü s three-comered, — şlyapa three-cornered 
hat 
üçqat s 1. threefold, triple, — qayda riyaz. the rule of 
Three, — ölçüdə threefold, treble: — cərgə triple rovv: 
— kanat (kəndir) ihree-ply rope: 2. (qatlama, qoğal, 
taxta və s.) three-layered: — faner three-niy (three- 
pİy vvood): — etmək to fold in three (d.) 
üçqatlı s bax üçqat 
üçlük i 1, fo group consisting of three men) 1parlite: 
mus. trio, fortepiano üçlüyü pianolorte trio: simli 
alətlər üçlüyü string trio: 2. (pul) three-manat note 
üçlükdə z three of: Onlar üçlükdə işlədilər Three of 
them vorked together 
üçlülə s bəx üçlüləli 
üçlüləli s (silah və s.) three-barrelled 
üçmanatlıq i/ three-manat note 
üçməchullu s three unknovn quanlitics 
üçmartəbə s bax üçmərtəbəli 
üçmərtəbəli s three-storeyed: — bina three-storeyed 
building 
üçmotorlu s (fəyyarə) three-engined 
üçnövbəli s three-shifl: — iş three-shift vvork 
üçox s bax üçoxlu 
üçoxlu s triaxial: — avtomaşın sixvvheel mötor vehi- 
ele, six-vvheeler 
üçotaqlı s three-room: — mənzil three-room flat 
üçölçülü s ihree-dimensional 
üçpərdəli s teatr. three-act, — pyes three-act play 
üçrəqəmli s three-digit, three-figure fafir.) 
üçrangli s three-coloured: fi.s:) of” three colour, 
(bayraq və s.) tricolour(edy, Azərbaycanın — 
bayrağı the Azerbaifani tricolour (The national flag 
of Azerbaiyan). (şəkil haqda) trichromatic İtrai-) 
üçrənglilik / rhe state or quality of being three- 
coloured / tricolourfed) 
üçsaatlıq s fi.s./ of three hours: three-hour: — İş threc- 
hour vyork, vvork of three hours 
üçsəsli s müs, three-part (afrr.) 
üçsəslilik i :le state of being three-part 
üçsıralı s k.m, three-rovv 
üçsıralılıq i the state of being threv-rovr 
üçsimli s mus. three-stringed 
üçsimlilik / /he srate of being ihree-stringed 
üçtarlalı s k.m. three-field (system), three-field, - 
sistemli kənd təsərrüfatı ihree-ficid system of” agri- 
çultüre 
üçtarlalılıq / the srate of being three-field yyxtem 
üçtaylı s bax üçgöz (1-ci mənada) 
üçtaylılıq i rhe srare of being ihree-leaved 


üçtelli 
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üçtəlli s bax üçsimli 
üçtellilik i bax üçsimlilik 
üçtəkərli s three-v/heeled: — velosiped trieycle İtra:-). 
— motosikl metar tricyele 
üçtəkərlilik i re state of being three-vheeled 
üçtərəfli s 1. three-sided: riyaz. trilateral, 2: tfipartite 
İtr(a)ı pa:taitl, triangular, — müqavilə triparlite 
treaty: — raziliq triangular agreemeri 
üçtərəflilik i rhe state of being three-sided 
üçtonluq s three-ton, — yük maşını three-tön lerry 
İruek 
üç-üç sy in threes 
üçüncü sy (the) third: — cərgə the third rovv 
üçüzlü s 1. three-edged: riyaz. trihedral: — paz / çiv 
three-edged blade: 2. bot, (gövdə haqda) triquetrous 
üçüzlülük / rhe stare of being three-edged 
üçvalentli / kim. trivalent İtraı-l 
üçvalentlilik i kim. the state of heing trivalent 
üçvəznli s three-dimensional 
üçyarpaq) / bot. shamroek 
üçyarpaq” s three-leaved: trifoliate 
üçyaruslu s three-circled 
üçyaşar s bax üçyaşlı 
üçyaşlı s three-year, three-year-old: fi.s./ of) three 
years, — uşaq three-year-old child", child" of three 
(years) ) 
üçyerli s tliree-seater fartr.) 
üdüləmək £f to blurt out f4)/. (o speak” obscurely 
üdüləyib-tökmək f bax üdüləmək 
üdüyüb-tökmək f bax üdüləmək 
üfləmak f 1. to blovv": tozu — to blovv” the dust, 2. 
(söndürmək) to put" out fa.), to extinguish f4-/: 
şamı — to put” out.a candle 
üflənmək f 1.: to be” blovm: 2. (söndürülmək) 1 
become" extinguished / put out: to be” blovmn / puffed 
out 
üfunət / stink. stench 
üfunətli s fetid, stinking: (heyvan və bitkidə) putrid: 
— iy fağızdan gələn) fetid breath 
üfüq / horizon (həm də məc.): skyline, firmament, 
həqiqi — tnue / celestial / rational horizon: görünən 
— apparent / sensible / visible horizon 
üfüqi s horizontal, — xətt horizontal ffine): — tir, 
turnik, idm. horizontal bar 
üfürmək f 1. to blovv" /4.): xörəyini — to blovv" one s 
food, 2. (söndürmək üçün) to put" out, to blovv" 
out: şamı — to put” out / to blovv" out a candle 
üfürtdürmək f bax üfürtmək 
üfürtmək f 1. to ask / to cause s.o. to blovv” fal: 2. 
fsöndürtmək üçün) to ask / to case s.o to put" out 
td.) io blov/” out fdi 
üfürülmək f bax üflənmək 
üləma i arx. bax alim" 
ülfət / 1. friendiy terms / relations, İriendship, intimacy, 
attachment (fo, for): affection (tovards, for), — 
bağlamaq / etmək to have" İriendly relations fmifh), 
to be” on good" / friendiy terms (vifh), bir kəslə — 
bağlamaq to be" on göod / İriendliy terms vvith smb.: 
2. İove, affection 


ülgü / pattem: — götürmək to cut" otit a pattem: 
kağız — paper pattern: paltarın -sünü götürmək to 
take" a pattem of”a dress 

ülgüc / razor, təhlükəsiz — salety razor 

ülgüçü İ cutter 

ülkər /i astr. the constellation of the Great: Bear, Uirsa 
Mafor 

ülvi s 1: high. lofty, elevated, — məqsəd high / lofty 
exalted aim: — ideyalılıq hikh-principled uhuravter, 2. 
mac, transcendental: beyond: (he: eloud: celestial, 
heavenly: divine, — aləm celestial sphere 

ülviləşdirilmək f to be" sanctıfied 

ülvileşdirmək f to sanutify fal). to make" holy fd.) 

ülvilik / holiness İhonu- y: həyatin ülviliyi the 
sanctity of” life, andın i the: sanctity ol” oath: 
evlənməyin — the sanctity ol marriage 

ülviyyət / bax ülvilik 

ümda s 1. main. ehief, ahove all: principal: ən. — si 
above all: - məsələ main / ehiel / nrincipal question 

ümid /i hope, - etmək to hope (for: “lo infil) — 
bəsləmək / bağlamaq to eherish (for), to he” in 
hopes, — vermək to promise: —İ doğrültmaq to yüs- 
tify hopes: bütün -lərlə vidalaşmaq to say" göod- 
bye to all hopes, — olmaq to hope (for, “fo inf./: to 
trust (d.). to rely fon), ci boşa çıxmaq to he” disap- 
pointed finl. to be” disappointed (vr), zini kəsmək 
to lose" hope, to be" ünhopefll, zəif / dumanlı -lər 
vaxue hopes: müvəffəqiyyətə — hopes of” success, 
kiməsə — həsləmək to pin one ”s hopes on snbu: nə- 
yinsə — ilə yaşamaq to live in hope of smth: Mən 
möhkəm ümid bəsləyirəm ki, o tezliklə 
yaxşılaşacaq 1 have good / strong: hopes that he 
vill soon be vyell 

ümidli s hopeful: reliable, trustvvorihy, trusty 

ümidlilik i hopefulness, trustyyorthiness, reliability: 

ümidsiz s 1. hopeless, — xəstə hopeless case, Xəstə 
ümidsizdir The patient”s condition is hopelesy, “ 
vəziyyət hopeless situation, nəyinsə barəsində — 
olmaq to he” hopeless ahout / ol” smih,, gələcək 
üçün — olmaq to be" hopeless for the future, 2. unre- 
liable, not strong enougl: 3. untnustvvorihy, — adam 
untrustvvorthiy person 

ümidsizlik / hopelessness: despair, ümidsizliyə düçar 
etmək to drive"/ to reduce fel,) to despair, 
ümidsizliyə qapılmaq to give" vvay to despair, to 
give" oneself up to despair 

ümidvar s: — olmaq to hope (for, “to inf.) nəyəsə 
“ olmaq to hope for smth: Mən ümidvaram Ki, sizi 
bu gün görəcəyəm 1 hope to see you to-day 

ümidvarlıq / hopefulness 

ümidverən s hopelul: — şagird hopefül / promisiny: 
pupil, -— gənc rəssam a hopeful art student: — 
perspektiv hopeful prospect 

mmidverici s bax ümidverən 

ümidvəricilik / hopefulness 

ümman / bax okean 

ümmət / 1. follovvers: fellovv-fiphters, Məhəmməd -i 
follovvers: of Mahammad: İsa —i follovvers of Christ: 
2. nation, people 

ümumbəşər s bax ümumxalq 
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ümumdövlət s State: nation-vvide, national, — fondu 
State fund: — mənafeyi interests of the vyhole country 

ümumdünya s vorld-uv universal, veoridi - 
konqresi vvorld conuress: sülh tərəfdarlarının - 
konqresi the: VVorld: Congress: of (he: Delenders: ol 
Peace: — Sülh Şurası the MVorld Peace: Council: 
demokrat gənclərin — federasiyası Ihe VVorld Fed- 
eration ol Democratic Youth, — şöhrəti vvorldayide 
Tame: həmkarlar təşkilatlarının - federasiyası the 
VVorld: Federation of: Trade: Unions (qısa: for.: 
VE:T.U.) - səyahəti universal travel 

ümumən z in general, generally, altogether, on, the 
vihole: alivays:: O, ümumən belədir fle ix alayı 
like that: — Ümumən desək... (denerally xpeak- 
ing... Ümumən nə vaxt durursunuz? M/Vhat time 
do you generally: get up? Ümumən mən istirahət 
günləri teatra gedirəm Generally 1 go to the threat: 
re on Sundays: Ümuman mən heyisilənmirəm ki, 
evdə qaldım Altogether, Ham net sorry: 1 xtayed al 
home 

ümumxalq s nutional: puhlic: general: - mali public 
property. the peonle”s property: — işi common task ol 
4 for the entire people 

ümumi s 1. general: commun: axgrepute, total, - 
iclas general meeting: — raziliq commün consenti — 
düşmən common enemy? — yaşayış sahəsi agıre- 
gate İloor space: Bu, bizim ümumi işimizdir It is a 
matter of our: common concermy, is conmen case 
of ours, 2. qram. common: — isim common noun 

ümumiləşdirilmək f to be" generalized / soci: 
collectivized 

ümumiləşdirilmiş fi generalized, socialized. colleo- 
tivized, kənd təsarrüfatının — bölməsi colleetivized 
sector of agriculture 

ümumiləşdirmə fi generalization, tələsik — hasiy 
generalization 

ümumiləşdirmək f to ueneralize 4l/, 10 summarize 
td.) təcrübəni — to generalize experience 

ümumiləşmə fi becoming generalized 

ümumiləşmək f to hecome" generalized / summarized 

ümumilik / community: mənafe ümumiliyi commu- 
nity of” interests: dil ümumiliyi community of” lan- 
puages: fikir ümumiliyi community of” opintons: fikir 
və hissiyyat ümumiliyi community of thouglts and 
feelings 

ümumittifaq s All-Union: — qurultayı AllHUnion 
Congress 

ümumiyyətcə z bax ümumən 

ümumiyyətlə z bax ümumən 

ümummilli s national, - problemlər national prob- 
lems, — vəzifələr tasks involving the vyhole nation 

ümumşəhər s city-vide, tovmn-vvide, - milinqi city- 
vyide meeting, 

ümumtəhsil s fi.:./ of general education, — məktəbi 
school providing general education 

ümumtürk s -- all-Turkish: —- qurultayı all“Türkish 
Congress 

ümumzavod s for the vihole façtory: all factory 

ün / bax səsi 

ünləmək f bax səslamek 


"ed 


ürək 


ünsiyyət i 1. suvnability: 2. intercourse: relations. link: 
şəxsi — personal contact: dil — vasitəsi kimi lan- 
means of intersotirse: dostlarla — tapmaq 
mntercourse: vvith: İrlends: kiminləsə — də 
almaq to hold" 1o keep” un: (o cənin an active 
intercourse vvith xn? 
ünsiyyətli s sociahle. amıahle: — adam u good miyer, 
sovlable persun 
ünsiyyətsiz s unsoclahle, unumuable 
ünsiyyətsizlik i ahsenuc of intercourse  commünicu- 
tion, lack “inlereonuirke  comnmünication 
ünsür /i (müx. mənada) elem-nt: riyaziyyat -ü ele- 
ment ol” mathematics, qalvanik — el. galvanıc pile: 
cinayətkar — eriminal element 
ünvan / adilress: məktubu doğru “a çatdırmaq 10 
deliver a letter at 1he right address, “ini dəyişmək to 
chanıc orre Y address “a göndərmək to address fa, 
to) 
ünvanlı s fi.s:) vvith an address, (1.s./ havini an ad- 
dress 
ünvanlılıq İ rhe state of having ün adiresy 
ünvansız s fi.s./ vvthout an address, (i.3./ having no 
address 
unvansızlıq i ıhe srate of having no address / yithout 
an adilress 
ünyetməz s very tov Har 
ürəfa i arx. bax arif 
ürak" i heart: 6 — vermək to hearten fal. 1o give" 
courage fdl/. to cheer up fal): 9 — etmək to dare, to 
venture: Ürəyə dəymək to oflend (d.): to hurt"/ 1o 
veound sb, “ feelines, ürəyə yatmaq to like /d.): to 
he" likeahle (of) person): Bu kitab sizin ürəyinizə 
yatırmı? 110 you like thix book? 0 ürəyi gəlmək to 
deçide (ro: inf:). to bring" oneself” (7to: inf: 0 
ürəyini bulandırmaq to make" sb. siek, 1o tum 
sınb, s stomach: 0 ürəyi getmək to İaint fovray): 1o 
İose" conseiousness, 0 ürəyi götürməmək to sıcken 
td.l: Ürəyim bunu götürmür İt sickens me, 0 
ürəyindən keçmək to vvant fdl): to feel” a desire to 
have fal): ürəyindən xəbər vermək to foretell" (4). 
to divine smb, y intentions: 0 ürəyinə dağ çəkmək 
to hurt" xnib, heavily / violently, 0 ürəyinə dammaq 
10 have" a presentiment fof, abonf), to have” a fure- 
boding, fof) abonu): 0 ürəyinə salmaq to take" smih 
10 heart: 0 ürəyini açmaq 1) to display / to discover 
one”y secret: 2) to ühcer up: (dl). to brighten (d.), 6 
ürəyini yemək to urieve: to he" anxious: 0 ürəyini 
yumşaltmaq to move to pity, to stir the pity (of): 
Ürəyi atmaq / döyünmək 1) to beat", to İhump. to 
throb, 2) to long for (4.1: Onun ürəyi döyünür His 
Her heart ıs thumping / beating:/ ihrobbing: 0 ürəyi 
ağzına gəlmək to İeel" strong disgust / aversion: 0 
Ürəyi açıq olmaq. to he" frank / open-hearted, 6 
Ürəyi bulanmaq / qalxmaq to feel" sik: Ürəyi 
qısılmaq, sıxılmaq to feel" heaviness in the heart, 0 
Ürəyi qopmaq / düşmək to get" stronply / deadiy 
İrightened: 0 ürəyi dolmaq 1 ) to he" ready to ery / to 
Vveep, 2) to have" much to say: Ürəyi əsmək 1) to 
tremble, to thrill: 2) to long, for, to desire (4./: ürəyi 
istəmək to desire (d.), o long for: falı 0 ürəyi 


ürək 
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yanmaq 1) fsusuz olmaq) tö be" very 1hirsty, 2y10 
feel" sorry: (for). to: pity: fal), to grieve faboni, for: 
overl, ürəyi xarab olmaq to feel" bad". to faint 
tavayl" — döyüntüsü ila vvith heating heart: 0 
kimisə ürəyina basmaq to press sb, to onev 
heart: 0 daş — a heart ol flint / stone: 0 siniq — bro- 
ken 1 
ome”s heart: at heari. in one b heart (of”hearts): Ürəyin 
dərinliklərindan İron the hottom of” one Y heart: tam 
“lə vith all one x heart, 0 kiməsə ürəyini açmaq to 
open / to pour: out one y: heart: o sb. kiminsə 
ürəyinə toxunmaq to move / to stir / to toucli snb, s 
heart: Onun ürəyindən qara qanlar axır His / Her 
heart: bleeds: 0: ürəyini kiməsə vermək to give 
one” heart to snib,, kiminsə ürəyinə hakim olmaq 
to obtain / to gan sinb, s heart 

ürak” s heart fafir.): elm. cardiac, —  tülmasi heart 
attack: — xəstəliyi heart di: - əzələsi heart 
muscle: — həkimi heart specialist: — dərmanı elm. 


cardiac 
ürəkaçan s heartvvarming: — hadisə / əhvalat 
heartivarming event 
ürəkağrısı / heart-aehe, (xəstəlik) heart-disease: (ürək 
tutması) heart attack 
ürəkbir s at one fili), agree fit, in 7 about), 
kiminləsə — olmaq to he" at one vvith sb. 
ürəkbulandıran s sickeninu, nausesting: ham də 
məc. loathsome 
ürəkbulandırıcı s bax ürəkbulandıran 
ürəkbulanması İ siekness, nausea f-stəli -. hiss 
etmək to feel” sick 
ürəkcik / heartlet 
ürəkdən z heartily: vvith one y heart, from (he böttom 
ol” one y heart: işə — girişmək to get" to vvork heart- 
ily: - yemək to eaf" hearlily 
ürəkdən-ürəyə s İrom heart to heart 
ürək-dirək /: - vermək to uheer up fd.), 0 encourage 
td.) 
ürəkdolusu z vith all one 7 heart and soul 
ürəkdöyünməlsi) / 1. palnitation: fib. tachycardia: 2. 
heariheat, heart-quake 
ürəkkeçmə / bax ürəkkeçməsi 
ürəkkeçməsi i fhinting fit, suvoon: fİb. syneope: Tit: 
attaek: fçoxgüclü) paroxysm, əsəb -si fit / attack of) 
nerves, nervous fit, psixi — fit of madness: quduzluq 
” Sİ paroxysm ol ragıe 
ürəklə z heartily: holdivi bravely, fearlessiy: Mən 
ürəklə deyə bilərəm 1 may say vvith confidence, 1 
can salely say, 1 dare ffo) say, işə — başlamaq to 
set” fo vvork heartily 
ürəkləndirici s bax ürəkverici 
ürəkləndirilmək f 1o he" heartened, to be" encolir- 
aged, to be" filled vvithi enthusiasm. to he" inspired 
ürəkləndirmək £ to hearten rel). to encourage fal, to 
eheer up fal) to inspire fal/ 
ürəklənmək f to take" heart. to hearten up, to dare: to 
hecome” encouraged  heartened 
ürəkli s hold, courageotis, daring. audacıcus, hrave 


ürəklilik / holdness. colurage. aüdacity. conrageotisness 


: ürəyin dərinliklərində in the höttom of 


ürəksıxan s tiresonie, annoying, böring, dreary: sad, 
melaneholy: düll: — həyat dreary life: — hava dreary 
düll vveather: — iş dreary vvork 
ürəksıxıcı s bax üreksıxan 
üreksındıran” / oflender: hesrt breaker 
ürəksındıran” s heart-hreakini: 
ürəksizİ s covurdly, füint-hearted, eraven, / poor- 
spirited: — adam covvard / covvardly. man". füint- 
hearted / ehicken -hearted follovv 
ürəksiz? z unvillingly. vith reluctance. reluctantiy 
ürəksizlik / covvardice, covvardliness: — göstərmək to 
display covvardive: 0 to shovv" the: avhite: feather 
idiom. 
ürəkvarı s İtcart-shaped, heartlike 
ürəkverən / comfürter, consoler 
ürəkverən” s uheerini, encouraging: cönsolatory 
ürəkverici s consolatory. eonsoling, comfortina: — 
sözlər consolatory vvords 
ürəkyandıran s heart-burning: heartrending, hesrt- 
breaking, 
ürekyandırıcı s bax ürəkyandıran 
ürəyəyatan s 1, correspondinu. 10 one ”y tastel 2, pleas- 
ant, vvelcome, — xəbər vvelcome nevis 
ürəyayatmaz s 1. not corresnondinu to one x taste: 2. 
unpleasant, disagreeuable, — İy disagrecable odour 
üreyiaçıq s kind-hearted, openhcarted, — adam a 
kind-hearted person 
ürəyiaçıqlıq / kind-heartedness, open-heartedness 
ürəyiaçıqlıqla z kind-heartediy, open-heartediy 
ürəyibərk s bax üreyidaş 
ürəyidağlı s broken-hearted, vvounded-hearted 
ürəyidağlılıq i The state of belng broken-hearted / 
vonnded-hearted 
ürəyidaş s stony-hearted, hard-hearted 
ürəyidaşlıq İ Hhe state of heing vtony-hearted” / 
hard-hearted 
ürəyigeniş s maxnanimous. generous, — adam a 
man" of magnanimous soul 
ürəyigenişlik / muxnanimily. generosity 
üreyincə z to orte"s heart”s content 
ürəyiqurdlu s 1. envious: başqasının xöşbəxtliyinə 
qarşı — olmaq to he" envious ol" another s göod for- 
tune: 2. (xəsis) ureedy, stiney, nipgardiy: O, bir 
qədər/bir az ürəyiqurdludur He / She is a bit stingy 
ürəyinazik s bax ürəyiyumşaq 
ürəyinaziklik i bax ürəyiyumşaqlıq 
ürəyisınıq s disappointed, disillusioned, depressed, 
dispirited, hapless, ill-starred 
ürəyisınıqlıq İ rhe state of being disappotnted / de- 
presyed 
üreyisözlü s pained: ofTended 
ürəyisözlülük i ihe state of being pained / offended 
ürəyitəmiz s vell-vvishinu, open-hearted, İrank, candid 
ürəyitəmizlilik / open-heartedness, frankness, candour 
ürəyiyuxa s bax ürəyiyumşaq 
ürəyiyumşaq s sofl-hearted, tender-hearted, kind 
ürayiyumşaqlıq / soft-heartedness, tender-hecartedness, 
kindness: sensitiyeness 
ürfan / arx. knovvledue, vvisdom: education 
ürkək s fearful, casily İrightened / scared (ham də af 
haq.) shy 
ürkəklik / fearfulness, timidity, shyness 
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ürkmək fto he" ffighrened / startled fvith): (at) to shy, 
to take" frizht fo/?: O, hər şeydən ürkür He She 
iy afraid af everyihing 

ürkmüş fs frizlitened: shied: — at shied horse 

ürküdülmək 7£ to he" to get” İrizhtened / startled 
(rifhl: fat) 1o be? shy. to take” İright fo7) 

ürküşdürmək f to unuüse / (o förce animalk to: get 
İriyhtened / scared 

ürküşmək £ to get" İrinhtened, to get” a İrikht 

ürkütmək f to frizhten fd.). to seare fak), to give" a 
iright 

ürpənmək f to hristle fup, mrithl Acığından onun 
tükləri ürpəndi His / Her hdlr bristled up yüth an- 
ger 

ürparmək f to bristle up: Kirpi kimi ürpərmə İyn” 
brixtle üp like a hedgehoxg 

ürpərtmək f to catse fel to bristle 

ürpəşmək f bax ürpənmək 

üryan s naked: nude: bare: — bədən naked body, — 
ağac bare / naked tree, — qilinc naked sabre 

üskük / thimble 

üslub" / style: yüksək — elevated style: Onun gözəl 
üslubu var He / She hay a good xiyle 

üslub” s siylistic: — vasitəsi stylistic device 

üslubi s bax üslub” 

üst / top, head, füst hissə) sürface 

üst? s 1. upper, — mərtəbə upper storey: 2. outsitde: 
right side, — geyimləri outdoor elothes phli -ü 
açılmaq to he" revesled / üncovered, to liglit: (o: bet 
discovered: “ünü açmaq 1) to lay" bare f4l), to ün- 
cover faili 2) 10 expose fal l: feinayətin və s.) to con- 
vict fal to): 10 nrove guüilty fd: of): bir kəsin 
yalanının -ünü açmaq to exnose: snib, as a İiar, 
“ünü örtmək 1) to cover fol, mit), (damın) to roof” 
fd.) (rənglə) 10 paint fd. vifh), to overlay fal, miri) 
(lakla) to vamish fd.), to laquer (4:): 2) məc. to con- 
ceal (ef. to shreld (4.3. o hüush up (4.7: o keep" a se- 
eret fa./: “ünü almaq 1) ftoz) to settle for), 10 cover 
(di, 2) 10: attack (al) all of a südden, “ünü 
malalamaq 1) to plaster (4.7. to parget (d:/: 2) məc. 
to coneeal fal), to Keep" to oneself fal) 

üst-baş İ clothes pl.: garment(s.). attire: “i olmamaq 
to have" no elothes — garments: -dan çıxmaq to 
vyear” out oy y elothes 

üstde z ahove, (yuxarı mərtəbə) upstairs, Baş / Göz 
üstə All right, OK. 

üstdan z İrom above, İrom (the) top: İşıq üstdən 
düşür The ligh falls from above: — beşinci sətir 
(xətt) the fifilh line İrom the top: — üçüncü mərtəbə 
the third storey İrom the top 

üstdən-aşağı z İrom top to hottom, dövmyards 

üstegəlmə / 1. riyaz. rlus: 2. addition 

üsteləmak f to take") to gain" the upper hand (over), 
to, prevnil fover): to excel fa, in)k to exceed  (4L/, 
sayca — to outnumher fa. /: öz müəllimini — to excel 
one ”y teneher 

üstəlik z ın addıtion (ro), ala? besides: möreover 

üstqurum İ fəls. superstructure: bazis və — basis and 
superstructüre 

üstüaçıq" s open, overt, uncovered: roofless 


üşümək 


üstüaçıq” z plainly. irankly, overtiy: — danışmaq tö 
speak” plainly / frankly, to speak” in plain terms 
üstün s supertor: — qüvvə hərb. superior forces 
numhers: San bacarıqda məndən üstünsən You 
are my xüpertorn in ahility: Hazırcavablıqda ondan 
üstün yoxdur She He has no superior in Vit: — 
gəlmək bax üstəlamək: - olmaq to exeeed /:l.). 10 
excel fal, inl, miqdarca — olmaq to outnumber fal), 
x tulmaq tu prefer fel, to, fe inf:l, birini digərindən 
” tutmaq to preler one to another, to favour önc over 
another 
üstündə qoş 1. hecause of: on avcolnt of: sənin 
üstündə hec: of” you: 2. ahovc, over, on) 
buludların — above the elouds: başımın — over miy 
head: stolun — on the tahle 
üstündən z over: over the top: paltarın — over the 
dress: O, donünün üstündən palto geymişdi She 
Vvore aeoat over her: dressi eynəyin - baxmaq to 
İpok over the top of”oye” spevtacles pl 
üstünə qoş 1: on: Kitabı stolun üstünə qoy Fur the 
book on tire table, 2. 1o 1he address Onun üstünə 
məktub gəlib A letter cüme to his: her address: — 
atmaq 1) to flinu" fal: ar), to hurl fal ar): 2) to lay" 
tdih, 1o put” fal): günahı başqasının — atmaq to 
lay” / to put" the blame on snib,: — düşmək 1) to 
find" by chance: 2) to find" fault (vini), to cavil fat: 
not to leave alone, — gəlmək to add fal): to inerease: 
to plus, Ülç üstünə gəl altı bərabərdir doqquza 
Three plus six is nine: — tökülmək to attavk fa.) all 
together, to assault fal) — çixmaq 1) to get" on fal): 
2) məc. to come” avrüss fal, /. 10 encounter fel) 
üstünlük i 1. sueriority. hava qüvvələrinin 
üstünlüyü air superiority: atəş üstünlüyü fire supe- 
riority, 2. qram. superlative: — dərəcəsi superlative 
degree 
üstüörtülü) s 1. elosed, covered: — tennis kortu 
ulosed:/ cövered tennis eonrt, — bazar elosed  cov- 
ered hazar 
üstüörtülü? z: - danışmaq to heat” ahout the büsh 
idiom, amaer. to beat" around the hush idiom. 
üst-üstə z 1. in sum, in all: (os a) vhole, vyholly: 2..in 
stiecession, runnini, on beş il — fifteen years: in suc- 
vession, fifteen years running, 3. one on another 
üsul İ vay, mode, method, rüle, bu -la in this vay 
müxtəlif -larla in different vvays, ifadə -u manner ol 
expressing oneself, istifadə etmə “u directions for 
use: müalicə -u the method / vay / mode ol trcat- 
ment 
üsuli-din / basis ofreligion 
üsuli-idarə / regime, government: çar -si tsarist re- 
gime / gövemment 
üsullu) s methodival, orderly 
üsullu?” z 1. methodically, 2. varefllly, cautiousiy, 
guardediy. 
üsulluluq / the sfate or quality of belng methodical 
orderly 
üsulsuz s unmethodical: careless 
üsulsuzluq i the srate or quality of hemg unmefhodi- 
cal 
üşümək f to be" cold, to feel” cold, to suffer from 
cold: to shiver, 16 İrceze, soyuqdan — to feel": cold, 
to shiver vvith cold 


üşütmə 


üşütmə fi shivering, fever, ehill: Onun üşütməsi 
var fle/ She is shiverinig 
üşütmək f 1. to cause sın. to tremble to shiver vvifh 
cold / to sutler from. cold: 2. 10 feel": feverish, 10 
shiver: Mən üşüdürəm 1 feel feverish, 1 shiver: O 
üşüdür She : He feels feveriyh, She: He xhuvers 
ütmək f to hum. to scorclı, to pluck: quşu — to pluek a 
fovl 
ütü" / fflati iron, smoothing-iron: dərzi “sü göose 
tri. goosesi, elektrik -sü eleetric iron 
ütü? s: — taxtası ironinug hoard 
ütük s 1. scorvhed: singed: 2. vivacious. brisk 
ütüləmək f to iron f47). to press fal /: paltarı — to iron 
linen / clothes, Onun şalvarını ütülədilər 11: had 
his trousers ironed pressedi 
ütülənmək fto get" / to hecome" ironed / pressed 
ütülətdirmək f bax ütülətmək 
ütülətmək f to ask / to cause smi. to iron / to press 
td.): to have fd.) ironed / nressed 
ütülmək f 1. singe oneself: 2. to get” singed 
ütülü s ironed, pressed, — şalvar ironed / pressed 
Trotisers 
ütülülük i the srate or quality of being ironed 
pressed 
ütüsüz s (i.s./ vithout iron: not ironed / pressed 
ütüsüzlük i rhe srate er qualıly of being not ironed 
not pressed 
üsyan İ (uplrising, rebellion. mutiny. revolt, insurrec- 
tion: silahlı — armed revolt “ rising / insurrectian: ris- 
arms: xalq —t popular uprising, — qaldırmaq to 
rehel: 10 revolt (against), —v yatırmaq to suppress 
(dl), to repress fal), to put” döv fa.) 
üsyançıl / rehel, insurgent, mutincer 
üsyançı” s rehellious, insurgent. mutinous: — qoşun 
rebellious troops 
üsyançılıq /i rehelliousness 
üsyankar" /i bəx üsyançı" 
üsyankar” s bax üsyançı” 
üsyankarcasına z rebelliousiy 
üsyankarlıq / bax üsyançılıq 
üyüdülmək f to get” / to hecome" ground / milled 
üyüşmək f to hecome" / to grövv" nüm: 1o have” nins 
and needles fin): Soyuqdan onun əlləri üyüşdü His 
Her hands grev mümb vith cold 
üyütdürmək f to ask / to cause yib: to mrind fal) / to 
mill fa./: to have "fe ground / milled 
üyütmək f to grind" fd.): un — to grind" flour, qəhvə 
” to grind" coffee, buğdanı dəyirmanda — to grind" 
vyheat in a mill, to grind" com into flour 
üz / 1, face: 2. surface: 3. the right side or face (of 
eloth, etc.) 4. the outer covering of” a thing: 5. məc. 
boldness, efİTontery: “də ün, on, the surface: of: 
suyun -ündə on the surface of the vvater, —ündən 
for the sake of) on account ol: sanin -“ündən for the 
sake of” you, “ə demək to say" to face: — çevirmək 
1) bax küsmək, 2) to tum avvay İrom: —ə çıxmaq 
1) to come” to the surface: 2) to appear, to make" 
one ”r appearance: to shovv" oneself, — etmək to face 
up: pul -ü görmək to get" a bit of money, dinclik / 
rahatlıq -ü görmək to find" a little peace, “ünü 
açmaq 1) to talk to.a child ahout unseemly things, 2) 
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to have” sex vyith.a virgin: “ü gülmək to he" hanpy 
delighted / foyfül: -ünə gülmək to smile at, to be" 
İriendiy tovvards (unfa hint of insincerliyl: vü gülər 
happy, kind, (i.s.) svith smiling face, -ü qara 1) one 
viho did səntir, in (he: past to be ashamed of) 2).a girl 
vh had sex belore marriane: — qarası / qaralığı dis- 
hondur, disgrace, “ü olmamaq 1) to have" no İnce / 
cover, 2) not to dare, not to have the face to, —ü 
gəlməmək to be” unahle to reluse, to be" unahle: (o 
face, -Ü gəlmək to dare, to have". the efİrontery: 
istəməyə “ü gəlmək to have" the eflrontery to vyanit, 
to dare to vvant, to brinu” oneself (tov infl, Ona bu- 
nu deməyə üzüm gəlmir 1 can / hring myself to 
tell him her this, —- “dən utanar: İl is diflicult to 
say suçh things to a person”s face: İt is hard to retüse 
nersonally: - vermək to he" indulgent to, to spoil 
tall, to give" encouragement, — vurmaq to have” re- 
course to, “ünə vurmaq to cast” spif/, in. a person”s 
teeth, to: reproauh: amb,: cü olmamaq to have" no 
face, to dare not: İstiyə üzüm yoxdur 1 can 1 face 
The heat: nə üzlə gəldin? Hov have you the face to 
come? — bağlamaq (süd) bax qaymaqlamaq, - 
döndərmək 1) bax küsmək, 2) to he" / to get" 
disloyal: - görmək mac. 1) to meet” neople ol” dif- 
ferent character: 2) to he" treated: kindly: — 
göstərmək 1) (pis mənada) to treat hadiy, to meet" 
coldiy: 2) (yaxşı mənada) to please (d.), to give" 
satisfaction: fi.) — çəkmək: to revet, (di vith), 
(avadanlığa) to upholster fd.). (dəmirdən) to hind" 
vvith iron fel.) —dən baxmaq to look” / to examine 
superficially. to look" / to examin: hastily: “dən iraq 
God forhid: -ə qabarmaq / gəlmək, qayıfmaq to 
be" impudent / insolent /fo): (uşaq) to eheek fal): 
didi to sauce fa, to ansıver insolently / impudentİy: 
mə dirənmək to reluse outrighit: “ə dürmaq 1) to re- 
İüuse outright: 2) to he" a false vvitness, to testify / to 
desnose falsely: -ü ağ olmaq to iustify hopes / snib y 
confidence / trust: to he" praisevvorthy: “ü bərk ol- 
maq to be” obstinate, to be" capable of” great endur- 
ance, to he” a great stayer, “ü açılmaq to hecome" 
impudent / shameless, -ü. danlanmaq to he" re- 
proached, -ü üstə face dovvnvvards, — ü üstə 
uzanmaq to lie" face dovymyvards, “ünə dik 
baxmaq to İoek steadily at smb.: “ünə salmaq to 
act / to hehave holdly / impudentiy, “ünə söz 
gəlmək to he" reprimanded / reproached: “ünü 
ağartmaq 1) to copy, 2) to act / to hehave praise- 
vvorthily: “ünü ağ etmək to yustify xm. iy hopes / 
confidence: “ünü almaq (südün) to eream / to skim, 
to take" off: südün -ünü almaq to eream / to skim 
The milk, to take" off” the cream: “ünü köçürmək to 
copy fzl./, to copy out fa: /: “ünü malalamaq 1) bax 
suvamaq: 2) məc. to slur over fal): işdəki 
qüsürların “ünü malalamaq to slur over (he de- 
fects of the vvork 

üzbarı z bax üz-üzə 

üzbəgöz z bax üzbəsurət 

üzbəsurət z face to face, Gə/ görüşək və hər şey 
haqda üzbəsurət danışaq Let": get together and 
talk the vhole things over face to face 

üzbəüz z bax üzbəsurət 
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üzdə z uvhen one is present: in one .y presence: in (he 
nresence oh 

üzdən z superlicially, perfunetorily. in a perfunctorv 
manner: — görülmüş iş a perlunctory piece of vvork: 
” tanımaq to recoyize fal to knovv" fal) by sizht 

üzdəniraq s the so valled: — siyasətçi / alim / dost 
so called politician  seholar / İriend 

üzəgülən s 1. kind, comnlimentary: 2. bax riyakar" 

üzen s floatinu: — mayak: lightshin. lightvessel: - 
körpü floating bridge: — buz: (ice-) İloe, — balıq 
zavodu factory ship, - ekskavator İloatinu exca- 
vator: — restoran İloating restaurant har 

üzəngil / stirrup 

üzəngi" s: — qayışı stirup-leather, stirrup-strap 

üzərində qoş over, un: şəhərin - over the: city: 
mövzü - on the subiect p 

üzərlik / bot. rue 

üzə-üzə z svvimming: — gəlmək to come" sivyimming: 

üzgəc / 1. (balıqda) tin: (balinada və s.) flipper: bel 
m İdürsal fin: döş — i thoracic fin: qüyrüq - i caudal 
lin: qarınaltı — ahdominal fin: 2. float 

üzgörə" s nartial: — fikir / şahid partial opinion 
Vvitness 

üzgörə?” z vith nartiality preludice: — danışmaq to 
speak” vvith partiality: 

üzgörəlik / nartislity (fo, for), bias (tovvardil, kiməsə 
— etmək to treat vvith partiality fal), to adopt a partial 
“ prehudiced attitude (toyardi) 

üz-göz / physiognomy. appearance 

üz-göz? z: — olmaq to deteriorate relations, to fall" of" 
in relations: 0 - ünü turşutmaq to frovn, to be" dis- 
satisfied / displeased, — ünü büzüşdürmək to make" 
"o pull face, to pull faces 

üzgü i svvim: suvimming, 

üzgüçü İ sıvimmer, uzaq məsafəyə üzən — lonu: 
distance suyimmer: qısa məsafəyə üzən — slort- 
distance svvimmer 

üzgüçülük” / svvimminu: sərbəst üsul üzgüçülüyü 
İree-style suyimming 

üzgüçülük? s suvimminy, - idmanı competitive 
svimminir. — məktəbi suvimminy: sehool, — hovuzu 
svyimming pol, — qovuğu svimmink-hladder, air- 
bladder. 

üzgün s “eak, feehle: İrail: — uşaq vveak 7 feehle 
ehild: — qoca frail old man": O üzgün görünür He 
looks run döyvn? acından / soyuqdan - olmaq to 
faint vyith hünger / cold 

üzgünlük / fohysıcal) exhaustion: facından) in 
vveakness, feebleness,  dehility, (ib. asthenia: 
səviyyəsinə çatmaq to be” utteriy / physically ex- 
haüsted: to be" vvorn out 

üzləmək f to selevt fel./, to ehoose” (dl), to piek: out 
td.) 

üzlənmək f 1. to hecome" held / impudant: 2. to het 
selected / ehosen 

üzləşdirilmək f to be" coniİronted: O, məhkəmədə 
üzləşdirildi He vas confronted before the court 

üzləşdirmə fi hüq. conİrontation 

üzləşdirmək f to hring" face to face fdl/, to conİront 
fd.), to organize / to make" up.a conİrontation 

üzləşmə Tfi hüq. confruntation 


üzmək f£ 1 1. (insan, heyvan) 10 suvi 


üzləşmək f 1. to meet" ince to İnce: 2: to vənİront 


tur), O, iki şübhəli adamlə üzləşdi He S. 
üş conironted hy nvo queer looking nen 


üzlətdirmək f bax üzlətmək 
üzlatmak f” to ask / o eaüse iin, to vhoose fali 1v 


select fal) 


üzlü s 1. ehole, unskimmed: — süd vhole un- 


skimmed milk: 2. məc. shumeless, impudeni: un- 
hlushing: - yalançı hrazenfaced / ünhlushing: Har: 
Na üzlü yaramazdırl IVhat an impüdeni rascal 
O, çox üzlüdür He / She is very unblushing 


üzlük / mask: qılıncoynatma üzlüyü fencing mask: - 


qoymaq to put" on a mask: üzlüyünü atmaq to 

İirov/" off) to null: ofT) in drop one mask 

n": 2. (əşya, 
buludlu float, to drift: (gəmi) to sail: (baraxod) to 
stcam: (gəmidə) to sail, to navi, (qayıqda) to 
boat: yelkənlə — to sail, to gö" ünder sail: axın aşağı 
lo göl dövvn stream: axına qarşı — 1o up” up 
sİream, məc, to göl against the streim: səmada — to 
İloat. deross (he sky: sərbəst üsulla — to svim" in 
İrce style: üzü üstə — to suyim on one: y ehest: arxası 
Üstə — to svvim" on one”r back: yanı üstə — to 
sivim” on one v side: Suyun altında — to svim” un- 
der svater, O heç üzmək bilmir He / She cannot 
sirin a siroke, 0 balta kimi — to sevim like a stone 
like a tailor”s göose, 0 yağ içində — (süd gölündə) 
məc. to svim" in luxury 

üzmək f Il 1. to pivk fd.), to pluek fal): çiçək — to 
piek / to pluek: İloyversi 2, to break" oll, to sever 
diplomatik əlaqani — to break" olT / to sever dinlo- 
mativ relations fiifh): 3. to year” out all, to exhatıst 
(d.h. Bü söhbatlər məni üzür AlI this talking 
years me out: Nə üzüçü gündürf IVhar an ex- 
hansting dayl 4. to vvaste fa.) Xəstəlik onun çanını 
üzüb The diyeaye vaxted his vhole hody 

üzr i apolouy, excuse: — istəmək to heg: pardon, to 
apolegize: Üzr istəyirəm Excuse me, İ beg vour 
pardon” f apologize: did. (T am) sorry: — xahlıq et- 
mək to make" an apology 

üzrə qoş 1. accordinu to. under, qayda — aecordini, 
to the regulation, beynəlxalq qanun - under inter- 
national lüvv, konstitusiya — under the constitution, 
constituttonally, moda / dəb — accordinu. to fashion: 
2. in accordanee vvith: komitənin qərari — in aucor- 
dance vvifh the devision of the committee: 3. by, to, 
əmr — hy order: hüquq — by right: 4. on the: point 
tof”ger.), ust (about “to inf/), O, gəlmək üzrədir 
He is on the polt, of cöming, He is üstahont to 
Cüme 

üzrxah i apologist 

üzrxahlıq / apoloxy, excuse, — etmək to heg sib. 3 
pardon. to apologize to smb: 

üzrlü s 1. valid, good: — səbəb valid / good reason: 
O, üzürlü səbəbə görə gəlməmişdi Te / She vvas 
absent far valid / göod reasons: 2. pardonable, excis- 
able: Üzürlüdür 1tis pardonable 

üzrlülük i validity 

üzrsüz s 1. invalid, not good, nət valid: inadequate: — 
səbəb invalid / inadequate reason: O, üzrsüz 


üzrsüzlük 580 üzvlük 


səbəbə görə gəlməmişdir Fle / She vas absenl for 
inadequate reasons? 2. ünpardonable, inexcusable 

üzrsüzlük / invalidity 

üzsüz s 1, skim: — süd skim fekimmed) milk: 2. 
(utancaq) shy. hashful: — fufancaq) cavan qız 
bashful young girl, siy young girl 

üzsüzlük i 1. the srate or quality of bemg skimmed (of 
mülk): 2. the state of being vhy / baxhful 

üzüağ s l. irreproachable, blameless: 2. innocent /o/): 
hüq. not guilty. guiltless 

üzüağlıq / irreproachability. blumelessness: innocence, 


gulltlessness 
üzüaşağı z dov, dovmyvards: — getmək to gö" 
dovmivards 
üzüboz s shameless, impudent: — kələkbaz shameless 
liar, impudent liar: Mə üzüboz yaramazdırl iVhat 
anımpudent rascal he isl 
üzübozluq / shamelessness, imnudenee 
üzücü s exhuusting, vvasting: enervating:, 
qızdırma vvasting fever: — isti enervating 2 
— müharibələr vvastinu vvars: — gün an exhausting / 
liring day 
üzüdönüki i rraitor, 1 
üzüdönük? s unsteady, 
faithless 
üzüdönüklük i inconstaney, faithlessness 
üzügülər s merry. gay. aflable. İriendly. cordial, lively: 
dolly: ala, eheerful, (həm də adam haqda) fovial, 
eheerfül: — cavan cheerful / fovial fellovv, — qız iolly 
girl: O, həmişə üzügülərdir He / She is ahvays 
cheerful 
üzügülərlik / cordiality, affahility 
üzügülərliklə z affahly, cordially 
üzügülməz s glöomy. sullen: — həmsöhbət / yol 
yoldaşı gloomy companion 
üzügülməzlik / gloominess, sullenness 
üzük i ring: (finger-)ring: (möhürlü) signet-rina: nişan 
üzüyü, bəxt üzüyü vvedding-ring. engagement-ring 
üzükvarı s ring-shaned: — tutulma (ay, gün haq.) 
annular eclipse 
üzükvarılıq İ rhe state or quality of being ring-shaped 
ring like 
üzüqara s disgracelul, disgraced, güilty, — olmaq to 
be" disgraced 
üzüqaralıq / disgrace: kiməsə — gətirmək to bring” 
disgrace upon  smb,, Sən ailənə üÜzüqaralıq 
gətirirsən You are a disgrace to your family 
üzüqırxıq / (clean-) shaven, shaven 
üzüqırxıqlıq i the state of belng shaved / shaven 
üzüqırmızı s məc. shameless: barefaced, brazen (- 
faced):, O, çox Üzüqırmızıdır He is very xhameless 
üzüqırmızılıq / shamelessness, barefacedness 
üzüqoylu s dovvmvard: — yatmaq to lie" face dovm- 
vvards, to lic" prone 


ver, (qadın) traltress 
ekle: inconstant: unfaithful. 


üzülmək £ 1. (paltar) to he" tom, to he” vvom out, 
fkitab və s.) to he" frayed: to vvear?” out: məc. to he" 
used un: d/d, to be” played out: Paltar üzüldü The 
drexx vvaxs veorn out Bu parça tezliklə üzüləcək 
This eloth vill soon vear ot: 2, to exhanst onevelf 
trith), did, 1o sat" one ”y heart out fvrir))i 3. to 1ose" 
one y sirength, 1o grovv" vveak, (əldən düşmək) to 
collapse, to break” dövyn 

üzülüşmək f to settle accounts (rh), to reckon 
fövith), to settle up: (həm də məc.) 10 get" even 
tvifh). to get" back of one ”y ovvn 

üzüm) / uyupes pl.: muskat — ü muscadine: muscat: 
vintage: ağ / qara / çahrayı / qırmızı — vvhite / dark 
/ purple / golden grane: — yığmaq to cut” grapes 

üzüm? s grane: — tənəyi vine, — mövsümü vinfake: 
prape harv — şərabı vine: — bağı vineyard: — 
şirəsi grape iuice 

üzümçü / viticulturist. vine-grovver, vine-yardist 

üzümçülüki / vine-gyrovvin: 

üzümçülük? s vine-grovving: — sovxozu vine-grovving 
state farm 

üzüməbənzər s grany, grape-shaped, grape like 

üzüməbənzərlik / r/e srare or quality of being 
grapy “ grape-shaped 

üzüməoxşar s bax üzüməbənzər 

üzüməoxşarlıq / bax üzüməbənzərlik 

üzümlük / vineyard 

üzündən qoş hecause of: on account of: through: 
onun — hecause of” him / her: tənbəllik — through 
İaziness: ehtiyatsızlıq — through carelessness: yağış 
on account of the rain 

üzüşmək f 1. bax üzülüşmək, 2. to suvim” all 
together 

üzüyola s compliant, obedient, dutifül, — üşaq obedi- 
ent child: — qulluqçu dutifül servant 

üzüyolalıq / obedience, compliance 

üzüyumşaq s pliable. pliant, İlexible, compliant 

üzüyumşaqlıq i pliability, plianey, compliance 

üz-üzə z face to face, — gəlmək to come" face to İnce: 
to encounter fa,/: — oturmaq to sit” face to face 

üzv / 1. (müx. mən) memher: (əl və ayaqlar) limbs: 
(elmi cəmiyyət və s.) fellovv: riyaz. term: 
həmkarlar təşkilatının -ü member of”.a trade union: 
parlamentin --ü memher of” Parliament: müxbir — 
cörresponding memher: komitənin -ü olmaq to be" 
on (he committee: cümlə “ü part of the sentence 

üzvi s organic, — kimya organic chemistry: — 
dəyişikliklər organic ehanges: — xəstəlik organic 
disease: — analiz organic analysis: — maddə organic 
matter 

üzvlük" s memhership 

üzvlük” / memhership: — haqqı membership dues, — 
bileti membership card 


ei 
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va nid ol ohl 

vacib s 1. necessary, urgent, — məsələ an urgent 
mafter: a matter ol” great urgeney: — iş urgent: busi- 
ness, — məlumat the necessary information: — kitab a 
nevessary book: 2, important: — qərar important deci- 
sion: Yuxu sağlamlıq üçün vacibdir Sleep is neces- 
sary to health 

vacibli s important, necessary: — qərar: important 
decision: — fact important fact, — xəbər important 
nevis: — kitablar important books 

vaciblik / nevessity, importance: urgenev 

vadar s: — olmaq to be" obliged / forced / compelled 
induced: — etmək to force dl). 1o compel (di), to 
oblige fal), to induce (4. 

vadaretmə / compulsion 

vadi i valley: dell: məhsuldar - fertile valley 

vafli / vvalile 

vağ i zool, heron 

vağam s overripe: — arpa overripe barley 

vağamlamaq f to become" / to grovv" overripe 

vağanımaq f bax vağamlamaq 

Vvağanlatmaq f to let" to hecome" / to grovy” overripe 
fd.) 

vağzal" / d.y. station, railvvay station: səmişin -ı 
passenger station 

vağzal? s: - rəisi stationmaster 

vahə 1 oasis (p/.:oasex) 

vahid" i 1. unit: pul —İ monetary unit: ölçü —i unit ol 
measürement: nitg —i sneevh unit: 2. (rəqəm) one: 3. 
riyaz. unity 

vahid? s 1. single, common, indivisible: — və 
bölünməz one and indivisible: — milli dil single na- 
fional language, — cəbhə united front: — iradə a sin- 
gle / common vill: — plan common plan, — dünya 
bazarı single svorld market: 2. only, — uşaq only 
ehild 

vahidlik / unity: singleness: fikir / baxış vahidliyi 
unity of opinion / vievvs: nəzəriyyə və praktikanın 
vahidliyi unity of theory and practice: təbiət qanun- 
larının vahidliyi the singleness of nature”s lavvs 

vahimə / fear, fright, terror. horror: panic: ölüm -si 
fear of death: — içində olmaq to be" vripped / seized 
by fear, to be" panic-stricken: “yə salmaq to frighten 
(d.). to terrily (d.), to horrify (4): -yə düşmək to 
bet terrified / horrifted, to become" panic-strici 
salmaq to raise a panic, to cauıse.a scare, to give" 
smb. right, — basmaq to get" / to have" a İright, to 
get” İrightened: — götürmək to be" frightened / terri- 
fied / horrified 

vahimələndirmə fi frightening. terrifying, horrifying 


V 


vahiməlandirmək f tv frighten 41). to terrify 4), to 
horrify ral) 

vahimələnmək i to be" frightened / to be" terrificd 
to be" horrificd 

vahiməli s terrible. horrible, horrific. irizhttul, fearful 
İcarsome, dreadful: pan əhvalat a dreadful story 
” xəstəlik horrible dise — səs-küy horrible din 
nolse, — mənzərə İrightful scene: — gecə dreadful 
night: — görünüş u fearsome sight 

vahiməlilik i fear. terror, horror 

vahiməsiz s İgarless, intrepid 

vahiməsiz? z fearl intrepidiy 

vahiməsizlik i fearlessness: intrepidity 

vaxsey nid, My Godl Göodness graciousi Göodness 
mel 

vaxt i 1. time: istənilən / hər — at any time: uzun —.a 
İong time vhile, müuh / plenty ol time, müəyyən - 
for a time ” vhile, o —a qədər till then, up: tö that 
time, by that time: o -dan since then: Mənim vaxtım 
yoxdur 1 have no time: az —t olmaq to havev little 
time, to hes pressed for time: — olmadığı üçün for 
Tak of"time: 2, (dövr) time: times pl.: bütün “larda 
at all times: bizim -da in our time, novvadays: səhər 
Il morning: axşam “1 evening: gecə “ıı night-time: 
“dan “a at times, İrom time to time: boş -da in 
one”y spare time, at leisure, Vaxt gözləmir Time 
püsses, There ix no time to he lost: Vaxt imkan 
vermir Time forbids, There is nö time: boş — spare 
time: Vaxt göstərər Time vüll shen: sön lar lately, 
recently: hazırki -da at present, today: Hər şeyin öz 
vaxtı var at. söz. There is a time for everyihing. 
Everything is good in ils season: Vaxtdır Non: it”s 
time: — ikən beforehand. in good time: —ını uzatmaq 
(təxirə salmaq) to delay (4.). to post on, to put off 
(d.): - öldürmək to kill time, Moskva vaxtı 1os- 
cov: time: Moskva vaxtlı ilə saat ondur İt” ten 
Moscov time 

vaxtamuzd s: — iş time vvork: — əmək haqqı pay- 
ment by the hour fday, vreek, etc.) 

vaxtaşırı" s periodiv(al). — başağrıları periodic head- 
aches 

vaxtaşırı” z periodically 

vaxtaşırılıq / neriodicify 

vaxtbivaxt z at any time. any time one vyants. alıvays, 
constantiy 

vaxtdan-vaxta z from time to time, at times, nov. anil 
again. oecasionally 

vaxtıilə z 1. once, at one time: Vaxtilə mən by kitabı 
oxumuşam 1 did read this hoolt önce: 2. formerly 
in former times: Vaxtilə o, müəllim olub Formerli 
he” she vax a teacher 


yaxtığda, 2 5 qı nç 


vaxtında z 1. in time. at 1he right mömunt, exactly: — 
deyilmiş söz a vvord in season: — gəlmək to come" 
on time at the right moment, to come” / to he" ex- 
actly in time: 2. during: dava — during the vvar, 3. he- 
forehand., in advance: — bilet almaq to book o ticket 
in advance - heforehand 
vaxtkeçirmə İ pastime 
vaxtkən z dd. in advance, in good time. ahcad of time 
vaxtlı z in time, in proper time, early: — gəlmək to 
come" earİy 
vaxtlı-vaxtında z in time. : 
do" one”s yeork accürately 
vaxtlı-vaxtsız z bax vaxtbivaxt 
vaxtölçən İ ehronometer 
vaxtsız" s untimely, premature. unseasonable: — ölüm 
untimely / premature death: həyatdan — köçmüş 
untimely deceased 
vaxtsız” z untimely. prematurely: — ölmək to die 
untimely / prematurely, to die hefore one s time, — 
gəlmək to come" late, to hev late: O, vaxtsız öldü 
He She died / passed aveay untimely 
vaxtsızlıq / lack of time. ahsence of time 
vaxtsız-vədəsiz" s inoppartune, ill-timed, unseason- 
able: — vizit. an inopportune visit 
vaxtsız-vədəsiz” z untimely. inopportunely 
vaiz İ arx. preacher 
vaizlik / preaching: - etmək to nreach, to sermonize 
vakansiya i vacancy 1 vei-l: “nı tutmaq to fill a 
vacaney 
vakant s vacant İ vei-l: - vəzifə a vacanl position: 
— professor yeri professorship 
vaks İ shoe polish, blacking 
vaksin i tib. vaccine 
vaksinləmə fi tib. vaccination 
vaksinləmak f fib. to vaccinate fa./ 
vaksinlənmək f fib. to be” v ated 
vakslamaq f to polish /d.). to black fal): ayaqqabını 
” fo nolish / to black one x shoes 
vakslanmaq f to be" polished / blacked 
vakslatmaq f to ask / to cause spib, to polish (4./, (o 
ask / to cause sınıb. to black (£/,/: to have one”y shoes 
polished / hlacked 
vakuum i fex., fiz. vacuum 
vakuumlu s: — nasos vacuum pump 
vaqe /: — olmaq to hanpen. to take" place, to come" 
ahout: Dünən gülməli bir şey vaqe oldu 4 funn) 


eurately: işi - görmək to 


thing happenedl yesterday: Əhvalat Təbrizdə vaqe 


olur The scene ış laiüd in Tabriz 

vaqiə İ 1. acvident, event, incident, case: 2. dream, a 
vision during, sleep: — görmək to dream: dostu -də 
görmək to dream of” a friend: Vaqiədə gördüm ki, 
evdəyəm İ dreamed that 1 vas at home 

vaqif s versed fin), conversant: fik), vvell-informed 
tabout), — olmaq to hes vvell-informed fabont) / vvell 
versed fir: ədəbiyyata / kimyaya və s, — olmaq 
to bes conversanit iifii literature / chemistry, etc, 

vaqqıldama fi 1. (bayquş) hootinxg: (ördək) quack- 
ing: (qurbağa) eroaking: 2. məc. talking nonsense, 
chattering endlessiy 

vaqqıldamaq f 1. fbayquş) to hoot: (ördək) to 
quack: (qurbağa) to eroak: 2. məc. to talk nonsense, 
to chatter endlessiy 


vaqqıldatmaq f to causc (bayquş) to hoot / (ördək) 
to qunuk/ (qurbağa) to eroak 

vaqqıltı / (bayquş) hooting, (qurbağa) eroaking: 
tördək) quacking 

vaqon / (səmişin üçün) nassenger varriage, coach, 
amer., passenger-car, bərk — hard-seated / “hard” 
varriage, yumşaq — sofl-seated carriage: yataq —u 
sleeping-car, sleeper: papiros çəkənlər üçün — 
smöking-carriage. smoker: papiros çəkməyənlər 
üçün — non-smoker: baqa) —u Tuggauge van, amer, 
bağşage car, yük “u xoods van: vapgon: füstü açıq) 
göods truvk: amer. İreighi car: poct —ü mail van: 
amer. mhuil car 

vaqonçu / carriage-building Vvorker 

vaqonet (ka) / trolley, truek, car 

vaqonetsüran İtruvk / trelley operator 

vaqonqayıran / carriage-buildini vvorker: 

vaqonqayıran” s o: e-building:  amer, car- 
building: — zavod carriage-huilding vvorks: amer. 
var-hullding plant 

vaqon-restoran i dining:car, restaurant-car, e.a, diner 

vaqon-sistern i tank-car 

vaqonsüren / bax tramvaysürən 

vaqon-vaqon z carloads. truckloads, İoads: of — 
kömür truck-loads of” coal: Onun vaqon-vaqon 
oyuncağı var He She hax İcadr of toys 

val i 1 tex, shaft 

val /ll (qrammafon valı) record, gramophone record 

valay i: - vurmaq bax valaylamaq 

valaylamaq f to reel, to stagger, to sivay 

valaylanmaq f bax valaylamaq 

valeh s eharmed, amazed: delighted, fascinated, capti- 
vated — olmaq to be" eharmed / amazed / delikhted : 
Tasvinated / captivated: to gö” into rapture, — etmək 
to charm fd:), to amaze fel.) to fasvinate (4), to deligli 
(d.), to captivate (a-/ 

valehanə z amazingly., “charminglİy: fuscinatingiy. 
rapturousİy 

valehedici s uharming, amazing. fascinating: delighi- 
ful — qız a eharming: girl: - təbəssüm charming / 
Tascinating smile: — qadin an amazing vvoman" 

valehedicilik / charm, delight, fascination 

valehlik / -harm. amuze. fascination, rapture, nmaze- 
ment 

valent / valeney 

valentli s valent: iki — bivalent 

valentlik i valeney, valence 

valerian" i acz. valerian 

valerian? s əcz.: — damcısı valerian drops: tincture 
ol valerian 

valet / (qumar kağızı) knave, Tack 

vali i arx, deputy, gövemor-general 

valideyn" / rarent 

valideyn? s parents: parental: “lər komitəsi (mək- 
təbda) narent”s committec: “lər iclası (məktəbdə) 
parent”s meeting, — hüquqları purental rights 

valideynlik / parentaxe 

valilik / govemorship 

vallah nid by Gödi 

vallah-billah nid, really and truly 

vallahi n/d. bax vallah 

vals s vəaliz Hvə:ls ), — etmək to valiz İvə:is) 
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valtorn vaterpol 


valtorn müs. French hom 

valtornçalan /i müs. Freneh hom player 

valyuta) / mal. currenuy: xarici — foreign currency: 
sabit — hard curreney: 

valyuta?” s mal: curreney: —  əməliyyalı cürreney 
transaction, — məzənnəsi rate of exchange 

valyutaçı / “neculator in foreikm curreney 

vampir İ zool. vampire-bat 

vandal / tar. vandal 

vandalizm / vandalism 

vandallıq / bax vandalizm 


” tozu vanilla povvder 

anillin(e) 

vanilli s /r.s.) vvith vanillu: fi.s./ mixed vvith vanilla 

vannaf / hath: oturacaqlı — hip-bath: günəş “sı sun- 
hath: palçıq “sı mud-hathı: hava -si air-bath: uşaq 
sı bahby”s bath, — qəbul etmək to have" / to take” a 
hath 

vanna? s: — otağı bath-room 

vannalı s ft.s.) vvith a hath-room: (/.s./ havini a bath- 
room 

vannasız s hathless: f/.s.) vvithout a bath 


var i İl property, fortune, svealih: xalqın “i: national ) 


preperty 

var f İl 1. there is, (cəmdə) there are: Otaqda bir 
oğlan var There is a höy in the room: Həyətdə çox 
uşaq var There are a lot of children in the yard: 2. 
to have": Mənim bir qardaşım var 1 have a brother: 
— olmaq to exist: Marsda həyat varmı? Hoex life 
exist on Mars?: — qüvvəsilə vvith all his / her 
strength: Mə var, nə yox? Hov are the things? Biri 
vardi, biri yoxdu... Clnce upon a time, there vvax 
lived 7 Var olsunl Long livel Var oll Thanks" 
Bravol Ölkələr var ki,... There are countries 
that .: Adamlar var Ki,..., There are people vho 

var-dövlət / riches p/.: property. fortune, vvealth: stock 
of vyealtl, “i olmaq to have” large property, to be" 
yvell-to-do, — içində yaşamaq to live" luxuriously, 
to live" like a lord 

var-gəl z: — etmək to valk: to sirell about, to vvalk up 
and dövvn, to vvalk: to and İro: otaqda — etmək to 
pace a room £ a İloor, to stroll up and dövm. a room 

varınıyeməzl / miser. skinilint: d.a/ niggard 

varınıyeməz” s miserly, nigpardiy 

variant İ variant: version: “Color” ingiliscə “colour” 
sözünün amerikan variantıdır "Color" is: he 
American variant of” the Bintish: “colour”, Kitab 
almancadır, lakin mən. onun ingilis varlantını 
oxumuşam The hook is in German, but / have read 
an Englixh version 

variasiya İ variation 

varid: — olmaq to reavh. to urrive finl: şəhərə — 
olmaq to arrive in tovvn 

varidat / bax var-dövlət 

varis / (oğlan) heir ləl: (qız) heiress İV rəris) 

varislik / inheritance, legacy: varisliyə görə almaq to 
inherit (4:)/: -dən məhrum etmək to disinherit (4.) 

varissiz s heirless, fi.s.) havinu no heir / (qız) heiress 

varissizlik İ the state of being vithout heir f (qız) 
heiresx 


varlandırmaq f io make" rich fal), to enrich fd:İ, to 
help sib, to hecome rich  vealihy 
varlanma fi enrichment: becoming rich  yvealtliy 
varlanmaq f to gröv" to hecomes rich, to enrich 
onevelf:1o make" a fortune 
varlı" / rich man". ihe rich mun: -lar top. i the rich: 
Varlılar mənim düşmənim idi The rich vere my 
enemles 
varlı” s rich, ivealthy, veell-to-do, vvell off: — adam a 
vvell-to-do rich man": (r.9:7.a man. ol property 
varlı-hallı s bax varlı” 
varlı-karlı s bax varlı” 
varlıq / 1. ereature, being: 2. fəls. reality. matter, 1he 
Veorld aroundi 3, life, existence: Siz Allahın varlığına 
inanırsınızmı Ho you belleve in the reality of God? 
Varlıq. süuru müəyyən edir Existence dleterminex 
conxdionxness: bütün varlığı ilə vvith all one ğ heart 
and soul, vvith fihre of one heing: bütün varlığı ilə 
sevmək to love vvith all one y heart and soul: vvith 
every lihre of one x heing 
varlılıq / ricliness: the srate of being rich: vealthy 
varmaq f to xo": varib getmək to go" avvay: 
təfərrüata — to göt into details 
var-varidat i riches pi., vvealth, fortune, pröperty 
varvarizm i dilç. barbharism 
var-yox i 1. all that one has. all the property one has: 
2. in all: only. no müre than: 0 -dan çıxmaq to nin 
oneself: “dan çıxartmaq to rüin fal), to bring" to 
ruin fa.): Onun var-yox bir uşağı var He / She has 
only one child 
vasil : cəhənnəma - etmək to kill fal): to send to 
hell (4) 
vasitə / 1. means, (müalicə vasitəsi) remedy: “silə 
by means (of): mümkün olan bütün -lərlə by all 
possible means, by every means: Ünsiyyət “si com- 
münic: means: Dil insanlar arasında ünsiyyət 
vasitəsidir Language is a means of communivation 
betiveen people: kütləvi informasiya -ləri mass 
(informanon) media: nəqliyyat -ləri transport: facili- 
ties, 2. vay, mode, method: bu - ilə in this vvay: 
digər - ilə ın a different vay 
vasiteçi İ mediator, intermediary. (danışıqda) nego- 
İlator, gö-betiyeen, — olmaq to avt as a mediator / asla 
gö-hetyyeen 
vasitəçilik / medistion: - etmək to mediate, to act asla 
mediator 
vasitəli s indirect: - tamamlıq qram. indireet ohiect: 
” nitq qram. indirect speevh, renorted speech 
vasitəsilə z by means ol: by the use of köməkçi fel - 
by means of-un atıxiliary verh 
vasitəsiz s direct: — tamamlıq qram. direct ohyeet: - 
nitq qram. direut speevh 
vasitəsizlik / lack ol intermediate link 
vassal / tar. vassal, lizeman" fol: ligemen) 
vassallıq / vassalage 
vasvası s 1. squcamish, fastidious, finical, 2. over- 
anxious about one y health: 3. serupulous, mistnust- 
Tül, — olmaq to he" squcamish / fastidious 
vasvasılıq / squcumishness, fastidiousness 
vaşaq İ zool. İynx: amerika vaşağı hohcat 
vaterpol / id. Mvater polo 
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vaterpolçu / bax vaterpolist 
vaterpolist i uvater-polo player 
vatin / sheet vvadding 
vatman / fkağız) vatman /paper) 
vaveylaf / noise, seream, yell, shriek, shöuting: - 
salmaq / qoparmaq to serecam, to, makes noise, to 
set” up. a clamour: Qəfildən vaveyla qopdu / eşi- 
dildi Suddanly a ery / seream vas heard 
vaveyla” nid alasl oh 
vay" i 1, xrief, vvoe, 
vay? nid ahıl, oh ı 
vay-haray i: - salmaq / qoparmaq to make" a 
noise: to raise" / to set” up. a clamour, to call for help 
vayıldamaq f to moan. to groan, to vhimper, 
Vayıldamal Stop möaningi 
vayıldanmaq f bax vayıldamaq 
vayıldaşmaq f to express or grieİ” / sorrovv t0- 
gether, to moan together 
vayıltı / moan, moaning, groan. groaning, vhimper 
vaysılanmaq £ to express one y grief” sorrovv 
vaysınmaq fbax vaysılanmaq 
vay-şivən i: — salmaq / qaparmaq to yell, to hovvl: 
to söb violentiy, to sob as if one y heart vvould break 
vay-vay nid oh. dearl 
vaz i 1: - keçmək to let" alone fd.). to give” up (4./ 
vaz i İl bax vaza 
vaza İ vase: (gül, çiçək üçün) tlovveer hovl: (meyvə 
üçün) fruit bovvl 
vazelin" / vaseline 
vazelin? s: — yağı vaseline oil 
vazelinləmak f to grease (4. vvith vaseline. to nub (4.) 
vith vaseline 
vazelinlənmək f to be" gyeased ” to be” rubhed vyith 
vaseline 
vazelinlətdirmək f bax vazelinlətmək 
vazelinlətmək f to ask / to case s.o. to üycase / to 
rub vvith vaseline 
vazelinli s vvith vaseline: mixed vith vaseline 
vec /: —ə gəlmək to be" of use, to come” in handy / 
usefül ffo sb, ), “inə almaq to takes into considera- 
tion fa,/, to attach importance (fo al/, “inə almamaq 
to take" no heed (fo), to payv no attention (ro): 
Vecinə deyil He / She doem 1 care, He / She pays 
no heed (to) 
vecsiz / good-for-nothing. lazy-bones, İoafer 
vecsiz” s useless, vvorthless: d.d, göod-lor-nothing: — 
adam a useless / vvorthless man" 
vecsizlik / urelesxness, vorthlessness, the quality of 
being good-for-nothing 
vedra / hucket, nail: — dolusu (bir vedrə) a hucketful 
(of), a pailful (of), bir — su a pailful / a bucketful of” 
vyater, 0 — bağlamaq to seoff, to möck, to sneer 
vedrəbağlayan i scofler, movker, sneerer 
vedrəqayıran İ hucket-maker, pail-maker 
vedrələmək f 1. to dravv" vvater, etc. vvith.a buvket / 
pail: 2. to measure srvfh, vyith a bucket / pail 
vedrəlik / 1. /tin) (i.s.) fit for making huckets / pails: 
2. (i.s.) holding one pailfül /: bücketful, bir — 
samovar a samovar hölding. one pailful / bucketful of 
vvater 
vedre-vedrə z buvkets of, pails of” 


ourtune:, 2. mourning 


: vegetarian / vegetarian 


vegetarian? s vegetarian. — xörəyi vegetarian: diet 
vegetarianliq / vegetarianism 
vegetasiyal / bot. vegetation 
vegetasiya s bot. vegetation, vegetative, — dövrü 
vegetation period, vegetative seison 
vegetativ s vegetative: 0 — əsəb sistemi vegetative 
nervous system 
veksel / mal. note of hand, promissory note, bill (of 
exchange): — ödəmək to pay" / to meet a bill 
vektor / fiz., riyaz. vector 
vektorial s vectorial 
velodrom / eyele track 
velosiped" i hieycle, eyele, ala: bike: füçtəkərli) 
tricyele 
velosiped? s: — idmanı eycle racing: — yarışı eyele- 
Tace 
velosipedçi / bicyclist, eyclist 
velotrek / id. eycle track 
velür" / velours 
velür? s velours: — şlyapa velours hat 
velvet / velveteen 
venaf / anat. vein 
vena? s venous: — iltihabı phlebitis: — qanı venous 
blood 
venadaxili s intravenous 
venera 1 asfr. Venus 
venerologiya / venereology 
veneroloyi s venereal 
veneroloq / venereologist 
venoz s anat. venous 
ventil / tex. valve 
ventilyasiya / ventilation 
ventilyasiya s: — qurğusu ventilator, ventilator plant 
ventilyator / ventilator: (fırlanan) fan 
veranda / verenda(h) 
verandalı s fi.s./ vvith a veranda(h). fi.s.) having a 
veranda(h): — ev a house vvith a verenda(h) 
verdirmək f to ask / cause snıb, to give fd./ 
verdirtmək f bax verdirmək 
verəcək / deht: verəcəyi olmaq to be” in debt 
vergil i 1 tax, gəlir —si income tax: uşaqsızlıq -si 
small-family tax, əlavə gəlir “si supertax, excess, 
profit tax, — yığmaq to collect taxes, — qoymaq to 
tax fd.), to impose taxes fupor) 
vergi” s tax: — siyasəli taxation ” liscal policy 
vergi / II talent, gift: — verilmək to be” given talent / 
gifi, to he" endovved fuvirl): allah vergisi a gili from 
the Göds 
vergiqoyma / mal: taxation, imposition of”taxes 
vergisiz s tax-İree, — gəlir tax-İreec income 
vergiveren i mal. tax-payer 
vergiyığan / mal. tax-collector, tax-gather 
vergül / comma, nöqtəli — semicolon, — qoymaq to 
put” a comma 
veriliş / transmission: (radio ilə) broadcast, broad- 
casting, (feleviziya ilə) telecast: ədəbi — literary / 
book programme 
verilmə fi 1. giving: presenting: 2. payment, 3. deliv- 
ery: serving: giving out 
verilmək f 1. to be” given / to be” handed / paid: 
(radio və s.) to be" transmitted / hroadcast: 2. to be” 
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vədəsiz 


served: Nahar verildi Dinner yvas served: 3. 10 he" 
submitted: İş məhkəməyə verildi The case vus 
given to the court: 4. (yer, binə və s.) to be" al- 
loted: Çıxış üçün: ona söz verildi He She vax 
given the floor: 

verilmiş fs given: yuxarıda — given above: — vahid 
riyaz. given value / quanlity 

vermək f 1. to give"/4. to): to bestov, fon, upon)i to 
deliver fd. to): (əllə) to hand /a,)) cavab — to -an- 
svver, (o give" an ansvver, to reply, suala cavab — to 
ansvver Ihe question: məktuba cavab — to reply to la 
letter: nahar — to give” a dinner: ziyafət — to give" 
a party, to give" a ball: dərman — to give / to ad- 
minister a medicine, konsert — to give" a concert: 
dərs — to give” a lesson: söz (vəd) — to give" to 
pledge one” vyord: (iclasda) to give" sb, (he floor, 
borc — to lend"fal/: ad — to bestovv a title for), 
dosta sirr — to impart a secret to.a İriend: şəhəri 
düşmənə — to deliver the tovvn up to the my: bir 
kəsə əmr — to deliver an order to smpb., bir kəsi 
düşmənin əlinə — to deliver spıb. into the enemy s 
hands: and — to make": to take") to seyear" an oatlı: 
razılıq — to give" consent (fo): şahidlik — to testify, 
to depose, to give" evidence (fo), yol — to maket a 
vyay (for). məc. to. assume: (4d./: səhvə yol — to 
commit an error: yer — to make room (for): ixtiyar / 
hüquq — to give" the right fal). (rəsmi) 10. urant 
İgrasnt...V o accord. the: right, Sizə kim ixtiyar 
verib? H/o gave you the right (“ to inf,)? imkan - 
to enable f4//, to let fa, in/2)2 to give an opportunity: 
otboy — (felefon) to ring” off: istirahət — to give" 
rest, to leave in peace: çöküntü — to leave” a sedi- 
ment, əsas — to give" ground fi,“ to inf:): güc — to 
give" strength, to invigorate (4.):: 1) zəhmət - 
(özüna) to take” the trouble: 2) (özgəsinə) to trou- 
ble (4.): 1o cause inconvenience, to put” inconven- 
ience, Sizə zəhmət verə bilərəmmi? May 1/trouble 
you? azuqə — to issue supplies: vəsigə — to give" a 
vertificate, əmək haqqı — to pay” svages: to pay" a 
salary: işarə — to give" the sign I... sain) (ro): ərə - 
lo marry fd.): to give” fa.) in marriage: məsləhət - 
to give" advice: Ümid — to give" hope, bəhanə — to 
give” rise (ro), komanda — hərb. to give" a com- 
mand: əl — to hold out one y hand (ro), (qadın) to of- 
fer one”x hand (fo): to shake" hands, Onlar əl 
verdilər They shook hands, misal — to set” / to give" 
an example: ərizə — to hand in an anplication: 
məhkəməyə — to prosecute fal,)) məktəbə — to put" 
/ to send” to school fa.): özünə hesabat — to be 
avvare fof, that, hov)), to realize f4.)/ əhəmiyyət — to 
give” / to pay” attention, məna — to mean: istefa — 
to send” in one s resignation, hərb, to sendi in one 
papers: səs “ to vote (for): baş — to happen, to take 
place: ələ — to betray f4.): ürək — to hearten f4.). to 
put" heart: əmr — to give" orders (fo): to issuc an or- 
der, to deliver an order: can — to breathe one s last, 
to be" going to die: çat — to craek: to split: bala — to 
breed": dad — to taste fa-/: iy — to smell /4i): (pis) to 
have” a foul / putrid smell: 2. to serve f4.): stola — to 
serve: Nahar verildi Dinner ras served: 3. İd. to 
serve: topu — to serve the ball: Ona 50 yaşdan artıq 


vermək olar Fe looks more than 50) 0 qulaqardına 
” 10 tum a dcaf car: 6 bir qulağından alıb, o biri 
qulağından — in at one car and out at the other 
vermişel i vermicelli 
verst / (uzunluq ölçüsü) verst 
vertikal s vertical: — xəttlər vertical lines 
vertikallıq i verticalıty 
vertodrom i/ heliport 
vertolyotf / helicopter 
vertolyot? s: — vağzalı heliport — meydanı helipad 
vertolyotçu / h-livopter-nilot 
vestibül / vestihulc 
vestibülyar s: — aparat vestibular apparatus 
veteran / veteran: d.a, old stager, müharibə -ı vvar 
veteran, veteran ofvvar, əmək —l veteran of lahour 
veteranlıq / :/re state of beg: a veteran 
vetol / velo: — qoymaq to veto fıl:), to place / to put" 
a veto fon , upon): bir şeyə — qoymaq to veto 
xmifh., Vo plaçe// to put" a veto fiupon, on) 
veto? s: — hüququ the right of veto 
veyil / idler, loafer 
veyl? s idle: - həyat a life of"idleness 
veyl-veyl z: - gəzmək bax veyllənmək 
veyillənmə i idlinu. loafing, 
veyillənmək f to idle /ahont), to İoaf fabout), to roam 
tthrough. abönt), to lolter faPonf), to do" nothing 
veylləşmək f to hecomef İoafer / idler 
veyllik i idleness: inactivity 
və bağ und: - s. / saira etc. fefcetera), and so on, — 
ya (yaxud) or 
vəbaf i tib. eholera Vkə-l: Görüm səni vəba aparsın 
(qarğış) A cholera be yüth yöul 
vəba? s fib. eholeric / kə-l: — epidemiyası epidemic 
ol eholera 
vəbalı s eholeraic Vkə-1 
vecd i rapture, delight. ecstasy, ə gəlmək to he" 
delighted, to he" enraptured fvirli), to gö" into rap- 
lures / eestasiox 
vəcdlə z inspiredİy, enthusiastically, vvith enthusiasm 
vecdli s inspired, enthusiastic 
vəchlə z: heç - by no means, hər — hy all means: nə 
z in vhat vay? by vhat mes 
ved i promise, pledge: — vermək to promise, to giye" a 
promise, (təntənəli) to pledge: -inə əməl etmək to 
keep" one y promise / pledge: —ini yerinə yetirmək 
to redeem one x promise / pledge, —inə xilaf çıxmaq 
to break” one ”y promise: təntənəli — solemn promise 
vədə İ appointment, promise: — vermək to make" an 
appoiniment, to promise, “yə düz çıxmaq to keep" 
one”s appointment / promise, “yə xilaf çıxmaq to 
break” one”y appointment / promise: Heç vedəl Af 
no uümelMNeverl 
vədəxilaf s: - çıxmaq/olmaq to hreak" one”s prom- 
ise / vvord: to fail to Keep one y vvord, to gp back on 
"one s vvord 
vədəxilaflıq / perlidity, treachery 
vədələşmək f to make" an appointment / arrange- 
ment 
vedəsiz s 1. vithout time-limit, open-ended: 2. out of 
season. ill-timed 


ns? 


vəfa 


vefa i faithfulness. loyalüy, fidelity: devotion: əhdə — 
etmək to keep" one ”y oath, to bes devoted  faithlul 
(to) 
vafadar / darling, pet, İhvourite, a devoted friend: Ey 
vəfədərım Aiy darling. Miy dear. My love 
vəfadar” s bax vəfalı 
vafadarlıq / bax vafa 
vəfalı s faithlul (ro), loyal (to), imue: (fo): — dosta 
devoted / stauneh friend: — olmaq to be" üithful 
devoted 
vəfalılıq / faithfulness, loyality. fidelity: 
less, unfaithful, disloyal, false: — olmaq 
ı faithless  unİhithlul 
vəfasızcasına z bax vəfasızlıqla 
vəfasızlıq / fhithlessness, unfaithfulness, infidelityi — 
etmək to hecome” disloyal / false / 
vəfasızlıqla z disloyally, treacherousiy. ) 
vəfat / death, decease: vaxtsız — uüntimely death / de- 
vease: — etmək to die, to pass avvay: qəflətən — 
etmək to dic suddenly / ünexpectediy 
vəhalonki bağ. thouxh, although: Vəhalonki gec idi 
o işini davam etdirdi Though it vas late, he she 
ment on vorking 
nəzəriyyə ilə təcrübənin -i unity of” 
iheory and pravtice: əksliklərin -i unity of opposi- 
baxışların —/ nögteyi-nəzərlərin —i unity of” 
opinion, unity / unanımity ol” vievvs: mənafelərin -i 
community of” interests: məqsədlərin —i identity 
unity of” purpose: hərəkətlərin -i unity of action, —i 
pozmaq to disrunt the unity fof): zaman, məkan və 
hərəkətin —i (qədim yunan faciələrinda) 1he unilies 
of place, time and action: the dramatic unilies pi, 
vəhşət / vildness, savagery: “ə salmaq / gətirmək to 
terrify fal). to hormrify fal.) —ə gəlmək to get" İright- 
ened / terrified, -ə gəlirilmək to he" terrified / hörri- 
fled 
vahşətli s te: 
əhvalat a terr 
səs a İrightlul noise: 
dreadful pain 
vəhşətlilik / dreadfulness, fearfulness, İrightfülness 
vəhşi" / savaze. barharian 
vəhşi? s vild: (adam) barbaric, savage, barbarian: 
barbarous, heastiy: — heyvan vild animal, beast: - 
ördək vyild duck: — qəbilələr savage tribes, barba- 
rian trihes 
vəhşicəsinə z vvildiy, savagely, harharously, hes- 
tialİy, heastly, — döymək to beat savagely / vvith 
savagery 
vahşiləşmə fi 1. (bitki) running vvild: 2. getting sav- 
age / vvild 
vəhşiləşmək f 1. (bitki) to run” vvild: 2. (heyvan) to 
become" / to grovy"  vvild, 3. (adam, məc.) to be- 
come" / to grovv” unsoçtable: to hecome” brutalized 
savage 
vəhşilik / vvildness, barharism, savagery, bestiality: 
müharibənin -ləri the savageries of vvar 
vəhşitəbiətli s heast-like: hestial 
vəhşiyana z bax vəhşicəsinə 
vəkalət / authority Və:-l: povver, —i olmaq to have” 
the authority /” ro inf:) 


"ing. frightlul, fearful, dreadful, - 
ng story: — şaxta terrihle İrosi 
— tufan a feartul storm: — ağrı 


586 vərə 


vəkalət? s: — müddəti term olollice 

vəkalətli s plenipotentiary: (/.s.) empovvering to act for 
one 

vəkalətnamə / vrrant İvvə-İ: povver of attomey: bir 
kəsə — vermək to give" novver of” attorney 10 x)b.: 
bir şeyi — ilə almaq to get” so)fh, by Vvarrant by 
povver of attomey 

vəkalətsiz s f.s./ vvithout authority / Vyarrant, vvar- 
rantless 

vəkil / 1. advocate: (məhkəmədə) barrister: layer: 
2. (müdafiəçi) delender: — etmək to authorize (9. 
to inf:). to empovver fal r ro inf:): to depute fal 3 ro 
mfi): — edilmək to be" authorized / empovvered: 3. 

ve müvəqqəti işlər -i 


eharge d"aflnires 1 

vəkillik / 1. prof 
be” a practising b: 
the legal prolessi 
speak (for) 

vəl / ihreshing board 

velayaq s hikt-looted: //.s.) vvith large feet 

vələduzinna i 1. illegitimate child: 2. məc. svindler, 
pilferer, fileher 

vələmir" / outs pi. 

vələmir” s: — yarması oatmcal 

vələs / bot, hombeam 

vələslik / homhecam xrove 

vəliəhd 7 successor to the throne 

vəliəhdlik i succession to the throne 

vəlvələ / alarm, panic, commotion, rumpus. anxi 
excitement: — salmaq to set" up:an alarm / nx 
To arotise alarm. to ereate a panic. to put” to xe 
commətion: “yə düşmək to get” excited / alarmed, 
to he” in to get” into a panic (about): to be" in a 
state of” anxietv: Siz heç nədən vəlvələ salmısınız 
You ve making a commotion about (slds 

vəngildəmə fi yelp. yelpinz 

vengildəmək fto yelp: /ft vəngildədi The dog yelped 

vəngildətmək f to cause / force to yelp fd.) 

vəngilti / yelp: it — si yelp of”a doz, 

vər / k.t. pateh: kartof / pambıq -i a potato / cotton 
pateh 

vərdiş 1 1. habit: — qazanmaq to form ” to get" / to 
acquire / to assume a habit, — etmək to he” in the 
habit (of). to he" accustomed (fo), to fall) into the 
habit (of) € ger.), to acquire (he habit (of - ger.) 
əmək: -ləri hahits of” vvork, “dən əl çəkmək / 
götürmək to break” (off) a hahit, to give” up u habit: 
Dımağı yemək / gəmirmək pis vərdişdir Biting 
one y nall is a bad habit: 2. practice, skill: praktik 
“ilər practical skills: gec yatmaq —i the practice of” 
going to bed late 

vərdişli s /ı.s./ vvith a habit, (/.s.) having a: habit (of 
doing smth.) 

verdişsiz s (ı.s.) vvithout habit. unaccustomed (to), 
hahitless 

verdişsizlik / lack of habit, the state of being vithout 
habit 

verəq / sheet, leaf: müəllif —i 40000 typographical 
units, bir — kağız a sheet of paper: sonrakı —lər the 
follovving sheets, əlavə —loose leaf 


oh öf”barrister: (he bar, — etmək to 
ister, (o attend the bar: 2. the bar, 
L məc. to have" the authörily to 


vərəq-vərə: 587 


vərəq-vərəq z 1. leaf” by leaf, sheet by sheet: — 
oxumaq to read" sheet bv sheet 

vərəqə İ leaflet: form: sorğu “si questionnaire 
Tkvvestfə nsəl: uçot: “si registration form: xəstəlik 
əsi sick-leave-certificatc, medical vertificate, sivk-list: 
” yaymaq to distribute İcaflets: - doldurmaq te fifl 
in a form: 2. (qızıl, dəmir və s.) lcaf 

vərəqləmək f 1: to tum over the pages fof). to İeaf" 
fover”“ through) d:9: 2, (gözdən keçirmək) to look 
throunh (4/7. to tüm over the İcaves 

vərəqlənmək f 1. to be" tümed over, 2. (gözdən 
keçirilmək) to be" looked through 

vərəqlətdirmək f bax vərəglətmək 

vərəqlətmək f to ask to eause (4), to tüm over the 
pages: the İcaves 

vərəm" / tib. tuherculosis, consumption: ciyər —i 
phthisis Vfaisizl, pulmonary tuberculosis  consump- 
tion: boğaz —i tuberculosis ol "the throat 

vərəm? s: — dispanseri T.B. prophylactic ventre: — 
sanatoriyası sanatorlum for cönsümplives: — həkimi 
tuberculosis specialist 

vərəmləmək f 1. tə full” ill vith: tuherculosis 
(ciyərdən) consumption: to be" taken ill svith tuher- 
vulosis: 2. məc. to pine, to xvaste avvay through sor- 
rovv or illness 

vərəmləndirmək f bax vərəmlətmək 

vərəmlətmək f 1. inleut xof: avilh: tüberculəsis / 
(ciyərdən) consumption: 2. məc. to törment, (al), 10 
lorture fal), lo trouble (a) continualİy 

vərəmli" / consumptive. tuberçular patient 

vərəmli” s tuhberculous, tubercular. plithisi: 
Püllaisik İL - xəstə tubercular patient: (ciyəri) con- 
sumplive patent) 

vərəmlilik / ihe state of hemg cönyümpüve 

vərəsə i 1. (oğlan) heir l: (qız) heiress: / sərisl, 
qanuni — heir-at-layv: 2. inherilanec 

vərəsəli s /ı.s.) havinı a heir (qiz) heiress 

vərəsəlik / bəx varislik 

vərəsəsiz s bax varissiz 

vərəsəsizlik İ ı/ce state ot hayıng no heir 

vəsait / 1. means pp: öz —i ilə yaşamaq tu liye vithin 
one”s means, 2. aid: əyani — visual aid: tədris -ləri 
educationul supplies: 3. resouree: yerli -lər: local re- 
sourçes: 4, allocatlon, mədəni işlərə ayrılmış — ul- 
İocations for: cültüral services: əsaslı — capital in- 
Vvestmenis 

vəsaitli s: — adam mun ol means, a rich man 

vəsaitsiz s fı.s./ vvithout means. (i.s.) having nö means 

vəsatət / petition, soliçitation, application: — qal- 
dırmaq to solicit: (for), to: petition (for), to appiy 
(for): “i rədd etmək to devlinc to reflise: (o turn 
döy an application, “in rədd edilməsi relüsal of.an 
application 

vəsatətçi / solicitor, intervessor 

vəsf /: — etmək to praise (dl) in sonu, to ülərily (dl): 
şair, to sing fal) 

vəsiqa / certificato: card: — vermək lo give" a vertili- 
cüte, şəxsi — identily identilication card 

vəsiqəli s //.s.) having svitl: a certilicatc, (.93) hayini 

vith a card 


vəzi 


vəsiqəsiz s fı.s.) vithout a certificate, fis.) vyithno 
card 

vəsiyyət / vill: precept: testament, behest: — etmək to 
make" one ”y vill: — üzrə in accordanuc vyith hehest 
precept: — etmədən ölmək to die inlestate: O, 
vəsiyyət etmədən öldü Ile died intestate 

vəsiyyətçi / (kişi) testator, (qadırı) testatrix 

vəsiyyətnamə i uriften ill testament 

Vəsmə / mascara, İndian ink: - çəkmək / yaxmaq to 
put" mascari on, 1o masçara: (dl): qaşa / gözə — 
çəkmək to mascara one Y eyebrovys eyes, 10 put" 


masçara on one y eyebrovx. eyes 
vəsməli s mascarued, — qaşlar / gözlər mascaraed 
eyebrovis / eyes 
vəsməsiz s muasvaraless, /i.9.) vithout mascara 
vəssalam nid That” all, That"y enough, That ll de, 
did, OKT Sion? Vəssalam, şüt taməmfl And that” 
all) And (9.Kt 
vətəgə i lixhery 
vətəgəçi i lisher, fisher-man" 
vətəgəçilik / fishery, fishing 
vətən" / natiye land, homeland: —i tərk etmək to 
İeave" onecy natiye land country 
vətən? s home. patriotic: — hissi patriotic feelins pl. 
Böyük Vətən müharibəsi ıl (Circat Pamolic İVar, 
— sənayesi hume indusiry: — həsrəti homesieli nese: 
- məhəbbəti lov: for one v nafive land. couniry 
vatandaş i vilizen, Bakı —i olmaq tu het a vitizen ol 
Baku 
vətəndaş? s vivil: - müharibəsi çivil var 
vətəndaşlıq) i citizenship 
vətəndaşlıq” s çivic: - hüquqları eivic rights: - 
borcu vivic duty: - hüququ qazanmaq to hes ad- 
mitted to the vitizenship: məc. to hö": iynerilly. üni- 
VersalİV: aevepted, to receive general universal: rec- 
oğmition: ABŞ vətəndaşlığını qəbul etmək to he- 
vome” a USA citizen, to be": granted USA çitizenship 
vətənli s /ı.s.) having a coüniry: native land 
vətənpərəst / bax vətənpərvər" 
vətənpərəstlik i bax vətənpərvərlik" 
vətənpərvəri i partiot, enthusiast 
vətənpərvər? s patriotic, — mahnilar patriotic songs 
vətənpərvərcəsinə z patrtetically 
vətanpərvəranə z patriotically 
vətənpərvərlik" / patriotism 
vətənpərvərlik” s narriotic, — nümunəsi example ol 
patriotism: — hissləri patrtotic feelinus 
vətənsevər / bax vətənpərvər" 
vətənsevərlik / bax vətənpərvərlik" 
vətənsiz s /ı.s./ vuthout a coltniry 
homeless 
vətənsizlik i r/ıc ytote of berng yüthout a couniny ü 
motherland 
vətər i/ 1 riyəz. ehord 
vətər i İl anat, tendon, sinev 
vəz i 1 anat, bax vəzi 
vəz İ II sermon. preaching: “ etmək to preavh, to 
sermünize 
vəzəri İ bot. vutereress, gardən-oness 
vəzi i anat. land 


molherlanı. 


vəzifə 588 — — videoyazı 


vəzifə / 1. duty:, did. oh: əsgəri —lər soldier”s duties: 
By sənin / sizin vəzifənizdir ly your duty, Hər 
kas öz vəzifəsini yerinə yetirməlidir One must de 
one”v duty, 2, (qulluq) post: position: — tutmaq to 
hold to fill.a post, to fill a position: bir kəsi —sindən 
çıxartmaq / kənar etmək to relieve / to remove sib, 
of his her post, to dismiss nib, yaxşı — tutmaq / 
-də olmaq to holdi: a gönd post, — başında ölmək 
to die at one y post 
vəzifəli s oflikial: - şəxs / adam öllicial, fünetion- 
ary, office holder, öflice hearer 
vəzifəpərast İ çarecrisi, ollice-seeker, place-hünter, 
elimber İklat-1: amer, gö-getter 
vəzifaparəstlik i careerism. self-seekini, 
vəzifəsiz s fi.s./ vithout post position 
vəzifəsizlik i rhe stare of herg yüthont post? position 
vəzili s əsnaf, xlandular, glandulous 
vəzir i 1. vizier İ Vizləl: baş — Grand Vizier: 2, şahm, 
uücen 
vazirlik /i r/e oocupation of the vizier 
vaziyyət 1 1. situation: İocation, coğrafi, — geographi- 
cal: situation, geopraplhical: location: beynəlxalq — 
intemational situation, 2. (poza) position, pösture: 
şaquli — horisontal position: üfüqi — vertical posi- 
tion, maddi — financial position, svelfare stundards 
pl.: oturaq -də in a sitting, postüre, işlərin indiki -i 
the present posture öl atlairs: 3. condition, state: 
yaxşı — good condition, Bü maşin yaxş 
vəziyyətdədir This car ix in good: condition: 
normal / pis / ümidsiz / iqtisadi və s. — normal 
bad hopeless economic, ele, state: normal -də 
olmaq to be" in normal conditiön / in a normal state: 
yaxşı -də olmaq to he” in good” vondition / in a 
gövd" state: 4, (ictimai) status: ailə -i family status: 
marital state: ictimai — social status: hərbi - martial 
lav: fövqəladə — state of” emergeney: çətin -də 
olmaq to he" in trained / reduced circumstances, 
müharibə “ində olmaq to he” at var fıvifhı) 
vəzn i İl arx. vveight: Vəzncə yüngül, qiymətcə ağır 
Lighrin velght, heayy in price 
vəzn i II rhytlim Vriöənil, measure İVmezə) 
vəznli s 1, rhymed, rhythmical, — nəsr rhythmical 
prüse: 2, rhymed: — şer rhymed verse 
vəznlilik / the srate or quality of being rhythmical 
vəznsiz s 1. uneven: unrhythmizal: 2. light, not heavy 
vığıldamaq f to chirp, to give” a quack 
vıgıldaşmaq f to chirp together 
vığıltı / quack: chir 
vılildamaq f to ehirm. to quack 
vililti 7 vhiz (2): - ilə getmək to go” vvith a svhizz, 
Maşmlar vıfilti ilə keçirdi Cars vere vihizzing past 
vıqqıldamaq ffto vliz(z) 
vıqqıltı / chirp. ihe sonnd made by some birds 
vimpal / nernani: keçici — challenge pernant 
vışka i 1 tover: müşahidə -si vvateli-tövyer, observa- 
möh point: 2: derrick: neft —si oil derrick 
vıyıldamaq £ to vhistle: Külək vıyildayır The vind iy 
vehtitling, The vinil is hovling 
vıyıldatmaq f tn throv” out fal), to İling": (a:), to hürl 
td.) 


vıyılti i vhistle, evhistling: güllənin -si thesvhistl oFa: 
bullet, küləyin “sı the vhistling af the "yind: — ilə 
getmək to gö” vyill a yyhistle 
vız, z: — durmaq fsaç) to stand" on end 
vızıldama Ti huzzing, humminp: 
vızıldamaq f to hüm. to buzz, (o drone 
vızıldaşmaq f to buzz / to hum together: 
vızıldatmaq f to fling” fe/), o hurl el), to toss: (4): 
daş — to throyv" / hürl stones: Paltarını döşəməyə 
vızildatma İDon  fling, your elothing on the floor: 
O kərpici pəncərəyə vızıldatdı Te hurled the 
brick at the vindev" 
vız-vız i hum. huzz, drone, — etmək bəx vıizildamaq 
vızıltı / hum, buzz, drone 
Vibrasiya İ vihration İvai-l. — etmək to vibrate 
vibrator /i vibrator: 
vibron / ziol. vihrin 
vicvica / did. shudder, shiver, tremhle, canına — 
düşmək 1) to get" nervous / excitedi: 2) 1o get 
İrizhtened, to he” alraid 
vicdan İ conscience, təmiz — good / elear / elean con- 
setenve, çirkli — guilty / had conscience: — xatirinə 
for conseiehce”s: sake, —in səsinə qulaq asmaq to 
nül necürdinu. tö one Yy conseience, 16 follovv the: dic- 
tates oİ one iy vonscience, — əzabi çəkmək to he" 
vönselenve-stricken 
vicdanla z conseientiousiy, hönestİy, — hərəkət 
etmək to avt / to behave conscienticusİy, tö act ac- 
cording to one 7? conselence, təmiz “la vvith a clear / 
elean conscience, Vicdanla danışsaq... Honestly 
ypeaking To tell the truth 
vicdanlı s conscientious, honest, honest-minded: — 
fəhlə conscientiuos vvorker: — adam honest man: — 
adamlar honest-minded people 
vicdanlılıq i conscientiousness, honesty: 
vicdansızl s unserupulous, dishonest, outrapeoüs, 
shameless, — adam dishonest mun: — rəftar outra- 
beous treatment 
vicdansız? z unserupulously, vyithöut serunle, dishon- 
estiy, shamelessiy 
vicdansızca z bax vicdansızcasına 
vicdansızcasına z dishonestİy: shamelessiy: - hərə- 
kət etmək to act / to hehave dishonestly 
vicdansızlaşmaq f to lose" one ”y vonseiente, to 
beçome" dishonest / shameless 
vicdansızlıq i dishonesty: shamelessness: impudence: 
— etmək to act / to behave dishonestİy 
vida / farevvell, parting, İcave-taking, 
vida? s farevvell: partinp, — sözü nartinu vvords, — 
görüşü parting visit, — ziyafəti furevvell party 
vidalaşarkən z at parting. vvhile İeaving 
vidalaşma fi farevvell, narting 
vidalaşmaq f to say” good-bye fro), to hid" farevvell, 
to part firif)n: həyatla - bax ölmək 
videokamera / videocamera 
videokaset / video cassetle 
vidaolant / videotane 
videomaqnitafon / videorecorder 
vidaotaelefon / videotelephone 
videoyazı / videotape recording: konsertin “sı video- 
tape / recording of a concert 


vikin 589 vetum 


vikinq i far. viking 

viktorina ./. qulz (gamel: radio si 
(programme) 

vilayət" / provinue. district, region, area, Moskva, -i 
The Mosvovv region 

vilayət? s rexional: — mərkəzi regional cenire 

vilayətlərarası s inlerregional 

villa i yilla: qəşəng /: gözəl fine nice villa, gədim — 
old villa, Mən adətən yay tətilimi öz villamda 
keçirirəm Ulsnally HV ypend my summer holidays in 
niy ovm villa 

vinaqrat / salad of” heetroot, gherkings, etc, dressedi 
vith oil and vinegan a 

vint /İ serevv, —İ bağlamaq to: serevv döv (allı zi 
açmaq to tinserev fal./i 0 Onun bir vinti çatmır He 
She hay a xerey laoxe 

vintaçan i serevv-driver, İum-serevv 

vintkəsəni / serevv-cutler: 

vintkəsən” s: — dəzgah sureyv-cutling lathe ma- 
uhine, sereav-cutter: 

vitnləmək £ to serevv up fal), to serevy dövyn fal) 

vintlanmək F: tu he" serevved dövyn 

vintlətmək ft ask / to case s,o, to serev (di) 

vintli s fis.) vith.a sure, fis, havini, a sürevv 

vintlilik i the stale of having a sereyi 

vintsiz s svrevless: (1.s./ Ayithout a serevv: 

vintsızlık i r/e siate of herng xereyiless 

vintşəkilli s bax vintvarı 

vintvarı s spiral: serevv-shaped 

viola / mus. viol 

violonçel / mus. violonvellu F-ie-l cello fe-1 

violonçelçalan i violoncellist (-tie-1 cellist 1ie-1 

violonçelçi /i hax violonçelçalan 

virai i tum: Sərt — steep turn 

viran s deyustated, vyasted İyyei-l, — etmək to destroy 
tdii, to demolish fal), to devastate (all: — olmaq to 
he" destroyed  rulned: ölkəni — qoymaq / etmək to 
devastate (he country: könlü — olmaq to lose" heart, 
to he" cast döv, delevteil, bir kəsin könlünü — 
etmək to drive sinb, to desnulr, 

viranedici s devaslatinu, ruinous, - müharibələr 
ruinotis  devastatını ” tufan s devastatinn, 
storm 

virana i bax viranalik 

viranalənmə i  beçominu, destroyed — demolished 
rulned 

viranəlanmak f bax viranələşmək 

viranaləşməak f tu hecome" devastated — runed 
destroyed 

viranalik / ruins rıl.. qədim qəsrin viranəliyi the ruihs 
olun ançient castle: viranəliyə çevirmək to reduce 
to rülns 

viranxana İ ruins, devastation: müned 
house 

viranlıq / bax viranalik 

virtuoz İ virtuoso (s) 

virtuoz? s virtuous: masterly 

virtuozluq İ virtuosily 

virus / tib. virus 

viruslu s tib: virus, viral: — qrip virus / viral inİlu- 
enza: — xəstəliklər vinus diseases 


devastated 


virusologiya i viroloxy 
virusolaq i virologist 
viski / uvhisky 
viskoz i tex, Viscose 
viskozlu s visçose: — ipək viscose silk 
vitamin i biol. vitamin 
vitaminləşdirilmək f to be" vit: 
vitaminləşdirilmiş fs vitamin 
vitaminləşdirmə fi vitaminizinm. making rich: yitli 
vitamins 
vitaminləşdirmək f tö vitaminize fal) 
vitaminli s vilaminous, vitamin-rieh: (i.s.) ridh in vita- 
mirs 
Vitaminlilik / the muality of having rich viramıns 
vitaminoz s bax vitaminli 
vitaminsiz s vitamın İree, vitiminless: fis.) vvithout 
vilumins, 
vitaminsizlik / vitamin delicicnev, he state of helng 
yithonut tamin 
vitrin / fihop) vindov 
vitse-admiral / vive-admiral 
vitse-konsul / “consul 
Vitse-prezident / vive-president. 
viza İ visa, ölkəyə daxil olmaq üçün ”- entry visa: 
ölkədən çıxmaq, / getmək üçün. — exit visa: — 
vermək to visu, to grant a visa, to: provlde: a visa 
(for, — qoymaq 1o visa, pasporta — qoymaq to 
pul” a visa on a passport, — istəmək to apply for a 
Visa 
vizalamaq f to visa fd.) Sizin pasportunuz vizalanıb 
Your passport hey heen visdedi 
vizalanmaq f to he" visacd 
vizalatdırmaq f bəx vizalatmaq 
vizalatmaq fto asl: tü eatise a)ib. to visa f4/,) 
vizalı s visacd 
vizit" i visit: rəsmi — ollilal visit: dostluq — 1 İriendiy 
visit 
vizit? s — vərəqəsi bax vizitka 
vizitka i visitinp-c: 
visual s visual: — müşahidə visual ohservation 
vokal s müs, vovalı — müsuqisi vocal müsic 
vokalist / mus. vucalist 
vokalizm i dilç. vocalizm 
voleyboll i id. volley-ball 
voleybol” s id. volley-ball: “komandası volley-ball 
team: “meydançası volley-ball piteh 
voleybolçu / volley-ball player, volley-baller 
voleybolçuluq i te professan of” o völley-baller 
yolley-hball player 
volfram / kim. tunusten 
volfram? s kim. tunusten: — lampası tungsten lamp, - 
filizi tugslen ore 
volt / fiz. volt 
voltai İ fiz. voltage 
voltamatr i fiz. volimeter 
volterçi i tar. volt 
volterçilik / voltai 
volyuntarist i fəls. voluntarıst 
volyuntarizm i fəls. voluntarism 
votum i vute, efimad -u vote of” conlidence: qeyri- 
etimad —u vote of” censure, vote ofnon-conİidenee 


nnized 


etl 


vulkan 


590 vur-tut 


vulkan / coğ. volcano, aktiv — active volcano: 
sönmüş — extinct volcano: palçıq “ müd volcano 
vulkanik / geol, volcanıc: 
volcanic tufli - süxur volcanic rock: — qazlar vol- 
çanıc göss 
vulkanizasiya i tex. vulcanization: — etmək to vul- 
çanize fd.) 
vulkanizator / (aparat) vulcanizer 
vulkanizatorçu / vulcanizer 
vulkanizə /: — etmək bax vulkanlaşdırmaq 
vulkanizm i/ vulcanızm 
vulkanlaşdırma fi vulvanization 
vulkanlaşdırılmaq fto be" vulcanized 
vulkanlaşdırmaq f to vulcanize /al/ 
vulkanlaşma f vul-canization, getting / becoming 
vulcanized 
vulkanlaşmaq f to get" to hecome” vulcanized 
vulkanologiya / geol. volcanology 
vulkanoloq i/ geol. volcanologist 
vulqar s vulkar, — sözlər / ifadələr vulgar vvords 
expressions, — qadın a: vulgar vvoman: 0 — 
materializm fəls. vulgar materialism 
vulqarcasina z vulkarly. in a vulgar Vay /manner 
vulqarizə /” — etmək bax vulqarlaşdırmaq 
vulqarizm / dilç, vulgarism 
vulqarlaşdırıcı" / vulgari: 
vulqarlaşdırıcı” s vulgarizing 
vulqarlaşdırılma fi vulgarization 
vulqarlaşdırılmaq f to he" vulparized 
vulqarlaşdırılmış fi vu 
vulqarlaşdırma fi vularization 
vulqarlaşdırmaq f to vuluarize d./ 
vulqarlaşma fi vulgarization, getting —hecoming, 
vulgarized 
vulqarlaşmaq f to hecome" 
vulqarlıq / vulxarity 
vurağan s buttinu. given to butting, apt to butt, — inək 
hutting cov,, Bu inək vurağandır. This cov is given 
ro hbutting, 0 Vurağan inəyə / qoça Allah buynuz 
vermaz at. söz. (od vendy a: cussed cov xhort 
horns, Uusyed vovyy have cüt horns 
vurağanlıq İ rl quality of being apt to butt 
vuran" i riyaz. multiplier, factor 
vuran? s bax vurağan 
vurdurmaq f to ask ) to vatise: snib. to beat (di) / 
fsoyuq silahla) to stab /d./, / fodlu silahla) to shoot 
td.) saçını — to have" one y hair cut 
vurğu i dilç. stress, accent: məc. emphasis: məntiqi ” 
İogical stress: qüvvətli — acute stress: / accent: zəif — 
rave stress accent: — qoymaq to stress fel,/, to ac- 
ven: fal 1, to layl: stress for): (həm də məc.) to em- 
phasize fal) 
vurğu? s:- işarəsi stress f-markil: — işarəsi qoymaq 
to put" a siress (-mark) 
vurğulamaq f to stress fal İ, to emphasize fd.), to ac- 
vemt fal.): sözü “to stress: (o emphasize a vvord 
vurğulu s strexsed: emphasized, — heca / söz a 
siressed svilable  vvord 
vurğun? / 1 lover. ı man in love 


tö grövy” vülgar 


şüşə volcunic glass: — tuf 


vurğun? s fi.x.) in love fuifh), enamoured: əmər, 
enamored: — adam man in love, — olmaq to bes in 
İove (vr) 

vurğun / II tib. stroke: Səni vurğun vursunl A sırole 
be vith you) May a stroke strike you) 

vurğuncasina z bax vurğun-vurğun 

vurğun-vurğun z lovingly. amorousliy: bir kəsə — 
baxmaq 1o eye sınıb. amorously, to look: Vith eyes 
full of love at snnb, 

vurğusuz s dilç. unstressed, unaccented, — heca / söz 
unstressed syllable / vyord 

vurğusuzluq / rhe vrate of being unstressed”” inac- 
cented  ” 

vurhavurl / 4.4. bravl, seufile, tumult 

vurhavur? z zealously. painstakingly: — işləmək to 
vvork vvith zeal / diligence 

vurhavurla z noisily, fussiy, restlessiy 

vurhay i d.d. noise, hubbub. bravvl, uproar, seuffle, 
tumult, — salmaq to make” a rov, / a noise, to set" üp 
a clamour: Şəhər vurhay içində idi The tov vax 
in uproar 

vurma s multiplication: — cədvəli riyaz. multiplica- 
tion tahle 

vurmaq f 1. to heat" fal), (qamçı ilə) to vvhip (d.). 
(ayaqla) to kieckfd.). (yumruqla) to puneh (41). 
(soyuq silahla) to stab /4.), (şallaqla) to flash (4.). 
(qırmancla, balta ilə və s.) to strike" (v/fh), (odlu 
silahla) to shoot” (d.), düşməni öz silahı ilə — to 
baffle / to foil / to confüte an opponent vvith his ovn 
Vveapon: to make" an opponent”s vveapon recoil 
against him, to beat" smb, at his game: əl — 1) to 
touch: (d.): ƏT vurmayın Don  toteh: 2) 1o clap 
one x hands, to applaud: fəvvarə — to vvell out, to 
sprout, hədəfi — to hit" the mark: 0 göz — to vink 
tat): bir kəsə göz — to vink at smö.: təbil — to beat 
the drum: təyyarə — to shoot" / to bring" dovyn an 
aircraft: quş — to drop a bird: bir kəsi vurub yıxmaq 
to kneck xin, döv: qapını — to slam the door: bir 
kəsin boynunu - to chop / to cut” ofİ smb, y head: 
dövrə — to go” round: bir kəsə zərər — to case 
smb, damage, tö do” harm to smb.: 0 bir kəsə işarə 
” to hint at sn, yekun — to sum üp: kirşan — to 
poövvder fd): üz — to hescech fe/), to entreat /d./: 
özünü xəstəliyə — to pretend to be ill: özünü 
dəliliyə — to pretend to be mad: rəng — bax rənglə- 
mək, naxış — bax naxışlamaq: buxov - bax 
buxovlamaq: yük — bax yükləmək, nal — bax 
nallamaq, teleqram — (o send" a telegram: ara — to 
stir up (4.) aganist, to set" /d./ aganist: 2. (ilan) to 
bite” (d.): 3. fari) to sting (a.): 4. (saçı) 1o cut / (4): 
saçını — to cut” one s hair: 5. riyaz. multiply: ikiyı, 
üçə və s. — multiply by tvvo. three, etc., 0 əlini 
ağdan qaraya vurmamaq s not to stir / to lift / to 
raise a finger 

vurnuxa-vurnuxa z füssily, restlessly: -hərəkət 
etmək to act fussily, — qalmaq to be" restless / füssy 

vurnuxma fi füss, bustle, füssiness 

vurnuxmaq f to füuss, to bustle: otaqda — to bustle 
about the room 

vur-tut z in all, only: Mənim vur-tut beş manat 
pulum var 1 have only five manats 


vurub-yıxan 591 vüsətlilik 


vurub-yıxan s 4.4. lively, sharp, mischievous, dare- 
devil, pugnacious: — adam daredevil 

vurub-yıxmaq f to knock dovm /4.) 

vuruq i riyaz. mulliplier, factor 

vurulan / riyaz. multiplicant 

vurulmaq £ R (öldürülmək) to be" killed: 2. (hədəf) 
1o be" hit: 3, (sevmək) to fall" in love (vif)), to 
İose" one”s heart (to): 4. riyaz. to be" multiplied 

vuruş İ/ bax vuruşma 

vuruşa-vuruşa z fighting, running: — geri çəkilmə 
a fighting retreat, running fight: — geri çəkilmək to 
retreat vith a fight 

vuruşqan) T fighter. a pugnacious fellovv, daredevil 

vuruşqan? s pugnacious: “oğlan a pugnacious hoy 

vüruşqanlıq / puxgacity, pugnaciousness 

vuruşdurmaq f to. set” f4.on): məc. to set” /d. 
against), to cause fd.) to quarrel furr5) 

vuruşma fi fight, fighting. battle: action: hava si air 
fight, əlbəyaxa — hand-to-hand fight / fighting, küçə 
“SI street fighting: dəhşətli — furious / violent / terri- 
ble fighting, ağır — heavy fighting: müdafiə — sı de- 
fensive battle / action: həlledici — decisive battle: -da 
ölmək to die in battle: -da öldürülmək to be" killed 
in action / battle, -dan boyun qaçırmaq to refuse 
battle 

vuruşmaq f to Hight" (vifh, against), 1o have" a fight, 
to ioin in the fight, to fight” a battle, vətən uğrunda 
— to fight” for one x country: düşmənə qarşı — to 
fight” against the enemy: axıra / sona qədər — to 
fight” to the finish 


Vücud i 1. hody: 2. person, man”: 3. heing. ereature: 
a gəlmək to come" into being / exisience, 1o spring" 
up. to appear, —a gətirmək tn create fel.), to originate 
fd.), to establish (a.) 

vücudlu s slender, slim: impressive. impusing, 

vücudsuz s plain. ugiv: ill-proportioned 

vüqar i pride: milli — national pride: ailənin —ı pride of 
The family: bir kəsin --ına toxunmaq to hurt yıb. 7 
pride: Oğlan valideynlərinin vüqarı idi The hoy vas 
hiz pareni”, pride 

vüqarla z nroudly: in a proud manner, — demək to 
says nroudiy 

vüqarlılıq / pride: haunhtiness 

vüqarsız s prideless, fi.s./ vyithout selİ-respect esteem 

vüqarsızlıq i rhe qrality of heing prideless  viüthout 
self-respect 

vüsal i şair. meeling. ioining: -a çatmaq / yetişmək 
to meet" ore 9 darling: to oin in marriage vvith one s 
darling 

vüsət İ scope, range: geniş — vide scope: — vermək 
fo give” seonpe / range, inqilabi hərəkatın —i seope 
range ol the revolutionary mövement 

vüsətli s bax geniş" 

vüsətlilik i bəx genişlik 


ə 


Y,y iyel the 31" letter of the Azerbaiyani alphabet 
yal bağ. or, bir - iki one or Mvo: cümə — şənbə (on) 
Friday or Saturday 
ya? nid. oh loul: hi: Ya rəbbi(m)i Ohl My Godl 
ya...ya (da) bağ. either ... or: Ya o gedəcək, ya 
(da) mən Either he vill go or VİEdo 
yaba i fork: (ot yığmaq üçün ikidişli) pitchfork 
yabalamaq f 1. to İörk f4l): yeri — to fork over the 
soil, 2. to pitehfork fal /: otu — to pitehlürk the. hay 
yabalanmaq f to he" forked: far) to he" pitehforked 
yabalaşmaq f to fight" u a fork: a pitelifork, to 
beat” each other svith a fork /.a pitehfork: 0 Şərti 
şumda kəsək xırmanda yabalaşmayaq at. söz A 
harguımn is a bargaln 
yabalatdırmaq f bax yabalatmaq 
yabalatmaq f to ask: 10 cause snb, to fork fal): (of) 
to ask: to case sib. to pitehfork fal) 
yabançıf / siranger, alicn: foreigner 
yabançı” s strange: alien, foreign -— adam a sirange 
man, a foreiimer, — olmaq to he" strange len: 
elementlər alien elements: — məfkurə alien ideol- 
oxy: Bu mənə yabançıdır İt is alien to me 
yabançılıq i estrangement: alienation 
yabanı s vild: - bitkilər vvild planis 
yabanılaşmaq f to get" / to grovv” vvild 
yabaşəkilli s förked, forky: bifürcate: Vbai, fork- 
shaped 
yabı i ula. old hack, dade 
yabılaşmaq fto get” to grövv" an old hack / a dade 
yabılıq / he state of being a qade 
yad i 1 memory. rememhrance, — etmək, - a salmaq 
1) to remembar, to recall, to bring" back, to call to 
memory: 2) to visit fal), to call (ar): bir kəsi — a sal- 
maq to rememher / 10: recall s))5., mahninin 
sözlərini — a salmaq to recall the syords ol” a song) 
Mən onun adını yada sala bilmirəm 1 canr re- 
membuer his her name, - da saxlamaq to remem- 
her, to hear" in mind ” memory, to carry in mind. to 
Keep" in mind / in memory: bir kəsin — ında 
qalmaq to he" retained in y)nb.”s memory: d.al to 
stick” in xn), 5 memory: Şer mənim yadımda qalıb 
The verse has siuek in my memory / mind: — a 
düşmək tö he" remembəred / recalled 
yad" i Il sıranger, foreigner 
yad? s stranpe. İoreimi. alien, - səs strange voice, 
yer strange place, — adam a strange man", - sifətlər 
strarige İaces: — məfkurə alien ideology: - qızı sn, 
s danghter: (of) danghter-in-layl? - oğlu smi. 
else”s son fof a son-in-lay) 
yadca İ rhe seventh generation 
yaddaqalan s memorahle, mentionable: - gün a 
memərable day 


yaddançixmaz s unlörgettable: gün unforgettable 
day: - illər unforgettable years: əhvalat unlorgetta- 
ble occurence k 
yaddaş / memory: yaxşı - göod 7 retentive nicmory, 
pis had ” poor memory - ini itirmək tö, lose” one 
memory: - ında saxlamaq to bear" / to keep" / to 
have” in memory: Bu mənim yaddaşımdan çıxıb 1 
slipped” eycaped my memory / renembranee 
yaddaşçiçayi i bot. forget-me-not 
yaddaşlı s fı.s.) vvith good 7 retentiye memory, fi.s., 
having a göod / a retentive memory: 
yaddaşlılıq / the state or quahıy: of having good 
yetentive memory 
yaddaşsız s forgetfül. absent-minded, — adam a 
forgetful ” an ahsent-minded man" 
yaddaşsızlıq / 1. forgetfulness, ahsent-mindedness: 
dan əziyyət çəkmək to sufler from forgetfulness: 2. 
tib. amnesia 
yadelli" / stranger, forcigner 
yadelli” s strange, alien, foreign: şair: outlandish: - 
istismarçılar foreign oppressors: - işğalçılar alien / 
İoreign conquerors 
yadırğamaq f 1. to get” out of the habit (of), to break" 
oneself” of the habit (of): to give” up. to stop (ger): 
papiros çəkməyi - to stop smoking: 2. to lose" the 
art fof), to forget" (ho ro inf.) Onlar ingiliscə 
danışmağı yadırğayıblar They have forgotten hov 
to speak English 
yadırğatdırmaq f bax yadırğatmaq 
yadırğatmaq f 1. to ask / to cause sib. to get out of” 
The habit fo/): 2. to ask / to case sn)b, to forget (hov” 
“ to inf.) 
yadigar / souvenir. keepsake, memory, əsrlərin — 1 
the memory of” centuries, bir kəsə nəyi isə — olaraq 
vermək to give” smr, as a keepsake / as a souvenir 
to smb.: - saxlamaq to keep" as a Keepsake / a sou- 
venir 
yadlaşdırmaq f to estrange /d.). to alienate (d:): 
özünü - to estrange oneselfi ailəsini - to alienate 
one”x family: Sizin hərəkətiniz sizi qardaşınıza 
yadlaşdırdı Your behaviour estranged you from 
your brother, 
yadlaşmaq f to he” / to get” estranged, to become" 
estranged / alienated 
yadlıq / estrangement, alienation 
yağ" i butter: (bitki / mineral yağ) oil: kərə — r un- 
salted fresh butfer, duzlu — salted butter: bitki — r 
vegetable oil / ghec: gül — 1 attar of roses, maşın — ı 
machine oil: 2. fat: (əridilmiş) xrease, heyvan — 1 
animal fat: 0 odun üstüna - tökmək to pour oil on 
the flame. to add fuel to the fire: İşlər yağ kimi gedir 


ağ. 593 


Things are göing svvimmingly: 0 göz — yemək z to 
be” on bad terms fvirh), to find fault (vit snib.? con- 
tinually 

yağ? s oll, gyease: — ləkəsi oil / erease stain, grease 
spot, — zavodu ereamery, bütter-dairy, (bitki yağı 
hazırlayan) oil mill 

yagçıxaran / tex: (bitkidən) oil-press 

yağ-çörək / (slice of) bread and butter: open sand- 
vvieh 

yağdan / bax yağqabı 

yağdırmaq f 1. to cause to rain / to snovv, 1o bet the 
reason: of”rain / snovv: 2. to shovver: (or d.)) məc. 10 
heap (on d.), to hurl: (at): tərif - to shovVer praises 
(on.upon): zərbə — to shovver: blovvs: (upon), bir 
kəsə söyüş - to-heap abuse on sınb.: bir kəsə tənə 
/ məzəmmət - to hurl reproaches at smb.: Aktyor- 
ların başına çiçək yağdırdılar The actors vere 
shovveered vith flovvers, bir kəsin üstünə sual - to 
bombard nib. vyith questions, to fire questions at xin?. 

yağdırtdırmaq f bax yağdırtmaq 

yağdırtmaq f 1. to cause to rain / to snovv, 2. to ask 
to cause: smb, (gül-çiçək) to shovver fd.) 
(məzəmmət) to hurl / (sual) to bombard 

yağı" i enemy, foe, amansız - merçiless / ruthless 
enemy: namərd — mean / base / foul enemy: 
çıxmaq to turn out.an enemy: - kəsilmək 1) to he" 
enemy: 2) to he" in sb. s vvay: 0 Yağı görsə yazığı 
gələr z Fven an enemy may pity / feel sorry 

yağı” s svvorn: — düşmənlər svvom enemies 

yağılıq / hostility. animosity. enmity 

yağınlıq i rainy / vvet vveather 

yağıntı / rainfall, rainhead 

yağıntılı s rainy: vvet, - hava rainy / vvet vvcather 

yağır / serateh: abrasion: a sore place on the back ola 
horse, a-sore place on the vvithers of animals: - etmək 
to make” a sore place on the back of” a horse: beli - 
olmaq to have" a sore place on the back 

yağırlı s fi:s.) vvith a söre place ön the back, /i:s./ 
having a söre place ön the back: - at a hörse vith 
having: a sore place on the back 

yağış) / rain : güclü / bərk - a heavy rain: aramsız / 
arasikəsilməz - dovvnpour ) potri: peltinz rain: 
çisəkli — drizzlinz rain, drizzle, - da in the rain: 
yağır 1) (ümumiyyətlə) /r rains: Payızda yağış 
yağır İt rains in autunn: 2) (danışıq vaxtı) /r is 
rainıng: Yağış elə bil vedrədən tökülür ft ix ponr- 
ing vuth rain, İt is pouring in bucketfuls, The rain is 
coming döyn in torrents / in xheets: did, İt is ratning 
cats and dogs idiom.: Yağış kəsib / dayanıb The 
rain haş stopped: İt has stopped raining: Yağışdan 
çıxdıq, yağmura düşdük z ar. söz Out of the pan 
into the fire, İslanmışın yağışdan nə qorxusu z 
He that is dövm need no fear fall 

yağış” s rain (arrr.): - damcıları raindrops: - suyu 
raih-vvater: — buludu raincloud: - paltosu dən. oil- 
skins pi, 

yağışlı s rainy. rain: - günlər rainy days: - hava rainy 
yveather, — buludlar rain-elouds 

yağışlı-çiskinli s rainy. cloudy. dull, gloomy. sullen: 
— günlər rainy / gloomy days, — hava ruiny / gloomy 
/ foul vveather 


ağölçəni 


yağışlıq / vvet rainv vveather, raininess 

yağışlılıq i rhe srate of heing rainy 

yağışölçən / (cihaz) rain-rauge P-xeidsl 

yağışsız s ruinless, fi.s.) vvithout rain: arid, dry: 
yay rainles- / dy summer 

yağışsızlıq / dry uvealher, the period of being rainless 

yağışyağdıran s r: vvater-sprinkler 

yağış-yağmur / bax yağıntı 

yağqabı i butterdish 

yağlama) fi ureasing, lührication: təzyiqlə törce 
İubrication 

yağlama? s lübricatinp: - dəzgahı lübricator 

yağlamaq f 1: (inək yağı ilə) to butter u//: (bitki 
yağı ilə) to oil fal): (yağ sürtmək) tu erease fd.l: 
qıfılı - 1o grease the lovk? tavanı — to üyease the pan: 
motoru - to luhbricate the engine: maşını - to lühri- 
cate a machine: 2. məc. s.a, bax söymək 

yağlanma fi 1. uyeasinu: lubrication: 2. (kökəlmə) 
adiposity, obesity 

yağlanmaq f 1. to he" greasedi luhricated: 2. to get” 
to, become" fat: 3. məc. to become" rich, to maket 
Tortune, 4. (yağa bulaşmaq) to become" dirty vvith 
grease / oil / butler, to he" sinined vyith oil / gyease, to 
become” greasy 

yağlatdırmaq f bax yağlatmaq 

yağlatmaq f to ask / to calıse sib. to grsase fd) to 
lübricate fal) 

yağlayıcı / tex, lubricator: fəl) oilvan, oiler, greaser 

yağlayıcı” s luhricatini, 

yaglı" s 1. fat, fatiy: rich: - heyvan fat catile, — ət fat 

fatiy meat: - qoyun əti fat fatiy mütton, — şorba 

fat / rich soun: - gil fat elay, — boya oill-paint: 2 
üreasy, olly: — qida üreasy / olly food, — saç üyeasy 
hair: dəri ureasy skin, — barmaq a gyeasy finuer: 
maye an gil liquid: 3, məc. rich. vvell-to-do, solvent, 
vvealihy, İrce xvith money: 0 - müştəri a riuh / vvell- 
to-do cüstomer 

yağlı” z fatly. preasily: yemək to catf rich food 

yağlıdil s smooth-tonuued. smooth-spoken,  mealy- 
mouthed 

yağlılıq / İlitness, gyeasincss 

yağlı-yağlı” s sıveet, smooth, - söhbətlər siveet talks: 

sözlər smooth vvords 

yağlı-yağlı” z sveetly: greasily: — danışmaq to speak" 
SVveetİy 

yağmaq f 1. to full": yağış -— to rain, qar to silov, 
dolu to hall, Bərk yağış yağıb There hax heen a 
heavy fall of rain, 2. məc, to rain döv, to pour 
fortl: Üstümüzə sual yağdı Qnevtions ramed dov 
on ux: Üzündən nur - to shine" vith: kindness: 
üzündən sevinc to shine" vvifh şoy 

yağmur i rain, rainy veatlier, rainfall 

yağmurlamaq f to rain, to hbecome” rainy: Hava 
yağmurlayacaq 1t"llraın 

yağmurlu s rauiny, vvet: — hava rainy veatlier 

yağmurluq / rainfall. raininess, plenty of”precipitation 

yağmurölçən i bax yagğışölçən 

yağmursuz s rainless, dry: fr.s:/ vvithout ran, yay 
rainless / dry summer 

yağmursuzluq 1 dry spell: dry eveather 

yagölçən i/ tex. prohe 


yağ-pendir 594 yaxınlıq 


yağ-pendir fop. İ hutter and eheese 
yağ-rəng i oil paint 
yağsatan / hultter seller, oil seller: 
yağsız s butterless, fr.) Vyithout butter: oilless, (1: 
vithout oll: fatless, (7.x./ eithout fat: lal 1ean, ət 
İcan meat 
yağsızlanmaq/ £ bax yağsızlaşmaq 
yağsızlaşmaq? f to ust" / to become" fatless: to 
have" no bütter oll: to become” / to get” İcan 
yahu nid My Godi Göodness graciousi Göodnesx 
mel 
yaxa İ collar: (kişi köynəyində) neekhand: sını 
açmaq (düyməsini) to unhutton f4./: (qarmaqdan) 
to unhook fak): — sini bağlamaq to fasten (a:7, to dö" 
up fa./: (düymə ilə) to button up (d./: (qarmaqla) to 
hook up fal): məsuliyyətdən — sini qurtarmaq to 
avoid / to evade / to dodüc the: responsibility: 0 — si 
alda qalmaq to he" collared: 0 “sından əl çəkmək 
1o İeavet / to let" alone f4/l): — sından yapışmaq / 
tutmaq bax yaxalamaq 
yaxalamaq fl 1. to collar /4/). to take” by the seruff of” 
The neek fal): küçədə - to collar in the street: 2. to 
overtake" fal to cateh" fal), qəflətən - to take" by 
surprise: Tufan bizi meşədə yaxaladı IVe vere 
overtaken “caunght by the storm in the forest 
yaxalamaq f Il (qabı, paltarı və s.) to rinse fd.): 
(boğazı) to gargle fa.): döşəkağını to rinse linen: 
aüzını - to rinse out one y möuth, Ağzını yaxala 
HRinse your möuth 
yaxalanmaq f 1 1. to he" caught /  overtaken: 
Quldurlar yaxalandı Robbers vere caughi — over- 
taken: 2.00 he? collared 
yaxalanmaq f İl (paltar, ağız və s.) (o he" rinsed: 
(boğaz) o be" garled 
yaxalatdırmaq 1 f bax yaxalatmaq İ 
yaxalaşmaq f to seize each other by the collar: to 
start to ioin hand-to-hand fight(ing) 
yaxalatmaq f 1 1. to ask / to cause sb. to collar fdl/: 
2, 1o ask to cause sınb. to cateh fal by the collar 
yaxalatdırmaq f II bax yaxalatmaq il 
yaxalatmaq f Il to ask to vause sib. (paltarı, ağızı 
və s.) to rinse fal) (boğazi)to xarile 4.) 
yaxalı s (ı.s.) vith.a collar, /r.s./ having a collar, 
köynək a shirt vvith / having a collar 
yaxalıq / 1. collar: köynəyin yaxalığı the collar of”a 
shirt: 2. (uşaq üçün) bib: (qoşquda) breast collar: 
3. (parça) tı.s.) Tit / suitable for collar: 
yaxantı i slops 
yaxarmaq f. yalvarıb - to beg /d, — ro inf,). 1o 
implore fal “ fo inf.) to entreat fal “ro inf.) 
yaxasıaçıq s 1. unlustened: unbuttoned: köynək 
unfastened shirt: 2. lov neck: don devollete dress, 
lov-neeked dress 
yaxasız s vollarless: fi.s./ vvifhout a collar 
yaxdan İ hox 
yaxdırmaq f to ask / to çause yinb. to spread (on): 
yağ - to ask: to cause sib, to spread bütter (orr) 
yaxdırtmaq f bax yaxdırmaq 
yaxı 1 putty: - ilə doldurmaq to fill up vvith putty: 
yaxıb-yandırmaq f bax yandırıb-yaxmaq 


yaxılmaq f to be" spread on 
yaxın" s 1. near: : qohum near relation: gələcəkdə 
in the near future, məsafədə at a short distance, a 
short svay oll? 2. (münasibət) intimate, close: bir 
kəsə — olmaq to he" dear to smb,: bir kəslə — 
münasibətdə olmaq to he" on terms of" intimucy 
vith snib.: 3, like, similar: 4. next-döör, nelghbouring: 
kənd the neighbouring village: — qonşu next-door 
neighhour: 5. nearest: next: immediate: - vəzifə im- 
mediate task: — günlərdə vvithin the next fevv days 
yaxın? z near, ulosely: məc. nearly: yaşamaq to 
live elose hy: to live near (fo): — dürmaq to stand" 
near, Qayanın qırağına çox yaxın getmə hon t go 
too near (to) the edge of the eliff 
yaxın? qoş. hy: near: about, şəhərə - near (he tövvn: 
üç günə - about three days, günortaya - about noon 
yaxında z 1. near at hand. hercabout(s). close by: near 
” here: next door: — yaşamaq to live near at hand : 
hereabout / next door / elose by: 2. recentiy. lately, 
not long ago: O, yaxinlərda gəlib He / She came 
not long ago, 3. soon, in the nearest future: Onlar 
yaxınlarda gələcəklər They vill come xoon 
yaxındakı s 1. near, nearby, neighbouring: - şəhər 
nearby tovyn: — ev neighhouring house: 2. coming, 
Tortheoming: - seçkilər forihcoming: elevtions: 3. 
(keçmiş) recent: - seçki recent election 
yaxından z  elosely, at a short distance: (şəkil 
çəkmək, güllə atmaq) at short range: — güllə 
atmaq to shoot” at short range: - baxmaq to look at 
a short distance, - taniş olmaq to hecomae" elosely 
acquainted (v?rh): — əlaqə saxlamaq to have" a 
elose conneetion: — iştirak etmək to take” an active 
part: - maraqlanmaq to be" greatly interested (in), 
to take" ureat interest (i/: - diqqət vermək to pay” 
great attention: to be" very much interested (rn): - 
kömək etmək to help directiy 
yaxıngörəni / near-sighted / short-sighted man" 
yaxıngörən? s ncar-sighted, short-sighted 
yaxıngörmə / tib. myopia İmaı oupiə) 
yaxınında qoş. nearby, close by: şəhərin - nearby 
the tovvn 
yaxınlarda z bax yaxında (2-ci və 3-cü 
mənalarda) 
yaınlaşdırılmaq f to be" brought nearer / eloser, to be" 
dravin eloser 
yaxınlaşdırmaq f 1. to dravv" nearer (d./. to bring" 
nearer / eloser (al,/: kitabı gözünə - to bring" the 
book: nearer / eloser to one s eyes, sənayeni 
xammal mənbəyinə “- to bring" industry nearer: to 
the sources ol” ravv materials: 2. to bring” / to throvv” 
together: Tale bizi yaxınlaşdırdı Fate brought / 
threv" us together: 
yaxınlaşmaq f to approach, to dravv" / to come" 
nearer (fo): near, şəhərə — to approach the tovvn: Biz 
şəhərə yaxınlaşırdıq IVe vere approaching the 
tovm, Gəmi sahilə yaxınlaşırdı The ship vvas near- 
ing land 
yaxınlığında qoş near, not far from: məktəbin - near 
the school, not far from the school 
yaxınlıq / 1. (məsafə) neamess, closeness: proximity: 
xammal mənbəyinə - proximity to the sources of” 
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ravv materials: bilavasitə immediate nroximily fro/: 
2. (münasibətdə) intimaey 

yaxınlıqda z next ffo), next door, elose by, 
yaşamaq to live close by / next door: Mən 
yaxınlıqda yaşayıram 1 live next dioor close by 

yaxınlıqdan z not far of: near at hand. hereabout 

yaxın-uzaq s near. near and far. near and distant: 
ölkələr near and far couniries: — qohumlar near and 
distant relations / relatives 

yaxışdırmaq f to spread" roughly and qufekly for, 
d.). 10 smear (4. vir) 

yaxmaf / bread and butter. open sandvvich fuirb burrer) 

yaxma? fs spreading. smcarinız 

yaxmac i bread and butter. bread spread vvith butler 

yaxmaq f l to spread” (on d.), to smear fd. rr): 
çörəyə yağ to spread" bread vvith butter: maz to 
apply an ointment f/o): dodağını to put" lipstick 
on: 6 qara — to slander fal), to vilify fa,), to smecar 
td.) to cast” slurs fuporn): to fTling" mud at enib 

yaxmaq f İl bax yandırmaq 

yaxşı" İ good" - nı yamandan ayırmaq to dislin- 
güish göod İrom evil 

yaxşı? s good" fine: — adam a good man": hava 
good / fine vvcather: — məsləhət good. advice: 
həyat a good life. qiymət a good mark: müəllim 
a göod teacher: - xəbər good nevvs 

yaxşı? z vvell" danışmaq to speak” vvell: oxumaq 
1) to do" vvell in one s studies: to read" xvell: 2. 
(mahnı) to sing" vvell, bir kəs haqqında - fikirləş- 
mək to think” vvell of a person: yazmaq to vrite" 
vvell: — yumaq to vvash vvell: — yatmaq to sleep" 
vvell: 2. (bir fikri təsdiq məqamında) All right" 
eAlgreedl OKT Okayl 

yaxşıca" s pretty. nice: qız a pretiy girl: otaq a 
nice room 

yaxşıca? z bax yaxşı-yaxşı 

yaxşılandırmaq f bax yaxşılaşdırmaq 

yaxşılaşdırma fi improvement: beynəlxalq əlaqələri 
— improvement of international relations 

yaxşılaşdırmaq f to improve fal). to better f4/.). 10 
make" better fd.) bir kəsin vəziyyətini — to improve 
smh.”s conditions: əlyazmasını - to improve one v 
handvriting 

yaxşılaşmaq f to improve: to take" a tum for the 
better, (xəstəlikdən) to recover: Hava yaxşılaşıb 
The veather has impröved 

yaxşılatdırmaq f bax yaxşılatmaq 

yaxşılatmaq f bax yaxşılaşdırmaq 

yaxşılıq / good, goodness. kindness, favour: böyük 
great kindness: bir kəsə — etmək to shovv" / to do" 
smb. kindness, Mən ondan çox yaxşılıqlar gör- 
müşəm He / She vuas very good to me, 1 havü re- 
ceived many kindnesses from him 4 her 


yaxşılıqla z in a İriendiy vay, in an amicable vay: of 


one s ovv İree vill 

yaxşı-pis z bax yaxşı-yaman 

yaxşı-yaxşı z thoroughly. properly. perfeetly: vvell and 
İruly: - oxumaq to read" fd.) thoroughiy / perlectiy 
td): - təmizləmək to elean (4.) properly 


yaxşı-yaman z dü, at fhe very İcast, he: very 
smallest: yaşamaq io live at the very İcasi 
yaxta i id. yavhı İst) 
yaxtklub / id, vaçht-club Hət-) 
yaxtsman i id. vachtsman"list-) 
yaxud bağ or, çay — kofe tea or coflec: səhər — 
axşam morning or evenini 
yak / zool. vak 
yakobin i tər. lacobin 
yakobinçi i far. lacobin 
yakobinçilik / tər. Tacohinism 
yakut" / Yakut 
yakut? s Yakut: dili Yakut. he Yakut language 
yakutca z Yakut: danışmaq to speak" Yakut, 
yazmaq te vrite" in Yakut 
yaquar i zool. yaxuar Vifçey yə) 
yaqut i ruhy 
yaqut? s ruhy: — rəngli ruhy-coloured 
yaqutabənzər s nuby-coloured, nibylike 
yal / 1 mane: at mane ol”a horse 
yal i II (if yemi) mash 
yal / III coğ. erest: dağın — t the erest ofihe mountaın 
yalaq i pit: hole: qazmaq to dig” a pit a holc 
yalama i 1. lick. lickinu: 2. round and flat stone 
yalamaq f to lick ral), to have" a İick: bir şeyi io 
liek sinif)... do have" a liek at: snhu Pişik boşqabı 
yəladı The car licked ihe plate: 0 bir kəsin dabanını 
(ayaqqabısını) to Hek snib?s hoots 0 
tüpürdüyünü to retract omes: vvords, to gö" hack 
on one y vvürd promise, 0 düz kimi - to cover vyith 
kisses fal). to shovver kisses fon) 
yalan" i lic. falsehood, ağ — outrageous  blatant He, 
müqəddəs — vihite lic: 0 - satmaq bax aldatmaq, 
0 Yalan ayaq tutar, amma yeriməz at söz. s 
Hiex have xhort lega: Yalanın mənzili yaxın olar 
at. söz. z .İ.lie has a xhort life: Onun yalanı mənə 
baha başa gəldi / oturdu Ilis falsehood cost me 
much 
yalan? s false, not sincere, hypocritical: — həyəcan 
false alarm, xəbər false nevvs, məlumal false in- 
formation: təbəssüm hypocritical smile 
yalan? z falsely, danışmaq to tell" lies, to tell" 
falsehoods, to tell" fihs 
yalançı" i liar, dd. fibher 
yalançı” s İyinə, untruthful, false, deceitlül, - 
peyğəmbər İyini, prophet: - sözlər deccitlül kvords: 
dil lyinp, tonuyue: 2. pseudo-, — elm pseudo-selenee 
demokraliya pseudo-democracy 
yalançılıq / mendacily. falsity: - etmək to lic, to tell" 
İes, to tell” falsehoods. to tell" fibs: did: to talk: a lot 
of"hot air idiom. 
yalandanışan i bax yalançı" 
yalan-doğru z by fair means or foul, by hook or, by 
erook 
yalan-gerçək z bax yalandoğru 
yalanlıq / falsity 
yalanmaq f to lick one 9 lips: (heyvan haq.) to hek 
itselİ” 
yalan-palanl i lis, idle talk. nonsense, cöck-and-bull 
story 
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yalan-palan” z: — danışmaq te tell" tall stories: ald, 
toalk.a lot of hot air 

yalan-yalnış" s false and erroneous, careless, süperli- 
vial 

yalan-yalnış” z erroneously, carelessiy, superlicially 

yalaşmaq £ 1. to lick cah other: önc another, 2, a.a, 
to cover cah other vith kisses 

yalatdırmaq f bax yalatmaq 

yalatmaq f to ask / to case nib. to İiek fal) 

yalavac) / hunury man". poor man" 

yalavac? s hungry. 1 

yalavaclıq / hunge 

yalçın s sleer, steep, qi 

yalıgödək s short-maned: fi.s.) vvith short-mane, 

short-mane 

İ the state or qnalıty of” bemg: xhort- 


manedl 


yalın" s bare. naked: (yəhərsiz at) bareback, bare- 
backed: - (yəhərsiz) at a harebacked, horse: 
ayaqlar bar: feet: - qıçlar bare less, — qılınc naked 
svord: — dağlar bare möuntulns: — əllə vit one3 
bare hand 
yalın? z bareback: atı — (yəhərsiz) minmək to be" a 
hareback rider, to ride.a horse hareback 
yalınayaq) s bare-footed: - uşaq bare-footed child: 
rəqqasə hare-İooted dancer: 
yalınayaq? z harefoot: “gəzmək to vvalk barefoot 
harefooted 
yalınbaş s hare-headed: - oğlan a bare -headed hoy 
fellov 
yalınqat s single-fold, not double 
yalınlıq / rhe state of bemg bare 
yalqız" s lonely, solifary. alone: ev: a lonely house: 
c ağac a sölitary / alone tree: - həyat a lone 
yalqız” z alone. lonely:- yaşamaq te live alone to 
İcad” a lonely: life: özünü — hiss etmək to fvel" 
lonely: - oturmaq to sit" alone: tamam — all / quite 
alone: Məni yəlqiz bürəxin Leave me alone 
yalqızca z quite alone / lonely 
yalqızlamaq f to hecome" alone / İonely, to get alone 
lonely 
yalqızlaşmaq f bax yalqızlamaq 
yalqızlıq i loneliness, solitude: dan əziyyət çəkmək 
to sufler from loneliness 
yalqızlıqda z in solitude: - yaşamaq te live in soli- 
tude: - qalmaq to find” oneself isolated / in isolation 
yallamaq £ 1 to feed" fal) on mash, iti to feed” a 
dog on mash 
yallamaq fİİ to grasp / to seize (he manc (of”a horxe), 
To cateh" hold ofthe mane fof”o horse) 
yallanmaq f 1. to be" fed on mash) 2. məc. to get” 
rich, to make" a pile: 3. fadam haq.) did, 10 cat" 
yallı" / Turkish folk dance 
yallı” s maned, long-maned 
yallıq / fit / suitable for mash 
yalman / mane 
yalmanlamaq f to seize / to grasp hold of the mane (of) 
a horse) 
yalmanlatdırmaq f.bax yalmanlatmaq 
yalmanlatmaq f to ask / to case sib, to grasp hold 
of the mane (of. horse, etc.) 


yalmanlı s maned, long-maned 

yalmanmaq f 4/4. to suvk up (fo), to vheedle (a.), 
to lick sın), s boots idlom, : 

yalnız" z bax yalqız 

yalnız” əd, only. merely, ust: Mən. yalnız bilmək 
istəyirəm 1 only / merely vant to-knoyv..., yalnız 
ona görə ki, ... Only / dust because. .: İndi yalnız 
saat ikidir lt/x only tivo o clock-nov: 

yaltaq" /: toady, bootlicker, . ayheedler, sycophant 
Vsikəfənt): ala, Hekspittle ı 

yaltaq? s tlattering, adulatory, vheedling, obsequlous: 
smooth-tongued, — dil flattering tongue: — nəzakət 
ohsequlou politeness, - nitq vvheedling speeeh 

yaltaq” z.in a İlattering / adulatory vvay, obsequiously: 

yaltaqcasına z bax yaltaq” 

yaltaqlanmaq f to toady (fo). to fax (por). to 
eringe (ro, before), to veheedle 

yaltaqlıq / flattery, adulation, toadying., bootlickini, 
İavning, — etmək bəx yaltaqlanmaq 

yaltaq-yaltaq z bax yaltaq" 

yalvarıb-sıtqamaq f to he to ask vitl lears. in 
one x eyes 

yalvarıb-yaxarmaq f to ask / to heg, anxiously, to 
besceçh”. to implore, to entreat 

yalvarıb- yapışmaq f to entreat (a/). to beg urgentiy 
insistentiy: Qiz anasına yalvarıb-yapışdı ki, onu 
bağışlasın The girl enireated her mother to forgive 
her 

yalvarıcı s: pieading.. suppliant, impləring, supplica- 
tory, — baxış pleading / imploring look / glance: 
səs pieading Volce 

yalvarış  entreaty. supplicalion: bexging 

yalvarışlı s bax yalvarıcı 

yalvarmaq f to entrcat 4, - to inf,). to beg, (AL 9 no 
inf.) to implore fal s-ro  inf.), Yalvarıram sizə 
fikirləşin 1 enireat you to think, Sizə yalvarıram 1 
implore yon 

yalvartmaq f to make" snib, entreat./ beg, implore 

yalvar-yaxar / bax yalvar-yapış 

yalvar-yaxarla z bax yalvar-yapışla 

yalvar-yapış / entreaty. begging: — etmək to entreat, 
to beg urgentiy, implore: Yalvar-yapışla mən ona 
təsir edə bilmədim 1 couldn t influence him? her by 
entreaty 

yalvar-yapışla z enire: : hegging urgentiy 

yamac / slope, hill-: hang: dik — steep slope: az 
meylli - gentle slope: təpənin cənub — 1 the south 
hang of the hill, — a dırmaşmaq toclimb a slope 

yamaq / pateh: - salmaq / qoymaq to pateh up (4. 

yamaqçı / shocmaker, patcher, məc, bungler 

yamaqçılıq / fhe trade of a shoemaker / a patcher 

yamaqlamaq f to pateh up (41), to mend (4)), to dam 
tdi) köynəyi - to mend a shirt 

yamaqlatdırmaq f bax yamatmaq 

yamaqlatmaq f bax yamatmaq 

yamaqlı s patehed: - şalvar patched (rousers: 
köynək patehed shirt: - palto patehed coat: — corab 
patehed sok 

yamaqlıq / /:.s.)/ suitable / fit for pateh) — parça fabric 
suitable / fit for patch(ing) 

yamaqsız s patehless: (/.s./ vyifhout a pateh 
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yamaqsızlıq i rhe state or quality of herng vithont a 
patch 
yamaq-yamaq s patehed all aver. cövered in palçhes: 
olmaq to be" patehed and damed 
yamamaq f to pateh up fal), to mend yal), to dam (dl): 
köynək - to, mend” a slirt: ayaqqabı - to mend 
shoes: paltar - to.mend elothes 
yaman" ? evil: harm, 6 yaxşını — dan ayırmaq “ to 
separate the sheep İrom the göat 
yaman? s 1. had, nasty: gün u bad day: tufan nasiy 
storm: 2. vvicked, malicious: dil vicked  spiteful 
tongüe: 3: sumrising, striking. vonderlul, ünüsual 
extraordinary: O “yaman ağıllı oğlandır İle is an 
unusual ah extraordinary: boy, Yaman günün 
ömrü az olar ati söz. £ .ifter d xtorm come a 
calm 
yaman? z very, very much, greatly: Yaman soyuqdur 
İt very “ terribly cold: O, yaman təəccübləndi 11: 
She got very: greatly sürprixed: Mən onu yaman 
xoşladım 1 liked it very much 
yamanca z too, very: Yamanca yorulmuşam 1-um 
very? Too tired: 
yamanlamaq f to abuse ra.), to revile /4:/ 
yamanlatdırmaq f bax yamanlatmaq 
yamanlatmaq f to ask / to case sib, to abuse f4/) 
to revile /4.) 
yamanlıq i evil: harm: bir kəsə — etmək to harm to 
hurt" smb.: yaxşılığa yamanlıqla cavab vermək to 
repay" good vvith evil 
yamanmaq f to be” patehed 
yaman-yaxşı z somehovv: anyhovv, haphazardiy 
yamatdırmaq f bax yamatmaq 
yamatmaq f uu ask / To eause smib. to pateh fd.) to 
have fa.) patehed 
yamsılamaq f to imitate /4./. to mimick fal), to mimic 
td.) bir kəsin hərəkətini - to imilate someone s 
movement: bir kəsin səsini yamsılamaq to mimi: 
smb.”s voice 
yamsılanmaq f to be" imitated / mimicked 
yamsılatdırmaq f bax yamsılatmaq 
yamsılatmaq f to asl: / to catıse s)ib, to imitate f4// 
to mimit fd.) 
yamyam i eannihal, man-eater, (nağıllarda) oxre 
Vongə) 
yamyamlıq / cannibalism 
yamyastı s quite flat 
yamyaşıl s dark green 
yanf / side, flank: sol - left side / flank: sağ right 
side / flank: Düşmən bizə sol yandan hücum etdi 
The enemy attacked us on the lefi flank, qutunun — 
ları the sides of”a box, yolun sol — ) the left side of the 
road: hər yandan from all sides: — - yana side hy 
side, sağ — ı üstə yatmaq to sleep" on öne 3 ri 
side: 0 — ini yerə vermək to idle avvay one 
yan? s side (aftr.): - cib side-pocket: - cığır side-path: 
- qapi side door 
yan? z sideyvays, slantvvise, askance, dayanmaq to 
stand" sidevvays, bir kəsə — baxmaq to İook / to eye 
sidevvays / askance at spıb.: — gəzmək to keep" apart 
yana z aside: bir kəsi — çəkmək to take" sınb. aside, 
Yana durl Step asidel 
yanacaq" / fuel: bərk - solid fuel, maye - liquid fuel 


yanacaq” s füel (urir./: - sənayesi füel indusiry: 
ehtiyatı İuel resources, nasosu fucl nump: 
bürosu fel tube: doldurmaq fuel fal7) 
doldurma stansiyası / məntəqəsi fperrol) filin: 
station. service station 
yanacaqlı s /r.3./ vvitli füel, fi.s.) haVink, fuel 
yanacaqsız s ihelless: ə.s.) avithout fuel 
yanacaqsızlıq i rhe vrate of herny vüthont fitel 
yanakı s sidelonz: baxış sidelong iglanee look 
yanakı” z 1. sidevvays, sidelonx: durmaq tu stand" 
sidevvays: oturmaq to sit” sıdevvays: qapıdan — 
çixmaq 1o edize oneself Throuyh the door, 2. askance 
Vith a seovl: bir kəsə — baxmaq to look to eye 
askanee at s)rb,: to look at sini, Vvilh. a seoxl: 3) on 
one side, papağını — qoymaq to vear" one hat 
van ön one side 
yanaq İ uheek: batıq - sunken eheek, — larından 
öpmək to kiss on hoth eheeks 
yanan s burun. ev büring house, — yanaqlar 
humin eheeks: — gözlər burning eyes 
yanardağ i volcano 
yanaşdırılmaq f to he" möved üp, to he" dravin up 
yanaşdırmaq f io mövc up fol), to dravv" üp fil, stolu 
divara — tö möve: the table up to the vali: boşqabı 
özünə — to möve / te-drayv" / to pull the plate tovvards 
onexself 
yanaşı s udioininu: - otaqlar adioining rooms 
yanaşı” zz ncar, next to, side by side, beside: by: 
oturmaq to sit" side by side, to sit” next to sb. by 
mb. s side 
yanaşma fi 1. approacl: method ol approaching: point 
of” vicsv: fərdi — individual approach: kompleks 
eomplex approaeh: məsələyə doğru — currect 
right approaeh to the matter, 2, gram. adioining 
yanaşmaq f to come" ip ffo), 10 gel” üp ffl: 1o 
approseh: fel), bir kəsə — 1o come” up tü mb 
məsələyə to approacla question 
yanbız i hip: girdə / yumru round hip 
yanda z: hər everyvvere: bir - anyıvlhere 
yandan z İrom one side, on one side: baxmaq to 
look from one side, to take" a side vievv: bir kəsə — 
baxmaq to İvok at s)rb, sidevyays, to look st snib, out 
of” the comer ol” one y eye, hər from everyyheri: 
İrom every qüarter: o — İrom there: hir , ... digər 
on the one hand ... on the other hand 
yandırıb-tökmək f bax yandırıb-yaxmaq 
yandırıb-yaxmaq f 1. to bum", to seoreh: Günəş 
yandırıb-yaxır The: sun is scorehing: 2. məc. tor- 
ment /4/), torture fal) 
yandırıcı s burinu, scorehing: baxış huminz: 
seorching look / glance, — günəş bakinu: / seorchinu 
sun 
yandırılmaq f to he" bürt: to he" lighted 
yandırılmış s bumrt: - evlər humt houses 
yandırmaq f 1. to bur" fdl): to cönsüme (ül): kağız 
“ to bum" a paper: barmaqlarını — to hür" önev 
fingers: Alov təxta binaları tezliklə yandırdı Thu 
fire soon : consumed: the: vooden” building: 2 
(mayə, buxar və s. ilə) to seald (a: Mən dilimi 
isti çayla yandırmışam 1 have xealded my tongue 
on / vith fea: 3. to set" fire (ro), to set” on Tire (ill): 4 
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(işığı) to light (ai. to put" on (dl/, to tüm on (d.), to 
səyiteh on £d./: İşığı to put”: to tum". to siteh (he 
İlizhi on: kibrit - to strike" a mateh: 5. to kindle fa,): 
odun - to kindle lirevvood: 6, (günəş və s.) to bake 
(d.).1o scoreh fa,): ütüləyərkən dəyişəyi - to scoreh 
linen in ironing, Günəş yandırır The sun ix bakıng. 
The sun is scorching: 7. məc. to nain (d.). to grieve 
td.) Onun sözləri məni yandırır Her: Hüy vvordx 
grieve me 
yandırtdırmaq f bax yandırtmaq 
yandırtmaq f 1. to ask: tö enüse s.o, to bum (4.):2 
(işığı və s.) to ask to cauise s,o, to light fal) to put" 
on fail to sviteli fal) on) 1o tüm fal ).on: 3. (evi və 
s.) to ask / to catise sb, 1o put fire on (dl/:/ 1o set" 
Tire fro) 
yanğı / thirst: dan əldən düşmək to be" parvhed 
yyith thirst, — qaldırmaq to make" thirsiy 
yanğılı s 1. thirsty: Mən yanğılıyam 1-m thirsiy: 2. 
sad, moumlüul: - səs a sad voice: — mahni a sada 
mourmlüul soni: 
yanğın" i fire. salmaq / törətmək to set" on fire, to 
set” fire to, meşə — ları forest fires: — söndürmək 
to put” otla Hire, to extinguish.a fire 
yanğın? s fire farır.): dəstəsi fire hrigade 
yanğınsöndürən i 1. fireman". firefighter: 2. (cihaz) 
firc-extinguisher 
yanıb-sönmək f 1. to hum” and to go” out: to bun" 
and to die out: 2. to üvinkle 
yanıb-tökülmək f 1. bax yanıb-yaxılmaq: 2. to he" 
burnt reduced to ashes 
yanıb-yaxılmaq f 1. to hum" dövn / up: 2. məc. to 
arieve, to be" pained / annoyed: bir şeyə görə — to 
rieve for yintli müch: greatly 
yanıq i/ 1. humin: Yanıq iyi gəlir There ıx a smell of 
burning: 2. bum: — dan ölmək to dic of bums: 0 
vermək to arouse / 10 excile envy 
yanıqlı s 1. humt, scorched: 2. emhittered: — olmaq to 
be" to hecome” embittered: 3. sorrovful, möumlul: 
tmahni haq.) sad plaintive. dolorous, döleful: — səs 
sad plaintive voice: - baxış a dolelul look / glance: 
mahnı a sad / möumlüul / sorrovvful song 
yanıqlı-yanıqlı z sadiy. sorrovlully, möumlülly: 
oxumaq to sing" sadiy / sorrovvfülly 
yanılmaq f 1. to he" mistaken, to make" a mistake. to 
make" mistakes, to be" (in the) vvrong: Əgər yanıl- 
mıramsa İf Tam not mistaken  vrong :: Siz 
yanılırsınız Yon are: mistaken 7 avrong: 2. 10 get” 
mixed up. to mix thinus up 
yanıltmac / tonguc-tvister 
yanıltmaq f to mislead" £4.), to confüse fal vir), bir: 
kəsi to mislead” smb., to conlüse sh. 
yanımaq ffto threaten dl). to menace (dl) 
yanınca z side by side, by: Mən sənin yanınca 
gedəcəm I"İİ gö by you 
yanında z by, near, next to, side by side: bir kəsin — 
oturmaq to sit" next to smb.: Yanımda olur Sit near 
by me 
yanında? qoş near, hy: şəhərin - near the tovvn: 
qapının - by the door 
yanı-yanı z sidevvays, sidelong, askance: bir kəsə — 
baxmaq to look / to eye askanue at sb, 


yanki i 4.4. yankee fa cıtizen of the USA) 

yanlamaq f 1. to come" up f4.). to approach f4./: 10 
go” up: 2. o make" / to suck üp to sinb, 

yanlış" s mistaken, erroneous, vvrong incorrect: - fikir 
an erroneous point of vievv, - rəy: vvrong, ) mistaken 
opinion: -— cavab vvrong ansvyer: — not müs. vrong 
note: sözün — işlədilməsi vvronz use ol” a vvord: 
kalkulyasiya incorrect calculation: — inam erroneous 
belief 

yanlış? z vironu, vvrongly, erroneously, — cavab 
vermək to ansvver vvrong, 

yanlışlıq / erroneousness, incorreciness 

yanmaq f 1. to bum”. to catuh" fire. to be” on İire, 
Yaş odun yanmaz Damp vood: yüll not: burn? $ 
qızdırmadan — to hum" vith fever, Ev yanırdı The 
houxe vax on fire, 0 ürəyi - to he” gasping: Tor a 
drink. to be" parehed vvith thirst: 2. məc. to grieve 
(ahout, for, over), 0 canı — to svorry: about fd.). to 
take? to heart fa./:0 halına - to sympathize (irif)), to 
feel" (for): 0 içi to suller ureatly 

yanmayan s bax yanmaz 

yanmaz s lireprool: incomhustible: - şkafsafe 

yanmış s humt. scorehed: - qaz fex, hburl güs 

yanpörtü z bax yanakı” 

yantövrü z bax yanakı” 

yanşaql i 1. vindbaz. idle talker: 2. bax aşıq İl 

yanşaq” s talkative, garrulous 

yanşaqlıq / 1. talkativeness. gömülütisness, 2. bax 
aşıqlıq 1 

yanşamaq fto bahble: to tyaddle. to pratile 

yan-yana z side by side, — gelmək to xo” to yvalk 
side by side 

yan-yanaşı z bax yan-yana 

yan-yörə) i 1. sides: 2. people around 

yan-yörə” z around. round: - yə baxmaq to look 
around: Yan-yörədə heç kim / kəs yox İdi There 
ras nöbody around 

yan-yörədəki s: — evlər the houses around: - adamlar 
The people around. 

yapalaq i zool. cazleovl 

yapdırmaq f 1. to ask / to cause sib. to bake 41): 2. 
to ask / to cause nib. to model fdl.)) to ask / to cause 
3.0, to do fd.) 

yapdırtmaq f bax yapdırmaq 

yapıxlanmaq f to hecome" / to get” İlattened / com- 
pressed : 

yapıxlaşdırmaq f to flatten /a.), to make" flat fa.) 

yapıxmaq f to get: to become” İlattened 

yapıxmış s flattened: tangled 

yapılmaq f 1. to be" haked fof bread): 2. $o bet 
modelled: 3. to be" done 

yapıncı / felt eloak 

yapıncılı s /:.s.) vyith a felt eloaK, (i.s,/ Vvearing a: felt 
eloak 

yapışan s stieky: adhesive, plastır sticky / adhesive 
plaster 

yapışdırmaq f 1. to xluefd.): (un yapışqanı ilə) to 
paste (al: (bifki yapışqanı ilə) to gum £d.)) iki parça 
kağızı bir-birinə - to glue / to gum / to paste (yo 
pieces ol” paper together: bir parça kağızı divara - to 
glue a pieve of” paper “on the: veall: Mən  sinmiş 
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fincanı yapışdırdım 1 glued the broken cüp: 2. 
(elanı və s.) to stick" (4.). to paste (4./: afişanı to 
stick" a bill: fotoşəkilləri alboma - to stick" photo- 
graphs in an album: markanı zərfin üstünə to 
stick” a stamp on ü letter 

yapışdırtmaq f to ask ) to eause sib. to glue (d.)) 
(bitki yapışqanı ilə) to ask / to cause səb, to güm 
td.) fun yapışqanı ilə) to.ask / to cause sib, 10: paste 
td,) 

yapışqan / glue: dülgər — 1 ioiner"s glue: bir kəsə — 
kimi yapışmaq to stick” like glue to sib, 

yapışqanlamaq f to glue (a.): iki kağızı bir yerə to 
glue tvvo papers together 

yapışqanlanmaq f to be" xglued: to glue, Ağac yaxşı 
yapışqanlənir VVood glnes vvell 

yapışqanlanmış s glued: - kağız glued paper 

yapışqanlatdırmaq f bax yapışqanlatmaq 

yapışqanlaşmaq f to become" / to get” sticky 

yapışqanlatmaq f to ask / to cause sib, to glue (4,/ 

yapışqanlı s sticky: - kağız (milçək qırmaq üçün) 
sticky paper. İly paper 

yapışqanlılıq / stickiness 

yapışıqlı s gilued: pasted: 2. attractive.  pleasant, 
pleasing: agreeable, inviting: -— görkəm pleasing ap- 
pearance: — adam pleasant / agrecahle person 

yapışıqlılıq / 1. fe state of) bemg  glued: 2, attrac- 
tiveness 

yapışıqsız s unattractive. uninviling: - adam unat- 
İractive person 

yapışıqsızlıq / unattractiveness 

yapışmaq f to stick” (fo). to adhere fol: Zərf 
yapışmır The envelop von”: stiek: Palçıq 
ayaqqabıma yapışdı Mud adhered to my shaes: 
televiziyaya — məc. to sit” glued to the TV 

yapmaq f 1. to do” f4.). to make": to construct (zi). 1o 
arrange (d.). to set” fal). to right: to make" fal) ready: 
2. to bake fof bread): to stiek" (4. fo, on) 

yapon / Vapanese, — İar the lapanese 

yapon? s İapanese: - dili lapanese, the lapanese 
language 

yaponcal s lapanese: 
English dictionary 

yaponca? z Hapanese, - danışmaq to speak” Hapa- 
nese: — yazmaq to vvrite" in lapanese, — dan tərcümə 
etmək to translate İrom /apanese 

yar i 1. friend: lover: aneer, pal, buddy, - və əğyar 
friend and foe: 2. şair. darling. svvcet-heart, lady-love: 
vəfalı - devoted / faithful / true darling: Allah sizə 
yar olsunl God help youl 

yara İ 1. vvound: ağır / ciddi - serious vvound: yüngül 
— slighit vvound: ayaqda — vvound in the leg: təzə 
green vvound, məhəbbət — si lover”s vvound: — ni 
deşmək to open a vvoundi: 0.- sina düz səpmək / 
basmaq to put” salt: on one”s vvound: to increase 
smb.”s pain by vvords, dil — sı məc. a vvound of the 
feelings by a bitter vvord:. 2: /b. ulcer, sore, mədə — 
sı stomach ulver 

yaradan i 1. bax Allah: 2.ereator: (nəzəriyyə, 
təlim) founder, originator: maker: tarixi — lar makers 
of" history: yeni həyat — lar ereators / makers of a 


ingiliscə lüğət Tapanese- 


nevv life: And olsun yaradanal By God Yaradan 
sizə kömək olsunl God help you? 
yaradıcı" / bax Allah 
yaradıcı? s erealive: — İş ercatiye york, — qüvvə 
vreative povver, — əmək creative lahour 
yaradıcılıq) / activities, vvork, ercative veork, erea- 
Uon: ədəbi - literary activities, elmi - scientific vvork 
yaradıcılıq” s ureative, - araşdırması: ercalive 
searuh, — sevinci he (oy of ereation: — ezamiyyəti a 
trip to gather materlal for. ereative vvork: — gecəsi 
(musiqişünas üçün) recital: (yazıçı üçün) reading 
yaradılış / ereation: ereature 
yaradılma fi urcation, makinu, müstəqil parlamentin 
” si the erention olan independent parliament 
yaradılmaq f 1. 1o he" created: 1o be" originated: to 
be? established: 2. to be ereeted / bullt 
yara-xora fop. İ sores: scahs: ulcers 
yaraq İ arms pl.: vveapon(s), gəzdirmək to carry 
arms 
yaraqlandırılmaq f to he" armed 
yaraqlandırmaq f to arm (dl vir) 
yaraqlanmaq f to arm onevelf fuvirh), dişinə qədər 
to he” armed to the teeth 
yaraqlı s armed, fi.s./ vit arms, /i.s,/ having arms 
yaraqsız s armless. unarmedl: fi.s./ vyithout arms 
yaraqsızlıq s rhe state of hetng unarmedl / armless 
yaraqlı-yasaqlı s armed: - dəstə armed gang 
yaralamaq T 1. to in)ure fal): (silahla) to vound fal): 
bir şeylə qıçını - to in)ure one y leg, vvith: sini: 
Güllə onun qıçını yaraladı The shot vounded hix 
her leg: 2. məc. 1o hurt: bir kəsin qəlbini to hurt 
smb, s İvelinas 
yaralanmaq f 1. to he" iniured: (güllədən və s.) to 
he" uvounded: qəzada - to he" iniured in the aeci- 
dent, döyüşdə / vuruşda - to he" ivouinded in the 
hattle, 2: məc: to he" hürt / vounded 
yaralatdırmaq f bax yaralatmaq 
yaralatmaq T to ask / to case sib, to inlure fal) 
(silahla) to vvound £d./ 
yaralı" i iniured man": (silahla yaralanmış) veounded 
man?, - İlar the vounded: Yaralılar xəstəxanaya 
aparıldilar The inured people vere taken to hospi 
tal, The vounded vere taken to hospital 
yaralı” s iniured, (silahla) vounded: — əsgər a 
VVounded soldier 
yaralı-xoralı s /i.s./ covered all over vvilh ülcer: sore 
yaramaq f to he" fit (for). to serve /d/), to do" (for), to 
he" fitted / suited (for): to he" ofuse: to: Tit /a,)) Siz 
müəllimliyə yaramırsınız. You are not cüt ont to be 
a teacher, You are not xuited for bütng a teacher, 
Bu kağız yaramaz This paper von ”t do: Bu qələm 
yarayar This pen vill do 
yaramaz) / scoundrel. pood-for-nothing, villian, rogte 
(qadın) mean vvoman": (uşaq) naughiy ehild, 
Yataqdan dur, ay yaramazl (ivt on of: bed, you 
good-for-nothingi 
yaramaz? s 1. unfit: işlətməyə unlit for: use 
içməyə — su vvater not fit to drink, undrinkable vva- 
ter, hərbi xidmələ — until for (military) service: 2 
(yararsız) vvorthlessi la göod-for-nothini: 
cəmiyyətin — üzvü a vvorthless memher ol society, 
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vəziyyətə düşmək to become" vvorthless: (paltar) to 
vvear” out, — hala salmaq to make" useless fal) 
vvorthless (4./: (paltarı) to vvear” out fal) 
yaramaz? z indecentİy: — hərəkət etmək to act / to 
hehave indecently 
yaramazcasına z indecentİy: - hərəkət etmək to 
behave indecently 
yaramazlıq i 1. unfitness: 2. vvorthlessness: naughti- 
ness, bad hehaviour 
yaranış i ercation: origin 
yaranışdan z from the origin, from the very heginnin, 
of the vvorld 
yaranma fi origin, beginnings p/.: emergence: sözün — 
si the origin ol”a vvörd: kainatda həyatın — si begin- 
nings of life on Earth: yeni şəhərin — sı emergence 
of nevk tovvn 
yaranmaq f 1. to arise", to spring" up: to be" ereated: 
Kəskin vəziyyət yarandı A critical sifuation aroxe, 
Məndə şübhə yarandı A doubi arose in my münd: 
2. (yaltaqlanmaq) to make" oöneself serviceable, to 
cürry favour vvith s)nb,, to pay” polite but insincere 
attentions: 3. to be"horn 
yararlaşdırılmaq f to he" made usefül / vvorth-vhile 
göod (for) 
yararlaşdırmaq f to make" usefül fal) / vyorth-vhile 
fal). to make” fit fro, for) / suitahle (for) / good” (for) 
yararlaşmaq f to hecome" suitable (for) / fit (ro, for) 
vvorth-yhile  üseful 
yararlı s fit (for), fi.s.) fit (5 to inf:), hərbi xidmətə 
- Tit for military service: içmək üçün - su vater fit 
to drink. drinkable vvater: hər şeyə — fit för any- 
thing. göod for everyihing 
yararlılıq / fitness, suitableness 
yararsız s 1. unlit: işlətmək üçün - unlit for use: 2. 
vvorihless, göod-for-nothing: — şeylər: vorthless 
things: — hala düşmək to become" syorthless, (bina 
və s.) to fall” into disrepair, — hala salmaq to 
make" useless fal/: (paltar və s.) 1o vear” out /d,) 
yararsızlıq i unlitness, vorthlessness, üselessnoss 
yarasa i zool. bat 
yaraşdırılmaq f to he" thought proper / anpropriate 
suitable 
yaraşdırmaq f to consider fa.) / to think” (al) suitable, 
to consider fal,/ proper / appropriate 
yaraşıq i 1. heauty, charms: təbiətin yaraşığı the 
heatity eharms of” nature: Təbəssüm onun 
yaraşığıdır Smile is her beaniy? 2. omament: məc. 
adornment: - vermək to adom fal). to besütifk 
yaraşıqlanmaq f to get” to hecome” be: 
pretty / nice 
yaraşıqlı s pretty, nice, beautiful: 
nice child": — qız a pretty / nice girl 
yaraşıqlılıq / prettiness, niceness, attractiveness 
yaraşmaq f to suit fal). to become" /al/, to gö svell? 
(vifh), Bu şapka sizə yaraşır This cap süls you: 
Bu paltar ona yaraşır This dress becomes her: 
Şikayat etmək sizə yaraşmır It doesn”t heconie 
yon to complain 
yaratmaq f 1. to ereate fal: (təlim, nəzəriyyə və s.) 
to found fal/, to originate (al: (təşkilat və s.) to set” 
up fd.). to estahlish fal: iş üçün şərait - to create 


uitability 


üşaq a nretty 


yarı zın tvo, in hall: 


arikönül 


conditions for svork: təsəvvür - to ereate the impres- 
sion: komissiya - to set” up a committee, 2. to vvork 
td.). ko do” fal), to make" fa,): möcüzələr - to vvork 
vveonders: bir kəsdə inam - to give" hope to s//i5.: to 
raise hopes in xıb. s breast 

yard / (uzunluq ölçüsü) yard (91,4 sm.) 

yardım i help. aid, assistance: - etmək / göstərmək 
to give" help (7.). to help fal. to render as ce f1./: 
bir kəsə — etmək / göstərmək to help / to assist / to 
aid xıb. bir kəsə pul — etmək to assist s). vyith 
money: qarşılıqlı — mütüal assistance: texniki - tech- 
nical aid / assistance, — almaq to get" 7 to receive as- 
sistance / aid 

yardımçı i 1. auxiliary: - dəstə hərb. auxiliary de- 
tachment: 2. suhsidiary: - təsərrüfat (şəxsi) suhsidi- 
ary small-holding: (ictimai) farm or market gürden 
attached to.a faetory, sanatorium, efc:: 3. help, helper, 

ıt: Allah yardimçın olsun) CTod help youl 


yardımçılıq / rendering help: assistance 
yardımsızf s helpless: fi.8.) Vvithout help / aid 
yardımsız? z helplessiy, svithout help / aid 
yardımsızlıq i ahsenee of”help / assistanee 
yardırmaq f to as 


" (o cauıse snb, fodunu) to ehop fd.) 

(0 cüt fal): to ask / to catısc sib. fxəstəni və s.) to 
operate (oy dh): to ask: / to catise xb. (cəbhəni) to 
break frhrough): to ask / to case sb, (evi və s.) to 
roh fd.) to plunder 


yardırtdırmaq f bax yardırmaq 
yardırtmaq f bax yardırmaq 
yarəb nid. (iood Godt Good Lord My Godl”Good- 


nexs mel 


yarabbi nid. bax yarəb 
yarğac i (alət) chopper 
yarğan i ravinc İrə viz) 
yarganlı S. (s.) cut” vit ravines, abounding, i in ra- 


vi yerlər places cut. vvith: ravines, locality 
ahounding in ravines 


yarğanlıq i locality / district ahounding in ravines 


cüt” vyith ravines 


bölmək to divide (4.) in (vo. 
to divide fal)in halli bir şeyi — bölmək to cut” xn//. 
in (vo ” in half: xərci bir kəslə — bölmək to sharc 
expenses Vvilh: yin.) to gö" halves (in expense) vyith 
snb.. Onlar gəliri yarı bölürlər They go halves in 
the profitx 


yarıac s hall-starved 
yarıaçıq s hall”open . ağar 
yarıbayarı z halli İş yarıbayarı görülüb "The york is 


hal done 


yarıbişmiş s undercooked, not cooked properly. hall- 


done: (çörək) half-baked 


yarıboş s half”-empiy 
yarıcan s bax yarımcan 
yarıciddi" s bax yarımciddi" 
yarıciddi” z bax yarımciddi” 
yarıçılpaq s half-naked 
yarıdəymiş s unrinc, hall" dur green 
yarıgerçəkİ s ha ş 
yarıgerçak” z hall 
yarı eymiş sha .. 

yarıl önül z umvillinrly. reluctantly. hall-heartediy: bir 


) 
“elothed 


işi — görmək to do? sənriri hall-heartediy 
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yariq i eravk, split: (torpaqda) eleft. fissure: (dəridə) 
ehap 

yarıqapalı s bax yarıaçıq 

yarıqaranlıq" / half-dark: semi-darkness 

yarıqaranlıq? s dark. scantily lit 

yarıq-yarıq s eracked, (/:s.) covered vvith eracks 

yarılanmaq fto be" divided in tuvo, 2. to be" half done 

yarılığa z half-and-halfi - işləmək to syork hall-ınd- 
hall” 

yarılmaq f 1. to split, həm də məc. to eleaye : Bu 
odun asan yarılır This vood şplits casi 
to be" deadiy frightened: 2. rb. to ündergo 
tion, 3. to be" robbed 

yarım i half: iki - tuvo.and a half: iki saat — vo and. a 
half” hours: beş kilometr - five and a hall” kilome- 
Ires, — saat half” an hour, - kilo half"a kilogram(/ne) 

yarımac s bax yarıac 

yarımaçıq s bax yarıaçıq 

yarımada / coğ. peninsula: Abşeron — sı the Ab- 
sheron peninsula 

yarımallah / demigod: qadın demigoddess 

yarımarşın / semi-arshin, half-arshin 

yarımarşınlıq / a lengih of semi-arshin 

yarımasılı s semi-dependent: 
dependent countries 

yarımasılılıq / semi-dependence, half-dependence 

yarımavtomat / semi-automatic device 

yarımavtomat? s semi-automatic 

yarımay / hall”a month, a fortnight, - dan sonra in a 
fortniglit 

yarımaylıq s fortnightly: (:.s.) ofa fortnight”s düration 

yarımcan s half-dead, more dead than alive: - olmaq 
to be" half dead, to be" more dead than alive 

yarımciddif s half-serious, half” in est 

yarımciddi” z half-seriousiy: - demək to say" / to 
tell” half-seriousiy 

yarımcorab i/ socks 

yarımçıq s unfinished, incomplete, imperfeet, not 
perfect, not full: — iş unfinished vvork: - bilik incom- 
plete / imperfeet knovvledge, — cavab imperfect an- 
Svver: 

yarımçıqlamaq f (yeməklə) to cat" up, (içməklə) to 
drink” up, to decrcase / to lessen fe/,/ to half, to reduce 
(d.) to hall” 

yarımçılpaq i half-naked: - uşaq half-naked ehild" 

yarımdairə" / semicircle 

yarımdairə? s semicircular 

yarımdairəvi s semicircular 

yariməsirlik s semi-centennial: (i.s./ of half” a century. 
fifiy years, — istismar fifty years of oppression, a half 
a century of oppression 

yarımfabrikat / bax yarımməmulat 

yarımfinal / /d. semi-final 

yarımfinal” s id. semi-final: - oyunları semi-linals 

yarımfinalçı / semi-finalist, sportsman” taking part in 
semi-linals 

yarımgirdə s semicircular 

yarımgirvənkə / hall”pound 

yarımgünlük s half: day, half-day 

yarımxaraba s hall:ruined: - kənd half-ruined village 

yarımiflic / fib. paresis 

yarımillik" / half-year, six months, (i.s:) of six months 


an opera- 


ölkələr semi- 


arım-yarımçıqlı 


yarımillik” s 1. half-yearly. semi-annual, — kurslar six- 
month courses, 2. (yaş) six-month-old, half-year old: 
” plan six-month plan 
yarımipəak" / half-silk 
yarımipak? s hall-silken 
yarımişsiz s half-iohless 
yarımkeçirici / fiz. semi-conductor, transistor 
yarımkeçiricili s fiz. semi-conductor farrr.), semi- 
conducting: - radioqəbuledici transistor 
yarımkeçiricilik i /he quality of being: semi- 
conducton 
yarımkefli s half-drunk. tipsy 
yarımkiloluq / half kilopram(me) 
yarımköçəri s half nomad: - qəbilələr half” nomad 
tribes 
yarımkürə / hemisphere: şimal - si northern hemi- 
sphere: cənub — si southermn hemisphere 
yarımkürəcik / hemisphere: beyin yarımkürəciyi 
ahat, verebral hemisphere 
yarımlıq / half“vvay poliey, half heartedness 
yarımlüt s hall-naked, half-dressed 
yarımmanatlıq / fifiy-copeek pieee 
yarımmetr / hall metre 
yarımmamulat i half-finished / semifinished nroduct 
yarımmüdafiə i id. hall-backs 
yarımmüdafiəçi i id. half-back 
yarımmüstəmləkə i semi-colonial territory: 
yarımmüstəmləkə” s semi-colonial: - ölkələr semi- 
colonial countries 
yarımoyaq s bax yarıoyaq 
yarımörtülü s half-covered 
yarımpalto i/ short eoat 
yarımrəsmi s semi-oflicial 
yarımsaatlıq s hall” an hour”s (i.s./ of hall"an hour x 
duration: — iş half an hour s vvork 
yarımseksiya / suhsevtion 
yarımsəhra i coğ. semi desert 
yarımsərxoş s half drunk, üpsy 
yarımsərlövhə / subtitle, sublicading, 
yarımsinif / suhbclass 
yarımsoyunmuş s half-dressed, half-elothed, halt- 
naked 
yarımsökülmüş s 1. (bina və s.) tumhledovn. 
dilapidated, - köhnə ev tumhledovvn: old. house: 
qəsr a dilapidated castle 2. (paltar və s.) hall-un- 
ripped 
yarımstansiya i 1. diy. halt: kənd — sı eouniry hall 
2. substation: (telefon) local telephone exehangc 
yarımşar / bəx yarımkürə 
yarımşöbə i section. suhdivision 
yarımton i 1. hall”ton: 2. müs. semitone 
yarımtonluq s hall ton (arrr.) 
yarımturş s bax turşməzə 
yarımuçuq s bax 
mənada) 
yarımvahşi s samanı: arian, half savayı 
yarım-yarımçıq" s unfinished, incomplete. not perfeet 
half-and-half” 
yarım-yarımçıq” z iüst, hardiy: O, imtahanını yarım- 
yarımçıq verdi He / She iust managçeel to paxs his 
her examınation 
yarım-yarımçıqlıq i half-and-half, the state or quality 
of being halt-and-half 


yarımsökülmüş (£f-ci 


yarımyun 602 yarpızlıq 


yarımyun s hall- voollen 
yarımyüngül s id: light heavy vvelght 
yarımzarafat z bax yarızarafat 
yarımzarafatla z bax yarızarafat 
yarımzirzəmi / semi-hasement 
yarin z bax sabah 
yarınmaq f to toady fo), to eringe (to, before): 10 
make" / to suvk up fro): to liek sinb, s hools idiom: 
yarıoyaq s half .asleep. dözing 
yarısı / hall in - half” past tvvo: tən: half exactly: 
ilin - half" of 
yarış / competition, emulation, contest həm də idi, — 
a çağırmaq to challenge: /al/ to competition (10 
emulation) güləş üzrə - contest in vrestlini: vyrest- 
İing contest: üzgüçülük üzrə  çontest in svimminu, 
suvimming contest: kubok — 1 cup: compelition: 
beynəlxalq - intemational contest: musiqi — 1 müsi- 
cal contest 
yarışçı / contender, compelitor, competitioner 
yarışma / bax yarış 
yarışmaq f to compete firrrb, im, to emulate fel: in), tu 
vonltest: fal.İ. 10: contend: (irin), forl: güləşdə 10 
compele in vvrestling: cidirda - to contest ca race:: bi- 
rincilik uğrunda - to contend for the ehumpionslp: 
Sənin gözlərin almazla yarışa bilər Thine eye 
vould emulate the diumond (Shakexspeare) 
yarrtmaq f 1. to satisİy fal./: to content (ak): 2200 iry to 
please /al/ 
yarıtmazl s nezligenit. remiss. careles: öz 
vəzifəsində — olmaq to he” remiss in one v dulies: 
- münasibət negligent attitude 
yarıtmaz” z negligentİy, carelessiy: bir işi — görmək 
to do” some vvork carelessiy 
yarıtmazlıq / remiss 
etmək to display carel 
yarıtox s hall-satisfied: h 
yarıuçmuş s tumhledovn, dilapidated 
yarıuçuq s bax yarımuçmuş 
yarı-yarı s half-and-half 
yarı-yarı” z hill”: 
yarı-yarımçıq s unlinished, meomplete: not finished 
yarı-yarımçıqlıq /i incompleteness, half vay poltey 
yarıyetişmiş s bax yarıdəymiş 
yarıyetkin s bax yarıdəymiş 
yarıyuxulu s half asleep: dözing. drovvsy: 
yarızarafat z hall” in fest: — demək to say" hall” in 
yesi 
yarızarafatla z hall"in iest 
yarızarafatyana z bax yarızarafatla 
yarlıq il (həm müst:, hən də məc.) lahle: vurmaq 
/ yapışdırmaq tö lable o). to pin to pt” a lable 
ton): Bir kəsin çamadanına — yapışdırmaq to nin 
tö put” a lahle on: xh, ls sültcase: bir kəsə — 
yapışdırmaq məc. tö nin a hible on soneone 
yarlıq i İl friendship 
yarlı-yaraqlı s bax silahlı 
yarlı-yaraşıqlı s bax yaraşıqlı 
yarma İ vercals: manna — sı: semolina: arpa — si 
pear-barley: qarabaşaq — si huckuyheat 
yarmaça / loz: hillet 
yarmaçalamaq f£ 
lenefhivays 


xs, nenlirence: 
nenligenee 


to cüt” a) firevyood in: hulve- 


yarmaçalanmaq f te yet" cüt to he" cüt into halve, 
lengihvays 
yarmaçalatdırmaq f bax yarmaçalatmaq 
yarmaçalatmaq f to usk / to üalise x.öl to cüt fo 
uleave a fireyyovd into halves lenuthivays 
yarmaq f 1: to clenve fd.) to hop fail 00 split 4.1) to 
cut” throunli (d:/, to cut" in hall” lengihivays: (4.): 
odunu iki yerə - to eleave a blöck ofvvood in (Vo, to 
ehop / to split yyood: kötük - to elenve a stiimn: 2. to 
break" ihrouğh fal) (6 bredeh: fal) ü 
cəbhəsini - to break" / to breagh the en . 
düşmənin müdafiəsini (o break" t(hrounh — tu 
breaeh the enemy”s defence: 3. (oğurlamaq) to roh 
tay. ev to roh.sa house: hank to röh a, banki 4.:nb. 
to dissevt: fel./: (yaranı, irinli yeri) to lanve (4/7 0 
vut” (d:/. to open fal): (xəstəni) to operate for dl): to 
anatomize feli xəstəni - fo operate on da 1 
meyiti -— to anatomize a deid hody ” cömse: Artiq 
tamah baş yarar, at. söz. z Alİ cover, all love, 0 
bağrını / zəhrini - to terrily greatly, to İriğliten vio- 
lentiyi 
yarmalamaq f to rind” un (41) badİy, 16 rind" 
grains tuming them into cereals 
yarmalanmaq f to be" iyotnd into vereals 
yarmalatmaq f (təxili) to ask: 7 1o case sib, to grind 
iralns inlo cereals 
yarmalıq s fi:s./ fit sultable for: sereils: 
vheat fitU suitable for vercals 
yarmarka i/i für: kitah : si 
təsərrüfatı məhsulları — sı frm products 
bahar — si sprinu İhir 
yarovizasiya Pi k.t. yarovization. vemalizalion: 
Toxumun — si yarovization ol sesda i 
yarpağabənzər s bax yarpaqvarı 
yarpaq" i İvaf" fi. İcavesy, yaşıl — lar ireen İsaves: 
yarpağın tökülməsi the full: of leaves qoymaq 
(duza) to: piekle vine-leavest 0 kimi əsmək to 
İremhle to shake" like : 
yarpaq” s lealy: - kölgəs 
tütün tohaceo in the leal" 
yarpaqdolması /i yaraq dolmasi (nnced medal, 
yön rice, greens and other spicex added), vranpedl 
in vine-leavex) 
yarpaqlamaq f 1. to İcuf: 1o come” into İsalı (o put" 
forth leaves: to he" in lvaflt Ağaclar” tezliklə 
yarpaqlayacaq The ireev vill soon be" in lvafi 2. 
to feed” silk-vorms vyith İeal” 
yarpaqlı s lcafy, deciduous: İeaf"hecarini: (r.y,/ coverod 
vifh le: ağac lkul” hesrinu İree: ağac 
meşəsi lval: nu  deciducus  fenfy forest 
yarpaqlılıq / rh state of belng in leafi 
yarpaqsız s leafless, hare: (ik) Vithout İsaves, (9,/ 
havini no İsaves: — ağac İcalless: bare İrec 
yarpaqsızlıq i the vate of helng leoflisx bara 
yarpaqşəkilli s bax yarpaqvarı 
yarpaqvarı s lcaf-shaped, leallike, like-a İcaf” 
yarpaqyeyan i zool. lcaf-caling:  həşarəl İeal-cating 
insecl 
yarpız İ bot. mint: su — 1 vater-mint: bataqlıq — zi 
pehnnvroyal 
yarpızlıq İ mint-prove 


buğda 


ealv shade: siqar cibar: 


yarsız s 1. iriendless: (i.s./ vvithout friend, (/.s./ havini: 
no friend, 2. fi,s.) vvitlhout lover, having, no lover 

yarsız-yoldaşsız s İriendless: alone, lonely: fis.) 
vvithout friend, having no friend 

yarus / 1, (qaf) tier Ittəl: (teatrda) cirele: birinci first 
virvle: 2, geol, stage, layer 

yasi İ mourning: dərin - deep mouminp, tutmaq / 
saxlamaq to muum. tö he” in mourmninu, bir kəsə - 
tutmaq to möoum for: snib,, bir kəsin ölümünə — 
saxlamaq to mourn the death ofsnib, 

yas? s mouminu: yeri the house of” a dead man". 
the dead man”s house: — mərasimi the mouminy. 
vceremoriy 

yasaq İ prohibition: — etmək to prohibit (4./, to for- 
hid" (ai): - olunmaq to he" prohibited / forhidden: 
Mən ora getmayi sizə yasaq edirəm 1 forhid you 
to gö there 

yasalamaq f 1. to smooth (4//: 2. məc. to slur over 
(a) 

yasamal / flaf place on the height 

yasavul / arx. esual fan official charge vith the ar- 
rangement of the state processions) 

yasavulluq / arx. the state of being a esual: rank of 
esual 

yasamanl / hor, lilac 

yasəman” s bor, lilac farrr.), — kolu lilac hush 

yasəməni s (rərig) lilac colcured 

yasəamanlik i lilac grove 

yasxana i a room / a lodging / an aparlment / marquce 
lma?kilyhere a dead man" is möumed over 

yasin i din. yasin ( a chapter of the Koran) 

yaslı s mouminu: — olmaq to be" in mouminu, 

yassar İ 1. mumbler. blunderer, clumsy -oaf: Ay, 
yəssarl Yon clumsy oafl: 2, an uuly person: dud, 
İright 

yastı s flat, - sinə flat ehest: - dam flat roof 

yastıbaş s İlat-head, flat-headed: (i.s./ vyith flat-head 

yastıbaşlı s bax yastıbaş 

yastıburun s flat-nose: (t.s:/: vyith: İlat-nose: (1.s.) 
having flat-nöse 

yastıburunlu s bax yastıburun 

yastıq / nillovv, başını yastığa qoymaq to lay" / to 
rest İhe head on a pillovv: bir yastığa baş qoymaq to 
get” married: to have" sex fvirh) 

yastıq? s pillov farrr.): - davası pillov fight 

yastıqca / little / small pillovv 

yastiqüzü i/ pillovv-case, pillovv slip 

yastıqvarı s pillovv-shaned, pillovvlike 

yastılamaq f to flatten (4.): xəmiri --to flatten dough 


İdou) 

yastılanmaq f to become" flat, to get" flattened 

yastılaşdırmaq f bax yastılamaq 

yastılaşmaq f bax yastılanmaq 

yastılatdırmaq f bax yastılatmaq 

yastılatmaq f to usk / to causu sib, to flatten (4./ 

yastılıq / flatness: plane 

yastısına z flat, flativays, flatvvise, qılıncı - vurmaq 
fo strike” vvith the İlat of he suvord 

yastısifət s flat-fave, İlat-fücedi (r.s,/: yvith: flat-face, 
(1.8,) having İlat-fnce 


yarsız 603 yaşılımtraq 


yastısifətli s bax yastısifət 
yaşl / 1 age: məktəb - 1 sehool age: orla — middle 
ane: səkkiz — ında at the age of ciyht: mənim - 
imda of”my age Sənin yaşın neçədir ? Hat is your 
age” Ağıl yaşda deyil, başdadır at. söz. z Age ix 
not guarantee of visdom 
yaş” s azc fatir.): - qrupu age group: 
qualification 
yaş" İ İİ tear, -— tökmək / axılmaq to shed" tears 
töver), 10 turn, ön the: vvatervvorks: idiom., — içər- 
isinda in tesrs, acı — tökmək / axıtmaq to ery hit- 
teriy, 1o shed" bitter tears 
yaş? s tcar (arrr,l) damlası / damcısı tear-drop 
yaş? s vel, uyeen, sogey, — paltar: vet elothes: 
oduncaq vvet timher: — torpaq vvet / sogey ground: 
odun green vvood 
yaşa nıd. long live. bravo, Yaşa Azərbaycanl Long 
live, Azerbalya 
yaşadıcı s life-asserting, vital: — qüvvə life-asserting 
vital force 
yaşadolma /i maturity, manhood, virilily: aging 
yaşamaq f te live: to be" alive, tək / tənha - to live 
alone / a solitary life: xoşbəxt -- to İive a happy life 
happily: şən — to live a merry life: öz zəhməti ilə 
to İive on one y ov camınış, to keep" oneself: qoca 
yaşına qədər - to live to a great age: qayğısız - to 
live İree İrom care: sadə — to live in a small vvay: 
şəhərdə — to live in touvn: kənddə - te live in the 
village / country: mehmanxanada - to live in a ho- 
tel: xaricdə - to live abroad: özgənin hesabına 
to live at smb. else” expense / at İhhe expense ol an- 
other: birgə - to live together 
yaşarmaq f to vater, Soğan doğrayanda gözlərim 
yəşarır Niy eyes varer mhen İent onionx 
yaşarmış s: — gözlər eyes vvet vvith tears, eyes full 
vvith tears, tearful eyes 
yaşartmaq f 1. to vater fa.) Günəş gözlərimi 
yaşartdı The xun veatered my: eyes, 2. 10 möve to 
Tears fal), to cause fal) to svater (of eyes) 
yaşatmaq f 1. to vause / to allovv to live fd.) to keep" 
alive fd.): 2. to immortalize (a:): qəhrəmanlığı - to 
immürtalize a deed 
yaşayıb-yaratmaq f to live and to ercate fd.) 
yaşayış) i life: living, - uğrunda mübarizə struzyle 
for life 
yaşayış” s 1. living: - şəraili living condition: 
səviyyəsi standard of living, living standard 2. 
devellini, (a/tr.): — evi dyvelling house 
yaşdaş / bax yaşıd 
yaşıd İ person of the same age: — olmaq to he" fof) the 
same age, Onlar yaşıddırlar They are (of) the same 
age 
yaşıl s green, verdant, - yarpaqlar green leaves: 
ağaclar ureen trees: — çöllər verdant fields 
yaşılaçalan s greenish 
yaşılbaş / zool, fthe mallard) drake 
yaşılgözlü s ureen-eyed: fi.s./ vvilh green eyes: (1.s.)/ 
having green eyes 
yaşılımsov s gyeenish 
yaşılımtıl s grecnish 
yaşılımtraq s greenish 


senzi uc 


yaşıllandırmaq 604 : yatmaq 


yaşıllandırmaq Tf 1. to paint green f4.): 2. to plant 
trees / büshes 

yaşıllanmaq f 1. to he" puzlaq green, 2. to be” cöv- 
ered vvith green grass / 


yaşıllaşdırma fi plani ing of greenery fin), planting of 


1rees and gardens (f1/n/ 
yaşıllaşdırmaq f to plant trees and green grass fin)/ 
yaşıllaşmaq f 1. to become" / to tum green: 2. (göy 
otla / yarpaqla örtülmək) to grovv" / to tum green: to 
be? covered vvith green grass 
yaşıllatdırmaq f bax yaşıllatmaq 
yaşıllatmaq f 1. to ask / to case xb, to: paint green 
td.) 2. 10 catıse to become green f4//: 3. to ask 710 
cause yüib, to plant trees / büshes 
yaşıllıq i 1. gyeenness: 2. verdure  Vvə:dşəl: 
(plantations of) trees and shrubs: arca covered vvith 
green grass: yaşıllığa qərq olmaq to be” covered 
vvith green grass, to be” buried in verdure 
yaşıltəhər s ureenish 
yaşındırmaq f to ask / to cause a vvoman” to cover 
her face halfly vvith.a headkerchicl” 
yaşınmaq 7 to cover one y face halfly vvith a head- 
kerchief” 
yaşıötmüş s aged, advanced in years 
yaşlamaq 7 to "vet fel.): to soak 42): su ilə — to vvet 
vvith vvater, 6 boğazını (spirtli içki içmək) — d.d. to 
vvet öne x vihistle 
yaşlanmaq fl to get"/to become” vvetfted) 
yaşlanmaq F İl to hecome” adult: to grovv" old 
yaşlatmaq f to ask / to calıse sn. to vvet fal) 
yaşlaşmaq f 1 bax yaşlanmaq İ 
yaşlaşmaq f Il bax yaşlanmaq İl 
yaşlı s l elderly: aged 
yaşlı s Ilin tears: gözləri — tears in eyes 
yaşlıq / vvetness 
yaşmaq i veil furorr By oriental vomen) 
yaşmaqlamaq f to veil fal), to put" on the veil 
yaşmaqlatmaq f to ask / to cause sib, to veil 
yaşmaqlı s veiled: - qadın a veiled vvoman 
yaşmaqsız s veiless: fi.s,/ vvithout veil 
yaşmanmaq f (fo veil: to cover one y face vyith a 
veil 
yaştəhər s vvettish, moist, slightly vvet 
yatab / halting place (for fransported convict3), 
göndərmək to transport fel.) (tonder güard), to deport 
tünder guard) td.) 
yatacaq s: — şeyləri hedding: - kisəsi sleeping-bag 
yatağanl i sleepylead, drovvsy-head 
yatağan? s slcepy, dro lumberous 
yatağanlıq / slecpiness, drovvsiness 
yataq) / 1. bed, xəstə yatağı a sick bed: — da olmaq 
to be” in bed, yatağa girmək to get" into bed, - dan 
durmamaq to keep" to one”y hed, — dan qalxmaq 
(xesta haq.) to leave" one "x bed, — salmaq to 
make" up a hed: — yığmaq to make" the hed: yatağı 
dəyişmək to change the bed: ölüm yatağı the hed of” 
death, 2. (mal-qara üçün) enclosure, (davar üçün) 
sheep-pen, sheen-fold: 3. geol. deposit, neft yatağı 
oil deposit, deposit of oil, oilfield, 4. (çay yatağı) 
bed, channel, çay yatağı river-bed 
yataq” s bed farir.): - dəyişəyi bedclothes: - relimi 
confinement to bed, — otağı bed-room 


yataqxana İ hostel: amer, dörmitory: tələbə — sı 
students hostel, - da yaşamaq to İive in a hostel 
yatalaq) / rıb. typhus İtar-l) səpkili - typhus, spotted 
fever, qarın yatalağı typhoid / enteric İever, typhoid 
yatalaq? s typhus farrr.), typhold: - qızdırması ty- 
phoid fever 
yatalaqlı s: — xəstə typhus patient 
yatan s sleeping, - uşaq sleeping child" 
yatılı s İyinu, vəziyyətdə in a İying position 
yatım / slope, inclinc 
yatımına z tovvards 
yatımlı s 1. submissive, ohedient, dütiotis, dütifüf: - 
uşaq ohedient child, — adam a sübmissive mun?: 2. 
pleasant, nice, seveet, səs a pleasant voice 
yatımlılıq / 1. dutifulness, GĞəTAMƏ the quality of 
being yubmiysive / obedient: 2. the quality of being 
pleasant / nice 
yatır / riches, vvealth: 
vvealti 
yatırdıcı s soporilic: 
vasitə sleeping draught 
yatırdılmaq f bax yatızdırılmaq 
yatırılmaq f 1. (qiyam, üsyan və s.) to he" sup- 
pressed / repressed, Qiyam yatırıldı The revolt vvax 
suppressed, 2. (susuzluq, ehtiras və s.) to be" 
quenehed / slaked 
yatırmaq f 1. (qiyamı və s.) to suppress f4.), tö re- 
press fal), to put" dövvn fe/,/: qiyamı — to suppress a 
revolt, hirsini - to suppress one “s feeling of anger: 2. 
(susuzluğu və s.) to queneh fda.): o slake fal): 
susuzluğunu -— tö queneh / to slake one Y thirst: 
ehtirasını — to quenuh / to slake one "r passion 
yatırtdırmaq f (uşağı və s.) to ask / to enuse 
smh. to put to bed fal): 2. (Üsyanı , qiyamı və s.) to 
ask / to caltise xp), 10 suppress fal), to ask / to cause 
ymb. to renress fal): 3, (cərrahiyyə əməliyyatından 
əvvəl) to ask / tö cause sb. to hypnotize 41): 4. 
(tozu və s.) to cause fd.) to settle fa.) 
yatırtmaq f 1. (uşağı və s.) to put” to bed (41), to lull 
to sleep /4.). uşağı — to put" a child" to bed, Qatarın 
hərəkəti məni yatırtdı The movement of the train 
lulled me to sleep, 2. (cərrahiyyə əməliyyatından 
əvvəl) to put” to sleep (4./, to put” into hypnotic 
sleep (41), to hypnotize fa.): 3. (tozu və s.) 1o settie 
(d.). Yağış tozu yalırtdı The rain settled the dust, 4. 
(qiyamı və s.) bax yatırmaq (1-ci mənada) 
yatış / İying 
yatışmaq f 1. to lic” dovvn all together: 2. to sleep" all 
Together 
yatızdırılmaq f to be" put / to be" sent to bed: 2. 
(üsyan , qiyam və s.) to he" repressed / put dövvn 
yatızdırmaq f 1. to put” / to send” to bed: 2. (inqilabı, 
üsyanı və s.) to suppress f4.), to repress: (d,): to 
quell f4./. to püt" dövvn fa/): qiyamı — to süppress / to 
repress a revolt / uprising, ehtirası - to quell one "s 
passions: 3, (həbsxanada) to put" in prison f4/), to 
lock up fi.) 
yatmaq f 1. to sleep": to slumber, bərk — to sleep" 
soundlİy, sakit — to sleep" easily, to sleep" a peacelul 
sleep: sayıq — to sleep” vvith one eye open: gec — 
sİcep" late: tez — to sleep” early: 2. to gö” to sleep: 


t olan adam a man” of 


dərman a soporilic drug: 
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saat 12-də — to go” to sleep at 12 o”clock, to gö” 7 10 
bed-at 12: Mən saat 12-də yatıram 1 go to bed at 
12 o”elock: 3. o he” asleep: Kənd yatır The village 
is asleep: 4.0 be" ill, xəstə — 1o be” ill in bed, to 
keep” one”x bed: sətəlcəmdən - to he” dovyn vith 
pneumonia, xəstəxanada - 1o be" in hospital, 5. to 
have” sex vvith: 6. (taxıl və s.) to le" dovvn: 7 
(külək və s.) to fall", to drop, Külək yatdi The vind 
fell” dropped: 8. (toz) to settle, Toz yavaş-yavaş 
yatdı The dust settled slovily, 9. (həbsxanada) to 
be" in prison, to stay in prison, 0 ürəyinə “ to love, 
to like, By mənim ürəyimə yatır İt is to my liking. 1 
love it, / like it: 0 əli — to he” used fo vork, etc,). 10 
be" fairly skilful 
yatmalı s fi.s.) fit / suitable for sleeping: - vaxt me 
suitable for sleeping: - yer place fit / suitable tor 
sleeping 
yatmış s sleeping: - uşaq sleeping child" 
yava) i profligate, libertinc, dehauchee 
yava? s 1. lecherous, debauched, profligate: dissolute: 
2. evil, unfit, dissipated, indecent. unseemly, - 
sözlər unseemly vvords, — adam a dissolute man": 
həyat sürmək to lead" a dissipated life 
yavaağız s fool-mouthed, intemperate, incontent: fi.s./ 
having an üncöntrollable tongue 
yavalıq / dissipation, unseemliness, indeceney: 
etmək to act/ o behave dissolutely / indecentiy 
yavan s plain, dry (food), vvithout fat / oil: fasteless, 
insipid, lean: - ət lean meat: - pendir dry uhcese 
yavanlıq i 1. insinidity. insipidness, fatless: the: quality 
of being vithout fat: 2. dairy produce: all that is eaten 
vvith bread: — sız qalmaq to have” no dairy produce 
yavanlıqsızlıq / rhe state of being vithout dairy pro- 
duce 
yavaş) s slovv, lovv, unhurried, - sürət slovv speed, 
səs lovv voice 
yavaş” z slovily: gently: - danışmaq to talk in a lov 
voice: — yerimək to valk slovily, to valk quietly: 
qapını — döymək to knock at the door gentİy. to tan 
at the door: İşlər yavaş gedir Things are möving 
sloyly, Things are slack 
yavaşca z slovviy, quietly, gentiy: seftiy: qapını — 
döymək to knock at the door gentiy: - demək to 
say" gently / in a vhisper, — yerimək to vvalk slovly 
yavaşcadan z noiselessly. in a lovv voice, in a vihisper: 
- soruşmaq to ask in a lovv voice / in a vihisper, 
inildəmək to moan in a lovv voice 
yavaşcana z bax yavaşca 
yavaşca-yavaşca z bax yavaş-yavaş 
yavaşdan z in a lovv völce, in a vihisper: 
danişmaq to talk in a lov voice, - cavab vermək to 
ansvver in a lovv vöice / in a vvhisper / under ohe ys 
breath 
yavaşıdılmaq f to be" slovved dovm, 16 hecome" 
slovver 
yavaşımaq f to slovv, to become” / to get” slovver, to 
slacken, Sürət yavaşıdı The speed slackened 
yavaşıtmaq f 1. to slovv dovn (d.), to slacken fa.): 
addımları — to slovv dövm / to slacken the pace, to 
vvalk slovver: sürəti — to slacken the speed: 2. tex. to 
decelerate /d.) 


yavaşlıq i slugxishness, slovvness 
yavaştərpənən s sluggish, slovi-moving: adam 


slovvcoach, laggard 


yavaş-yavaş z 1. slovly, little by little, bit by bit, 


eradually: unhurriediy: - öyrənmək to leam" step by 
step: 2, quietly: gentiy: qapını — döymək to knoek at 
The döor gentİy, to tap on the döor 


yava-yava z: — danışmaq to speak” indecentİy 


unseemİy 


yavər i aide-de-camn İ”eiddə ka:ı)l: adiutanti omer, 


aide 


yavərlik İ adiutaney 

yavru / bax bala 

yavrucuğaz / bax yavrucuq 

yavrucuq i (müraciət məqarnında işlədilir) my dar- 


İlng, my little one 


yayf / l summer: qızmar / isti - hot summer, - da in 


summer, gələn — next summer, keçən / ölən - last 
summer, Yay gəlib Summer has come 


yay? s summer: - düşərgəsi summer camp: - palları 


summer elothes: tətili summer holidays, 
iqamətgahı summer residence 


yay i Il (silah) bovv: “ı çəkmək to bend" / to dravv" a 


bovv 


yay i Il spring, çarpayının —i the springs ofa bed 
yay i IV mus. bov İboul, fiddlestick 
yaydırmaq F 1. to ask / to case smnib, to roll (our dl): 


xəmir — to ask / to canse nb. to roll out döügh 
paste: 2. to ask / to cause smi. to diffuse 42), 3. o ask 
” to cause sib. to distrihute: vərəqə — to ask / to 
case snib, to distrihute leaflets 
yaydırtmaq f bax yaydırmaq 
yayğın" s difluse: diffused: 
light: - nitq a diffuse speeeh 
yayğın” z ditlusely: indistinctİy. vaguely 
yayğınlaşdırılmaq f to be" diflused 
yayğınlaşdırmaq f to difluse /d./ 
yayğınlaşmaq f to hecome" / to get" difllused 
yayğınlıq i 1. difluseness, diffusiyeness, 2. məc 
indistinctness, vagueness 
yayxana-yayxana z: — yerimək to vvaddle 
yayxanmaq f 1. to streteh onesell” out, to sprayvl, to 
lounge İaundsl: O divanda yayxanmışdı Fe / She 
veas spravvling on the xofa, 2. o vvaddle 
yayıcı i roller, rolling-mill operator 
yayılma fi 1. spreading, diffusion: 2. (fikir və s.) dis- 
semination, şaylələrin — sı spreading of” rumours: 
infeksiyanın — sı spreading of infeetion: biliyin - sı 
diffusion dissemination of” knovvledge: nüvə 
silahının —- sı dissemination of nuclear vveapons 
yayılmaq f 1. to spread": to get" about: Şayfə tezliklə 
kəndə yayıldı The rumour quickiy spread through 
the village, 2. (iy, maye və s.) to difflise, 3. (xəmir 
və s.) to roll out: 4. to run”, Mürəkkəb kağıza 
yayildi The ink ran on the paper: 5.30 spravl out: O 
divanda yayılmışdı He / She spravrled out on the 
sofa 
yayım i bax veriliş 
yayındırılmaq f to be"distracted 
yayındırma fi distraction: diversion 


işıq difluse / diflused 
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yayındırmaq f to divert (a.). te distract fal/, to dravv" 
avvay fal): bir kəsin diqqətini bir şeydən - to dis- 
traci amb. s attention İrom smih:, bir kəsi məqsəd- 
dən - to divert sb. İrom a purpose: Ü/ca bir səs 
mənim diqqətimi yayındırdı A loud voice diverted 
my attention 
yayınma fi deviation: məc. (xidmətdən, 
məsuliyyətdən və s.) evasion: (mövzudan) digres- 
sion: oriyinaldan — devination from the original: 
vergidən — evasion of tax, tax evasion: düşməndən 
— 10 evade an enemy 
yayınmaq f to avvid: to evade, to vvander avvay (f7om): 
dodge (from): (mövzudan və s.) to digress (from). 
hərbi xidmətdən - to evade service, bir kəslə qarşı- 
İaşmaqdan - to avoid meeting ynb.? mövzudan 
to digress İrom a subieet, zərbədən - to dödge a 
blov: məsuliyyətdən - to avoid / to evade / to dodge 
the responsibility 
yay-qış z summer and vinter: all the year round, the 
yihole year 
yayla / coğ. plateau, high plateau (pl -teaus or - 
teaux) 
yaylaq / 1. summer pasture in mountains: 2. summer 
house in the mountain 
yaylaqlamaq f 1. to pass (he sümmer in the moun- 
tain, 2. (heyvan) to graze on a mountain during 
summer 
yaylaqlıq i plateau, tahle-land 
yaylamaq f 1. to pass the summer in plateau: 2, ala, 
to dress summer elothes, to dress as in summer 
yaylı s spring: — döşək spring mattress: — çarpayı a 
spring bed 
yaylıq / shavl: baş yaylığı kerchief, headscarf: əl 
yaylığı handkerehief 
yaylı-qışlı z summer and vvinter, all the year round: 
Onlar yaylı-qışlı kənddə yaşayırlar They live in the 
village all the year round 
yaylım" / pasturage of animal early in the morning 
yaylım” s: — atəşi drum:lire: volley 
yaylımlamaq f to drive" the cattle for pasturage early 
in (he moming 
yaylımlatmaq f to ask / to cause sib, to drive cattle 
for pasturage eariy in the moming 
yayma i 1. milk porridge: 2. bax yuxa" 
yayma” fi 1. spread, spreading: (bilik, fikir və s.) 
dissemination, bilik — snreading, of knovvledge: şayiə 
- shreading of rumours: infeksiya — spreading ol” in- 
fection, qabaqcıl iş üsulu — spreading of progressive 
method of vvork: yalan məlumat -- dissemination of 
false information 
yaymaçı / roller 
yaymaçılıq İ the profession of a roller 
yaymaq f 1. to spread" fz./, to diffuse (a.), to dis- 
seminafe (al), bilik — to spread" / to diffuse / to dis- 
seminate knovvledge: işıq — to diffuse light, məlumat 
— fo spread" information, şayiə — to spread” nu- 
mours, nüva silahı — to disseminate nuclear vveap- 
ons, Milçəklər xəstəlik yayırlar Fles spread dix- 
ease, 2. (üsulu, təcrübəni və s.) to popularize (dl): 
elmi — to popularize science, 3. (kifab, kağız ve s.) 
to distribute fal./, kitab — to distribute books 


yay-ox / hovv and arrövv 
yazl / spring: erkən - early sprinu: keçən / ötən 
last spring: gələn — next / forthcoming spring: da in 
spring, 0 həyatın — 1 the spring of the life: 0 Bir 
güllə / çiçəklə yaz olmaq at. söz. z One svallov: 
does not make a summer 
yaz? s spring: — əkini spring sovving: - fəsli spring- 
time, — səhəri spring mominu, “ yağışı spring rain 
yazbaşı / early spring, the heginninu ol spring 
yazdırmaq f to ask / to cause sib. to vrrite (4.) 
yazdırtmaq f bax yazdırmaq 
yazıl / 1, vriting: culligraphy. seript: vvritten language: 
a vritten article, Got — si Göthic: seript, — nin 
yaranması the appearance of”a vvritten language, im- 
tahan - sı test-paper, 2. (tale) fate, fortune, destiny: 
0. alın — sı the decrees of Fate, Bu mənim alın 
yazımdır This is my destiny: Yazıya pozu yoxdur 
at. söz. z He that is born to be hanged vill never be 
drovned 
yazı? s vriting: — stolu vvriting-table, furifing-) desk: 
— ləvazimalı vvriting materials, - dəsti, desk-set: - 
işi vvriting vvork: - makinası typevrriter 
yazıb-oxumaq f to read" and vvrite, to be" busy vvith / 
in reading and vvriting 
yazıb-yaratmaq f to ereate, to be" busy vvith creative 
activities 
yazıçıl / vvriter, author, böyük — a great vvriter: 
olmaq to he" a vvriter, sevimli - favourite vvriter 
yazıçı? s : — əməyi vriting, the vvork / labour ofa 
vvriter 
yazıçılıq" / the profession of a vriter. 
yazıçılıq? s: — istedadlı talent for vvriting, 
yazıq" / poor fellovv / boy. / thing: (yaşlı. kişi) poor 
devil: (qız) poor girl: (qadın) poor vvoman" 
yazıq? s 1. poor: unhappy, unlucky, vvretehed: miser- 
able, — adam a poor man": 2. (ziyansız) harmless, 
humble: helpless, yazığı gəlmək to pity. to feel" 
sorry (for), to be" sorry (for), - etmək to ruin (41): 
bir kəsi — etmək to ruin snıb.: — olmaq to he? ru- 
ined, to be" driven into trouble / poverty 
yazıqcasına z imploringly: humbly 
yazıqcığaz i bax yazıq" 
yazıqdırmaq f to break” of the habit (of): to cause to 
İeave a long-occupied place 
yazıqlaşmaq f to become” pitiful / miserable 
yazıqlıq / 1. pity. compassion: 2. helplessness, humble- 
ness 
yazıq-yazıq z bitterly. pitifully: — ağlamaq to ery / to 
vveep bitterly: — baxmaq to İook pitifully 
yazılı" s vritten: vvriting: - imtahan vvritten examina- 
tion: — rəy vvritten testimonial: — vəkalət viritten rel- 
erence: — formada in vvritten form. in vvriting 
yazılı” z in vvriting, in vvritten form, — cavab vermək 
to ansvver in vvriting / in vvritten form 
yazılış / 1. method of vvriting, vvay of” vvriting (of a 
letter of the alphabet): 2. spelling: sözün — 1 spelling 
of"a yvord, sözün amerikan — I American spelling of 
a vvord, sözlərin ingilis — ı English spelling of vvords 
yazılmaq f 1. to be" vritten: to be” spelled: 2. to ioin 
(d.). to register one”y name, dəməyə — to ioin a cir- 
ele, kitabxanaya - to yoin a İibrary, həkimə - to 
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make" an appointment vvith (he doctor: 3. to subseribe 
(for, to): qəzetə - to subseribe to a neyvspaper, 
(ünvana yazılmaq) to be registered, to get" renis- 
tered 

yazı-pozu İ reading and vvriting: - öyrənmək to lcam" 
10 read and vrite, — ilə məşğül olmaq to he" en- 
gaged in reading and vriting, to devote oneself 1o 
reading and vvriting 

yazısız s fı.s.) having no vrritten languape: — xalqlar 
peoples having no yvritten language 

yazısızlıq / (he srare of having no vritten language 

yazışma fi correspondenee, exchange of) lettersi 
aparmaq to be" in correspondence fvrrh) 

yazışmaq f to correspond (v/rh), to keep” up a çorre- 
spondence fivifb), to be" in correspondenee: firir0/ili 10 
vrite” letters to each other 

yaz-qış 2 spring and vinter: all the year round, al- 
Vvays. constantiy. continually 

yazlamaq f 1. to pass the sprinz in a place: 2. to 
become” / to get” Vvvarmer 

yazlıq s spring faftr.): (i.s.) suitable for spriniy: — əkin 

“Öspring: sovving, — buğda sprinu, vvheat, - geyim 
spring elothing: elothing suitable for: spring, 

yazmaq f 1. to vrite" (4:), qələmlə — to vrite” syith a 
pen: mürəkkəblə - to vrrite" in ink: karandaşla to 
vvrite” in pencil: xırda to vrite" small: iri — to 
vrrite" large, aydın - to vrrite" plain, to vvrite" a good 
hand: pis (oxunması çətin) — to vrrite illegibly, to 
vvrite” a bad hand: hekayə / roman / məktub və s. 
” to vrrite” a story / a novel / a letter, etc.: 2. to vvrite" 
dovvn f4.), to put" dövvn (dl), to take" dövvn (dl). 1o 
note f4.), mühazirə — to make" / to take" notes ata 
lecture: bir kəsin hesabına - to put" döv to sib. s 
account fd.): protokola - to enter / to put" döv / to 
record (d.) in the minutes, lentə to record (d.): 3 
(abünə) to subseribe (d.for): bir kəsi qəzetə - to 
subseribe snib. for a nevvspaper, to take snib.s sub- 
seription 1o.a nevvspaper 

yeddi sy seven: - il seven years: — yüz seven hun- 
dred 

yeddiadamlıq s (:.s./ for seven, - nahar dinner for 
seven 

yeddiaylıq s 1. (i.s.) ol seven months: seven-month 
fattr.): 2. (yaş haq.) seven-monih-old: (i.s.) of seven, 
- uşaq seven-month-old ehild, a child ol” seven 
months 

yeddibucaq / riyaz. heptagon, septanıle 

yeddibucaqlı s heptagonal, septangular 

yeddicə sy yust/ only seven 

yeddigünlük s 1. seven-day farttr.): — istirahət 
seven-day rest: 2. (yaş haq.) seven-day-old: - uşaq 
seven-day-old baby 

yeddiqat s seveniold, septuple Vseptinpi) 

yeddiillik s seven-ycar: fi.s.) of” seven years: 
məktəb seven-year school 

yaddiqatlı s bax yeddiqat 

yeddilik / 1. (rəqəm) seven, 2. (kart oyununda) 


seven, — Ürək the seven of hearits: - kozir the seven ol) 


trumps 
yeddimetrlik s seven-metre: (1.s.) of seven metres 


ekcinslik 


yaddimaərtəbə s seven-storey fafrr.), seven-storeyed: 
bina seven-storey building 

yeddimartabəali s bax yeddimartəbə 

yeddinci sy severih: - sinif the seventh form: gün 
the seventh day: 0 göyün - qatında olmaq to be" in 

venih heaven 

yeddinəfərlik s bax yeddiadamlıq 

yeddirəng s seven-colour 

yeddirəngli s bax yeddirang 

yeddisaatlıq s seven-hour, fi.s.) of seven hours: — iş 
sever-hour vvork, vvork of seven hours 

yeddisimli s seven-siringed 

yedək / fat və s. üçün) halter. (nəqliyyət vəsitələri 
üçün) tov(/ng)-line. tovv(ing/-rope, yedəyə almaq / 
götürmək to take" in tov fal). to tov, (dl) 

yedəkçi i 1. fat və s. üçün) u man" vho leads a 
(spare) horse: 2. (digər nəqliyyat vasitələri üçün) 
a man" vyho tovys a hoat a cür, ele, 

yedəkləmək f 1. fatı va s.) to lead” fal): ati to 
İcad” a horse: 2, (digər nəqliyyat vasitələrini) 1o tovv 
td.). o take" in tovv fal), to have" in tov, (d.) 

yedəklənmək f 1: (at və s.) to he" led: 2. fdigər 
nəqliyyat vasitələri) to be" tovved, 10 be” taken in 
tov 

yedəklətmək f 1. fatı və s.) to ask / to cause sm, to 
İcad (d:): 2, (digər nəqliyyat vasitələrini) to ask / 10 
case xb. 10 tovv fel. l, to ask: / to calise smih: to take 
in tov fa.) 

yedəkli s fi.s.) 1: (af və s.) vvith.a halter, (i.s.) having 
a halter: 2. (digər nəqliyyat vasitələri) (i.x.) vith a 
tovv, fi.s./ having, a tovv 

yedəksiz s 1. (at və s.) halterless, 2. (digər 
nəqliyyat vasitələri) tovvless: (/.s.) Vüthout tovv 

yedirib-içirmək f to feed" and to give" to drink fel), 
to feed” fal) 

yedirilmək f bax yedizdirilmək 

yedirmək f bəx yedizdirmək 

yedizdirilmək f to be" fed: (döşlə) to be" suckled 

yedizdirmək f 1. to feed" (a.): əlili to feed" an 
invalid: uşağı - to feed" a bahy: ailəni — to İved" 
one s family: vaxtında - to feed" in time /d.), 2 
(döşlə) to suekle (dl). to nürse (4./: 3: to ask: lo 
vcatse smh. to İced fa.) / (döşlə) to suekle (al) 

yefreytor / hərb. corporal 

yefreytorluq i/ re ran of corporal: the state of 
heng a corporal 

yeganə s only. sole: - uşaq only child: — oğul only 


son, - səbəb sole reason: — bir only one: 
məqsədlə vvith the sole pumose / aim: - şəxs the 
only person 


yeganəlik i rhe srate of being xole: only 

yek sy one 

yekahəng s monotonous: - iş monotonous vvork, 
evlər monotonous houses 

yekbəyek z in private, privately: face to face, tete-a- 
Tete 

yekcins s homogeneous: uniform: — yük homogene- 
ous cargo: - rəng uniform colour 

yekcinslik / homogeneity. uniformity 
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yekdil" s ununimous, united, at one: (if): - fikir 
unanimous opinion: partiya united party: — olmaq 
10 he" unanimous 
yekdil” z unanimously, svith one vöfee, by common 
conseni 
yekdillik / unanimity: - göstərmək to display / to 
shovv unanimity 
yekdilliklə z bax yekdil 
yekə s 1. big.large, tremendous, - ağac a hik, tree: 
oğlan a big boy: - zal a big large hall: — partlayış 
a fremendous explosion: 2. grovvn-up, - qiz grovyn-up 
danzlter: 6 - yerdən danışmaq to braz (of: ahont) 
yekaağız s large mouthed: f7.3.) vvith a large mouth: 
adama man vith:a large moulh 
yekəağızlı s bax yekəağız 
yekəbaş s 1. /i.s.) svith a large: head: elmi macro- 
çephalous: 2, məc. blockhend, buüngler, müddle- 
head(ed) 
yekabaşlı s bax yekəbaş (1-ci mənada) 
yekəbaşlıq i 1. rhe srale of hayıng a large” big head: 
2. məc. dd. boorishness, hungling: - etmək to he” 
rude ffo), to act indecentİy 
yekəburun s hig-nosed: - kişi a big-nosed man" 
yekəburunlu s bax yekəburun 
yekədiş s large-toothed: /r.s.) vvith large teeth 
yekədişli s bəx yekədiş 
yekədodaq s thick-lipped 
yekədodaqlı s bax yekədodaq 
yekedöş s hig-breasted, hig-hosomed, big-ehested 
yekədöşlü s bax yekədöş 
yekəgöz s gogyle-eyed, large-eyed: (1.9. vith bülging 
eyes 
yekegözlü s bax yekəgöz 
yekəxana) / hoaster, braggart, shovv-ofl, sivaggerer, 
svvank 
yekəxana? s hoastlul, vainglorious, sivaggering. 
svvanky 
yekəxana? z hboastlully, vaingloriousiy 
yekəxanalanmaq f to sıvagger, to savank, to put” on 
airs, to give” oneself” airs: to get” fup) on ores high 
horse idiom, 
yekəxanalıq i svvaxgering. sivankiness, supercilusus- 
ness, conceitness, — etmək bəx yekəxanalıq 
yekəqarın" i 1. pot-helly, pot-bellicd man": 2. (çox 
yeyən adam) glutton, görmandizer: 
yekəqarın” s 1. big-bellicd, pot-bellied: punehy: 2. 
(çoxyeyən) gluttonous 
yekəqarınlı s bax yekəqarın 
yekəqarınlıq / 1. (çox yeyənlik). görmandize, glut- 
tony: 2. (qamı yekə olmaq) the state of”having a nöt- 
belly 
yekəqulaq s lop-cared 
yekəqulaqlı s bax yekaqulaq 
yekəaquyruq s 1. hig:tailed, fi.s./ svith a bik tail, (s 
having a hig tail: 2. (qoyun) fat(ty) tail 
yekəquyruqlu s bax yekequyruq 
yekələndirilmək: f bax böyüdülmək 
yekələnmək f bax böyümək 
yekələtmək f bax böyütmək 
yekəlik / bax 1. böyüklük, 2. yekəxanalıq 
yekəlmək f bax böyümək 


yekəpərl i 1. (kişi) lanky fellovv: 2: (qadın) lanky 
vvoman" 
yekəpər? s. lanky: sturdy, strapping. svell-grovyn, 
strong and tall: - kişi a strapping: man", — oğlan 
sturdy / lanky fellovv:- qadın. a strapping Vvoman" 
yekəpərlik / lankiness:, sturdiness 
yekesaqqall / big-heard man" 
yekəsaqqal ? s hig-heard, hearded: — kişi a big beard 
man" 
yekəsaqqallı s bax yekesaqqal” 
yekeyanaq s fı.s.) having fatty and large eheeks 
yekəyanaqlı s bax yekeyanaq 
yekə-yekə" s bix-big: - qarpızlar big-biz Vvater- 
melons 
yekə-yekə? z: — danışmaq to brag (of, abort), 10 
hoast fo// about), 1o speak” like a grövvn-üp 
yeknəsəki s monotonous: — İŞ monotonous svorki - 
səs a monotonous Voice: m” evlər monotonous 
houses 
yeknəsək? z monotonously: — danışmaq to speak" 
monotonousİy : 
yeknəsəklik / monotony: bir şeyin yeknəsəkliyini 
pozmaq to break” the monotony of” spirt). 
yekrəng s one-eolöur farfr.): məc. mönotonous: - 
parça one-colour fahrıc, plain fabric: — çap mono- 
ehrome 
yekrənglik i rhe state of being one-colour:/ monotony 
yekrəy s bax yekdil 
yekreylik / bax yekdillik 
yeksan s: yerlə — etmək to destroy completely f4//. 
to raze to the ground fa.) 
yekun" / sum. total: result: ümumi -- grand total, sum 
total, — vurmaq to sum üp (4/), to total fal)li o da in 
the end, as an result: Yekunda səhv meydana 
çıxmışdı 23 mixstake had been discovered m the total 
yekun” s total: - məbləği the sum total: - cədvəli 
table: final: — öyünları id, sports finals 
yekunlaşdırılmaq f to be" sümmed up, to be” süm- 
marized 
yekunlaşdırmaq £ to sum (4.) up, to summarize fd.): 
problemi — to sum up the problem 
yel" / svind: güclü - strong vvind: nəm - vvet vvind: 
zəif - light vvind: Yel qalxıb The vind hax risen, Yel 
kəsib The vind has dropped: 0 Külək haradan 
əsib? İVhere did you blovy in from? Yel olub 
yanımdan keçə bilməz He / She doesn"t dare to 
touch me 
yel” s vind farrr.): - 
mühərriki vvind vvheel 
yelbeyin / lighthead, secatter brain, light-minded man" 
yelbeyin” s light-headed, scatter brained, light-minded: 
thoughtless, İrivolous, — adam light-headed 
Thoughtless man", İrivolous person 
yelbeyincəsinə z lightly. thoughtlessiy: İlippantly 
yelbeyinlik / lizht-mindedness,thoughtlessness, İlip- 
paney: 
yelçəkən / draught fdra:fi) 
yelçəkər / bax yelçəkən 
yeldöyən i/ vvindy place / spot 
yeləri / border 
yelanli s /i.s.) vvith border, (i.s.) having border 


dəyirmanı vvindmill: - 
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yalənsiz s borderless fi.s.) vvithout border 

yələnsizlik / ıhe srare or quality of being börderless 

yelin / udder 

yelinləmək f to fill vvith milk (of udder): İnək 
yelinləyir The covs udder ix filling vth milk 

yelinli s 7:.s.) vvith big / large udder 

yelinsiz s (i.s.) vvith little / small udder. r.s.) having: 
little / small udder R 

yelinsizlik i the srate of having small / little udder 

yelkən / sail: - qaldırmaq / açmaq to set" / to 
make" sail 

yelkənçi / (yelkəni idarə edən) sailor, one uvho 
conduücls the sail 

yelkənli s sailing: f:.s./ vvith s 
qayıq sailinx-boat, — gəmi s: 
sel, sailer 

yekənsiz s sdilless: fi.s.) svithout sail 

yelkənsizlik / re stare of being saillexs ” yithont sail 

yelkəntikən / sailmaker 

yellədilmək f to be" rocked / shaken / sivung: (uşaq) 
to be” dandled 

yelləmək f 1. to rock (43). to shake" (a.), to svying" 
(d), (uşaq) to dandle (4.): beşiyi - to rock the era- 
dle: uşağı əlində - to rock / to dandle a ehild in 
one”s arms, Külək ağaclari yelləyir The vind 
xhakes the rrees: başını - to shake” one”s head: 2. to 
vvave fquyruğu) to vag: əlini - to vvave one Y hand 
(to). 3:90 Tan (a. vvifh): özünü — to fün oneself fvith), 
alovu — to fan the flame: 4. to drive” (d:), sürünü 
to drive" the flock: 5. (bayrağı və s.) to vvave fd,), to 
flutter (4.)) Uşaqlar bayraqlarını yellətdilər The 
children vvaved their flags 

yelləncək i svving: — də oynamaq / yellənmək to 
play on the svving, 

yellənmək f 1. to rock, to svvying": Uşaqlar 
yellənirdilər The children vere yvinging, 2. to svvay: 
(bayraq ve s.) to vvave, to flutter, Ağaclar 
küləkdən yellənirdi The trees vvere svraying / vvav- 
ing in the vind: Bayraqlar küləkdən yellənirdi The 
Tags vere fluttering in the vind 

yellətdirmək f bax yelletmək (2-ci və 3-cü 
mənalarda) 

yellətmək f 1. bax yelləmək, 2. to ask / to cause 
smb. to svving fd.) / to shake fa,) / to rovk (9/0) 3.10 
ask / to case sb, to drive (fhe flock to the pax- 
turage): 4.1o ask / to uause sb, to fan (4) 

yelpazə / a large fan 

yelpik / fan, - lə yelləmək (özünü) to fan oneself” 

yelpikləmək f to fan fal vvirh): özünü - to fan one- 
selfi 

yelpiklenmək f to be" fanned 

yelpiklətdirmək f bax yəlpiklətmək 

yelpiklətmək f to ask / to cauıse sm, to fan fd, viih) 

yelpikşəkilli s bax yelpikvarı 

yelpikvarı s fan-shaped 

yalsiz s vindless: calm, - hava vindless vveather 

yemi 7 forage, feed, feeding, stuff: provender: (quru) 
fodder, qaba — coarse fodder / forage, roughage: şirəli 
- rich / succulent fodder: toyuq — i feed, bir kisə 
toyuq — i.a bag of”hen feed, — vermək to give" 1od- 
der (to), — toplamaq to lay" in a süpply of fodder, 
tələ — i bait, lure, məc. enticement 


fi.s.) having, sail: 
ailing-ship. sailing, ves- 


yem” s fodder farir.l: forage farir.1: — bitkiləri fodder 

erops: — otları fodder grassi bazası foramc reserve: 
çuğunduru fodder heet 

yem-alaff i foraxe: fodder, cereal grain fodder 

yem:alaf” s fodder farrr.). foraxe fafir.): - otları fodder 
ras 

yemək" i/ cating: meal: — dən əvvəl before cating, 
before meal dən sonra alter eatıng. after meal: 
dadlı — a tasty meal: səhər yeməyi hreakfast: 
günorta yeməyi dinner: axşam yeməyi sunper 

yemək? s: - vaxtı meal time. dinner time: - fasiləsi 
dinner break: vhile nz, during meal: — otağı din- 
mü-room: sfolu dinner-tahle 

yemək? f 1. to eat" fa,): naharını to cat" one 
dinner: yaxşı - to cat? ivell: Uşaq yaxşı yemir The 
child döexnT eat vell: 0 bir kəsi gözü ila to stare 
af sh, to fix one ”y eyes upon sn5., to devour. yin 


Vvith öyne x. eyes) 2. to stinu" ral), to bite" /di): 
dırnağını 1o hite” one ”v: nails: 3. (mal-dövləti 
dağıtmaq) to plunder fd.): 4. (ac) to cat” avvay f4/): 
5, (turşu) to correde fal), 0 qapaz to be" slapned: 
ö şillə to be" slapped in the İhce 

yeməkxana i dininu-room: (kollecdə, məktəbdə və 
s.) dining-hall, canteen 

yemək-içmək i victuals Tvıtlz), foodstull: 

yemakpaylayan / vuiter, (qadın) vaitress 

yemali s 1. catable: — xörək eatahle dish: 2. edihle: 
giləmeyvə (yeyilməsi mümkün olan) edihle herries 

yemiş i bor. melon 

yemişan / bot. 1. (birkisi) havvthormn, 2. (meyvəsi) 
hav 

yemişanlıq i/ havthom-urove 

yemişçi / melon-urovver 

yemişlik i lot / plot vvhere melon grovis 

yemləmə fi feedinz 

yemləmək f to fted" fal), iti ətlə to feed" the döy 
on meat, bitkiləri — to feed" planis (uvr/r) 

yemlənmək f to he" fed 

yemlətdirmək f bax yemlətmək 

yemlətmək f to ask” to eatise sinb. to feed fel) 

yemlik s fodder farrr.): çuğundur. mangel (-vvurzel): 

bitkilər fodder erops 

yenə z again, once möre: — çalış try again: Zəhmət 
olmasa onu yenə deyin Please say it again 

yengə i 1. a vonian aecompanyıng a hride to the 
house of the bridegroom on the day of yedding: 2 
the vife of one”x brother 

yengəlik / 1. the dufy of a voman accompunyını a 
bride to the bridegroom”s höuse on the day of vved- 
ding, 2. The state of betng the vife of smh. x brother 

yeni s 1. nev: novel: - hökuməl a nevv gövemment 
- İş nevv oh, - sözlər nevv vvords: — dəb ney fhsh- 
ion, — məlümat nevv information, kitablar nev 
books: - təklif novel suggestion: - fikir novel idea, 2 
modern: - dillər modern languages, — tarix modem 
history: — if Nevv Year: Yeni nə var? hat is the 
nelvs? VVhaV s nevv? 

yenica z iust, iust növv, not long ago, recentİly, O, 
yenicə gəlib He / She has yust come: Kitab yenicə 
çıxıb The book ix: fust out: Onlar yenicə 
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evlənmişlər They are recentiy married: Mən “onu 
yenicə görmüşəm 1 yav him fust noy: 
yenicə-yenicə z unly ust: Uşaq  yenicə-yenicə 
dənışmağa başlayır The child. only: yüst stariy: to 
speak 
yenidən z unev, alresh: fover) again: re-: 
başlamaq to start afresh f4/./: to resume fil): to he: 


gin" over aguin: - yazmaq to revrite” f4./: Onlar) 


yenidən bizimlədilər They are again vitth us: - bər- 
pa etmək to restore fail: - birləşmə reuninon. reuni- 
İication: - qurmaq to reconstruet fal) 

yenidənqurma /i recvonstruction: reorğanization: 
perestroyka 

yeniləmək £ bax yeniləşdirmək 

yenilənmək f to be" / to get” renevved, to he" made as 
göod as nevv 

yeniləşdirilmək f to get” renevved, tö he" renevyed 

yeniləşdirmək f to renev fd.): to make" as gövd as 
nevv fd, ), tö renovate (dl) 

yeniləşmə fi renovation. restoration, renevval: sabit 
kapitalın — si renevval of fixed capital 

yenilaşmək f to he" to get" renevyed, to hecome" 


renesved 
yenilik /i 1. innovation. novelty: nevvness: 
texnologiyada innovation “in technology: 


ədəbiyyatda - novelty in literature: 2. neyvs: son -lər 
latest nevvs: xarici lər foreim nevvs: günün — ləri 
nevvs of the day 
yenilikçi / innovator: istehsalat — si industrial inno- 
vator 
yenilikçilik" / innovatiun, innovating 
yenilikçilik” s innovatory 
yenilmək f 1. to he" defeated / conquered 2. resign 
oneself) 
yenilməz s invincihle, unconquerable: - ordu invin- 
cible army: — iradə invincible vil, iron vill: - adam 
invincible man" 
yenilməzlik / invincihility 
yeni-yeni s nevv fresh, - adamlar nevv people 
yeniyetmə i iuvenile: adolescent, teenage 
yeniyetməlik" / adolescenee 
yeyin-yeyin z bax yeyin” 
yenot" / zool. rac(c)oon: aner. coon 
yenot? s: — dərisi eoonsi dərisindən tikilmiş 
palto rav(c )oon eoat, coonskin eoat 
yepiskop i hishop 
yepiskopluq fop. İ 1. episconacy, 2. (yüksək 
rütbə) episcopate, hishopric 
yepyeke s tremendous, huge, very biz, too / very 
large: enormous: — ev an enormots hotise 
yepyeni s nevvust, quite nevv, very nevv 
yeri i 1. earth, İn səthi eartli s surfave, 2. 
(səyyara) ihe Earth, Yer günəş ətrafında fırlanır 
The Farth goex round the sun, 3, (torpaq) eartı, 
land, soil, ground: gilli — elayey earth, Təyyarə yerə 
düşdü The plane fell to (the) ground: - şumlamaq 
to plough land: münbit - rich / fertile soil: -— də 
oturmaq to sit" on the ground: 4. place, bir kəsə — 
vermək to make" a room İör snib.: — İni bir kəsə 
vermək to give" up one x place to s)ib.,, iş — i 
vvorking place: bir -— dən başqa — ə getmək to 


move İrom one plave 10 another: birinci — tutmaq 
(yarışda) to gan to vin İlim plave, birinci — i 
bölüşdürmək to share first place, to share the İcadi: 5: 
(teatrda və s.) seat: qabıq — lər front sosis: arxa — 
lər back seafs: sürücünün — i driver”s seat 

yer? s earili s, elmi temestrial: - şari 1he (ferresfrinl) 
glohe: - qabığı the cartli”s enust: 2. qramı? “zərfliyi 
adverhial modifter of place: - budaq cümləsi adver- 
bial elause of place 

yeraltı s underground, suhsoil: — keçid underiround 
passage: — partlayış underuround explosion, — işlər 
undergrotnd vorking, nüvə sınağı underurdund 
nüclear test: — təkan cartlıquake shock: — sular süh- 
soil vvaterx 

yerbayer z thorouully, in detail, at great İengih: 
əhvalatı — danışmaq to detail İhe story: - etmək to 
place fal). o accommodate fal)? to distribute feli 2. 
to put? riglit (al), to regulate al): to put" in örder (4.): 
şeyləri — etmək to put" thhinus riuht/ iniorder: 

yerbayerdan z İrom everyuhere, İom every quarter, 
İrom all parts 

yerbəyərli z thorouglily, in detail 

yerda z 1. vhen, vhile, as: Getdiyi yerdə... IFhen he 

she vax golmg .... Yatdığım yerdə İVhile 1:vas 

sleeping... 2. un the grüund / cartli: -— oturmaq to sit" 
on the groünd 

yerdəyişmə / 1. translerenee. shifl. displacement: 
cəbhənin - si shifl of "the İront: 2. geol. dislocation, 
displacement: 3. dilç. metathesis 

yereşən İ zool, shrevv 

yerəbaxan s reserved, reticent: secretive, 0 Suyun 
lal axanı, adamın yerəbaxanı. zərb məs. z Still 
yaters run deep 

yerətrafı s circumterrestrial: — orbit: near-carth orbit: 
— fəza terrestrial space 

yerfındığı i bor. ground-nut 

yer-göy i/ the Farih and the heaven, The vyhole (vurld, 
everythinig around, all: arotind: 0 Yer-göy qarı 
ağlayır All around are erying bitterly 

yeridilmək f 1, to he” hrouuht: Şəhərə ordu 
yeridildi The troopx vveere bronglit into the toyin): 2. 
tib, to be" iniected, to be" given an infection 

yerik iİ cehanırc in güstatory sense ( of ce pregnant 
vonan) 

yeriklemək 7£ to feel" need in sour fof a pregnanı 
veomün) 

yerimək f to xp": to valk: ağır-ağır to go" slovily: 
qol-qola to: vvalk arm-in-arm, Uşaq döqqüz 
ayında yeriməyə başladı The child hegan to valk 
at nine months 

yerinda z on the spot: — durmaq to stand" on thespot 

yerindəcə z yust on the spot: - öldürmək to kill ust 
on (he spot 

yerinə qoş 1. instend of: in place of, qardaşımın - 
instead of” my brother, in my brother"s place: 2. in- 


stead of (3 ger./: Ora getmək yerinə .. İnstead of 


golng there.) — yetirmək to fülfil (4:): planı - 
yelirmək to İulfil (he plan, vədini — yetirmək to ful- 
fil one y promise: əmri — yetirmək to fullil / to exe- 
cule / to carry out.an order, bir kəsin arzusunu — 
yetirmək to fülfil / to carry out sinb, s eyish, adam - 


yeri 611 


qoymaq to consider a man", 0. axmaq: qoymaq to 
make" a Tool for) 

yeriş / 1. vulk, vvulking: gözəl - a gracelul vvalk: ili - 
a sharp vvalk: 2. gait, step: yüngül — a light step: cəli 
” fast step, rapid gait: yavaş - slov gail / step 
işli v.) vvith evalK / gait / step, gözəl — oyitli 
gracefül vvalk: məğrur — vvith proud vvalk / step: gait 

yeritdirmək f 1. to usk: to cause sib, to vvalk (al): 2 
to ask / 10 cause snib. to brinu /troopə)): 3. tib. torask 
to cause sib, (to inlact) 

yeritmək f 1. to lead" /4:): uşağı - to vvalk a hahy, 
to help / fo vatse a baby fo valk: 2. to brinu” (41): 
şəhərə qoşun - to brinu” (roons into a töv: 3.10 
pursue (cl... to folluvv (al), siyasət — to purste: to 
follovv a poliey: sülh siyasəti - to pursuc 1he poliey 
ol” peate: 4. rib, to iniect fal), to give" an inieetion 
tofli bədənə dərman to inievt an dük into the 
hody: dediyini — to have" one övm vay, tö, stand" 
one”y ground 

yerkökül 7 carrot 

yerkökü? s carrot farrr.): - şirəsi carrot Tu 

yerqazan" İ navvy İnəyi) 

yerqazan? s : — maşın curtli-möving machine, earth 
möver 

yerləşdirilmək f 1. to be" placed / aecommodated: 2. 
(yük) to be" stovved: 3, fordi) 1o be" quartered / bil- 
leted: Əsgərlər yerləşdirildi The soldiers vere bil- 
leted: 4. to he” nacked, Hər şey yerləşdirildi Eve- 
rything vax packedli 5. o he” arranged: Kitablar 
yerləşdirildi The bookx vere arranged 

yerləşdirmək £ 1: to place fil, to put" in order fal). to 
accommodate (ef): 2. (yükü) 1 stov fd): 3. 
fəsgərləri evlərdə) to quurter fali, to billet (4:3: 4 
fpulu) to invest fal.1: 5. (şeyləri) to paek: fal), şeyləri 

to pavk things 

yerlaşmak £ 1. to settle: to make” onesell comlortable: 
2. to he" situated /: located: Təzə məktəb bu 
küçədə yerləşir The nev” school ix simated in this 
street, 3. 1o he”, 1o he” housed: İdarə bu binada 
yerləşir The office is in this bulding: 4, fadam haq.) 
tofind" room 

yerli" / (fellon-). countryman": (bir şəhərli) tellov 
tovynsman"”: (bir kəndli) fellov-villager 

yerli” s 1. local: - diulekt local dialect: — vaxt, local 
time: - hakimiyyət orqanları local authoritics: 2, 3 
digenous, ahoriginal: — əhali indigenous / 
population 

yerliçilik / localistic tendencies p/, 

yerli-dibli z a. 1, completely, perlevtiy: entirely: 
vvholely: 2. tlatly, point-blank, - imtina etmək / 
boyun qaçırmaq: to rellise point-hlank 

yerli-köklü z 1. by the root: - qoparmaq to tear" up 
hy the root fil.) to uproot fel./, to root out fil): 2. bax 
yerli-dibli 

yerliləşmək T to hecome" ahoriginal 

yerlilik / friendiy assoviation (of people from the same 
area): localistic tendensie: pi, 

yerlipərsət i one vio is loyal to localıstic tendenctes 

yerlipərəstlik / bax yerliçilik 

yerli-yataqlı z thoroughiy, in detail, at (zrear) lengih: 
əhvalatı - danışmaq to detail the story: bir işi — 
görmək to do" smr). t(hordunlly 


etirmək 


yerli-yerində z bax yerli-yataqlı 
yerli-yersiz z out of place, irrelevant. not to: the 
point, in season and out af season, bir şeyi — demək 
To say” sir, out of place: / nüt to Ihe point 
yerölçən / land surveyor 
yerpənək / bot, bax xiyar 
yerpulu i fe: for.a place fin the market, parking. etc.) 
yersiz" s 1. homeless, 2. landless, — kəndli landless 
peasant, 3. misplaced,: irrelevanıt. üntimely, out of 
place, taetless: — sözlər misplaced vvords, — irad ir- 
relevant remark, untimely remark: - hərəkət tactless 
nution, Bu yersizdir İris oxtof place here 
yersiz? z tavtlessiy, irrelevantly 
yersizlik i/ 1, İnek ol forablel land: 2. laek of place 
room: 3, irrelevaney, irrelevanee 
yersiz-yersiz" s bax yersiz (3-cü mənada) 
yersiz-yersiz” z bax yersiz" 
yersiz-yurdsuz s homceless, shelterless, (1:5): vvithout 
a rool over one x head 
yerşünas / vpecvalist on physcal geography 
yerşünaslıq / physical geograplıy 
yertərpənmə i carthuuake 
yerüstü “s surface fartr.)/ (1.8. above gröünd: över- 
head, — su surface vvater: — dəmir yolu overhead 
ralluvay 
yer-yurd / pluce of residence, 1he villereahouts, Onun 
yeri-yurdu məlum deyil flis / Her vhereabonis is 
unknovn 
yetən" əv everyone, anyone 
yetər z enouzli İl enonel, That i.a 
yetərsay / quorum, Yetərsay yoxdur There is no 
quorum: - vləmin etmək to secure.a quorum 
yetiklik i knovledue: possession of information 
yetim" i 1. olan: qalmaq to hecome” an orphan: 
olmaq to be” an oran, O beş yaşında yetim qaldı 
He : She hecame.an orphan vhen he / she vas five 
years old 
yetim? s orplan, - uşaq orphan child 
yetimciyəz i noor thinx 
yetimçə i d:4. 1, noor thing: 2. unfortunate vvreteh 
yetimçilik / orphanlıood 
yetimxana / orphanaırc 
yetimləşmək f to become" omhan: to lose" one 
parent(s) 
yetimlik i oryhanağe. orphanhood 
yetim-yesir ron. İ erphans: unfortünate people: the 
poor 
yetirmək f 1. fməktubu və s.) to deliver qal): 
məktub - to deliver a letter: message: Məndən ona 
salam yetirin Güve him / her my bext regardy, 2. 00 
grovv”: pambıq - to grövv" cötton: 3. to he" in time 
(fer): nahara - to be" in time für dinner, 4. to be" 
suceeşslul fin), to get” on: vvell fin),to dö" vell: (in): 
kimyadan - to get" vvell in ehemistry: 5. (dəymək, 
meyvə haq.) to ripen, tö rov” ripe: Almalar yetirir 
Alpples are ripening: boya-başa — to hring" up fal), 
to grovv" up: fd.): 10 set" sib, up: fin fhe verld): 0 
özünü - to he" in time: sona — to carry through fd.) 
to put" a finish (fo d.): tapşınğı yerinə - to tülfil to 
carry out: task: diqqət — to pay" attention (fo), to 
tike" heed foff, to give” to pay" heed (fo) 
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yetişdirilmək f 1. (bırkı) to be" cültiyated: 2: (kadr 
va s.) to he" irained, to be” prepared: 3. (heyvan 


haq.) to be" breeded, to be" raised / reared 


yetişdirmək f 1. (uşaq haq.) torear fd.) to bring” up 


td.) 2, (heyvan haq.) to breed" fail, to raise fal), 10 
rear fal): 3. (bitki haq.) o grovv” fal), to raise fal). to 
cultivate fa.): Mən gül yetişdirirəm 1 grov flovers: 
4. (kadr və s.) to trüin (d/). o prepare (al), to form 
(dl), 5. to ripen, Günəş taxılı yetişdirir The xun rip- 
ens the corn 
yetişmə fi ripening: həm də məc: maturinu: cinsi 
pubescence İpiu: besns) 
yetişmək f 1. (dəymək meyvə və s. haq.) to ripen, 
to become" ripe: həm də məc. to mature, to come" 
to mattrity: Taxıl günəşdə yetişir The corn ripens 
in the sun, 2, (çatmaq) to reavh fa): Məktub ona 
yetişmədi The letter ” message did not reach him 
her? 3. to cateh" up fivirR), to övertake” (al): to nün" 
dov: 4. (vaxtında gəlmək) to come” in time, to ar- 
rive in time: 5. to grovv": Abşeronda zeytun yetişir 
Olive grovvs in Absheron, 6. to be” enouğh 7 sufli- 
cient: suflice: Bu yetişər This vill suffice, This vill 
be enough 7 sufficient: T. (həddi-buluğa çatmaq) to 
grövy” tip, to attain: matürity: 0 məqsədinə — to 
avhieve / to gain / to attain one 7. aim / end, 0 kamala 
to attain / to achieve perfection 
yetişməmiş s həm. müst. həm də məc. unripe: 
immatüre: green: — meyvə unripe / green / immature 
İruit 
yetişmiş s rine: mature, -— alma ripe apple: - taxıl 
ripe com: — pendir ripe cheese: — şərab ripe vyine: 
məsələ mature question / matter, Beş ildən sonra 
şərab yetişmiş olacaq After five years the vine vill 
have malured 
yetkin s rine. mature, — meyvə ripe / mature İruit, 
yaş malure age: cəmiyyət mature society: 
alim ripe seholar 
yetkinləşdirmək f to make" /a./ ripen / matured: to 
case fal, to become ripened / matured 
yetkinləşmə fi rip-ning. maturing: cinsi - puhescenee 
yetkinlaşmək f to ripen, to rov” ripe, to mature: 
Alma yetkinləşir Applex are ripening: Qız 
yetkinləşir The girl ix maturing 
yetkinlik" / ripenness, maturity, cinsi - puberty 
yetkinlik” s mature, ripe: - yaşı mature age: — illəri 
the years of matürity 
yetmək f 1. to get” to a place, to reaeh a place: to get" 
(to). to reach fal): evə — to get” / to reaeh home: 2. 
suffice, to he “ suflicient / enough: Bu yetər 7)is vi// 
yuffice, This vill be enough: kamala — to attain / to 
aclieve nerfection 
yetmiş sy seventy: - uşaq seventy children 
yetmişillik" / 1. (ildönümü) seventietli anniversary: 
(adgünü) seventieth hirthday: 2. (yelmiş yaş) sev- 
erify years pi, 
yetmişillik? s fix) of seventy years: seventy-year 
fattr.) 
yetmişinci sy seventieth: - səhifə page seventy: 
nömrə number seventy: — illərin başlanğıcında / 
əvvəllərində in the early seventies: — illərin axırında 
in the late seventies 


yetmişyaşlı s seventy-year-old: fi.s:)/ of” seventy: 
kişi a seventy-year-old man". a mah" of”seventy 
yeycil" / bax yeyimcil" 
yeycil” s bəx yeyimcil? 
yeyə i ( alət) file 
yeyəcak / food, foodstufls, provisions 
yeyəcəksiz s foodless: fi.s.)/ vyithout food. / food- 
stulls 
yeyacəksizlik / rhe srate of being foodlesx 
yeyələmək f to file: mişan — to lile a sav, 
dırnaqlarını - to file one 9 nails 
yeyələnmək f to be" filed 
yeyələtmək £ to ask / to cause sni3. to file (4. 
yeyib-içmə fi vining and dininu, 
yeyib-içmək f 1. to cat” and to drink”, to have” din- 
ner: 2. to he" on the spree 
yeyib-yatmaq f 1. to cat" and to sleep": 2, məc. to 
sponge, to live as a parasite, to do” nothing, 
yeyici s kim. caustic: — potaş caustic potash 
yeyilmə i 1 tex. iamminz 
yeyilmə i Il £ib. lupus 
yeyilmək f 1 to be" caten up 
yeyilmək fIl 1. to be" obliterated / effaced, to become" 
obliterated: Dəmir pulun üstündəki təsvir yeyilib 
The image on the con is effaced: 2.1o vvear" out, to 
be? used: aldi to be" played out 
yeyilmiş s 1 eaten up 
yeyilmiş s II 1. eflaced, obliterated: 2, vvom out 
yeyimcillİ i glutton, gormandizer 
yeyimcil” s gluttonous: ff,s.) Vvith göod appetite. (i.s.) 
having keen appetite 
yeyimcillik / gluttony 
yeyin" s 1: quick. fast, rapid, svvift: - danışıq a quick 
fast / rapid talk: — hərəkət rapid movement: 2, (cəld) 
agile. abroit, nimble: - ağıl agile / nimble vit 
yeyin” z quickly. fast, rapidiy, svviftly: — yerimək to 
vvalk quiekly / fast / rapidly: Yeyin oll Be qudckl 
Make hastel Hurry upl 
yeyinləmək f to go" fast / quickly, to make" haste, to 
gather / to pick up speed 
yeyinlətmək f to quicken (41), to hasten (dL), to in- 
erease fd.)) addımlarını - to quicken one 5 steps, 
sürəti — to gather speed, to quicken up speed, to in- 
erease (he speed 
yeyinləşdirilmək f 1. to be" quickened: 2. fex. to 
accelerate fel) 
yeyinləşdirmək f 1. to hasten (al), to quicken f4.): 
həm də tex. to accelerate /d./, addımlarını: — to 
quicken one iy steps: sürəti — to gather speed 
yeyinləşmək f to quivcken, to increase, həm də tex, 
to accelerate, Qatarın sürəti yeyinləşdi The speed 
of the trarn increaxed, The train picked up speed. 
yeyinlik / quickness, rapidity 
yeyinti" 1. food: foodstuff: 2. spending: emhbezzlement, 
peculation 
yeyinti” s food rarır.): — ərzağı Toodstufls, catables, - 
sənayesi food industry 
yezit / 1. sunporter of the seet of iesult, 2. məc, vile 
man 
yeznə / brother-in-lavv fo/. Brorhers-) 
yeznəlik / /he state of bemg:a brother- in-layi 
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yeznəsiz: s (i.s.)vvithout a brother -in-lavv, fr.s./ hav- 
ing no brother-in-lavv 

yeznəsizlik / rhe state of being vuthout a brothar-in- 
lay, the state of havıng no brother"in-lay” 

yəhər. / saddle 

yəhəraltı / 1. (tər üçün) syvest-cloth: 2, (bəzək 
üçün) saddle-cloth, shabrack: 

yəhərçi / bax yəhərqayıran 

yəhərəbənzər s bax: yəhərvarı 

yəhər-əsbab fop: / (qoşqu ləvazimatı) hamess 

yəhərqaşı / nummel. pommel: ön — front arch, arxa 
” rear arçh 

yəhərqayıran / saddler, saddle-maker 

yəhərqayışı / (saddle-) girth, beliyhand 

yəhərləmək f to saddle (al): at — to saddle a horse 

yəhərlənmək £ to be" saddled 

yəhərlətdirmək f bax yəhərlətmək 

yəhərlətmək f to ask / to cause sb, to saddle (di), 
to have” one y horse saddled 

yəhərli s saddled: fi.s.) vvith a saddle on 

yəhərsiz s saddleless: (r.s.) vvithout a saddle 

yəhərsizlik / /he state of being saddlelesx, the xtate of 
having no xaddle 

yəhərşəkilli s bax yəhərvarı 

yəhərvarı s saddle-shaped. saddlelike 

yəhudil / lev: (qadin) Hevvish vvoman?, /evyess: — lər 
The levvs 

yəhudi” s levvish: İudaic, levdaical: - qadın /evvish 
vvoman": — dini the Tevvish religion, - dili 1he Hevish 
language 

yəhudicə z Hevvish: - danışmaq to speak” /evvish 
the levvish language 

yəhudiləşmək f to become" /evvish 

yəhudilik / Huduism: levvry 

yəhudipərəst / bax yahudipərvər 

yəhudipərvər / /udaist 

yəqin" mod. s. obviously, apparently, evidently: 
Yeqin siz belə hesab edirsiniz ki, . You appar- 
entiy think that... 

yəqin” z 1. vvithout fail, certainly: O yəqin sənə baş 
çəkəcək He : She vill visit you yüthout fail: 2. Tor 
certain. for sure: bir şeyi — bilmək to knovv spıfh. 
for: certain / for sure, to knovv” sirli heyond: all 
doubt, -— etmək to make" sure / certain (of), to be" 
convinced (oy): — olmaq to be” evident / obvious 

yəqini z vithout fil, certainly: Mən yəqini gələcəm 
T/lcome vithoyt fail 

yəqinləşdirmək f to specify fd./: to make" exact 
precise / accurate (4./. to define more exactly / pre- 
cisely: müqavilənin hər bir bəndini - to specify / 1o 
determine each point of (he contract: məlumatı - to 
make? the information more exact / precise / accurate 

yəqinləşmək f to become" certain / obvious / evi- 
dent, to come" to light: to get” trustivorthy 

yəqinlik / trustvvorthiness: exactness, precision 

yəni bağ. that is (qısa forması: İ.e.), that is to say 

yığcam) s 1. close, (xətt haq.) small: - bəyanat 
close statement: — nəşr elose print: — xətt small hand: 
2. compact, — Üslub a compact style, - mənzil com- 
pact flat: 3. laconic, short-spoken: - cavab laconic 
reply 


yığcam?” z closely. laconically, compactly: yazmaq 
to yvrite" in small hand 
yığcamlıq i eloseness, compaclness: smallness 
yığdırmaq f to ask: to catise sb. to gather fel) to 
pick fa, / to collect (a,), göbələk - to ask - io catisc 
smb. to gather müshrooms 
yığdırtmaq f bax yığdırmaq 
yığıb-yığışdırmaq f 1. to gather (4). to eollect (41): 
şeylərini - to collect one y thinps belongings: 2. to 
tidy fd.): to put” in order (4l/ otağı - tidy un.a room: 
çarpayını 1o make" up (he had 
yığıcı /: 1, collector, üzvlük haqqının — sı colleetor of 
membaership dües, 2. fex, fitter, assemhiler 
yıgılma fi 1. accumulation, gatherinu: kapitalın — sı 
accumulation ol capital: 2, fparçə haq.) shrink: 5 
of elothes in the vv heton — si conerete shrinkage 
3, assembling, erection, installing: maşının — si as- 
sembling of” cars ) machines 
yığılmaq f 1. to gather (together). to assemble: bir 
yerə - to get" together, Xeyli adam yığıldı Afany 
people gathered: 2. to be" piled / heaped / stacked: 
Kitablar bir yerə yığıldı The hookx yere piled up: 3 
10 he" assembled  installed: 5. to be" collected: 6, to 
het gathered / picked: Məhsul yığıldı The erop vax 
gathered: Gül yığıldı The floyver yvay picked., 7. 10 
be" packed: Şeylər yığıldı Things vere packadı: 8.40 
het clcared, Stol (süfrə) yığıldı The table vax 
eleared up: 9. to be” made: Çarpayı yığıldı The hedi 
yas made: 10, (parça) to shrink": yuyulduqdan 
sonra - to shrink" after laundering 
yığım" / collection: vergi — 1 çollection of” taxes 
məhsul — 1 harvest, galhering, picking: alma — 1 apple 
harvest / picking: pambıq — 1 cotton-pickinv: çay —ı 
tea pickinu: üzüm — ı vintage 
yığım” s harvesting: kampaniyası harvesting cam- 
palın L..-pemi) 
yığımcıl s thrifty. economical: 
thrifty hotuse-vvile 
yığımcıllıq i thrift, economy 
yığın £ 1. heap. pile: bir - kitab a pile / heap ol”books 
bir — daş a heap / a pile of stones: 2. mass, bir 
adam a mass of people: bir — çiçək a mass of İlovvers: 
3. (qar, qum) drift: qar — 1 snovvdrifl 
yığıncaq / meeting. gathering: ümumi - eeneral 
meeting, — keçirmək to conduçt. a meetini:: siyasi 
political: gathering: izdihamlı - uroyvded gathering: 
yığıncağı açmaq to open the meeting, yığıncağı 
bağlamaq to elose / to break” up the meetini, 
yığıntı / heap. pile: daş — sı a heap / pile of stones 
yığın-yığın" s mass ol: erovd ol: — üşaq eroyvi ol 
ehildren 
yığın-yığın: z in pile. in heap: - tökmək to throv" in 
pile  heap. to make" a muddle of things 
yığışdırılmaq f to he" put" in order, to he" tidied up: 
Otaq yığışdırılıb The room vras put in order veas 
tidied up: Stoldan hər şey yığışdırılıb Everyihina 
hay been tidied avay from the tahle 
yığışdırmaq f 1. to gather (41). to collect fal): şeylərini 
” to gafher / to collect one”s belongings: 2. (səliqəyə 
salmaq) to put" in order yel.), to tidy un 4), to do" 
(d.). otağı — to do" / tidy up.a room, çarpayını to 


evdar qadın a 
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make" the bed: 3. to tüek up fali, ayağını - to tuek 
up one y leg: 0 özünü - dl to pull onesell together, 
10 brace oneself” up: son gücünü - to gather one x 
last strengih: Özünü yığışdıri Come to your: yensel 
Gather your vifvl Söz-söhbəli yığışdırın Stop göx- 
siping, Stop telling talevy, Stop talking scandal 
yığışdırtmaq f 1. to ask / to cause sm), to tidy up f4:) 
to püt in order fal): 2: 1o ask / to enuse sib, to gather 
ta.) 10 collect (el/ 
yığışmaq 7 1. to iather, to assemblə: bir yerə — (uzun 
ayrılıqdan sonra) 10 get" together, Biz sabah 
yığışacağıq Ic”: meet tomorrov), Tezliklə çoxlu 
adam yığışdı Soon many people gathered, 
Parlament yığışıb The marliament hax assembled: 
2. (hazırlaşmaq) to intend f7 to infi), to be” ahout (9 
to inf.l: Mən Ankaraya getməyə yığışıram 1 in- 
tendl to go to Ankara 
yığma s 1. fayrı-ayrı hissələrdən) collapsible: pre- 
fahricated, — evlər pre-fahricated  hou: 2. com- 
hined: - komanda combined team, fhe national team: 
semhiy: - konveyeri assembiy helt / line: - sexi 
assembiy shop 
yığmaq f 1:to gather fal/, to colleet (d:), to piek fal/: 
giləmeyvə - to gather / to piek herries, çiçək — to 
gather / to pick flovvers: göbələk — to gather müsh- 
rooms, to gö" müshroom-piekinp: pul - 10: colleet 
müney: məlumat — to collect information: 2. (maşın 
və s.) 10 assemble fal): maşın — to assemble a car, 
qoşun - to assemble troons: şagirdləri — to assemble 
pupils: 0 ayağını - to stop going / visitinu, 0 ağlını 
başına - to gathur one” vyits, ola to come” to (see) 
reason: stolu — to clear the table: yelkəni - to fürl the 
sails, to take" in the sails: məhsul -— to harvest, to 
gather in. a harvest, çarpayını - to make" the bed, 0 
İpini - to subdüc fel.7: to curh fal: Qorxu onun İpini 
yığıb Fear suhdued him her, 0 tökdüyünü — to 
imitate: to he" alike 
yığnaq i/ gathering, crovvd 
yıxdırmaq f 1. to ask / lo eause sınb, to knoek döv 
(dl), 2. 00 ask / to cause xinb. to overthrovv fel,/ 
yıxdırtmaq f bax yıxdırmaq 
yıxılmaq f 1. to falİ": to drop, arxasiüstə - to fall" on 
one”x back: yerə to fall" to (he ground: 
pilləkandan - to fall” dovinstairs: ağacdan to 
fall” from the tree: 2, (hakimiyyət haq,) to he" 
overthirovvn 
yıxmaq f 1. to knock dovn (al): bir kəsi - to knoek 
ymb, dövyn: suçü / günahı bir kəsin boynuna. to 
lay" / to put” the hlame on inib.: 2. (hökuməti və s.) 
to overthrovv" fal): hökuməti - to overthroyvv” the 
gövemmment, 3, to destroy fal), to, demolish: fsl/: 
köhnə binanı - to destroy / to: demolisli an old 
building 
yırğalamaq f to rock fal), to shake" fd:), to sving" 
fal), (uşağı əldə) to dandle (4/,// beşiyi — to rock the 
eradle, Ana uşağı qucağında yırğaladı Mother 
rocked the child in her: arms: Külək ağacları 


yırğalanmaq f to roek, to) siving": Qayıq: suyun 
üzündə yırğalandı The boar rocked on the vater, 
Güzgü yırğalandı The mirroyt ayin round 
yırğalaşmaq f to rock all togetler 
yırğalatdırmaq f bax yırğalatmaq 
yırğalatmaq f to ask / to eaune sinb, to rövk /.1o 
svving fd./, uşağı — to ask / to enuse s)nnb, to rock the 
ehild" 
yırğamaq fbax yırğalamaq 
yırğanmaq Tf bax yırğalanmaq 
yırtıb-dağıtmaq f to vvear” out fel,/) ayaqqabını — to 
Vvear?” out shoes 
yırtılıb-dağılmaq f to be" used up. to yyear" süt: ela, 
to he" nlayed out 
yırtıcı" / 1, (heyvan haq.) heast of prey: 2: (quş 
haq.) bird of” prey: 3. (insan haq.) nlunderer, 
nredator, despoller: 
yırtıcı? s 1. predatory, rantorial, - heyvanlar preda- 
tory animals. heasts of prey, — quşlar nredutory birds, 
birds of” prey: 2. (insan)  rapacious: — baxış rapa- 
cious glançe / look 
yırtıcılaşmaq f to hecome" brutalized, to hecome" 
hürdened / embittered 
yırtıcılıq / 1. (heyvan haq.) vreyinz (on others): 2. 
(istismarda) rapavity. rapaciousness 
yırtıq" / hole: gap: — tutmaq to stop a hole a gap 
yırtıq” s torn: broken, — ayaqqabı tom:/ broken 
shoes 
yırtılmaq fo tear". to he” tom, to evcar? (hrougl: 
yırtmaq f 1. to tear" fal), to rend fal), paltarını — to 
rend one y elothes, 2: to yvear” out fal), to.be” used 
up: 0 boğazını — to shout / to yell-at the top oh one s 
voice 
yır-yığış / tidying up, eleaning, doing up, otağı — 
etmək in do" /tofidy up.a room 
yiv £ carving, İretvvork, tex, thread 
yivli / ihreaded: fsilah haq.) riftled: - lülə rifled barrel 
yivlilik / (he state of being ihreadedi (silah haq.) the 
state of bemg rifled 
yiyə / master, d.d. boss, (sahib) ovvner, proprietor, Bu 
evin yiyəsi kimdir? VVho is the.ovmar of thiy house? 
Mal yiyəsinə oxşayar, at. söz. z Like master, like 
man, Hike atthor, like book 
yiyələnmək f 1. to ovn f4//, to he" master (of): evə — 
İo öv. a house, dövlətə — to possess vvealtii, 2. 10 
appronriate fal,/) torpağa — to appropriate land 
yiyəlik / 1.: — etmək to give" orders, to be” in com- 
münd / eharge: al dl to be" the Böss, to play (he mas- 
ter, 2. qram. — hal genitive case, — əvəzlikləri pos- 
SesSİVe pronotins 
yiyesiz s 1. ovmerless, no man"s, nohody"s, no one s, 
” torpaq no: man"s land: 2. homeless, neplected, - 
uşaq homeless child", — uşaqlar dial, vaifö and 
strays 
yiyəsizlik / 1. neglect: ovnerlessness (uşaq haq.) 
homelessness: 2, hek of ovvner / master 
yod £ kim. tüdine Vatədim, “arədaın) 
yodlamaq f torsint vith iodine fa.) 


yırğalayır The vind. xhakes the treex: başını — to 
shake" one”v head, qollarını — to evini” se” arms 


yodlanmaq f to he" painted vith iodinc 
yodlatdırmaq f bax yodlatmaq 
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yodlatmaq, f to ask / to çalıse sn. 10: paint svith 
todine fd.) 

yodlu s kın, iodic: iodine far.) 

yodsuz s fıs.) vvithout iodine 

yodsuzluq i lavk of iodine 

yoğun s 1. thick, stout, — əl ağacı thick  stout stiek, 
” xəlt a thick line, — barmaqlar thick fingers, — 
adam fkök) a thick a stout. man", - kəndir stout 
rope, — səs (hick volve, səsinin — yerinə salmaq 
to yelli to shout.at (he top.of” one 7 volee, 

yoğunbaldır s thick-lepued 

yoğunbaldırlı s bax yoğunbaldır 

yoğunboyun s thick-neeked 

yoğunboyunlu s bax yoğunboyun 

yoğundodaq s thivk-lipped 

yoğundodaqlı s bax yoğundodaq 

yoğunqarın s pot-hellicd, hig-bellicd 

yoğunqarınlı s bax yoğunqarın 

yoğunlamaq Tf 1. to prov" fat" stout, to put" on 
Vveighil, (o: get" fat stout, 2.10 get" / to hecome" 
thivker, to thicken 

yoğunlanmaq f bax yoğunlamaq 

yoğunlaşdırmaq f 1. tu fatten /a.l, to make" look 
fatter (4:9: 2. to make" ihicker f4.), to case to be- 
vome thieker fel) 

yoğunlaşmaq f 1. to thi-ken, to hecome" thivker: 2. to 
grovv fat(ter) / stout, to put” on: vveiglit 

yoğunlatdırmaq s bax yoğunlatmaq 

yoğunlatmaq f 1. to eause to hecome fat / stout: to 
cause to hecome” thieker 

yoğunluq / thickness: İattincss, stoulness 

yoğunpeysər s bax yoğunboyun 

yoğunpeysarli s bax yoğunboyun 

yoğunumaq f to gyovv" stout / fat, to put" on vel 
to become” stout / fat(ter) 

yoğurmaq f to knead /di): to mix fd.) 

yoğurtdurmaq f to ask / to case sb, to knead fal) 

yoğurtmaq f bax yoğurtdurmaq 

yoğurucu i kneader 

yoğrulmaq £ to be" kneaded 

yox no: not, Mənim qələmim yoxdur 1 have no pen., 
/ have not any pen, Qətiyyən yöx Not at all: Nə 
üçün yox ? VVhy:not?: — a çıxmaq, — olmaq to dis- 
appear, to vanish, to go” out of sight: — a çıxarmaq 
to brinu" to nouuli: (a.), to redüce to nothing, fal), 10 
redüce to zero fal) 

yoxa-çıxma İ/ disappearanee, vanishing 

yoxlamaf / 1. verification. control. check-up: examina- 
tion: pasportları — examination of passnoris, seçmə 
o seleclive control: 2. (sənədi vertificate: sağlamlıq 
haqqında — health certificate 

yoxlama” s control, - komissiyası control bommit- 
tee, — İş (məktəbdə) test 

yoxlamaq f 1. to uheek fd.), to verify (d./) to exam- 
ine falı to correct (45), rəqəmləri — to eheek / to ver- 
ify figures, hesabatı — to verily an account, bütün 
sitatları “— to verify: all the citations, imtahan 
biletlərini — to eheek he examinalion papers, aləti - 
to ehevk an instrument: dəftərləri — to cürrect exer- 
çise-hooks, biletləri — to examine tickets, pasportları 
” to examine nassports, xəstə — to examine a palient: 


2. to feel” (al, to toteh: fali nəbzi — o İcel" İhe 
pulse 
yoxlanılmaq f bax yoxlanmaq 
yoxlanış i verilication, ehevk up, ehevcking up: exami- 
nation 
yoxlanmaq f to he" verilicd ehevked: to he examined 
vorrected, Rəqəmlər yoxlandı The: figures vere 
verifiedi checked, Xəstə yoxlandı The patent vas 
examınud, İmlalər yoxlandı The dictations vere 
corrected, Pasportlar yoxlanacaq The nossporis 
vill be examınedl 
yoxlatdırmaq f to ask / to vatise sinib, to verily (di, 
to check fol). to examine fal), xəstəni həkimə - to 
ask / focalıse he döctər to examine Ihe palient 
yoxlatmaq f bax yoxlatdırmaq 
yoxlayıcı / inspevtor: (bilet yoxlayan) ücket collev- 
lor 
yoxlayıcı” s control, - komissiya control committec 
yoxlayış / bax yoxlanış 
yoxluq İ 1, nun-existenee: 2, ahsence, (bir şeyin 
yoxluğu) lavk: for laek fo), for. vvant: fofi: Vaxtın 
yoxluğu üzündən for laçk of time: pulun yoxluğu 
üzündən for lack of money 
yoxsa bağ. othervise: or (else): Ora indi gedin 
Yoxsa gec olar Uo there nov, Otherivise, it vill be 
lale: Tələsin, yoxsa gecikərsiniz Hurry up, or 
telse) yon vill be late 
yoxsull / poor man": (kəndli) poor peasant, — lar 1he 
poor: the needy, — lara kömək üçün pul muney to 
help the necdy / the poor 
yoxsul” s noor, needy: - adam a noor man": — ailə 
a neecdy family 
yoxsul? s poorly, — yaşamaq to live poorİy: 
geyinmiş poorly clad / dressed 
yoxsullanmaq f bax yoxsullaşmaq 
yoxsullaşdırmaq f to impoverisl (4), 10 make" 
svanty fd.), to make" (4.) poor / needy, (üslubu və 
s.) to syater dov fal,), həyalı — tocimpoverish life 
yoxsullaşmaq f to hecome" / to grovv" poorer, to get" 
poor / needy 
yoxsulluq i növerty, neediness, poormess, — içərisində 
yaşamaq to live in poverty: torpağın yoxsulluğu 
poorness of The soil 
yoxuş İ ascent, a vvay up, upyard slope, sərt — rapid 
ascent 
yoxuşlu s (Ii. s.) vvith ascent, — yol.a road yvith ascent 
yoll” / road: svay: path, baş şosse — high road, hizh- 
Vyay, main road, torpaq “u country road. cotiniry- 
track, “dan çıxmaq 1) to leave" the road, 2) məc 
10 become” cornupted / depraved, to gü" to the had, tö 
gö” astray: bir kəsə — göstərmək to shovv” nib 
The vvay) bir kəsə — vermək to let" yinb, pass, məc 
to make" say, for. sib., özünə — açmaq to foree 
one”y vvay (hrough, həyatda özünə — açmaq to 
make" one”s vvay in life, bir kəsin “unu kəsmək to 
bar snb.”s road, həm də məc, to be" in smib.”s vay 
path: öz —u ilə getmək to gö one y övm yay, “unu 
itirmək to İose" one”x “vay, “undan çıxmaq / 
azmaq məc. to go" astray, “dan çıxarmaq to se- 
düçe: fali qadını -dan çıxarmaq to: sedüce a 
vvoman, dəmir —u raihvay: amer. railroad, keçilmiş 
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— travelled path, Yolda dürmal (ter ouf of the vay" 
Mənim üçün bircə yol var There is only one vay: 
(out) for me, Onlar üçün bütün yollar açıqdır A 
roadv are open to them, Yaxşı yoll Happy yourneyl 
Bon vöyagel (fr.) 
yol? s road faffr.): — işarəsi road sim, — inşaatı 
road-building: 2. travelling: travel, — paltarı travel- 
Ting: elothesç — xərcləri travelling expenses, — 
qeydləri travel notes, — pulu / haqqlı fare 
yolagedən f bəx yolayaxın 
yolagedənlik f bax yolayaxınlıq 
yolagetməz s unsociable, quarrelsome, ünaccomme- 
dating: 
yolagetməzlik /i unsociability. unaccommodating 
nature 
yolagəlməz s stubhorn, unmanagable, hard-mouthed 
yolagəlməzlik / stubhonness, unmanagableness 
yolayaxın s məc: compliant, pliable, pliant, obliging 
yolayaxınlıq / pliability. compliance 
yolayırıcı / erossroad, erossing) — nda ata erossroad 
yolbasan / road-roller 
yolbilan s 4.4. reasonable, soher-minded, sensible, 
Vise 
yolçu / Htraveller, vyayfarer: yorğun -- tired traveller, 
bir yolun - su olmaq to he" at one, to att in concord 
tvith), to act together fvvif/)), to play the same game 
idiom. 
yolçu" i Il heggar, pauper /V pə:pəl: — olmaq to be" 
beggar 
yolçu” s: beggarly: — məc. miserable, — daxması 
beggariy hovel 
yolçuluq / heggary, hegginp. penury, — etmək to 
gö” hegging, to beg 
yoldançıxaran İ seducer, tempter, (qadın, qız) tempt- 
Tess 
yoldançıxarıcı s seductive, seducing, tempting 
yoldançıxarma i seducing. sedüction, seducement 
yoldaş / 1. comrade: eompanion: İriend, iş — 1 fellovv 
vvorker: vvorkmate, mate, məktəb — 1 sehoolfellovv, 
sehoolmate, sehoolfriend, oyun — i playmate: silah — 
1 companion-in-arms: 2. (ər) husband, (arvad) vvife 
yoldaşcasına z as / like a comrade 
yoldaşlaşmaq f to become" comrades / friends 
yoldaşlı z vvith a friend / comrade, — getmək to gö" 
together vvith one y comrade 
yoldaşlıq" / comradeship: — etmək to he” comrades 
yoldaşlıq” s comradely: friendiy, amicable: — 
münasibətləri friendiy / amicable relations: — 
görüşü id. friendly / unofficial match, — əli uzatmaq 
(yoldaşcasına kömək etmək) to hold" out (he hand 
of comradeship, 0 — məhkəməsi comrades” cotrt 
yoldaşsız s comradeless, friendless, fi, s.) vvithout a 
comrade / İrlend 
yoldayişdirən / bax yoldəyişən 
yoldəyişan i d.y. svvitehman", potntsman" 
yoldurmaq f 1. to ask / to cause sib. to pluck fdl/, 
toyuq — to ask / to cause sib, to pluck a hen, 2. 
(bitkini) to ask / to cause snib, to pull up fd,/ 
yoldurtmaq f bax yoldurmaq 
yol-erkan / principles of hehaviöur / condüct 
yolgöstərən" / 1. (bələdçi) guide, 2. məc. leader 


Yyolgösteren? s guiding: İcadinu, — ulduz üüidin:: 
star, — işarə İcading mark . 
yolgöstərici s bax yolgöstərən” 
yolxerci / travellingz expenses 
yolka" / 1. fir(-tree): yeni il — sı Nevv Year Tree: 2. 
(bayram) tchilaren"x) Nevv-Year narty 
yolka? s: — bəzəkləri Nevv-Year: tree decorations: 
Christmas-trec decorations 
yolkəsən /rohber, bandit fon he road) 
yolkəsanlik / rohhery for: fhe road), — etmək to be" 
a robher / bandit fon fhe roadiğ 10 bö” engaged in 
robbery fon the road) i 
yolkəsmə i rohhery, brigandaxe fon the yoad) 
yollamaq f 4.41 to send" fal ro), to dispatöh fd: ro)) pul 
— to send" money, həkim dalınca — to send” for.a 
doctor, məktub — to send“ / to dispateh a letter, bir 
kəsi ezamiyyətə — to send" sn). on a business trip: 
salam — to send” önce ”y (best) regards (),/, to beg to 
he rememhered (fo) 
yollanmaq f 1. to be" sent / dispatched, (Məktub 
yollanıb The letter. hay been sent / dişpatched: 2. 10 
start, to set" out, səyahətə — to start on. a ioumey, 3. 
To make” one”y vvay (to, toyvards), to direct one v 
stens (to, tovvards): to piek örze y vvay (fo) 
yollaşmaq £ 1. to get" on /vrf)), to agrec (iyrlA), to 
be” on good terms (vir): Önlər yollaşmırlar They 
don get on, They:are-at odds idiom... 2. 1o come” to 
an agreement / understanding (in abonl price: of 
smih.) 
yollatdırmaq f bax yollatmaq 
yollatmaq f to ask / to, cause sn)b. to send fal) /.1o 
dispateh fa.) 
yolmaq f 1. to pluck /a.): to tear” out f4.)L qaz / 
(toyuq və s.) — to pluck a goose fa her etc.): saçını 
“ to tear” one x hair, (başqasının saçını yolmaq) to 
tear” out, snib,”s hair, çiçəyi, meyvəni və s. — to 
pluck flovv İrult, etc,/ 2. məc. to İleece (d:). 10 
rook fa,): bir kəsi — to İleece / to rook sib. 
yolmalamaq f to pluck out / off hastily and carelessiy, 
çiçəyi — to pluck olT flovvers 
yolpalamaq f to snatclı / to seize / to grasp (d// by the 
hair / by the plait 
yolpulu / 1. travelling expenses: 2. fare 
yolsuz s 1. roadless: fi. s.) vvifhout a road / vay: 2. 
məc. dissipated, dissolute, — adam a dissolute per- 
son / man" 
yolsuzluq / 1. lack ol” (good) roads, bad. condition of” 
roads: 2. məc. dissoluteness 
yoluxdurmaq f to inlect (4.)) açıq yaranı — to infect 
an open vvound 
yoluxdurulmaq f to be" infevted: difteriya ilə — to be" 
infected vvith diphtheria 
yoluxdurucu s. infectious, contagious, — xəstəlik 
infectious / cantagious disease 
yoluxduruculuq / inlectiousness, contagiousness 
yoluxma fi 1 visit, visitation, xəstələri — visitation of” 
the sick 
yoluxma f İl rib, infection, contagion İkən”ieidsənl 
yoluxmaq f 1 to visit (z/.), to call (on) (4.), to come" 
to see £d.), xəstəni — to visit a sick man", Həkim hər 
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gün xəstəni yoluxur The döctor vısıls the palieni 
every day 

yoluxmaq f İl fib. to be" infected fvif/)). to cateh" gel): 
qriplə, — to cateh" the flu / grippe 

yoluxdurulmaq f to be" infected fır), 

yoluxucu s infeutious, contagious, — xəstəliklər 
infectious / contagious diseases 

yoluxuculuq /i infectiousness. contagiousness 

yoluq s 1. plucked: hairless,, — qaz plucked göose, — 
qaşlar plucked eyehroyys, 2. məc. poor, svretuhed: 
miserable 

yoluq-yoluq s plucked, — etmək to pluck of, out 
(4) 

yolum-yoluq s bax: yoluq-yoluq 

yolunda qoş. bax uğrunda 

yolunmaq f 1. to be" plucked, 2. məc. to be" fleeced 
robbed 

yolunmuş s 1, plucked, — qaz a plucked göose, 2. 
harrless 

yoluşdurmaq f to pluck oll / out /4.): gülləri io 
pluck / pick flovvers ofT/ out 

yolüstü z 1. in transit, passing through, on the vay: 2. 
in passing by 

yonca İ bor. luceme, alfalfa, clover 

yoncalıq i arca sov vyith lucerne / clover 

yondurmaq f to ask / to cause spib. to plane (d.) to 
shave fd.) 

yondurtmaq f bəx yondurmaq 

yonqar i 1. (taxta yonqarı) savvdust: (metal yonqarı) 
filings: 2 shaving, shavings, ağac — 1 vyood shavinus 

yonqarlamaq f toplane (4.). to shave (4,) 

yonqarlanmaq f to be" planed / shaved 

yonqu i shaving, top. i shavings 

yonmaq f 1. to shave f4.). 2. to cut” fd.). to hevv fal), 
şalban — to hevv timber, daş — to heyv stone 

yonucu s: — dəzgah planinu-machine 

yonulmaq f 1, to be" planed, to be" shaved 

yonulmamış s 1. unnpolished, rough: not planed 
shayed: 2, (adam haq.) uncouth, — gənc an uncouth 
young man 

yonulmuş s 1: planed. shaved: 2. cut, hevved, hevyn 

yonuntu / bax yonqu 

yorğa) i 1. (yeriş) trot: 2. (at) trotter 

yorğa? s: — attrotter 

yorğa? z: — getmək to trot, to move at.a frot, ati — 
sürmək to trot a horse 

yorğalamaq f to trot, to mövc at a trot 

yorgalatmaq f to cuuse a horse to trot / to mövc ata 
İrot 

yorğalıq / rhe quality of being trot 

yorğan i blanket: (sıriqli) quilt 

yorğanağı / blanket cover / 
üçün) quilt cover / slip 

yorğan-döşək top. İ hedding, yorğan-döşəyə 
girmək to go” to bed, yorğan-döşəyə düşmək to 
fall" ill, to be" ill in bed, yorğan-döşəyə salmaq to 
drive" to illness f4./, yorğan-döşəkdən qalxmaq 1) 
to get” up, 2) (sağalmaq) to recover, to get" better 

yorğun s tired, vveary) şair. fatigued, — görkəm tired 
appearance, cismani — vveary in body, ruhən — 
vveary in mind, — səslə in a tired voice, O yorğun 


slip, (sırıqlı yorğan 


görünür He / She looks ured, He” She looks vorn 
ou 
yorğuncasına z tiredly. vvearily 
yorğunlamaq f bax yorgunlaşmaq 
yorğunlaşmaq f to get" lired (vvrnh), to get” fatigued, 
to he" tired (of), to evcary öneself, to fatiguc oneself 
yorğunluq / tiredness, Vveariness: şair. fatigue: ruhi 
vveary in mind, cismani vveary in body, 
yorğunluğunu almaq bax dincəlmək 
yorğun-yorğun z tirediy, vvearily, — danışmaq to 
speak” tirediy 
yormaq f te tire f4l/, to sveary (al): to fatiguc (dl) 
gözlərini to tire one x eyes, bir kəsi boş danışıqla 
to veeary snib, vvith idle talk / ehatter 
yornuq s bax yorğun 
yortmaq f 1 fat haq.) to move / to rün" vith ferky 
sirides 
yortmaq T İl (bıçağı və s.) to stah (d./. to yab (d,/) 16 
thrust: biçaqla — to hrust” a knife" (inno) 
yorucu s tiresome, vvcarisome, tedious, vvearing, tiring: 
fatigulnu. exhausting: — İş exhatsting vork: — uşaq 
a tiresome vhild: - gün a vecarisome / fatiguing day: 
həyət tedious life: — mühazirə tiresome İecture, 
səyahət vvcaring foumey 
yoruculuq i vveariness, tediousness, exhaustion 
yorulmadan z tirelessiy, unvearinuly: vithout a 
break: - işləmək to svork vvithout.a break 
yorulmaq f to get” tired / fatigued: to bet tired fof)) 
to tire / to vveary oneself, to fatigue oneself, yorulub 
əldən düşmək tp drop vvith fatigue, to have” göt ex- 
hausted 
yorulmaz s tireless, indefatigable: — fəhlə a tireless 
indefatigable vvorker 
yorulmazlıq i tirelessness, indelatigability 
yorunuq s bax yorğun 
yosma s şair. pretty, lovely. charming. delighiful 
yosmalıq i prettiness, delightfulness, attractivencas 
yosmaraq s shortish, undersized 
yosun i vuter-plant, dəniz — u seavveed: elm. alga 
yosunlu s fı.s,/ covered vyith vvater-plant 
yovşan i bot, vvormvvood, absinth 
yovşanlı s (i.s.) covered vvith Vvormvood 
yovşanlıq İ vvormuvood gyove 
yovuşmaz s unsoctable, unaccommudating: — adam 
unsoclable man": -— xasiyyət unsociable nature 
character 
yovuşmazlıq / unsociability, unaceommodatinu nature 
/ character 
yön İi 1. tovards: — ü meşəyə tovvarüs the forest: 2 
face (to) O, yönü mənə oturmuşdu /le / She vas 
sitting his / her face to me, 0 — Ü bu tərəfə olmaq 
(xəstə haq.) to get" hetter: Xəstənin yönü bu 
tərəfədir The patent is gelting better / out of danger 
yöndəm İ air. look, appearance: alicənab - nohle 
appearance, Mənim onun yöndəmindən xoşum 
gəlmir 1 den "like the look of his / hers 
yöndəmsiz) s 1. ugly, hideous, — sifət ugly / hideous 
face, 2, clumsy, ungainly, avvkvvard, — nitq elumsy 
specuh 
yöndəmsiz? /z lumsily, avvkuvardiy 
yöndəmsizcəsinə z clumsily. avvkvvardiy 
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yöndəmsizlik / 1. clumsiness. avvkevardness: 2. ugli- 
ness 
yönəldilmək 7 1. to he" direvted / tumed: 2. to he" 
nimed fat) 
yönəlmək £ to make" one y vay fo, tovardiy 19 
direct one "s steps ffo, tovards), to piek one”y vay 
ttovardsl: qapıya tərəf - to make” one x vay to 
Tovvards the döor 
yönəltdirmak f to ask / to catse snib.to direct fa:/ro) 
yönəltmək f to direct fd: ar, ro), to tüm fdi fo): (o alm 
td. at): diqqətini - to direct one iy attention far, to): 
qüvvəsini - to direct one x energies faf, ro): suyun 
axınını - to tüm a İet ol” vvater foril: səylərini bir 
şeyə - to aim one y ellorts at snt, 
yönlü s devent. proper: hecoming. seemly: 
decent elothes 
yönlük s: dilç. — hal dative (case) 
yönsüz s useless, unit: vvorthless, göod -for-nothiniz 
yönsüzlük / unfitness. vvorthlessness 
yubadılmaq f to he" delayed / kept foyf): to be” put 
aside 
yubadilmaz s urgent. pressing: 
business 
yubandırmaq f to delay (4.): to detain /a:): hücumu 
to delay the attack: əmək haqqını - to delay pay- 
ment, to be" late in payinuş: bir kəsi — to detain s.o. 
yubandırmadan z vvithout delay, urgentİy 
yubanmaq f to be" late. to stay töo long: (fikinti və s.) 
to he" behind sehedule: Yubanmaf Don 1 he latel 
yubatmaq f bəx yubandırmaq 
yubiley" / yubilee 
yubiley? s: - nəşri anniversary / birthday edition: 
şənliyi anniversary / yuhilee celehration 
yubilyar / person for irstitufion) vihose anniversary is 
celehrated 
yubka / skirt: qırçınlı - pleated skirt 
yubkalı s fi.s./ vvith a skirt, (i.s.) having a skirt on 
yubkalıq / material fit / suifable for a skirt 
yubkasız s skirtless, fi.s.) vvithout a skirt 
yubkasızlıq i skirtlessness, fhe srate of being vithont 
a skirt 
yudurtmaq f to ask ” to cause ynib. to vvash fal) 
yuxaf i a kind of thin flat brcad fbaked by rolling 
dough) 
yuxa? s thin, delicate, - taxta a thin board: - buz thin 
Iç 
yuxarı i top, head: dağın — sı top of” the möuntain 
yuxarı? s upper: top: atmoslerin - qatları upper layers 
İstrata of” (he atmosphere: — dodaq upper lip: 
mərtəbə / qat (içəridən) upper floor, — mərtəbə / 
qat (çöldən) top storey, 0 - palata (parlamentdə) 
Upper Chamber 
yuxarı? z up, upuvards, — baxmaq to İook up 
(upvvards), Zəhmət olmasa, radionun səsini 
yuxarı qaldırfın) Please, turn the radio up, Əllər 
yuxarıl Hands upl 
yuxarıbaş / 1. top place, — da oturmaq to sit" at (he 
top of the table, to oecüpy a top place, 2, məc. an 
honourable place / position 
yuxarıda z ahove: — xalırladılmış faktlar the fact: 
mentioned ahove, — yaşamaq to live above, Onlar 


paltar 


İŞ urgent matter 


yuxarıda yaşayırlar They live ahove: Yuxarıda 


deyildiyi kimi Ax it is said ahove 
yuxarıdakı s top: — qutu top: box, — siyirmə top 
dravver: 


yuxarıdan z from ahove: İrom the ton: — görünüş 
vicvv İrom ahove: İşıq yuxarıdan düşür The likhi 
fally from above: - beşinci səlir 1he fifih line from 
the top: — üçüncü qat / mərtəbə the third storey: 
İrom (hic top: “aşağıya qədər İrom töp to böttom? 0 
bir kəsə — baxmaq to İook döv on amib, 
yuxarıya z bəx yuxarı? 
yuxul / 1, sleep: (həm də məc.) slumher: “da in 
one ysleep: slumber: bərk - sound sleep: narahat - 
troubled: sleep: “dan: ayılmaq to, vuke” up, to 
ayvake": -dan ayıltmaq tö vake” ün fal), to ayaken 
td.h. dan etmək to prevent from sleeping: 2. (röya) 
dream: qorxulu - nighitmare: — görmək to dream", 
to hüve” a dream: da görmək to dream" fahont), 
Bunu o heç yuxusunda da görməyib Fe / She 
never dreamedl it 
yuxu? s slecping — dərmanı sleepinu drauxht: 
xəstəliyi sleeping-sickness: — arteriyası anaf, ea- 
rotid farrery) 
yuxucul s sleepy, drovvsy, slumh(e)rnus 
yuxuculluq / sleepiness, drovvsiness 
yuxugətiren s: — dərman sleeping drug 
yuxugətirici s bax yuxugətirən 
yuxugörmə i/ dream, dreaming 
yuxuladıcı s drovsy, həm də məc. sünorilic: 
dərman sleepinu draukht, soporilic 
yuxulamaq f to fall" asleep, to gö” to sleep: to drop: 
olTto sleep 
yuxulatmaq f to lull to sleep fal): (yeknəsəq mahnı 
və s.) to sing" / to read", efe, (4. to sleep 
yuxulu" s fmüx. mənalarda) sleepy, drovvsy, slum- 
hery, slumherous, - vəziyyət sleepy / drovvsy state: 
baxış sleepy look / glance: — gözqapaqları slumher- 
olus eyelids 
yuxulu? z sleepy. sleepily: - 
sleepy 
yuxululuq / sleepiness, drovvsiness, elm. somnolence 
yuxulu-yuxulu z 4.4. bax yuxulu? 
yuxusuzi s sleepless, - gecələr sleepless nights 
yuxusuz? z: - qalmaq not to get a vvink of sleep 
yuxuxsuzlamaq f bax yuxusuzlaşmaq 
yuxusuzlaşmaq f to lose" one”y sleep, to become" 
sleepless 
yuxusuzluq i sleeplessness, insomnia 
yuqoslavl / Yugoslav 
yuqoslav” s Yugoslavian 
yulafi / vats p/.: bir kisə — a bag of oats 
yulaf” s oats farfr./: - yarması catmcal, - tarlası oat 
field 
yulğun İ bor. tamariks 
yulğunluq / tamariks grove 
yumaql / clevv: clue İklu:l, 0 yumağa dönmək to 
grövv” very old 
yumaq? f 1. to vashı fd./: ayağını - to vvash one 3 
feet, döşəməni - to vvash the floor, fincanı - to yvashı 
İhe cup: əl-üzünü — to vvash one”s hands and face, 
təmiz — to vvash elean, 0 günahını / təqsirini / 


görünmək to look 
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suçunu - to yvaslı one“ sim: 2. (yaranır və s.) to 
bafhe (al)k yaranı - to hathe s vvound: gözünü lo 
bathe one y eyes: to Vvash one”x eyes: 3: (filizi). to hiz, 
rdi 0 Əl əli yuyar, əl də üzü, at. söz. z You roll 
my log and İİİ roll yours, Serateh my back and 1 
vill yerateh yours 

yumaqlamaq f to clev fal), to elue /al)/to ind" fal) 
into un hall 

yumaqlarımaq f to he" elevved, to be” svound into a 
ball 

yumaqlatdırmaq f bəx yumaqlatmaq 

yumaqlatmaq fto üsk: to calıse sn), to ind into a 
hall to ele fal) 

yumalanmaq f teoroll: yerdə - to roll on the ground: 
palçıqda - to roll inthe mud, to vyallovv in (he mud 

yumalatdırmaq f bax yumalatmaq 

yumalatmaq fto ask: to cause sib, 10 roll fali 

yumarlamaq f to roll fail: xəlçə — to rolla carpet: 
çəlləyi to roll.a barrel 

yumarlanmaq f tu roll: təpədən -- to roll dövn the 
hill: Top çarpayının alfına yumarlandı The hall 
rolled ünder The hed 

yumbalamaq f toroll up rel): xəritəni - to roll lupa 
map: Anam yorğanı yumbaladı My möther rolled 
up the hlanket 

yumbalanmaq f te roll: to sömersatilt, to tüm tö 
make" somersatılt: təpədən to roll döyyn the hill 

yumbalatmaq £ tu ask: to eause sinib, to rel fa: 

yumdurmaq f to ask tö vinuse inib, tö close fal): bir 
kəsin gözünü tu ask to enüse sin: to ülüse his 
her eyes, 0 ağzını 1o insisl ön silençe: to maket 
vnih, Keep silence 

yumdurtmaq f bax yumdurmaq 

yummaq f te else fil), to shut" (alı: ağzını (özünün) 

to vlose oy y möuthi məc. to shutt one oy möull:, 

(başqasının) to shut" sb. s möritli, tö stop) mb. s 
mütl, gözünü fözünün) 
(başqasının) to elose nib, s eyes: Ağzını yum Shni 
yenir mönüthi Shut up. 

yumorf i htumour 

yumor” s: — hissi s sense of humour 

yumerçu / bax yumorist 

yumorist /i humutu rist 

yumoristik s. humurous: comic: 
film, -İurnal comic mügazine 

yumoristika / humurislics 

yumorlu s bax yumoristik 

yumru s 1. ruund, yanaqlar round ehceks:  qol- 
lar round arms: top: kimi 
plump, puduy: — uşaq a: plump: hahy: — adama 
puduy man" 

yumrubaş s round-hesided: (i.8./ vith.a round head 


10 vlose once yü 


"esl 


film a hümurous 


as round: as o: ballı 2, 


yumrubaşlı s bax yumrubaş 

yumruca s quile rotnd, iüsi round 

yumruq / list: yumruğunu sıxmaq to eleneh one" 
fist, yumruğunu: işə salmaq to use once: İlsis, 
yumruğunu silkəlamak to shake" one x fist (at) 

yumruqbazarı i məc. listvulli — açmaq, — na 
çıxmaq to come" to fisteulİk 


yumruqlamaq f to fist fal). to puncl: yal): bir kəsi 
To punch snih. on, in): stolu to bring” one fist 
dövvn the table 
yumruqlanmaq f to he” fisted  nunched 
yumruqlaşmaq f to punclh / to fist cach other, to 
Tiht” using. İists 
yumruqlatdırmaq f bax yumruqlatmaq 
yumruqlatmaq f to ask - to catise sb. to fist fel to 
puneh fal) 
yumrulamaq f 1. to make" round fal): to roll di /: 
xəritəni to roll the map: 2, (əzib yumrulamaq) to 
erumple up fal): bir parça kağızı - to erimple a 
preve ol paper 
yumrulanmaq f to pet” to hecome" rounded 
yumrulaşmaq f bəx yumrulanmaq 
yumrulatdırmaq f bax yumrulatmaq 
yumrulatmaq f to asl to case snib, to make round 
td.) 
yumruluq i roundness., shericity 
yumrusifət s round-faced, ehuhhy 
yumrusifətli s bax yumrusifət 
yumruvarı s hall-shaped: spherietal) 
yumruvarılıq İi “pnhericity, the state of helng: ball" 
vhaped 
yumruyanaq s round-uheeked 
yumruyanaqlı s bax yumruyanaq 
yumru-yumru s round: round-round: 
rTound stones 
yumşaq s 1. soll: mild: friable çarpayı soft hed: 
ürək soft heart, — hava soft mild vyeather: — səs 
soft sound. çörək İresh hread, — vaqon solt-seated 
varriakc, sİcepini car: — xasiyyət mild / gentlv dispo- 
sition: 2. (torpaq və s.) loose, light, mellov: 
torpaq mellov light İoose soil, — meyvə mellov 
İruit: 0 - damarını tapmaq to find" vveak pomt spot 
yumşaq” z sollly, məc. mildly. gentiy 
yumşaqbədəni s flabby: Siz kök deyilsiniz, amma 
yumşaqbədansiniz Yon are not: fat hut you are 
flahhy 
yumşaqbədanli s bax yumrubədən 
yumşaqbədanlilik i Ilahbiness 
yumşaqca s uuite solİ, Very too soft 
yumşaqdərili s sofi-skinned 
yumşaqxasiyyət s solt-hearted, kind -hearted 
yumşaqxasiyyətli s bax yumşaqxasiyyət 
yumşaqxasiyyətlilik / solt-heartedness.  kindness, 
göodness 
yumşaqlıq i 1. soltness: məc. gentleness, mildness, 
2. İnabilit, 
yumşaqlıqla z soltİy: gentiy, mildiy 
yumşaqtük s “oll-hulred 
yumşaqtüklü s bax yumşaqtük 
yumşaqürək s soll-hearted, kind-hearted 
yumşaqürəkli s bax yumşaqürək 
yumşaqürəklilik i solt-heartedness, Kind -heartedness 
yumşaldılmaq f 1. to be" soflened: to hecume" soft 
2. (torpaq) 10 he" İoosened, to be" made linhi: / foxa 
ilə)lo be" hocd 
yumşalmaq f 1 to sollen, 1o become” söll: to gp" 
soller: 2. (adam haq.) to relenl, Əvvəlcə o bizim 
hamımızı işdən qovacağı ilə hədələdi, lakin bir az 


daşlar 
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sonra yumşaldı At first he ihreatenedl to diymiss ux 
all, but later he relented: 3. (hava haq.) to grovv" 
mild(er), 4, (forpaq haq.) to loosen, to hecome" 


İooser 


yumşaltdırmaq £ 1. to ask / to catıse to soften f4:)::2. 
ise fo İoosen fal), ffoxa ilə) to 
sib. tö hoe fd,)) 3: (cəzanı və s.) to 
mitigate (a.): cəzanı — to ask / to catise sib, tö miti- 


(0 cə 


götela punisliment / a sentence 
yumşaltmaq f£ 1. to soflen f4/./: to make" sofler fal): 
2. (sakitləşdirmək) to mollify fal), to calm dövyn 
td.) bir kəsi - to mollify sımb.: 3. (cəzanı və s.) to 
mitigate (4./, cəzanı - to mitigate a punishment / a 
sentence, 4. dilç. (səsi) to palatalize (4:)) 5. (forpağı 
və s.) to loosen /al): (foxa ilə) to hoc /a.): to make" 
light, friable fal) 
yumulmaq F to close: Mənim gözlərim 
yorğunluqdan yumulur 1 am so tired İ cannot Keep 
my eyes open: Onun gözləri yumuldu Tlis / Her 
eyes fveere) closed: Yəra yumuldu The vound. 
closed 
yumulu s elosed: — gözlər elosed eyes 
yumurlamaq f bax yumrulamaq 
yumurlanmaq f bax yumrulanmaq 
yumurlaşmaq f bax yumrulanmaq 
yumurta" / 1. egg: foyuq — si hen”s egps: qaz — si 
güosc”s eges, boş bişmiş - solt-boiled egg: bərk 
bişmiş — hard-hoiled egp: təzə — nevv-laid egg: 2. 
terkəklərdəa) anat. testicle 
yumurta” s egg farır./: — nin sarisi yolk fof egg): - 
nın ağı vvhite fof egg): - tozu egg povyder, povvdered 
egas, dried eggs: — qabığı egg-shell 
yumurtaqoyan) / zool. ovipositor 
yumurtaqoyan? s zool. ovipositor farfr.) 
yumurtalamaq f 1. bax yumurtlamaq, 2. (yumurta 
sürtmək) to smear fal.) vvith heaten up ezps 
yumurtalanmaq f1to be" smeared vvith beaten up eggs 
yumurtalı s /i.s.) vvith eggs, (1.s.) mixed vvith eggs 
yumurtalıq / anat. ovary. yumurtalığın iltihabı tib. 
oövarıtıs 
yumurtaşəkilli s bax yumurtavarı 
yumurtaşəkillilik / bax yumurtavarılıq 
yumurtavarı s egg-shaped, el), ovold, oviform 
yumurtavarılıq İ r/e state or qualıty of being egg- 
yhaped 
yumurtayabənzər s bax yumurtavarı 
yumurtayaoxşar s bax yumurtavarı 
yumurtlamaq f to lay" /4.): Toyuq yumurtlayıb The 
hen has laid an egg, 
yumurtlatdırmaq f bax yumurtlatmaq 
yumurtlatmaq f to eause / to force a hen (a goose, 
etc.) to lay epgs 
yumyumşaq s very soft, extremely soft, very İresh 
yunf / 1. (qırxılmamış) hair, 2. (qırxılmış) vvool, təbii 
anımal vvool, daranmış — carded vvool, zərif — fine. 
vvool: yuyulmamış — rav” vvool, vvool in grease 
yun? s voollen: vvool farrr.): — parça vvoollen eloth / 
fahrıc, — paltar: vvoollen dress, — yorğan vvoollen 
hlanket: — corab: vyoollen stockings, — sənayesi 
yvool indüstry: 
yunanf / Cireek: fqadırı) Greek vvoman" 


yünan? s Greek: - dili Greek, the Cireek langünpe 
yunanca z Greek: - danışmaq to speak” Greek / (he 
Greek language: - yazmaq to vrrite" in Greek 
yunçu 7 vvool grader 
yunçuluq / rhe profesxion of”vool grader: 
yundarayan s: — maşın k-L. vvool-carding machine 
yunəyirənl / £-r. vvool spinner 
yunəyiren? s İ-t. vvool-spinninp: - zavodu vvool- 
spinning mill 
yunqırxan) / shearer 
yunqırxan? s: — maşın /-r. cloth-shearing machine 
yunqırxılan s: — məntəqə shearing shed, vvoolshed 
yunlu s veoolly, fleeey, — qoyun vvoolly sheep: 
yunluluq / r/e state of being vooliy 
yunsuz s hairless: vvoolless, fleeceless 
yunsuzluq i the state of being hairless” yoolless 
yupyumru s qduite round. ball-shaped 
yupyumruca s bax yumruca 
yurd i 1. (həm müst. həm də məc.) hearth: 2. dvvell- 
ing: domicile: 3. native land, homeland, mötherland, 
mother country, fatherland: (doğulduğu yer) birth- 
place: — unu qorumaq to defend one” native land: - 
una məhəbbət love for one y nativeland / father- 
land: 4. land, home: 6 odlar — u land of” flames: 
şairlər — u land of poets, 0 — u boş olmaq z to be 
ehildless, to be heirless 
yurdçu / dild. child": heir 
yurddaş i comnpatriot, fellovv-country-man" 
yurddaşlıq i /he state of being from the same land 
yurdsevər İ patriot 
yurdsevərlik / patriotizm 
yurdsuz) / homeless man" 
yurdsuz? s homeless: — uşaqlar homeless children 
yurdsuzluq / homelessness 
yurdsuz-yuvasız s bax yurdsuz? 
yurdsuz-yuvasızlıq s bax yurdsuzluq 
yurd-yuva / 1. hearth, 2. home, native land: — 
salmaq to settle dovvn, to begin" to live / to divell in a 
stated place 
yurd-yuvasız s bax yurdsuz-yuvasız 
yuridik s yuridical: — şəxs huridical person 
yurist / lavvyer, furist 
yuristlik / fhe profession of a layer / furist 
yurt / yurta, iurt 
yuva / 1. (müxtəlif mənalarda) nest, (yırtıcı quşların 
yuvası) eyrie F əril, — tikmək to nest, to buildt a 
nest: 2. (gizli yer) den, oğru — sı den of thieves 
yuvaq" 7 anat. alveolus 
yuvaq? s dilç. alveolar 
yuvalamaq f to nest, to build" a nest 
yuvalıq / nestlinu-place 
yuvarlaq s round, — ədədlər round nümhars: 
ədədlərlə ifadə olunmaq to be" expressed in round 
numbers 
yuvarlaqlamaq f to round off” f4./. to express: in 
round numbers (4/) 
yuvarlaqlaşdırmaq f bax yuvarlaqlamaq 
yuvarlamaq f to roll f4.): çəllək - to rolla barrel 
yuvarlanmaq f to roll dövyn, təpədən - to roll dövm 
The hill: Dəmir pul çarpayının altına yuvarlandı 
The coin rolled under the bed 
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yuvarlatdırmaq f bax yuvarlatmaq 

yuvarlatmaq fto.ask / to cause yiyib, tö roll fal? 

yuvasız s nestless: fr, s) vyithout.a nest 

yuyub-aparmaq f to vyash off (4.): (axın haq,) to 
vyash avvay / döv fd.) 

yuyub-ovmaq f to hollovv out: (41, to vvaslı avvay (dl 

yuyub-təmizləmək f to vvash vvell /4.), to yyash prop- 
erly (d:). to vvash clean (al): əllərini - to vvaslı one”xy 
hand elean 

yuyucul / bax mürdəşir 

yuyucu? s uyashing: — toz vvashing, povvder, detergent: 
” maşıryvvashing machinc 

yuyuculuq / re yob of a man vho yeashex the:de- 
ceased 

yuyulan s vashing, vashable: oyuncaqlar vvashing, 
vvashable toys: — parçalar vvashing fabrics 

yuyulma fi 1. vvashing: mədənin — sı lavage ol” the 
stomauh: 2, ( torpaq haq.) xvashout, erosion 

yuyulmaq f 1, to he" svashed: Boşqablar yuyuldu 
The platex: vere yvaxhed: 2. (sahil və s.) io het 
yvashed ayvay: Çayın sahili yuyuldu The banl: of the 
river Yas vvaxhed avay 

yuyundurmaq f to batlı /al). to give" a bath r:): 
uşağı (to batı the bahy 

yuyunmaq f to vvaslı to vyash oneself: to hath, Mən 
adətən nahardan əvvəl yuyunuram 1 uxually vraxlı 
before dinner, Mən hər səhər yuyunuram 1 hathı 
evehy morning: amer. 1 take a bath every morning. 

yükİ / 1. (həm müst. həm də məc.) load: (dəmir 
yolu ilə daşınan) uoods: (dənizlə daşınan) cargo, 
İrcighr. tez xarah olan - perishables pl: 0 qayğı — ü 
a load of care: 0 məsuliyyət — ü a load ol”respohsi- 
bility: çiynində — daşımaq to hear" a İoad on one s 
back - on one 3 shotilders: dərs — ü teaching load: 2: 
fiz, charge: elektrik ü eleetrik charge 

yük? s. 1. cargp farir.): İreight far. — gəmisi cargo 
hoat, cargo vessel: — maşını lorrv: anier, tmüek: 2. 
goods fafrr.) — qatarı poods tmin: amer. freight 
İrain, — vaqonu goods vvagon: amer, İreinhi car 

yükalan i consignee İ- saıni:) 

yükboşaldan 7 a vorker vho is engaged in unloading, 

yükboşaltma" / unloudin:: 

yükboşaltma? s unloadinu: işləri unloadinu opera- 
1ions, gəmisi ligliter 

yükgöndərən i consinnor 1- saməl, shipper. consikmor 
of göods 

yükqaldıran s: — kran londing erane 

yükləmə fi bax yükvurma 

yükləmək f 1: to load (4. on)) (qatarı) 1o entrain 
fdiy. (teyyarəni) to emplane il): (gəmini) to ship 
td.). mali gəmiyə to ship to İoad / to put" carbo 
on board ship / abüard: mali vaqonlara - to load 
göods on truuks: 2. fiz. to Toad (al,): to eharge (41) 

yüklənmək f to be" İoaded: (qatar haq.) to het en- 
trained: (yük: maşını haq.) to enbus: dıner, to en- 
truek: (fəyyarə haq.) to emplane: (gəmi haq.) to 
take” a cargo: 0 (boynuna yük götürmək) to load 
onesel”up (ur0/) 

yüklətdirmək f bax yüklətmək 

yüklətmək f to ask / to cause snib. to load fal on) 
(qatarı) to entrain fa.) (yük maşınını) 1o entruck 


td.) / (gəmini) to ship ra.) / (təyyarəni) to emplane 
td.) 
yükləyicil / bax yükvuranl 
yükləyici” s bax yükvuran” 
yüklü s 1: Ioaded: 2. fiz, eharped 
yüklülük / 1, he state of being İoaded: 2. fiz. the 
sfate of being charged 
yüksəkl s 1. hiş: - temperatura higli temperature: — 
təzyiq hizlh pressure: - qiymətlər high: prices: 2. 
(üslub və s.) high, lofty, elevated, — üslub lofiy 
elevated style: - məqsədlər hikh  lofty aims, - not 
high note: 3, top: superior, Keyfiyyət top uuality. 
superior qualily 
yüksək: z high. hizhly: bayrağı — qaldırmaq to hold" 
high (he banner - the flag: yüksəyə dırmaşmaq to 
climb higli: başını - tutmaq to: hold" one y head 
hini, bir kəsi — qiymətləndirmək to value. snb 
highly. to hold" sinb, in high esteem. to appreciate 
td.) hizhiy 
yüksəkboy s: tall. top — adam tall man" 
yüksəkboylu s bax yüksəkboy 
yüksəkdən z loud(ly). aloud: — gülmək 1o İnugh 
loudiy  aloud: — danışmaq to talk loud / İoudly 
yüksəkgərginlikli s bax yüksəkvoltlu 
yüksəkixtisaslı s hixhly-skilled 
mütəxəssis hinhly-skilled specialist 
yüksəkkeyfiyyətli s hish-quality: fi.s) ofhixh quality 
yüksəklik i heizht: ev, altitude, 100 metr -də ata 
height / an altitude of one hündred  metres, dağ 
yüksəkliyi mountain height: qüllənin yüksəkliyi he 
height of a tovver: başgicəlləndirici - giddy heizht, 
2. mac. elevation, üslubun yüksəkliyi elevation of 
style 
yüksəkmaaşlı s hizhly-naid 
yüksəkməahsullu s hizlly: productive: 
hizlily productive catil: 
yüksəkvəzifəli s /ı. s.) ol”hizh rank: - şəxs a person 
of high rank: (qısa forması) d.a, V..LP. (Very dm 
portant ”erson) 
yüksəkvoltlu s fiz. high-voltage farır.): — xətt high- 
voltage line 
yüksəldilmək f 1o he" risen: (vəzifədə) to he" ad- 
vanced, to be promoted: bir kəsin nəzərində — to 
be" risen in sb, s opinion 
yüksələn s risinu: ton dilç. rising tone 
yüksəliş / 1. raisinu. development: progress: maddi 
və mədəni səviyyənin — i raising, of” the material 
and cultural level, xalq təsərrüfatının — i propress 
grövthi of the national economy. 2. enthustasm: 
inqilabi - revolutionary enthusiasm 
yüksəlmək f 1. to rise: bir kəsin nəzərində to 
rise" in sinb, s opinion. esteem: 2. to inerease: Gəlir 
yüksəlib Income hax incretised: vəzifədə -— to be" 
promoted 
yüksəltmək f 1 (müxt. mənalarda) to raise fel). to 
heighten (al): beş, alti və s, dəfə - to raise fivefold 
sixfold, ete.: əhalinin həyat tərzini 
living standard of (he population, əmək 
məhsuldarlığını - to raise the productivity of labour 
to false lahour productivity: nizam-intizamı — to 
raise (he standard of discipline, vəzifədə — to ad - 


qualificd: 


mal-qara 


10 False: İhe 
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vance fal/, to promete fal): təsiri - to helghten an el- 
fect: bir şeyə marağı - to heighten fihe) interest in 
smih, 2. to improve: sənətkarlığını / ixtisasını — to 
improve one 7 profession  skill 
yüksüz s loadlass: fi. s.) vvithout load 
yüksüzlük / loadlessness 
yükvuran" i 1. İoader: (/rrmanda) stevedore, döcker, 
amer, lonxshoreman": 2. (qurğu) mechanical İoader: 
yükvuran” s: — krun (loading-) erane 
yükvurma i loadinx: (gəmiyə) shipment, loadinu 
yüngül s linlit: slinht: fasarı) easy: - iş light / casy 
vvork: — cəza light penalty: — soyuqlama 
cold, - yuxu light sleep: - atletika track a 3 
athletics: — artilleriya light artillery: — müsiqi light 
music: Onun əli yüngüldür Fe She brings İnek 
yüngül” z lightiy. slightİy: — toxunmaq to: touch 
slightiy: - yatmaq to sleep" Huhtiy 
yüngülbeyin s lizht-minded., light-headed, frivolous: 
adam light-headed man". frivolous person 
yüngülbeyinli s bax yüngülbeyin 
yüngülcə z sliuhtly. lightly. gently: somevhat: - içmiş 
slightİy-drunk: bişirilmiş lightiy cooked: — 
İoxunmaq to touch gentiy  slightiy, — yorulmaq to 
he" tired somevhat: Mən yüngülcə yorulmuşam 1 
am somevhat tired 
yüngülçəkili s 1. /4, İiuhtaveriht: 2. (çəkicə yüngül) 
lili 
yüngülxasiyyət s light-minded, empty -headed, giddy, 
İrivolotıs, İlippant 
yüngülxasiyyətli s bax yüngülxasiyyət 
yüngülxasiyyətlik / bəx yüngülxasiyyətlilik 
yüngülxasiyyətlilik / lavk ol” seriousness / lightness: 
İrivolity. İight-mindedness, İlippaney 
yüngüllədici s bax yüngülləşdirici 
yüngülləmək f bəx yüngülləşmək 
yüngülləşdirici s extenuating, mitigating: 
vəziyyəl / şərait extenuating / mitigating circüm- 
stance 
yüngülləşdirmək f bəx yüngüllətmək 
yüngülləşmək f 1. to becomef? easier / İlghter: 2. 
mac. to he" relieved. to find” relief” 
yüngüllətmək f 1. to make" casier / easyl to lessen 
td.): çəkini - to lessen the vveighit: 2. (işi, yükü) to 
İikhten (al): (ağrını) 10: case fd.), to relieve: (4./: 
təzab-əziyyəti) to alleviate (a./: (cəzanı) to mitigate 
(dil: cəzanı — to mitigate a punishment / a sentence: 
ağrını - to alleviate pain: dərdi — to assuage / to 
mitigate grief: gərginliyi - to ease tension: 3. to fa- 
ciliate fa./: vəzifəni yerinə yetirməyi — to facilitate 
the execution of”a task 
yüngüllük i 1: lizlitness, casiness: 2. facilitation: re- 
ef: — hicc etmək to feel” a sense of relief: 3. məc. 
The: lack ol: serlotisness, lighitness, frivolity, light- 
mindedness 
yüngüllüklə z lizhtiy. easily, — nəfəs almaq to 
breathe vvith relief: to have" a sigli of relief: 


yüngültəbiət s bəx yüngülxasiyyət 
yüngültəbiətli s bax yüngülxasiyyət 
yüngül-yüngül z lightiy. flippantiy, thouyhtlessiy 
yüpyüngül s very / too / extremely light / easy 
yürüş İ march: insan hüquqlarını müdafiə — ü a 
mareh in sunport of human rights, Xaç — ü tar. eru- 
sade 
yürüşçü i/ a participator / participant of” march 
yürütmək f 1. to advance (41). to put" / to bring”. to 
forvvard fal): fikir — to advance un idea, 2. to pursuc 
(d.). to follovv (a,), siyasət - to pursue / to follovva 
poliey: 3.to bring": şəhərə qoşun - to bring” troops 
into a tovn 
yüyən / (həm müs., həm də məc.) bridle: atın — ini 
buraxmaq to give” a horse the bridle: atın — ini 
çəkmək to pull a horse by the bridle 
yüyənləmək f to bridle: atı - to bridle (he horse 
yüyənlənmək f to be" bridled 
yüyənlətdirmək f bax yüyənlətmək 
yüyənlətmək f to ask / to cnuse snb: to bridle fd.): 
atı — to cause / to ask s.o, to bridle a horse, to have" 
one y horse bridled 
yüyənli s hridled: (i.s,) vvith a bridle, (i.s.) having a 
bridle on 
yüyənsiz s hridleless: (i.s.) vvithout a bridle 
yüyənsizlik / rhe xtate of heing bridleless/ vüthout a 
bridle 
yüyrək s fast, ssvifl-footed, sevift-foot: nimble f- 
footedl: -- at svvift-footed / fast horse 
yüyrəklik / rhe quality of being fast / svnfi-footed 
yüyrünmək f torun" about 
yüyrüşmək f torun" all together 
yüyrütdürmək f bax yüyrütmək 
yüyrütmək f to ask / to cause sınb. to run 
yüyürə-yüyürə z running: at a run: — gəlmək to 
come” running, — getmək to gö” running 
yüyürmək £f torun”: bir kəsin dalınca - to run" after 
smb., cəld — to run" fast: pilləkənləri aşağı və 
yuxarı — to run" up and dovvn the stairs, otaqdan 
bayıra - to nun" out of”the room 
yüz sy hundred: - ə qədər saymaq to count (:p) to 
hundred 
yüzbaşı / sotnıck (/reutenant of cossacks) 
yüzbaşılıq / the rank of sotnick (/ieutenant of cox- 
sackx) 
yüzillik /i 1. century: (ildönümü) centennial, centen- 
ary: 2. century-long, age old: — arzular age-old aspi- 
rations 
yüzlərcə / bax yüzlərlə 
yüzlərlə / hundreds of: - fəhlələr hundreds of vvorkers 
yüzlük / a hundred: a hundred manats 
yüzmanatlıq / hundred-manat note 
yüzüncü sy hundredth: - səhifə page one hundred: — 
nömrə numher one hundred: - ildönümü hundredth 
anniversary 
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zabiti / ollicer: ordu —i military officer: dənizçi — 
naval oflicer 
zabit? s oflicer s, — rütbəsi oflicer”s rank 
zabitə /i 1. (qayda-qanun, nizam) order. strict rule, 
2. (nüfuz) ascendaney (over): authority: — si 
çatmamaq to have" no ascendaney fover): to have" 
no nuthority (for) 
zabitəli s authoritative: influential: striet, severe, aüs- 
tere: ascendanit, ascendent, — adam an austere person, 
— müəllim a strict teacher, — tənqidçi a severe eritic 
zabitəlilik / authoritativeness: strictness: austerity 
zabitəsiz s unauthoritative, having no ascendaney: 
urstrict 
zabitəsizlik / unauthoritativeness: ünstrictness 
zabitlik / oflicer"s rank: oflicer”s position 
zaçot İ test, pass-examination: — kitabçası record 
book, result-book: — almaq to pass an examination, — 
vermək to pass an examination, — yazmaq to pass 
smh, (in). — sessiyası test period, Tarixdən mənə 
zaçot yazdılar They have passed me in history 
zad i 1. (şey) thing: hər — everyihing: heç — nothing: 
2. (konkret məna ifadə etmədikdə) some. any: 
Ona puldan-zaddan ver, qoy çıxıb getsin Ctlve 
him some money and let him go avay: 3. (yaddan 
çıxmış sözün əvəzində) it. its: he, she. her Zad 
yadımdan çıxıb V have forgotten it 
zadə / son, oflsprini, desendant: ... zadə: 1) (şah, 
xan, bay və s. sözlərə əlavə edildikdə) of ... ori- 
gin: O, şahzadədir He ıx of royal origin: Heixsa 
prince: 2) (xüsusi isimlərə qoşularaq familiya 
düzəltdikdə) surname-lorminiu, suflix 
zadəganf / nobleman". noble: (İngiltərədə) neer: 
(qadın) noblevvoman" 
zadəgan” s noble, aristocratic 
zadəganlıq / nobility. aristocraey: nobleness 
zağ i 1 burnisl. nolish: lustre. gloss 
zağ i İl 1. kim. vitriol: dəmir — 1 green vitriol: mis —ı 
blue vitroil 
zağa i den: oğruların -sı a den ol thieves: aslan “si a 
Tion”s den 
zağar / İ 1. potbelly: 2. (fovğa) braxsırt. boaster, 
shovv-ofT 
zağar i II 1. pot-bellied. big-bellicd: 2. (lovğa) boast- 
ful, vainglorious ç 
zağara / brim of/ hat: — si çıxmış / getmiş papaq a 
fur-hat vvith İrayed brim(s) 
zağarqarın s 4.4. biz-bellied. pot-bellied: — kişi a hin- 
hellicd / pot-bellied man" 
zağca / zool. rook: bala — young rook 
zağçı / tex. bumisher, polisher 


zal 


oxidize fd.) 


zağlanmaq f tex. 1. to he" hurnished / hlued / pol- 


ished f5y), 2, to be" gyounded fhy): 3. (kimyəvi 
üsulla) to he" oxidized (irirh) 


zağlatmaq f tex. 1. to have" sını. burnished / blucd 


polished / grounded: to make" sb. burnish (4.):/ blue 
(d.) / polish (4.): 2. (kimyəvi üsulla) 1o have" smih. 
oxidized, to make" sınıb. oxidize fd./ 


zağlayıcıl i tex. 1. burnisher. polisher: urinder: 2 


(kimyəvi) oxidizer 


zağlayıcı” s tex. burnishing, bluing, polishing 
zağlı s 1. (cilalı, pardaxlı) burnished, hlued, polished, 


grounded, glossy, — sikkə / pul blued / burished 
coin: 2. (kimyəvi üsulla zağlanmış) oxidized 


zağ-zağ z: — əsmək to tremble all over, to he" all ofa 


tremble, soyuqdan — əsmək to shiver vith cold, 
qorxudan — əsmək to tremble / to thrill: to quake 
vyith fear, Üstündə - əsmək (qıymamazlıq etmək) 
to grüdpe (dl./: to tremble over fal./ 
zahı İ a vvoman" revenlİy confined 
zahılıq / the state of a voman recenlİy confined 
zahid i hermit. asçelic, anchorite, recluse 
zahidlik / asceticism 
zahir / exterior, extemals pl, outside: appearanee, — 
etmək to expose f4./, to bring" to light fal): to display 
fd.) to reveal fal: — olmaq / — ə çıxmaq to stand" 
exposed, to come" to Hight, to manifest itselib to het 
revealed: to appear, to come" into sizht 
zahirdə z on the oulside: formalİy 
zahirən z extemally. outvardiy: (Üzdən) seemingiy 
zahiri s extemal, outvvard: outer, superlicial, (üzdən 
olan) seeminu: — dosiluq seeming İriendship, — 
əlamət external sign / indication: — görkəm outyvard 
appearance: — oxşarlıq outyyard / superticial formal 
resemblanee, — görkəminə əsasən İ görə 
mülahizə yürütmək to fudue hy appearanoe “exter- 
nals pi, 
zail s 1. (müvəqqəti) temporarV. not permanent, nöt 
Tasting: 2. (keçici) transient, passing avvay, fleeting: 
3. (fani) perishable: 4. (yoxa çıxan) vanishini, — et- 
mək tə destroy fd.). to rün (d.). 10 erushi td.h. - 
olmaq to vanish. to disappear. (o pass avvay 
zaqs İ rexisiry oflice: civil registrar”s office 
zal / hall, (sarayda) presence-chamher, (evdə) re- 
ception-room: mühazirə “tı İevture-hall: oxü —i 
reading-hall, reading-room: rəqs “i dancinu-hall 
ball-room: tamaşa “ı hall, auditortum: idman —i 
eymnasiun (pi, -sinns, -sia): gözləmə —i x uitinu- 
room: məhkəmə —t court room 


zalım 
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zalım" / eruel man" / person, (zülmkar) oppressor, 
despot, tyrant 
zalım” s eruzl: brutal, ruthless,  hard-hearted, 
(zülmkar) despotic, tyrannical, tyrannous, oppres- 
sive: — tale eruel fate 
zalımcasına z uruelly: fədələtsizcəsinə) unihirly. 
uniustly, (züfmkarcasına) tyrannically 
zalımlıq / -ruelly: brutality: ruthlessness: (zülmkarlıq) 
tyranny, desnotism, opnression, — etmək to be” eruel 
(to), to be" tyrant fto/, to İyrannize fover) 
zaman i 1. (vaxt) time: bir — at one time, some time or 
other, some day: o — at that time: eyni -da at the 
same til o —dan fbəri) since then, since hat time, 
heç — 1) at no time: never, 2) fəslə, qəfiyyən) not 
at all: hər —: 1) (həmişə) alays, 2) (istənilən 
Vaxt) at any time: son - (larda) lately, reçentiy: 2. 
fdövr, epoxa) time, times p/: bütün — larda at all 
times, qədim — larda in ancient times: indiki / 
hazırki — da in our time, novvadays, at: present: 
gələcək — la ayaqlaşmaq to be"/ to gö” before 
ohe”s times: “nın nəbzini tutmaq to feel” Ihe pulse 
of the time: 3. qram. tense: indiki — the present tense: 
keçmiş — (h: past te ələcək — the füture tense 
zaman-zaman z at . İrom time to time, fevery) 
növv and then, növ and again 
zamazka İ müutty: pəncərəyə — çəkmək to pufty the 
Vindov 
zamazkalamaq f te putiy fal) 
zamazkalanmaq f to be" puttied 
zamazkalatmaq f to have" sənri, puttied up: to make" 
smb, putty fd./ 
zamazkalı s puttied: fi.s.) vvith putty 
zamin / hüq. huil, guarantor, voudher: sürety: zə 
verilə bilən bailahle, -ə götürülən şəxs güarantee: 
” ilə on bail: — ilə azad etmək to set” İrec / to re- 
ease on bail, to let” to bail: — olmaq / dürmaq to 
vvarrant (4.). to vouch (for), to stand" surety for smb.: 
” vermək to ball fal), to admit sinb, to bail, to accept 
10 take" bail (for). to hold" sb, to: ball, —ə 
götürmək to hüil (4/./. to be" / to become" / to go” hail 
(fer), pul ilə -ə götürmək to hail out fa. by putting 
up the cash requlred 
zaminkar i hail, guarantor: voucher, vvarrantor, vvar- 
ranter: surety, bir kəsə — olmaq to stand" surety for 
mb 
zaminkarlıq / bax zaminlik 
zaminlik / hail, guarantee, vvarranty 
zamşa i suede, ehamois (leather), shammy: — əlcəklər: 
stlede gloves 
zanbaq İ bot. lily: su - ğı vater lily: ağ — Faster 
lily: qırmızı — tiger lily 
zaponka / (man)et üçün) cufl-link, (yaxalıq üçün) 
stud, collarbutton 
zar / 1 sob: moan. groan, — olmaq to he" bored fivirh), 
1o he” annoyed: —a gətirmək to bother /4,), to annoy 
fd) 
zar İ İl pellicle: memhrane 
zarafat / 1. ioke, fest: fun: — bir yana döking apart, - 
üçün in yest, for fun: Zarafat deyil ... Sənə zarafat 
gəlməsin ... İt is no foke . , İtis not so easy ..., İt ix 
no langhıng matter (“to inf): -— elmək to doke 


NL 


fv/fh), (əraya qoymaq) to müke" tün of: vnb,/ 
mer, to haze yd.). (ciddi danışmamaq) to be" in 
dest, to make es, d:d, to be” funny: to fool: odla - 
etmək to play vvith fire, Zarafat eləməyə halım / 
təhərim yoxdur Tn in no roking: möodi:: Zarafat 
eləmirəm 1"m seriotis, f”m not foking: bir şeyi -a 
salmaq to iest / to laugl 3n)/h, ayvay — üçün demək 
to say" if, only for. a ag: Sözün doğrusunu 
zarafatda deyərlər at, söz. z Many a true vord ix 
spoken in fest: 2. (oyun, hoqqa) prunk, trick 
zarafatca /.bax zarafatyana 
zarafatcasına z bax zarafatyana 
zarafatcıl s bax zarafatçı” 
zarafatcıllıq / bax zarafatçılıq 
zarafatçı" / ioker. iester, Var, 
zarafatçı” s ioky: nrankish, humorous, playful, focu- 
lar 
zarafatçılıq / iokiness: prankishness, playfulnesxs: 
zarafatla z bax zarafatyana 
zarafatlaşmaq f to ioke vvith each other, to est sit 
each other 
zarafatsız z vyithout iokc / ioking. ioking apart: seri- 
ousiy 
zarafatyana z iokingly. in ioke: for lün, in est: O, 
bunu zarafatyana dedi He said it in yoke 
zarıldamaq f 1. finildəmək) to moan, to gröan: to 
vhimper: 2. (ağlamaq) to sob, to yveep” / fo ery bit- 
Teriy 
zarıldatmaq f 1. (ağlatmaq) to make" səb, soh / ery 
bitterly: 2. (inifdətmək) to vveep" / ery bitterly 
zarıltı / 1. man, groan: vvhimper: 2, (ağlama) səb, 
sobhing. vveeping bitterly 
zarımaq f bax zarıldamaq 
zar-zar z: — ağlamaq to sob violentİy, to vveep" / to 
ery bitterly 
zastava İ İrontier post 
zat / kin, family: origin, — ına bələd olmaq, — inı 
tanımaq to knovv" spib y kin / family / origin: Zatına 
lənətli Damn / eurxe him / her 
zaten z essentially. in essence, in fact, aetually, virtu- 
ally: indeed: Həmi onu yaxşı adam hesab edirdi, 
zatən də belə idi Everybody considered him to be.a 
kind man, and indeed / in fact he vax so 
zatıqırıq” / d.d. reprobate, pilferer, syyindler 
zatıqırıq? s d.4. 1. (nanəcib) ignoble, dishonourable: 
indecent: — adam ignoble person / man": 2. 
(etibarsiz) untrustvvorthy, reprobate 
zatıqırıqlıq / 4.4. ignobleness, indeveney: untrustiyor- 
thiness 
zati-ali 7 Excelleney, Highness: Zati-alinizə 
minnətdəriq VVe are grateful to your Excelleney / 
Your Highness 
zaval i 1. (möhnət, bəla) calamity, disaster, adversity, 
misfortune: (xəfər, ziyan) harm, damage, hurt: 
(qorxu) dread, fear, 2, (məhv, süqut) destruction, 
ruin: dovvnfall: dying ofli 3. mac, (əzab, əziyyət) 
suflering, torture, torment: Zaval yoxdur 7/ere is no: 
“fear / danger (to): Bizə (sənə, onlara va s.) zaval 
yoxdur IVe (you, they, etc.) are not in danger, Me 
(you, they, etc.) needn”t fear (of) £ vvorry (about): 
Doğruya zaval yoxdur, çəksələr min divana at. 
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söz. z Truth vill conquer: — tapmaq to süller 
(from), to be” damaged fby), —a gəlmək to suffer 
(from), 10) be" ruihed 7 destroyed: (by), to be” hurt 
(by), to be" damaged (5y) 
zavallı" / poor thing 
zavallı” s noor, unhappy, miserable, — oğlan a poor 
Tellovv / boy / thing, “ qiz a poor girl / thing 
zavallılıq / unhappiness, miserableness:, poorness 
zavalsız s hanpy, lucky: süccessfül 
zavod 1 plant, mill, fnetory, svorks: avtomobil -ü 
motor / automobile plant: hərbi — munition factory: 
maşınqayırma —u machine-building plant: neft 
ayırma “u oil relinery, qənd — u sugar refinery: 
şüşə —u glass-vvorks, plass-(ma”ııt) favtöry, çini —u 
poreelain / ceramic vvorks: yağ “u bütter-füctory, 
creamery 
zay" / delective goods pl., reyects p/:, spoilage: throvv- 
oufs pi, 
zay” s 1. (xarab) spoilt, gone bad, defective: 
” (mənəvlyyatca) depraved, corrupt, 2. (pul) xva: 
mal / məhsul spoilage, vvaste, — məmulat uyas 
adam a vvaster, — uşaq depraved / vicious child, - 
etmək: 1) (korlamaq) to spoil" fd:), to mar: fd.): 2) 
(məhv etmək) to destroy (4d:). to min f4.): 3) (pulu) 
to vyaste (a,): — olmaq: 1) fkorlanmaq) to be" spoilt, 
to bet marred: (mənəviyyatca) to be" depraved 
corrupted: 2) fməhv olmaq) to he? destroyed / ru- 
ined, 3) (puç olmaq) to be" vvasted, —a getmək to 
be” vvasted, —a vermək to vvaste fel) 
zebr / zool. zehra 
zebu / zool. zebu 
zefir / 1. (parça) zephyr: 2. (şimiyyat növü) pastila 
zeh / 1. (haşiyə) edping, list: (kifab səhifəsində) 
İrame, İraming, edging: 2. fparçanın, çitin 
kənarında) hem, list, 3. (qapının, pəncərənin 
kənarında) İrame 
zehin / 1. (dərrakə) mind, intellect, brains p/: 2 
(yaddaş) memory: ahility. faculty for) 
zehinli s 1. (qavrama qabiliyyətinə malik) bright. 
elever, quick-vyitted, Keen, intelligeni, receptive, 2 
(yaddaşlı) mindfül 
zehinlilik / clevemess, qulek-mindedness: aptitude: 
mindlülness 
zehinsiz / (küt) dull, dim, doltish, sloyv-vitted, vveak- 
minded, vveak-headed, stupid 
zehinsizlik / veeak-mindedness, dullness, sveak- 
headedness, slovv-vvittedness 
zehli s edped, İramed: (paltar) striped, stripy: (barça, 
yaylıq) hemmed: having, hem ” list: (r.s/ xvith hems 
Tists 
zehni s mental, intellectual, intellective: — qabiliyyət 
mental / intellectual faculties: — əmək mental / brain 
Viork 
zehniaçıq s (i.s) ol” lucid mind, lüvid-minded, fi.s) 
having.a lucid mind 
zehniaçıqlıq / lücidity ol”mind: lücid-mindedness 
zehsiz s edpeless, İrameless: hemless, listless 
zenit" / 1. asir. zenith: 2. məc. heyday: top point fo/) 
zenit? s anti-aircrafl: — artilleriyası anti-aircrafl artil- 
lery: — topu antı-aircralt gün, ack-ack gün 
zenitçi / hərb. anti-airerafl gunner 


zəhər 


zeytun/ / fağacı) olive-tree: — meyvəsi olive, olive- 
herry: 
zeytun? s olive: — yağı olive oil 
zeytunçu i olive-planter. olive-cultivator 
zeytunçuluq i olive plantını, olive culli 
zeytuni s olive-coloured, olive-green, olivaceous 
zeytunluq i olive grove, urove of” olive-trees, olive- 
vvood 
zəbt / ocvupution, occupaney, seizure, possession: 
(müsadirə) uonl m, selzure, mülkədar 
torpaqlarının -i conliscation ol” landlords” estates, ” 
etmək 1o occupy fd:)L 1o seize fd.), to usurp (dl), 10 
Take” possession (of): qalanı — etmək to seize the 
fortress, — olunmaq: to be" occupied  /by): to het 
selzed (by) 
zəbun s veak, feebla, funt 
zəbunluk / vveakness, feebleness, fainlness 
zədə / 1. (xəsarət) iniury, hurt, brulse, mar, fib 
trauma, 2. (xətər) damage: impairment: ağır — heavy 
trauma / inlury: extensive / heavy / müch damage: — 
almaq bax zədələnmək, - vurmaq bax 
zədələmək 
zədələmək f i:, to iniure fel. /, to hurt" fal), to mar 
(d.). 10 brulse fali: Əlimi zədələmişəm 1”ve hurt 
iniredi my: hand: 2. (xətər, zərər vurmaq) 1o dam- 
age fal). 3, (xarab etmək) to impair fal) 
zədəlanmək £f 1. (əzilmək) to he" iniured, to be” hurt 
to he" marred, to he" bruised, fib, (xəsarət almaq) 
to be” traumatized, 2, (xətərə, zərərə məruz 
qalmaq) to suslain inluries, to be" damaged: 3 
(xarab edilmək) to be" impaired 
zədələnmiş fs 1. (xəsarət almış) inlured, hurt, 
brüised, marred: tib, traumatized: 2. fxətər 
toxunmuş) damaşed: 3. (xarab edilmiş) impaired 
zədəli s 1. fəziyi olan) inlured, hurt, brulsed, marred: 
tib. traumatized: 2. (zədələnmiş) damaged, fi.s/ vith 
d gges, fi.s) having damages: 3. (qüsurlu) defec- 
tive, f/.v) having defeets, (1) vvith defeetib 
zədəsiz s 1. hurtless, bruiseless, fi.s) İree of” iniurvi 
(salamat) sale, sound, — ağac sound: timher: 
(xətər toxunmamış) unharmed. free of damages 
(qüsursuz) defectless 
zəfer" / victory: triumplr, — çalmaq to conquer fal) /1o 
gan / to vvin" a victory (overl: — qazandırmaq to 
ayrant victory 1 
zəfər? s vixtorious, triumphal, triumphunt: — tağı 
mem. triumphal areh, — himni triumphal hymn: — 
yürüşü victory mareh: — ordusu vixtoriols / trium.- 
phant army 
zəfəran / saflron İsiefrənl 
zəfəranı s /i.s.) of safİron color, — rəng safİron col- 
our 
zəfəranlı s spiced / İlavoured vvith safiron 
zəfəranplov İ nilaf(f) / pilau spiced  vyith: satİron: 
Eşşək nə bilir zəfəranplov nədir at. söz. z Honey 
is nöt for the axs”x möuth 
zəfərli s dangerous / perilous for: life, — yerlər 
(orqanizmdə) vitals. orgüns of vital importanee 
zəhər / 1. nolson. (ilanda) venom, bane: (zəhərləyici 
maddə) toxic: ləng / gec təsir edən - slovv poison: 
öldürücü — deadly / virulence polson: 2. məc. bane, 


əə 
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venom, virulenee: onun sözlərinin —i the venom: of” 


his vvords: — vermək to noison (4//, (öldürmək) 1o 
kill vvifh polson: — qatmaq to put" polson fin, into): 
to taint svith: posson: bir kəsin kefinə — qatmaq 
məc. to poison one y pleasure, — içmək to take" poi- 
sön: — tökmək to put" poison fın: into): —lə öldür- 
mək bax zəhərləmək (1-ci mənada) 

zəhərləmək F 1. to nöison (dl), to kill syith poison 
(d.): siçovulları — to poison the rats: özünü — to poi- 
son oneself, 2. (zəhər qatmaq) to noison fd.) to 
taint vvith poison / venom fal/, to put" pöison fr, 
into), to envenom fd): 3. məc. to poison (d:/: bir 
kəsin şüurunu / beynini — to noison xın5”s mind: 
Onlar gənclərin şüurunu zəhərləyirlər They poi- 
son the minds of the young 

zəhərlənmək f to he" poisoned 

zəhərlətdirmək f bax zəhərlətmək 

zəhərlətmək f to ask to calıse s.o, (o polson fal) 

zəhərləyici s poisonous, poisoning: Venomous, toxic: 
” qaz poison gas, hərb. vvar gas, — maddələr toxics, 
poisonous / toxic substance: 

zəhərli s 1. poisonous: to) 


(ilan) venomous, hanefül: 
” qaz toxic / poison gas, hərb. vyar gas: — ilan ven- 
omous: snake, — göbələk baneful müshroom: - 
maddələr toxic / poisonous substances: toxics: 
canlılar venomous ereatures: — bitkilər poisonous 
venomous plants: 2. (zəhər qatılmış, sürtülmüş) 
pofsoned, uc — ox nöisoned / poison arrovv, 3, məc. 
venomous, virulent, poisonous, hane, caustic mordant: 
” dil venomous / noisonous 7 biting toniue, caustic 
tongue: — sözlər virulent / venomous svords 

zəhərlilik / 1. poisonousness, toxicity: virulence: 
(canlılarda, xüsus. ilanda) venomousness: 2. məc. 
valusticity. venomoüsness, virulence 
zəhərli-zəhərli z venomously, noisonousİy, virulentiy, 
maliciously: — danışmaq to speak" venomousiy 
zəhərsiz s unvenomous, non-poisonous: kim. non- 
toxic: — ilan milk snake 
zəhlə /: — aparmaq / tökmək: 1) (əsəblərə 
toxunmaq, narahat etmək) to annoy fdl/. to pester 
(d.k 2) (usandırmaq, bezikdirmək) 1o bother ta.). 
to bore fal/, to make" bored td.), 1o irk (4.), to Vveary 
(di): bir kəsin — sini aparmaq to give" snıb. a pain 
(in the neck) idiom., 3) (qarayaxalıq eləmək) to 
fease sniP., to vex fal). to importunate fal): bir şeylə 
bir kəsin — sini tökmək / aparmaq to annoy 7 to 
pester / to hother / to bore: sib, vyith smih: — si 
qaçmaq / getmək to ahhor fe/), to hate /d:), to 
İoathe fal), to ahominate al): İkiüzlülükdən zəhləm 
gedir 1 abhor hypoerisy: Küləkli havadan zəhləm 
qaçır İ hate vindy veeather: 4) (acığı gəlmək) to 
detest fal). to dislike fal), to İoathe: (ai): to have” a 
strong aversion fo): Mənim yağlı xörək iyindən 
zəhləm qaçır 1 loathe the smell of greasy food: 
Onun spirtli içkilərdən zəhləsi gedir He has a 
strong aversion to alcoholic drinks 

zəhləaparan s bax zəhlətökən 

zəhləkar s bax zahlətökən 

zəhlətökən s 1) (bezdirici) annöying. bothering. 

boring, vveary, böthersome, irksome: 2) f(qarayaxa) 
Teasing. vexatious, meddlesome, oflicious, importu- 


nate: — adam a teaser, an importuner, a böre, a nüi- 
sance 
zəhlətökənlik / impurtunity, importunacy: — etmək 
to be” importunate 
. zəhm / 1. (qorxu) fear, dread, horror, terror, (vahimə) 
avvez 2. (ciddilik, sərtlik) stemness: —i ağır olmaq 
(qorxunc olmaq) to be" dreadfül / terrible, to be" 
avvesome: (ciddi, sərt olmaq) to he" stem: Bu 
müəllimin zəhmi çox: ağırdır He iy a very: ser 
teacher: —i basmaq to inspire dread: / horror: 1o 
strike” svith ave, to avve fd.) 
zəhməti / 1. toil, lahour: 2. (əziyyət) urouble, pains, 
eflort: Bu iş çox böyük zəhmətlə başa gəldi /t 
töok müch tröuble / great pains 7 effort, — ilə qaza- 
nılan hard-camed: — vermək: to trouble: /d:/, 10 
bother fa.): özünə — vermək, özünü — ə salmaq to 
trouble onevelf (96 inf), to give” onexelf trouble (ero 
inf). to be" at / to tike" nains f-ro inf): Zəhmət 
olmasa / olmazsa... İf it vont”t be too müch tyon- 
ble for yon (“to if): May / Could 1tronble yev (eto 
if): Zəhmət olmasa, qapını örtün May 1 tronble 
yön fo: xhut the door? Zəhmət çəkin... (xahiş 
məqamında) Be so kind ax: (tto inf): Zəhmət 
çəkin, pəncərəni açın Be so kind as to open the 
vindov): (kinayə ilə dedikdə) 1o take" trouble 
pains f”ro inf): Zəhmət çəkin vaxtında gəlin Take 
trouble 7 pains to come in time: nahaq yerə — 
çəkmək to he" at pains / to take" trouble in vain: 
Zəhmət çəkməyin, özüm edəcəyəm Donr take 
trouble 7 Don”t be at pains, Vİİ do it myselfi — ə 
qatlaşmaq ro give" oneself"trouble to be at painv 
("to inf): Xarici dil öyrənmək üçün zəhmətə 
qatlaşmaq lazımdır To learn a foreign language 
one müst give himself trouble / be at painx: — ə 
düşmək to be" at pains: — ə salmaq to give" trouble 
fto). öz — ilə yaşamaq to live by one € ovmn labour. 
zəhmət? s labouring, vvorking: — adamı toiler: 1a- 
böurer, — adamları toilers, toilfolk, labourers, 1a- 
houring / Vorking people: — haqqı (fiziki iş üçün) 
vvage(s): (maaş) salary: Zəhmətinə dəyməz It ix 
not yerth the trouble, İt is not vorth troubling “ 
bothering fahout): Öz zəhmətinə heyfin gəlsin 
Save your pains idiom., (bir işin) — ini öz üzərinə 
götürmək to take" the trouble (of ” ger.) 
zəhmətkeş" / veorker, toiler, labourer: “lər vyorkers, 
vvorking people. vvork people, toilfolk 
zəhmətkeş” s 1. ueorking, labouring. toiling: — 
kütlələr vvorking masses, — əhali vvorking / labouring 
population: 2. (çox işləyən, zəhmətsevər) hard- 
veorking. industrious: O, çox zəhmətkeş adamdır 
He isa hard-vorking ” industrious man 
zəhmətkeşlik / industriouness, diligence 
zəhmətli s 1. labourous, İahour-consuming: toillul, 
toilsome: 2. (ağır, əziyyətli) trouhlesome, painstak- 
ing. hurdensome 
zəhmətsevən s bax zəhmətsevər 
zəhmətsevər s industrious, diligent, hard-vvorking: 
(çalışqan) assiduous 
zəhmətsevərlik / industriousness, diliyence 
zəhmətsiz s toilless: fəziyyəfsiz) painless, trouble- 
less: (asan) easy, light 
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zəhmətsiz? z toillessiy: fəziyyətsiz) painlessiy: 
(asanca) ensily. Zəhmətsiz bal yemək olmaz / 
yeməzlər at. söz. £ No paınx, no galnx 

zəhmlə z dreadfully: stemiy. 

zəhmli" s 1. (qorxunc) dreadful, frighttul, terrible. 
horrible, Pələng zəhmli heyvandır Tiger is o terhi- 
ble beaxı: (vahiməli) formidable, redouhtable, asve- 
some İəssəml: — nəzər / baxış ayvesome look: 
(heybətli) imposing: 2. (sərt, ciddi) xtem: — müəllim 
a stern: tenoher, — səs a: lormidable voice, ayve- 
insniring, — görünüş an ave-inspirinu sikht: — 
düşmən a formidable enemy, — rəgib a redouhtable 
opponent 

zəhmli” z 1 dreadlully. frishtfülly, terribly: 

zəhmlilik / 1, dreadfülness, İrightfulnes: 
ness, 2: stermness 

zəhr / 1 bax zəhər 

zəhr / II: —i yarılmaq to he” avlfülly trizhtened 
startled fivirh), ini yarmaq to frighten avvlülly (al), 
to startle fa.) 

zəhrimar / 1. (müs. və məc.) bane. venom: Dərman 
zəhrimar kimidir, içə bilmirəm The medicine ix 
very bitter like ” ax venom ” bane, İ canı tüke it in 
2: (qəzəb, nifrət ifadəsi kimi mənfur, lənətə 
gəlmiş şey) bane, the curse: bally: -a qalmış the 
çürst”) cürsed, damned. accursed: Zəhrimara qalmış 
sual çox çətin idi The accursed” damned question 
vax very difficult: Zəhrimarə qalsınl Be it cürst, 
Damn it: — a döndərmək: (çox acı eləmək) to 
make" vinti. very bitter: (Korlamaq, xarab eləmək) 
to spoil" fd.) to mar: fal): Gəlib nəşəmizi 
zəhrimara döndərdi He came and spoiled  marred 
our pleastre: — a dönmək to tum into hane / venom 

zəifi s 1. vveak: — düşmən vecak enemyi — dövlət 
vveak state, — dəlil vecak argument: — kitab vveak 
book, — pyes vveak play: (çəlimsiz, sısqa) Tceble, 
vveakling: — üşaq a veakling, İeeble hild: 
(xəstəlikdən üzülmüş) debilitated. debilitant: 
(taqətsiz) languid, faint: (möhkəm olmayan) vvcak. 
feeble, — halqa vveak link: — maneə İceble barrier, 
2. (xəfif) faint, dim: dull: — işıq faint dim / poor 
light: — səs faint voice: — görmə qabiliyyəti dim 
dul: sight: (fünd olmayan) vveak, faint: - boya / 
rəng çaları vveak tincture: — şriftlər faint types 
prints: 3. (bilikcə, qabiliyyətcə) vveak. poor: — bilik 
vveak / pöor knovvledge: Mən riyaziyyatdan zəifəm 
Tam veeak in mathematics, — tələbə a vveak student: 
” cavab a vveak ansvver / reply: — mülahizə poor 
Yudgement: 4. (cəsarətcə) vve: nt: — iradə veak 
vvilli — xasiyyət sveak  vharacter, 5. (nöqsanlı, 
qüsurlu) vveak: — yer / cəhət vveak point / spot 
side, 0 — damar idiom: Toible, vveakness (for), 0 - 
damarını tapmaq / bilmək to knovv" one y vveakness 
(for) / foible, — düşmək to hecome" vveak / feehle 
İanguid: — yerini / cəhətini tapmaq to find" the 
vveak point / spot / side fof), to find" the ixint in the 
armour: — salmaq to vveaken fd.), to make" vveak 
(d.). to enfeeble fd.). to render fd.) feeble: to debilitatc 
(td) 

zəif” z İaintly: feebly: vvcakly: (ölgün, yavaş) lan- 
guidiy: (pis) poorly. badly: — işıqlandırılmış İhintiy 


2. stemly 
İormidable- 


lit: özünü - hiss etmək to feel" veak  pooriy. O 
özünü zəif hiss edir fe She feels veak: He She 
ix feeling poorly 
zəiflamək f to vvcaken, to hecome" sveak (er). to grov 
Vvenk: (er): to pine: to prostrate: xəstəlikdən — to 
vveaken by illness: su ilə (qatmaqla) şərabı — to 
vveaken vine vyith svater, aclıqdan — to pine vith 
hunger, dərddən / kədərdən — to pine to prostrate 
vvith triel sorroyv: O, xəstəlikdən zəifləyib Fe 
She has heen veakened by illnesx: Kədər onu 
zəiftətdi She ” He proytrated vith grief 
zəifləndirmək f bax zəiflətmək 
zəiflənmək £ bax zəifləmək 
zaifləşdirmək f to vvcaken fali, 10: make": fal) 
Veakfer)) to eatise fd: ) to become pincd 
zəifləşmək f bax zəifləmək 
zəiflətdirmək f to cause s.o, to eveaken fili, to case 
vo. to make fal) vveak(er) 
zəiflətmək f to veaken fal), to make" veaker gel), to 
prosirate fali, Xəstəlik mənim ureyimi zəiflətdi 
The illnesx Vveakened my heart 
zəiflik / 1. (müxt. mənada) veakness: 2. (gücsüzlük, 
cansızlıq) feebleness: debility: 3. (fiziki və ya 
mənəvi) enervation: 4. (işıq, rəng və s.) fuininess 
dullness: işığın zəifliyi fhintness of the liyht: görmə 
qabiliyyətinin zəifliyi dullness of (he: sizhti 5 
(ölgünlük) lungour, languidness: — göstərmək to net 
İaintiy / vith Vveakness 
zəka / intellect, mind, vit, intelliponee: dərin — sahibi 
a mancol) 
zəkalı s intelligent, elever, smart, bright, shirevvd, abroit: 
(dərrakəli, düşüncəli) sensible: — adam a elever 
man, a man of sense: — tələbə a smart student: — 
müşahidəçi a shrevvd: ohserver, kəskin — quick- 
vvitted, sharp. bright 
zəkasız s stupid. dull 
zəkat i religious tax 
zəqqum / bot: balanites, vyild olive 
zəqqum”? s: 1. — ağacı the undenvorld tree, a tree vith 
bitter: İrutts in the hell: 2. məc. very bitter, poison, 
üz-gözündən - yağmaq tu he" very anury: sullen 
zəqqumlanmaq f 4:4. to gorge f4.). to güzzle (4.), to 
cat fa.) 
zəlalət / 1. (alçalma) humilation, humbleness, abuse- 
ment: come-dovn dial: -ə dözmək to stand" 1o 
hear" humilation: “ə məruz qalmaq to sufler indig- 
nity, 2. (zillət, əzab) sulfering. aflection, 3 
(bədbəxtlik) misery, misfortune: — çəkmək: 1) to 
sufler, 2) to live in extreme poverty: - ə düşmək to 
get" into trouble, to come" to: grief idiom., — də 
olmaq to be" in great distress, to he" in great dillicul- 
(es 
zəli / (müst. və məc. mənada) leeeh: — qoymaq to 
appiy / to put" on leeches: 0 — kimi yapışmaq 4.4). to 
stick" like a leevh 
zəlil s 1. (həqir) humhble. eringing: 2. (rəzil, bədbəxt) 
miserable. ahiect, unhappy. poor, vvretehed: — etmək 
/ — günə qoymaq to make" /d.) miserable / un- 
happy: to cause sutlering: (io): — olmaq) to become" 
miserable: to be" To become" unhanpyv: Onu 


(görüm) zəlil olsun) Damın / curse him herl 
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zəlillik i 1. humhler 2. miserahleness: fe site of 
heg miverabla, yiretched 4 ünhappy. 
zəlzələ / carthıquake, seism: — inin mərkəzi (nöqtəsi) 
seismic İocus / cenire 
zəlzələli s seismic: — yerləl 
zəmanə i 1. (dövr) tir s plu. indiki -də nova- 
days, ın our üme present: 2. (müasir həyat) 
contemporary life, up-to-date life 
zəmanət" / 1. (cavabdehlik) guaranty, güaran- 
teefagqınst),. (yazılı) vvarranty: 2. (rəy) recommen- 
dation. (character) relerence: — vermək: 1) (zamin 
olmaq) to igüaranty, 10 güarantee (against, for), 1o 
vouuh (for): 2) (tövsiyə etmək) to recommend (4:/ 
zəmanət” s xgdüarantee: — müqaviləsi guarantec 
apreeme: məktubu letter of guarantec 
zəmanətçi i :: s guarantor, vvarrantor 
zəmanətli s xuaranteed (for). (7.s:/ vütlta güarantee 
zəmi / corilield: geniş — a large / vast comlleld 
zəmin / 1. (yer) xround: 2. (dayaq nöqtəsi) uround, 
base, foundation, möhkəm — üzərində dayanmaq 
to stand” upon süre ground: — hazirlamaq to pave 
the vay: (for): 3. vvorkround, hackground: tarixi — 
historical background: — olmaq (bir şey üçün) to 
serve as. a background for smi, 
zəminəsiz s groundless, baseless, unfounded 
zənbil / basket, stravv bag: bazar -i shopping basket: 
kağız —i vvaste-paper hasket: bir — (dolusu) a hasket 
tof), basketful (of): Onlar bir zənbil alma aldılar 
They hought.a basket of apples 
zənbilhörən / hasket vveaver: 
zənbilhörmə i hasketry. hasket vvcaving, hasketuvork 
zəncəfil / gınger 
zəncəfilli s xingery: — çay gingery tea 
zəncərə i zool. dragon-İly 
zənci" i Nexuro: — (qadın, qız) Negress 
zənci” s Nepro: — qadın a Negro voman", — qıza 
Nexro girl: — uşağı a Negro ehild" 
zəncir i 1. chain: — kimi like -a ehain: saat —i, vvateh 
ehain: lövbər —i ehain cable: -lə bağlamaq to bind" 
to fasten vvith.a ehain (d.). to ehain (al: “ə vurmaq 
to ehain up fali — dən açmaq / buraxmaq to un- 
ehain f4/,/: to let" loose fal.) 2. (mac. fetters, ehains, 
bonds: 0 bir kəsin əlindən — gəmirmək / çeynə- 
mək to have" a grüdge against snö,, to bear" s)b,la 
arudge: 0 —i qırmaq”, -ini qırmaq (özünü azad 
etmək). to break” loose: to cast” ofT one x fetters, to 
release oneself 
zəncirə / 1. (zərli güləbətin) xold face: 2. (bafta) 
gallon 
zəncirəli s fgüləbətinli) laced: (/.x.) vit göld lace 
zəncirləmək f to uhain un fal). to hind" / to fasten vit 
a chain fd/. to put" into ehains fal): iti — to ehain up.a 
dog 
zəncirlənmək f to be” ehained up, tö he” put into 
ehains. to he" hound / fastened vvith a chain 
zəncirlənmiş fs “ehained: divara — ehained to (he 
yvall: — dustaqlar ehained prisoners 
zəncirli s 1. fi.s.) having a ehain, (i:s.) vyith a ehain: 
2. (zəncirlənmiş) chained fup). (1.s.) pukinto ehains: 
ita chained dog 
zəncirotu / bot. (bitkisi) dandelion. (çiçəyi) blovvball 


nc areas 


zəncirvari İ uhaın: — reaksiya kim. ehain reaction 
zəndayi-zəhlə i: — si getmək to hate fa.) to abhor 
(d.). 1o exeerate (al): “sini aparmaq / tökmək to 
pester / to vvorry / to plague fal, ivir)), to hore to death 
tivith), O-mənim lap zəndeyi-zəhləmi aparıb 1:anı 
bored to death veith him £ yüth. her 
zənəx İ chin: haça — double chin 
zənəxdan / dimple 
zənən / 1. (qadın) lady. ladys”, female, — xeylağı 
vvoman”: cəm, vvoman-folk: 2. (həyat yoldaşı, 
arvad) xvufe 
zənənə s İemale: (qadına xas olan) vvomanlike: 
vvomanly. feminine: — paltarı female / vyoman s 
dress: — hamamı 1) vvomen $ bath, 2) məc: seene ol 
noisy and conlused talking,  topsy-turyy,  topsy- 
turvydom 
zəng i 1. bell: qapı -i door bell: elektrik —i eleetric 
bell, əl —i handbell, telefon -i ringer, kilsə —i bell, 
ehureh bell: — asmaq (qapıya, heyvanın boynuna 
və s.) to bell fel), to provide vvith a: bell (al), 2. 
(zəngin səsi) ringing, peal, elanging. (zinqrovun 
səsi) tinkling: (kilsə zənginin səsi) ehime: (telefon 
zənginin səsi) telephone call: matəm —i (fıneral) 
knell: saatfın) -i striking of a eloek: bir: kəsə — 
vurmaq / etmək (telefonla) to phone / telephone 
snih., to ring" sm. up, — çalmaq (müxt. məna) to 
ring". to ring" the bell, to strike” (he bell 
zəngçalan / bax zəngçi 
zəngçi i rinuer 
zengçiçəyi / bot, bluebell, campanula 
zəngçilik / ıhe foh of a bell-ringer 
zəngin s 1. (varlı) rich. vvealthy: (münbit, bəhrəli) 
rich, fertile, — adam a rich / vvealthy man": — ölkə a 
rich country: — torpaq rich / fertile soil, — olmaq to 
be" rich / vvealthy, bir şeylə — olmaq to be" riuh in 
yinth., to be” tertile in / of” sınrb.: təbil sərvətlərlə - 
olmaq to be" rich / fertile in resources: 2. (bol, çox) 
rich, abundant: great, vvide: resplendent 
zənginləşdirici s (müxt. mənada) enriching: mak- 
mg rieh(er) 
zənginləşdirmək f 1. (müxt. mənada) to enrich 
td.). to make” rich(er) (4.): to, make" vealthy 
rich(er) fa.) 2. fartirmaq) to enlarge (d.). to enrich 
(d.). to make" richer (4.): (münbitliyini) to make" (4.) 
fertile / richer: biliyini — to enlarge one”v Knovlledge: 
öz təcrübəsini — to enrich / to enlarge one “7 experi- 
ence 
zənginləşmək f (müxt. mənada) to hecome" 
rich(er): (varlanmaq) to become" vvealthy / rich 
zənginlik / (müxt. mənada) richness, (torpaq, 
təxəyyül) fertility: (calal, təmtaraq) richness, re- 
splendenee 
zəngulə i 1. trill, shake: (quşun cəhcəhi) vvarble. 
yvarbling: bülbülün -si vvarble / Vvarbling of” a night- 
ingale: — vurmaq to trill, to sing" vvith trills: to play 
vvith trills 
zəngvüran / bax zəngçi 
zənn / 1. (ehtimal, güman, mülahizə) supposition, 
conieelure: opinion (Mənim zənnimcə ... İn my 
opinion .. To my mind. / thinking..:: Mən öz 
zənnimdə yanılmamışam 1 have been right in my 
confectures: — edilmək / olunmaq to he" supposed: 
Zənn edilir / olunür ki, -.. lt is supposed that 
etmək: to suppose, to think”, to coniectüre, Mən 
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zənn edirəm ki, 1 think suppose that - 1am of 
ihe opinion that, Mən mahz belə zənn edirdim lı 
vaş yüst ax 1 conyectured) — edilən / olunan sup- 
posed: 2. (yaddaş, hafizə) memory: Zənnim məni 
aldatmırsa, bu sizin qardaşınızdır If my memory 
doesn”t fail me, he is your brother: Zənnim 
Korlanıb My: memory has become: poor, 3: (fikir, 
diqqət) attention: O mənim zənnimi yayındırmaq / 
azdırmaq istədi He / She vvanteil: to distract my at- 
tention, — ilə intentİy, attentüvely: O, mənə zənn ilə 
baxırdı He Shesvas looking at me intentiy - atten- 
tively 

zər i 1 1. (qızıl) vold, Zər ilə olan zor ilə olmaz at, 
söz, z İVhat can be done hy tmeanx of) göld canr 
be done by (means öf) force: 2. (qızıl: suyu) xil. 
gilding, — kimi: parlamag to: shine" : golden? — 
çəkmək to gield (4.): to cover /d./ vvith gield 

zer i İl die (pl. dice), — atmaq to throv" dice, 0 — 
tutmaq to uheat in throvving dice 

zərbi / 1. (vurma) striking, beating: — ilə vith all 
one”x strengih / might: — ilə vurmaq to sirike" vyith 
all one "s strengpfh / povver: — etmək to mint fal). to 
coin: (4.): sikkə — etmək to mint toihs, to eoin 
money: medal — etmək to: sirike" medals: — 
olunmaq to be” minted / coined: — olunmuş siruvk, 
minted 

zərb” s percussion (dırr.). pulsatile: — alətləri percus- 
sion instrumenis 

zərbə /i 1. (müxt. mənada) blovv, stroke: hərb. 
ihnust: (if silahla) stab:  kürəkdən / arxadan 
vurulan — a stab in the hack: (qırmacla) lash, slash: 
(ayaqla, təpiklə) kick: sərbəst — (futbolda) iree 
kick, künc(dən) — (si) comer kivk: cərimə — si 
penaliy kick: (yumruqla) punuh, culf: (şillə ilə) cuft: 
ağır — (müst. və məc.) u death-blovv, a heavy blovv: 
ağır mənəvi — hard / sad blov: məhvedici / 
öldürücü — death-blovv, əsas — hərb: main blovv 
attack: küt — a hump: sarsıdıcı / məhvedici (fiziki) 
— a smash: bir — ilə / bir — yə ata / one blovv  stroke: 
2. (mənəvi və ya fiziki sarsıntı) shoek, — vurmaq / 
endirmək to strike" / to denlf - to deliver a blovv: — ni 
dəf etmək to parry a blovv: — almaq: 1) to be” struck 
/ beaten: 2) to he” shovked, to ündergo" a shock: — 
altında qoymaq (təhlükəyə məruz etməK) to ex- 
pose to danger (4./. to endanger td:). 10 ieopardize 
(d.).— yə cavab vermək (zərbə ilə) to strike" back 
(d.). Zərbə yaxşı tutdu The hlov veeni home İdiom. 

zərbəçi / shock vvorker 

zərbəçilik i 1. z/e sratc of bemg a shoek veorker: 2: 
shock-vvorker mövement, shoek yvork 

zərbxana / mint 

zərbi-məsəl i saying. proverbial phrase, — olmaq / “ə 
çevrilmək to become”" proverbial phrase 

zərçəkən / gilder 

zərdabi / 1. (şordan, qatıqdan ayrılan sarı maye) 
yihey: serum of milk: 2. fib: serum 

zərdab? s serous: — mayesi serous İluld, — qişası 
serous memhbrane 

zərdablı s contuining v.hey: eontaining serum 

zərdüşti s Zoroastrinn 

zərdüştilik / Zoroastrianısm 

zərəfşan s ellulgent, brilliant, glittering (like gold) 


zərər İ 1. harm, iniury. hurt. Bunun sizə heç bir 
zərəri olmaz İt vill do you nö: harm: 2. (maddi 
ziyan) damapge, lossi: Siğorta idarəsi: maşınıma 
deyən zərəri ödayəcək The instrance company 
vill pay for: the damage to my: car? 3. (mənəvi 
ziyan) detriment, prehudice: bir kəsin “inə to snih 
detriment, 10 1he: prehudice ol” snib., in: prelidice ol 
şnb., to The bad of” unib.: bir şeyin / işin “inə to ih: 
detriment / inhury. of” vt... to the: bad ol” smri: - 
vermək / etmək: (səhhətə) to harm fal), 16 dö" 
harm: /to), to eause harm, to inflict: hirm / inlury 
fupon), to hurt" fail, to have" harmlul / iniurious 
bad effect fon), (alverə və s.) 1o eauxe losses: xələl 
gətirmək) to çatıse delriment ffo). to preyiidice fa/), to 
damağı (a:/: bir kəsin mənafeyinə — eləmək 1 
damüğe “to preludice the interest ol” s)b: — Vurmaq 
to damage (4-1, 1o in)ure fal), — gətirən bax zərərli, 
- çəkmək: ftəbii qüvvələrdən və s.) to sufler dam- 
ages  İosses, (ziyana düşmək) to incur İösses, to 
stistain.a loss: “ə düşmək to lose" fa,), to he” out of 
povket dial, -İ ödəmək to recover lösses: “in 
dəyərini ödəmək to pay” (for) damages, — dəyərini 
ödəməyi tələb etmək to elam damages: “in 
dəyərini müəyyən etmək to nssess (damages: “ə 
salmaq to cause İosses /to) 
zərərli s 1. harmlül, (çox ziyanlı) malignani, — 
adam a harmful mah" person: — şey ü harmlul 
thing: fziyankər) inlurious, — cücülər inyğurious in- 
sectx, — bakteriyalar inimical / malignant hacteria: 
(qaz, hava, bitki və s.) noxious, — qazlar noxious 
gases: — olmaq to be" harmlül / iniurious (fo), to be" 
bad (for). to he" malignant (fo, for), səhhət üçün - 
olmaq to he" iniurious / detrimental to the healih, to 
be" bad  harmlfül for the healih, Siqaret (çəkmək) 
səhhət üçün zərərlidir Smoking is had ? harmful 
for the healıh 
zərərlilik i harmlulness: malignaney: (hava, qaz, 
bitki) noxiousness 
zərərsiz s harmless: (xəfərsiz) hurtless: innocuous: — 
dərman innocuous medicinc / drug: (ziyansız) vüth- 
out detriment : prehudiee (fo): - adam harmless mün" 
person 
zərərsizləşdirilmək f to he" rendered harmless 
zərərsizləşdirmək f to render" harmless (4.1) 
zərərsizləşmək f to hecome" harmless 
zərərsizlik i harmlessness: hurtlessness 
zərərverici i k.f. rest, vermin. blight: bitki “si plant 
pest: heyvan -si animal pest: kənd təsərrüfatı “ləri 
pests. meyvə (bağlarının) “ləri İruit / erop pesis: 
tarla -ləri field pesis 
zərf / İl envelope, cover: “ə qoymaq to put" into the 
envelope 
zərf i İl qram. adverbh, zaman -ləri adverhs of time: 
yer -ləri adverhs of place 
zərflik i qram. adverbial modifter: zaman zərfliyi 
adverbial modifier of” time, yer zərfliyi adverhial 
modifier of place 
zərgər İ ieveller, goldsmitli 
zərgərlik i 1. Yeveller s ant: 2: the: professton of a 
evveller göldsmith 
zərxara İ hrocade 


zərif 
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zərif s 1. tender. delicate: — çiçəklər tender hlossoms: 
- bitkilər delicate plants: — dəri delicate skin: 
Körpələrin dərisi çox zərifdir Baby ”v skin ix deli- 
cate: — əllər tender hands: — bədən (quruluşu) deli- 
çate cönstitution: 2. fine, fine-spun. delicate: — 
parçalar fine-spun / delicate fahrics: — ipək finc 
delicate silk: — yun finc vvool: fine fleece, — sap line 

— qablar / çini delicate ehina:. — barmaqlar 
slender fingers. 3. (qəşəng, lətif) elepant, 


pracelul 
zərifləşdirmək £ 1. to render yd.) delicate tender: 2. 
to render fa:/ elegant / graceful 
zərifləşmək f 1. to become" delicate tender: 2. to 
bevome” elegant mracefül: fincə/mək) to hecome" 
to grövv" slim  slender 
zəriflifli s fine-fihred. fine-tibrous: — pambıq line- 
fihred cotton 
zəriflik / 1. (incəlik) tenderness: fdəri, boya və s.) 
delicacy: dərinin zərifliyi delicacy of) the: skin: 
(parçada, sapda) lineness: (narınlıq) refinement: 2. 
tgözəllik) elegance, grace 
zərifyunlu s fine-İleeced, fis.) eyith: fine İleece: — 
qoyun finc-İlecced sheep 
zərinc /i bax zirinc 
zərləmək f to gild /4./ 
zərlanmək f to be” golden: to be" gilded 
zərlətdirmak f bax zərlatmək 
zərlətmək f to ask to cause x.o, to gild fal) 
zərli s gilded, — kağız gold foil, (zərlə işlənmiş) 
fi.s.) vvilh raised pattem in gold: — parça hrocade 
zərli-zibalı / gildedi very beautiful. smart: — gənclik 
gilded youth 
zərrə İ partivle: atom: grain: — qədər: (bir az) a hiL.a 
little bit, a vvee bit, a little: fəsla, heç də, qətiyyən) 
nota hit, nota gyain, not at all, not in the least: O, 
zərrə qadər də narahat olmur ile : She doex not 
care a vee bit He She cares not a bit: Onun 
dediklərində zərrə qədər həqiqət yoxdur There ix 
not a grain of truth in vhat he xays 
zərrəbin / mamifter, magnilying glass 
zərrəcə 2 not a bit, not a xyain, not at all, not. in the 
least, Onun zərrəcə qorxusu yoxdur İle fears not 
a bit? nöt at all 
zərrəcik İ the smallest particle 
zərrin s 1. (qızıldan düzəldilmiş) gold. golden. (ns./ 
of gold, — tac gold / gölden erovyn, a erovyn ol goldi 
2. (qızıl kimi parlaq) xolden. shining: günəşin — şü- 
aları the golden / shining rays of the sun 
zərurət / (vaciblik) necessity, (füzum) need: 
(məcburiyyət) emerueney: — məqamında / 
ayağında / qarşısında in case ol emergeney, in case 
of need 
zəruri s (vacib) nevessary: (labüd) inevitable: un- 
avoldable: — şeylər nevessary things, — süqut inevi- 
table dovnfall: — etmək: to nevessitate (al), to make" 
td.) necessary): to make" fal) inevitable 
zərurilik / (vaciblik) necessity: (mütləqlik) indispen- 
sahility: (fabüdlük) inevitability 
zəruriyyət İ necessity: perforce: (tələbat, ehtiyac) 
need, requirement: — üzündən by perforce, of” per- 
forve 


zər-vəraq İ gold foil 
zər-ziba / 1. (zərli parça) brocade: 2. (bərli-bəzəkli 
paltar) fYinery, gay and elegant dress, hroçaded attire. 
smart elothes: 3, (qızıldan bəzək şeyləri, cava- 
hirat) xold(en) adomment: evvels 
zər-zibalı s 1. (bərli-bəzəkli) (i.s.) in finery, smart, 
(Lx.) in brocaded: (i.s./. adormned  vyith hrocade, 2. 
(cavahiratla bəzənmiş) (i.s.) adomed vvith Tevyels: 
gilded: — gənclik gilded youth 
zər-zivər / adornment: decoration 
zəvvar İ pilurim: palmer 
zəvzək s uuarrulous. talkative: — adam a garrulous 
person. a bahbler. a ehatter-box, a gas-bağ, a vyindbağ, 
a ehatterer 
zəvzəkləmək f bax zəvzəmək 
zəvzəklik / xarrulity. talkativeness 
zəvzəmək f to tvvaddle. to chatter, to yabber, to bab- 
ble, O, bir müddət dayanmadan zəvzədi fe: She 
bahbled for a time vithout stopping 
zəvzətmək f to make" sr. tvvaddle ) şabber  babble 
ehatter 
zəy i kim. alum: — vurmaq / qatmaq to mix fal) vvith 
alum. to add alum fo). suya — vurmaq to add alum 
to vvater: 
zəyərəkİ i bot. lax: Zərb zəyərəkdən yağ çıxarar 
at. söz. z No force, no results 
zəyərak” s: — toxumu (flax-seed, the: seed of” flax, 
İlnseed: — yağı linseed oil 
zəyli s /mixed) vyith alum: (tərkibində zəy olan) 
aluminous 
zəylik s alum deposits p/, 
zığ i (slimy) mud. slush: ooze: “a bulaşmaq to get" 
soiled / dirty vith müd 
zığıldamaq f 1. to vhine: to vvhimner, 2. (ağlamaq) 
to snivel İsnivəll 
zığıldaşmaq f 1. (ağlaşmaq) 10 snivel together: to 
snivel: 2. fcivildəşmək) to eheep together 
zığıldatmaq f 1. (ağlatmaq) to make" sib, snivel, 2. 
(quş balasını) to make" fd.) cheep / peer “squcak 
zığıltı / 1. (inilti) moaning, groaning: 2. (civilfi) eheep- 
ing: peepinu, squcaking 
zığlamaq f to cover /d.) vvith mud. to soil /4.) vvith 
mud / ooze 
zığlanmaq f to he" covered vvith müd / ooze, tö be- 
vome” mudüy / oozy 
zığlı s İl müddy, oozy 
zığlı / II fat, fatty: olly: — süd fatty milk 
zığlıq / mudüy place / arca 
zığlılıq / fatness: südün zığlılığı fatness ol”milk 
zıqqanmaq f 1. (gücənmək) to exert orevself, 10 strain 
oneself: 2. məc. (bir şey, iş üzərində əlləşmək) to 
pull fover). to pant fover) 
zıqqı s dl 1. (xəsis) miser, skinflint. niggard: 2. 
(zəhlətökən) horinu: — adam a hore, 3. (daim 
zıqqıldayan) vvhimpering, (uşaq) sniveling. vvhining 
zıqqıldamaq f 1. (inildəmək) to möan. to vihimper: 
2. (ağlamaq) to snivel. to cry / to vveep” snifling, to 
vihine 
zıqqıldatmaq f 1. to make” (d.) vvhimper. to cause (4.) 
to vvhimper: 2. (ağlatmaq) to make" sb. snivel / ery 
snifling 
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zıqqıltı /i 1. (inilti) vehimper. vihimpering. moan. 
moaning: Onun: zığğıllısı heç kəsmir /le never 
stops vihimpering: 2. (ağlamsinma) ssiveling. 
vvhining 
zıqqına-zıqqına zz panting. making ellorts: 2. 
(çətinliklə) vvith difficuliy, O, mətni zıqqına- 
zıqqına oxuyur He / She ix reading the text yeith 
difficuliy t 
zılıq / 1. (burun seliyi) snot, nasal discharge: 2. (ağız 
seliyi) slobher, saliva (göz seliyi) mucus discharged 
from eyes: matter d.d.: gözünün zılığını axıtmaq 
d.d. vo tum on vvatervvorks idiom. 
zıliqli s: 1. (burun) snotty: — bürün” a snotty nose, 2. 
(ağız) slobbery: 3. (göz) mattery: — gözlər mattery 
eyes 
zınq / 1 (quş ifrazatı) droppings p/. (of a bird) 
zınq / İl bax zınqıltı 
zınqıldamaq f to tinkle, to Yingle. to ring: Qumrov / 
Zınqırov zinqildadı The tinkler / The bell tinkled 
zınqıldatmaq f to tinkle /4/). to fingle (d:): to cause 
sfh. to tinkle / to tingle: zəngi — to tinkle / to yinule 
the hell 
zınqilti 7 tinkle, tinkling: clang: qumrovun “si tinkle 
tinkling of a tinkler, zəngin —sı elang / tinkle ola 
bell 
zınqırov i tinkler: bell 
zınqırovlu s fi.s./ vvith a tinkler ” hell: helled: 
(boynu) — keçi a helled goat. a goat vvith.a bell 1in- 
kler 
zınq-zınq / yangle-iingle: — etmək to üinkle. to lingle 
zıppiltı / 4.4. tumult, racket, hürly-hurly: — qoparmaq 
to make" a racket, to kiek up a racket 
zıril s vulq. a ühürl, a boor: a nude person / man" 
zırif s di, 1. (çox iri) very big, (yekəpər, 
yöndəmsiz) bulky: 2. mac. tehmalsız) elumsy. 
avikvvard: Ziri: kişi dirsəyi ilə basıb pəncərənin 
sındırdı The chumsy: man put his elbov, through the 
vindov/ and broke it: 3. (kobud, qaba) rude, un- 
couth 17ku:9) 
zırıldamaq f to snivel: to ery. to vveep" 
zırildatmaq f to make" sri). snivel / ery / vvcep 
zırilti İ d.d. 1. (ağlama) sniveling: erying. vveeping: 
Uşağın zırıltısı kəsildi The child xtopped şniveling 
erying: 2: (hay-haray, mərəkə) uproar, racket, 
rovv: Bu zıriltida necə məşğul olum? Hoy: can 1 
study vyith all this röv) gölng on? 3. (dava-dalaş) 
scandal: disgrace: — ilə vvith disgrace, — qoparmaq 
(səs-küy salmaq) to kick up a racket / rov: 
Restorandakı cavanlar bir zırıltı qopartdılar ki, gəl 
görəsənl The young men in the restatırant kicked 
up such a racket / rov, 
zırınqazırınq i 4.4. tinkle, tinkling: — ilə vvith tinkles 
tinkling: - salmaq to tinkle, to ingle 
zırınqazırınqla i tinkling, vvith tinkles, — getmək to 
go" tinkling 
zırpı / bax zırı" 
zırrama / vulq: d:d. blockhead, dolt: idiot 


zirizir: İ: — etmək bax zırildamaq: — ağlamaq to 


ery / to vveep vvithout stoppin 


ziba s beautiful: Sən nə zibasan/ Hov beautiful you 


arel 


zibil” s: - qabı lifter-bin. İifter-hasket: 


zibalıq / beauty, heautifulness 
zibil" i 1. sevcepiniy pl.. dust: (för-töküntü, tullantı) 


lifter. trash. refuse, rubbish: (inşaat tullantıları) de- 
bris. —i atmaq (zibilliyə) to dump reluse ” lifter, —i 
yığmaq / yığışdırmaq to pick up litter: Tökdüyün 
zibili yığışdıri Pick up your Hitterl küçədən “i 
yığışdırmaq to scavenge: to remove rubhish / refuse 
filih İrom the street: 2. məc. (yaramaz şey) rubhish, 
trash: (adam) retter, trash, (qadını) blackguardiy 
vvoman / ereature: 0 —i çıxmaq fkorfanmaq) to he" 
spoiled: “ini çıxarmaq (korfamaq) to spoil fd.): — 
kimi fçox, bol) plentiful. copious, abundant: 0 — kimi 
olmaq (çox, bol olmaq) to teem fivith), to ahound 
(in). Çayda balıq zibil kimidir The river teems vvilh 
fish: “i çıxmaq (çox olduğu üçün dəyərdən 
düşmək) to denreciate, to eheapen: Evin zibilini 
küçəyə atmazlar at. söz. z Don ”t vash your dirty 
linenın public 
dust-bin, — 
yığını / topası ruhhish-heap: dust- - çalası 
düst-hole, - qütüsü İitter: container, a container: for 
litter, — borusu (binalarda) refuse / rubhish incin- 
erator, refuse  rubhish ehute 
zibilatan / (xüsusi qurğu) refuse — ruhhish chute: 
(xidmətçi) dustman. scavenger, refuse-collector 
zibilçi / dustman, scavenger, refuse-collector 
zibilləmək f (müst. və məc.) te litter fa.): otağı — to 
litter up (he room: (su hövzəsini) to pollute fa,/ 
zibillənmək f to he" ” to become" littered up, fsu 
hövzəsi) 1o he" polluted: to he" covered vyith Titter 
zibilli s littery: polluted: fi.s.) covered vvith litter 
zibillik i dump. tip: zibilliyə atmaq / tökmək to dump 
(d.).3o üp fa1) 
zibilsiz s cleun. İitterless 
ziddi / contrariely, the contrary, the opposite: contrast 
zidd? s contradictory: contradieting,  contrary fo), 
opposing: — fikir mülahizə çontradictory idea opin- 
ion: — bəyanat contradicting — contradictory state- 
ment: — olan contradictini. opposing: qanuna — 
olan unlavlul. hüq. illenəl: qanuna - olan 
hərəkət illegal action: — olmaq to he" against fd). to 
be" in contradiclion “vif)), o cöntradivt: fal, Sənin 
hərəkətin həkimin buyruqlarına ziddir Yonr action 
is contrary to the doctor”x orders: bir-birinə — 
olmaq to contradict each other one another 
zidd? z against, contrary (fo): — hərəkət etmək to avt 
against, Onlar təlimata zidd hərəkət edirlər The, 
act agaınsl the instructions: “ çıxmaq to stand" up 
against / oppose (d.): (uyğun gəlməmək) to be" at 
varianee fırith), Bu faktlar bir-birinə zidd çıxır 
These facis areşat variance vith each other: özü- 
özünə — çıxmağı vontradivt oneself 
ziddinə z auninst,: göntrary (fo), in deftanee (of): bir 
kəsin — danışmaq to speak" against / contrary to 
mb, c hərəkət etmək to act against (d-/. to coun- 
teract (4i.): qaydaların - hərəkət etmək to act in de- 
flanve of orders 
ziddiyyəti / (müxt. mənada) contradiction: (təzad) 
contrast, oppositlon, contrarlety: (çəkişmə, 
toqquşma) conİlict: (ədavət, düşmənçilik) anlazp- 
nism, (uyğunsuzluq) disvrepaney: barışmaz “lər 
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irreconcilable contradictions: daxili --lər inner / inter- 
nal contradictions: kapitalizmin -ləri contradictions 
of” capitalism: sinfi -lər class contradictions, özünə 
xas olan / məxsus - lər intrinsic / inherent contra- 
dictions, Onların arasındakı ziddiyyət sonsuzdur 


Their antagonism is endless: — təşkil etmək to be" 
in contradiction (svirh), to be" at variance fv/rh): - də 
olmaq to contradict fel,): to be” at variunce (ivrrhl, -i 
arlırmaq / gücləndirmək to agıravate / to intensify 
contradictions fbenveen) 
ziddiyyet? s: — bağlayıcısı qram. adversative con- 
ünction 
ziddiyyətli s conilicting: antagonistio: (bir-birinə 
uyğun gəlməyən) contradictious, diserepanl: — 
mülahizələr conilicting opinions, — tələblər con- 
flicting demanüs / elaims, — xəbərlər / şayiələr dis- 
erepant rumours, — münasibətlər contradictious 
conflicting relations, antagonistic relations 
ziddiyyətlilik / contradictoriness, fuyğunsuzluq) 
discrepaney 
ziddiyyətsiz s non-contradivtory, non-conilicting: 
non-antagonistic 
zifaf / nuptials p/., nuptiality 
zifaf” s nuptial: - günü nuptial day: — gecəsi nuptial 
night 
zift / 1. tar, piteh, 2. məc. səth, very black, — sürtmək 
/ çəkmək to tar fal, to piteh fal) 
ziftli s 1. tarred, pitched: 2. (fərkibində zift olan) 
resinous 
zikr / 1. (anma, xatırlama) rememhrance: (adını 
çəkmə) mention, mentionink: the name (of): 2. din. 
prayıng: — etmək: (anmaq) to remember" (a,): 
(adını çəkmək) to mention one 5 name: (nəql et- 
mək, demək) to narrate, to tell": to : (təsbeh 
çevirə-çevirə dua oxumaq) to tell" one “ beads 
zili i high-pitched tone, tonc of the highest pitch: treble, 
The soprano: (simli alətdə) a İret / stop of the highest 
tane, “ə qalxmaq (oxuyarkən) tö sing" in the high- 
est tone, to raise oye y voice to the high-pitched tone: 
(çəlarkən) to play" in the high-pitched tone - in the 
highest tone: — də kökləmək (musiqi alətini) to tune 
fd) in the high-pitehed tone / in the highest tone, 0 -ə 
çəkmək / qalxmaq (çox şişirtmək) to exaggerate 
grossİy fal/: (İfrata varmaq) to do" smth, to excess 
zil” s hiuh-pit-hed, high-range, treble, (/.s./ of” treble 
pituh, soprano, — səs, (müğənnidə) high-pitehed 
high-range voice. a treble / high singing voice, a so- 
nrano: (musiqi alətində) high-pitched sound, the 
highest tone, sound of” treble piteh: — pərdə (simli 
musiqi alətində) a fret / stop of the highest tone: — 
səsli müğənni a soprano 
zil” əd fuxually uyed vith the vords "qara" and 
“qaranlıq") Very, extremely: — qara pitch black, 
pitchy: — qara saç very black hair, — qaranlıq gecə 
a Very  extremely dark night 
zil” i (quş peyini) dun of birds, droppinus pl (of) 
birds) 
zildən z in the high-piteh / highest tone: — oxumaq to 
sing" in he high-nitched  highest tone 
zilxan / mus. soprano 


zilləmək f to stare far): gözlərini bir şeyə / kəsə — to 
stare at amil, / smbi, o fix one ”y eyes on sti, / smb 
zillənmək f 1. to be" stared faf), to he" fixed fon): 
Onun gözləri şəkilə zillənmişdi lis / Her eyes 
vere fixed on the picture: 2, (dikyuxari qalxmaq) 
gö" up, to fly" üp, to soar, to tovver, Təyyarə göyə 
zilləndi The aircrafi soared / veent.up 
zillət / 1. (əzab, əziyyət) suffering: (möhnət) misery, 
adversity, distress: 2. (maddi ehtiyac) hardship, pov- 
erty, privation: — çəkmək: (maddi ehtiyac içində 
yaşamaq) to suffer nriyation, to be" hard-up, to live 
in fextreme) poverty, to have" a hard time: to sutler 
hardship, (əzab, əziyyət çəkmək) to suller tor- 
ments, to he" oppressed: “ə salmaq to eause suller- 
ing fto) 
zillətli s full of misery: hard: (/:x.) fülləfsufferings: — 
həyat hard life, life full of misery / sullerings 
zilli s (peyinl)) vvith dunu / manure 
zimistan / bax qışl 
zina / udultery, fomication: “dan əmələ gələn adul- 
ferine: “dan əmələ gələn uşaq an adülterine child: 
(söyüş) Zina Bastardl M"horexonl — etmək to forni- 
cate: to vhore, to play vhore 
zinakar /i fomicutor. adulterer, Vyhhoremonger, (qadın) 
ndulteress, Vhore 
zinakar? s adulterous, vvhorish 
zinakarlıq / fornication. adültery, lechery, vyhoredom 
zindan / 1 dunueon: iail, prison: -a salmaq / atmaq 
to düngeon (al) / to hil (a,/ to tling” / throv” / to 
cast" into prison / dungeon 
zindan / II anvil 
zindançı / vvarder, (qadın) vvardress, prison matron, 
vvoman vvarder, yailer, baş — ehief vyarder / yvardress 
zinət /i 1. (bəzək şeyləri) adommant: decoration: 
ornament: 2. (gözəllik) heauty: — vermək / vurmaq 
1o adorn fal): to decorate (al): to beautily (4). to em- 
bellish fa,/: özünə — vermək to adom oneself, to 
smarten (oneself) up: (üzünə ənlik-kirşan çəkmək) 
to heautify oneself” 
zinətləndirmək f 1. (bəzəmək) to adom: /4i,/: to 
decorate (d./: to omament (dl): 2. (gözəlləndirmək) 
to heautify (4.): to embellish lim belif) (4,/ 
zinətlənmək f 1. (bəzənmək) to he" adömed: 2. 
(gözəllənmək) to be" heantilied, to be” embellished: 
lo smartehn up 
zinətli s 1. (bəzənmiş) adomed: decorated: emhel- 
lished, 2. (gözəl) beautiful: (yaraşıqlı) smart 
zingildəmək f to vhine, İf soyuqdan zingildəyirdi 
The dog vas vhining yith cold 
zingildətmək f to nuse f4.) to vhine /4.), to make" 
fd.) vihine: to cause (41) to vvhimper / to yelp 
zingilti s (itdə inilti) vhine, vhining: (itdə zarıma) 
vyhimper, yelp 
zingiltili s vhiny , vvhiney 
zinhar n/d (ay aman, amandır) Have a mercy 
(ehtiyatlı ol) Refrain from: Be careful: Take care: — 
etmək, —a gətirmək to bore fal). to bother, fal.) to 
vveary fd.): “a: gəlmək to be” hored (uzr), to be" 
tired (of) 
zira bağ for, because, as 


zireh 633 zoğlu 
........... 0..əəuouamanaunuaaammamaumumı—unuox-un-uvpuuunumunmununununu."" nadana ———vəə—.. .Ç?n————————.—..—.—.——d....,m ra 


zirah / 1. armour, 2. (polad geyim) cuirass, suil of 
armour, coat of: mail, armöur, 3. zool. (qın) test, ar- 
mour 

zirehdəlen s armöur-piercing, — mərmi an armour- 
piercing shell 

zirehləmək f to armour (4. 

zirehlənmək f to be" armoured 

zirehli s 1. armoured, armour-clad, ironclad: — qatar 
armoured train, — qüllə armoured turret: — gəmi bat- 
tleship, ironclad, — avtomobil armoured / armour car, 
o İranspartyor armoured carrier, — hissələr hərb. 
armoured units / forces, 2, zool. testaceous: — onur- 
Şasızlar testaceous invertebrates 

zirəl / bot. (bitkisi) caravvay, 0 zirəni xirmana 
aparmaq s to carry conls to Nevvcastle 

zirə” s: — (toxumu) caravvay-seeds pl. 

zirək s adroit, dexterious, agile, (bacarıqlı) smart, 
bright (çevik, cəld) prompt, quick, hrisk, nimhle, 
İively, alert, expeditious, svvift, — oğlan a prompt 
fellovv 

zirəkləşmək f to brisk up / about, to make" / to he- 
come” lively, to become” nimble / alert 

zirəklik / (diribaşlıq) adroitness, dexterity, agility: 
(çeviklik) quickness, svyiftness, nimbleness, liveliness, 
alertness, briskness 

zirəng s bax zirək 

zirinc / bot. barber(r)y: (meyvəsi) barberries p1. 

zirinclik / barberry gprove 

zirvə / 1. top, summit: crest: peak: dağın -si the top 
erest / summit öf the möuntain: təpənin — sində at 
the top / erest of the hill, dalğanın -si the crest of (he 
Vvave, 2, məc. summit, top, noon, height: şöhrətin 
“Sİ summit of fame / glory: “yə qalxmaq / ucalmaq 
(müst. və məc.) to reach the summit / top (of): 
dağın --sinə qalxmaq / çatmaq to reach the summit 
/ top of” a mountain, şöhrətin -sinə qalxmaq / 
ucalmaq to reach the summit / top of one 5 fame: bir 
peşənin / sənətin -sində durmaq / dayanmaq to 
be" at the top of”the ladder / trec İdiom. 

zir-zəbər z: — etmək to destroy completely fd.), to 
raze / to rase to (he ground /4./ 

zirzəmi i 1. cellar, basement: tağbənd — vault: şərab 
“Sİ a vvine vault 

zir-zibil / 1. (tör-töküntü) reluse, rubbish: litter, 2. 
(yaramaz şeylər) trash, rubbish 

zivə İ clothes-line 

zivər / adornment 

ziya i light, günəş(in) —sı sunlight, sunshinc, ümid -sı 
a flash / gleam / ray of hope: ayın “sında by moon- 
light, şamın “sında by the light of” a candle, by can- 
dle-lizht 

ziyad / fa kind of fish) zool. omul 

ziyadə z (çox, artıq) more than: yüzdən — more than 
a hundred? həddindən — too müch: beyond the limit: 
bundan -— moreover 

ziyafət / feast: banquet: dinner-party, ayaqüstə — 
standing party: 

ziyalandırmaq f 1. (nurlandırmaq) to light" up (4.), 
1o illuminate (4.), o illümine (4:): 2. 
(maarifləndirmək) to enlighten 4. 

ziyalanmaq f 1. (şüslanmaq) to radiate, (şəfəq 
saçmaq) to shine” (4.), to radiate, (işıqlanmaq) 1o 
be" lit up: 2. (maariflənmək) to be" enlightened / il- 
İumined 


ziyalı" / intellectual, educated man": --lar intellectuals, 
intelligenfsin, intelligenizia, educated men / people 
ziyalı” s 1. (işıqlı) light, (nur saçan) radiant, shininp: 
2. (aydın, açıq) lucid, bright, clear, Mənim fikri 
ziyalı oğlum My lucid-minded son, 3 
(maariflənmiş) enlightened, illumined. educated, in- 
tellectual, informed 
ziyalılıq / 1. (işıqlılıq) lightness: 2. məc. educated- 
ness, intellectuality: enlightenment 
ziyan İ 1. (zərər) hərm, iniury, Bu dərmanın sizə 
ziyanı olmaz This medicine vvill do you no harm, 
2. damage, loss, Onlar firmaya dəyən ziyanı 
ödəyəcəklər They vill pay for 1he dümage to the 
firm: — vermək / vurmaq to damage fe/.), to inflict a 
damage (on, upon), — dəymək to be" damaged / in- 
yured, to sufle damapes: — etmək: 1) (orqanizmə) 
to do” / to cause harm (fo), to intlict harm ınlury 
(upon), 2) (alverdə) to sulfer losses: to case İosses 
ftoh, — görmək: 1) (maddi) to suller losses, 2) 
(fiziki) 1o sutler damapes, -a düşmək to incur losses, 
to sufler İosses, to süsti 
pocket lal, —r ödəmək to recover İosses, “nin: də- 
yərini ödəmək to pay" damages 
ziyankar / vrecker, sabotcur 
ziyankar? s harmlül: iniurious 
ziyankarlıq / harmlulness: vrecking, sahotage 
ziyanlı s bax zərərli 
ziyanlıq / (xəsarət, xətər) damage, iniury: (ifki, 
tələfat) loss 
ziyansız s bax zarərsiz 
ziyanverici s bax zərərverici 
ziyarət / 1. (müqəddəs yerlərə səfər) pilurimage: 2 
(hörmətli şəxslə görüş) a visit, — etmək to pay 
visit (fo), to visit (a.), — ə getmək to go" on (a) pil- 
ı to pilurimage: bir kəsin — inə getmək to 
pay" a visit to snib.: to pay" sm, a visit 
ziyarətçi / 1. bax zəvvar, 2.a visitor 
ziyarətgah i a place for pilurimage: sanctuary 
ziyil / vvart: — basmaq / tökmək to he" covered vüth 
vvaris 
ziyilli s ,varty: — əllər vvarty hands 
ziyillilik / vvartiness, the srate of being vari) 
zod İ 1. (metal parçalarını qaynaq yolu ilə calaq 
etmə) vvelding, 2. (metalda calaq, qaynaq yeri) 
vveld, vvelded icint: 3. (kəsici alətin itiliyi) sharpness, 
keenness, a keen / sharp cufting edue 
zodlamaq f to vueld fal) 
zodlu s 1. sham, fı.s./ vvith a keen edici — balla an 
ax(e) vith a Keen edge: 2. bax hünarli 
zoğ İ shoot, oflshoot, slip, tvig, ofset, sprout, - 
atmaq / vermək bax zoğlamaq 
zoğal / (ağacı) comel (-iree). comelian eherry-tree: 
(meyvələri) comel, comelian uherriss pi.: 
(meyvəsinin bir dənəsi) cornelian eherry 
zoğalı s of comel(ian) colour 
zoğallıq / comel grove, a plantation of” comel-trees 
cornel orchard 
zoğlamaq f to put" out shoots, to sprout 
zoğlu s (:.s./ having shoots / tvviks, fi.s.) vvith shoots 
tvigs, — gövdələr stems having shoots / tuvizs, stems 
vvith shoots / vigs 


in a loss, to lose”, to be? out ol 
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zoqquldamaq f to shoot, to throh, to İancinate, 10 
pvingle: Barmağım zoqquldayır My finger throhvy, 1 
have tvingx / shooting ” pains in my fingen 

zoqqultu / shooting / tlirohbing / lancinafing pain: 
ting, diş ağrısının “su a tuing of toofhuche 

zoqqululu s shootinx. throbbing. lancinating: “ ağrı 
bax zoqqultu 

zol / 1, (Zolaq) strip. siripe: 2. (çubuq, qayış 
zərbəsinin izi) vvale, vveal: — çıxarmaq / çəkmək: 
1) to cut” into strips: 2) fdöymək) to vvale fal) 

zola / pole, perch 

zolaq İ 1. strin: slip. kağız zolağı a strip a slip ol” 
paper: meşə zolağl u strip ol forest: üçüş zolağı av 
airstrip: enmə zolağı landinu, strin, 2, feni xətt) 
strine: parçanın — ları stripes: 3. (hərbi geyimdə, 
poqonda və s.) stripe: Serlantın poqonunda üç 
zolaq var There are three siyipev on the xhonlder of 
ü yergeani 

zolaqlı s stripy: striped: - qalstuk a stripy tic 

zolaq-zolaq s striped., f:.9./ having stripes: (19. cüt 
into stripes 

zollamaq f 1. (zol-zol kəsmək) to cut" fel.) into 
strips, to slash allı 2, ala, (bir şeylə vurmaq) o 
strike" evith sinr/i, 
zollanmaq f 1. fzol-zol kəsilmək) to be" cut into 
strips: fo be" slashed: 2, (yerə uzanmaq, sərilmək) 
10 spravvl fon), to gö" spravvling finil, to sireteli önis- 
self fonl:, 10 measure one“, lengih idiom. Oğlan 
divana zollandı The boy xpravvled on the xofa 
zollatmaq f (zol-zol kəsdirmak) to have" fal) cüt into 
strins / slashed: to make” nib, cut: fel): into strips: 
Dərini zollatmaq istəyirəm 1 vant to have mhe skin 
en into viripy 
zol-zol s siriped, — etmək: 1) to cüt” into strips: 2) 
(döyməklə) to vale fal) £ mirhi, to slash fal) fərli) 
zona İ zone: müharibə - si a vvar zone: təhlükə -sı 
a danger zone 
zonal s zone rarfr.). zonal, - finalı id, zonal final 
zond İ 1. fmüxt. mənada) vrohu, sound: 2. (balon) 
sound-halloon: (atmosferə) — buraxmaq to send" a 
sotind-balloon 
zondlamaq f to prohe fel), to eximine vith a prohe 
tal), (müst. və məc.) to sound fel? 
zont / sunshade parasol, çimərlik -u heavh umbrella 
zontik / umhrellu 
zoobaytar İ veterinary (surgcon): dial, vet 
zoobaytarlıq İ veterinary science / medicine 
zoologiya / zooloxy 
zooloyi s zoologival: ela, 200 
zooloq İ zoologi 
zoomaqazin İ pet-shop 
zoopark / zoological gardens pl: ald Zoo 
zootexnik İ anımal tevhnician, live-stock expert: / spe- 
etalist 
zootexnika / zooleclinics, animal science 
zootexniki s zuotevhnicul: animal-researoh: institut 
animal-researuh institute 
zopa İ dd. eluh, bludreon, eüdgel, polis -si baton, 
truneheon 
zopalamaq f tu eluh /el./, to bludgeon fal, to cüdgel 
td.). (polis zopası ila) to haton (4// 


zorbalıq 


zopalanmaq T£ to be" vluhhed / bludiconed, (polis 
zopasi ilə) to he" hatoned 
zopu / zonu / zoppo (an oncrn: folk dancel, “ya 
gelmək / çıxmaq to dance zöpoo / zopu 
zor" İ force, vikor: violence, miglit, sirengih: — İlə, 1) 
(güc vasitəsila) by lorce, by meins of force? 2) fvar 
qüvvəsi İlə) vvith all one” miaht ” strenpih: - 
vermək: (güc vermək) to exert all one sirenutli 
energy: (o put” forthi one y strengih: to strnin onexelfi 
to make” un intense eflort: - eləmək (məcbur 
etmək) 10 Toree fd). to vonstruin yel), to enloree fal), 
to voeree (4/,/: Ona zor eləməyə çəlişmayın, get- 
məyəcək flm Yi to force to cocree him” her, he 
she ven t gö, — işlətmək / göstərmək: 1) (güc 
tətbiq etmək) to foree fal), o use: (pliysicul) İorce 
("to infl: 2) (zorakılıq etmək) 0 use violenee / hrute 
Toreet — işlətmədən vvifhout use of)” isinir: fi 
gəlmək: to overnovver: fal1. (o: overeome" (all, a 
salmaq to overstrain fali özünü -a salmaq to 
oversiraln oneself. To exert: onreself” 10 (he ütmost: 10 
övertaN one s sfrenuthi (o Knovk: onescff ün idiom. 
səsini / boğazını -a salmaq to ovdi oh” 
Volve, “u çatmaq to cone firrflil, to manuur fel.) 
Manim buna zorum çatmaz 1 von "t cope mitlt.it 
zor) s 1, (güclü, qüvvətli) forveful, noverlül, vigor- 
otis, stroniy: (yağış, külək va s.) heavy, hard: (isti) 
fierue, violent: (irada) strong: (əsər, tamaşa, pyes) 
povverlul, impressive, fmaşın, mühərrik) povverlul: 
(qəzəb, kin va s.) violent : tovvering: Onun zor 
həvəsi var İle has ytolent paxxion): (hiss) intense: 
(təsir) potent: (şaxta) hard: 2. (çox böyük, iri) very 
his: 3. fağır, çətin) hard: — iş hard svork: 4: fəla) 
dd süper, excelleni 
zorakı s İtrvihle. forved, violenl: cosreiye: — adama 
violuter, Violator: - idarəetmə gövemment by foree: 
— metod / üsul förvible  coereive method: — çevriliş 
forcible uphcaval 
zorakılıq" / violence, act: ol” violonce: etereion, — 
etmək / işlətmək to use loree 
zorakılıq" s törcihle, violent: — vasitəsi violent 
means, meunis of violenee, - üsülu / metodu method 
of violente: — vasitələrinə əl atmaq to resort: lo eo- 
ercive fürvible methuds 
zorakılıqla z lörcihly, fürcelully, svith violence: 
tməcburiyyətlə) coercively: — qarət etmək / çapib- 
talamaq to rüh / plunder: vith: violenee, -. idarə 
etmək to gövem / torrüle fal) hy foree “vit violence 
zorba s 1. (yekəpər, cantaraq) stalvvirt, helly: svell- 
grövyn, — adam a slalvart: person, a: staliyart, — 
oğlan a hefly / vellurovn fellov. ehup, (fosqlın) 
gyoss, — qadın a gröss avomun" 2, (çox İri) very his: 
— ağac a very big İrec 
zorbalaşmaq f 1. (yekəpərləşmək) tu urov” / to 
become" stalivart / helly: 2. (fosqunlaşmaq) 10 be- 
come” gröss, 3, (çox böyümək) tu rov” / to he: 
come" very big / enormütus, tö get": hizgeri 4. 
fqüvvətlənmək) to urovv" ” to) become" 10: et" 
stronger 
zorbalıq / 1. (yekepərlik) salvariness: ffosqunluq) 
gpossness: 2. (çox yekəlik, irilik) higməss: enormous- 
ness 
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zorla z 1. by İforce, förvihly, vith  violence: 
tməcburiyyətlə) coervively, under consiralnl / com- 
pulsion: 2. (çəfinlikla) evith difliculty, hardiy: - 
almaq / tutmaq to take" by force fal), - ələ keçir- 
mək to lay" violent hands (on): — yedirtmək to 
İced" eoercively, — (istəmədən) yemək to forcee 
oneself Vo cat, (məcburiyyət altında) to cat" under 
constraint: - yerimək to he" hardiy able to svalk, to 
göl along, vvith difficulty: yerindən — qalxmaq / 
durmaq to strupule up idiom. yerdən — ayağa 
qalxmaq to sinigple to one 7 feet idiom. 
zorlama z förvibly, forvelully, hy force, forcedly: coer- 
vively 
zorlamaq f 1, to force fd.), to enerve: fal), 2, (qızı, 
qadını) to rape (d.), 10 commit rape, to ravish (d.): 
(qanunu) o violate /a:), öz qəlbini — to force one y 
heart, öz hisslərini — (boğmaq) to do" violence to 
one ”v Teelingi 
zorlu s bax güclü 
zorluluq / bax güclülük 
zöhre / 1. asfr. Venus: 2. məc. (məhəbbət ilahəsi) 
Venus 
zöhrəvi s fib. venereal: — xəstə venerceal patient: - 
xəsləlik venercal disease 
zökəm i a head cold, cold in the head: snuflles / snif: 
İles pl.: elm. coryza: — olmaq to cateh" a cold (in (he 
head) 
zövc İ hushand 
zövcə İ vife 
zövq İ 1. festetik duyğu) taste, bədii — arlistic taste, 
İncə — exquisite taste, musiqi “ü a taste for music: 
“a görə to Ihe taste: öz -ünə görə / uyğun, öz 
-Ünca to one "r fon) taste, Hər bir kəs öz 
zövqüna görə geyinir Everyhody dresses to hiy 
fovm) taste: — ilə tastefully: — ila geyinmək to dress 
tastefully, yaxşı (pis) -ü olmaq to shov" good 
(had) taste, Onun çox yaxşı bədii zövqü var Fe 
She xhovyiz a very good  artistic taste: bir kəsin 
-Üncə olmaq to be" to one " taste, Bu mənim 
zövqümə uyğun deyil İt is not to ny taste: 2. 
(həzz, ləzzət, nəşə) delight, pleasure, enioyment, 3 
(məmnunluq hissi) bliss, felicity, — almaq to take" 
delighit / pleasure (in), to get” pleasure (out: of), to 
feel" / to experience pleasure fin), to enioy fd.)) - 
vermək to delight f4.), to give" pleasure, Gözəl 
təbiət mənzərələri bizə xüsusilə zövq verirdi The 
beautiful landscapes delighted us particularly 
zövqlə z tastefully, blisslully: - geyinmək to dress 
tastefully 
zövqlü s: tastefül, blissful, shovving: göod taste: — 
adam a tastefül man, a man of taste 
zövq-səfa / pleasure. delight, enioyment 
zövqsüz s (I.r.) shovving had taste, tasteless 
zövqsüzlük / tastelessness, ack / vvant of” taste, had 
taste, hlissfulness 
zubr / zool. aurochs 
zummaer i tex. 1. (cihaz) buzzer, 2. (telefonda) buzz 
zurna İ zouma (a sort of flute), pipe: (oyuncaq) 
kazoo, 0 — bağlamaq (bir kəsə) idiom. z to asperse 
(d.). 1o back-bite (d.), to bespatter fd.), to say" evil 
thing about snib,, 


çalmaq 1) to play" the zouma / 


züyültü 


The pipe: 2) məc. (şayla yaymaq) to set" a rumour 
ahroad / afloat 
zurnaçı İ zourma player 
zurnaçılıq / rhe profession of a zonrna player 
zühur / appearance, (kabus və s.) apnarition, - 
etmək to üppear, — olmaq to appear, to mal 
appen çü çixmaq to appear, 10 emerge, 10 
come” into sight: to hecome” evident 
zülal / biol., kim, albumen, protein 
zülali s biol., kim, alhuminous 
zülf / (saç) hur: (bir qom) lock: (qıvrım) curl, ringlet 
zülm / oppression, (yranny: (əsarəl) yoke, (haqsızlıq) 
iniustice, — ilə by force, forcihly: — altında yaşamaq 
to live under tyranny, — altında inləmək to pine un- 
der the yoke (of), — etmək to oppress: fa), to keep" 
dovvn dl), Mülkədarlar kəndlilərə zülm edirdilər 
The landlordx oppressed the peasanis, — olmaq to 
suller inyustice, Ona yamanca zülm oldu fe She 
yuffered infustice heavily, — çəkmək to he" op- 
pressed, to sufler 
zülmət / 1. durk, darkness: gloom: gecənin — ində 
under the cover ol niuht, 2. məc, (cəhalət) ignoranee 
zülmət” s dark: yloomy, — gecə a very dark / a piteh 
night: — gecədə in the dark night 
zülmətli s dark, gloomy: — gecə a very dark night 
zülmkar / uppressor, tyrant, İyrannizer, despot 
zülmkar” s oppressive, tyrar ), despotic(a1) 
zülmkarcasına z oppressively, tyrannivally. despoti- 
vally 
zülmkarlıq / oppressiveness, tyrunny, despotism, — 
etmək to oppress fal.) to tyrannize fa.) 
zülüm-zülüm z: — ağlamaq to ry / to vvcep" bitteriy 
zümre İ uyoup, vlass: company: kübarlar —si class of 
aristocrats: məmurlar si group of oflicials 
zümrüd" / emerald 
zümrüd” s 1. emerald: fi.s.) made of emerald, 2. fi...) 
of” emerald colour, brightly / richily green: 6 — quşu 
əs, Phoenix 
zümrüdü s emerald, emerald green 
zümzüma İ crovn. hum: fəxar suda) hahhble, lullahy, 
axınların - si habhle of streams, — etmək to eroon 
to hum / to sing" gentiy / in a lovv volve 
zümzüməli s erooning: (axar su) babhling 
zürafə İ zool. girafle 
zürriyyət İ children, (child), issue, ofl-spring, descen- 
dant(s). oğul — i male issue, qız — i female issuc 
zürriyyətsiz s fı.s./ vvithout issuc / ofİ-spring(s) / 
children: ehildless 
züy İ 1 backing for a piper, vamping a piper, taking 
the second part on a pipe, accompaniment 1o the pipe: 
“ İutmaq: 1) to accompany / to vamp a piper (on a 
vyind-instrument), to take” the second part on a pipe: 
2) məc. to second / to back up snb, 
züy /lI 1. (sürüşmək üçün buz meydançası) slide: 
2. (buz üzərində sürüşmə) sliding: — getmək to 
have" a slide on the ice 
züytutan / 1. an accompanist of a piper, the one ac- 
companying the piper on a vvind-instrument: 2. məc. 
backer, companion 
züyüldəmək f (sürüşmək) to slide, to slip 
züyülü / (sürüşmə) slide, (act of) sliding, 


" one”y 


AZƏRBAYCAN COĞRAFİ ADLARI 


Abşeron Absheron 
Abşeron yarımadası the Absheron Peninsüla 
Ağcabədi Aghfabadi 
Ağdam Aghdam 

Ağdaş Akghdash 

Ağstafa Aghstafa 

Ağsu Aghsu 

Araz İ the Araz 

Astara Astara 
Azərbaycan Azerbaifan 
Bakı Baki 

Balakən Balakan 
Beyləqan Beylagan 
Barda Barda 

Bibiheybət Bihiheibat 
Biləsuvar Bilasuvar 
Biləcəri Bilafari 

Bilgəh Bilizah 

Binəqədi Binagadi 

Boz dağ Boz Dagh fOrey ilfountain) 
Cəbrayıl Tabrail 
Cəlilabad lalilabad 

Culfa Vulfa 

Daşkəsən Dashkasan 
Dəvəçi Davachi 

Əli Bayramlı Ali Bairamiy 
Əlincə (qala) Alin)a (fortress) 
Füzuli Fuzuli 

Gədəbəy Gadabay 
Gəncə Gania 
Goranboy Goranboy 
GöyGöl Goy Gol 
Göyçay Goychay 
Hacıqabul Hafigabul 
Xaçmaz Khachmaz 
Xankəndi Khankandi 
Xanlar Khanlar 

Xəzər dənizi the Caspian Sea 
Xızı Kliyzy 

Xocalı Khofaly 
"Xocavənd Khofavand 


İmişli İmishli 
İsmayıllı ismailly 
İstisu Istisu 


Kəlbəcər Kalhafar 

Kəpəz dağı Kapaz Daghy (Kapaz Mountain) 
Kür / the Kur 

Kürdəmir Kurdamir 


Qax Gakh 

Qarabağ Gurabnğl: 
Qaradağ dGaradağh 
Qazax: Gazakh 
Qabələ Gahala 

Qız qalası Maiden Tövver 
Qobustan Gobustan 
Qoşqar dağı Goshgar Dagh füoshgar Müuntain) 
Quba Guba 

Qubadlı Guhbadiy 
Qusar Güsar 

Laçın Laclıyn 

Lerik Lerik 
Lənkəran Lankaran 
Masallı Masally 
Mingəçevir Mingachevir 
Naftalan Naftalan 
Naxçıvan Nakhehivan 
Neftçala Neltehala 
Oğuz Oghuz 
Ordubad Ordubad 
Saatlı Saatiy 
Sabirabad Sahırahad 
Sabunçu Sabunchu 
Salyan Salyan 
Samux Samükh 
Samur-Dəvəçi kanalı the Samür-Davachi Canal 
Səbail Sahail 
Sədərək Sadarak 
Siyəzən Siyazan 
Sumqayıt Sumgait: 
Suraxanı Surakhany: 
Şamaxı. Shamakhy: 
Şəki Shaki 

Şəmkir Shamkir 
Şərur: Sharur 

Şuşa Shushu 
Şüvəlan Shuvalan 
Tərtər Tartar 

Tovuz Tovuz 

Ucar Ular 

Yardımlı “Yardymly 
Yasamal Yasamal 
Yevlax Yevlakh 
Zaqatala Zagatala 
Zəngilan Zangilan 
Zərdab Zardah 


COĞRAFİ ADLAR 


Abxaziya Ahkhazia 

Adriatik dənizi the Adriatic Sea 
Afina ş. Athens 

Afrika Africa 

Ağ dəniz the Vhite Sea 

Avropa Europe 

Avstraliya Australia 

Avstriya Austria 

Azərbaycan Azerbailan 

Azov dənizi (he Sea of Azov (/sof) 
Akkra ş. Accra 

Albaniya Albania 

Alma-Ata ş Alma-Aty 

Alp dağları the Alps 

Alyaska Alaska 

Amazonka ç the Amazon 

Amerika America 

Amerika Birləşmiş Ştatları the United States ol 
America 

Amman ş Amman 

Amsterdam ş Amsterdam 

Amudərya ç the Amu Darya 

Amür: ç the Amur 

Anqola Angola 

Ankara: ş Ankara 

Antarktida the Antarctic Continent, Antarctica 
Aral dənizi the Aral Sen 

Argentina Argentina, the Argentine 
Arxangelsk ş Arkhangelsk 

Arktika the Arctic 

Asiya Asia 

Aşqabat ş Ashgabat 

Atlantik okeanı the Atlantic (Ocean) 
Babil-Məndəb boğazı Bab-El-Mandeb 
Bağdad ş Bag(h)ydad 

Balxaş g Balkhash 

Balkan dağları the Balkan Mountains, the Balkans 
Balkan yarımadası the Balkan Peninsula 
Baltik dənizi the Baltic Sea 

Baltimor ş Baltimore 

Banqkok ş Bangkok 

Banqladeş Bangladesh 

Barbados Barbados 

Bareris dənizi the Barents Sea 
Barselona ş Barselona 

Batumi ş Batumi 

Bəhreyn ş Bahrein, Bahrain 

Beyrut ş Beirut, Beyrouth 

Belarus Belarus 


Belfast ş Belfast 

Belçika Beluium 

Belqrad ş Belgrade 

Benin Benin 

Benqal boğazı (he Bay of Bengal 
Berinq dənizi the Bering Sea 
Berlin ş Berlin 

Bermud adaları the Bermudas, the Bermuda İslands 
Bern ş Bemte) 

Birma Hirmat(h) 

Birminhem ş Birmingham 
Bisau Bissau 

Bişkek ş Bishkek 

Boliviya Bolivia 

Bolqarıstan Bulgaria 

Bombey ş Bömhay 

Bonn ş Born 

Bosfor the Bosporus 

Boston ş Boston 

Botsvana Botsvvana 

Böyük Britaniya Great Britain 
Böyük Səhra the Sahara 
Bratislava ş Bratislava 
Braziliya Brazil 

Britaniya adaları the British İsles 
Brüssel ş Bnussels 

Budapeşt ş Budapest 
Buenos-Ayres ş Buenos Aires 
Buxara ş Bukhara 

Buxarest ş Bucharest 

Burkino Faso Burkina Faso 
Buryat Büryat 

Çad Chad 

Çikaqo Chicago 

Çili Chile 

Çin China 

Çukot dənizi the Chukotsk Sen, the Chukehec Sea 
Cənubi Amerika South America 
Cənübi Afrika respublikası the Republic of South 
Africa 

Dağıstan Daghestan 
Danimarka Denmark 
Dardanel the Dardanelles 
Daşkənd ş Tashkent, Tashkend 
Dehli ş Delhi 

Detroyt ş Detroit 

Dnepr ç th: Dnieper 

Dnestr ç the Dniester 

Don ç the Don 


Drezden ş Dresden 

Dublin ş Dublin 

Dunay ç the Danuhe 
Düşənbə ş Dyushamhe, Düshanbe 
Egey dənizi the Aegean (Sea) 
Ekvador Ecuador 

Elbrus Elbrus 

Ermənistan Armeniu 
Estoniya Estonia 

Ədən ş Aden 

Əfqanıstan Alghanistan 


Əlcəzair 1. Algeria (ölkə), 2. Algiers (şəhər) 


Fələstin Palestine 
Filadelfiya ş Philadelphia 
Filippin the Philippines 
Finlandiya Finland 
Florensiya ş Florence 
Fransa France 
Gürcüstan Georgia 
Haaqa the Hague 
Haiti Haiti 
Hamburq ş Hamburg 
Hanoy ş Hanoi 
Havana ş Havana 
Helsinki ş Helsinki 
Həbəşistan Ethiopia (Abyssinia) 
Hindistan India 
Hind okeanı the Indian Ocean 
İndoneziya İndonesia 
İngiltərə England 
İordan ç ihe İordan 
İordaniya Tordan 
İrak Iraq. İrak 
İran İran 
İrlandiya Ireland 
İrtiş ç he İrtish 
İsveç Suveden 
İsveçrə Svvitzerland 
İslamabad ş Islamahad 
İslandiya Iceland 
İspaniya Spain 
İsfahan ş Isfahan 
İstanbul ş Istanbul 
İtaliya ftaly 
İzmir ş Izmir 
Kabul ş Kabul 
Kamboca Camhbodia 
Kamerun Cameroon, Cameroun 
Kanada Canada 
Kanberra ş Canherra 
Karakas ş Caracas 
Kaunas ş Kaunas 
Kazbek Kazbek 
Kembric ş Cambridge 
Keniya Kenya 
Keyptaun ş Cape Tovvn, Capetovyn 
Kəraçi ş Karachi 
Kipr Cyprus 
Kislovodsk ş Kislovodsk 
Kişinyov ş Kishinev 
Kiyev ş Kiev 


Klapeyda ş Klaipeda 
Kolumbiya Colombin 


Konqo 1. (dövlət) Congo, 2, (çay) (he Congo 


Kopenhagen ş Copenhagen 
Koreya Koreun 

Kosta-Rika Costa Rica 
Krım the Crimea 

Kuba Cuha 

Kuril adaları the Kuril Islands, (he Kuüril(ey: 
Küveyt Kuvait 

Qafqaz the Caucasus, Caucasia 
Qahirə ş Cairo 
Qazaxıstan Kazakhstan 
Qırğızıstan Kyrgyzstan 
Qırmızı dəniz the Red Sea 
Qlazqo ş Glasgövv 
Qrenada Grenada 
Qrenlandiya (reenland 
Qrinviç ş Greenvvich 
Qvatemala Guntemala 
Qvineya Guinea 
La-Manş the English Channel 
Lankaşir ş Hancashire 
Laos Laos 

La-Pas La Pas 

Latin Amerikası Latin America 
Latviya Latvia 

Lena ç the Lena 

Lesoto Lesotho 

Leypsiq ş Leipzig 
Liberiya Liberin 
Lixtenşteyn Lieehtenstem 
Lis(s)abon ş Lishon 

Litva Lithuania 

Livan the Lehanon 
Liverpul ş Liverpool 
Liviya Libia, Libya 

London ş London 
Lüksemburq Luxemburg 
Lvov ş Lvov 

Macarıstan Hungary 
Madaqaskar Madagascar 
Madrid ş Madrid 
Malayziya Malaysia 

Malta Malta 

Mançestr ş Manchester 
Mavritaniya Mauritania 
Mexiko ş Mexico City 
Meksika Mexico 

Melbum ş Melboume 
Mədinə ş Medina, Madina 
Mədrəs ş Madras 

Məkkə ş Mecca, Macca 
Miçiqan ş Michigan 
Milan ş Milan 

Minsk ş Minsk 

Misir ş Egypt 

Missisipi ç the Mississippi 
Missuri ç te Missouri 
Moldaviya Moldavia 
Monako Monaco 
Monqolustan Mongolia 


Monreal ş Mlontreal 
Monte-Karlo ş Monte Carlo: 
Montevideo ş Montevideo 
Moskva ş Moscovv 
Mozambik Mozamhique 
Murmansk ş Murmansk 
Münxen ş Munieh 

Naqasaki ş Nagasaki 
Namibiya Namihia 

Nayrobi Nairobi 

Neapol ş Naples 

Nepal Nepal 

Neva ç the Neva 

Nigeriya Nigerin 

Nikaraqua Nicaragua 

Nil ç te Nile 

Norveç Norvvay 

Nürnberq ş Nuremherg 
Nyu-York Nevv York 

Oder ç the Oder 

Odessa ş Odessa 

Oxot dənizi the Sea of“Okhotsk 
Oka ç the Oka 

Oksford ş Oxford 

Oman Oman 

Ontario g Lake Ontario 

Oslo ş Oslo 

Ottava ş Ottava 

Özbəkistan Uzbekistan 
Pa-De-Kale: the Straits of Döver: 
Pakistan Pakistan 

Pamir the Pamirs 

Panama Panama 

Paraqvay Paraguay 

Paris ş Paris 

Peçora ç the Pechora 

Pekin ş Peking 

Peru Peru 

Pxenyan ş Pyongyang 
Polineziya Polynesia 

Polşa Poland 

Port-Səid ş Port-Said 
Portuqaliya Portugal 
Potsdam ş Potsdam 

Praqa ş Prague 

Puerto-Riko Puerto Rico 
Reyn ç the Rhine 

Riqa ş Riga 

Rio-de-laneyro ş Rio de lanciro 
Roma ş Rome 

Rotterdam ş Rotterdam 
Ruminiya Rumanin, Roumania 
Rusiya Russia 

Sakit okean the Pacilic (Ocean) 
Saloniki ş Saloniki, Salonika 
Salvador Salvador 
San-Fransisko ş San Fransisco 
Sarı dəniz the Yellovv Sea 
Sena ç the Seine 


Seneqal Senegal 


Seylon Ceylən 

Seul ş Seoul 

Sibir Siberiu 

Sidney ş Sydney 
Sinqapur Singaporc 
Slovakiya Slovakia 

Sofiya ş: Sofu 

Somali Somalia 

Stokholm ş Stockholm 
Sudan fhe Sudan 
Surinam Surinam 
Sirdərya ç the Syr İ3arin 
Süveyş kanalı the Suez Canal 
Şimal Buzlü okeanı th: Aretic Oçean 
Şimal dənizi he North Sea 
Şotlandiya S-otland 
Şri-Lanka Sri Lanka 
Tacikistan Tağkistan 
Tailand ş. Thailand 
Tallinn ş  Tallinn 
Tanzaniya Tanzanian 
Tbilisi ş Tüilisi 

Tehran ş Tehran, Teheran 
Təl-Əviv ş Tel Aviv 
Tibet Tihet 

Tirana ş Tirana 

Temza ç tl Thames 
Tokio ş Tokyo 

Tunis 1. (ölkə) Tunisia: 2. (şəhər) Tunis 
Türkiyə Turkey 
Türkmənistan Turkmanıstan 
Uels VVales 

Ukrayna Ukraine 
Uqanda Uganda 
Ulan-Bator ş Ulan-Bütor 
Ural the Ural: 

Uruqvay Uruguay 
Varşava ş VVarsavv 
Vaşinqton ş VVashington 
Vatikan Vatican City State 
Vena ş Vienna 
Venesiya ş Venice 
Venesualla Venezuela 


Versal ş: Versailles 
Vilnüs. ş Vilnius 

Visla ç the Vistula 
Volqa ç the Volu 
Volqoqrad ş Volgograd 
Vyetnam: Viet-Nam 
Yamayka: lamaica 
Yapon dənizi the Sea of lapan 
Yaponiya dapan 
Yenisey ç 1he lenisei 
Yerevan ş Yerevan 
Yəmən (the) Yemen 
Zair Zaire 


Zambiya Zambia 
Zimbabve Zimhahive 


AZƏRBAYCAN DİLİNDƏ İŞLƏNƏN ƏSAS İXTİSARLAR 


SOME COMMONLY USED ABBREVTATIONS IN AZERBALIANI 


ABƏŞ - Azərbaycan Beynəlxalq Əməliyyat Şirkəti - Azerbaifan Internationul Operating Company 
ABŞ - Amerika Birləşmiş Ştatları - The United States of America (USA) 
ADBTİ - Azərbaycan Dövlət Bədən Tərbiyəsi İnstitutu - Azerballan State Institute of Physical Culture 
ADDİ - Azərbaycan Dövlət Dillər İnstitutu - Azerbaiyan State İnstitute of Languages 
ADİİ - Azərbaycan Dövlət İqtisadiyyat İnstitutu - Azerbaiyan State Economy İnstitute 
ADMA - Azərbaycan Dövlət Musiqi Akademiyası - Azerbuilan State Academy of Music 
ADMİU - Azərbaycan Dövlət Mədəniyyət və İncəsənət Universiteti - Azerbalğun Stute University of) 
Culture and Art 
ADNA - Azərbaycan Dövlət Neft Akademiyası - Azerballan State Oil Academy 
AFFA - Azərbaycan Futbol Federasiyaları Assosiyasiyası - Azerbaiyan Football Federations Association 
Aİ - Avropa İttifaqı - The European Linion 
AİMU - Azərbaycan İnşaat Mühəndisləri Universiteti - Azerbaifan Civil Engincering University 
AKTA - Azərbaycan Kənd Təsərrüfatı Akademiyası - Azerballın Agricultural Academy 
ANS - Azərbaycan Xəbərlər Xidməti - Azerbulun Nevvs Service 
APRDƏİ - Azərbaycan Pedaqpii Rus Dili və Ədəbiyyatı İnstitutu - Azerbalyun Pedagogical İnstitute of 
Russian Language and Literatüre 
APU - Azərbaycan Pedaqpii Lİniversiteti - Azerballan Pedagogical University 
AR - Azərbaycan Respublikası - The Azerballan Republic 
ARDNŞ - Azərbaycan Respublikası Dövlət Neft Şirkəti - The State Oil Company of the Azerbalyan 
Republic (SOCAR) 
AŞ - Avropa Şurası - The Council of Europe 
ATƏT - Avropada Təhlükəsizlik və Əməkdaşlıq Təşkilatı - The Organization for Security and 
Ceoperation in Europe (OSCE) 
ATİ - Azərbaycan Texnologiya İnstitutu - Azerbailan Tevhnological İnstitute 
ATU - Azərbaycan Tibb Universiteti - Azerballan Medical University 
AVA - Azərbaycan Verilişlər Agentliyi - Azerbalın Broadcasting Ageney (ABA) 
BDU - Bakı Dövlət Universiteti - Baki State University 
BK - Birləşmiş Krallıq - The Linited Kingdom 
BMT - Birləşmiş Millətlər Təşkilatı - The LInited Nations Organization 
BOK - Beynəlxalq Olimpiya Komitəsi - İntemational Olympic Cümmittec 
BP - Britiş Petrolium - The British Petroleum 
FİFA - Beynəlxalq Futbol Assosiyasiyaları Federasiyası - Federation of” International Football 
Associations 
MDB - Müstəqil Dövlətlər Birliyi - The Commonvcalth of İndependent States (C18) 
MM - Milli Məclis - Milli Mailis (The National Parliament) 
MOK - Milli Olimpiya Komitəsi - National Olympic Committec 
NATO - Şimali Atlantika Müqavilə Təşkilatı - The North Atlantic Treuaty Organization 
NDU - Naxçıvan Dövlət Universiteti - Nakhchivan State University 
NK - Nazirlər Kabineti - Cabinet of Ministers 
RF - Rusiya Federasiyası - Russian Federation 
TŞ - Təhlükəsizlik Şurası - The Security Council 
UEFA - Avropa Futbol Federasiyaları İttifaqı - The Union of Furopean Football Associations 
YUNESKO - BMT-nin Təhsil, Elm və Mədəniyyət Təşkilatı - United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organization (UNESCO) 
YUNİSEF - BMT-nin Uşaqlara Beynəlxalq Yardım Fondu - United Nations International Children”s 
Emergeney Fund (UNİCET) 


MÜASİR İNGİLİS DİLİNDƏ QRAMMATİK QAYDALARA 
TABE OLMAYAN SÖZLƏR 


İsimlər 


brother İbra-1 1, (silahdaş) pl, brethren: 2. (qohum, bir atanın uşaqları) brothers 
calfka:f) buzov, pl, calves İka:vz) buzovlar 

child fuarld Yuşaq, pi, ehildren / üildrən ) uşaqlar 

deer İdiəl maral, pf, deer İldə) marallar 

elf fell) elf: (Almaniya və Skandinaviya əsatirində pəri), pl. elves 
foot İfutl ayaq, pi: feet İfitl ayaqlar 

göose İgu:sİ qaz: pl, geese lnis l qazlar 

half İha:ff yari, yarım, p/. halves İha:vz) 

hotise (-s) ev: pl. höuses 1-zizl evlər 

knife İnaıf) bıçaq, pl. knives İnaivzl bıçaqlar 

lath Ha:fl çiləkən (nazik, ensiz taxtalar), pl. laths 1-3z) çiləkənlər 
leal Tli:f) yarpaq: pi, leaves Hivzl yarpaqlar 

İoaf” Houf) kömbə, bulka: pl. İoaves İlouvzl) kömbələr, bulkalar 
İouse Hausl bit: pi, lice (laisl bitlər 

man İmarnı) kişi, adam: pl. men İnell kişilər, adamlar 

mouse İmaus) siçan, pi: mice lmaısl siçanlar 

moutli İminufi) ağız, pl. möuths 1-82) ağızlar 

oath İoufil and, pi, oaths f-öz/ andlar 

ox ləksl öküz, pl: oxen ( əksənl öküzlər 

nath 1pa:fll cığır, pi, paths 1-öz1 ciğirlar 

scaf İska:f) şərf, pl: scarves Vska:vzl / scaris İska:isl şarflər 
sheal İİ :f) dərz: pl sheaves İİievzl dərzlər 

sheatlı (İh:3) futlyar (qab, qutu, qlaf): pl: sheaths 1-öz) futiyarlar 
sheep İİ:pl qoyun, pl. sheep qoyunlar 

sevine Fsvvaın donuz, pi: sevine donuzlar 

thief l0::İ) oğru: p/: thieves (lr:vzl oğrular 

tooth İtu:5l diş: pl. teeth lt:tl dişlər 

viharf” İvvə:f) körpü (gəminin yan alması üçün) pi. viharves İvvə:vzl/ vvharis İvə:fs1 
viife İvarf) arvad, pl. vvives hvarvzl arvadlar 

volf Pvulfl canavar: pi: vvolves İvvulvzl canavarlar 

vreath İr:il əklil, çələng: pi). vvreaths İncözl əklillər, çələnglər 
youth Hin:İİl gənc, pl. youths Hu: özl gənclər 


Sifətlər və zərflər 


had (bed pis, müq. dərəc. vvorse, Üst. dərəc. vvorst 

castem İ"ustən şərqi, müq. dərəc. more eastem: Üst, dərəc. easternmost 

elder Veldə) böyük, üst. dərəc. eldest 

evil İ"i:vll pis, xarab, bəd, müq. dərəc. vvorse, Üst. dərəc. vvorst 

far İfa:) uzaq: müq. dərəc. farther ( “fa: öəl / further:f fə: Səf üst, dərəc. farthest / furthest 
good İgudl yaxşı, müq. dərəc. better: Üst, dərəc. hest 

hind (haındl dal, müq. dərəc. hinder: Üst. darəc, hindmost 

ill hll pis, xəstə, üst. dərəc. vvorse, Üst. darəc, vvorst 

inner (nə) daxili, içəri, üst. dərəc. inmost / innermost 

little (hiti) balaca, kiçik, müq. dərəc. less, lesser, üst. dərəc. İcast 

lover İlonəl alt, aşağı, üst. dərac. lovvermost 

many çox (sayıla bilən isimlərlə işlənir), müq. dərac. more: üst. dərəc. most 
northern İ/nə: öən) şimal, üst. dərac. northermmost (nə: öənmoüst) 

outer 1 “aütə) xarici, zahiri, üst. dərəc. outermost (autəmolst) 

rear İrtə) dal, daldakı, arxa, üst. dərac. rearmost 

southern / sAöənl cənubi, müq. dərəc. more southem: Üst. dərəc, southermmost 
top (təp) yuxarı, üst, yuxarıdakı, üst. dərəc. topmost 

üpper Vapəl yuxarı, üst, dərac. uppermöst / üpmüst 

vell yaxşı (zərf), müq. dərəc. better: Üst. dərac. best 

vvestem qarbi, müq. dərac. more vvestern, Üst, dərac. most vvestern 


yeuuob -İ: Təəs o) z0 


sTuəəs İesl rs 

s İüuəəs is) üəəs zxarıəs DER Şa 

s İöundis əsl pins İpəslpirs ari : 
: sizsə : Yə Halun yeulin/n/ "benuğob - fuval unrot 09 
Tünuva, 13unnuni 5 (znoaləsoz betuxysb - İzini) əst ol -6ç 
İfnzini, İüusu luzt, İ nəsi 3 
“EL nuni : öiləpəl yeluyəb eye - İpreiləpu o) aç 

linpim, İ7unpu lupu, Vluəppu İpnos) əp ə 
nu İ5u idı İpəsl prei İpəal prea beuinxo - İp:ul prəro “zç 
d ə . gə İd lind Tndlind beui/ob İd lind o) “öç 
əti yəti yeluyeB yseı - İinul qəstir o) “çç 
ün, 1 Yunpotu həml yəti hətul Karan 
Vöununətu biüenu) məti İbnəm) yücəni beuli$ep cuedi İnn) uv Tç 
misin İprətul əpmu İprəni) əpmu yeuiyə Pəfrənil əynür o) Eç 
İürşrətu, Pöuryutu P  (oulisbıs 7 
VHüz:n), 17uiso) hiseyl soy hsefl so) yelli - İz:nyl so) ç 
In ilk Vöuhun bulun nlvn beuuipue £ - hinil tör on iç 

ili ö ü iz ci 7 
up əllə, həllqət xeləə ezsəl - həllrəl o 0ç 

lünəş l Sumə) hərldət i 
İüpmə,, föupusi mələr bməy mət yeuləA oloq - İprməl puəq 016 
“au İnərlilət İətl yət yeüilə pey - İAcilİ əAsə) ola 
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İp: İSuipnəi İpərlpəl İpərl pəl xeunə yıHeqlei - İp:l prəl o) 9 
İfimon, öuravouy hməonlunouy PFaful səy yeuiliq - İon) sony o) yr 
fünd:iş, İsündəəy hüəsl dəy Hidəyl dəx betuelxes - İd:nil dəəy o) ep 
şünprnoq, Poumloq Ipləul preu İprəul pləu beumn İpinoul plcu ogb 
Türpimy İ9uipru lupuq, 1 uəppiu İpulpu yeunelzıb - İprul əplu o) zr, 
ünem, İŞukməq İp:eql pmətq İp:eul peeəq yesə - lerül məq on?b 
İlnusrq, Püurimq Tpaulpey İpetlpru beuulo yıreti - İsərüləavq o) üb 
Iffrql Sürğimi vu unu lüvql Sunu beduse - İfia:ql Süvü o) 6£ 
İnnən, İdurdir hunozsil ao bamlasm -. s İhoril xor o) ğk 
ümüd (ön İucs/ əuos bnəatlguəak yeuiyəB - İno2165 o) i£ 
İSDİ bilinib) ii KELLİ İərə3TəAsis yeuəa FANİ) sATö o) 0£ 

“yyos eüllos yeuiyə epre - İrədl rə5 o) ç£ 
lünəs )üüməs hezlios hesl3o 

lünəd:n) PTümətio) İned eyl vənodiol hiez eyl yoğuoy beuumnun - həz eyl yəsloy öl pE 
İfiney Hönuqi Tunoyyl uxofl bauyləsəi betuön - İmir) en o) Et 
Tum Tonu sil iqənoi İeyliuinol beuiSnina - İmeyl tğiy o z£ 
Vüpuroy Pdurpun İpuneyl pünoi İpineyl punol beüide, İ pur put o vg 
ni, Psuneey herliai İHəylliət yelə ssiu İH-İll pal ol “0£ 
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yelihipə4 - İp:nl pəs o) sz 
yeulnp - İrerlimi vaz 
— yeülə4 - İl isə o) 47 
beusAob “yeuuins - İərmipl sup 0) 0z 
—  oyeulöl - İsfitipl qüup o) vz 
beuucinzue -İitcupl üməm o) bz 
Meluyeğ - Ficipl avnip o) £z 
yeunə - İnpl op oz 
beulzeb - İZip) 3ip oiz 
yelise) - İiyyl nə oloz: 
beullo ue /ep /.nelu/ib.- İiseyl/soə o) 61 
yeuileb - İtuvyl ətioə oy al 
yeul5əs - İz:nhləsdouə or-zl 
beunn) - İfrəril (ənə o) əl 
beue - İreql Anq oy“çl 
beüluc4 "beuulpue4 - İreq 1 uunq or-pl 
yeusyin - İplidl plinq o gi 
yeuuuneb - luq l 3uuq o) zi 
beuupuls - Pəreaq / qrəaq oL 
yeuuse “yelLunin - İno)q) xolq o) 01 
beuleucb - İp:nul pəətq os 


up:n.l surəsi 
Hüpoldunmi 
İn), İSünrə 


payl pay pər) pol 
1:4) ltənni həri 
Tın:), Vuəybə həl ər 
İuanp,İl uəalip TAnöipl sAtip 
İəfiv-pl yunup İfrasp l yunip 
İürəap nüvsip İpu:upl pəuməip “rmsip lum 
İu:cipl up Panipl xəm 
Tuvpl ətop İppl pp 
fövpl np övpl np 
hvəilinə bvalinə 

İisesil isoə İiseyl isoə 
vəyl ətə Hürəşl əumə 
Tuznolr, 1 uəsoup İznofil əsouə 
İeyl tüönrə İ.eəl iuünmə 
heq l snoq İrcq iuönoq 
huceq Puuunq İureq htunq 
İnalarınq brulininq 

İı:cıq İ tuğnoiq İ:caq ) u3nouq 
İueynou İl uəxouq İanou l əyomq 
İünoyq Hunoyq İn) 1 xəlq 
İpər1 pəiq İpəlqİpəlq 


İfnennip, 1 unup, 
Hirstiup, əuiyunp: 
lünmup, Höününəm 

lfn.cm, durun 

İ.np: / utop 

ip, İsursip 
Tfnvə, Sünnə 

- İinsesi, İTünsoə 
İünuyəy PSunuoə 


İhizonfi, Sursooqa 
Vary, Pdunpunə 
İfmq TSurunq 
IHhreq, öununq 
Hüprq, İSurprinq 
İhıfuq, Pöurğunq 
İfirgiəm, 1üuryreuq 
İimoyq, Hunoiq 


İpi 1 Sünpəəyq 


İnuq, Föunuq İq) uəniq “İq İlllq huluq yellefip - İli əfiq o)y 
VHürpuq, İöurpum İpunuq ) punoq İpunuq 1 punoq beuusiğeq - İpuluql pulq o) “z 
İrpusq, İSunmpuəq İq l tüəq nəq ) üəq yeu/e - İpnəq ) pusq o) o 

ili vu  Süluurdəq luvz,iq lun3əq İüard iq lurdəq belupiSeq - lur iq lutSəq o) ç 


İfittuvə iq ) Sunüoəəq Huvəy iq  əulooəq ütəş liq lətiməəq 


İu:cql moq F cq İədoq 
lu:ıq İusəq 
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